r

r: got. r 4, Buchstabe: nhd. r, Abkürzung für 100

Raa -- Focksegel an der Raa: mnd. brÐtvockerõ*, brÐtfockrõ, breitfockrõ, N.: nhd. Focksegel an der Raa

Raa -- Mastring zur Befestigung der Raa: ae. rac-c-a, sw. M. (n): nhd. Mastring zur Befestigung der Raa

Raa: mnd. mersener, marsener, mnd.?, M.?: nhd. Raa, größeres Schiff, Schiff mit Marsen

Rabatten -- Rock mit Rabatten: mnd. otvorak, Sb.: nhd. Rock mit Aufschlägen, Rock mit Rabatten

Rabauke«: mnd. rabouke, M.: nhd. »Rabauke«, Unruhestifter, Gewalttäter; rabricke, M.: nhd. »Rabauke«, Unruhestifter, Gewalttäter

Rabaukenvolk«: mnd. raboukenesvolk*, raboukensvolk, rabaukensvolk, N.: nhd. »Rabaukenvolk«, Gruppe von Unruhestiftern

Rabbi: ahd. rabbi 2, rabboni, M.: nhd. Rabbi

Rabbi: mnd. rabbi, raby, M.: nhd. Rabbi, Weiser (M.) (1)

Rabbiner«: mnd. rabbÆner, M.: nhd. »Rabbiner«, Schriftgelehrter und Ausleger der jüdischen Thora, gesetzlich-religiöse und moralische Autorität einer jüdischen Gemeinde

Rabe -- krächzender Rabe: mnd. kroch, Sb.: nhd. krächzender Rabe, krächzender Vogel, Krähe

Rabe: germ. *hrabna-, *hrabnaz, st. M. (a): nhd. Rabe; *hrabæ-, *hrabæn, *hraba‑, *hraban, sw. M. (n): nhd. Rabe

Rabe: got. *hra-b-n-s?, st. M.: nhd. Rabe

Rabe: an. ar-flogn-ir, Sb.: nhd. Rabe; blÏ-ing-r, st. M. (a): nhd. Rabe; bor-ing-i, sw. M. (n): nhd. Rabe, der Bohrer; druk-r, Sb.: nhd. Rabe; ger-i, sw. M. (n): nhd. Wolf (M.) (1), Hund, Rabe; hol-d-bor-i, sw. M. (n): nhd. Rabe; hraf-n, st. M. (a): nhd. Rabe; hrÏ-skur-Œ-r, st. M. (a): nhd. Rabe; hvinn-ir, M.: nhd. Rabe, Dieb; klæakan, st. N. (a): nhd. Rabe; korp-r, st. M. (a): nhd. Rabe; krõk-r, st. M. (a): nhd. Rabe; kra-m-s-i, sw. M. (n): nhd. Rabe; krum-m-i, sw. M. (n): nhd. Rabe; krum-s-i, sw. M. (n): nhd. Rabe; lit-i, st. M. (n): nhd. Rabe, der Umherspähende; Mun-in-n, st. M. (a), PN: nhd. Rabe, Zwerg; spor-i (2), sw. M. (n): nhd. Rabe
-- Odins Rabe: an. Hug-in-n, st. M. (a): nhd. Odins Rabe, Gedanke

Rabe: ae. hrÏf-n, hrÏf-en, href-n, href-en*, st. M. (a): nhd. Rabe; ly-f-t-sceaþ-a, sw. M. (n): nhd. »Luftfeind«, Raubvogel, Rabe

Rabe: anfrk. ra-v-en* 1, st. M. (a): nhd. Rabe

Rabe: as. hra‑v‑an* 1, hra-m*, st. M. (a): nhd. Rabe

Rabe: ahd. raban 6, hraban, st. M. (a): nhd. Rabe; rabo 10, rappo, sw. M. (n): nhd. Rabe; ram (1) 9, hram, st. M. (a): nhd. Rabe

Rabe: mhd. koppe, sw. M.: nhd. Rabe, Kapaun, Hahn
-- krächzen wie ein Rabe: mhd. koppen (2), sw. V.: nhd. krächzen wie ein Rabe

Rabe: mhd. rabe (2), rab, rappe, rapp, sw. M.: nhd. Rabe; raben, st. M.: nhd. Rabe; ram (3), st. M.: nhd. Rabe; rappe (1), sw. M.: nhd. Rabe

Rabe: mnd. ramme (1), M.: nhd. Rabenvogel, Rabe, Krähe; rappe, M.: nhd. Rabe, Krähe, Rappe, schwarzes Pferd, oberrheinische Münze; rõven, rõvene, rõve, M., F.: nhd. Rabe, Rabenvogel

Raben -- Exkremente des Raben: mnd. rõveneshær*, rõvenshær, N.: nhd. Exkremente des Raben

Raben -- Fett vom Raben: mnd. rõvensmÐr, N.: nhd. »Rabenschmer«, Fett vom Raben

Raben -- Krächzen der Raben: mnd. rõvengeschrei, N.: nhd. »Rabengeschrei«, Krächzen der Raben

Raben -- Krächzen des Raben: mnd. rõvenræp, M.: nhd. »Rabenruf«, Krächzen des Raben; rõvenræpen* (2), rõvenræpent, N.: nhd. »Rabenrufen«, Krächzen des Raben; roch (2), Interj.: nhd. Krächzen des Raben

Rabenaas«: mnd. rõvenõs, N.: nhd. »Rabenaas«, Kadaver, Aas

Rabenei: mhd. rabenei, st. N.: nhd. Rabenei

rabenfarben«: mhd. rabenvar, Adj.: nhd. »rabenfarben«, rabenschwarz

Rabenfittich«: mhd. rabenvetache, rabenfetache*, sw. F., sw. M.: nhd. »Rabenfittich«

Rabenfraß: mnd. rõvenkost, F.: nhd. »Rabenkost«, Rabenfraß, negativ bewertete Lehren, lutherische Lehren

Rabenfuß«: mnd. rõvenesvæt*, rõvensvæt, M.: nhd. »Rabenfuß«, Name einer Pflanze, Schlitz-Wegerich; rõvenvæt, M.: nhd. »Rabenfuß«, Name einer Pflanze, Schlitz-Wegerich

Rabengesang«: mnd. rõvengesanc, M.: nhd. »Rabengesang«, Rabengeschrei, misstönende Äußerung

Rabengeschrei: mnd. rõvengesanc, M.: nhd. »Rabengesang«, Rabengeschrei, misstönende Äußerung

Rabengeschrei«: mnd. rõvengeschrei, N.: nhd. »Rabengeschrei«, Krächzen der Raben

Rabenhaspel«: mnd. rõvenhaspel, M.: nhd. »Rabenhaspel«, eine besondere Garnwinde, Haspel

Rabenkost«: mnd. rõvenkost, F.: nhd. »Rabenkost«, Rabenfraß, negativ bewertete Lehren, lutherische Lehren

Rabenruf«: mnd. rõvenræp, M.: nhd. »Rabenruf«, Krächzen des Raben

rabenrufen«: mnd. rõvenræpen (1), st. V.: nhd. »rabenrufen«, krächzen

Rabenrufen«: mnd. rõvenræpen* (2), rõvenræpent, N.: nhd. »Rabenrufen«, Krächzen des Raben

Rabenschmer«: mnd. rõvensmÐr, N.: nhd. »Rabenschmer«, Fett vom Raben

rabenschwarz: mhd. rabenswarz, Adj.: nhd. rabenschwarz; rabenvar, Adj.: nhd. »rabenfarben«, rabenschwarz

rabenschwarz: mnd. rõvenswart*, rõvenschwart, Adj.: nhd. rabenschwarz, tiefschwarz

Rabenvogel -- ein Rabenvogel: mnd. bæmtõle, F.: nhd. »Baumdohle«, Dohle, ein Rabenvogel

Rabenvogel -- ein Rabenvogel: mnd. tõle (3), F.: nhd. Dohle, ein Rabenvogel

Rabenvogel: mnd. ramme (1), M.: nhd. Rabenvogel, Rabe, Krähe; rõven, rõvene, rõve, M., F.: nhd. Rabe, Rabenvogel
-- ein Rabenvogel: mnd. rikolt, M.: nhd. ein Rabenvogel

Rabenweibchen: mhd. rebinne, st. F.: nhd. »Räbin«, Rabenweibchen

Räbin«: mhd. rebinne, st. F.: nhd. »Räbin«, Rabenweibchen

Rabüchsen -- Rabüchsen oder Zapfenhülsen anfertigen oder ausbessern: mnd. büssen, sw. V.: nhd. Rabüchsen oder Zapfenhülsen anfertigen oder ausbessern

Rach«: mhd. rõch (1), rach, st. M.: nhd. »Rach«, Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung

rachbegierig: ahd. rehhagern* 1, rechagern*, Adj.: nhd. rachgierig, rachbegierig

Rache -- im Zorn beschlossene Rache: mhd. zornrõche, st. F.: nhd. »Zornrache«, im Zorn beschlossene Rache

Rache -- Verzicht auf Rache für erlittene Feindschaft: mhd. urvÐhe, urfÐhe*, st. F.: nhd. Verzicht auf Rache für erlittene Feindschaft, Fehdeverzicht, Urfehde; urvÐhede 23 und häufiger?, urfÐhede*, urvehte, urvÐde, st. F.: nhd. Verzicht auf Rache für erlittene Feindschaft, Urfehde; urvride, urfride*, st. M.: nhd. Verzicht auf Rache für erlittene Feindschaft, Urfehde

Rache: germ. *wrÐkÆ-, *wrÐkÆn, *wrÚkÆ‑, *wrÚkÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rache, Verfolgung; *wrÐkæ, *wrÚkæ, st. F. (æ): nhd. Rache, Verfolgung

Rache: got. fra-wei-t 4, st. N. (a): nhd. Strafe, Rache
-- Rache nehmen: got. ga-wri-k-an* 3, st. V. (5), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bestrafen, rächen, Rache nehmen

Rache: an. hef-n-d, st. F. (æ): nhd. Rache

Rache: ae. fÚh-þ, st. F. (æ): nhd. Feindschaft, Gewalt, Rache, Fehde; fÚh‑þ‑u, st. F. (æ): nhd. Feindschaft, Gewalt, Rache, Fehde; tor-n-wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Rache; weo-r-ol-d-rÚ-d-en, wo-r-ol-d-rÚ-d-en, wo-r-ul-d-rÚ-d-en, st. F. (jæ): nhd. mündliche Abmachung, Gang der Welt, Rache; wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Rache, Verfolgung, Strafe, Grausamkeit, Elend, Qual; wrÏ-c (1), wre-c (1), st. N. (a), st. F. (æ): nhd. Rache, Verfolgung, Verbannung, Elend, Leid; wre-c-n’s-s, wrec-n’s, st. F. (jæ): nhd. Rache, Vergeltung
-- Rache für eine Verletzung: ae. gry-n-wra-c-u*, gyr-n-wra-c-u, st. F. (æ): nhd. Rache für eine Verletzung

Rache: afries. wrÐ-k-e 4, wrÐ-z-e (1), wrÐ-th-e, st. F. (æ): nhd. Rache, Vergeltung; wre-tz-e, F.: nhd. Rache, Ausgleich

Rache: anfrk. wrõ-k-a* 1, wrõ-c-a*, st. F. (æ): nhd. Rache, Vergeltung

Rache: as. wrõ‑k‑a* 5, st. F. (æ): nhd. Rache, Vergeltung, Verbannung?

Rache: ahd. faida 26 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Feindseligkeit, Feindschaft, Rache, Fehde; girehhida* 1, girechida*, st. F. (æ): nhd. Rache; girih (1) 34, st. M. (a?, i?): nhd. Rache, Strafe, Bestrafung, Verteidigung, Genugtuung, Sühne; giriht* 3, st. F. (i): nhd. Rache; rõhha* 3, rõcha*, st. F. (æ): nhd. Rache, Strafe, Vergeltung
-- Rache nehmen: ahd. girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen; irrehhan* 9, irrechan*, st. V. (4): nhd. rächen, Rache nehmen, vergelten, wiedergutmachen, jemandem Genugtuung verschaffen, Strafe vollziehen, bestrafen

Rache: mhd. ande (1), sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kränkung, Schmach, Unrecht, schmerzliches Gefühl, Feind, Heimweh, Leid, Zorn, Rache
-- der Rache wegen: mhd. anthalp, Adv.: nhd. der Rache wegen
-- um der Rache willen: mhd. andehalp, Adv.: nhd. um der Rache willen

Rache: mhd. gerach, st. F.: nhd. Rache; gerich, grich, st. M., st. N.: nhd. Rache, Strafe, Zorn, Gericht (N.) (1), Vergeltung, Widerstand

Rache: mhd. leitrechen (2), st. N.: nhd. Rache; rõch (1), rach, st. M.: nhd. »Rach«, Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rõche, ræche, wrõche, st. F.: nhd. Vergeltung, Rache, Strafe, Verfolgung, Sühne, Genugtuung; rõchnüsse, rõchnisse, st. F.: nhd. Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rõchsal, st. F.: nhd. Vergeltung, Strafe, Rache, Verfolgung; rich (1), st. M.: nhd. Rache, Strafe
-- Rache nehmen: mhd. rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für
-- zur Rache geneigt: mhd. richlich, Adj.: nhd. zur Rache geneigt

Rache: mhd. strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft

Rache: mnd. ærvÐhede*, ærvÐde, ærveede, ærveide, ær¦eyde, ærfaide, ærpheide, ærphaide, ærweyde, oervÐde, oirvÐde, ærvÐte, ærveete, ærvÐt, ærveet, ærveit, ærveite, æreveide, ȫreveide, ȫreweydhe, ðrvÐde, ðrveede, ðrphede, ðrveide, ærvrÐde, F.: nhd. Urfehde, Fehde, Rache, Anspruch, Verzicht auf Auseinandersetzung in Eidform vor Rat bzw. Gericht zw. Landesherr, Gegenstand der Verzichtserklärung, beurkundete Verzichtserklärung, Anlass einer Auseinandersetzung bzw. Streit; rach, F.: nhd. Strafe, Rache
-- auf Rache bedacht: mnd. rachgÆrich, rachÆrich, Adj.: nhd. »rachgierig«, rachsüchtig, auf Rache bedacht
-- Rache für ein bereits gesühntes Verbrechen: mnd. ærbætemõl, ærbætmõl, ærbotmall, N.?: nhd. schweres Verbrechen, vorsätzliche Beschädigung eines anderen Leibes und Lebens, Rache für ein bereits gesühntes Verbrechen, schwerer Friedensbruch
-- Rache nehmen: mnd. rÐken, (4), rÐkenen, sw. V.: sich rächen, Rache nehmen

Rache: mnd. vörgeldinge*, vorgeldinge, F.: nhd. Vergeltung, Gegenleistung, Heimzahlung, Rache; wrõk*?, wrak, mnd.?, M.?: nhd. Rache, Rächung; wrõke (2), wracke, F.: nhd. Rache, Vergeltung, Strafe, Bestrafung; wrõkinge***, F.: nhd. »Rächung«, Rache, Strafe
-- auf Rache und Entschädigung feierlich verzichten: mnd. vörorvÐden*, vororveiden, mnd.?, sw. V.: nhd. jemanden Urfehde leisten, auf Rache und Entschädigung feierlich verzichten
-- Frevel zur Vergeltung bzw. Rache habend: mnd. weddervrÐvellÆk***, Adj.: nhd. Frevel zur Vergeltung bzw. Rache habend
-- Frevel zur Widervergeltung bzw. Rache: mnd. weddervrÐvellÆchÐt*, wedderwrevelicheit, mnd.?, F.: nhd. Frevel zur Widervergeltung bzw. Rache
-- zur Rache geneigt: mnd. wrÐkeren*, wrekerne, mnd.?, Adj.: nhd. zur Rache geneigt, rachsüchtig, zur Strafe geneigt

Rache« -- »lange Rache«: mhd. lancrõche*, lancrÏche, st. F.: nhd. »lange Rache«, Unversöhnlichkeit

Rachedurst: mhd. rõchehitze, st. F.: nhd. Rachedurst

Rachegöttin: ahd. hellawinna* 2, helliwinna*, st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. »Höllenpein«, Furie, Rachegöttin

rachelos«: mnd. wrÐkelæs*, wrekelæs, mnd.?, Adj.: nhd. »rachelos«, friedlos, schutzlos

rächen -- jemanden rächen: mhd. rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für

Rachen -- Rachen aufsperren: mhd. beginen (1), begenen, sw. V.: nhd. gähnend verschlingen, Rachen aufsperren
-- vollständig rächen: mhd. errechen, irrechen, errecken, irrecken, st. V.: nhd. vollständig rächen, rächen, bestrafen, vergelten

rächen -- sich rächen: mhd. gerachen, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen, reichen

rächen -- sich rächen: mhd. rachen***, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für

rächen -- sich rächen: mnd. rÐken, (4), rÐkenen, sw. V.: sich rächen, Rache nehmen

rächen -- vollständig rächen: mhd. gerechen (2), st. V.: nhd. vollständig rächen, rächen

Rachen: idg. *lem- (2), Sb., V.: nhd. Schlund, Rachen, lechzen

rächen: idg. *Øõ‑, *Øæ‑, V.: nhd. erregt sein (V.), beschwören, preisen, rächen, bestrafen; *kÝei- (1), V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeis-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen; *kÝeit-, V.: nhd. achten, beobachten, scheuen, ehren, strafen, büßen, rächen

rächen: germ. *gawrekan, st. V.: nhd. verfolgen, rächen

Rachen: germ. *gina-, *ginam, st. N. (a): nhd. Rachen, Schlund; *hrakæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Kehle (F.) (1), Rachen; *hrakæ-, *hrakæn, *hraka‑, *hrakan, sw. M. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Rachen

rächen: germ. *uzwrekan, st. V.: nhd. rächen; *wrekan, st. V.: nhd. treiben, verfolgen, rächen

rächen: got. fra-wei-t-an 5, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203): nhd. rächen, Recht verschaffen, strafen; fra-wri-k-an* 1, st. V. (5), (perfektiv): nhd. verfolgen, rächen; ga-wri-k-an* 3, st. V. (5), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. bestrafen, rächen, Rache nehmen

rächen: an. gil-d-a, sw. V.: nhd. gültig machen, bezahlen, büßen, rächen

Rachen: an. gi-n, st. N. (a): nhd. Rachen; gÆp-r, st. M. (a): nhd. Rachen, Schnauze

rächen: an. hef-n-a, sw. V. (2): nhd. rächen

Rachen: an. kæk, st. F. (æ): nhd. Mund (M.), Rachen, Schlund

rächen: an. re-k-a (2), v-re-k-a, st. V. (5): nhd. treiben, jagen, rächen; veg-a (2), vig-a (2), st. V. (5): nhd. kämpfen, töten, rächen, gewinnen

Rachen: ae. hra-c-e, hra-c-u, F.: nhd. Rachen, Kehle (F.) (1)

rächen: ae. õ-wre-c-an, st. V. (5): nhd. verstoßen, vortragen, sprechen, bestrafen, rächen; ge-wre-c-an, st. V. (5): nhd. rächen, bestrafen

rächen: ae. stÚl-an (2), sw. V.: nhd. beschuldigen, anklagen, rächen; wre-c-an, wreo-c-an, st. V. (5): nhd. treiben, stoßen, verstoßen, verfolgen, rächen, strafen, vergelten, vorrücken, erfüllen, äußern, sprechen

rächen: afries. wre-k-a* 5, st. V. (5): nhd. rächen

rächen: as. wre‑k‑an* 8, st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen

Rachen: ahd. geinæn* (2) 2, st. N. (a): nhd. Rachen, klaffender Rachen, Mund (M.), aufgesperrter Mund; ginezzunga* 2, ginazzunga*, st. F. (æ): nhd. Rachen, Schlund, Aufreißen des Maules; ginunga 11, st. F. (æ): nhd. Aufreißen, Rachen, Schlund, Kluft (F.) (1)

rächen: ahd. girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen; gistuoen* 1, sw. V. (1a): nhd. sühnen, büßen, rächen

Rachen: ahd. goumo (1) 8, sw. M. (n): nhd. Gaumen, Kehle (F.) (1), Rachen, Schlund; guomo 26, sw. M. (n): nhd. Rachen, Gaumen, Schlund

rächen: ahd. intgelten* 20, sw. V. (1a): nhd. vergelten, strafen, schlagen, rächen, bestrafen, auferlegen; irrehhan* 9, irrechan*, st. V. (4): nhd. rächen, Rache nehmen, vergelten, wiedergutmachen, jemandem Genugtuung verschaffen, Strafe vollziehen, bestrafen

Rachen: ahd. kela 36, kel*, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Kehle (F.) (1), Rachen, Gurgel, Schlund; kiuwa* 12, kewa*, kouwa*, sw. F. (n): nhd. Kieme, Kiefer (M.), Kinnlade, Kinnbacken, Mundhöhle, Rachen; rahho* 15, racho, hrahho*, sw. M. (n): nhd. Rachen, Schlund, Kehle (F.) (1)

rächen: ahd. rehhan* (1) 37, rechan*, st. V. (4): nhd. rächen, vergelten, strafen, wiedergutmachen, tadeln, Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), erretten, befreien, sich gewalttätig zeigen, bestrafen

Rachen: ahd. rohezzida* 1, st. F. (æ)?: nhd. Rachen, Aufsperrung des Mundes
-- klaffender Rachen: ahd. geinæn* (2) 2, st. N. (a): nhd. Rachen, klaffender Rachen, Mund (M.), aufgesperrter Mund

rächen: mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln; averen* (1), avern, ävern, evern, aferen*, afern*, äfern*, äffern, sw. V.: nhd. wiederholen, wieder vorbringen, eine Sache wieder aufgreifen, tadeln, rächen, nachvollziehen, erneuern, wiederherstellen; büezen (1), buozen, bðzen, bæzen, bietzen, püezen, puozen, sw. V.: nhd. bessern, ausbessern, gut machen, befreien, vergüten, Buße leisten, büßen, bestrafen, Geldstrafe zahlen, Buße tun, Buße tun für, wiedergutmachen, bestraft werden, Strafe zahlen, entschädigen, helfen, strafen, lindern, mindern, stillen, befriedigen, vergelten, rächen, Abhilfe schaffen, erlösen von, berauben, heilen (V.) (1); errechen, irrechen, errecken, irrecken, st. V.: nhd. vollständig rächen, rächen, bestrafen, vergelten

rächen: mhd. geanden, sw. V.: nhd. »ahnden«, vorwerfen, rügen, rächen, tadeln; gerachen, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen, reichen; gerechen (2), st. V.: nhd. vollständig rächen, rächen

Rachen: mhd. giel, st. M.: nhd. Maul, Kehle (F.) (1), Gefräßigkeit, Rachen, Schlund; gin (2), st. N.: nhd. Maul, Rachen; goume (2), guome, goum, guom, sw. M., st. M.: nhd. Gaumen, Kehle (F.) (1), Rachen; kel, kele, sw. F., st. F.: nhd. Kehle (F.) (1), Hals, Rachen, Kragen (M.), Luftröhre, Speiseröhre, Schlund, Kehlstück am Pelz; kiuwe, kiwe, kewe, keu, kouwe, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kiefer (M.), Kinnbacke, Kinnbacken, Rachen, Speise, Rinderhalfter
-- aufgesperrter Rachen: mhd. ginunge, st. F.: nhd. weit geöffneter Mund, aufgesperrter Rachen, Kluft (F.) (1), Abgrund

rächen: mhd. leitrechen (1), st. V.: nhd. rächen

Rachen: mhd. munt (1), st. M.: nhd. Mund (M.), Maul (N.) (1), Rachen, Schnabel, Mündung, Öffnung; rache (1), sw. M.: nhd. Rachen

rächen: mhd. rachen***, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen; rechen (1), wrechen, st. V.: nhd. rächen, sich rächen, jemanden rächen, Rache nehmen, Vergeltung üben, vergelten, bestrafen, ahnden, verfolgen, Genugtuung verschaffen, strafen, schelten, tadeln, übelnehmen, sich auflehnen gegen, entgelten lassen für

Rächen: mhd. rechen (4), st. N.: nhd. Rächen

Rachen: mhd. triel, st. M.: nhd. Lippe, Mund (M.), Maul, Schnauze, Rachen

rächen: mhd. verrechen (2), ferrechen*, st. V.: nhd. rächen; wideren, widern, witern, sw. V.: nhd. zuwider machen, verleiden, entgegen sein (V.), sich widersetzen, weigern, verweigern, rückgängig machen, aufheben, abwenden, hindern, verachten, verschmähen, vergelten, rächen, wiedergeben, wiedererzählen, erwidern, zurückweisen, missachten, verhindern, bekämpfen, widerlegen, widerrufen (V.), anfechten, wiedergutmachen, ausgleichen
-- ohne sich zu rächen: mhd. ungerochen (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ungerächt, ungestraft, ohne sich zu rächen; ungerochene*, ungerochen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt seiend, ungestraft seiend, ohne sich zu rächen
-- sich rächen: mhd. vergelten, virgelden, fergelten*, firgelden*, st. V.: nhd. »ungelten«, zurückerstatten, bezahlen, eintragen, empfangene Streiche vergelten, empfangene Schläge vergelten, sich rächen, lohnen, belohnen, bezahlen mit, zurückzahlen, erstatten, ersetzen, ausgleichen, wieder gutmachen, heimzahlen, einbringen, verdienen, vergüten, Einkünfte bringen, sich bezahlt machen
-- vollständig rächen: mhd. volrechen, folrechen*, sw. V., st. V.: nhd. vollständig rächen, zum Ziel kommen, seinen Zweck erreichen, ausführen, vollziehen, vollbringen
-- wieder rächen: mhd. widerrechen, st. V.: nhd. wieder rächen, Rechenschaft ablegen über

rächen: mnd. illwrÐken***, sw. V.: nhd. rächen
-- vollständig rächen: mnd. gewrÐken (1), st. V.: nhd. vollständig rächen

Rachen: mnd. mðl (1), mðle, N.: nhd. Maul (N.) (1), Rachen; rache (1), M.: nhd. Rachen

rächen: mnd. õnden*, anden, sw. V.: nhd. »ahnden«, andeuten, Meinung äußern, zu erkennen geben, tadeln, strafen, rächen, Sache nach dem Rechte verfolgen, im Rechte geltend machen; eferen*, efern, sw. V.: nhd. rächen

rächen: mnd. vörwrÐken*, vorwrÐken, vorwreken, vorwrõken, st. V.: nhd. rächen, sich vergehen, sündigen, verwirken, verlustig gehen, Strafe verdienen; wrõken (2), wracken, mnd.?, sw. V.: nhd. rächen, strafen, foltern, quälen; wrÐken*?, wreken, st. V.: nhd. rächen, Vergeltung für etwas üben, strafen, sich rächen
-- sich rächen: mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; wrÐken*?, wreken, st. V.: nhd. rächen, Vergeltung für etwas üben, strafen, sich rächen

rächend: ae. *wrÏ-c (3), Adj.: nhd. verfolgend, rächend

rächend: ahd. girihlÆh* 1, Adj.: nhd. rächerisch, rächend, strafend; rehhantlÆh* 1, rechantlÆh*, Adj.: nhd. rächend, bestrafend

rächend: mhd. rÏchic, rÏchec, Adj.: nhd. »rachig«, rächend, rachsüchtig; rÏchlich, Adj.: nhd. rächend
-- heimlich rächend: mhd. miuchelrÏche, Adj.: nhd. heimlich rächend, heimlich schadend
-- sich mit Mord rächend: mhd. mortrÏche, Adj.: nhd. sich mit Mord rächend, rachsüchtig

rächend: mnd. wrÐklÆk*, wreklik, mnd.?, Adj.: nhd. rächend

Rachenmandel: mhd. druos, st. F.: nhd. Drüse, Beule, Rachenmandel, Eichel

Rachenmandeln: ahd. inergirde* (?) 1, Sb.: nhd. Mandeln, Rachenmandeln

Rächer -- Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde: mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rächer: ae. néa-d‑wra-c‑a, sw. M. (n): nhd. »Gewaltverfolger«, Rächer; *wra-c-a?, sw. M. (n): nhd. Verfolger, Rächer; wrÏ-c (2), wre-c (2), st. M. (a): nhd. Verfolger, Rächer

Rächer: ahd. antrehho* 1, antrecho, sw. M. (n): nhd. Rächer; rehhõri (1) 10, rechõri, st. M. (ja): nhd. Rächer, Strafender, Vollstrecker, Verfolger; rehho* (1) 1, recho*, wrehho*, sw. M. (n): nhd. Rächer, Verfolger; ? turnõri* 1, st. M. (ja)?: nhd. Rächer?, Zerstörer?; wÆzinõri 22, st. M. (ja): nhd. Strafer, Quäler, Folterknecht, Rächer, Strafvollzieher, Büttel, Scharfrichter

Rächer: mhd. gerechÏre*, gerecher, st. M.: nhd. Rächer

Rächer: mhd. rÏchÏre*, rõcher, st. M.: nhd. Rächer; rechÏre (1), recher, rõhhÏre, st. M.: nhd. Rächer, Aufrührer, Friedensbrecher

Rächer: mnd. wrÐkÏre*, wreker, mnd.?, M.: nhd. Rächer, Vergelter

Rächerin: ahd. rehhõra 2, rechõra*, sw. F. (n): nhd. Rächerin, Bestraferin, Strafende

Rächerin: mhd. rÏchÏrinne*, rÏcherinne, st. F.: nhd. Rächerin

Rächerin«: mhd. rechÏrinne***, recherinne***, F.: nhd. »Rächerin«

rächerisch: ahd. girihlÆh* 1, Adj.: nhd. rächerisch, rächend, strafend

Racheweg«: as. wrõ‑k‑sÆth* 3, st. M. (a): nhd. »Racheweg«, Weg in die Fremde (F.), Verbannung, Verfolgung

rachgierig: ahd. rehhagern* 1, rechagern*, Adj.: nhd. rachgierig, rachbegierig

rachgierig: mnd. wrõkgÆrich*, wrakgirich, mnd.?, Adj.: nhd. rachgierig

rachgierig«: mnd. rachgÆrich, rachÆrich, Adj.: nhd. »rachgierig«, rachsüchtig, auf Rache bedacht

Rachgierigkeit: mnd. wrõkgÆrichhÐt*, wrakgÆrichÐt*, wrakgÆricheit*, wrackgiricheit, mnd.?, F.: nhd. Rachgierigkeit

rachig«: mhd. rÏchic, rÏchec, Adj.: nhd. »rachig«, rächend, rachsüchtig

Rachsucht: mnd. rachgÆrichhÐt*, rachgÆrichÐt, rachgÆricheit, F.: nhd. Rachsucht

rachsüchtig: mhd. errichlich, Adj.: nhd. rachsüchtig

rachsüchtig: mhd. lancrÏche (1), Adj.: nhd. rachsüchtig, unversöhnlich; lancrÏchic, Adj.: nhd. rachsüchtig; mortrÏche, Adj.: nhd. sich mit Mord rächend, rachsüchtig; rÏchic, rÏchec, Adj.: nhd. »rachig«, rächend, rachsüchtig

rachsüchtig: mnd. illwrÐkent*, illwrekend, mnd.?, Adj.: nhd. rachsüchtig

rachsüchtig: mnd. rachgÆrich, rachÆrich, Adj.: nhd. »rachgierig«, rachsüchtig, auf Rache bedacht

rachsüchtig: mnd. wrÐkeren*, wrekerne, mnd.?, Adj.: nhd. zur Rache geneigt, rachsüchtig, zur Strafe geneigt

Rächung: mnd. wrõk*?, wrak, mnd.?, M.?: nhd. Rache, Rächung

Rächung«: mhd. rõchunge, st. F.: nhd. »Rächung«, Sühne, Strafe

Rächung«: mnd. wrõkinge***, F.: nhd. »Rächung«, Rache, Strafe

Racker«: mnd. rackÏre*, racker, racher, M.: nhd. »Racker«, Schinder, Abdecker, Totengräber, Abtrittfeger, Scharfrichter?

rackern«: mnd. racken (1), sw. V.: nhd. »rackern«, versorgen, reinmachen, säubern, Aborte ausräumen

Racket: mnd. ragget, N.: nhd. Racket, Schlagnetz, Schläger beim Ballspiel

Rackett: mnd. ? rackede?, mnd.?, Sb.: nhd. eine Gerätschaft, Schleudermaschine?, Rackett?

Racktalje -- Racktalje der Fockraa: mnd. bÆvæt (2), Sb.: nhd. Racktalje der Fockraa

Racktau (N.): mnd. bastert (2), M.: nhd. Bastmaterial zu Stricken bzw. Tauen, Tau (N.), Racktau (N.)

Racktau: mnd. bastbant, M.: nhd. »Bastband«, Bastmaterial zum Stricken, Tau (N.), Racktau

Rad -- aus einem Block geschnittenes Rad: mnd. blokrat, blokrad, N.: nhd. aus einem Block geschnittenes Rad, unbeschlagenes Rad mit besonders starken Felgen

Rad -- Rad am Rammbalken: mnd. kÐpÏrerat*, kÐperrat N.: nhd. Rad am Rammbalken

Rad -- Rad ohne Sinn: mnd. ? kȫlrat, koelrat, N.: nhd. im Wortspiel mit spælrat, Rad ohne Sinn?

Rad -- unbeschlagenes Rad mit besonders starken Felgen: mnd. blokrat, blokrad, N.: nhd. aus einem Block geschnittenes Rad, unbeschlagenes Rad mit besonders starken Felgen

Rad: idg. *kÝekÝlo‑, *kÝokÝlo‑, Sb.: nhd. Rad; *kÝelo‑, *kÝolo‑, Sb.: nhd. Drehung, Rad; *roto-, *roth2o‑, Sb.: nhd. Rad

Rad: germ. *hwela, *hwegwula, *hwehula, Sb.: nhd. Rad; *raidæ, st. F. (æ): nhd. Reiten, Wagen (M.), Rad, Fahrt, r-Rune; *raþa-, *raþam, st. N. (a): nhd. Rad

Rad: an. hjæl, st. N. (a): nhd. Rad; hvel, st. N. (a): nhd. Rad; hvÐl, st. N. (a): nhd. Rad, runde Scheibe
-- auf das Rad flechten: an. ste-g-l-a (3), sw. V.: nhd. auf das Rad flechten
-- Rad zum Hinrichten: an. sta‑g-l, st. M. (a): nhd. Rad zum Hinrichten

Rad: ae. hweo-g-l, hwe-g-l, hweo-h-l, hweol, hweo-wo-l, st. N. (a): nhd. Rad; trynd-el (1), st. N. (a): nhd. Rad

Rad: afries. fiõl 1 und häufiger?, N.: nhd. Rad; hwÐl 1 und häufiger?, N.: nhd. Rad; reth (1) 4, st. N. (a): nhd. Rad; thiõl 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Rad

Rad: as. rath* 2, st. N. (a): nhd. Rad

Rad: ahd. rad (1) 36, hrad*, st. N. (a, iz/az): nhd. Rad, Spielrad, Reifen (M.); rado* (3) 1, sw. M. (n): nhd. Rad, Scheibe (F.); radskÆba* 1, radsciba*, sw. F. (n): nhd. »Radscheibe«, Reifen, Rad

Rad: mhd. rat (2), st. N.: nhd. Rad, Scheibe (F.), Mühlrad, Glücksrad, Hinrichtungsrad
-- aufs Rad flechten: mhd. radebrechen, sw. V.: nhd. mit dem Rad brechen, hinrichten, rädern, aufs Rad flechten
-- Bahre mit einem Rad: mhd. radeber, st. F.: nhd. Bahre mit einem Rad, Schiebkarre, Schubkarre
-- mit dem Rad brechen: mhd. radebrechen, sw. V.: nhd. mit dem Rad brechen, hinrichten, rädern, aufs Rad flechten; rederen (2), sw. V.: nhd. rädern (V.) (2), mit dem Rad brechen, hinrichten
-- sich als Rad drehen: mhd. raden, sw. V.: nhd. »raden«, sich als Rad drehen

Rad: mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch

Rad: mnd. ? vÐl (2), N.: nhd. Rad?; wÐl (3), mnd.?, N.: nhd. Rad
-- Rad zur Hebung des Wassers der Wasserleitung: mnd. wõterrat*, waterrat, mnd.?, N.: nhd. Wasserrad, Rad zur Hebung des Wassers der Wasserleitung

Rad: mnd. rõdel*** (2), M.?: nhd. Rad, Rädchen; rat (1), N.: nhd. Rad, Fahrzeugrad, Wasserrad, Windrad, Spinnrad (Bedeutung jünger), Glücksrad
-- Beschlag am Rad des Pfluges: mnd. ? plæchkap, plæchcap, N.: nhd. Beschlag am Rad des Pfluges?
-- kölnische Münze mit einem aufgeprägtem Rad: mnd. rõdelwitte*, mnd.?, M.: nhd. kölnische Münze mit einem aufgeprägtem Rad
-- Rad das zerpflückt und zerstört: mnd. plückerat, N.: nhd. Rad das zerpflückt und zerstört
-- Rad der Fortuna: mnd. lückerat*, luckerat, lükkerat, N.: nhd. Glücksrad, wechselndes Schicksal, Rad der Fortuna

Rad: mnd. schÆve, F.: nhd. Scheibe, runde Fläche, Windscheibe, Drehscheibe, Rolle, Knäuel, Walze, Rad, Glücksrad, Stein im Brettspiel, Glasscheibe, Tischplatte, Tisch, Esstisch, Platte, Untersatz, Teller, Zifferblatt der Uhr, Borte
-- Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament: mnd. tacke (1), M., F.: nhd. »Zacke«, Dornenspitze, Stachel, Stachelspitze, spitzer Ast, Zweig, Geweihspitze, Geweihende, scharfe Kante, Spitze, metallene Spitze, Zinken (M.), Dorn an Waffen, spitze Bewehrung, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, metallener Befestigungsstift, Bolzen, Schaufel des Wasserrads (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt), tüchtiger Kerl (Bedeutung örtlich beschränkt), wehrhafter Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt); tagge, M.: nhd. Zacke, Dornenspitze, Stachel, Spitze von Stachel, Geweihspitze, Geweihende, spitzer Metallstift, Zacke am Sporenrädchen, Klinge am Rad des Streitwagens oder des Sichelwagens im Alten Testament, knotenartige Erweiterung der Venen im Mastdarm (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Hämorrhoide (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
-- Rad das den Rücklauf des Triebrades hemmt: mnd. spÐrrat, N.: nhd. »Sperrrad«, Rad das den Rücklauf des Triebrades hemmt
-- Rad einer Schubkarre: mnd. schðvekõrenrat, schðvekõrdenrat, N.: nhd. »Schiebekarrenrad«, Rad einer Schubkarre

Radbahn: mnd. ? ratÆseren, N.: nhd. »Rateisen«, eiserene Bereifung des Fahrzeugrads, Radbahn?

Radband: mnd. ? wõgenbant, mnd.?, M.: nhd. »Wagenband«, Radband?

Radband: mnd. rõdebant, rõdebent, M.: nhd. Radband, eiserne Bereifung des Fahrzeugrads; ratbant, M.: nhd. Radband, eiserne Bereifung des Fahrzeugrads

Radbereifung -- Stellmacherwerkzeug zum Aufziehen der Radbereifung: mnd. rattange, F.: nhd. »Radzange«, Stellmacherwerkzeug zum Aufziehen der Radbereifung

Radbohrer: mhd. radeborÏre*, radeborer, st. M.: nhd. Radbohrer; radenebÆger, st. M.: nhd. »Radnabenbohrer«, Radbohrer

Radbohrer«: mnd. rõdebærÏre*, rõdebærer, M.: nhd. »Radbohrer«, Löffelbohrer zum Ausbohren des Nabenlochs?

Radbüchse -- Radbüchse in der die Achse läuft: mnd. büsse, busse, püsse, F.: nhd. Büchse, Dose, Gefäß, Geldbüchse, Arzneibüchse, Eisenbeschläge, Radbüchse in der die Achse läuft, Schießrohr, Handfeuerrohr, Kanone, Geschütz, Saugflasche der Kinder

Radbuchse; E: s. rat (1): mnd. rõdebüsse, F.: nhd. Radbuchse

Rädchen: mhd. redelÆn, st. N.: nhd. Rädchen, Rädlein

Rädchen: mnd. rõdel*** (2), M.?: nhd. Rad, Rädchen

Rade: germ. *radwæ-, *radwæn, *radwa‑, *radwan, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden; *rÐdwæ-, *rÐdwæn, *rÐdwa‑, *rÐdwan, *rÚdwæ‑, *rÚdwæn, *rÚdwa‑, *rÚdwan, Sb.: nhd. Rade

Rade: as. rad-an* 2, st. M. (a?): nhd. Rade, Raden; rad‑o 1, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden

Rade: ahd. rada (1) 3, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Rade, Kornrade; radan* 4, st. M. (a?): nhd. Rade, Kornrade, Lolch, Ackerschwarzkümmel; rado (2) 5, sw. M. (n): nhd. Lolch, Rade, Kornrade, Unkraut; ratan 63, st. M. (a): nhd. Raden, Rade, Unkraut, Lolch, Kornrade, Ackerschwarzkümmel; rato (2) 12, ratto, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden, Kornrade, Lolch, Ackerschwarzkümmel, Unkraut

Rade: mhd. rate (1), ratte, raten, ratten, sw. M., sw. F., st. M., st. F.: nhd. Kornrade, Rade, Raden, Unkraut im Korn

Rade« (Name für verschieden Ackergewächse): mnd. rõdele, rõdel, M., F.: nhd. »Rade« (Name für verschieden Ackergewächse), Hederich, Kornrade, Taumel-Lolch, Tausendgüldenkraut; rõden* (5), mnd.?, Sb.: nhd. »Rade« (Name für verschieden Ackergewächse), Hederich, Kornrade

Rade« (verschiedene Ackergewächse): mnd. rõde (1), rÐde, M.: nhd. »Rade« (verschiedene Ackergewächse), Kornrade, Taumel-Lolch, Same (M.) (1) des Taumel-Lolchs, Samen (M.) des Taumel-Lolchs

radebrechen: mnd. rÐderen (1), sw. V.: nhd. rädern, radebrechen, Gliedmaßen durch Schläge mit dem Wagenrad brechen

Radeck (bei Enchenreuth): mhd. Radeck 1, ON: nhd. Radeck (bei Enchenreuth)

Radegund: ahd. radagundis 1, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Radegund, Guntram

Rädel: mnd. ? ratlÆn***, N.: nhd. Rädel?, Rädlein?

Rädelsführer: mnd. hȫvet, hævet, hæft, hoevet, hoyvet, hoeft, N.: nhd. Haupt, Kopf, Meinung, Spitze, vorderer Teil, Spitze eines Deiches, Ecke eines Deiches, Spitze eines Dammes, Brückenkopf, Nagelkopf, einzelnes Stück Vieh, hölzernes Gerät zur Verfertigung starker Taue, Blütenkopf, Säulenkapitell, vorspringendes Stück, Landnase, Landvorsprung, Vorgebirge, Brückenkopf, Flachsbüschel, Holzkegel, Seilerlehre, Block einer Winde, Oberhaupt, Obrigkeit, Leiter (M.), Geschäftsführer, Vorstand, Führer, Kriegsherr, Anführer, Rädelsführer, Vorort, führende Stadt; hȫvetlinc, hȫftlinc, hȫflinc, hȫvetlink, hȫvelinc, hovelink, M.: nhd. Häuptling, Anführer, Hauptbeteiligte, Kläger, Haupttäter, Rädelsführer, Befehlshaber, Vertreter, Vorort einer hansischen Städtegruppe, nicht der Grafengewalt unterstellter friesischer Adeliger mit ritterlichen bzw. administrativen Befugnissen; hȫvetsõkÏre, hȫvetsõker, M.: nhd. Hauptperson, Anführer, Hauptsächer, Hauptbeteiligter, Hauptschuldner, Haupttäter, Rädelsführer, Prozessgegner, Selbstschuldner; hȫvetsõke (2), hævetsake, hȫftsõke, M.: nhd. Hauptperson, Anführer, Hauptbeteiligter, Hauptschuldner, Haupttäter, Rädelsführer, Prozessgegner, Selbstschuldner; hȫvetvæget, hȫvetvaged, M.: nhd. oberster Vertreter einer Hansestadt auf Schonen, Rädelsführer; hȫvetvȫrÏre*, hȫvetvȫrer, hævetvorer, M.: nhd. Hauptanführer, Rädelsführer; kapitein*, kapiteyn, kapiteyne, kapitÐyne, capetein, kapteyn, capitõn, M.: nhd. Kapitän, Anführer, Rädelsführer, Hauptmann, Seeräuberhauptmann, Befehlshaber, Schiffsführer
Rädelsführer: mnd. lÐidesman, leidesman, leitsman, lÐdesman, M.: nhd. Führer, Oberster, Lenker, Schutzherr, Geleit, Schiffsführer, Anführer, Rädelsführer; mÐster, mÐister, meister, meyster, maister, M.: nhd. »Meister«, Magister als akademischer Grad, Gelehrter, Weisheitslehrer, Philosoph, Baumeister, Arzt, Schulmeister, Hauptlehrer, Rektor, bildender Künstler, hochgestellte Persönlichkeit, Herr, Oberster, Befehlshaber, Ordensmeister, Anführer, Rädelsführer, Eigentümer, Vorsteher einer Vereinigung, Handwerksmeister, Scharfrichter; pÆlstickÏre*, pÆlsticker, pÆlstickere, M.: nhd. Handwerker der Pfeile herstellt und schäftet und fiedert, Pfeildrechsler, Anstifter, Rädelsführer; ratlÆnvȫrÏre*, ratlÆnvȫrer, retlÆnvȫrer, rÐdelÆnvȫrer, redlÆnvorer, M.: nhd. Rädelsführer, Anführer einer Gruppe von Verschwörern; retvȫrÏre*, retvȫrer, retfoger, M.: nhd. Anführer einer Gruppe von Verschwörern, Rädelsführer
Rädelsführer: mnd. võnenvȫrÏre*, võnenvȫrer, võnenvȫrere, M.: nhd. Fahnenträger, Anstifter, Rädelsführer; vȫrÏre*, vȫrer, vȫrere, voyrer, vürer, M.: nhd. Führer, Wegweiser, Wegführer, Anführer, Heerführer, Anstifter, Verführer, Rädelsführer; vȫresman*, voresman, mnd.?, M.: nhd. Führer, Geleitsmann, Anführer, Rädelsführer; vȫrgengÏre*, vorgenger, M.: nhd. Vorausgehender, Vorgänger, Amtsvorgänger, Anführer, Führer, Rädelsführer, Herr, Vorsteher, Verwalter, Gildevorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [Dortmund]), Wegbereiter; vȫrman (2), vorman, vȫreman, M.: nhd. Aufsichtsbeamter zur Prüfung der Handwerkserzeugnisse (Bedeutung örtlich beschränkt), Fürsprecher vor Gericht (N.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt), Vertreter (M.), Fürsprecher, Führer, Leiter (M.), Anführer, Rädelsführer, Erster; vȫrrȫpÏre* (1), vȫrrȫper, vȫrrðper, M.: nhd. »Vorrufer«, Schreier, Rädelsführer; vȫrsman, fursman, M.: nhd. »Vormann«, Rädelsführer, Anführer
Raden: germ. *radwæ-, *radwæn, *radwa‑, *radwan, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden

Raden: as. rad-an* 2, st. M. (a?): nhd. Rade, Raden; rad‑o 1, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden

Raden: ahd. ratan 63, st. M. (a): nhd. Raden, Rade, Unkraut, Lolch, Kornrade, Ackerschwarzkümmel; rato (2) 12, ratto, sw. M. (n): nhd. Rade, Raden, Kornrade, Lolch, Ackerschwarzkümmel, Unkraut

Raden: mhd. rate (1), ratte, raten, ratten, sw. M., sw. F., st. M., st. F.: nhd. Kornrade, Rade, Raden, Unkraut im Korn

raden«: mhd. raden, sw. V.: nhd. »raden«, sich als Rad drehen

Radenkraut«: mnd. rõdenkrðt, N.: nhd. »Radenkraut«, Kornrade

Radenmehl«: mnd. rõdenismÐl, N.: nhd. »Radenmehl«, zerstoßene Samen (M. Pl.) der Kornrade; rõdenmÐl, N.: nhd. »Radenmehl«, zerstoßene Samen (M. Pl.) der Kornrade

Radenöl«: mnd. rõdenȫlie, N.: nhd. »Radenöl«, ausgepresstes Pflanzenöl der Kornrade

Räder -- Beförderungsgerät ohne Räder: an. v‡g-ur, vag-ar, F. Pl.: nhd. Beförderungsgerät ohne Räder, Schleife, eine Art Schlitten

Räder -- Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt: mnd. rõdemõkÏre*, rõdemõker, rõdemõkere, rõtmõker, raetmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõdemÐkÏre*, rõdemÐker, rõdemecker, rõdemÐkere, rædemÐker, M.: nhd. »Radmächer«, Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõtmõkÏre*, rõtmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer

Räder -- Werkstatt in der Fahrzeuge und Räder hergestellt werden: mnd. rõdemõkÏrÆe*, rõdemõkerÆe, F.: nhd. »Radmacherei«, Werkstatt in der Fahrzeuge und Räder hergestellt werden

Räder mit Buchsen versehen (V.): mnd. vörbüssen*, vorbussen, sw. V.: nhd. Räder mit Buchsen versehen (V.)

Rader«: mhd. rõfe, sw. M.: nhd. »Rader«, Sparren (M.), Dachsparren

Rädergestell: mnd. kõre, kare, kahre, kõr, kaer, kõrde, karde, karre, kõrn, kõrne, karne, F., N.: nhd. Karre, Karren (M.), zweirädriger Wagen (M.), kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern, Schiebkarre, Zugkarre, Müllkarre, Schüttkarre, Henkerskarre, Schinderkarre, Rädergestell, Ladung (F.) (1)

räderloses -- mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell: mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

Rädern -- Achse zur Beförderung von Rädern: mnd. læpasse, F.: nhd. »Laufachse«, laufende Achse, Achse zur Beförderung von Rädern

Rädern -- Fahrzeug auf Rädern: mnd. rullewõge, rollewõge, rolwõge, rulwõge, M.: nhd. »Rollwagen«, Wagen (M.) (1), Fahrzeug auf Rädern, kleiner Karren (M.), fahrbares Untergestell eines Geschützes

Rädern -- Holz zur Herstellung von Rädern: mnd. rõdeholt (1), N.: nhd. Holz zur Herstellung von Rädern; ratholt (1), N.: nhd. Holz zur Herstellung von Rädern

Rädern -- kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern: mnd. kõre, kare, kahre, kõr, kaer, kõrde, karde, karre, kõrn, kõrne, karne, F., N.: nhd. Karre, Karren (M.), zweirädriger Wagen (M.), kleines Gefährt mit einem oder zwei Rädern, Schiebkarre, Zugkarre, Müllkarre, Schüttkarre, Henkerskarre, Schinderkarre, Rädergestell, Ladung (F.) (1)

Rädern -- Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks: mnd. katte, kat, F.: nhd. Katze, eine Art Kornwurm, ein Belagerungswerkzeug, bewegliches Schutzdach für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzgerüst für Belagerungsarbeiten, bewegliches Schutzhaus für Belagerungsarbeiten, Name eines auf Rädern stehenden Sturmwerks

rädern (V.) (2): mhd. rederen (2), sw. V.: nhd. rädern (V.) (2), mit dem Rad brechen, hinrichten

rädern: mhd. radebrechen, sw. V.: nhd. mit dem Rad brechen, hinrichten, rädern, aufs Rad flechten

rädern: mnd. rõdebrõken, rõbrõken, raubrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; rõdebrÐken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), undeutlich sprechen; rõden (2), sw. V.: nhd. rädern, Gliedmaßen durch Schläge mit einem Wagenrad brechen; rõderen, sw. V.: nhd. rädern, Gliedmaßen durch Schläge mit einem Wagenrad brechen; ratbrõken, sw. V.: nhd. rädern, Glieder durch Schläge mit einem Wagenrad brechen, verstümmeln, quälen (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), undeutlich sprechen; rÐderen (1), sw. V.: nhd. rädern, radebrechen, Gliedmaßen durch Schläge mit dem Wagenrad brechen

rädern: mnd. tobrÐken*, tobreken, mnd.?, st. V.: nhd. zerbrechen, bersten, abbrechen, niederreißen, rädern, zerstören, abnutzen, vereiteln, zunichte machen

rädern« (V.) (1): mhd. rederen (1), sw. V.: nhd. »rädern« (V.) (1), schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2)

Rades -- Bolzen mit Kappe zum Festhalten des Rades auf Achse: mnd. lüns, M.: nhd. Lünse, Wagenlünse, Achsnagel, Bolzen mit Kappe zum Festhalten des Rades auf Achse

Rades -- Bolzen mit Kappe zum Festhalten des Rades auf der Achse: mnd. lünse, lüsse, lönse, loense, lontze, lutze, F.: nhd. Lünse, Wagenlünse, Achsnagel, Bolzen mit Kappe zum Festhalten des Rades auf der Achse

Rades -- metallene Klammer zur Verbindung verschiedener Bauteile des Rades: mnd. rõdekrampe, F.: nhd. Radkrampe, metallene Klammer zur Verbindung verschiedener Bauteile des Rades

Rades -- Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert: mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse

Radeweihe«: mnd. ? rõdelewÆe*?, rõdelwÆe, rõdelwye, rõdelwÆge, rõdelwyge, rõdelwyghe, rõdelwiige, rædelwÆe, rædelwÆge, F.: nhd. »Radeweihe«?, Turmfalke

Radfelge: ahd. felga (1) 67?, felaha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Felge (F.) (1), Radfelge, Radkranz, Reif (M.) (2), Egge (F.) (1)

Radfelge: mhd. velge, felge*, st. F., sw. F.: nhd. Felge (F.) (1), Radfelge

Radfelge: mnd. rõdevelge, F.: nhd. Radfelge, Kreissegment des Radkranzes; ratvelge, F.: nhd. Radfelge, Kreissegment des Radkranzes

Radfelge: mnd. velge, vellig, vellige, vellinge, valge, vellege, F.: nhd. Felge (F.) (1), Radfelge, hölzerne Radfelge, gebogener Ziegelstein in Form einer Felge (zu Fensterbogen verwandt)
-- hölzerne Radfelge: mnd. velge, vellig, vellige, vellinge, valge, vellege, F.: nhd. Felge (F.) (1), Radfelge, hölzerne Radfelge, gebogener Ziegelstein in Form einer Felge (zu Fensterbogen verwandt)

radförmig: mhd. redeloht, Adj.: nhd. radförmig, rund

Radfurche: ae. hweo-g-l-rõd, hweol-rõd, st. F. (æ): nhd. Radfurche, Umlaufbahn

Radfurche: mnd. ratspær, N.: nhd. »Radspur«, Radfurche, ausgefahrene Fahrzeugspur

Radgeld«: mhd. radegelt, st. N.: nhd. »Radgeld«, Münze mit dem kurmainzischen Doppelrad

Radgestell: mnd. ? ærzel, ðrzel, Sb.: nhd. Wagen (M.), Radgestell?

Radheil« (Name für verschiedene Ackergewächse): mnd. rõdehÐle, rõdeheile, rõdeheyle, rõdehÐl, rõdeheil, rõdeheill, rõdehalle, F.: nhd. »Radheil« (Name für verschiedene Ackergewächse), Kornrade, kleine Braunelle, kriechender Günsel; rathÐle, ratheile, rathalle, F.: nhd. »Radheil« (Name für verschiedene Ackergewächse), Kornrade, kleine Braunelle, kriechender Günsel

Radherstellung -- bei der Radherstellung verwendeter Rundkopfhammer: mnd. rõdesstempel, M.: nhd. bei der Radherstellung verwendeter Rundkopfhammer

Radherstellung -- Zubehörteil für die Radherstellung: mnd. rõdewerk, rõdewark, ratwerk, N.: nhd. Erzeugnisse eines Stellmachers, Zubehörteil für die Radherstellung

Radholz: mnd. krumlinc, N.: nhd. krummgewachsenes bzw. gebogenes Stück Holz, Radholz

radieren: mhd. schaben (1), st. V.: nhd. »schaben«, kratzen, radieren, ausradieren, scharren, sich abschalen, schäbig werden, glätten, polieren, stoßen, fortstoßen, vertreiben, austilgen, schnell von dannen gehen, sich hinwegheben, davonmachen, annagen, beseitigen, vernichten, abwischen, tilgen

radieren: mnd. beschõven, sw. V.: nhd. beschaben, radieren

radieren: mnd. rõdÆren, sw. V.: nhd. radieren, Eintragungen in einem Schriftstück löschen

radieren: mnd. schõven, schaven, st. V., sw. V.: nhd. schaben, hobeln, kratzen, radieren, glätten, polieren, abschleifen, putzen, säubern, zerkleinern, zerschneiden, pulverisieren, berauben, schmälern, plündern, aussaugen, drücken, schinden, sich davonmachen

Radierung: mnd. schõvinge, F.: nhd. »Schabung«, Rasur, Radierung, durch Schaben (N.) Entstehendes

Radieschen: ae. antr‑e, sw. F. (n): nhd. Radieschen

Radieschen: mnd. pÐperen (2), pÐperne, pepperen, pÐpere, M.: nhd. Meerrettich, Rettich, Radieschen; pÐperlinc, pepperlinc, pifferlinc, pfifferlinc, peperlink, M.: nhd. »Pfifferling«, ein Speisepilz, echter Gelbling, Rettich, Radieschen; radÆs, N.: nhd. eine kleine Rettichsorte, Radieschen

Radieschens -- Wurzelknollen des Radieschens: mnd. radÆswörtel, rodÆswörtel, F.: nhd. Wurzelknollen des Radieschens

radikal: ahd. 0wurzhaftær* 3, Adv. Komp.: nhd. mit der Wurzel, radikal

radikalen -- Anhänger eines radikalen Flügels der Hussiten: mnd. tõborÆtÏre*, tõborÆter, M.: nhd. »Taboriter«, Anhänger eines radikalen Flügels der Hussiten

Radkasten: mnd. grint (1), N.: nhd. Mühlengetriebe, Mühlengerinne, Mahlkasten, Radwelle, Radkasten, Mahlgang

Radkrampe: mnd. rõdekrampe, F.: nhd. Radkrampe, metallene Klammer zur Verbindung verschiedener Bauteile des Rades

Radkranz: ahd. felga (1) 67?, felaha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Felge (F.) (1), Radfelge, Radkranz, Reif (M.) (2), Egge (F.) (1)

Radkranzes -- Kreissegment des Radkranzes: mnd. rõdevelge, F.: nhd. Radfelge, Kreissegment des Radkranzes; ratvelge, F.: nhd. Radfelge, Kreissegment des Radkranzes

Radkreuz: mnd. krǖzebæm, kruzebæm, M.: nhd. Kreuzbaum, Wunderbaum, zwei kreuzweise übereinandergelegte Balken bzw. Stangen, Fensterkreuz, Drehkreuz, Radkreuz, Wegkreuz, Grenzkreuz; krǖzeholt, kruzeholt, N.: nhd. Kreuzholz, kreuzweis gelegten Balken, Radkreuz
Rädlein: mhd. redelÆn, st. N.: nhd. Rädchen, Rädlein

Rädlein: mnd. ? ratlÆn***, N.: nhd. Rädel?, Rädlein?

Radmacher: afries. hwÐl‑mak‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Radmacher

Radmacher: mnd. rõdemõkÏre*, rõdemõker, rõdemõkere, rõtmõker, raetmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõdemÐkÏre*, rõdemÐker, rõdemecker, rõdemÐkere, rædemÐker, M.: nhd. »Radmächer«, Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rõtmõkÏre*, rõtmõker, M.: nhd. Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer; rÐdekÏre*, rÐdeker, rõdeker, M.: nhd. Radmacher, Wagner, Stellmacher, Wagenbauer
-- Radmacher betreffend: mnd. rõdemÐkÏrisch***, Adj.: nhd. »radmächerisch«, Radmacher betreffend, zum Wagenbauer gehörend

Radmächer«: mnd. rõdemÐkÏre*, rõdemÐker, rõdemecker, rõdemÐkere, rædemÐker, M.: nhd. »Radmächer«, Radmacher, Stellmacher, Wagenbauer, Handwerker der Fahrzeuge und Räder herstellt, Zunft der Wagenbauer

Radmacheramt«: mnd. rõdemõkÏreambacht*, rõdemõkerampt, N.: nhd. »Radmacheramt«, Zunft der Wagenbauer

Radmacherei«: mnd. rõdemõkÏrÆe*, rõdemõkerÆe, F.: nhd. »Radmacherei«, Werkstatt in der Fahrzeuge und Räder hergestellt werden

radmächerisch«: mnd. rõdemÐkÏrisch***, Adj.: nhd. »radmächerisch«, Radmacher betreffend, zum Wagenbauer gehörend

Radmächerknecht«: mnd. rõdemÐkÏreknecht*, rõdemÐkerknecht, M.: nhd. »Radmächerknecht«, Gehilfe des Wagenbauers

Radmacherzeug«: mnd. rõdemõkÏretǖch*, rõdemõkertǖch, N.: nhd. »Radmacherzeug«, Werkzeuginventar eines Wagenbauers oder Stellmachers
Radnabe -- Radnabe am Karrenrad: mnd. kõrbuk, F.?: nhd. Radnabe am Karrenrad

Radnabe: ahd. naba 45, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Nabe, Radnabe, Achse, Drehpunkt

Radnabe: mnd. buk*** (4), F.?: nhd. Radnabe; büssennõve, bussennõve, F.: nhd. Radnabe

Radnabe: mnd. nõve (1), nave, F., M.?: nhd. Nabe, Nabe am Wagenrad, Radnabe; nõvelholt, N.: nhd. Nabe, Nabe am Wagenrad, Radnabe; rõdenõvel, F.: nhd. Radnabe

Radnabenbohrer«: mhd. radenebÆger, st. M.: nhd. »Radnabenbohrer«, Radbohrer

Radnagel«: mnd. rõdenõgel***, M.: nhd. »Radnagel«; ratnõgel, M.: nhd. »Radnagel«, eiserner Nagel zur Verbindung verschiedener Bauteile des Fahrzeugrads

Radnägelkrampe« (ein Stellmacherwerkzeug): mnd. rõdenÐgelkrampe, rõdenÐgelkranpe, F.: nhd. »Radnägelkrampe« (ein Stellmacherwerkzeug)

Radreifen -- eiserne Radreifen aufziehen: mnd. ringen (3), sw. V.: nhd. einen Ring anlegen, einen Ring durch die Nase ziehen, eiserne Radreifen aufziehen, umringen, ringförmig platzieren, Holz bündeln

Radscheibe: mnd. schÆvenrat, N.: nhd. Scheibenrad, Radscheibe

Radscheibe«: ahd. radskÆba* 1, radsciba*, sw. F. (n): nhd. »Radscheibe«, Reifen, Rad

Radschiene: mnd. ? wõgenschÐne, mnd.?, F.: nhd. »Wagenschiene«, Radschiene?, Achsenblech?

Radschiene«: mnd. rõdeschÐne, F.: nhd. »Radschiene«, eiserne Bereifung des Fahrzeugrads

Radschmied«: mhd. rõtsmit, st. M.: nhd. »Radschmied«, Wagner

Radspeiche -- Radspeiche zum Handwagen: mnd. hantwõgenspÐke, hantwõgenspeike, F.: nhd. »Handwagenspeiche«, Radspeiche zum Handwagen

Radspeiche: ahd. speihha 35, speicha, sw. F. (n): nhd. Speiche, Radspeiche

Radspeiche: mhd. speiche, sw. F.: nhd. Speiche, Radspeiche

Radspeiche: mnd. spÐkarm*, spÐkarm, speikarm, M.: nhd. »Speichenarm«, Radspeiche

Radspeichen -- Holz für Radspeichen: mnd. spÐkenholt, speikenholt, N.: nhd. »Speichenholz«, Holz für Radspeichen

Radspur: mhd. geleise, st. N.: nhd. Radspur

Radspur«: mhd. geleis, st. F.: nhd. »Radspur«

Radspur«: mnd. ratspær, N.: nhd. »Radspur«, Radfurche, ausgefahrene Fahrzeugspur

Radtreter«: mnd. rattrÐdÏre*, rattrÐder, M.: nhd. »Radtreter«, Mensch der das Laufrad einer Hebemaschine bewegt

Radvorgestell -- mit einem beweglichen Radvorgestell versehenes Pfluggespann: mnd. plæchstÐl*, plæchstel, M.: nhd. mit einem beweglichen Radvorgestell versehenes Pfluggespann, Stellpflug

Radwelle: mnd. grindel (2), Sb.: nhd. Mahlgang, Mühlengetriebe, Radwelle; grint (1), N.: nhd. Mühlengetriebe, Mühlengerinne, Mahlkasten, Radwelle, Radkasten, Mahlgang

Radzange«: mnd. rattange, F.: nhd. »Radzange«, Stellmacherwerkzeug zum Aufziehen der Radbereifung

rÆkeshof -- Ackerland das zu einem rÆkeshof gehört: mnd. rÆkesklðt*, rÆkesklðte, rÆksklðte, M.: nhd. Ackerland das zu einem rÆkeshof gehört

rÆkeshof -- Gerichtsbote eines rÆkeshof: mnd. rÆkesvræne, rÆksvrone, M.: nhd. Gerichtsbote eines rÆkeshof

rÆkeshof -- Höriger eines rÆkeshof: mnd. rÆkeshÐre, M.: nhd. »Reichsherr«, Höriger eines rÆkeshof; rÆkesman, rÆksman, M.: nhd. »Reichsmann«, Höriger eines rÆkeshof

rÆkeshof -- Rechtsordnung auf einem rÆkeshof geltend: mnd. rÆkesrecht, N.: nhd. »Reichsrecht«, Hofrecht, Rechtsordnung auf einem rÆkeshof geltend

rÆkeshof -- Richter an einem rÆkeshof: mnd. rÆkesrichtÏre*, rÆkesrichter, reychsrichter, M.: nhd. Hofrichter, Richter an einem rÆkeshof

rÆkeshof -- Siegel eines rÆkeshof: mnd. rÆkessÐgel, rÆksÐgel, N.: nhd. »Reichssiegel«, Hofsiegel, Siegel eines rÆkeshof

rÆkeshof -- Vorsteher auf einem rÆkeshof mit richterlichen Befugnissen: mnd. rÆkesschulte, rÆksschulte, M.: nhd. Hofschulze, Vorsteher auf einem rÆkeshof mit richterlichen Befugnissen

rÆkeshof -- zu einem rÆkeshof gehörendes Landstück: mnd. rÆkeserve, rÆkserve, N.: nhd. zu einem rÆkeshof gehörendes Landstück E.: s. rÆke (1), erve (1)

ræt (2): mnd. rædelhaftich, rædelaftich, rædeleftich, rædelachtich, rædelechtich, rædelichtich, rætlaftich, roddelachtich, rætlachtich, Adj.: nhd. ræt (2), rötlich

Rafe«: mhd. rõve, rõfe, sw. M.: nhd. »Rafe«, Sparren (M.), Dachsparren

Raffel (F.) (2): mhd. raffel, Sb.: nhd. Raffel (F.) (2), Flachskamm

Raffel: mnd. riffel, ryfell, Sb.: nhd. Raffel, Raspel, Feile

raffeln: mnd. riffelen*, riffeln, rÆfeln, sw. V.: nhd. raffeln, riffeln, geriffelt?

Raffen (N.): mnd. grabbðsie, grabbusie, F.: nhd. Raffen (N.), Greifen

raffen: idg. *rep-, V.: nhd. reißen, raffen; *reu- (2), *reøý‑, *rÈ-, V.: nhd. reißen, gra​ben, wühlen, raffen

raffen: germ. *krippjan, sw. V.: nhd. greifen, raffen; *rab-, *raf‑, V.: nhd. raffen

raffen: got. *ra-p-æn?, sw. V. (2): nhd. raffen, rauben; *ta-sk-æn?, sw. V. (2): nhd. raffen

raffen: an. svi-p-t-a (2), syp-t-a (2), sw. V. (1): nhd. schnell bewegen, schleudern, raffen, berauben

raffen: ahd. 7zukkæn* 5, zuckæn*, zuhhæn*, sw. V. (2): nhd. raffen, rupfen, sich zusammenziehen; *raffæn, *hraffæn, lang., sw. V. (2)?: nhd. raffen
-- an sich raffen: ahd. bikripfen* 3?, bigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. eindringen, einreißen, ergreifen, umklammern, an sich raffen; 9zaskæn* 1, zascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich raffen, rauben; gigrÆfan* 4, st. V. (1a): nhd. greifen, ergreifen, wählen, an sich raffen, an sich reißen; pflokkæn* 1, phlockæn*, plokkæn*, sw. V. (2): nhd. pflücken, an sich raffen

raffen: mhd. raffen (1), reffen, sw. V.: nhd. zupfen, rupfen, raufen, raffen, eilig an sich reißen; rafzelen*** (1), V.: nhd. raffen

Raffen: mhd. rafzelen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Raffen

raffen: mhd. raspen, sw. V.: nhd. raffen; rechen (3), sw. V.: nhd. mit dem Rechen zusammenhäufen, rechen, zusammenrechen, zusammenkratzen, raffen, scharren, häufeln; respen (1), st. V.: nhd. »respen«, raffen, zusammenraffen
-- raffen unter: mhd. rechen (2), st. V.: nhd. »rechen«, zusammensuchen aus, häufen auf, häufen in, aufhäufen, raffen unter, zusammenraffen, zusammenscharren

raffen: mnd. grabbelen, sw. V.: nhd. greifen, raffen, kriechen, zappeln; grabben, sw. V.: nhd. greifen, schnell fassen, raffen; inrõken* (1), inraken, mnd.?, sw. V.: nhd. raffen, zusammenscharren; inrõken (2), inraken, sw. V.: nhd. hineingeraten (V.) in, geraten (V.) auf, treffen, raffen, zusammenscharren

raffen: mnd. rõpen, rabben, rapen, sw. V.: nhd. raffen, an sich raffen, an sich reißen, zusammenraffen
-- an sich raffen: mnd. rõpen, rabben, rapen, sw. V.: nhd. raffen, an sich raffen, an sich reißen, zusammenraffen
-- Gemüse raffen: mnd. mȫsen, mosen, sw. V.: nhd. Gemüse ernten, Gemüse holen, Gemüse raffen

raffen: mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

raffend -- an sich raffend: ahd. kripfÆg* 2, Adj.: nhd. an sich raffend, umfassend, begierig, raffgierig

Raffender: mhd. raspÏre*, rasper, st. M.: nhd. »Rasper«, Raffender, Zusammenraffer

Raffer -- gieriger Raffer: mnd. grÆptæ, M.: nhd. »Greifzu«, gieriger Raffer, Bestechlicher

Raffer: mnd. ruckÏre*, rucker, M.: nhd. Räuber, Raffer, Habsüchtiger

Raffgier: ahd. grÆfigÆ* 1, gripfigÆ*, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Raffgier, Raubgier, Raubsucht

raffgierig: ahd. griflÆh* 1, gripflÆh*, griphlÆh*, ahd.?, Adj.: nhd. raffgierig, ergreifend, Räuber (= griflÆh subst.); kripfÆg* 2, Adj.: nhd. an sich raffend, umfassend, begierig, raffgierig

raffgierig: mnd. grabbich, Adj.: nhd. gierig, raffgierig

raffgieriger -- raffgieriger Mensch: mnd. ripsrapper, ripsrappÏre*?, M.: nhd. raffgieriger Mensch, jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt

Raffinade: mnd. refenõtsucker*, refenõtzucker, M.: nhd. raffinierter Zucker, Raffinade

raffiniert: mnd. subtÆllÆk***, Adj.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau; subtÆllÆken*, subtÆlÆken, Adv.: nhd. subtil, kunstvoll, fein, scharfsinnig, gelehrt, raffiniert, schlau

raffinierter -- raffinierter Zucker: mnd. refenõtsucker*, refenõtzucker, M.: nhd. raffinierter Zucker, Raffinade

rafft -- Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft: mnd. quardÏre*, quarder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); quardel, quandel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

rafft -- Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft: mnd. querdÏre*, querder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

Raffzahn: an. þref-t‡n-n, F.: nhd. Raffzahn

Rage -- nicht zu Rage gezogen: ahd. ungifrõgÐt* 3, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefragt, nicht gefragt, nicht zu Rage gezogen

ragen -- ragen durch: mhd. stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen

ragen: idg. *kel- (1), *kelý‑, V., Adj.: nhd. ragen, hoch; *krÁk- (4), *krÁku‑, *krok‑, *kroku‑, V., Sb.: nhd. ragen, vorspringen, Pflock, Balken; *men- (1), V.: nhd. ragen, emporragen; *rek- (1), V., Sb.: nhd. ragen, Stange, Latte

ragen: germ. *her-, V.: nhd. ragen; ? *ragÐn, *ragÚn, *regÐn, *regÚn, germ.?, sw. V.: nhd. ragen?; *regan, sw. V.: nhd. steif sein (V.), ragen; *stek-, germ.?, V.: nhd. ragen, steif sein (V.)

ragen: ae. hlÆf‑an, st. V. (1): nhd. ragen, sich erheben; hlÂf‑ian, sw. V. (2): nhd. ragen, sich erheben; hrÚg-an, sw. V. (1): nhd. ragen

ragen: ahd. *ragÐn?, *hragÐn?, sw. V. (3): nhd. ragen; skorrÐn* 8, scorrÐn*, sw. V. (3): nhd. ragen, emporragen, vorspringen, herrühren

ragen: mhd. kepfen, sw. V.: nhd. »kepfen«, blicken, ragen, hinausragen

ragen: mhd. ragen, regen, sw. V.: nhd. in die Höhe stehen, ragen, ragen aus, ragen durch, ragen über, hervorragen
-- ragen aus: mhd. ragen, regen, sw. V.: nhd. in die Höhe stehen, ragen, ragen aus, ragen durch, ragen über, hervorragen
-- ragen durch: mhd. ragen, regen, sw. V.: nhd. in die Höhe stehen, ragen, ragen aus, ragen durch, ragen über, hervorragen
-- ragen über: mhd. ragen, regen, sw. V.: nhd. in die Höhe stehen, ragen, ragen aus, ragen durch, ragen über, hervorragen

ragen: mnd. rõgen, sw. V.: nhd. ragen, hochstehen, hervorstehen, abstehen

ragen: mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

ragend«: mhd. ragende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »ragend«, aufgestellt, abstehend

ragender -- ragender Fels: as. hol‑m‑kli‑f* 2, st. N. (a?): nhd. »Holmklippe«, ragender Fels

Ragnar‡k -- Mensch der die Ragnar‡k überlebte: an. lÆf-þras-ir, M.: nhd. Mensch der die Ragnar‡k überlebte, von Leben Strotzender

Ragout: mnd. pÐper, pepper, pfeffer, pipper, pöpper, M.: nhd. Pfeffer, Pfefferpflanze, unter Verwendung von Pfeffer zubereitetes Nahrungsmittel, stark gewürzte Brühe, Ragout, Doldenblütler, Bärwurz

Rah: mnd. rõ (1), rhaa, r¯, rõe, rahe, rõwl, F.: nhd. Rah, Rahe, Segelstange; rõde (4), M.: nhd. Rah, Segelstange; rõholt, N.: nhd. Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, Segelstange, Rah
-- Spitze der Rah: mnd. rõnok, F.: nhd. Spitze der Rah, Rahnocke
-- um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird: mnd. rak (3), N.: nhd. um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird

Rah: mnd. sÐgelræde, F.: nhd. »Segelrute«, Segelstange, Rah

Rahbindung«: mnd. rõbendinge, rhaebendinghe, F.: nhd. »Rahbindung«, Tau (N.) zur Sicherung des Bugankers

Rahe: germ. *rahæ, st. F. (æ): nhd. Stange, Rahe

Rahe: an. rõ (1), st. F. (æ): nhd. Rahe, Segelstange; ræ (3), st. F. (æ)?: nhd. Stange, Rahe
-- Stropp um die Rahe mit dem Mast zu verbinden: an. rakk-i (2), sw. M. (n): nhd. Stropp um die Rahe mit dem Mast zu verbinden

Rahe: ae. cu-l-l-ing, Sb.: nhd. Segelstange, Rahe

Rahe: as. rõv‑a* (2) 1, rõª-a* (2), 1, st. F. (æ): nhd. Rahe, Speiche; seg-al-gard* 1, segel-gerd*, st. F. (jæ), st. M.? (a?): nhd. »Segelgerte«, Rahe

Rahe: ahd. raha 19, rawa*, raga*, reia*?, sw. F. (n): nhd. Rahe, Stange, Weberschiffchen, Weberkamm; segalboum* 7, st. M. (a): nhd. »Segelbaum«, Mastbaum, Rahe, Segelstange; segalgerta* 4, st. F. (jæ): nhd. »Segelgerte«, Mast (M.), Segelstange, Rahe; segalruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Segelrute«, Mast (M.), Segelstange, Rahe

Rahe: mhd. rahe, sw. F.: nhd. Rahe, Stange, Querstange am Schiffsmast, Schiffsrahe, Flächenmaß

Rahe: mnd. marsenrõ, F.: nhd. Rahe, Segelstange am Marsmast; rõ (1), rhaa, r¯, rõe, rahe, rõwl, F.: nhd. Rah, Rahe, Segelstange

Rähe«: mhd. rÏhe (2), st. F., sw. F.: nhd. »Rähe«, Gliedersteifheit der Pferde

Rahemn -- auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars: mnd. attependium, N.: nhd. Antependium, Tafel aus Holz, auf einen Rahemn gespannte Stickerei zum Schmuck des Altars

rähig -- rähig werden: mhd. errÏhen***, V.: nhd. krank werden, rähig werden

Rahm -- zu Butter geschlagener Rahm: ahd. slegibatta 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. zu Butter geschlagener Rahm, frischgeschlagene Butter

Rahm (F.) (1): mhd. sane, F.: nhd. Sahne, Rahm (F.) (1), Süßrahm, Schlagobers

Rahm (M.) (1) bilden: mnd. ræmen (1), sw. V.: nhd. Rahm (M.) (1) bilden

Rahm (M.) (1): idg. ? *reughmen-, *reughmn-, Sb.: nhd. Rahm (M.) (1)?

Rahm (M.) (1): germ. *rauma-, *raumaz, st. M. (a): nhd. Häutchen, Rahm (M.) (1); *raumæ-, *raumæn, *rauma‑, *rauman, *reumæ‑, *reumæn, *reuma‑, *reuman, sw. M. (n): nhd. Häutchen, Rahm (M.) (1); *sanæ, st. F. (æ): nhd. Sahne, Rahm (M.) (1), Schlagobers

Rahm (M.) (1): an. rjð-m-i, sw. M. (n): nhd. Rahm (M.) (1)

Rahm (M.) (1): ae. flíe-t-e, sw. F. (n): nhd. Rahm (M.) (1), Sahne, flaches Boot; réa-m, st. M. (a): nhd. Rahm (M.) (1)

Rahm (M.) (1): ahd. roum 3, st. M. (a?): nhd. Rahm (M.) (1)

Rahm (M.) (1): mnd. ræm (2), ræme, rõme, M.: nhd. Rahm (M.) (1), Sahne, auf der Milch sich absetzendes Fett

Rahm: mnd. sõne, sõn, saeun, F.: nhd. Sahne, Rahm

Rahm: mnd. vlot (1), M.?, N.: nhd. Flott, Rahm, Sahne, Milchrahm

Rahm«: mhd. rõm (2), rõn, st. M.: nhd. »Rahm«, Schmutz, Ruß

Rahmen -- hölzerner Rahmen: mnd. altõrlÆste, M., F.: nhd. »Altarleiste«, Altarborte, Schmuckstreifen für den Altarbehang, hölzerner Rahmen

Rahmen -- Pflugdienst im Rahmen eines Morgens: mhd. artmorgen, st. M.: nhd. Pflugdienst im Rahmen eines Morgens, Pflugfronde

Rahmen -- Rahmen auf den das Garn zuerst geschert wird und von dem es auf den Garnbaum des Webstuhls kommt: mnd. schÐrrõme, scherrame, M.: nhd. Rahmen auf den das Garn zuerst geschert wird und von dem es auf den Garnbaum des Webstuhls kommt

Rahmen -- Stundengebet im Rahmen der Matutin: mhd. lausmetti, lausmettÆ, lausmettÆn, st. F.: nhd. Frühmette, Stundengebet im Rahmen der Matutin

Rahmen (M.) für Fenster und Türen: mnd. panÐlwerk, panneelwerk, panÐlwark, pannÐlwerk, N.: nhd. »Paneelwerk«, Holzverkleidung, Täfelung, Paneel, Rahmen (M.) für Fenster und Türen

Rahmen (M.): germ. ? *ramæ, st. F. (æ): nhd. Stütze, Rahmen (M.)?

Rahmen (M.): mhd. ram (1), sw. F., st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Gerüst, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen; rame, reme, st. F., st. M.: nhd. Stütze, Gestell, Rahmen (M.), Stickrahmen, Webrahmen, Wirkrahmen

Rahmen: ae. bod‑ig, st. N. (a): nhd. Körper, Rumpf, Rahmen, Hauptteil; ge‑steal-l, st. N. (a): nhd. Gebäude, Rahmen; *steal-l (3), st. N. (a): nhd. Stand, Gestell, Rahmen

Rahmen: as. h‑ram‑a* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rahmen, Gestell

Rahmen: mnd. rõme (1), rõm, sw. M.: nhd. Rahmen, Einfassung, Gitterwerk; rõmen*** (2), mnd.?, M.: nhd. Rahmen; rÐme (3), rÆme, M.: nhd. Rahmen, Einlassung, Fensterrahmen, Einlassung von Gebäudeöffnungen, Stützbalken, hölzernes Gestell
-- durch Aufspannen im Rahmen auf die gewünschten Ausmaße gedehntes Tuch: mnd. reklõken, F.: nhd. durch Aufspannen im Rahmen auf die gewünschten Ausmaße gedehntes Tuch
-- Handwerker der Holzverkleidungen und Rahmen herstellt: mnd. panÐlenmõkÏre*, panÐlenmõker, M.: nhd. »Paneelenmacher«, Feintischler, Handwerker der Holzverkleidungen und Rahmen herstellt
-- im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss: mnd. ȫverrente, æverrente, averrente, F.: nhd. im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss, nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, Überschuss bei einer Rentenstiftung
-- Rahmen für Fenster und Türen: mnd. panÐl, panÐle, panneel, pannÐl, M.: nhd. Paneel, Holzverkleidung, Täfelung, Rahmen für Fenster und Türen, Sattelkissen (Bedeutung örtlich beschränkt), Luke, Lukendeckel, Lukenklappe, Füllungsplanke
-- Tuche in Rahmen aufziehen: mnd. rõmen (3), sw. V.: nhd. »rahmen«, Tuche in Rahmen aufziehen, Tuche in Rahmen spannen
-- Tuche in Rahmen spannen: mnd. rõmen (3), sw. V.: nhd. »rahmen«, Tuche in Rahmen aufziehen, Tuche in Rahmen spannen
-- über den üblichen Rahmen hinausgehende Verpflichtung: mnd. ȫverlöfte, æverlöfte, N.: nhd. Gelübde, Versprechen, Gelöbnis, Zusage, über den üblichen Rahmen hinausgehende Verpflichtung; ȫverlȫvede, æverlȫvede, N.: nhd. Gelübde, Versprechen, Gelöbnis, Zusage, über den üblichen Rahmen hinausgehende Verpflichtung

rahmen« (2): mhd. rõmen (1), sw. V.: nhd. »rahmen« (2), zielen, trachten, streben, treffen, sich bemühen um, sich beschäftigen mit, beachten, erreichen, aufsuchen, heimsuchen

Rahmen« (N.): mhd. rõmen (2), st. N.: nhd. »Rahmen« (N.), Zielen

rahmen«: mnd. rõmen (3), sw. V.: nhd. »rahmen«, Tuche in Rahmen aufziehen, Tuche in Rahmen spannen

Rahmenbuch«: mnd. ? rõmenbæk, N.: nhd. »Rahmenbuch«?, Buch das Abhandlungen über Tuchhandel enthält

Rahmenflechtkunst -- Kammrahmen für die Rahmenflechtkunst: an. hla-Œ, st. N. (a): nhd. etwas Aufgeschichtetes, Mauer, gepflasterter Platz vor dem Haus, Kornlade, Kammrahmen für die Rahmenflechtkunst

Rahmengerät: mnd. ? rõmenrÐde, rõmenreide, Sb.: nhd. Recht auf Holznutzung?, Rahmengerät?

Rahmenheuer«: mnd. rõmenhǖre, rõmenhǖr, F.: nhd. »Rahmenheuer«, Entgelt für die Nutzung von Wandrahmen, Miete für die Nutzung von Wandrahmen
Rahmenhof«: mnd. rõmenhof, M.: nhd. »Rahmenhof«, verpachteter Ort, Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind; rõmhof, rõmhæf, rõmhoef, M.: nhd. »Rahmenhof«, verpachteter Ort bzw. Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind

Rahmenplatz«: mnd. rõmenplas*, rõmenplats, M.: nhd. »Rahmenplatz«, verpachteter Ort bzw. Hof auf dem die Wandrahmen aufgestellt sind

Rahmenscheide«: mnd. rõmschÐde, rõmscheide, F.: nhd. »Rahmenscheide«, schmaler Balken, Holzleiste

Rahmensticker«: mnd. ? rõmenstickÏre*, rõmensticker, M.: nhd. »Rahmensticker«?, ein Handwerker, Buntwirker?

rahmfarben«: mhd. rõmgevar, rõmgefar*, Adj.: nhd. »rahmfarben«, rußfarben, schmutzig«

Rahms -- Löffel zum Abschöpfen des Rahms: mnd. vlȫte (3), vlote, F.: nhd. Löffel zum Abschöpfen des Rahms, breiter Abrahmlöffel

Rahmwerk«: mhd. ramwerc, st. N.: nhd. »Rahmwerk«, Sticken, Wirken

Rahne: mhd. rone, sw. M., st. M.: nhd. »Rohne«, Rahne, Klotz, umgestürzter Baumstamm, Baumstumpf

Rahne: mnd. ræne (1), rǒne, rõne, M.: nhd. »Rohne«, Rahne, Baumstumpf, abgehauener Baumstamm, Klotz, Knüppel, Bruchholz, Gestrüpp
Rahne«: ahd. rono* 2, sw. M. (n): nhd. »Rahne«, Baumstamm, Klotz

Rahnocke: mnd. rõnok, F.: nhd. Spitze der Rah, Rahnocke

Rahsegel: mnd. rõsÐgel, rõseyl, N.: nhd. Rahsegel, mit Rahsegeln getakeltes Schiff

Rahsegeln -- kleines Lastschiff mit Rahsegeln: mnd. rõbojer*, rõbæjer, rhaboyer, M.: nhd. kleines Lastschiff mit Rahsegeln

Rahsegeln -- mit Rahsegeln getakeltes Schiff: mnd. rõsÐgel, rõseyl, N.: nhd. Rahsegel, mit Rahsegeln getakeltes Schiff

Rain -- Rain am Wege bzw. an der Landstraße: mnd. ? wÐgelange*, wegelange, mnd.?, F.: nhd. Rain am Wege bzw. an der Landstraße?

Rain: idg. *roino-?, Sb.: nhd. Weg, Rain, Hügel

Rain: germ. ? *rainæ, st. F. (æ): nhd. Rain?

Rain: an. rei-n, rei-n-a, st. F. (æ): nhd. Rain, Grenze, Land

Rain: ae. bal-c, st. M. (a?, u?): nhd. Rain, Erhöhung zwischen zwei Furchen

Rain: as. *rê‑ni?, st. N. (ja)?: nhd. Rain

Rain: ahd. anawentÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Anwende«, Wende (F.), Rain; gireini* 1, ahd.?, st. N. (ja): nhd. Rain, Grenze, Grenzlinie, Grenzscheide; rein* 4, st. M. (a?, i?): nhd. Rain, Schutzwehr, Ackergrenze

Rain: mhd. rein (2), st. M., sw. M.: nhd. Wegrand, Rain, Feldrain, Ufer, Meeresufer, Untiefe

Rain: mnd. aneschot*, anschot, N.: nhd. Anschuss, Anweide, anschießendes Landstück, an das Gut angrenzendes Zubehör, Grenze, Rain, Uferrand, Leinpfad, Anstoß, Anflug; anewÐde*, anwÐde, anweide, F.: nhd. Anweide, Rain, unbeackerter Rain
-- unbeackerter Rain: mnd. anewÐde*, anwÐde, anweide, F.: nhd. Anweide, Rain, unbeackerter Rain

Rain: mnd. rein, reyn, M.?: nhd. Rain, Grenze, Grenzmarkierung

rainen«: mhd. reinen (1), sw. V.: nhd. »rainen«, anrainen, angrenzen, abgrenzen, sich abgrenzen, sich verwahren gegen, teilen

Rainfahne«: ahd. reinfano 24, sw. M. (n): nhd. »Rainfahne«, Rainfarn, Wurmkraut

Rainfarn: ae. co-s-t (2), st. M. (a?, i?): nhd. Frauenminze, Rainfarn; held-e (1), sw. F. (n): nhd. Rainfarn

Rainfarn: as. rê‑ni‑fan‑o 4, sw. M. (n): nhd. Rainfarn

Rainfarn: ahd. ? kurbizwurz* 4, st. F. (i): nhd. Rainfarn?; reinfano 24, sw. M. (n): nhd. »Rainfahne«, Rainfarn, Wurmkraut

Rainfarn: mhd. kürbizrebe 1, sw. M., sw. F.: nhd. »Kürbisrebe«, Rainfarn

Rainfarn: mhd. reinvan 11 und häufiger?, reinfan*, st. M.: nhd. Rainfarn; reinvane, reinfane*, sw. M.: nhd. Rainfarn

Rainfarn: mnd. reinevõn, reinevõne, reinenvõne, reinvõn, reinvõne, reinvõr, reynevõn, reynevõne, reynenvõne, reynvõn, reynvõne, reynvõr, rÐnevane, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn; reinvõr, reynvõr, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn
-- weißer Rainfarn: mnd. reinevõn, reinevõne, reinenvõne, reinvõn, reinvõne, reinvõr, reynevõn, reynevõne, reynenvõne, reynvõn, reynvõne, reynvõr, rÐnevane, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn; reinvõr, reynvõr, M., F.: nhd. Rainfarn, Wurmkraut, Sumpfgarbe, weißer Rainfarn

Raingras«: ahd. reingras 2, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Raingras«, Sumpfgras, Riedgras, Schilf

Raingras«: mnd. reinegras, reynegras, N.: nhd. »Raingras«, eine Sumpfgrasart

Rainstein«: mhd. reinstein, st. M.: nhd. »Rainstein«, Grenzstein

Rainung«: mhd. reinunge (2), st. F.: nhd. »Rainung«, Grenze, Abgrenzung

Rainweide: mnd. ? wÐdewindenklocke*, wÐdewindenglocke*, mnd.?, F.: nhd. Rainweide?, Zaunwinde?

Rainweide: mnd. reinwÆde, reynwÆde, F.: nhd. Rainweide

Rakelfisch«: mnd. rõkelvisch, rõkevisch, rõkvisch, rackvisch, M.: nhd. »Rakelfisch«, in einer Salzlake haltbar gemachter fetter Fisch

Rakete: mhd. viurpfÆl, viwerpfÆl, viuwerpfÆl, fiurpfÆl*, fiwerpfil*, fiuwerpfÆl*, st. M.: nhd. »Feuerpfeil«, Brandpfeil, Rakete

Rakete: mnd. rackete, Sb.: nhd. Rakete, Feuerwerkskörper; racketele, Sb.: nhd. Rakete, Feuerwerkskörper; rõkeschot, M.: nhd. Projektil, Rakete

Raketen -- »Raketen werfen«: mnd. racketwerpen*** (1), sw. V.: nhd. »Raketen werfen«, Raketen zünden

Raketen -- Raketen zünden: mnd. racketwerpen*** (1), sw. V.: nhd. »Raketen werfen«, Raketen zünden

Raketen -- Zünden von Raketen: mnd. racketwerpen* (2), racketwerfen, N.: nhd. Zünden von Raketen, Abschießen von Feuerwerkskörpern

Ralle -- eine Ralle: mnd. purpurvægel*, purpurvõgel, M.: nhd. eine Ralle, Purpurhuhn

Ramft«: mhd. ramft, st. M.: nhd. »Ramft«, Einfassung, Rand, Brotrinde

Ramm« (M.) (1): mhd. ram (2), st. M.: nhd. »Ramm« (M.) (1), Widder

Ramm« (M.) (2): mhd. ramme (2) 1, sw. M.: nhd. »Ramm« (M.) (2), Krampf

Rammbalken -- Rad am Rammbalken: mnd. kÐpÏrerat*, kÐperrat N.: nhd. Rad am Rammbalken

Rammbalken -- sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine: mnd. kÐpÏre* (2), keppÏre*, M.: nhd. Balkenkopf, Balke, Balken, Stützenträger, Dachbalken, Dachsparren, sparrenartiger Einschlag im Gewebe, sparrenartiger Rammbalken als Belagerungsmaschine, Widder

Rammblock: mnd. rammenholt, N.: nhd. »Rammenholz«, großes Holzstück das als Ramme dient, Rammblock
-- Mensch der den Rammblock hochzieht: mnd. rammestȫtÏre*, rammestȫter, M.: nhd. »Rammestoßer«, Mensch der eine Ramme bedient, Mensch der den Rammblock hochzieht
Rammbock -- Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht: mnd. rammÏre*, rammer, M.: nhd. »Rammer«, Rammender, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht; rammentȫgÏre*, rammentȫger, M.: nhd. »Rammenzieher«, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht
Rammbock: ahd. pfeterõri* 25, pheterõri*, pfetinõri*, st. M. (ja): nhd. Rammbock, Sturmbock, Mauerbrecher, Schleudermaschine

Rammbock: mhd. bloch, bloc, block, st. N.: nhd. Holzklotz, Klotz, Block, Bohle, Baumstamm, Art Falle, Brett, Rammbock

Rammbock: mhd. katze, sw. F., st. F.: nhd. Katze, Geldkatze, Belagerungsmaschine, Rammbock

Rammbock«: mnd. rambok, rambuk, M.: nhd. »Rammbock«, Schafbock, Widder

Rammbocks -- Seil zum Hochziehen des Rammbocks: mnd. rammentouw, N.: nhd. »Rammentau«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks; rõmmesÐl, rammeseil, N.: nhd. »Rammeseil«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks

Ramme -- Ramme mit der man die Pfähle einrammt: mnd. stæteramme*, mnd.?, F.: nhd. »Stoßramme«, Ramme mit der man die Pfähle einrammt

Ramme: ahd. heia (2) 6?, st. F. (æ): nhd. Belagerungsmaschine, Sturmbock, Ramme; ramma 1, st. F. (æ): nhd. Ramme, Sturmbock

Ramme: mhd. boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

Ramme: mhd. hei (2), st. F.: nhd. Ramme, Hammer, Klotz, Keule; heiÏre*, heier, hoier, st. M.: nhd. Ramme; heien (3), hei, sw. F., st. F.: nhd. Ramme, Hammer, Klotz, Keule

Ramme: mhd. ramme (1), st. F.: nhd. Ramme, Fallklotz; rammel, st. M.: nhd. Widder, Ramme

Ramme: mnd. ramme (2), rõmme*, F.: nhd. Ramme, Sturmbock (als Kriegsgerät), Gerät zum Eintreiben von Pfählen oder Einreißen von Mauerwerk; rammewerk, N.: nhd. »Rammewerk«, Gerät zum Eintreiben von Pfählen oder Einreißen von Mauerwerk, Ramme
-- großes Holzstück das als Ramme dient: mnd. rammenholt, N.: nhd. »Rammenholz«, großes Holzstück das als Ramme dient, Rammblock
-- Mensch der eine Ramme bedient: mnd. rammestȫtÏre*, rammestȫter, M.: nhd. »Rammestoßer«, Mensch der eine Ramme bedient, Mensch der den Rammblock hochzieht
-- Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht: mnd. rammÏre*, rammer, M.: nhd. »Rammer«, Rammender, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht; rammentȫgÏre*, rammentȫger, M.: nhd. »Rammenzieher«, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht
-- mit der Ramme stoßen: mnd. rammen, sw. V.: nhd. rammen, mit der Ramme stoßen, Pfähle einrammen

Rammeln: ahd. rammilæd* 2, rammalæd, st. M. (a?, i?): nhd. Rammeln, Begattung, Paarung

rammeln: ahd. rammilæn* 3, rammalæn*, sw. V. (2): nhd. rammeln, begatten, bespringen

Rammeln: ahd. rammilunga 1, st. F. (æ): nhd. Begattung, Rammeln, Bespringen, Belegung

rammeln«: mhd. rammelen*, rammeln, sw. V.: nhd. »rammeln«, sich begatten

rammeln«: mnd. rammelen*, rammeln, sw. V.: nhd. »rammeln«, Geschlechtsverkehr ausüben

Rammelsberg -- Rammelsberg bei Goslar: mnd. rammelesbarch*, rammelsbarch, rammesbarch, (ON=)M.: nhd. Rammelsberg bei Goslar; rammelesberch* (2), rammelsberch, rammesberch, (ON=)M.: nhd. Rammelsberg bei Goslar

Rammelsberg -- Südschacht im Bergwerk Rammelsberg: mnd. sǖderschecht*, M.: nhd. Südschacht im Bergwerk Rammelsberg

Rammelsbergs -- Grube des Rammelsbergs: mnd. sülverhol, silverhol, N.: nhd. »Silberhöhle«, Grube des Rammelsbergs

rammen -- ein Schiff rammen: mnd. dörchbæren, dorchboren, sw. V.: nhd. durchbohren, ein Schiff anbohren, ein Schiff rammen, ein Schiff zum Sinken bringen

rammen -- Pfähle rammen: mnd. stõken, stacken, staicken, sw. V.: nhd. Stangen setzen, Palisaden setzen, Pfähle rammen, Stäbe in eine Flechtwand einsetzen, Garben und Heu mit der Heugabel oder Korngabel aufladen oder abladen, Fächer des Gebälks füllen durch Einsetzen von Stabhölzern die mit Strohlehm umwickelt werden (Fachwerk), stochern, schüren, mit Schlägen bearbeiten, verbläuen, schlagen, stoßen, treiben, vertreiben, ins Gefängnis werfen, sich stechen, sich etwas in den Fuß treten (Pferd)

Rammen -- Rammen eines Schiffes: mnd. ȫversÐgelinge, æversÐgelinge, auersÐgelinge, F.: nhd. Rammen eines Schiffes, Versenken eines Schiffes

rammen: ahd. anastæzan 35, red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, losstürmen, rammen, anschlagen, einschlagen, auf Grund laufen, schleudern, vertreiben, treiben

rammen: mhd. rammen, sw. V.: nhd. rammen

rammen: mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen; rammen, sw. V.: nhd. rammen, mit der Ramme stoßen, Pfähle einrammen; remmen*** (3), sw. V.: nhd. rammen
-- ein Schiff rammen: mnd. ȫversÐgelen, æversÐgelen, oversegelen, auersÐgelen, ȫverseylen, sw. V.: nhd. »übersegeln«, hinübersegeln, hinwegsegeln, vorbeisegeln, vorübersegeln, eine Strecke mit einem Segelschiff zurücklegen, in den Grund segeln, versenken, rammen, ein Schiff rammen
-- Pfähle in den Untergrund rammen: mnd. põlstæten, sw. V.: nhd. »pfahlstoßen«, Pfähle in den Untergrund treiben, Pfähle in den Untergrund rammen

Rammender: mnd. rammÏre*, rammer, M.: nhd. »Rammer«, Rammender, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht

Rammenholz«: mnd. rammenholt, N.: nhd. »Rammenholz«, großes Holzstück das als Ramme dient, Rammblock

Rammentau«: mnd. rammentouw, N.: nhd. »Rammentau«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks

Rammenzieher«: mnd. rammentȫgÏre*, rammentȫger, M.: nhd. »Rammenzieher«, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht
Rammer«: mnd. rammÏre*, rammer, M.: nhd. »Rammer«, Rammender, Mensch der eine Ramme bedient bzw. den Rammbock hochzieht

Rammeseil«: mnd. rõmmesÐl, rammeseil, N.: nhd. »Rammeseil«, Seil zum Hochziehen des Rammbocks

Rammestoßer«: mnd. rammestȫtÏre*, rammestȫter, M.: nhd. »Rammestoßer«, Mensch der eine Ramme bedient, Mensch der den Rammblock hochzieht
Rammewerk«: mnd. rammewerk, N.: nhd. »Rammewerk«, Gerät zum Eintreiben von Pfählen oder Einreißen von Mauerwerk, Ramme

Rammholz: mhd. stocholz, st. N.: nhd. Stockholz, Rammholz

Rammler«: mhd. rammelÏre*, rammeler, remler, st. M.: nhd. »Rammler«, Widder

Rammsporn: ahd. skifgarta* 1, scifgarta*, skefgarta*, sw. F. (n)?: nhd. Schiffsschnabel, Rammsporn

Rampe -- im Rampe kaufen: mnd. rampen, sw. V.: nhd. im Rampe kaufen, in größeren Partien kaufen, in Bausch und Bogen kaufen?

Rampe -- Rampe an einem Schiffbauplatz: mnd. ? prõmhelsinc, F.: nhd. Balkenwerk, Rampe an einem Schiffbauplatz?, Schiffslände?

Rams: as. h‑ram‑us‑i‑a* 1, ram-us-i-a, as.?, sw. F. (n?): nhd. Rams

Ramsch -- Ramsch kaufen: mnd. remmen (1), sw. V.: nhd. im Rummel kaufen, Ramsch kaufen, in großen Partien erwerben

Rand -- beschnittener Rand eines Buches: mnd. snit (1), M.: nhd. Schnitt, Schnittstelle, beschnittener Rand eines Buches

Rand -- bis an den Rand voll: mnd. strÆkenvul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll; strÆkvul, strÆkevul, Adj.: nhd. »streichvoll«, bis an den Rand voll, bis obenhin voll, schwer betrunken, gestrichen voll

Rand -- der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird: mnd. spacium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spõten, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spatium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum

Rand -- durch Besatz geschützter Rand: mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

Rand -- mit dem Rand gleich: mnd. slÐik, sleyck, Adj.: nhd. mit dem Rand gleich, gestrichen voll

Rand -- mit einem Rand besetzen: mnd. vörbrÐmen*, vorbrÐmen, sw. V.: nhd. verbrämen, mit einem Rand besetzen

Rand -- mit einem Rand verzieren: mnd. võten (1), fõten, vaten, vatten, sw. V.: nhd. fassen, anfassen, angreifen, ergreifen, packen, festhalten, auffangen, fangen, in sich aufnehmen, erfassen, verstehen, lernen, anfangen, festheften, befestigen, fesseln, einem Schreiben einfügen, beifügen, einfangen, einfassen, festsetzen, festlegen, formulieren, beilegen, schlichten, zu einem vorläufigen Stillstand bringen, aufschieben, aufhalten, hindern, aufladen, versehen (V.), stützen, einsetzen, einlassen, mit einem Rand verzieren, mit Metall oder Holz beschlagen (V.), Bier in Fässer füllen, abfüllen

Rand -- Stein mit gewulstetem Rand: mnd. ? stÐrtrant*, M.: nhd. Stein mit gewulstetem Rand?, Einnahme einer Ziegelei

Rand -- umgebender Rand: mhd. umberant, ummerant, st. M.: nhd. umgebender Rand, Schutz

Rand -- umgelegter Rand eines Zeugstücks: mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

Rand -- unterer Rand des Gewandes: mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

Rand: idg. *bhordho-, Sb.: nhd. Rand, Kante; *bhorm‑, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1); *bhrÐu‑ (2), *bhrð‑, Sb.: nhd. Kante, Rand; *leizd-, *loizd‑?, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste; *mere�-, Sb.: nhd. Rand, Grenze; *æus- (1), *ýus‑, Sb.: nhd. Mund (M.), Mün​dung, Rand; *reip-, V., Sb.: nhd. reißen, Rand; *reipõ, F.: nhd. Rand

Rand: germ. *barda-, *bardam, st. N. (a): nhd. Rand, Bart; *barda-, *bardaz, st. M. (a): nhd. Rand, Bart; *barma- (2), *barmaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rand; *brazda-?, *brazdaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rand; *brenka-, *brenkaz, *brinka‑, *brinkaz, st. M. (a): nhd. Hügel, Rand, Anhöhe, Brink; *brenkæ-, *brenkæn, *brinkæ‑, *brinkæn, sw. F. (n): nhd. Hügel, Rand, Anhöhe, Brink; *brerda-?, *brerdaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rand, Ufer; *brezda-, *brezdaz, st. M. (a): nhd. Rand, Ufer; *bruzda-, *bruzdaz, st. M. (a): nhd. Spitze, Kante, Rand; *burda- (2), *burdam, st. N. (a): nhd. Rand, Borte, Kante; *burdæ-?, *burdæn, *burda-, *burdan, sw. M. (n): nhd. Rand, Borte, Kante; *leizda-, Sb.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste; *randa-, *randaz, st. M. (a): nhd. Rand; *randæ, st. F. (æ): nhd. Rand; *remb-, M.: nhd. Rand; *rÆpæ, st. F. (æ): nhd. Rand, Ufer; *seidæ, *sÆdæ, st. F. (æ): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand; *seidæ-, *seidæn, *sÆdæ‑, *sÆdæn, sw. F. (n): nhd. Seite, Flanke, Rand, Strand; *strandæ, st. F. (æ): nhd. Rand, Strand; *targæ, st. F. (æ): nhd. Einfassung, Rand, Schild, Zarge; *targæ-, *targæn, sw. F. (n): nhd. Einfassung, Rand, Schild, Zarge; *þramu-, *þramuz, st. M. (u): nhd. Rand, Ende, Trumm; *þrema, germ.?, M.: nhd. Rand, Ende?; *þruma-, *þrumam, st. N. (a): nhd. Rand, Ende, Trumm; *þrumu, germ.?, Sb.: nhd. Rand, Ende, Trumm

Rand: got. *baúr-d (2), st. N. (a): nhd. Bord, Rand; *ran-d-a, st. F. (æ): nhd. Rand

Rand: an. barŒ (1), st. N. (a): nhd. Rand, Kante, Hügel, Steven; barm-r (2), st. M. (a): nhd. Rand, Saum (M.) (1); bor-Œ (1), st. N. (a): nhd. Rand, Kante, besonders Schiffsrand; brð-n (2), st. F. (æ?): nhd. Rand, Kante, Zeugborte; jaŒ-ar-r, st. M. (a): nhd. Rand, Kante, Beschützer, Häuptling; j‡Œ-ur-r, st. M. (a): nhd. Rand; list-a (lÆst-a), sw. F. (n): nhd. Rand, Leiste; r‡n‑d, st. F. (æ): nhd. Rand, Schildrand, Schild; sk‡r (1), st. F. (æ): nhd. Fuge (F.) (1), Rand, Steg, Bank (F.) (1); þr‡-m-r, st. M. (u): nhd. Rand
-- über den Rand spritzen: an. slagn-a, sw. V. (2?): nhd. über den Rand spritzen

Rand: ae. bor-d (1), st. N. (a): nhd. Bord, Rand, Schild; bor-d-a, sw. M. (n): nhd. Borte, Rand, Verzierung, Stickerei; bor-d-rim-a, sw. M. (n): nhd. Rand, Begrenzung; breor-d, brer-d, brear-d, st. M. (a): nhd. Rand, Fläche, Ufer; *cim‑b, Sb.: nhd. Kimme, Rand, Fuge (F.) (1); fÏs, fÏs-n, st. N. (a): nhd. Franse, Rand; fnÏ-d, st. N. (a): nhd. Franse, Rand, Einfassung; h’m-m, st. M. (a): nhd. Rand; hring (1), st. M. (a): nhd. Ring, Fessel (F.) (1), Kreis, Rand, Kugel; lÚr‑ig, Sb.: nhd. Rand; lÆst‑e, sw. F. (n): nhd. Leiste, Rand, Franse; ãf-es, ef-es, yf-es, ãf-es-e, ef-es-e, st. F. (æ): nhd. Traufe, Rand, Kante, Seite; ãf-es-c, of-es-c, st. F. (æ): nhd. Traufe, Rand, Kante, Seite; æf-er, æf-or, st. M. (a): nhd. Ufer, Rand, Küste; ær‑a (1), sw. M. (n): nhd. Rand, Ufer; rim-a, sw. M. (n): nhd. Rand, Grenze, Küste; *rim-uc, Sb.: nhd. Rand; st’-f-n‑ing (2), st. F. (æ): nhd. Rand, Saum (M.) (1); þrÚ-s, Sb.: nhd. Franse, Rand
-- äußerster westlicher Rand: ae. rih-t-we-s-t-’nd-e, st. M. (ja): nhd. äußerste westliche Grenze, äußerster westlicher Rand

Rand: afries. ran-d 1 und häufiger?, ron-d, st. M. (a): nhd. Rand; rim-a 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Rand; sâ-m 1, st. M. (a): nhd. Saum (M.) (1), Rand
-- roter Rand: afries. râd‑ran-d 1 und häufiger?, râd‑ron-d, râd-e-ran‑d, râd-e-ron-d, st. M. (a): nhd. Rotrand, roter Rand, roter Wundrand, Verletzung

Rand: as. bor‑d (1) 1, st. M. (a): nhd. Rand, Bord, Schiffsbord; *brem?, Sb.: nhd. Rand; *brem‑o? (2), Sb.: nhd. Rand; *brink?, st. M. (a?, i?): nhd. Rand, Hügel; bror‑d 1, st. M. (a?): nhd. Rand, Einfassung; ran‑d 1, st. M. (a?): nhd. Rand, Schildbuckel; *rim‑i?, st. M. (i)?: nhd. Rand; sô‑m (1) 1, st. M. (a?): nhd. Saum (M.) (1), Rand

Rand: ahd. 3zarga* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rand, Einfassung, Zarge, Seiteneinfassung; bort (1) 5, Sb.: nhd. Rand, Kante, Einfassung, Schildrand; brart 10, st. M. (a): nhd. Rand, Kante, Einfassung, Vordersteven, Vorderschiff; *brord, lang., st. M. (a?): nhd. Rand, Spitze; brort* 12, st. M. (a?): nhd. »Borte«, Rand, Einfassung, Vordersteven, Band (N.); duruhgang 5, st. M. (a): nhd. Durchgang, Linie, Rand; ekka* 6 und häufiger?, ecka*, egga*, st. F. (jæ): nhd. Schneide, Spitze, Ecke, Rand, Front; enti (1) 277?, st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Schluss, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Seite, Vorderseite, Land (= enti Pl.), Gebiet (= enti Pl.), Saum (M.) (1); etar 1, st. M. (a), N. (a): nhd. Etter, Rand, Zaun, Zaunpfahl; fornæntigÆ* 3, foranæntigÆ*, st. F. (i): nhd. Anfang, Rand, Uferrand, Spitze; forrbo*? 1, Sb.: nhd. Rand; ? kant (1) 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Kante«, Rand?, Blattrand?, Stück?; lefs 51, st. M. (a): nhd. Lippe, Lefze, Rand; lista* 8, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rand, Saum (M.) (1), Leiste; lÆsta 16, sw. F. (n): nhd. Leiste, Rand, Saum (M.) (1), Borte; ort (1) 53, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Spitze, Ecke, Ende, Endpunkt, Rand; ramft* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Ranft, Rinde, Einfassung, Vorsprung, Lippe, Rand, Buckel; rant 9, st. M. (a?): nhd. Einfassung, Rand, Schildbuckel, Schildrand; soum (1) 49, st. M. (a?): nhd. Rand, Saum (M.) (1), Zipfel, Besatz; wulsta* 2, st. F. (æ): nhd. Wulst, Rand, Kranzleiste, Einfassung
-- oberer Rand: ahd. obanenti* 6, st. N. (ja): nhd. oberes Ende, First, oberer Rand, Gipfel, Spitze, Höhe

Rand: mhd. bort, port, st. M., st. F., st. N.: nhd. Bord, Rand, Kante, Böschung, Schiffsrand, Planke, Schiffsplanke, Blech, Ufer; borte (1), porte, sw. M.: nhd. Rand, Einfassung, Besatz, Ufer, Band (N.), Borte, Schildfessel, Tasselband, Gürtel; brõ, brõwe, sw. F., st. F.: nhd. Braue, Augenbraue, Wimper, Augenlid, Rand, Einfassung, Saum (M.) (1); brem (1), brÏm, st. N.: nhd. Verbrämung, Rand, Einfassung; drum (1), trum, st. N.: nhd. »Trumm«, Endstück, Ende, Grenze, Rand, Spitze, Klotz, Stück, Splitter; ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze; ende (2), einde, st. N.: nhd. Stirn, Rand, Ort, Stelle; eter, eder, st. M., sw. M., st. N., sw. N.: nhd. Etter, Zaun, Rand, Umzäunung, Saum (M.) (1), Ortsmark

Rand: mhd. ort (1), st. N., st. M.: nhd. Anfang, Ursprung, Ende, äußerstes Ende, Ecke, Spitze, Waffenspitze, spitzes Werk, Zeug, Winkel, Rand, Saum (M.) (1), Seite, Himmelsgegend, zu äußerst gelegenes Landstück, Ortangewiesener Platz, Stelle, Stück, Landstück, Kante, Seite, Grenze, Zipfel, Schwertspitze, Schneide, Geringstes, Punkt, Teil, Maßviertel, Gewichtsviertel, Münzviertel; ramft, st. M.: nhd. »Ramft«, Einfassung, Rand, Brotrinde; ranc (2), st. M.: nhd. Einfassung, Rand; ranft, st. M.: nhd. Einfassung, Rand, Ranft, Brotkanten, Brotrinde; range (1), sw. M.: nhd. Einfassung, Rand; rant (1), st. M.: nhd. Einfassung, Rand, Schildrand, Schild

Rand: mhd. schræt, schrõt, st. M., sw. M.: nhd. Schnitt, Hieb, Wunde, Haarschnitt, Kleiderschnitt, Saum (M.) (1), Rand, Schade, Schaden (M.), abgeschnittenes Stück, abgesägtes Stück, Baumstammstück, Holzprügel, Klotz, Gefäß, Geschirr, Eimer, Bierfass, Weinfass; spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß)
-- dickes Brett mit Spund am Rand: mhd. spunt, st. M., st. N.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; spunte, sw. M.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes

Rand: mnd. begÆer, mnd.?, Sb.: nhd. Saum (M.) (1), Rand, Besatz?; bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke; brink, M.: nhd. »Brink«, Rand, Ackerrain, Ackerrand, Grenzland, Grenzhügel, Hügel, Rand eines Hügels, Abhang, erhöhte Rasenfläche, Grasanger, Weide (F.) (2), unbebautes Land, Gemeindeplatz, angeschwemmter Bachrand, angeschwemmter Flussrand
-- Bund Stroh am Rand des Strohdachs: mnd. bærtschæf, M.: nhd. Bund Stroh am Rand des Strohdachs
-- Rand einer Glocke: mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke
-- Rand eines Gefäßes oder Bettes: mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke
-- Rand eines Hügels: mnd. brink, M.: nhd. »Brink«, Rand, Ackerrain, Ackerrand, Grenzland, Grenzhügel, Hügel, Rand eines Hügels, Abhang, erhöhte Rasenfläche, Grasanger, Weide (F.) (2), unbebautes Land, Gemeindeplatz, angeschwemmter Bachrand, angeschwemmter Flussrand
-- Rand eines Schiffes: mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke

Rand: mnd. kant (1), M., N.: nhd. Kante, Ecke, Winkel, Seite, Rand, Grenze, Küste
-- äußerster Rand: mnd. kimme (2), F.: nhd. äußerster Rand, Horizont
-- Kappe ohne Rand und Schirm: mnd. kalotte, F.: nhd. flache Haube, Kappe ohne Rand und Schirm, Scheitelmütze
-- Rand des Eisenhutes: mnd. hætrant, M.: nhd. Hutrand, Rand des Eisenhutes

Rand: mnd. lÐse, leise, leyse, F.: nhd. Geleise, Spur, Rand, Besatz?; lÆste, F., M., N.?: nhd. Leiste, schmaler Stoffstreifen, Saum (M.) (1), Rand, Besatz, Webkante, eingewebter Abschlussrand eines Tuches, Salband, schmales Holzstück zur Einfassung von Möbelstücken, Holzstreifen oder Metallstreifen zur Einfassung, Maß bei der Glasverarbeitung (Bedeutung örtlich beschränkt), Altarbekleidung, Antependium, Predella, gepflasterter Wegstreifen am Haus, Bürgersteig, Fußgängerweg; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; rant (1), M.: nhd. Rand, Kreis, Umkreis
-- am äußersten Rand gelegen: mnd. ȫvereste*, ȫverst, ²uerst, æverst, õverst, Adj. (Superl.): nhd. oberste, höchste, äußerste, am äußersten Rand gelegen, an erster Stelle befindlich, mächtigste
-- über den Rand eines Gefäßes fließen: mnd. ȫvervlÐten, ævervlÐten, avervlÐten, ȫvervleyten, ȫvervlÆten, st. V.: nhd. überfluten, überfließen, über den Rand eines Gefäßes fließen, im Überfluss vorhanden, etwas im Überfluss von sich geben
-- über den Rand fallen: mnd. ȫvervallen, ævervallen, avervallen, offervallen, ouirvallen, overvallen, st. V.: nhd. überfallen (V.), angreifen, jemandem Gewalt antun, verfolgen, bedrängen, Unrecht antun, hinüberfallen, stürzen, aus einem Gefäß herausfallen, über den Rand fallen, bittend angehen, jemandem um etwas bitten, überhand nehmen, sich vergrößern

randalieren: mnd. störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen

Randalieren: mnd. störmen (2), störment, N.: nhd. Stürmen, Kämpfen, kriegerisches Anstürmen, politischer Aufruhr, Empörung, stürmisches Wehen (N.), Lärmen, Randalieren

Randbesatz: mnd. beier* (2), beyer, F.: nhd. Verbrämung, Randbesatz

Rändchen: afries. or-d‑ling 1, st. M. (a): nhd. Rändchen

Rande -- bewaldeter Bergabhang am Rande eines Waldgebirges: mnd. vȫrberch, M.: nhd. bewaldeter Bergabhang am Rande eines Waldgebirges

Rande -- bis zum Rande gefüllt: mnd. Ðvenbȫrde, Adj.: nhd. bis zum Rande gefüllt; Ðvenbȫrdich (1), Adj.: nhd. bis zum Rande gefüllt; Ðvenbȫrdich (2), Adv.: nhd. bis zum Rande gefüllt
Randeinfassung: mnd. quardÏre*, quarder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); quardel, quandel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnitts und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdÏre*, querder, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt); querdel, N., M.: nhd. Queder, Randeinfassung, Gewebestreifen an Kleidungsstücken der den Saum besonders des Halsausschnittes und der Ärmel abschließt und rafft, Lederstreifen zur Verstärkung des Schuhes, ein schmaler Streif Sohlleder der in die Kappe kommt (bei den Schustern), Docht (Bedeutung örtlich beschränkt)

rändeln: mhd. rendelen*, rendeln, renlen, sw. V.: nhd. rändeln, schroten

randen«: mnd. randen, sw. V.: nhd. »randen«, durch Beschneiden des Randes an Gewicht reduzieren (bei Münzen), minderwichtig machen

Randgebiet -- Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung: mhd. rietsende, st. N.: nhd. Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung

Randglosse: mnd. rantglæse, F.: nhd. Randglosse, Marginalie

Randgrundstück -- als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern: mnd. ærtgõrde, M.: nhd. als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern; ærtgõrden?, M.: nhd. als Garten genutztes Randgrundstück außerhalb der Stadtmauern

randig«: mnd. randich*, Adj.: nhd. »randig«

Randleiste: mnd. kartuse (1), carptuse, F.: nhd. Randleiste, Zierleiste

Randring«: as. ran‑d‑bôg* 1, st. M. (a): nhd. »Randring«, Schildbuckel

Randscheibe«: mnd. rantschÆve, rantschive, F.: nhd. »Randscheibe«, Ausschuss im Kupferbau, gerissene zerbrochene Metallplatte?

Randstein: mnd. lÆstenstÐn, lÆstenstein, M.: nhd. »Leistenstein«, Randstein, Stein zur Einfassung des Weges

Randstein: mnd. værstÐn (2), võrstÐn, M.: nhd. Grenzstein auf dem Acker, Randstein, Begrenzungsstein

Randstreifen -- Randstreifen eines Gebiets: mnd. sæm (1), soem, zoem, z²m, sæme, M.: nhd. Saum (M.) (1), Band (N.), umgelegter Rand eines Zeugstücks, durch Besatz geschützter Rand, Zierrand, unterer Rand des Gewandes, Randstreifen eines Gebiets, Ufersaum, Hufeisen, Streifen (M.) zwischen Horn und Fleisch am Huf des Pferdes, Name eines Fisches

randvoll: mhd. bisleht, bislich, Adj.: nhd. ganz gefüllt, randvoll, gestrichen voll

Ranft: ahd. ramft* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Ranft, Rinde, Einfassung, Vorsprung, Lippe, Rand, Buckel

Ranft: mhd. ranft, st. M.: nhd. Einfassung, Rand, Ranft, Brotkanten, Brotrinde

Rang -- fürstlicher Name oder Rang: mnd. vörstennõme, vorstenname, M.: nhd. »Fürstenname«, Titel des Fürsten, fürstlicher Name oder Rang

Rang -- von Rang: mnd. under (1), mnd.?, Präp.: nhd. unter, unterhalb, auf der Höhe von, angesichts, von Rang, von Gewalt, von Herrschaft, von Besitz, bei, binnen, während (Präp.), in der Mitte, aus der Mitte, zwischen, untereinander, miteinander, einander, unterdessen, inzwischen, ununterbrochen, hinter einander, in einer Reihe

Rang (): ae. ? sci-p-e (1), st. M. (i): nhd. Bezahlung, Lohn, Stellung, Rang (?)

Rang: an. grõŒ-a, F.: nhd. Absatz, Stufe, Rang; graŒ-i (3), sw. M. (n): nhd. Stufe, Rang; heiŒ-r (1), st. M. (a): nhd. Ehre, Rang, Lohn, Gabe; stÐt-t, st. F. (i): nhd. Treppenstufe, Becherfuß, Weg, Stand, Rang; sãm-d, st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ansehen, Rang, Gabe, Ersatz; tig-n, tÆg-n, st. F. (æ?): nhd. Ehre, Rang, Stand

Rang: ae. cyn-n (1), st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Rang, Beschaffenheit, Familie, Nachkommen, Rasse, Volk, Stamm, Etikette; ’nd-e‑byr-d‑n’s-s, ’nd-e-byr-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Anordnung, Ordnung, Reihenfolge, Stand, Rang, Gruppe; ge‑byr-d (2), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Natur, Beschaffenheit, Ordnung, Reihe, Rang, Schicksal; ge‑þyng‑þ-u, F.: nhd. Ehre, Ansehen, Würde, Stand, Rang, Trefflichkeit; grõd, st. M. (a): nhd. Grad, Stufe, Rang; grõd‑e, sw. F. (n): nhd. Grad, Stufe, Rang; hõ-d (1), hÚ-d, st. M. (a?, u?): nhd. Person, Rang, Stand, Rang, Würde, Amt, Zustand, Natur, Form, Gestalt, Art (F.) (1), Weise (F.) (1), Wesen, Geschlecht, Familie, Stamm, Chor (M.) (1); hõ-d (1), hÚ-d, st. M. (a?, u?): nhd. Person, Rang, Stand, Rang, Würde, Amt, Zustand, Natur, Form, Gestalt, Art (F.) (1), Weise (F.) (1), Wesen, Geschlecht, Familie, Stamm, Chor (M.) (1); mÚ-þ (1), mÐ‑þ, M., st. F. (æ): nhd. Maß, Gemäßheit, Anteil, Ehre, Achtung, Recht, Geschick, Güte, Bedingung, Los, Stand, Rang; scÆr (2), sc‘r, st. F. (æ): nhd. Amt, Rang, Bezirk, Diözese, Sitz, Provinz, Grafschaft, Sprengel, Pfarrei; *þyng‑t‑u, st. F. (æ): nhd. Ehre, Ansehen, Würde, Stand, Rang, Treff​lichkeit
-- äbtlicher Rang: ae. abbud-hõ-d, st. M. (a?, u?): nhd. äbtlicher Rang, äbtliche Würde
-- edler väterlicher Rang: ae. fÏ-d-er-Ïþ-el-u, st. F. (æ), st. N. (ja): nhd. edler väterlicher Rang, väterliche Gefolgschaft
-- Rang eines Earls: ae. eor-l-dæ-m, st. M. (a): nhd. Earltum, Rang eines Earls
-- von hohem Rang: ae. byr-d-e (1), Adj.: nhd. wohlgeboren, edel, von hohem Rang

Rang: ahd. antreitÆ 16, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe, Rang; grõd* 5?, st. M. (i?): nhd. Grad, Stufe, Rang; hÐrÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Herrlichkeit, Größe, Würde, Rang, Verherrlichung, Verehrung, Hoheit; hÐræti 31, st. N. (ja): nhd. Würde, Obrigkeit, Rang, Hoheit, Macht, Herrschaft, Senat, Rat, die Ältesten, Vorsteher; kunni (1) 130, st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Verwandtschaft, Familie, Generation, Abstammung, Nachwuchs, Stamm, Volk, Gemeinschaft, Stand, Rang, grammatikalisches Geschlecht; skaf* (1) 3, scaf, st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. Beschaffenheit, Ordnung, Plan (M.) (2), Rang; stiegil* 6, st. M. (a): nhd. Stiegel, Stufe, Sprosse, Grad, Rang
-- Mann von hohem Rang: ahd. edilman* 1, st. M. (athem.): nhd. Adliger, Edelmann, Mann von hohem Rang
-- von höchstem Rang: ahd. hÐristo 115, hÐræsto, Adj., sw. M. (n): nhd. erste, höchste, von höchstem Rang, Prior, Vorsteher, Fürst, Erster, Höchster, Vornehmster, Ältester, Erhabenheit
-- von hohem Rang: ahd. hÐr 33?, Adj.: nhd. »hehr«, alt, ehrwürdig, von hohem Rang, vorrangig, groß, herrlich, heilig, ober..., vorder...

Rang: mhd. art (1), st. M., st. F., st. N.: nhd. Art (F.) (1), Herkunft, Abkunft, Abstammung, Eigentümlichkeit, Natur, Beschaffenheit, Kunst, Geschlecht, Vorfahren, Geburt, Verwandtschaft, Nachkomme, Glied, Gattung, Herkommen, Gewohnheit, Stand, Rang, Wesen, Veranlagung, Eigenschaft, Weise (F.) (2), Ackerbau, Land; edele (1), edel, st. F.: nhd. edle Abstammung, Adel (M.) (1), edle Art, Vorzüglichstes, Bestes, Größtes, Kraft, Rang, Wert, Würde; edelichheit*, edelicheit, edelecheit, edelkeit, adelkeit, st. F.: nhd. Adel (M.) (1), Rang, Würde, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Reinheit, Kostbarkeit, Güte, Qualität, Adligkeit, Vorzüglichkeit, edle Gesinnung
-- im Rang unter den Rittern stehender Knappe: mhd. edelkneht, st. M.: nhd. Edelknecht, im Rang unter den Rittern stehender Knappe, Edelknabe, Diener
-- in seinem Rang herabsetzen: mhd. degradieren, digradieren, sw. V.: nhd. »degradieren«, in seinem Rang herabsetzen

Rang: mhd. heit (1), st. F., st. M.: nhd. Person, Stand, Rang, Wesen, Beschaffenheit, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Qualität
-- von königlichem Rang seiend: mhd. krænebÏre, Adj.: nhd. »krönbar«, fähig die Krone zu tragen, von königlichem Rang seiend

Rang: mhd. nam (1), st. M.: nhd. Name, Benennung, Geschlecht, Rang, Würde, Stand, Person; name, sw. M.: nhd. Name, Person, Benennung, Art (F.) (1), Genus, Geschlecht, Bezeichnung, Rang, Würde, Stand, Ruf, Ruhm; ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung

Rang: mhd. stuol, stðl, stæl, st. M.: nhd. Stuhl, Sitz, Platz (M.) (1), Rang, Thron, Papststuhl, päpstliche Gewalt, Kanzel, Lehrstuhl, Singstuhl, Weberstuhl, Dachstuhl, Nachtstuhl, Stuhlgang
-- von hohem gesellschaftlichem Rang: mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar
-- von hohem Rang seiend: mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

Rang: mhd. wirde, werde, wierde, st. F.: nhd. Wert, Würde, Ehre, Ehrenbezeigung, Verehrung, Beschaffenheit, wertvolle Beschaffenheit, Zustand, Ansehen, Ruf, Ruhm, Wert, Achtung, Ehrfurcht, Wertschätzung, Ehrerbietung, Ehrung, Rang, Stand, Herrlichkeit, Erhabenheit; wirdige, st. F.: nhd. Würde, Rang
-- durch Rang hervorragend durch Ansehen hervorragend: mhd. ðzmÏlic, Adj.: nhd. durch Rang hervorragend durch Ansehen hervorragend, ausgezeichnet

Rang: mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist; bȫre (3), bȫr, N.: nhd. Gebühr, Verdienst, Zusammenkommendes, Rang; echte (3), N.: nhd. Stand, Rang
Rang: mnd. gebȫre (2), N.: nhd. Gebühr, Verdienst, Zusammenkommendes, Rang, Zahlung, Ereignis; gebȫrede, gebȫrde, N.: nhd. Gebühr, Verdienst, Zusammenkommendes, Rang; grõt (1), M., N.: nhd. Grad, Stufe, Treppenstufe, Treppe, Vortreppe, Abstufung, Rang, Stand, Grad in der Mathematik
-- einen Rang bekleiden: mnd. grõden*** (2), sw. V.: nhd. »graden«, einen Rang bekleiden, einen Rang verleihen; gradÐren***, sw. V.: nhd. »graden«, einen Rang bekleiden, einen Rang verleihen
-- einen Rang verleihen: mnd. grõden*** (2), sw. V.: nhd. »graden«, einen Rang bekleiden, einen Rang verleihen; gradÐren***, sw. V.: nhd. »graden«, einen Rang bekleiden, einen Rang verleihen

Rang: mnd. persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure; plõze, plaetze, plaetsse, plõz, plaats, F., M.: nhd. Platz, freie Fläche, freier Raum, Zwischenraum, Entfernung, Ortspunkt, Örtlichkeit, Ort, Stelle, Gelegenheit, Lage, Rang, Stellung
-- besonderer Rang: mnd. prechtichhÐt*, prechtichÐt, prechtichheit, F.: nhd. »Prächtigkeit«, großer Aufwand, außerordentliche Schönheit, Prunk, besonderer Rang, Mächtigkeit
-- Bürger einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben: mnd. prÆvõtbörgÏre*, prÆvõtbörger, M.: nhd. »Privatbürger«, Bürger einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben
-- im Rang herabsetzen: mnd. ? nÐderigen*, neddergen, mnd.?, sw. V.: nhd. erniedrigen, schwächen, im Rang herabsetzen?
-- Mensch in einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben: mnd. prÆvatpersæne*, prÆvõtpersæn, F.: nhd. »Privatperson«, Mensch in einer Stadt ohne Funktion oder Rang im öffentlichen Leben
-- Mensch von hohem Rang: mnd. ȫverpersæne, æverpersæne, F.: nhd. Mensch von hohem Rang, hochgestellte Persönlichkeit
-- ritterlicher Rang: mnd. riddÏreõrt*, ridderõrt, F.: nhd. »Ritterart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden; riddÏresõrt*, riddersõrt, F.: nhd. »Rittersart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden, ritterliche Geburt, Herkunft
-- von besonderem Rang seiend: mnd. prachtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand ausgeführt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend; prechtich, Adj.: nhd. »prächtig«, mit großem Aufwand hergestellt, außerordentlich schön, prunkvoll, von besonderer Ausführung seiend, wohlgestaltet, ausgefeilt, durchdacht, von besonderem Rang seiend, mächtig, hervorragend

Rang: mnd. schickinge, schickenunge, F.: nhd. Schickung, Beschaffenheit, Bildung, Form, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Bewandtnis, Einrichtung, Aufbau, Ausstattung, Ausrüstung, Einkleidung, Rüstung, Vorbereitung, Zustand, Leitung, Verwaltung, Anordnung, Befehl, Anweisung, Aufstellung, Fügung, letztwillige Verfügung, Testament, Vermächtnis, Lenkung, Vergebung, Übertragung, Besetzung, Gruppierung, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung, Gruppe, Rang, Veranstaltung; stõt (1), staet, stait, staat, stõte, M., N.: nhd. Stand, äußere Verfassung, Lage, Stellung, Ordnung, Zustand, Umstand, Verhältnis, Altersstufe, Beschaffenheit, Veranlagung, Art, Grad des Tugendlebens, Stand im Leben, Klasse innerhalb der himmlischen und irdischen Hierarchie, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Amt, Ehre, hohe Stellung, Ansehen, Ehrenstand, Würde, Rang, Pracht, Herrlichkeit, Gesamtheit der Vertreter (Pl.) eines Standes, feste Stellung, Platz, standesgemäßer Aufwand, Gepränge, Prunk, Zier, Schatz, Kleinod; tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- niedriger Rang: mnd. sÆdichhÐt*, sÆdihÐt, sÆdicheit, F.: nhd. niedrige Stellung, niedriger Rang
-- Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft: mnd. schipman, schepman, schimman, M.: nhd. Schiffsmann, Angehöriger der Schiffsmannschaft, Matrose, Vollmatrose, Rang innerhalb einer Schiffsmannschaft, Schiffer eines kleinen Fahrzeugs, Führer eines kleinen Fahrzeugs, unterer Offizier des Schiffes, zur See Fahrender, Schifffahrt Betreibender

Range: mhd. range (2), sw. M.: nhd. böser Bube, Range

Range: mnd. range (2), M.: nhd. Range, böser wilder Junge, ungezogener Mensch, Lümmel
-- Hans Range: mnd. Rangenvagel, mnd.?, PN: nhd. Hans Range
-- im Range herabsetzen: mnd. nÐderen (1), nedderen, sw. V.: nhd. »niedern«, erniedrigen, geringer machen, wertlos machen, unterdrücken, schwächen, im Wert herabsetzen, im Range herabsetzen, demütigen

Range«: mnd. range (1), F.: nhd. »Range«, Wildsau, Bache

Ranges -- des Ranges entkleiden: mnd. entgrõden, engrõden, sw. V.: nhd. des Ranges entkleiden, absetzen; entgradÐren, engradÐren, sw. V.: nhd. des Ranges entkleiden, absetzen

Ranges -- Geistlicher höheren Ranges: mhd. vürepfaffe*, fürepfaffe*, vürpfaffe*, fürpfaffe*, vürphaffe, fürphaffe*, sw. M.: nhd. »Fürpfaffe«, Geistlicher höheren Ranges, Vikar

Ranges -- Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt: mnd. slðpwachtÏre*, slðpwachter, slðpewachter, M.: nhd. heimlicher Wächter, Schleichwächter, Häscher, Gerichtsdiener unteren Ranges für den Streifendienst innerhalb der Stadt

Ranges -- Kleriker eines niederen Ranges: mhd. acolite, sw. M.: nhd. Akoluth, Kleriker eines niederen Ranges

ranggierig: mhd. namegiric, Adj.: nhd. ranggierig, gierig nach Würde, ehrgeizig

ranggleich: ae. efen‑hlíe-t‑e, Adj.: nhd. ranggleich

Ranggleicher: mhd. ebensõze (1), ebensÏze, ebensezze, sw. M.: nhd. »Mitsiedler«, Gleichrangiger, Ranggleicher

Ranghöheren -- unterwürfige Haltung gegenüber Dienstherren und Ranghöheren: mnd. ætmȫdichhÐt*, ætmȫdichheit*, oetmoedicheit, ætmodigheyt, oitmädichÐt, ætmȫdechhÐt*, ætmȫdecheit, ætmuodichÐt, ætmuodicheit, ætmůdichÐt, ætmůdichÐit, F.: nhd. Demut, unterwürfige gottergebene Haltung, Bereitschaft zur widerstandslosen Hinnahme der auf einen selbst bezogener Geschehnisse, vorbildliche Haltung Jesu, Geduld, Gleichmut, unterwürfige Haltung gegenüber Dienstherren und Ranghöheren, Bescheidenheit, Ergebenheit; ætmæthÐt, ætmæthÐit, F.: nhd. Demut, unterwürfige gottergebene Haltung, Geduld, Gleichmut, unterwürfige Haltung gegenüber Dienstherren und Ranghöheren, Bescheidenheit, Ergebenheit

Ranghöherer: mhd. übergenæz (1), obergenæz, st. M.: nhd. »Übergenosse«, Vornehmerer, Mächtigerer, Ranghöherer, Überlegener, Übertreffender, Höherstehender, ständisch Höherstehender, Steigerung, Überbietung, Gipfel

rangnächster -- rangnächster oder weltlicher Lehnsmann: mhd. vüreste* (2), füreste*, vürste, fürste*, vürst, fürst*, vurste, furste*, vorst, forst*, vorste, forste*, vroste, froste*, (Adj. Superl.=)M.: nhd. Erste, Vornehmste, Fürst, Fürst der alle anderen überragt, Herrscher, Herrscher eines Landes, Herr, Höchster, Landesherrscher, rangnächster oder weltlicher Lehnsmann

Rangordnung -- himmlische Rangordnung der Engel: mnd. ÆerarchÆe, ÆerarchÆa, jÐrarchÆe, gerarchia, F.: nhd. Hierarchie, Ordnung, himmlische Rangordnung der Engel

Rangordnung -- himmlische Rangordnung: mhd. jerarchÆe, gerarchÆe, iÐrarchÆe, sw. F.: nhd. »Hierarchie«, himmlische Rangordnung, Rangordnung der Engelchöre, Himmel

Rangordnung -- Rangordnung der Engelchöre: mhd. jerarchÆe, gerarchÆe, iÐrarchÆe, sw. F.: nhd. »Hierarchie«, himmlische Rangordnung, Rangordnung der Engelchöre, Himmel

Rangordnung: mhd. ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung

Rangordung -- himmlische Rangordung: mnd. gerarchÆe, gerachÆe, yerachÆe, F.: nhd. Hierachie, Standesordnung der Engel, himmlische Rangordung

rank: germ. *ranka-, *rankaz, Adj.: nhd. rank, gerade (Adj.) (2), aufrecht stehend

Rank: germ. *wranki-, *wrankiz, st. M. (i): nhd. Rank

Rank: an. vÐ-l, st. F. (æ): nhd. Betrug, List, Rank, Ränke

Rank: mhd. klanc (1), st. M.: nhd. Schlinge, List, Kniff, Rank, Ränke

Rank: mhd. partecke, sw. Sb.: nhd. »Partéke«, Intrigen, Rank, Ränke

rank: mhd. ranc (1), Adj.: nhd. rank, schlank, schmächtig

Rank: mnd. fallõcie, F.: nhd. Rank, List

rank: mnd. rank (1), Adj.: nhd. rank, schlank, lang und dünn, schmal

Rank: mnd. schalkesvunt, M.: nhd. Machenschaft, gemeiner Kniff, Rank, Kniff eines Schalkes

rank: mnd. smal, smõl, smael, smel, Adj.: nhd. schmal, klein, mehr lang als breit, eng, dünn, dünnwandig, schmächtig, schlank, flach, nicht prall, abfallend, schlaff, hängend, knapp sitzend, feingliedrig, rank, gering, mäßig, knapp, spärlich

Ranke -- Ranke des Weinstocks: mhd. rebe, sw. M., sw. F.: nhd. Rebe, Rebstock, Weinrebe, Ranke des Weinstocks, Goldstickereilinie
-- Ränke schmieden gegen: mhd. rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen

Ränke -- Ränke schmieden: mnd. nÆevinden***, sw. V.: nhd. Ausreden finden, neue Gründe suchen, Ränke schmieden

Ränke -- Ränke treiben: mnd. swinden, schwinden, sw. V.: nhd. schwinden, entschwinden, weniger werden, vergehen, an körperlicher oder geistiger Kraft verlieren, aufheben, tilgen, betrügen, Ränke treiben

Ränke: idg. *kelg‑, V., Sb.: nhd. sich winden, Windung, Ränke, winding (N.)

Ranke: germ. *hrankæ, st. F. (æ): nhd. Ranke, Stange

Ranke: got. *hrank-a?, st. F. (æ): nhd. Ranke

Ränke: an. vÐ-l, st. F. (æ): nhd. Betrug, List, Rank, Ränke

Ranke: ae. cræh (2), st. M. (a): nhd. Schössling, Zweig, Ranke; ho-s, Sb.: nhd. Schössling, Ranke; spÏc, st. N. (a): nhd. kleiner Zweig, Ranke; *þan-e, sw. F. (n): nhd. Ranke, Dohne

Ränke: ae. wr’-nc, st. M. (i): nhd. List, Kniff, Betrug, Ränke, Melodie, Gesang
-- Ränke spinnen: ae. wr’-nc-an, sw. V. (1): nhd. renken, drehen, Ränke spinnen

Ranke: as. thon‑a 1, st. F. (æ): nhd. Dohne, Schlinge, Ranke

Ranke: ahd. 4zuogo* 9, sw. M. (n): nhd. Rebe, Zweig, Ast, Ranke, Schössling, Rebe; dona* 1, st. F. (æ): nhd. Dohne, Ranke, Schlinge, Sehne; furka* 8, furca, sw. F. (n): nhd. Dreizack, Gabel, Forke, Kralle, Winde, Ranke, Ruderstange; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; laz (1) 19?, st. N. (a): nhd. Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1), Ranke

Ränke: ahd. listfang* 2, st. M. (a?, i?): nhd. List, Betrug, Ränke, Beweis?, Indiz?

Ranke: ahd. sumarlota* 33, sumarlata, sumarlatta, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sommerschössling, junger Spross, Gerte, Ranke, Zweig

Ränke: ahd. urkust 3, st. F. (i): nhd. Betrug, List, Hinterlist, Ränke

Ranke: ahd. winta (2) 27, sw. F. (n): nhd. Winde, Windegerät, Ranke, Ackerwinde, Windenknöterich

Ranke: mhd. arm (1), arn, st. M., sw. M.: nhd. Arm, Ranke, Zweig, Nebenfluss, Wasserarm, Flussarm, Meerbusen, Meerenge, Landzunge

Ränke: mhd. klanc (1), st. M.: nhd. Schlinge, List, Kniff, Rank, Ränke

Ränke: mhd. partecke, sw. Sb.: nhd. »Partéke«, Intrigen, Rank, Ränke

Ranke: mnd. brõmdærn, M.: nhd. Brombeergestrüpp, Ranke, Dornbusch

Ranke: mnd. ranke, M., F.: nhd. Ranke, langer sich windender Trieb einer Pflanze schwacher Schössling besonders von Weinranke und Hopfenranke; rankeken, N.: nhd. »Rankechen«, langer sich windender Trieb einer Pflanze, Ranke

Rankechen«: mnd. rankeken, N.: nhd. »Rankechen«, langer sich windender Trieb einer Pflanze, Ranke

Ränken -- mit Praktiken bzw. Ränken abwendig machen: mnd. afpraktisÐren, sw. V.: nhd. »abpraktizieren«, mit Praktiken bzw. Ränken abwendig machen

Ranken -- mit Ranken versehen: ahd. donahti* 1, Adj.: nhd. rankend, mit Ranken versehen

ranken: got. *hrank-jan?, sw. V. (1): nhd. ranken

ranken: mhd. rinken, V.: nhd. »rinken«, ranken, sich dehnen, strecken

ranken: mnd. vlechten, flechten, vlichten, st. V., sw. V.: nhd. flechten, verflechten, hineinflechten, ranken, umranken, umarmen, umfassen, winden, binden, sich flechten, sich verbreiten, einflechten, einfügen

ranken«: mnd. ranken, sw. V.: nhd. »ranken«, krängen (Schiffe), mit langen sich windenden Trieben wachsen (V.) (1)

rankenartig: ahd. liolÆn* 1, Adj.: nhd. rankenartig

rankenartig: mhd. liellÆn, Adj.: nhd. rankenartig

rankend: ahd. donahti* 1, Adj.: nhd. rankend, mit Ranken versehen

rankenden -- Stock einer rankenden Pflanze: mnd. rÐbe, rebbe, F.: nhd. Rebe, Weinrebe, Weinstock, Stock einer rankenden Pflanze, Stock, Stab

rankenförmige -- in Stein gehauene rankenförmige Verzierung an Bauwerken: mnd. rankwerk, N.: nhd. »Rankwerk«, in Stein gehauene rankenförmige Verzierung an Bauwerken

Rankenwerk -- in Stein gehauenes Blumenwerk oder Rankenwerk: mnd. blæmwerk, N.: nhd. in Stein gehauenes Blumenwerk oder Rankenwerk

Ränkeschmied: mnd. vÆgenÐtÏre*, vÆgenÐter, vigeneter, M.: nhd. »Feigenesser«, Ränkeschmied, Rechtsverdreher, trügerischer Ankläger; vündÏre*, vünder, vunder, M.: nhd. Mensch der etwas ausdenkt, Mensch der etwas ausheckt, Mensch der Betrügereien und Schelmstücke aussinnt, Urheber, Ränkeschmied, Intrigant; vündelÏre*, vündeler, vundeler, M.: nhd. Mensch der etwas ausdenkt, Mensch der etwas ausheckt, Mensch der Betrügereien und Schelmstücke aussinnt, Urheber, Ränkeschmied, Intrigant

ränkevoll -- ränkevoll handeln: mhd. vienen (1), fienen*, sw. V.: nhd. übel handeln, ränkevoll handeln, zum besten haben, betrügen

ränkevoll: ahd. urkustfol* 1, Adj.: nhd. hinterlistig, betrügerisch, ränkevoll, listenreich

ränkevolles -- ränkevolles Spiel: mnd. finantzie, finantz, finantze, financie, finantie, F.: nhd. betrügerisches Geschäft, Betrügerei, Gewinn eines Geldgeschäfts, Wucher, Finesse, List, Hinterlist, ränkevolles Spiel

Rankgewächsen -- dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen: mnd. stÆvel, stÆvele, F.: nhd. dünne Stange zum Stützen von Rankgewächsen

Rankkorn: mnd. wrange (1), mnd.?, st. F.?: nhd. Bräune der Schweine, Rankkorn; wrank (2), mnd.?, M.: nhd. Ringen, Ringen der Hände, Kampf, Streit, Groll, Bräune der Schweine, Rankkorn

Ränklein: mhd. renkelÆn, st. N.: nhd. Ränklein

Rankpflanzen -- Landstück mit Rankpflanzen: mnd. rÐbenacker, M.: nhd. »Rebenacker«, Landstück mit Rankpflanzen

Rankwerk«: mnd. rankwerk, N.: nhd. »Rankwerk«, in Stein gehauene rankenförmige Verzierung an Bauwerken

Ranrike -- Leute aus Ranrike: an. Ren-ir, M. Pl.: nhd. Leute aus Ranrike

Ränzel: mnd. rensel, rentzel, renzel, M.: nhd. Ränzel, Beutel für Reiseproviant, Reisesack, Beutel

Ranzen (M.): mnd. pÐre (1), pere, F.: nhd. lederne Tasche, Ranzen (M.)

Ranzen: got. mat-i-bal-g-s* 3, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. Ranzen, Speisesack, Speisetasche

Ranzen: an. skrepp-a (1), sw. F. (n): nhd. Ranzen, Rucksack

Ranzen: ae. h’m-m‑ing, him-m‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh aus rohem Leder, Ranzen; m’t-biel-g, st. M. (i): nhd. Ranzen, Geldtasche; nes-t-po-c-c-a, nes-t-po-h-h-a, sw. M. (n): nhd. Ranzen, Geldtasche

ranzen: ahd. brummen* 1, sw. V. (1): nhd. schreien, ranzen, röhren, brünstig grunzen

Ranzen: ahd. burdref* 3, st. N. (a): nhd. Ranzen; kiulla* 15, kulla*, st. F. (æ): nhd. Ranzen, Rucksack, Umhängetasche, Proviantkiste; malaha 21, st. F. (æ): nhd. Tasche, Ranzen, Sack, Quersack, Reisetasche, Mantelsack; taskila* 1, tascila*, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Quersack, Tasche, Ranzen

Ranzen: mhd. rans (1), st. M.: nhd. Bauch, Wanst, Ranzen

ranzen«: mhd. ranzen, sw. V.: nhd. »ranzen«, ungestüm hin und herspringen, umherspringen, necken, Glieder dehnen, strecken

ranzig (an Geschmack und Geruch): mnd. garst (2), Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), stinkend, bitter (von Geschmack); garsterich, gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; garstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend; gersterich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechtem Geruch seiend; gerstich, Adj.: nhd. ranzig (an Geschmack und Geruch), verdorben (von Fisch und Fleisch), faul, stinkend, von schlechten Geruch seiend

ranzig sein (V.): mhd. smirken, sw. V.: nhd. nach Fett riechen, ranzig sein (V.)

ranzig: germ. *stÐki-, *stÐkiz, *stÚki‑, *stÚkiz, *stÐkja-, *stÐkjaz, *stÚkja‑, *stÚkjaz, germ.?, Adj.: nhd. stechend, ranzig, stinkend; *þranha-, *þranhaz, Adj.: nhd. faul, ranzig, stinkend

ranzig: ae. þræ-h (1), Adj.: nhd. ranzig

ranzig: mhd. garst (2), Adj.: nhd. bitter, ranzig, verdorben schmeckend; garstic, Adj.: nhd. ranzig

ranzig: mnd. galstrich, Adj.: nhd. ranzig
-- ranzig werden: mnd. gasteren*** (2), sw. V.: nhd. verderben, ranzig werden

ranzig: mnd. stark, stõrk, staerk, staerc, Adj.: nhd. stark, fest, kräftig, leistungsfähig, gesund, gewaltig, laut, schallend, klug, charakterstark, willensstark, standhaft, treu, unverzagt, tapfer, mutig, kraftvoll, energisch, scharf, einflussreich, mächtig, kampfkräftig, haltbar, dauerhaft gearbeitet, seetüchtig, hart, dick, heftig, ungestüm, hochgehaltig, streng schmeckend, ranzig, gültig, beweiskräftig, Kraft erfordernd, mühsam, anstrengend

ranzig: mnd. vinnich, vinnech, Adj.: nhd. finnig (Schweinefleisch), mit Finnenknötchen behaftet, mit Blasenwürmern behaftet, verdorben, ranzig, stinkend, hässlich, übel
-- ranzig werden: mnd. vörgasteren*, vorgasteren, sw. V.: nhd. verderben, ranzig werden, stinkend werden, verfaulen, verkommen (V.)

ranzige -- von der Tonne abgeschrapte und ranzige Butter: mnd. schrõpebæter, schrapebottere, F.: nhd. eine Art (F.) (1) minderwertige Butter, von der Tonne abgeschrapte und ranzige Butter

ranziger -- ranziger Geruch: mhd. garst (3), st. M.: nhd. ranziger Geschmack, ranziger Geruch, ranziger Gestank, Gestank

ranziger -- ranziger Geschmack: mhd. garst (3), st. M.: nhd. ranziger Geschmack, ranziger Geruch, ranziger Gestank, Gestank

ranziger -- ranziger Gestank: mhd. garst (3), st. M.: nhd. ranziger Geschmack, ranziger Geruch, ranziger Gestank, Gestank

Ranzigheit: mnd. gasterichhÐt*, gasterichÐt, gastericheit, F.: nhd. Ranzigheit, Faulheit

Ranzigkeit: germ. *þranha-, *þranham, germ.?, st. N. (a): nhd. Ranzigkeit, Fäulnis

Ranzigkeit: ae. þræ‑h (2), Sb.: nhd. Ranzigkeit

Ranzigkeit: mnd. gerstichhÐt*, gerstichÐt, gersticheit, F.: nhd. Ranzigkeit, Faulheit

Rapfen: mnd. rõpe (1), M.: nhd. ein Süßwasserfisch, Rapfen, Schied (M.) (2)

Rapier: mnd. rapÆr, rapier, rappÆr, rapier, rapÐr, rapper, repÆr, reppir, repÐr, repper, M.: nhd. Degen (M.) (2), Reiterdegen, Rapier

Rappe (M.) (1): ahd. swarzros 2, st. N. (a): nhd. Rappe (M.) (1), schwarzes Pferd

Rappe (M.) (1): mhd. gÐnÆt, st. N.: nhd. Rappe (M.) (1), türkisches Ross

Rappe (M.) (1): mhd. rappe (2), sw. M.: nhd. Name einer zuerst in Freiburg im Breisgau geprägten Münze mit einem Vogelkopf, Rappe (M.) (1)

Rappe: mnd. ? mære, M.: nhd. Mohr, Mensch mit dunkler Hautfarbe, schwarzes Pferd?, Rappe?; rappe, M.: nhd. Rabe, Krähe, Rappe, schwarzes Pferd, oberrheinische Münze

Rappe« (M.) (2): mhd. rappe (3), sw. M.: nhd. »Rappe« (M.) (2), Traubenkamm

Rappes: mnd. rappes, M.: nhd. Rappes, saurer Wein aus Traubenkämmen

Rappier (spöttisch): mnd. swõlekenstÐrt, swõlkenstÐrt, M.: nhd. Schwalbenschwanz, schwalbenschwanzähnlicher Ausläufer, Rappier (spöttisch), Degen (spöttisch)

Räpplein: mhd. reppele, st. N.: nhd. Räpplein

Rapssamen: mhd. rõbensõme 2, sw. M.: nhd. Rapssamen; ? ruobesõme 1, sw. M.: nhd. »Rübensamen«, Rapssamen?

Rapunzel: mnd. rapunzel, Sb.: nhd. Rapunzel, Rapunzel-Glockenblume, Salatpflanze

Rapunzel-Glockenblume: mnd. rapunzel, Sb.: nhd. Rapunzel, Rapunzel-Glockenblume, Salatpflanze

rar: mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar

rar: mnd. knap (1), knappe, Adj.: nhd. knapp, rar, spärlich

rar: mnd. rõr, rõer, raer, Adj.: nhd. rar, außergewöhnlich, selten, kostbar

Rasch -- aus Rasch seiend: mnd. arrassische*, arrasche, arrasch, Adj.: nhd. aus Rasch seiend; arrassischen*, arraschen, Adj.: nhd. aus Rasch seiend

Rasch -- aus Rasch stammend: mnd. errisch*, erresch, errasch, Adj.: nhd. aus Arras stammend, wollenes Gewebe aus Arrasch betreffend, aus Rasch stammend
-- rasch erwachen: mnd. entschÐten, untschÐten, st. V.: nhd. entschießen, herausschießen, plötzlich herausfallen, entfallen (V.), rasch weggehen, verschwinden, rasch erwachen
-- rasch und heftig anziehen: mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf
-- rasch und unverständlich Sprechender: mnd. babbelÏre*, babbeler, M.: nhd. »Babbler«, Pappler, Schwätzer, rasch und unverständlich Sprechender
-- rasch weggehen: mnd. entschÐten, untschÐten, st. V.: nhd. entschießen, herausschießen, plötzlich herausfallen, entfallen (V.), rasch weggehen, verschwinden, rasch erwachen
-- zweckvoll rasch: mnd. endelÆk, ÐndelÆk, entlÆk, ÐntlÆk, Adj.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, ans Ende kommend, entschieden, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll rasch, schnell

rasch -- jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt: mnd. ripsrapper, ripsrappÏre*?, M.: nhd. raffgieriger Mensch, jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt

rasch -- rasch besprechen: mnd. ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen (V.), überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen

rasch -- rasch die Farbe verlierend: an. lit-ver-p-r, Adj.: nhd. rasch die Farbe verlierend, erbleichend

rasch -- rasch im Handeln: an. brõ-Œ-fe-n-g-r, Adj.: nhd. schnell erworben, schnell erlangt, rasch im Handeln, schnell bereitet

rasch -- sehr rasch: mnd. ȫverrõt*, ȫverrat, æverrat, Adv.: nhd. sehr schnell, sehr rasch, nach der Reihe?
rasch -- sich rasch vorwärtsbewegend: an. ‡r-skrei-Œ-r, Adj.: nhd. sich rasch vorwärtsbewegend

rasch durchlesen (V.): mnd. ȫverlæpen (1), æverlæpen, æberlæpen, averlæpen, st. V.: nhd. überrennen, umrennen, bedrängen, tätlich angreifen, überfallen (V.), beunruhigen, behelligen, jemandem zusetzen, überdenken, durchdenken, über etwas nachdenken, rasch durchlesen (V.), obenhin betrachten, übersehen (V.), überlesen (V.), vergehen, verlaufen (V.), überlaufen (V.), hinüberströmen, hinüberfließen, überströmen, überfließen, überschießen (von einer Stimme), als Rest verbleiben, als Überschuss verbleiben, übrig bleiben, hinterlassen (V.) werden

rasch Gleitender« (Odins Pferd): an. Sleipn-ir, M.: nhd. »rasch Gleitender« (Odins Pferd)

rasch: idg. *abh-, Adj.: nhd. rasch, heftig; ? *Ðtro-?, *h1eh1tró-?, Adj.: nhd. rasch?, heftig?; ? *peimi‑?, *peim‑?, Adj.: nhd. rasch?, flink

rasch: germ. *adra-, *adraz, Adj.: nhd. schnell, rasch; *arwa-, *arwaz, Adj.: nhd. bereit, reif, flink, rasch, schnell, eilig; *Ðdra-, *Ðdraz, *Údra‑, *Údraz, Adj.: nhd. schnell, rasch; *etro, germ.?, Adj.: nhd. rasch, schnell, geschwind; *femi-, *femiz, germ.?, Adj.: nhd. rasch, hinstrebend; *fima-, *fimaz, germ.?, Adj.: nhd. rasch, hinstrebend; *fleuta-, *fleutaz?, Adj.: nhd. rasch, schnell, flink; *fleutÆga-, *fleutÆgaz?, germ.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; *frawa-, *frawaz, Adj.: nhd. rasch, hurtig, froh; *gauwja-, *gauwjaz, germ.?, Adj.: nhd. rasch; *hraþa-, *hraþaz, *hrada‑, *hradaz, Adj.: nhd. hurtig, rasch, schnell, flink, geschwind, schleunig; *hurska‑, *hurskaz, Adj.: nhd. rasch, schnell, rege; *næbrja-, *næbrjaz?, germ.?, Adj.: nhd. knapp, rasch; *raska-, *raskaz, *raþska‑, *raþskaz, Adj.: nhd. rasch; *snarha-, *snarhaz, Adj.: nhd. rasch, gewandt, schnell; *snella-, *snellaz, Adj.: nhd. tatkräftig, mutig, rasch, schnell, schneidig; *sneuma-, *sneumaz, *sneumja‑, *sneumjaz, Adj.: nhd. eilig, rasch

rasch: got. *adr-s, Adj. (a): nhd. schnell, rasch

rasch: an. hort-ig-r, Adj.: nhd. hurtig, flink, rasch; hre-s-s, Adj.: nhd. frisch, rasch, munter; hvat-r, Adj.: nhd. rasch, feurig; kar-sk-r, Adj.: nhd. rasch, mutig; snÏf-r, *snÐªiaR, Adj.: nhd. rasch; snãf-r, Adj.: nhd. flink, rasch, tatbereit, eng, knapp; s-vinn-r, s‑viŒ-r, Adj.: nhd. rasch, klug, gewandt, verständig, weise, schnell, reißend; va-sk-r, Adj.: nhd. rasch, tapfer

rasch: ae. fléo-t-ig, Adj.: nhd. rasch, schnell, hurtig, flink; ge‑nõ-g, Adj.: nhd. rasch, schnell; ge‑tÏ-l (2), Adj.: nhd. rasch, schnell; lu-n-g-er, Adj.: nhd. schnell, rasch; lu-n-g-re, Adv.: nhd. schnell, rasch; *tÏ-l (2), Adj.: nhd. rasch, geschickt

rasch: afries. *gâ (2), Adj.: nhd. rasch, plötzlich, jäh; gâ-lik 1, Adj.: nhd. rasch, plötzlich, jäh; ro-sk 6, ro-sch, Adj.: nhd. schnell, rasch, unerwartet

rasch: anfrk. *s-w-Æ-th?, Adj.: nhd. rasch, stark

rasch: as. snel 4, snel-l, Adj.: nhd. »schnell«, rasch, kühn, tapfer

rasch: ahd. arw...* 1?, aru...*?, Adj.: nhd. bereit, flink, rasch; õtar 1, Adj.: nhd. eifrig, rasch; 4zal* 2, Adj.: nhd. schnell, geschwind, rasch; frehtÆgo 1, fredÆgo*?, Adv.: nhd. schnell, rasch, hurtig; gõhes 22, Adv.: nhd. jäh, plötzlich, rasch, schnell; gõhi (1) 41, Adj.: nhd. jäh, schnell, rasch, rasch wechselnd, hastig, eilig, ungestüm, plötzlich, überraschend, flüchtig, voreilig, wirksam; gõho* 1, Adv.: nhd. »jäh«, rasch, schnell; gõhðn 44, sw. F. (n) Akk.=Adv.: nhd. »jäh«, plötzlich, zufällig, rasch, schnell, sofort; gambar* 4, Adj.: nhd. tüchtig, wacker, rasch, kraftvoll, tätig; geralÆhho* 2, geralÆcho*, gerolÆhho*, Adv.: nhd. gierig, gern, eifrig, freiwillig, rasch, schnell; gifuorsam* 5?, Adj.: nhd. angemessen, passend, vorteilhaft, günstig, brauchbar, geeignet, übereinstimmend, bequem, rasch, schnell; gifuorsamo* 4?, Adv.: nhd. angemessen, bequem, nahe, passend, unmittelbar, gemeinsam, rasch; giradi* 1, Adj.: nhd. rasch; gizal* (1) 27, Adj.: nhd. schnell, schnellfüßig, munter, rasch, behende, leicht, mutig, zum Handeln bereit, feurig; gizalo 7, Adv.: nhd. eilends, hastig, rasch, schnell, munter, sogleich; halto (1) 9, Adv.: nhd. bald, rasch, sehr, schnell, sofort, alsbald; hirlÆh* 3, Adj.: nhd. stark, rasch, funkelnd; horsk 20, horsc, Adj.: nhd. schnell, rasch, lebhaft, hurtig, behende, flink, begierig, eifrig; horsko 23, horsco, hursko*, Adv.: nhd. rasch, schnell, sogleich, bald, in Kürze, emsig, zuversichtlich; hursklÆh* 2, hursclÆh*, Adj.: nhd. eifrig, schnell, rasch, entschlossen, kurz; hursklÆhho* 5, hursclÆcho*, horsklÆhho*, Adv.: nhd. eifrig, schnell, rasch, betriebsam, hurtig; ÆlÆgo 14, Adv.: nhd. eilig, eifrig, hastig, schnell, heftig, eilends, unverzüglich, rasch; rad* (2) 4, hrad*, Adj.: nhd. schnell, geschwind, rasch; rado (1) 14, hrado, Adv.: nhd. schnell, gewandt, rasch, sofort; rasko* 3, rasco, Adv.: nhd. rasch, heftig, hitzig, lebhaft, energisch, nachdrücklich; reski* 2, resci*, Adj.: nhd. hitzig, rasch, heftig; rosk* 2, rosc*, Adj.: nhd. rasch, heftig, lebhaft; samft* 3, Adj.: nhd. leicht, rasch, möglich; samfto 16, Adv.: nhd. leicht, rasch, möglich, ohne weiteres, sanft; skiero 23, sciero, Adv.: nhd. bald, sogleich, alsbald, schnell, rasch; sliumo 105, Adv.: nhd. schleunig, schnell, rasch, plötzlich, sogleich; snellÆhho* 1, snellÆcho, Adv.: nhd. schnell, rasch; snello 7, Adv.: nhd. schnell, rasch; sniumi* 4, Adj.: nhd. schnell, gewandt, geschickt, rasch, schlau; sniumo 22, Adv.: nhd. schnell, rasch, schleunig, unverzüglich, sogleich; spuotÆg 10, Adj.: nhd. schnell, rasch, kurz, früh, flüchtig, ertragreich, wirksam, ergiebig, erfolgreich; spuotÆgo* 32, Adv.: nhd. schnell, rasch, kurz, kurz und bündig; spuotlÆh* 2, Adj.: nhd. schnell, rasch, ertragreich, erfolgreich, gedeihlich; *swind?, Adj.: nhd. stark, kräftig, rasch
-- rasch ausführen: ahd. kripfen* 4, kriphen*, griffen*, gripfen*, sw. V. (1a): nhd. berauben, plündern, entreißen, ergreifen, rasch ausführen
-- rasch durchführen: ahd. hursken* 5, hurscen*, sw. V. (1a): nhd. eilen, beschleunigen, antreiben, anspornen, üben, sich rastlos bemühen, rasch durchführen
-- rasch wechselnd: ahd. drõti 40, Adj.: nhd. heftig, gewaltsam, jäh, schnell, ungestüm, schwer, groß, gewaltig, zu groß, stürzend, unbeherrscht, stürmisch, rasch wechselnd, keuchend, wichtig, bedeutend, ungeheuer, übermäßig; gõhi (1) 41, Adj.: nhd. jäh, schnell, rasch, rasch wechselnd, hastig, eilig, ungestüm, plötzlich, überraschend, flüchtig, voreilig, wirksam

Rasch: mhd. arraz, arras, harras, st. M.: nhd. leichtes Wollgewebe, Rasch

rasch: mhd. drÏte (2), drõte, Adj.: nhd. eilig, schnell, rasch, ungestüm, stürmisch; endelÆche, entlÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicher, sicherlich, kurzum, endgültig, zuletzt, endlich, am Schluss, wahrlich, genau, unbedingt, deutlich, unverzüglich; endiclÆche*, endeclÆche, Adv.: nhd. eifrig, eilig, rasch, bald, vollständig, durchaus, sicherlich
-- rasch gehen: mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben
-- rasch und wiederholt ergreifen: mhd. begripfen, begriffen, bigripfen, begriphen, sw. V.: nhd. ergreifen, packen, rasch und wiederholt ergreifen, festhalten

rasch: mhd. fix, Adv.: nhd. rasch, schnell; gõch (1), gÏch, gõ, Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gõhe (2), Adv.: nhd. sofort, rasch, schnell, sogleich; gÏhe (2), gõhe, Adj.: nhd. »gach«, schnell, plötzlich, jähe, jähzornig, zornig, ungestüm, rasch, eilig, voreilig, ungeduldig; gedrÏte, Adj.: nhd. eilig, schnell, rasch; gerade (1), gerat, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), gleichmäßig, günstig, gefällig, rasch, gewandt, tüchtig, gleich, gleichartig; gerat (1), Adj.: nhd. schnell, rasch, gewandt, tüchtig, gleich, gleichartig, aufgewachsen, gerade (Adj.) (2), lang, gleichmäßig, günstig, gefällig; gerische, Adv.: nhd. hurtig, schnell, lebhaft, rasch; geswenke, Adj.: nhd. beweglich, rasch; geswinde (1), Adj.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; geswinde (2), Adv.: nhd. geschwind, schnell, sofort, gleich, rasch, entschlossen, vorschnell, ungestüm, kühn; gezal (1), Adj.: nhd. schnell, behende, rasch; gezale, gezal, Adv.: nhd. schnell, rasch, behende; kurtlÆche, Adv.: nhd. kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch; kurze, kurz, Adv.: nhd. kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, schnell, sofort, jetzt; kurzlÆche, kurzelÆche, kürzlÆche, kurtelÆche, Adv.: nhd. »kürzlich«, kurz, auf kurze Weise, in kurzen Worten, kurze Zeit hindurch, in kurzer Zeit, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit, vor kurzem, kürzlich; kurzlÆches, kürzlÆches, kurtlÆches, Adv.: nhd. in kurzer Zeit, kurz, auf kurze Weise, kurze Zeit hindurch, bald, rasch, knapp, schnell, sofort, in Kürze, für kurze Zeit
-- sich rasch bewegen: mhd. hellen (4), st. V.: nhd. ertönen, hallen, dröhnen, erklingen, schallen, dringen, widerhallen, antworten, sich äußern, sich zustimmend äußern, übereinstimmen mit, eilen, sich rasch bewegen

rasch: mhd. rasch (1), Adj.: nhd. rasch; rat (1), Adj.: nhd. schnell, rasch, gewandt, tüchtig, frisch aufgewachsen, gerade (Adj.) (2), lang, gleich, gleichwertig; resch (1), resche, rösch, Adj.: nhd. »resch«, trocken, lebhaft, munter, schnell, hurtig, rasch, behende, frisch, rührig, bereitwillig, spröde; rischelich***, rischlich*, Adj.: nhd. rasch, eilig; rischelÆche, rischlÆche, Adv.: nhd. rasch, eilig; röschlÆche, Adv.: nhd. rasch, munter

rasch: mhd. schiere, schier, schÆr, schÆre, Adv.: nhd. kurzzeitig, bald, sofort, gleich, sogleich, schnell, in kurzer Zeit, rasch, leicht, gut, geradewegs, eher, fast, früh, beinahe; snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend; snelle (1), snel, Adv.: nhd. schnell, sofort, rasch, eilig, bald, plötzlich; snellich, schnellich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich; snellÆche, schnellÆche, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snellÆchen, schnellÆchen, Adv.: nhd. rasch, plötzlich, sofort, schnell; snelliclich*, snelleclich, snelliclich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich, sofort, eifrig; swinde (1), swint, Adj.: nhd. gewaltig, stark, kräftig, heftig, leidenschaftlich, ungestüm, rasch, gewandt, schnell, grimmig, scharf, böse, schlimm, furchtbar, geschwind, gefährlich, verderblich, hart, listig, durchtrieben; swinde (2), Adv.: nhd. schnell, rasch, heftig, furchtbar, sofort; swindiclÆche, Adv.: nhd. gewandt, rasch
-- rasch bewegen: mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen
-- rasch bewegend: mhd. tückic, Adj.: nhd. in plötzlich rascher Bewegung befindlich, rasch bewegend
-- sich rasch bewegen: mhd. snellen (1), sw. V.: nhd. schnellen, hervorspringen, drängen zu, eilen, schnalzen, fortschnellen, beschleunigen, bewegen, wischen aus, sich rasch bewegen; sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten; strÆchen (1), st. V.: nhd. »streichen«, fortgehen, sich entfernen, Striche machen, streichend bewegen, streichend messen, glatt streichen, glätten, ordnen, putzen, streichend machen, zeichnen, streichend auftragen, bestreichen, streichend wegschaffen, mit dem Streichholz streichend berühren, streicheln, auf Streichinstrumenten spielen, Streiche geben, sich rasch bewegen, herumstreichen, eilen, eilen zu, herbeieilen zu, davoneilen, herbeieilen, fahren, gehen, kommen, ziehen, hinterherziehen, ziehen hinter, ziehen in, ziehen nach, ziehen zu, weggehen, ziehen aus, ziehen von, sich hinwegheben von, sich heranmachen an, dringen, ziehen durch, eindringen zwischen, kommen in, ziehen über, sich zubewegen auf, sich einschleichen in, ziehen vor, schmücken, abstreifen, schlagen, geißeln, durchstreifen, wischen aus, wischen von, malen, streichen, auftragen, anlegen, anziehen, herantragen an, stoßen an, stecken in, ausdehnen in, fliegen
-- sich rasch entzündend: mhd. schel (1), Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, auffahrend, sich rasch entzündend, aufgeregt, wild; schiel (1), Adj.: nhd. laut tönend, aufspringend, auffahrend, sich rasch entzündend, aufgeregt, wild, blind, fern

rasch: mhd. vrüetic, vruotic, früetic*, fruotic*, Adj.: nhd. rasch, eifrig, behende, munter, rüstig, tapfer, klug
-- rasch wenden: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- rasch zu Werke gehen: mhd. zuovaren*, zuovarn, zuofaren*, zuo varn, st. V.: nhd. »zufahren«, herbeikommen, herbeieilen, sich aufmachen, zugreifen, hingeben, sich hinbegeben, hingehen, herzu fahren, kommen, hinzukommen, rasch zu Werke gehen, etwas unternehmen
-- sich rasch bewegen: mhd. vliezen (1), fliezen*, st. V.: nhd. fließen, strömen, herausströmen, voll sein (V.), überfließen, vom fließenden Wasser getrieben werden, sich auf dem Wasser fortbewegen, schwimmen, fahren, segeln, kommen, fallen, schmelzen, ausgehen, treiben, schwemmen, verfließen, ablaufen, sich rasch bewegen, schießen, sich ergießen, wegspülen, vergehen
-- sich rasch herumbewegen: mhd. umbetieren, umbe tieren, sw. V.: nhd. sich rasch herumbewegen
-- sich rasch umwenden: mhd. umbewerfen, umbe werfen, ummewerfen, st. V.: nhd. umwerfen, herumwerfen, umdrehen, umwenden, sich rasch umwenden, jemandem abtrünnig werden, verkehren in

rasch: mnd. bescheftich, Adj.: nhd. geschäftig, rasch, emsig, Mühe machend, kostbar; drõde (1), drÐde, Adj.: nhd. schnell, rasch, baldig, alsbaldig; drõde (2), Adv.: nhd. schnell, rasch, bald, alsbald, ebenso, ebenso leicht; drõden, Adv.: nhd. schnell, rasch, bald, alsbald, ebenso, ebenso leicht; endelÆke, endelÆk, ÐndelÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endelÆken (1), ÐndelÆken, endelÆk, ÐndelÆk, entlÆken, entlÆke, entlÆk, ÐntlÆk, Adv.: nhd. endlich, zeitlich, schließlich, zuletzt, zum Schluss, entschieden, bestimmt, genau, vollkommen, vollständig, sicher, endgültig, zweckvoll, schnell, rasch; endich, Ðndich, Adj.: nhd. endgültig, rasch, schnell; endichlÆk, ÐndichlÆk, endichlik, Adj.: nhd. rasch, schnell, genau, entschieden, sicher, bestimmt, ordentlich; endichlÆken, endichliken, Adv.: nhd. rasch, schnell, genau, sicher, bestimmt, ordentlich; endigen (1), Ðndigen, Adv.: nhd. endgültig, abschließend, rasch, schnell; ? entrichtich, enrichtich, Adj.: nhd. geschäftig?, tätig?, rasch?; ? entrichtlÆk***, Adv.: nhd. geschäftig?, tätig?, rasch?; ? entrichtlÆken*, entrecliken, mnd.?, Adv.: nhd. geschäftig?, tätig?, rasch?

rasch: mnd. gõ (1), Adj.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, rasch, schnell, ungestüm, heftig; gõ (2), Adv.: nhd. »gach«, jäh, plötzlich, schnell, rasch, ungestüm, heftig; gõs (1), gões, Adv.: nhd. jäh, schnell, rasch, plötzlich; gerasch, Adj.: nhd. rasch; geringelÆke*, geringelÆk, gerinlik, Adv.: nhd. schnell, rasch, leicht; geringelÆken, Adv.: nhd. rasch, schnell, leicht; gerisch, gerisk, geris, Adv.: nhd. rasch, schnell; gouwe (1), gauwe, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig; gouwe (2), gauwe, Adv.: nhd. rasch, schnell, begreifend, klug, listig; gouwich***, Adj.: nhd. rasch, schnell, schnell begreifend, klug, listig; gu?, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; hõste, haste, hÐste, heste, heiste, Adv.: nhd. hastig, eilig, rasch, schnell, übereilt, erregt, zornig; hõstich, Adj.: nhd. hastig, eilig, schnell, rasch, plötzlich, übereilt, zornig, erregt; hõstichlÆken, Adv.: nhd. hastig, eilig, eilends, schnell, rasch, plötzlich, zornig, erregt; hõstigen (2), Adv.: nhd. hastig, eilig, eilends, schnell, rasch, plötzlich, zornig, erregt; hilde (2), hille, Adj.: nhd. heftig, eifrig, eilig, rasch, geschäftig, arbeitsreich; korte, kort, Adv.: nhd. kurz, bald, schnell, rasch
-- rasch trabendes Pferd: mnd. kleppÏre* (2), klepper, klöppÏre*, klöpper, M.: nhd. Klepper, Reitpferd, kleines Pferd, rasch trabendes Pferd

Rasch: mnd. ras, raß, N.: nhd. eine Tuchart, feines Wollgewebe, Rasch

rasch: mnd. rasch, rasche, rosch, Adj.: nhd. rasch, schnell, kräftig, mit Durchfall behaftet, lebhaft, forsch, in schneller Bewegung befindlich, in kurzer Zeit geschehend; rat (3), rõt, raet, Adj.: nhd. schnell, rasch, flink; ringe (2), Adv.: nhd. gering, leicht, wertlos, unbedeutend, klein, wenig, niedrig, kunstlos, einfach, sofort, schnell, rasch; risch (2), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adj.: nhd. beweglich, behende, rüstig, rasch, schnell, in schneller Bewegung befindlich, geschwind, wirkungsvoll; risch (3), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adv.: nhd. in kurzer Zeit, dringend, rasch, schnell; rüstlÆk, rustlik, Adj.: nhd. brauchbar, zum Gebrauch geeignet, in guten Zustand befindlich, gerüstet, bewaffnet, rasch, zügig

rasch: mnd. rõden (3), Adv.: nhd. schnell, rasch, sofort, innerhalb kurzer Zeit, alsbald

rasch: mnd. snelle (2), Adv.: nhd. schnell, in schneller Fahrt, überraschend, plötzlich, unerwartet, rasch, bald, in kurzer Zeit; snellich, snellich, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich. unerwartet, baldig; snelllÆk*, snellÆk, Adj.: nhd. schnell, rasch, plötzlich. unerwartet, baldig; touwelÆk*, touwelik, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell; touwelÆken*, touweliken, mnd.?, Adv.: nhd. rasch, schnell; touwich, mnd.?, Adj.: nhd. rasch, schnell
-- Hände oder Füße rasch bewegen: mnd. schricken (1), scrikken, sw. V.: nhd. hüpfen, springen, tanzen, überspringen auf, Hände oder Füße rasch bewegen, klatschen
-- rasch herankommen: mnd. sprengen (1), sw. V.: nhd. sprengen, gewaltsam stoßen, stürzen, springen machen, streuen, unter Anwendung von Sprengstoff zerstören (Bedeutung jünger), spritzen, schütten, verbreiten, aussprengen, besprengen, bespritzen, bestreuen, bunt machen, schnell laufen, galoppieren, rasch herankommen, zum Angriff vorgehen, Schuss abgeben, schießen
-- rasch hereinbrechendes Unwetter: mnd. schðr (1), N.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, rasch hereinbrechendes Unwetter, Bedrängnis, Notzeit, Anfall, kleine Weile, kurze Zeit
-- rasch ziehen: mnd. tücken*, tucken, zücken*, mnd.?, sw. V.: nhd. zucken, zappeln, unruhig streben. zücken, rasch ziehen
-- rasch zu bewerkstelligen: mnd. snellichlÆken*, mnd.?, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich; snelllÆke*, snellÆke, snellÆk, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich; snelllÆken*, snellÆken, Adv.: nhd. schnell, in schnellem Tempo, eilig, jäh, rasch zu bewerkstelligen, bereit, ohne Widerstreben, gern, mit leichter Mühe, nach kurzer Zeit, bald, augenblicklich
-- sich rasch fort machen: mnd. spæden (1), spoeden, spȫden*, sw. V.: nhd. »sputen«, beeilen, eilig entsenden, zur Eile mahnen, antreiben, vorantreiben, beschleunigen, fördern, sich sputen, schnell aufbrechen, sich rasch fort machen, entschlossen abwenden von, schnell machen, sich bemühen, bestrebt sein (V.)

rasch: mnd. võrlæs, Adj.: nhd. rasch, eilig, plötzlich, unachtsam, unbedacht, unvermutet; võrlæse, varnloze, Adv.: nhd. rasch, eilig, alsbald, plötzlich, unvermutet; võrlæsen, vorlosen, Adv.: nhd. rasch, eilig, alsbald, plötzlich, unvermutet; vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich; vÐrdich, vÐrdig, fardich, Adj.: nhd. fahrtbereit, reisefertig, bereit, gängig, gültig (Münze), gebrauchsfertig, betriebsfertig, zur Fahrt bereit, zum Streit gerüstet, bereit, fertig, vollkommen, beendet, abgeschlossen, vollständig, in Ordnung seiend, geschickt, schussfertig, kampfbereit, gerüstet, voll ausbezahlt, wirksam, behende, rasch, geschickt
-- rasch herausziehen: mnd. ðtrücken*, ðtrucken, mnd.?, sw. V.: nhd. ausrücken, rasch herausziehen, ausziehen
-- sich rasch durcheinander bewegen: mnd. wemmen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wimmeln«, sich rasch durcheinander bewegen, sich übereinander wälzen, sich quetschen?

rasch«: mhd. gewurtic***, Adj.: nhd. »rasch«; gewurticlich***, Adj.: nhd. »rasch«

rasch«: mhd. röschlich***, Adj.: nhd. »rasch«

rasche -- beim Fechten eine rasche Wendung machen: mhd. verbrechen, ferbrechen*, st. V.: nhd. zunichte werden, schwach werden, aufhören, enden, schwinden, zu Schaden kommen, versagen, scheitern, verschwinden aus, zerbrechen, zunichte machen, brechen, zerstören, vernichten, schädigen, ausreißen, unterbrechen, verhindern, beenden, aufgeben, entfernen, ein Gebot verletzen, ein Gebot übertreten, ein Gebot brechen, etwas Gebotenes verletzen, Verbindlichkeiten verletzen, übertreten (V.), als Strafe verwirken, anbrechen, beim Fechten eine rasche Wendung machen

rasche -- plötzlich rasche Bewegung: mhd. tückicheit, st. F.: nhd. plötzlich rasche Bewegung

rasche -- rasche Bewegung: mnd. snellinge, mnd.?, F.: nhd. Schnellheit, rasche Bewegung

rasche -- rasche schnelle Bewegung und dadurch entstehender Laut: mhd. snal, st. M.: nhd. rasche schnelle Bewegung und dadurch entstehender Laut, Fang, Zuschlagen der Falle, Schnellgalgen

rasche -- rasche Steigung: mnd. upvlucht, mnd.?, F.: nhd. Aufflucht, rasche Steigung

Rascheln: an. skrap, st. N. (a): nhd. Rascheln, Geschwätz

rascheln: mhd. kraspelen*, kraspeln, krasteln, sw. V.: nhd. rascheln, knistern, knacken

Rascheln: mnd. gnisteringe, F.: nhd. Knistern (N.), Rascheln

rascheln: mnd. ratteren*, rattern, sw. V.: nhd. rascheln, rasseln; rinschen, rünschen, sw. V.: nhd. rascheln, rasseln, klappern, rauschen; ristelen, sw. V.: nhd. rascheln; rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

rascher -- in plötzlich rascher Bewegung befindlich: mhd. tückic, Adj.: nhd. in plötzlich rascher Bewegung befindlich, rasch bewegend

rascher -- rascher Lauf: ahd. fluht 22, st. F. (i): nhd. Flucht (F.) (1), Zuflucht, Fliehen, rascher Lauf, Vergehen, in die Flucht schlagen (= in fluht bringan), in die Flucht schlagen (= zi fluhti bikÐren)

rascher -- rascher Lauf: mhd. jac, st. M.: nhd. rascher Lauf; jage, st. F.: nhd. Jagen, Dahinjagen, Lauf, Eile, rascher Lauf, Verfolgung, Zeitlauf

rascher -- rascher Wechsel: ahd. drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel

rasches -- rasches Schwingen eines Körpers: mhd. summen (3), st. N.: nhd. »Summen«, rasches Schwingen eines Körpers, Schwinggeräusch

Raschheit: an. sn‡f-ur-leik-r, st. M. (a): nhd. Raschheit

Raschheit: ahd. reskÆ* 7, rescÆ, reskÆn*, raskÆ*, st. F. (Æ): nhd. Raschheit, Heftigkeit, Lebhaftigkeit, Eifer, Lebensfrische; roskÆ* 1, roscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Raschheit, Regsamkeit; snellÆ 20, st. F. (Æ): nhd. Beweglichkeit, Schnelligkeit, Raschheit, Tapferkeit, Lebhaftigkeit, Tatkraft

Raschheit: mhd. snelheit, st. F.: nhd. Schnelligkeit, Schnellheit, Gewandtheit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Kühnheit, Tapferkeit; snelle (2), st. F.: nhd. »Schnelle«, Schnellheit, eilende Bewegung, Schnelligkeit, Eile, Raschheit, Kraft, Tapferkeit, Streithaftigkeit; snellicheit*, snellecheit, snelicheit, snellikeit, snellekeit, st. F.: nhd. Schnellheit, Schnelligkeit, Tapferkeit, eilende Bewegung, Raschheit, Kraft, Streithaftigkeit, Eile, Geschwindigkeit, Bereitwilligkeit, Eifer, Kühnheit; swinde (3), swint, st. F.: nhd. Stärke, Ungestüm, Heftigkeit, Raschheit, Geschwindigkeit

Raschheit: mnd. gouwichhÐt*, gouwichÐt, gouwicheit, F.: nhd. Raschheit, Klugheit, List, schnelle Auffassung

Rasen -- grüner Rasen: ahd. gruonÆ 11, st. F. (Æ): nhd. Grün, grüner Rasen, Gras, Lebenskraft

Rasen -- kleiner Rasen: mhd. weselÆn, st. N.: nhd. »Wäslein«, kleiner Rasen, kleine Wiese

Rasen -- mit Rasen bedecken und dadurch unkenntlich machen: mhd. verwasen, ferwasen*, sw. V.: nhd. »verwasen«, mit Rasen bedecken und dadurch unkenntlich machen

Rasen -- mit Rasen bedeckt und dadurch unkenntlich gemacht: mhd. verwaset, ferwaset*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Rasen bedeckt und dadurch unkenntlich gemacht

Rasen -- sich mit Rasen bedecken: mhd. begrasen, sw. V.: nhd. ernähren, unterhalten (V.), sich sättigen, weiden (V.), sich mit Rasen bedecken

Rasen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. græse, gr¦se, F.: nhd. frisches Gras, Rasen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt), junge grüne Pflanzenteile, Triebe, ausgepresster Pflanzensaft

Rasen (M.) oder Torf zum Brennen: mnd. bernetorf, M.: nhd. Brenntorf, Rasen (M.) oder Torf zum Brennen

Rasen (M.): idg. *dorbhós, Sb.: nhd. Gedrehtes, Büschel, Rasen (M.)

Rasen (M.): germ. *grænÆ-, *grænÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Grün, Rasen (M.); *turba-, *turbaz, st. M. (a): nhd. Torf, Rasen (M.); *wrasæ-, *wrasæn, *wrasa‑, *wrasan, sw. M. (n): nhd. Rasen (M.)

Rasen (M.): an. torf, st. N. (a): nhd. Torf, Rasen (M.)

Rasen (M.): ae. turf, F. (kons.): nhd. Rasen (M.), Torf, Boden

Rasen (M.): afries. sâth-a 6, sw. M. (n): nhd. Rasen (M.); turf 6, torf, st. M. (a): nhd. Torf, Rasen (M.)

Rasen (M.): as. turf 2, st. M. (a?): nhd. Rasen (M.); was‑o* 3, sw. M. (n): nhd. »Wasen« (M.), Rasen (M.), Scholle (F.) (1), Saatfeld?

Rasen (M.): ahd. gras 38?, st. N. (a): nhd. Gras, Wiese, Rasen (M.), niedriges Gewächs; waso* 26, sw. M. (n): nhd. Wasen (M.), Erde, Schlamm, Rasen (M.), feuchter Erdboden, feuchte Erdmasse, Scholle (F.) (1)

Rasen (M.): mhd. rase, sw. M.: nhd. Rasen (M.)

Rasen (M.): mhd. wase (1), sw. M.: nhd. »Wasen« (M.), Rasen (M.), grasbewachsene Erdfläche, Grasfläche; zesper, zðsper, zuosper, st. M., st. N.: nhd. Rasen (M.), Rasenplatz

Rasen (M.): mnd. wõse*, wase, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. »Wasen«, Marschboden, Schlamm, Schlick, Erdscholle mit Graswuchs, Rasen (M.), Sode, Faschine, Bündel Holz oder Reisig (zum Wasserdämmen); wrõse*?, wrase, wræse, mnd.?, M.: nhd. Rasen (M.), Sode

Rasen (N.): ahd. tobezzunga* 14, tobezzung*, st. F. (æ): nhd. Toben, Wahnsinn, wahnsinniges Gerede, Unsinn, Rasen (N.); tobunga* 5, st. F. (æ): nhd. Wahnsinn, törichtes Zeug, Unsinn, wahnsinniges Gerede, Rasen (N.)

Rasen (N.): mhd. rõse, st. N.: nhd. Rasen (N.)

Rasen (N.): mhd. tæren* (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Torsein, Torwerden, Tollsein, Rasen (N.), Eigensinnigsein, Betören, Täuschen, Betrügen, Hintergehen

rasen: idg. ? *eres‑, V.: nhd. bewegen, erregen, wachsen (V.) (1), rasen?; ? *rabh-?, V.: nhd. wüten, rasen?; ? *rebh‑?, *rebh‑?, V.: nhd. wüten?, rasen?

rasen: germ. ? *aikan (2), st. V.: nhd. rasen?; *gremmjan, sw. V.: nhd. rasen, wüten, toben

rasen: got. dwa-l-m-æn* 2, sw. V. (2): nhd. rasen

rasen: an. eis-kr-a, sw. V.: nhd. rasen, schreien; geis-a, sw. V.: nhd. rasen, stürmen; rõs-a, sw. V. (3): nhd. rasen, stürzen

rasen: ae. do-f-ian, sw. V. (2): nhd. toben, rasen; grim-m-an, st. V. (3a): nhd. rasen, wüten; grim-s‑ian, sw. V. (2): nhd. rasen, wüten; gry-m-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. brüllen, grunzen, rasen; rab-b‑ian, sw. V. (2): nhd. rasen; s-tyr-m-an, sw. V. (1): nhd. stürmen, rasen, brüllen, schreien; woh-h‑ian, sw. V.: nhd. rasen

rasen: ahd. feimen* 8, sw. V. (1a): nhd. schäumen, rasen, geifern, schnauben, schäumend von sich geben; girõsÐn* 1, sw. V. (3): nhd. rasen, angeklagt sein (V.); gispilden* 1, sw. V. (1a): nhd. verschwenden?, wüten, rasen, beiseite schaffen; grimman* 2?, st. V. (3a): nhd. rasen, wüten, toben; irgluoen* 2, sw. V. (1a): nhd. erglühen, wüten, rasen, entbrennen, aufbrausen; rõsÐn* 1, ahd.?, sw. V. (3): nhd. wahnsinnig sein (V.), rasen, außer sich sein (V.); skarpfisæn* 5, scarphisæn*, sarpfisæn*, sarfisæn*, sw. V. (2): nhd. wüten, rasen, grausam sein (V.); tobÐn* 21, sw. V. (3): nhd. toben, toll sein (V.), lärmend herumschwärmen, rasen, wüten; tobezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. abtrünnig sein (V.), sich auflehnen, rasen, toben, wüten; tobæn 38, sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein (V.), irre sein (V.); walmen* 1, sw. V. (1a)?: nhd. wüten, rasen; winnan* 28, st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, rasen, toben, streiten; wuoten* 47, sw. V. (1a): nhd. wüten, rasen, wahnsinnig sein (V.), toben

rasen: mhd. rõsen, ræsen, sw. V.: nhd. rasen, verrückt sein (V.), toll sein (V.), toben

rasen: mhd. toben (1), töben, doben, doven, sw. V.: nhd. toben, tollen, rasen, wüten, außer sich geraten (V.), in Wut geraten (V.), unsinnig handeln, unsinnig reden, von Sinnen sein (V.), Verrat begehen, Schabernack treiben mit, gierig sein (V.) nach, verlangen (V.) nach, jagen nach, eindringen in, kämpfen um, ärgern mit; tæren (1), tãren, sw. V.: nhd. Tor sein (V.), Tor werden, toll sein (V.), rasen, eigensinnig sein (V.), verrückt sein (V.), ertauben, zum Narren machen, zum Narren halten, betören, täuschen, betrügen, hintergehen, äffen

rasen: mhd. vertoben, fertoben*, sw. V.: nhd. »vertoben«, durch Toben vertun, aufhören zu toben, austoben, rasen, rasend werden; winnen (1), winen, wennen, wonnen, st. V.: nhd. arbeiten, sich abarbeiten, wüten, toben, heulen, rasen, gewinnen, erhalten (V.), bekommen, erlangen, erwerben, streiten; wüeten (1), wuoten, wæden, wðden, wuten, sw. V.: nhd. »wüten«, rasen, unsinnig sein (V.), von Sinnen sein (V.), gieren, gieren nach, verlangen nach, sich stürzen auf, stürmen

rasen: mnd. dæren, dören, sw. V.: nhd. »toren«, Tor (M.) sein (V.), töricht sein (V.), töricht handeln, sich wie ein Tor (M.) gebärden, rasen, Torheiten treiben, betören, zum Narren haben; dæven, sw. V.: nhd. toben, lärmen, rasen, toll sein (V.), unsinnig sein (V.), unruhig sein (V.), unverständig handeln, begehren, tosen; dullen, sw. V.: nhd. tollen, toll sein (V.), närrisch sein (V.), toll werden, närrisch werden, sich toll benehmen, sich unsinnig benehmen, rasen, unsinnig machen

rasen: mnd. rõsen (1), sw. V.: nhd. rasen, toben, wüten, verrückt sein (V.), wütend brüllen, sich sehr schnell bewegen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), wirr denken, irrtümlich vermuten; rðsen (1), sw. V.: nhd. toben, rasen, lärmen, schreien, Tumult machen

rasen: mnd. unsinnigen, mnd.?, sw. V.: nhd. rasen; ? wõsen*? (2), wasen, mnd.?, sw. V.: nhd. rasen?; wȫden*, woden, mnd.?, sw. V.: nhd. wüten, rasen
Rasen« (N.): mhd. rõsende (2), st. F.: nhd. »Rasen« (N.), Tobsucht

Rasen« (N.): mnd. rõsen* (2), rõsent, N.: nhd. »Rasen« (N.), Tobsucht, Wahnsinn, Phrenesie

Rasenart -- von Rasenart seiend: mnd. torfhaft*, torfacht, torfhacht, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen; torfhaftich*, torfachtich, mnd.?, Adj.: nhd. torfartig, mit Torf verbunden, von Torfesart seiend, von Rasenart seiend, durch Übergabe einer Scholle (F.) (1) geschaffen

Rasenbank: mnd. grasbank, F.: nhd. Rasenbank

Rasenbeere«: mhd. rõsenber 1, st. N.: nhd. »Rasenbeere«, Nachtschatten

Rasenbelag -- Rasenbelag des Deiches: mnd. dÆksæde, M.: nhd. Rasenbelag des Deiches

rasend sein (V.): ahd. kallezzen* 1, kallazzen*, sw. V. (1a): nhd. wütend sein (V.), rasend sein (V.), schreien

rasend: an. eik-in-n (1), Adj.: nhd. gewaltsam, wütend, rasend; ? *æŒ-i, Adj.?: nhd. wütend?, rasend?; æŒ-r (2), Adj.: nhd. wütend, rasend; ãf-r, Adj: nhd. wild, rasend; ãr-r, Adj.: nhd. rasend, verrückt
-- rasend machen: an. ãr-a, sw. V. (1): nhd. verrückt machen, rasend machen

rasend: ae. ’l-l-en‑wæd (2), Adj.: nhd. wild, rasend; gy-d‑ig, Adj.: nhd. besessen, rasend; wæd (2), Adj.: nhd. wütend, rasend, wahnsinnig, besessen; wÊd-e (1), Adj.: nhd. wütend, rasend, verrückt

rasend: ahd. furifuntlÆhho 2, furifuntlÆcho*, Adv.: nhd. wütend, wuterfüllt, rasend, begeisternd, begeistert; grim (1) 53, Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, rasend, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, scharf; rõzal* 2, Adj.: nhd. tobend, rasend, reißend; tobÆg* 2, tobag*, Adj.: nhd. rasend, wütend, unsinnig, wahnsinnig, verrückt; ursinnÆg* 8, Adj.: nhd. wahnsinnig, sinnlos, unsinnig, verrückt, rasend, besessen; wuotÆg* 11, wuotag*, Adj.: nhd. wütend, tobend, rasend, wahnsinnig, hirnwütig; wuotÆgo* 2, Adv.: nhd. wütend, rasend, grausam

rasend: mhd. tobehaft, Adj.: nhd. »tobsüchtig«, wahnsinnig, rasend, toll; tobelich, tðbelich, Adj.: nhd. wahnsinnig, rasend, toll; tobelÆche, toblÆche, tðbelÆche, Adv.: nhd. rasend, unsinnig, toll, heftig, außer sich vor wahnsinnigem Schmerz; tobende, (Part. Präs.=)Adj., Adv.: nhd. tobend, rasend, zornig, wild, tosend, wahnsinnig, begierig, gierig, wütend; tobendic, Adj.: nhd. wahnsinnig, rasend, toll; tobesühtic, Adj.: nhd. »tobsüchtig«, wahnsinnig, wütend, rasend; tobic, töbic, Adj.: nhd. rasend, wahnsinnig, toll, ungestüm, wild, verrückt, unbesonnen, tollwütig

rasend: mhd. unsinnic, unsinnec, Adj.: nhd. unsinnig, unverständig, sinnlos, verrückt, töricht, rasend, wahnsinnig; unsinniclÆchen*, unsinneclÆchen, Adv.: nhd. unverständig, sinnlos, unsinnig, rasend; winnende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wütend, rasend, toll; winnic, windic, winnec, Adj.: nhd. »winnig«, wütend, rasend, toll
-- rasend werden: mhd. vertoben, fertoben*, sw. V.: nhd. »vertoben«, durch Toben vertun, aufhören zu toben, austoben, rasen, rasend werden
-- sich rasend gebärden: mhd. undulten, undulden, sw. V.: nhd. »ungeduldig sein« (V.), unruhig sein (V.), sich rasend gebärden

rasend: mnd. dærede*?, dærde, dȫrde, dȫrd, Adj.: nhd. töricht, unvernünftig, von Sinnen seiend, rasend, wütend, verrückt
rasend: mnd. lÆrhaftich*, lÆrachtich, lÆrechtich, Adj.: nhd. »leierhaftig«, rasend, töricht; ærsinnich, Adj.: nhd. von Sinnen seiend, rasend; rõsendich, Adj.: nhd. rasend, heftig, wütend, verwirrt, wahnsinnig, tobsüchtig; rõsent, rausen, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rasend, wütend, zornig, unbeherrscht, tobend, verwirrt, wahnsinnig, tollwütig, völlig (Bedeutung örtlich beschränkt), gänzlich (Bedeutung örtlich beschränkt)

rasend: mnd. schellich, Adj.: nhd. flüchtig, wild, aufgebracht, rasend, tobend, unsinnig, zornig

rasend: mnd. unsinnich, mnd.?, Adj.: nhd. »unsinnig«, unverständig, rasend, toll, ohne Vernunft seiend, wahnsinnig, geisteskrank

rasend«: mhd. rõsende (1), (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »rasend«, tobsüchtig

Rasendeich: afries. sâth‑dÆk 1, sâd-dÆk*, st. N. (a): nhd. Rasendeich

rasender -- aufgeregter stürmischer rasender Mensch: mhd. wüetelgæz, st. M.: nhd. aufgeregter stürmischer rasender Mensch, Wüterich; wuotegæz*, wuotegoz, st. M.: nhd. aufgeregter stürmischer rasender Mensch, Wüterich

rasender -- rasender Hunger: mnd. næthunger, M.: nhd. »Nothunger«, rasender Hunger, zwingender Hunger

rasender -- rasender Mensch: mnd. rõsekop, M.: nhd. rasender Mensch, Wahnsinniger, Verrückter

Rasender: mnd. rõsÏre*, rõser, M.: nhd. »Raser«, Rasender, Geisteskranker

Raseneisenstein: mnd. ÆsernÐrde*, ÆserÐrde, F.: nhd. Raseneisenstein, Sumpferz

Rasenerde -- Stück Rasenerde: mhd. erdewase, sw. M.: nhd. »Erdwasen«, Stück Rasenerde, Erdstück

Rasenerz: an. rauŒ-i, sw. M. (n): nhd. Rasenerz

Rasenerz: as. *ôr? (1), Sb.: nhd. Rasenerz

Rasenfläche -- erhöhte Rasenfläche: mnd. brink, M.: nhd. »Brink«, Rand, Ackerrain, Ackerrand, Grenzland, Grenzhügel, Hügel, Rand eines Hügels, Abhang, erhöhte Rasenfläche, Grasanger, Weide (F.) (2), unbebautes Land, Gemeindeplatz, angeschwemmter Bachrand, angeschwemmter Flussrand

Rasenhacke: ae. tyrf‑hag‑a, sw. M. (n): nhd. Rasenhacke

Rasenplatz: mhd. grashof, grasehof, st. M.: nhd. »Grashof«, Rasenplatz, Garten

Rasenplatz: mhd. wisevlecke, wiseflecke*, sw. M.: nhd. »Wiesenfleck«, Wiesenstück, Stück Wiese, freier Platz einer Wiese, Rasenplatz; zesper, zðsper, zuosper, st. M., st. N.: nhd. Rasen (M.), Rasenplatz

Rasenschmiele: germ. *smelhwjæ, *smelgwjæ, *smelwjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Schmiele, Rasenschmiele

Rasenschmiele: ahd. smelha 3, st. F. (æ): nhd. Schmiele, Rasenschmiele

Rasenscholle: an. torf-a, sw. F. (n): nhd. Rasenscholle, behaarte Haut

Rasenstreifen -- Zahnreihe im Zahnrad des Mühlengetriebes; kammförmiger Rasenstreifen als Grenzzeichen: mnd. kam, kamm, M.: nhd. Kamm, Gerät zur Haarpflege, Gerät zum Aufstecken des Haares, Hahnenkamm, überhängender Oberteil des Kopfes und Halses bei Tieren, kammförmiges Gerät der Wollkämmer, Weberkamm, aus Rohr gefertigte Trennvorrichtung am Webstuhl die den Aufzug aufteilt und zugleich die Dichte des Gewebes bestimmt, Zahnreihe im Zahnrad des Mühlengetriebes

Rasenstück -- dünnes Rasenstück: mnd. grasplagge, F.: nhd. Grasplaggen, Plaggen, dünnes Rasenstück, grasbewachsene Erdscholle

Rasenstück: afries. tðr-a 1, tðrv-a, sw. M. (n): nhd. Rasenstück; tðr-e 1 und häufiger?, tðrv-e*, F.: nhd. Rasenstück

Rasenstück: mnd. schulle (1), F.: nhd. »Scholle« (F.) (1), Rasenstück, Erdscholle; torf, mnd.?, M.: nhd. Torf, grüner Rasen (M.), ausgestochener oder ausgeschnittener Rasen (M.), Rasenstück, Torf als Brennmaterial, Torfmoor
-- mit dem Spaten ausgestochenes Torfstück bzw. Rasenstück: mnd. sæde (1), soede, F.: nhd. Sode, mit dem Spaten ausgestochenes Torfstück bzw. Rasenstück

Rasenwolf«: mnd. ? wraswulf*?, wraswolf, mnd.?, M.?: nhd. »Rasenwolf«?, eine Pferdekrankheit, ein Wurm?

Raser: an. r‡s-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Raser

Raser«: mnd. rõsÏre*, rõser, M.: nhd. »Raser«, Rasender, Geisteskranker

Raserei -- in Raserei versetzen: mhd. brütten, brutten, sw. V.: nhd. in Raserei versetzen, erschrecken, heftig verlangen nach, sich stürzen auf, streben

Raserei: germ. *wædÆ-, *wædÆn, sw. F. (n): nhd. Wut, Raserei

Raserei: an. eit-r, st. N. (a): nhd. Raserei, Eiter; ãŒ-i (1), sw. F. (Æn): nhd. Wut, Wahnsinn, Raserei

Raserei: ae. ge‑wÊd-e, st. N. (i): nhd. Wut, Raserei, Wahnsinn; *wÊd-e (2), st. N. (i): nhd. Wut, Raserei, Wahnsinn; wÊd‑ing, st. F. (æ): nhd. Raserei; wuh-h‑ung, st. F. (æ): nhd. Wut, Raserei

Raserei: ahd. 6wuotunga* 6, st. F. (æ): nhd. Wüten, Raserei, Wahnsinn, Wut; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Raserei, Schwung, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Strömung, rascher Wechsel, Spiel; heizherzÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Wut, Raserei, Zorn; tobahalmo* 1, sw. M. (n)?: nhd. Raserei; unsinnigÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Unsinnigkeit, Verrücktheit, Sinnlosigkeit, Wahnsinn, Raserei; ursinnigÆ 4, st. F. (Æ): nhd. Unsinnigkeit, Wahnsinn, Verrücktheit, Unsinn, Raserei; wuot* (1) 3?, st. F. (i): nhd. Wut, Raserei, Verrücktheit, Tollheit, Wahnsinn; wuotÆ* 3?, st. F. (Æ): nhd. Wut, Zorn, Raserei; wuotigÆ* 1, wuotagÆn*, st. F. (Æ): nhd. Wut, Raserei, Tyrannei, Gewaltherrschaft

Raserei: mhd. rõserÆe, rõserÆge, st. F.: nhd. Raserei; riez, st. M.: nhd. Geräusch (N.) (1), Lärm, Angriff, Raserei

Raserei: mhd. tobegesühte (2), st. N.: nhd. Wahnsinn, Tobsucht, Verrücktheit, Wut, Raserei, Verblendung, Schwermut, Besessenheit; tobeheit, dobehut, dæfheit, st. F.: nhd. Raserei, Tollheit, Sinnlosigkeit, Wut, Wahnsinn; tobemuot, tobmuot*, topmuot, st. M.: nhd. Raserei, Zorn, Wut; tobesuht, st. M., st. F.: nhd. Wahnsinn, Tobsucht, Verrücktheit, Wut, Raserei, Verblendung, Schwermut, Besessenheit; tobicheit, töbicheit, dobekeit, st. F.: nhd. »Tobigkeit«, Sinnlosigkeit, Raserei, Wahnsinn, Tollheit, Wut

Raserei: mhd. unsin, st. M.: nhd. Unsinn, Torheit, Verrücktheit, Raserei, Wahnsinn, Dummheit, Unverständnis, Bewusstlosigkeit, Unvernunft; wuot (1), st. F.: nhd. Wut, Raserei, heftige Bewegung, heftige Gemütsaufregung, heftiges Verlangen

Raserei: mnd. dævendichhÐt*, dævendichÐt, dævendicheit, dævenicheit, dævenichÐt, F.: nhd. Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm, Wut, Raserei; dævenhÐt, dævenheit, F.: nhd. Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm, Wut, Raserei; dævenisse, F.: nhd. Wut, Raserei; dæventhÐt, dæventheit, F.: nhd. Wut, Raserei; dævinge, F.: nhd. Wut, Raserei, Unsinnigkeit, Sinnlosigkeit, Ungestüm
-- in Raserei: mnd. dæventlÆk (2), Adv.: nhd. unsinnig, in Raserei, von Sinnen, tobend; dæventlÆken, Adv.: nhd. unsinnig, in Raserei, von Sinnen, tobend
-- in Raserei seiend: mnd. dæventlÆk (1), Adj.: nhd. unsinnig, in Raserei seiend, von Sinnen seiend, tobend

Raserei: mnd. rõsÏrÆe*, rõserÆe, raßerige, F.: nhd. Raserei, Tollheit, wütendes Handeln, Verwirrung, Unsinn, Tobsucht; ? rõsendichhÐt*, rõsendichÐt, rõsendicheit, F.: nhd. Raserei?, Verwirrung

Raserei: mnd. schrul, schrol, M., N., F.: nhd. »Schrulle«, Groll, Verstimmung, Anfall von Unsinn, Raserei, Verrücktheit, Missstimmung

Raserei: mnd. wȫdinge*, mnd.?, F.: nhd. Toben, Wut, Raserei; wȫdunge*, wodunge, mnd.?, F.: nhd. Toben, Wut, Raserei; wæt***, F.: nhd. Wut, Raserei
Rasierbecken: mnd. schÐrbecken, scherbecken, N.: nhd. Rasierbecken

rasieren: ae. be-scie-r-an, st. V. (4): nhd. scheren, rasieren, Haare schneiden, Tonsur schneiden; ge-sceaf-an, st. V. (6): nhd. schaben, rasieren, glätten

rasieren: mhd. schÏren, schõren, sw. V.: nhd. »scheren« (V.) (1), rasieren; scheren (1), schern, st. V.: nhd. schneiden, abschneiden, scheren (V.) (1), Bart schneiden, Haare schneiden, rasieren, glatt schaben, belästigen, bekümmern, schinden, quälen, abteilen, ordnen, schnell eilen, sich eilen, entkommen, sich verwandeln zu, ernten

Rasierklinge: ae. scea-r-seax, st. N. (a): nhd. Rasierklinge

Rasiermesser -- Futteral für Rasiermesser: mnd. schÐremessetvæder*, schÐremessesvæder, schÐremestesvæder, N.: nhd. »Schermesserfutter«, Futteral für Rasiermesser

Rasiermesser (N.): mnd. schÐremesset, schÐremesses, schÐremeszes, schÐrmeszes, schÐrmesset, schÐremest, schÐrmest, schÐrmester, schÐrmetzer, schormest, scermezze, M.: nhd. Schermesser (N.), Rasiermesser (N.)

Rasiermesser: ahd. skarasahs* 10, scarasahs, st. N. (a): nhd. Schermesser, Rasiermesser; skera* 14, scera, st. F. (æ): nhd. Schere, Rasiermesser, Barbierstube, Barbierin

Rasiermesser: mhd. schermezzer, st. N.: nhd. Schermesser, Rasiermesser

Rasiermesser: mnd. barbÏremesset*, barbÐrmest, N.: nhd. Barbiermesser, Rasiermesser

Rasiermesser: mnd. messet, mest, mÐst, meest, metset, mezces, messed, metses, mes*, N.: nhd. Messer (N.), Dolchmesser, Waffe, Stichwaffe, Hiebwaffe, Tischmesser, Fleischermesser, Küchenmesser, Schermesser, Rasiermesser

Rasierserviette: mnd. barbÏrehȫvetdæk*, barbÐrhȫveddæk, M.: nhd. Barbierserviette, Rasierserviette
rasiert -- nicht rasiert: mnd. unbeschæren*, unbeschoren, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschoren (Haar oder Bart), nicht rasiert

Rasiertuch: mnd. schÐrdæk, M.: nhd. »Schertuch«, Rasiertuch

räsonieren: mhd. arguieren (1), sw. V.: nhd. reden, räsonieren, argumentieren

räsonieren: mhd. reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen

Raspe«: mhd. raspe (1), sw. F.: nhd. »Raspe«, Raspel, Feile; raspe (2), sw. F.: nhd. »Raspe«, Pflanzenart, Gesträuch

Raspe«: mnd. raspe (1), F.: nhd. »Raspe«, Raspel, Reibeisen

Raspel: an. ref-il-l (2), st. M. (a): nhd. Raspel
-- Raspel mit ausgeschnitzten Zähnen: an. ta-nn-ref-il-l, st. M. (a): nhd. Raspel mit ausgeschnitzten Zähnen

Raspel: mhd. raspe (1), sw. F.: nhd. »Raspe«, Raspel, Feile

Raspel: mnd. raspe (1), F.: nhd. »Raspe«, Raspel, Reibeisen; riffel, ryfell, Sb.: nhd. Raffel, Raspel, Feile

raspeln: germ. *skrapæn, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, schaben, raspeln

Rasper«: mhd. raspÏre*, rasper, st. M.: nhd. »Rasper«, Raffender, Zusammenraffer

Raspesalbe« (Salbe gegen Ausschlag am Bein des Pferdes): mnd. raspesalve*, raspsalve, F.: nhd. »Raspesalbe« (Salbe gegen Ausschlag am Bein des Pferdes)

räß: ahd. rõzi* 17, Adj.: nhd. räß, reißend, heftig, wütend, wild, grimmig

rass: mhd. rÏze (3), Adv.: nhd. »räß«, rass

räß«: mhd. rÏze (2), rõze, Adj.: nhd. »räß«, scharf, herb, ätzend, hell, schneidend, wild, kühn, bissig, bitter, böse, heftig, keck, heiser, wütend; rÏze (3), Adv.: nhd. »räß«, rass

Rasse: ae. cyn-d, st. N. (a), st. N. (i), st. F. (æ): nhd. Natur, Art (F.) (1), Eigenschaft, Charakter, Rasse, Ursprung, Geburt, Nachkommen, Geschlechtsteile; cyn-n (1), st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Art (F.) (1), Rang, Beschaffenheit, Familie, Nachkommen, Rasse, Volk, Stamm, Etikette; ge-cyn-d, st. N. (a), st. N. (i), st. F. (æ): nhd. Natur, Art (F.) (1), Eigenschaft, Charakter, Rasse, Ursprung, Geburt, Nachkommen, Geschlechtsteile; gum-cyn-n, st. N. (ja): nhd. Menschheit, Rasse, Menschen
-- verderbte Rasse: ae. earf-oþ-cyn-n, st. N. (ja): nhd. verderbtes Geschlecht, verderbte Rasse

Rassel: ae. *clader‑, cleadur, Sb.: nhd. Klapper, Rassel; hri-s-t‑l‑e, sw. F. (n): nhd. Rassel

Rassel: mnd. klapper (1), F.: nhd. Klapper, Instrument zum Klappern, Rassel, Siechenklapper

Rassel: mnd. raspele, raspel, F.: nhd. ein Klapperinstrument, Rassel

Rasseln (N.): mhd. razzen (2), st. N.: nhd. Rasseln (N.)

rasseln: idg. *gher- (1), V.: nhd. rasseln, lärmen, gurgeln, murren

rasseln: germ. *hrat-, V.: nhd. rasseln; *klat-, sw. V.: nhd. rasseln

rasseln: an. kvõr-a, sw. V.: nhd. röcheln, rasseln; sargl-a, sw. V.: nhd. rasseln, klingen

rasseln: ae. for-c‘-þ-an, sw. V. (1): nhd. rauschen, rasseln; swæg-an (1), st. V. (7)=red. V. (2): nhd. tönen, rauschen, brüllen, heulen, pfeifen, rasseln

rasseln: ahd. klaffæn* 20, klapfæn*, sw. V. (2): nhd. krachen, lärmen, klirren, rasseln, dröhnen, rauschen, knistern, klappern, schreien

rasseln: mhd. krachen (1), sw. V.: nhd. krachen, krachend brechen, brechen, knacken, klopfen, lärmen, prasseln, rasseln, tosen, rauschen

rasseln: mhd. rastelen* (1), rasteln, sw. V.: nhd. toben, rasseln, winden, drehen; ratzen, sw. V.: nhd. kratzen, rasseln; razzeln, sw. V.: nhd. toben, rasseln, winden, drehen; razzen (1), sw. V.: nhd. rasseln, toben

rasseln: mnd. prasselen, sw. V.: nhd. prasseln?, beständige Geräusche hervorrufen, rasseln, lärmen; raspelen (2), sw. V.: nhd. rasseln, klappern; ratteren*, rattern, sw. V.: nhd. rascheln, rasseln; rettelen, sw. V.: nhd. rasseln, wiederholt ein polterndes Geräusch erzeugen; rinschen, rünschen, sw. V.: nhd. rascheln, rasseln, klappern, rauschen; rinselen, rinzelen, rintzelen, sw. V.: nhd. rasseln; rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

rasselnd -- rasselnd atmen: mnd. rðten, ræten, sw. V.: nhd. röcheln, rasselnd atmen

Rasseltopf (Pflanze): ae. hra-t-el‑e, sw. F. (n): nhd. Rasseltopf (Pflanze)

Rasselwurz: ae. hrÏ-t-el‑wyrt, st. F. (i): nhd. Rasselwurz, Eisenkraut

Rasselzunge«: mnd. retteltunge*, retteltonge, F.: nhd. »Rasselzunge«, schwatzhafter Mensch, Plappermaul

rassig: as. atha‑l‑bõr‑i*? 1, Adj.: nhd. rassig, edel; athil‑õri*? 1, Adj.: nhd. rassig, edel

Rast -- keine Rast und Ruhe habend: mnd. unrustich, unrostich, mnd.?, Adj.: nhd. keine Rast und Ruhe habend

Rast: idg. *res-, *ros‑, Sb.: nhd. Ruhe, Rast

Rast: germ. *rastja, Sb.: nhd. Ruhe, Rast; *rastæ, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Rast; *rustæ, st. F. (æ): nhd. Rast, Ruhe

Rast: an. õ-fang-r, st. M. (a): nhd. Ruhe, Rast; r‡st (1), st. F. (æ): nhd. Rast, Meile

Rast: ae. rÏ-s-t, re-s-t, st. F. (jæ): nhd. Rast, Ruhe, Schlaf, Schlafraum, Bett, Lager

Rast: as. ra‑s‑ta 10, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rast, Ruhelager, Totenlager, Grab; *r’-s-ta?, st. F. (æ): nhd. Rast

Rast: ahd. rasta (1) 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rast, Ruhe, Wegstrecke, Wegmaß von drei Stunden; rasta* 6, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rast, Wegstrecke, Wegmaß von dreitausend Doppelschritt bzw. drei römischen Meilen bzw. viertausendfünfhundert Metern; rõwa* 33?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Friede, Erholung, Ruhestätte, Rast; rõwÆ* (1) 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Rast, Erholung

Rast: mhd. pðse (1), st. F., sw. F.: nhd. Pause (F.) (1), Rast; rast, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß von verschiedener Länge, Zeitraum, Meile; raste, st. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß, bestimmte Wegstrecke, Zeitraum, Meile; reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile; rust (1), st. F.: nhd. Ruhe, Rast, Form

Rast: mhd. sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.)

Rast: mnd. hælt, holt, hæld, hõlt, hÀlt, M., N.: nhd. Aufenthalt, Rast, Hinterhalt, Versteck, Sicherung, Straßenwache, Halten (N.), Abhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Anhalten (Bedeutung örtlich beschränkt), Schiffskurs (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rast: mnd. raste (1), rast, F., M.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Schrein, ein Längenmaß (500 Schritte); reste (3), F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Friede, Sicherheit, Ruhestätte eines Toten, Grab; restinge*?, restunc, F.: nhd. Rast, Ruhepause; roste, rost, F.: nhd. Ruhe, Erholung, Rast, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Ruhestätte eines Toten; rouwe (1), rouw, rowe, rawe, rauwe, row, rðwe, rð, ruw, rðge, F.: nhd. Ruhe, Rast, Untätigkeit, Bewegungslosigkeit, Erholung, Pause, Entspannung, Schlaf, Nachtruhe, Ausgeglichenheit, Friede, Erlösung, Sicherheit, Grab; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß

Rasteln«: mhd. rastelen* (2), rasteln, st. N.: nhd. »Rasteln«, Toben

rasten -- »rasten im Bett«: mhd. betterasten*** (1), V.: nhd. »rasten im Bett«

rasten: idg. ? *kerm‑, V.: nhd. ermüden?, rasten?, schlafen?

rasten: germ. *ræ-, V.: nhd. rasten, ruhen

rasten: ae. ge-r’s-t‑an, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen; r’s-t‑an, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen

rasten: afries. re-s-t‑a* 3, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen

rasten: anfrk. ra-s-t-on 1, sw. V. (2): nhd. rasten, ruhen; re-s-t-en* 1, re-s-t-on*, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen

rasten: ahd. giresten* 9, girastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, rasten, sich erholen, brachliegen; rasten* 2, sw. V. (1): nhd. ruhen, rasten; rõwÐn* 20, sw. V. (3): nhd. ruhen, rasten, ausruhen, Ruhe finden, sich erholen

Rasten: ahd. restunga 1, st. F. (æ): nhd. Pause (F.) (1), Stillstand, Rasten

rasten: ahd. skeræn* 9, sceræn*, sw. V. (2): nhd. jauchzen, ruhen, sich ausruhen, faulenzen, rasten, ausgelassen oder mutwillig sein (V.)

rasten: mhd. geliuwen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten, ablassen; gerasten, getrasten, sw. V.: nhd. rasten, zur Ruhe kommen, ablassen von; hirmen, hermen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten

rasten: mhd. liuwen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten; pðsen, sw. V.: nhd. »pausen«, sich aufhalten, rasten; rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

Rasten: mhd. rasten (2), st. N.: nhd. Rasten; rastunge, st. F.: nhd. Rasten

rasten: mhd. resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, im Grab ruhen; ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von; rusten (1), sw. V.: nhd. rasten

rasten: mhd. verresten, sw. V.: nhd. »verrasten«, rasten, ruhen

rasten: mnd. berasten, sw. V.: nhd. »berasten«, ruhen, rasten; beresten, sw. V.: nhd. rasten

rasten: mnd. gerasten, sw. V.: nhd. rasten, sich erholen, schlafen, sich niederlassen, ruhen, begraben (Adj.) sein (V.)

rasten: mnd. nÐderslõn, nÐderslaen, nedderslõn, st. V.: nhd. niederschlagen, zu Boden schlagen, erschlagen (V.), töten, besiegen, abschlagen, abmähen, niederdrücken, mutlos machen, ungültig machen, außer Kraft setzen, widerrufen (V.), beilegen, sich niederlassen, rasten, sich ansiedeln, zusammenbrechen (Bedeutung örtlich beschränkt); rasten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, erholen, schlafen, niederlassen, bleiben, zur Ruhe bringen, begraben sein (V.), beisetzen; resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.); rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen; rouwen (1), rowen, rawen, rauwen, röuwen, r²uwen, rðwen, r¦wen, rðgen, ruggen, rðen, rðn, sw. V.: nhd. ruhen, ruhen lassen, ausruhen, untätig sein (V.), rasten, bewegungslos sein (V.), abstehen, schlafen, ablassen von, absehen von, im Zustand der Erlösung sein (V.), sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, an einem Ort dauerhaft bleiben, begraben sein (V.); rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)

rastend: mnd. rastich, Adj.: nhd. ruhig, rastend, untätig

rastend«: mhd. rastende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »rastend«

Rastkammer«: mnd. rastkõmer, F.: nhd. »Rastkammer«, Schlafstätte

rastlos -- durch etwas rastlos hetzen: mhd. durchhetzen, sw. V.: nhd. »durchhetzen«, durch etwas rastlos hetzen, jagen

rastlos: ae. un-s-til-l-e, Adj. (ja), Adv.: nhd. unruhig, ruhelos, rastlos

rastlos: ahd. ungirõwÐt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unruhig, ruhelos, ohne Ruhe, rastlos; unhirmÆg* 1, Adj.: nhd. unruhig, rastlos; unstõtÆg* 14, Adj.: nhd. unstet, unbeständig, haltlos, wankend, rastlos, flüchtig, ungültig; untrõgi* 2, Adj.: nhd. nicht träge, rastlos
-- sich rastlos bemühen: ahd. hursken* 5, hurscen*, sw. V. (1a): nhd. eilen, beschleunigen, antreiben, anspornen, üben, sich rastlos bemühen, rasch durchführen

rastlos: mhd. ungehirme (1), Adj.: nhd. rastlos, nicht ablassend, ungestüm, roh, wild, frech; ungesast, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rastlos

Rastlosigkeit: mhd. ungehirme (2), st. N., st. F.: nhd. Rastlosigkeit; unraste, unreste, st. F., sw. F.: nhd. Unrast, Unruhe, Rastlosigkeit, Ruhelosigkeit

Rastort: mhd. sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.)

Rastplatz: ae. ge-rÏ-s-t, st. F. (jæ): nhd. Rastplatz, Bett, Lager

Raststätte: ahd. õhizzi 3, st. N. (ja): nhd. Wirtshaus, Raststätte, Futterplatz, Mahlzeit, Frühstück; ? wegakerÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Wegkehre«, Scheideweg, Herberge?, Raststätte?

Raststätte: mhd. gastnusse, st. N. (?): nhd. Herberge, Raststätte, Gasthaus

Raststätte«: mnd. rostestÐde, F.: nhd. »Raststätte«, Ruhestätte

Rasttag«: ae. r’s-t‑e‑dÏg, st. M. (a): nhd. »Rasttag«, Ruhetag, Festtag, Sabbat

Rasttag«: mnd. rüstdach, M.: nhd. »Rasttag«, Vorabend des Sabbats

Rasur: mnd. schõvinge, F.: nhd. »Schabung«, Rasur, Radierung, durch Schaben (N.) Entstehendes

Rasur«: mnd. rõsðre, F.: nhd. »Rasur«, Tilgung geschriebener Textstellen durch Abschaben

Rat -- »Rat bitten«: mnd. rõtbidden***, sw. V.: nhd. »Rat bitten«, Rat suchen
-- Auseinandersetzungen zwischen Rat und Geistlichkeit: mnd. põpenkrÆch, M.: nhd. Auseinandersetzungen zwischen Rat und Geistlichkeit
-- Bürgerschaft im Gegensatz zum Rat und zur Gilde: mnd. mÐnhÐt (1), meinheit, F.: nhd. Allgemeinheit, Gesamtheit, Menschheit, Menge, Volk, Haufe, Haufen, Gesamtheit der Bauern, Bürgerschaft oder Einwohnerschaft einer Stadt, Bürgerschaft im Gegensatz zum Rat und zur Gilde, gesamte Stadtgemeinde, gemeinsamer allgemeiner Grundbesitz
-- gegen Gebühr vom Rat ausgegebenes Zeichen für die Brauerlaubnis: mnd. pannentÐken, pannenteiken, N.: nhd. »Pfannenzeichen«, gegen Gebühr vom Rat ausgegebenes Zeichen für die Brauerlaubnis
-- nachträglich gegebener Rat: mnd. nõrõt, nõchrõt*, narõt, M.: nhd. »Nachrat«, nachträglich gegebener Rat, der ruhende Teil des Stadtrats
-- nachträglicher vollzähliger Rat: mnd. nõsamtrõt, nõchsamtrõt*, M.: nhd. »Nachgesamtrat«, nachträglicher vollzähliger Rat, vollzähliger ruhender Rat
-- Rat annehmend: mnd. rõtnÐmelÆk, Adj.: nhd. Rat annehmend, nachgiebig
-- Rat des Landes: mnd. landesrõt, M.: nhd. Rat des Landes, vom Landesherrn mit der Wahrnehmung der Regierungsgeschäfte beauftragtes Gremium
-- Rat einholen: mnd. rõtslõgen (1), rõtschlõgen, sw. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtslõn, st. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtsȫken, rõtsǖken, sw. V.: nhd. Rat suchen, Rat einholen
-- Rat erteilen: mnd. rõtgÐven, st. V.: nhd. »ratgeben«, Rat erteilen, Auskunft erteilen, beraten (V.)
-- Rat erteilend: mnd. rõdich, radich, mnd.?, Adj.: nhd. sparsam, mäßig, Rat erteilend
-- Rat finden: mnd. rõden (1), raden, radden, st. V.: nhd. »raten«, beraten (V.), beratschlagen, Beschluss fassen, entscheiden, überlegen (V.), anraten, empfehlen, überreden, mitteilen, vorhersagen, erraten (V.), beschließen, verfügen, bewältigen, meistern, herrschen, Gewalt haben, Rat finden, geraten (V.), gedeihen, gelingen, beschaffen (V.), kümmern, versorgen
-- Rat suchen: mnd. rõdevrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.); rõtbidden***, sw. V.: nhd. »Rat bitten«, Rat suchen; rõtsȫken, rõtsǖken, sw. V.: nhd. Rat suchen, Rat einholen; rõtvrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.)
-- Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht: mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht
-- Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt: mnd. rõdesrecht, rõtesrecht, N.: nhd. Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt; rõtrecht, N.: nhd. »Ratrecht«, Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt
-- städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat: mnd. nÐdergerichte*, nÐdergericht, neddergericht, N.: nhd. Niedergericht, ordentliches Gericht (N.) (1) für Zivilsachen, städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat
-- Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig: mnd. põpenbæk, N.: nhd. Bezeichnung für das apokryphe Bibelbuch Jesus Sirach, Titel des Berichts über die Auseinandersetzungen im Jahr 1413 zwischen Rat und Geistlichkeit der Stadt Braunschweig
-- um Rat fragen: mnd. rõdevrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.); rõtslõgen (1), rõtschlõgen, sw. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtslõn, st. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtvrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, Rat suchen, sich beraten (V.)
-- Verzicht auf Auseinandersetzung in Eidform vor Rat bzw. Gericht zw. Landesherr: mnd. ærvÐhede*, ærvÐde, ærveede, ærveide, ær¦eyde, ærfaide, ærpheide, ærphaide, ærweyde, oervÐde, oirvÐde, ærvÐte, ærveete, ærvÐt, ærveet, ærveit, ærveite, æreveide, ȫreveide, ȫreweydhe, ðrvÐde, ðrveede, ðrphede, ðrveide, ærvrÐde, F.: nhd. Urfehde, Fehde, Rache, Anspruch, Verzicht auf Auseinandersetzung in Eidform vor Rat bzw. Gericht zw. Landesherr, Gegenstand der Verzichtserklärung, beurkundete Verzichtserklärung, Anlass einer Auseinandersetzung bzw. Streit
-- vollzähliger ruhender Rat: mnd. nõsamtrõt, nõchsamtrõt*, M.: nhd. »Nachgesamtrat«, nachträglicher vollzähliger Rat, vollzähliger ruhender Rat
-- vom Rat bestellter Mensch mit polizeilichen bzw. militärischen Aufgaben: mnd. rÐsehÐre, reisehÐre, reszehÐre, reysehÐre, M.: nhd. vom Rat bestellter Mensch mit polizeilichen bzw. militärischen Aufgaben
-- zu einem bestimmten Zeitpunkt durch den Rat erteilte Braugenehmigung: mnd. ærlæfgÐven (2), ærlæfgÐvent, ærlofgÐvent, orloffgÐvent, ærlÐfgÐvent, orleffgÐvent, N.: nhd. zu einem bestimmten Zeitpunkt durch den Rat erteilte Braugenehmigung
-- zwei oder vier gewählte oder vom Rat als Obergildemeister eingesetzte Meister: mnd. ælderlǖde, Pl.: nhd. Älterleute, zwei oder vier gewählte oder vom Rat als Obergildemeister eingesetzte Meister
Rat -- böser Rat: mhd. ungerÏte, st. N.: nhd. Mangel (M.), Armut, Armseligkeit, Not, Unglück, Leid, Schmerz, Leiden, Ratlosigkeit, böser Rat, Handlung die aus bösem Rat hervorgeht, böse Handlung

Rat -- durch falschen Rat irreleiten: mhd. verrõten (1), virrõden, vorrõden, ferrõten*, red. V.: nhd. verraten (V.), irreleiten, durch falschen Rat irreleiten, verführen, einen Anschlag machen gegen, ins Gerede bringen, nehmen, rauben, kosten (V.) (2)

Rat -- falscher Rat: mhd. trugerõt, st. M.: nhd. falscher Rat

Rat -- Handlung die aus bösem Rat hervorgeht: mhd. ungerÏte, st. N.: nhd. Mangel (M.), Armut, Armseligkeit, Not, Unglück, Leid, Schmerz, Leiden, Ratlosigkeit, böser Rat, Handlung die aus bösem Rat hervorgeht, böse Handlung

Rat -- kein Rat: mhd. unrõt, st. M.: nhd. Unrat, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Armut, Not, Nachteil, schlechter Rat, kein Rat, keine Hilfe, Unfülle, Hilflosigkeit, Dürftigkeit, Unheil, Unkraut, unnützer Aufwand, Leckerei, Naschwerk, Backwerk

Rat -- schlechter Rat: mhd. unrõt, st. M.: nhd. Unrat, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Armut, Not, Nachteil, schlechter Rat, kein Rat, keine Hilfe, Unfülle, Hilflosigkeit, Dürftigkeit, Unheil, Unkraut, unnützer Aufwand, Leckerei, Naschwerk, Backwerk

Rat -- versammelter Rat: mhd. volrõt, folrõt*, st. M.: nhd. voller Rat, versammelter Rat, Dezember

Rat -- voller Rat: mhd. volrõt, folrõt*, st. M.: nhd. voller Rat, versammelter Rat, Dezember

Rat: germ. *maþla-, *maþlam, *madla‑, *madlam, st. N. (a): nhd. Rat, Versammlung, Rede, redenswerte Sache; *ragina-, *raginam, *ragana‑, *raganam, st. N. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Beschluss; *rÐda-, *rÐdam, *rÚda‑, *rÚdam, st. N. (a): nhd. Rat; *rÐda-, *rÐdaz, *rÚda‑, *rÚdaz, st. M. (a): nhd. Rat; *rÐdi-, *rÐdiz, *rÚdi‑, *rÚdiz, st. M. (i): nhd. Rat, Hilfe, Vorrat

Rat: got. rag-in* 6=5, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. Rat, Beschluss; *rÐ-þ-s (1), st. M. (a): nhd. Rat
-- hoher Rat: got. ga-faúr-d-s 2, st. F. (i): nhd. Versammlung, hoher Rat
-- Rat geben: got. ga-rag-in-æn* 1, sw. V. (2), m. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 255), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. Rat geben, raten

Rat: an. rõ-Œ, st. N. (a): nhd. Rat, Entschluss, Lage, Haushalt, Heirat
-- schlauer Rat: an. konst-r, st. N. (a?, i?): nhd. schlauer Rat, Erfindung; kyn-st-r, st. N. (a?, i?): nhd. schlauer Rat, Zauberkunst, Wunder
-- wer üblen Rat gibt: an. kald-rõŒ-r, Sb.: nhd. wer üblen Rat gibt

Rat: ae. dæ-m, st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung; eah-t, st. F. (æ): nhd. Rat, Beratung, Überlegung, Achtung, Schätzung, Wert; ge‑þeah-t, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Rat, Erwägung, Planung, Beratung, Versammlung, Zusammen​kunft, Ratsversammlung; ge-þeah-t-ung, st. F. (æ): nhd. Rat, Beratung; lõr, st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte; lõr-cwid-e, st. M. (i): nhd. Unterrichten, Rat, Lehren, Lernen, Wissen; mÏþ-el, meþ-el, st. N. (a): nhd. Rat, Ratsversammlung, Rede; rÚ‑d (1), rÐ‑d, st. M. (a): nhd. Rat, Beratung, Entschluss, Plan (M.) (2), Beschluss, Befehl, Weisheit, Vernunft, Sinn, Gewinn, Nutzen, Wohl​tat, Glück, Hilfe, Macht; rÚ-d-e (4), N.: nhd. Plan (M.) (2), Rat, Entwurf; rÚ-s (2), F.: nhd. Rat; rð-n, st. F. (æ): nhd. Geheimnis, Rat, Beratung, Rune, Schrift; þeah-t, st. M. (a), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Rat, Plan (M.) (2), Gedanke, Versammlung; þeah-t-ung, st. F. (æ): nhd. Rat, Beratung; þing, st. N. (a): nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gegenstand, Angelegenheit, Eigentum, Ursache, Grund, Prozess, Geschehnis, Tat, Bedingung, Umstand, Beratung, Rat, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtshof, Punkt, Beziehung, Hinsicht
-- gut im Rat: ae. ge-r‘-n‑ig, Adj.: nhd. gut im Rat, redegewandt in einer Debatte; r‘-n‑ig, Adj.: nhd. gut im Rat, redegewandt in einer Debatte
-- Rat suchen: ae. ge-þeah-t-ian, sw. V.: nhd. überlegen, Rat suchen, übereinstimmen; þeah-t-ian, sw. V.: nhd. überlegen, Rat suchen, übereinstimmen

Rat: afries. rÐ-d (1) 39, st. M. (a): nhd. Rat, Beratung, Beschluss, Genehmigung, Zusage, Fürsorge, Nützlichkeit

Rat: anfrk. rõ-d* 4, rõ-t*, st. M. (a): nhd. Rat
-- um Rat fragen: anfrk. rõ-d-frõg-en* 1, sw. V. (1): nhd. um Rat fragen

Rat: as. rõ‑d 17, st. M. (a)?: nhd. Rat, Ratschluss, Lehre, Hilfe, Vorteil, Gewinn
-- um Rat fragen: as. rõ-d‑frõg‑on* 1, sw. V. (2): nhd. um Rat fragen

Rat: ahd. girõti 51, st. N. (ja): nhd. Rat, Beratung, Geheimnis, Beschluss, Entschluss, Überlegung, Absicht, Ratschluss, Einsicht; girõtida* (1) 1, st. F. (æ): nhd. Rat; hÐræti 31, st. N. (ja): nhd. Würde, Obrigkeit, Rang, Hoheit, Macht, Herrschaft, Senat, Rat, die Ältesten, Vorsteher; kost* (1) 1, st. M. (a?, i?): nhd. Rat, Urteil, Entscheidung; meistartuom* 6, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Meisterschaft, Rat, Hoher Rat, Leitung, Vorrang, Würde; rõt 78, st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Ratschlag, Plan (M.) (2), Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Überlegung, Entscheidung, Verabredung, Ausweg, Versammlung, Ertrag, Reichtum, Beratung; sprõhman 12, st. M. (athem.): nhd. Redner, Rhetor, höherer Beamter, Rat
-- Bitte um Rat: ahd. rõtfrõga 5, st. F. (æ): nhd. »Ratfrage«, Frage, Anfrage, Bitte um Rat
-- Hoher Rat: ahd. meistartuom* 6, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Meisterschaft, Rat, Hoher Rat, Leitung, Vorrang, Würde
-- Rat der Götter: ahd. himilhÐroti* 2, st. N. (ja): nhd. »Himmelsmacht«, Himmelswürde, Rat der Götter
-- Rat geben: ahd. rõtan (1) 73, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anraten, Rat geben, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, einen Anschlag planen, beratschlagen
-- Rat halten: ahd. rõtan (1) 73, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anraten, Rat geben, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, einen Anschlag planen, beratschlagen
-- Rat holen: ahd. rõtfrõgæn 10, sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen, erfragen, Rat holen
-- Rat schaffen: ahd. rõtan (1) 73, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anraten, Rat geben, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, einen Anschlag planen, beratschlagen
-- um Rat fragen: ahd. antfrõgæn 1, sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen; giantfrõgæn* 2, sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen; rõtfrõganæn* 1, sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen; rõtfrõgæn 10, sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen, erfragen, Rat holen

Rat: mhd. berõt, berettet, st. M.: nhd. Rat, Beratung, Bedacht
-- Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht: mhd. decurio, decuriæ, M.: nhd. Dekurio, Angehöriger der den städtischen Rat stellenden Oberschicht
-- böser Rat: mhd. balrõt, st. M.: nhd. falscher Rat, böser Rat, böser Anschlag, Intrige
-- falscher Rat: mhd. balrõt, st. M.: nhd. falscher Rat, böser Rat, böser Anschlag, Intrige
-- mit Rat behilflich: mhd. berÏtic 3, berÏtec, Adj.: nhd. behilflich, mit Rat behilflich
-- Rat der Toren: mhd. affenrõt, st. M.: nhd. »Affenrat«, Rat der Toren, törichter Rat
-- Rat halten: mhd. erlernen, sw. V.: nhd. erlernen, kennenlernen, erfahren (V.), sich erkundigen, Rat halten
-- sich Rat holen: mhd. ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen
-- törichter Rat: mhd. affenrõt, st. M.: nhd. »Affenrat«, Rat der Toren, törichter Rat
-- vom Rat einberufene Gerichtssitzung: mhd. bðredinc, bðrdinc, st. N.: nhd. vom Rat einberufene Gerichtssitzung

Rat: mhd. gerÏte, gerõte, st. N.: nhd. Rat, Beratung, Überlegung, Hilfe, Vorrat, Fülle, Zurüstung, Reichtum, Hausrat, Gerätschaft, Unterhalt, Hilfsmittel, Ausrüstung, Ausstattung, Vorrat, Speise, Besitz, Gut
-- Rat geben: mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu
-- vom Herbst bis zur Fastenzeit amtierender Rat: mhd. herbestrõt, st. M.: nhd. Herbstrat, vom Herbst bis zur Fastenzeit amtierender Rat

Rat: mhd. lÐre (1), lõre, lõr, mmd., st. F.: nhd. Lehre, Gelehrtheit, Wissen, Belehrung, Anleitung, Rat, Unterweisung, Unterricht, Vorbild, Regel, Gebot, Anweisung, Weisung, Führung, Kenntnis, Anordnung, Fügung, Wissen, Weisheit, Wissenschaft, Maß, Modell, Befehl, Ratschlag, Bildung; part (1), st. M.: nhd. »Part«, Rat; rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; ? rõt (2), st. F.: nhd. Rat?; rÏte (1), st. F.: nhd. Rat; rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr; rõtunge, st. F.: nhd. »Ratung«, Rat, Beratung, Plan (M.) (2), Rätsel
-- Bitte um Rat: mhd. rõtvrõge, rõtfrõge*, st. F.: nhd. »Ratfrage«, Frage, Bitte um Rat, Ratsverhandlung, Beratung
-- böser Rat: mhd. misserõt, st. M.: nhd. »Missrat«, falscher Rat, böser Rat, schlechter Rat
-- dem Rat angehörend: mhd. rõtmÏzic, rõtmÏzec, Adj.: nhd. »ratmäßig«, dem Rat angehörend, zu weisem Rat befähigt, fähig Rat zu geben
-- einen falschen bösen Rat erteilen: mhd. misserõten, st. V.: nhd. missraten (V.), sich nicht gut entwickeln, einen falschen bösen Rat erteilen, an falsche Stelle geraten (V.), fehlgehen, schlecht ausfallen, übel ausfallen, misslingen, fälschlich halten für
-- engerer Rat in Köln: mhd. oberpart, st. M.: nhd. »Oberpart«, engerer Rat in Köln
-- erweiterter Rat in Köln: mhd. niderpart, st. N.: nhd. erweiterter Rat in Köln
-- fähig Rat zu geben: mhd. rõtmÏzic, rõtmÏzec, Adj.: nhd. »ratmäßig«, dem Rat angehörend, zu weisem Rat befähigt, fähig Rat zu geben
-- falscher Rat: mhd. meinrõt, st. M.: nhd. falscher Rat, Verrat; misserõt, st. M.: nhd. »Missrat«, falscher Rat, böser Rat, schlechter Rat
-- Rat geben: mhd. rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen
-- schlechter Rat: mhd. misserõt, st. M.: nhd. »Missrat«, falscher Rat, böser Rat, schlechter Rat
-- um Rat fragen: mhd. rõtvrõgen (1), rõtfrõgen*, sw. V.: nhd. »ratfragen«, um Rat fragen
-- zu weisem Rat befähigt: mhd. rõtmÏzic, rõtmÏzec, Adj.: nhd. »ratmäßig«, dem Rat angehörend, zu weisem Rat befähigt, fähig Rat zu geben

Rat: mnd. achteman, achtman, M.: nhd. »Achtmann«, Rat, Gericht, Bürgerverordneter; ambachtÏre, ambachter, amter, M.: nhd. »Amter«, mit einem Amt Betrauter, Rat, Richter, vom Kapitel eingesetzter Vorsteher einer Bruderschaft; berõt (1), berât, berõd, N., M.: nhd. Überlegung, Beratung, Beratschlagung, Rat, Entschluss, Beschluss als Ergebnis einer Beratungsfrist, Einwand, Ausstattung, Verheiratung
-- Beisitzer im Rat: mnd. bÆrõt, M.: nhd. Zustimmung, Teilnahme an der Beratschlagung, Rat niederer Charge, Beisitzer im Rat, Nebenrat
-- gutem Rat zugänglich: mnd. anerÐdich*, anrÐdich, Adj.: nhd. gutem Rat zugänglich
-- Rat der von Buben oder Dieben gegeben ist: mnd. dÐvesrõt, M.: nhd. Rat der von Buben oder Dieben gegeben ist
-- Rat einholen: mnd. bevrõgen, sw. V.: nhd. befragen, erfragen, erforschen, Rat einholen
-- Rat holen: mnd. besprÐken, st. V.: nhd. besprechen, verhandeln, verabreden, versprechen, festsetzen, vorbestellen, ansprechen, verabreden, Rat holen, verdächtigen, anklagen, beschuldigen, verleumden, segnen
-- Rat niederer Charge: mnd. bÆrõt, M.: nhd. Zustimmung, Teilnahme an der Beratschlagung, Rat niederer Charge, Beisitzer im Rat, Nebenrat
-- späterer Rat: mnd. achterrõt (1), N.: nhd. Nachrat, späterer Rat
-- törichter Rat: mnd. dærenrõt, M.: nhd. törichter Rat
-- um Rat fragen: mnd. berõtvrõgen, sw. V.: nhd. um Rat fragen, beratschlagen
-- Vereidigter vom Rat bestellt: mnd. ÐtswÐrÏre*, ÐtswÐrer, eitswÐrer, M.: nhd. Geschworener, Vereidigter, Urteilfinder, Vereidigter vom Rat bestellt, Werkmeister der die Arbeit der Amtsmeister prüft, geschworener Holzvogt der den Eid geschworen hat
-- Vereidigter vom Rat zur Aufsicht bestellt: mnd. ÐtswÐre, eitswÐre, M.: nhd. Geschworener, Vereidigter, Urteilfinder, Vereidigter vom Rat zur Aufsicht bestellt, Werkmeister der die Arbeit der Amtsmeister prüft, Holzvogt der einen Eid geschworen hat
-- Vertreter der Gesamtgemeinde vor dem Rat und dem Kollegium dem niedere Gerichtsbarkeit und gewisse politische Befugnisse wie etwa die Wahl der Bürgermeister zustand: mnd. bðrenrichtÏre*, bðrenrichter, M.: nhd. Bauernrichter, Vorsteher einer Gemeinschaft in Stadt und Land, Vorsteher eines Kirchspielbezirks, Vorsteher einer Bauernschaft, Vertreter der Gesamtgemeinde vor dem Rat und dem Kollegium dem niedere Gerichtsbarkeit und gewisse politische Befugnisse wie etwa die Wahl der Bürgermeister zustand; bðrrichtÏre*, bðrrichter, M.: nhd. »Bauerrichter«, Bauernrichter, Vorsteher einer Gemeinschaft in Stadt und Land, Vorsteher eines Kirchspielbezirks, Vorsteher einer Bauernschaft, Vertreter der Gesamtgemeinde vor dem Rat und dem Kollegium dem niedere Gerichtsbarkeit und gewisse politische Befugnisse wie etwa die Wahl der Bürgermeister zustand

Rat: mnd. gerõde (1), F., N.: nhd. Rat, Gerät, Frauengerät, Gerade (F.) (2), Hausrat, Fahrhabe der Frau die beim Tod an die weibliche Erblinie der Stammfamilie fällt; gerõt, M.: nhd. Rat; gerÐde (4), gereide, grÐde, N.: nhd. Gerät, Überlegung, Absicht, Bereitschaft, Rat, Hilfe, Ausrüstung, Zurüstung, Geräte des persönlichen Bedarfs (wie Schmuck oder Kleider), Kriegsgerät, Gepäck, Handwerkszeug, Inventar, Pferdegeschirr, Riemenzeug, Beschläge
-- einen Rat geben: mnd. inrõden, sw. V.: nhd. anraten, einen Rat geben
-- kluger Rat: mnd. klækhÐt, klockhÐt, klækhÐt, klækheit, F.: nhd. Klugheit, Verständigkeit, Verstand, Einsicht, Erfahrenheit, Voraussicht, kluges Handeln, kluger Rat, Schlauheit, List
-- mit Rat behilflich: mnd. inrÐdich (1), inredich, Adj.: nhd. mit Rat behilflich; inrÐdisch, inredisch, Adj.: nhd. mit Rat behilflich
-- Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen: mnd. grõvenpÐrt, N.: nhd. »Grabenpferd«, Pferd im Gespanner die dem Rat für die Landwehr sowie für Wallarbeiten und Befestigungsarbeiten zur Verfügung standen
-- Rat haben: mnd. gerõden (1), st. V.: nhd. Rat haben, zu etwas kommen, anraten, geraten (V.), gedeihen
-- vor den Rat bringen: mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen

Rat: mnd. rõdenisse***, F.: nhd. Beratung, Überlegung, Rat, Beschluss; rõdinge, radinge, F.: nhd. Beschluss, Rechtsentscheid, Rat; rõt (1), rõde, rõ, rad, raad, r¯t, rait, rayt, rhatt, raeh, M.: nhd. Rat, Fürsorge, Handlungsvorgabe, Vorschlag, Ratschlag, Beratung, Problemlösung, Abhilfe, Lösungsweg, Auskunft, Belehrung, Lehre, Befehl, Überlegung, Entschluss, Plan, Vorhaben, Vorsatz, beratende Versammlung, Ratskollegium, Berater, Vertrauter, Ratsherr, Mitglied im Stadtrat

Rat: mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft
-- Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet: mnd. stÆgekæpgelt, N.: nhd. »Steigkaufgeld«, Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet; stÆgkæpgelt, N.: nhd. Abschlagszahlung für zusätzliche Solemenge die der Sülmeister jährlich dem Rat der Stadt entrichtet
-- Amtsbezeichnung des Niederländers der 1535 vom Hamburger Rat mit der Aufsicht über das neuverordnete Überprüfen blaugefärber Tücher betraut wurde: mnd. stõlmÐster, stõlmeister, M.: nhd. Amtsbezeichnung des Niederländers der 1535 vom Hamburger Rat mit der Aufsicht über das neuverordnete Überprüfen blaugefärber Tücher betraut wurde
-- schnell mit dem Rat bei der Hand seiend: mnd. snelrõdich, snelrÐdich, snelreddich, Adj.: nhd. schnell mit dem Rat bei der Hand seiend
-- Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält: mnd. schÐdeldach, scheideldach, M.: nhd. »Scheidetag«, Schiedstag, Tag an dem der Rat das Schiedsgericht abhält
-- Viertelliter Met als Abgabe des Wirtes an den Rat bei Einholung der Schankerlaubnis: mnd. smeckemÐde, N.: nhd. Metprobe, Viertelliter Met als Abgabe des Wirtes an den Rat bei Einholung der Schankerlaubnis
-- vom Rat bestellter und besoldeter Arzt: mnd. stõdesarste, M.: nhd. »Stadtarzt«, vom Rat bestellter und besoldeter Arzt; statarste, M.: nhd. »Stadtarzt«, vom Rat bestellter und besoldeter Arzt
-- von den hansischen Kaufleuten an den Rat von Malmö zu zahlende Abgabe: mnd. sæmerschat, sÅmmerschat, M.: nhd. im Sommer fällige Steuer (F.), von den hansischen Kaufleuten an den Rat von Malmö zu zahlende Abgabe
-- Wein der beim Anstich eines neuen Fasses dem Rat gebührt: mnd. stÐkewÆn, M.: nhd. »Stechwein«, Wein der beim Anstich eines neuen Fasses dem Rat gebührt, zur Probe mit dem Heber aus dem Fass gestochener Wein
-- Weinprobe als Abgabe an den Rat der Stadt: mnd. smeckewÆn, M.: nhd. Weinprobe als Abgabe an den Rat der Stadt

Rat: mnd. vȫrslach, vorslach, vȫrslag, M.: nhd. Vorschlag, Meinungsäußerung, Rat, Webekante eines Tuches, Manteltuch, Schauende (N.) des Tuches, Ausschlag bei der Waage, Übergewicht
-- als Rat ermitteln: mnd. vinden, finden*, st. V.: nhd. finden, auffinden, vorfinden, antreffen, entdecken, ertappen, erhalten (V.), befinden, erkennen, erfinden, erdenken, ausdenken, auf etwas verfallen (V.), aussinnen, Urteil finden, als Rat ermitteln, beantragen, entscheiden, sich einfinden, sich begeben (V.), sich einigen, einig werden
-- durch falschen Rat in Unglück bringen: mnd. vörrõden* (1), vorrõden, vorraaden, st. V., sw. V.: nhd. verraten (V.), Verrat begehen, durch falschen Rat in Unglück bringen, durch Untreue in Verderben bringen, durch Verleumdung in Unglück bringen, durch Verrat den Feinden ausliefern, in die Hände der Feinde fallen lassen, einen Anschlag begehen gegen, in die Falle locken (Tiere), ins Netz locken (Tiere), um äußerer Vorteile willen preisgeben (Geld), sich vergehen gegen, offenbaren (ohne böse Absicht), entdecken
-- keinen Rat halten: mnd. unrõden***, sw. V.: nhd. keinen Rat halten, unnütz ausgeben, verschwenden
-- keinen Rat haltend: mnd. unrõdich*, unradich, mnd.?, Adj.: nhd. keinen Rat haltend, verschwenderisch
-- Rat Gebender: mnd. upsõte* (2), upsate, mnd.?, M.: nhd. Rat Gebender, Urheber
-- städtischer Polizeiherr aus dem Rat: mnd. weddehÐre*, mnd.?, M.: nhd. »Weddeherr«, städtischer Polizeiherr aus dem Rat; weddemÐster*, mnd.?, M.: nhd. »Weddemeister«, städtischer Polizeiherr aus dem Rat
-- vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat: mnd. vȫrbiddeleshÐre*, vorbiddelshÐre, M.: nhd. Patron, Amtspatron, Morgensprachsherr, Ratsherr, vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat; vȫrbiddeleshÐre*, vorbiddelshÐre, M.: nhd. Patron, Amtspatron, Morgensprachsherr, Ratsherr, vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat
Rat« -- »böser Rat«: ahd. balorõt* 1, st. M. (i?): nhd. »böser Rat«, Bosheit

Ratbank«: mnd. rõdebank, F.: nhd. »Ratbank«, Gerichtsbank, Tisch an dem das Gericht (N.) (1) tagt

Ratbitter«: mnd. rõtbiddÏre*, rõtbidder, M.: nhd. »Ratbitter«, Ratsuchender

ratbringend: mhd. rõtbÏre, Adj.: nhd. ratbringend, ratverständig

Ratbruder«: mnd. rõtbræder, M.: nhd. »Ratbruder«, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratbuch«: mhd. rõtbuoch, st. N.: nhd. »Ratbuch«, Ratsprotokoll

Ratbuch«: mnd. rõtbæk, mnd.?, N.: nhd. »Ratbuch«, Rätselbuch

Ratbüchchen«: mnd. rõtbȫkeken*, rõtbȫkeschen, N.: nhd. »Ratbüchchen«, belehrendes Buch, Rätselbuch?
Ratbüchlein«: mnd. rõtbȫkelÆn, N.: nhd. »Ratbüchlein«, Rätselbuch

Ratdörnse«: mnd. rõtdörnse, F.: nhd. »Ratdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats

Rate -- Abgesandter aus dem Rate zu einer Tagfahrt: mnd. rõdessendebæde, radessendebode, rõdessendebõde, M.: nhd. Abgesandter des Rates einer Hansestadt zu Hansetagen und anderen Versammlungen, Abgesandter aus dem Rate zu einer Tagfahrt

Rate -- jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld: mnd. jõrtermÆn, M.: nhd. jährliche Rate zur Abtragung einer Schuld

Rate -- mit sich zu Rate gehen: mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit

Rate -- mit sich zu Rate gehen: mnd. rõtslõgen (1), rõtschlõgen, sw. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen; rõtslõn, st. V.: nhd. »beratschlagen«, Rat einholen, um Rat fragen, beraten (V.), verhandeln, mit sich zu Rate gehen, überlegen (V.), vereinbaren, beschließen

Rate -- nicht zu Rate gezogen: ahd. ungirõtfragæt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbefragt«, nicht zu Rate gezogen, nicht gefragt

Räte -- Räte eines Fürsten: mhd. hoverõt, hoferõt*, st. M.: nhd. Räte eines Fürsten

Rate -- zu Rate gehen: mhd. berõten (1), st. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), beratschlagen, sich entschließen, sich entscheiden, überlegen (V.), ausrüsten, versorgen, anordnen, zu Rate gehen, mit sich zu Rate gehen, beschließen, sich bedenken, unterhalten (V.), sorgen, versehen (V.), aussteuern, ausstatten, heiraten, unterstützen, beschenken, belohnen, bewirten mit

Rate -- zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss: mnd. kæpstÆge, F.: nhd. zusätzliche Solemenge die der Sülfmeister dem Rate der Stadt bezahlen muss

Räte: mhd. rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

Rate: mnd. anetal*, antal, antõle, antÐl, antÐle, M., F.: nhd. Anzahl, Zahl, Anteil, Quote, Rate, Zahlung, Abzahlung
-- durch Übertragung vor dem Rate auf den Todesfall des Schenkers erlangte Anfallsrecht: mnd. anewõrdinge, õnwõrdinge, anwõringe, F.: nhd. Anwartschaft auf künftig zu erlangendes Gut bzw. ein Erbe (N.), Erbanwartschaft, durch Übertragung vor dem Rate auf den Todesfall des Schenkers erlangte Anfallsrecht

Rateisen«: mnd. ratÆseren, N.: nhd. »Rateisen«, eiserene Bereifung des Fahrzeugrads, Radbahn?

Ratelied«: mhd. rõtliet, st. N.: nhd. »Ratelied«, Rätsellied, Rätsel

Raten -- Aufgabe zum Raten: ahd. rõtiniska* 2, rõtinisca, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtiska 8, rõtisca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frage, Vermutung, Rätselfrage, Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtiskunga* 1, rõtiscunga*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtissa 30, st. F. (jæ): nhd. Gleichnis, Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtnissa 3, st. F. (jæ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtunga 5, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtussa 21, st. F. (jæ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten, Erraten

raten -- flüchtig raten: mnd. ȫvergissen, ævergissen, overgissen, sw. V.: nhd. flüchtig zur Kenntnis nehmen, flüchtich beurteilen, flüchtig raten

raten -- raten zu: mhd. rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen

Raten (N.): ahd. rõtisla* 1, rõtilsa*?, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Raten (N.)

Raten (N.): mnd. gisse, F.: nhd. Mutmaßung, Vermuten, Raten (N.)

Raten (N.): mnd. rõdÏrÆe*, rõderÆe*, mnd.?, F.: nhd. »Raterei«, Raten (N.), Wahrsagerei

raten: germ. *garÐdan, *garÚdan, st. V.: nhd. raten, beraten (V.), vorsorgen; *rÐdan, *rÚdan, st. V.: nhd. raten

raten: got. ga-rag-in-æn* 1, sw. V. (2), m. Dat., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 255), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. Rat geben, raten; ga-rÐ-d-an* 1, red. abl. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 212), m. Akk.: nhd. Vorsorge treffen, raten, versorgen; *rÐ-d-an, red. abl. V. (6), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 236,1, 239,3b): nhd. raten

raten: an. rõ-Œ-a, red. V. (1): nhd. raten, herrschen, erraten

raten: ae. ge-lÚr-an, ge-lÐr-an, sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; ge-man‑ian, sw. V. (2): nhd. mahnen, warnen, anstacheln, raten, lehren, verlangen, fordern; ge-rÚ-d-an (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen; lÚr‑an, lÐr-an, sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; man‑ian, sw. V. (2): nhd. mahnen, ermahnen, warnen, anstacheln, raten, lehren, verlangen, fordern; rÚ-d‑an (1), rÐ-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen
-- leicht zu raten: ae. éa‑þ‑rÚ-d-e, Adj.: nhd. leicht zu raten

raten: afries. rÐ-d-a (1) 4, st. V. (7)=red. V.: nhd. raten, überlegen (V.), helfen

raten: as. rõ‑d‑an (1) 11, red. V. (2): nhd. raten, beraten (V.), sorgen, helfen; rõd‑is‑æn* 3, rõd‑is‑s‑on, sw. V. (2): nhd. raten, vermuten

raten: ahd. girõtan 18, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), beschließen, betreiben, planen, trachten nach, sich wenden, ausführen, entscheiden, Fürsorge tragen; rõtan (1) 73, red. V. (1b): nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anraten, Rat geben, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, einen Anschlag planen, beratschlagen; rõtussæn* 1, sw. V. (2): nhd. raten, vermuten, ersinnen; spanan 66?, st. V. (6): nhd. antreiben, eingeben, locken (V.) (2), verführen, überreden, mahnen, ermahnen, raten, verlocken, zu verführen suchen, verführen zu, etwas eingeben, verhandeln; swuozen* 5, suozen*, sw. V. (1a): nhd. »süßen«, süß machen, angenehm machen, genießbar machen, würzen, erklären, raten, leicht verständlich machen, erläutern, anraten

raten: mhd. geheizen (1), st. V.: nhd. »heißen«, verheißen (V.), versprechen, weissagen, befehlen, genannt werden, geloben, prophezeien, raten; gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu; innen (3), sw. V.: nhd. innehaben, in Kenntnis setzen, besitzen, aufnehmen, erinnern, innig verbinden, inne werden, sich anschließen an, zu verstehen geben, raten
-- raten nach: mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu
-- raten zu: mhd. gerõten (1), st. V.: nhd. raten, anraten, anordnen, gelingen, ausschlagen, geraten (V.), gedeihen, gelangen, anfangen, beraten (V.), sich beraten (V.), entraten, entbehren, schlüssig werden, veranlassen, Ursache sein (V.) zu, werden, werden zu, nahekommen, sich entwickeln, beschaffen sein (V.), enden, vermeiden, ausstatten, sich kümmern um, führen in, führen zu, treffen auf, kommen zu, geraten (V.) in, sich verkehren in, helfen bei, raten zu, raten nach, werden wie, helfen, vorschlagen, Rat geben, sorgen für, in Erfüllung gehen, erinnern an, beschließen, erreichen, treffen, zustande bringen, empfehlen, bewegen, verhelfen zu, anfangen zu

raten: mhd. lÐren (1), sw. V.: nhd. lehren, zurechtweisen, unterrichten, ausbilden, veranlassen, unterweisen, belehren, raten, empfehlen, anweisen, leiten, führen, beibringen, veranlassen zu, treiben, treiben zu, bringen in, bringen zu, vorschreiben, nahebringen, gewöhnen an, kennenlernen, wissen lassen, mitteilen, zwingen, einweihen, vertraut machen, zulassen, erlauben, lernen; rõten (1), rõden, ræten, st. V., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), Rat geben, vorschlagen, empfehlen für, helfen, verhelfen zu, raten zu, belehren, Böses planen, Ränke schmieden gegen, sich erheben, auflehnen gegen, empfehlen, anraten, führen, weisen, wünschen, planen, anstiften, beschließen, bewirken, erraten, herausfinden, überdenken, befehlen, sinnen, bereiten, eingeben, nahelegen

Raten: mhd. rõten (2), st. N.: nhd. Raten

raten: mnd. anewÆsen*, anwÆsen, sw. V.: nhd. »anweisen« mit den Fingern weisen, unterweisen, belehren, raten, einweisen

raten: mnd. gissen (2), sw. V.: nhd. mutmaßen, vermuten, raten, ausdenken, schätzen, veranschlagen

raten: mnd. swadÐren, sw. V.: nhd. raten, überreden

raten«: ahd. rõtiskæn* 36, rõtiscæn, sw. V. (2): nhd. »raten«, vermuten, forschen, zu ergründen suchen, erraten, ersinnen; rõtissæn* 6, sw. V. (2): nhd. »raten«, vermuten, mutmaßen, erraten

raten«: mnd. rõden (1), raden, radden, st. V.: nhd. »raten«, beraten (V.), beratschlagen, Beschluss fassen, entscheiden, überlegen (V.), anraten, empfehlen, überreden, mitteilen, vorhersagen, erraten (V.), beschließen, verfügen, bewältigen, meistern, herrschen, Gewalt haben, Rat finden, geraten (V.), gedeihen, gelingen, beschaffen (V.), kümmern, versorgen

ratend: germ. *rÐda-, *rÐdaz, *rÚda‑, *rÚdaz, Adj.: nhd. ratend, überlegend, klug, geschickt, ...mutig; *rÐdi-, *rÐdiz, *rÚdi‑, *rÚdiz, Adj.: nhd. ...mütig, ratend, überlegend

ratend: mhd. rõtsam, Adj.: nhd. ratsam, ratend, in der Form eines Rates

Ratender: germ. *rÐdinga-, *rÐdingaz, *rÚdinga‑, *rÚdingaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rater, Ratender, Berater

Ratender: mhd. rõtÏre, rõter, rÏter, st. M.: nhd. »Rater«, Ratender, Ratgeber

Ratender: mnd. rõdÏre*, M.: nhd. Berater, Überleger, Ratender

Ratender«: as. rõ-d‑an-d 2, (Part. Präs.=) st. M. (nd): nhd. »Ratender«, Herrscher, Schützer, Heiland

Rater: germ. *rÐdinga-, *rÐdingaz, *rÚdinga‑, *rÚdingaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rater, Ratender, Berater

Rater: afries. rÐ-d‑er (1) 1, st. M. (ja): nhd. Berater, Ratgeber, Rater, Planer, Anstifter

Rater«: ahd. rõtõri* 2, st. M. (ja): nhd. »Rater«, Ratgeber, Berater, Deuter, Erklärer; rõtissõri 2, st. M. (ja): nhd. »Rater«, Berater, Deuter, Rätselauflöser, Traumdeuter, Erklärer

Rater«: mhd. rõtÏre, rõter, rÏter, st. M.: nhd. »Rater«, Ratender, Ratgeber

Raterei«: mnd. rõdÏrÆe*, rõderÆe*, mnd.?, F.: nhd. »Raterei«, Raten (N.), Wahrsagerei

Raterin: mhd. rõtÏrinne, st. F.: nhd. Raterin

Raterteilung: mnd. berõtslõginge, F.: nhd. »Beratschlagung«, Beratung, Raterteilung

Rates -- Abgesandter des Rates einer Hansestadt zu Hansetagen und anderen Versammlungen: mnd. rõdessendebæde, radessendebode, rõdessendebõde, M.: nhd. Abgesandter des Rates einer Hansestadt zu Hansetagen und anderen Versammlungen, Abgesandter aus dem Rate zu einer Tagfahrt

Rates -- Angehöriger des Rates: mnd. rõdeskint, N.: nhd. »Ratskind«, Mitglied des Stadtrats, Angehöriger des Rates

Rates -- aus den Mitgliedern des Rates oder des Kirchspiels gewählter Verwalter des Kirchenvermögens: mnd. bðwemÐster, bðwmÐster, bðmÐster, bumester, bouwmÐster, bðwemÐister, bðwmÐister, bðmÐister, bouwmÐister, M.: nhd. Baumeister, Meister eines Baugewerbes, Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat, Bauherr, aus den Mitgliedern des Rates oder des Kirchspiels gewählter Verwalter des Kirchenvermögens, Hufner, Vollbauer, Ratsdiener, Polizeibeamter, Großknecht

Rates -- Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt: mnd. tÐkemÐster, tÐkemeister, teikemÐster, teikemeister, M.: nhd. Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt, die Gemäße Zeichnender, Eichmeister, Wardein

Rates -- Bevollmächtigter des Rates: mnd. stathældÏre*, stathælder, stathældener, stõtholder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See; stathældenÏre*, stathældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See; stÐdehældÏre*, stedehælder, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See; stÐdehældenÏre*, stedehældener, M.: nhd. Statthalter, Stellvertreter des Landesherrn (besonders des Königs oder Landesherzogs), Stellvertreter eines geistlichen Würdenträgers, Vorsteher einer Ordensballei, Bevollmächtigter des Rates, stellvertretender Vorsteher des Stalhofs in London, stellvertretender Admiral zu See

Rates -- Bürgermeister des ruhenden Rates: mnd. nõbȫrgÏremÐster*, nõbörgermeyster, M.: nhd. Bürgermeister des ruhenden Rates

Rates -- dem Gerichtsvogt beigeordneter Vertreter des Rates: mnd. richtehÐre, richteherre, richtehÐr, richthÐre, M.: nhd. Gerichtsherr, Vorsitzender des Gerichts, Gericht haltender Ratmann, dem Gerichtsvogt beigeordneter Vertreter des Rates, Beisitzer, Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt

Rates -- dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Rates -- Diener des Rates: mnd. hÐrendÐnÏre*, hÐrendÐner, M.: nhd. Diener des Rates, Polizeidiener

Rates -- ein Pokal im Tafelgeschirr des Rigaer Rates: mnd. plaggõl, plackõl, plachal, Sb.: nhd. ein Pokal im Tafelgeschirr des Rigaer Rates

Rates -- eines Rates seiend: mnd. Ðnrõdich*, einrõdich, ÐnrÐdich, Adj.: nhd. »einrätig«, eines Rates seiend, einträchtig seiend

Rates -- Einzieher von Strafgeldern innerhalb des Rates: mnd. klokmÐster, klokmeister, M.: nhd. Vollzugsbeamter, Einzieher von Strafgeldern innerhalb des Rates

Rates -- für Pachtangelegenheiten eingesetztes Mitglied des städtischen Rates: mnd. pachtmÐster*, pachtmeyster, M.: nhd. »Pachtmeister«, für Pachtangelegenheiten eingesetztes Mitglied des städtischen Rates

Rates -- für Pachtangelegenheiten zuständiges Mitglied des städtischen Rates: mnd. pachthÐre, pachthÐr, M.: nhd. »Pachtherr«, Grundherr der Anspruch auf Pachtzahlungen hat, Verpächter eines Grundstücks, für Pachtangelegenheiten zuständiges Mitglied des städtischen Rates

Rates -- Gänsemahlzeit des Hamburger Rates: mnd. grõvenfest, N.: nhd. »Grabenfest«, Gänsemahlzeit des Hamburger Rates; grõvenkost, F.: nhd. »Grabenkost«, Gänsemahlzeit des Hamburger Rates

Rates -- Geschworener bzw. vereidigter Vertrauensmann der zu den Sitzungen des Rates hinzugezogen wird: mnd. statgeswærener, M.: nhd. »Stadtgeschworener«, Geschworener bzw. vereidigter Vertrauensmann der zu den Sitzungen des Rates hinzugezogen wird

Rates -- Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen: mnd. spÐlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus; spÐlhðs, speelhðs, spȫlehðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus; spilhðs, N.: nhd. Spielhaus, Tanzhaus, Bau für athletische Spiele, Zirkus, Anlage für öffentliche Schaustellungen, Anlage für öffentliche Veranstaltungen, Ge​meindehaus, Haus für Sitzungen des Rates und für Gerichtsverhandlungen, Stadthaus

Rates -- in der Form eines Rates: mhd. rõtsam, Adj.: nhd. ratsam, ratend, in der Form eines Rates

Rates -- jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli: mnd. hõgelspende, hagelspende, F.: nhd. milde Gabe zur Abwehr von Hagelsnot, jährliche Spende des Braunschweiger Rates an die Armen im Juli

Rates -- Mitglied des engeren Rates: mnd. kȫkenehÐre*, kȫkenhÐre, M.: nhd. »Küchenherr«, Mitglied des Küchenrats, Mitglied des engeren Rates
Rates -- Mitglied des Hohen Rates: mhd. priestervüreste*, priestervürste, priesterfüreste*, sw. M.: nhd. »Priesterfürst«, Hoherpriester, Mitglied des Hohen Rates

Rates -- Mitglied des Rates: mnd. rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt

Rates -- Mitglied des ruhenden Rates: mnd. nõrõtman, nõchrõtman*, M.: nhd. »Nachratmann«, Mitglied des ruhenden Rates

Rates -- Mitglied eines Rates: ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter

Rates -- Mitglied eines städtischen Rates: mhd. rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr

Rates -- Mitglieder eines städtischen Rates: mhd. rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

Rates -- Normalgoldschrift des Rates: mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

Rates -- Protokollführer des Rates: mnd. statschrÆvÏre*, statschrÆver, M.: nhd. Stadtschreiber, Stadtsekretär, Protokollführer des Rates, Ratssekretär

Rates -- Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates: mnd. sendeschrÆvÏre*, sendeschrÆver, M.: nhd. Schreiber für den auswärtigen Schriftverkehr des Rates

Rates -- Stadtkämmerer des ruhenden Rates: mnd. nõkÐmerÏre*, nõchkÐmerÏre, nõkÐmerer, M.: nhd. Stadtkämmerer des ruhenden Rates

Rates -- Stuhl vom Sitz des Rates: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Rates -- Syndikus des Rates: mnd. doktor, M.: nhd. Doktor, Syndikus des Rates

Rates -- Versammlung des Rates: mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

Rates -- Versammlungsort des Rates: mnd. kȫkene, kȫken, kokene, kakene, F.: nhd. Küche, Versammlungsort des Rates, alles was zur Küche gehört, Hoflager
Rates -- Vertreter des Rates: mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze

Rates -- wortspielender Spottname für die aufständischen Gegner des Rates: mnd. gardenriddÏre*, gardenridder, M.: nhd. wortspielender Spottname für die aufständischen Gegner des Rates

Ratespiel -- ein Ratespiel mit Geldeinsatz: mnd. bænenspil, N.: nhd. ein Ratespiel mit Geldeinsatz

Ratfrage«: ahd. rõtfrõga 5, st. F. (æ): nhd. »Ratfrage«, Frage, Anfrage, Bitte um Rat

Ratfrage«: mhd. rõtvrõge, rõtfrõge*, st. F.: nhd. »Ratfrage«, Frage, Bitte um Rat, Ratsverhandlung, Beratung

ratfragen«: mhd. rõtvrõgen (1), rõtfrõgen*, sw. V.: nhd. »ratfragen«, um Rat fragen

Ratfragen«: mhd. rõtvrõgen (2), rõtfrõgen*, st. N.: nhd. »Ratfragen«

Ratfrau«: mnd. rõtvrouwe, F.: nhd. »Ratfrau«, Ehefrau eines Ratsherrn

Ratfreund«: mnd. rõdevrünt*, radevrunt, mnd.?, N.: nhd. »Ratfreund«, Ratsmitglied

Ratgebe«: mhd. rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat

Ratgeben -- zum Ratgeben nicht geschickt: mhd. unrõtbÏre, Adj.: nhd. zum Ratgeben nicht geschickt, ratlos, hilflos

ratgeben«: mnd. rõtgÐven, st. V.: nhd. »ratgeben«, Rat erteilen, Auskunft erteilen, beraten (V.)

ratgebend: mhd. rÏtic, rÏtec, Adj.: nhd. »rätig«, ratgebend, Ratschluss fassend

ratgebend: mnd. rõtlÆk (1), Adj.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆk (2), rÐlÆk, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆken, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rÐtlÆk (1), retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rÐtlÆk* (2), rÐlÆk, retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam

Ratgeber -- falscher Ratgeber: mnd. vörrõdÏre*, vorrõder, vorrader, M.: nhd. falscher Ratgeber, Verleumder, Verräter, Schuft, Schurke, sich gegen etwas Vergehender, Verführer, ungetreuer Verwalter; vörrÐdÏre* (1), vorrÐder, verrÐtere, M.: nhd. Verräter, falscher Ratgeber, Verleumder, Attentäter, Schuft, Schurke

Ratgeber -- geheimer Ratgeber: mhd. heimelichÏre, heimelÆchÏre, heimlichÏre, heimlÆcher, st. M.: nhd. Heimlicher, Schmeichler, Vertrauter, Bevollmächtigter, Sekretär, geheimer Ratgeber, Spion

Ratgeber -- schlechter Ratgeber: mnd. hÐtÏre* (3), hÐter, heiter, M.: nhd. »Heißer«, Anordner, Befehlshaber, schlechter Ratgeber, Anstifter, Bürge (Bedeutung örtlich beschränkt)

Ratgeber: germ. *þuli-, *þuliz, st. M. (a): nhd. Sprecher, Redner, Murmler, Ratgeber; *witæ-, *witæn, *wita‑, *witan, sw. M. (n): nhd. Wissender, Wisser, Weiser (M.) (1), Ratgeber, Zeuge

Ratgeber: got. rag-in-ei-s 4, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125,1): nhd. Ratgeber, Ratsherr

Ratgeber: an. gjaf-i, sw. M. (n): nhd. Geber, Ratgeber; spek-ing-r, st. M. (a): nhd. kluger Mann, Ratgeber

Ratgeber: ae. fol-c-wi-t-a, sw. M. (n): nhd. »Volkswisser«, Ratgeber, Senator; ge‑rð-n‑a, sw. M. (n): nhd. Ratgeber; ge-wi-t‑a, ge-wio-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Wisser«, Weiser (M.) (1), Philosoph, Ratgeber, Ältester, Senator, Zeuge, Mitwisser; rÚ-d-bor-a, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Berater; rÚ-d-gief‑a, rÚ-d-geof‑a, rÚ-d-gyf-a, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Konsul; rÚ-s-w-a, sw. M. (n): nhd. Leiter (M.), Führer, Ratgeber, Fürst; rð-n‑a, sw. M. (n): nhd. Rauner, Ratgeber; s-pre-c-a, sw. M. (n): nhd. Sprecher, Ratgeber; wi-t‑a, wio-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Wisser«, Weiser (M.) (1), Philosoph, Gelehrter, Ratgeber, Ratsherr, Ältester, Senator, Zeuge, Mitwisser

Ratgeber: afries. rÐ-d‑er (1) 1, st. M. (ja): nhd. Berater, Ratgeber, Rater, Planer, Anstifter

Ratgeber: as. rõ‑d‑gev‑o* 3, rõ-d-geª-o*, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Regierer, Herrscher

Ratgeber: ahd. girõto* 1, sw. M. (n): nhd. Ratgeber; girðno 2, sw. M. (n): nhd. »Rauner«, Ratgeber, Berater, Vertrauter; ærgirðno* 2, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Vertrauter; ærrðno* 1, sw. M. (n): nhd. »Ohrrauner«, Ratgeber, Vertrauter; rõtõri* 2, st. M. (ja): nhd. »Rater«, Ratgeber, Berater, Deuter, Erklärer; rõtgebo 13, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Berater; *rðno?, sw. M. (n): nhd. Rauner, Ratgeber
-- geheimer Ratgeber: ahd. swõssprehho* 1, swõssprecho*, sw. M. (n): nhd. geheimer Ratgeber, Vertrauter

Ratgeber: mhd. anewÆsÏre, anwÆser, st. M.: nhd. »Anweiser«, Anleiter, Beiständer, Ratgeber, Berater, Rechtsbeistand

Ratgeber: mhd. rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; rõtÏre, rõter, rÏter, st. M.: nhd. »Rater«, Ratender, Ratgeber; rõtgebÏre*, rõtgeber, st. M.: nhd. Ratgeber; rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr; rõtmezzÏre*, rõtmezzer, st. M.: nhd. »Ratmesser«, Ratgeber
-- geheimer Ratgeber: mhd. ærrðnÏre*, ærrðner, st. M.: nhd. »Ohrrauner«, Flüsterer, geheimer Ratgeber; ærrðne, ærerðne (?), sw. M.: nhd. »Ohrrauner«, geheimer Ratgeber

Ratgeber: mhd. wÆse (4), sw. M.: nhd. Weiser (M.) (1), Kenner, Ratgeber, Gelehrter; wÆsrõt, st. M.: nhd. Ratgeber, Beiständer
-- falscher Ratgeber: mhd. winkelrõt, st. M.: nhd. »Winkelrat«, heimliche Ratsversammlung, heimlicher Ratgeber, falscher Ratgeber
-- heimlicher Ratgeber: mhd. winkelrõt, st. M.: nhd. »Winkelrat«, heimliche Ratsversammlung, heimlicher Ratgeber, falscher Ratgeber

Ratgeber: mnd. anewÆsÏre*, anwÆser, anwiser, M.: nhd. »Anweiser« Lehrer, Ratgeber

Ratgeber: mnd. rõdegÐvÏre*, rõdegÐver, rõdegÐvere, M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]); rõdeshÐre, rõtshÐre, M.: nhd. Ratsherr, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõdesman, rõtsman, M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtgÐvÏre*, rõtgÐver, rõtgÐvere, rõgÐver, rÐtgÐver, reedgÐver, M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]); rõtgÐve, sw. M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Vorsteher, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]); rõthÐre, M.: nhd. »Ratherr«, Ratsherr, Ratmann, Berater (persönlicher), Ratgeber, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt; ? rÐdgÐve*, rÐdge, M.: nhd. Urteilgeber, Richter, Ratgeber?
-- heimlicher Ratgeber: mnd. rðnÏre*, rðner, runer, rðnre, M.: nhd. »Rauner«, Zuflüsterer, Einflüsterer, stiller Ratgeber, heimlicher Ratgeber, Mitwisser, Verschwörer
-- stiller Ratgeber: mnd. rðnÏre*, rðner, runer, rðnre, M.: nhd. »Rauner«, Zuflüsterer, Einflüsterer, stiller Ratgeber, heimlicher Ratgeber, Mitwisser, Verschwörer

Ratgeber« -- »schlechter Ratgeber«: mhd. balrõtÏre, balrÏter, st. M.: nhd. »schlechter Ratgeber«

Ratgeber«: afries. rÐ-d‑jev‑a 150 und häufiger?, rÐ-d‑ia (2), sw. M. (n): nhd. »Ratgeber«, Spruchgeber, Richter

Ratgeber«: mnd. rÐdgÐvÏre*, rÐdjer, reddyer, M.: nhd. »Ratgeber«, Urteilgeber, Richter

Ratgeberin: ahd. magazoha 6, maguzoha*, sw. F. (n): nhd. Erzieherin, Amme, Ratgeberin, Kindermädchen, Amma

Ratgeberin: mhd. rõtgebÏrinne*, rõtgeberinne, st. F.: nhd. Ratgeberin; rõtgebinne, st. F.: nhd. Ratgeberin

Ratgeberin: mnd. rõtgÐvÏrische*, rõtgÐversche, F.: nhd. Ratgeberin

ratgeberisch: mnd. rõtgÐvÏrisch***, Adj.: nhd. ratgeberisch

Ratgeld«: mnd. rõtgelt, N.: nhd. »Ratgeld«, Prozesskosten?

Ratgeselle«: mnd. rõtgeselle, M.: nhd. »Ratgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratglocke: mnd. rÐdeklocke, F.: nhd. Ratglocke, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden

Ratglocke«: mnd. rõtklocke, F.: nhd. »Ratglocke«, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden

Rathaus -- Beratungszimmer im Rathaus: mnd. sprõkekõmer, sprõkkõmer, sprakamer, spratkõmer, sprõkkõmere, F.: nhd. Beratungszimmer im Rathaus, Abtritt, Kloake

Rathaus -- jährliches Tanzfest auf dem Rathaus: mnd. statdans, statdanz, statdantz, M.: nhd. Tanzfest der ganzen Bürgerschaft, jährliches Tanzfest auf dem Rathaus

Rathaus -- Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg: mnd. dörnse, dȫrnse, dȫrense, dörrense, dȫresse, dönse, F.: nhd. Dörnse, Stube, heizbarer Raum, Versammlungsraum, Sitzungsraum, Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg
Rathaus -- vom Rathaus zur Sülze führende Straße: mnd. sültestrõte, F.: nhd. Sülzestraße, vom Rathaus zur Sülze führende Straße

Rathaus im Sack (im fünften Weichbild Braunschweigs): mnd. sakhðs, N.: nhd. Rathaus im Sack (im fünften Weichbild Braunschweigs)

Rathaus: afries. rÐ-d‑hð-s 1, st. N. (a): nhd. Rathaus

Rathaus: as. s‑prõ‑k‑hð‑s* 3, st. N. (a): nhd. »Sprachhaus«, Rathaus; s‑pre‑k‑hð-s 1, st. N. (a): nhd. »Sprechhaus«, Rathaus; sta‑th-al-hð‑s 1, st. N. (a): nhd. Rathaus

Rathaus: ahd. dinghðs* 43, st. N. (a): nhd. »Dinghaus«, Gerichtshaus, Gerichtsgebäude, Rathaus, Versammlungsraum, Synagoge; sprõhhðs 21, st. N. (a): nhd. »Sprachhaus«, Versammlungshaus, Gerichtshaus, Gerichtsgebäude, Kurie, Rathaus, Beratungsraum, Abtritt

Rathaus: mhd. dinchðs, st. N.: nhd. Dinghaus, Gerichtshaus, Gemeindehaus, Rathaus

Rathaus: mhd. gebiethðs, st. N.: nhd. »Gebiethaus«, Gerichtshaus, Rathaus, Versammlungshaus; hðs (1), hous, st. N.: nhd. Haus, festes Haus, befestigtes Haus, Burg, Palast, Schloss, Ordenshaus, Spital, Rathaus, Hütte, Zelt, Vogelhaus, Wohnung, Wohnsitz, Haushaltung, Familie, Geschlecht, menschlicher Leib

Rathaus: mhd. rõthðs, st. N.: nhd. Rathaus; rõtpalas, st. N.: nhd. Rathaus

Rathaus: mhd. spilhðs, st. N.: nhd. »Spielhaus«, Theater, Gemeindehaus, Rathaus, Gerichtshaus, Haus für die Schaustellungen; sprõchhðs, st. N.: nhd. »Sprachhaus«, Rathaus, Abtritt

Rathaus: mnd. ? schichtehðs, N.: nhd. Haus in dem geschichtet wird?, Rathaus?

Rathaus: mnd. grðthðs, N.: nhd. Brauhaus, städtisches Brauhaus, Gruthaus, Verwaltung der Grutkasse, Verwaltung des aus der Grut gewonnenen Geldes, Rathaus; hðs, hues, huis, huys, hys, N.: nhd. Haus, festes Haus, Wohnhaus, Rathaus, Schloss, Tempel, Kirche als Haus Gottes, Burg, Wohnsitz, Hütte, Stall, Schuppen (M.), Belagerungskastell, Gefängnisgebäude, Geschlecht, Familie
-- Beleuchtung auf dem Rathaus für Sitzungen bzw. öffentliche Feierlichkeiten: mnd. kerse (3), kerze, kertze, kersche, kerste, kÐrse, kers, karse, kersen*, F.: nhd. Kerze, gegossenes Wachslicht, Unschlittkerze, kostspielige helle Beleuchtung (für kirchliche Zwecke), Altarbeleuchtung, Beleuchtung auf dem Rathaus für Sitzungen bzw. öffentliche Feierlichkeiten
-- Hausknecht auf dem Rathaus: mnd. hðsknecht, M.: nhd. Hausknecht, Bediensteter im Haus, Hausdiener, Hausknecht auf dem Rathaus, Rathausdiener, Ratsbote, Knecht auf einem Schloss

Rathaus: mnd. palõs, pallas, pallõs, pallaes, pallaas, palas, palõz, palast, pallast, palõcie, pallatie, M., N.: nhd. Saal (insbesondere eines öffentlichen oder fürstlichen Gebäudes), Speisesaal, größeres prächtiges Gebäude, größeres fürstliches oder öffentliches Gebäude, Palast als Wohn- und Regierungssitz weltlicher und geistlicher Herrscher, Königshof, Kaiserhof, Pfalz, Kaiserpfalz, Papstresidenz, Bischofsresidenz, Tempel, Gotteshaus, Rathaus, Versammlungsstätte und Gerichtsstätte, Zelt des Feldherrn im Krieg, erhöhtes Podest, Bühne, Tribüne, Herrschersitz, Thron, Gefäß (übertragen von der Seele); rõdeshðs, N.: nhd. »Ratshaus«, Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch); rõthðs, N.: nhd. Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch), Abtritt, heimliches Gemach
-- großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge: mnd. mæshðs, N.: nhd. großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge, Speisehaus, Speisesaal
-- Heizgelegenheit für den Versammlungsraum im Rathaus: mnd. rõthðsæven, rõthðseæven, M.: nhd. »Rathausofen«, Heizgelegenheit für den Versammlungsraum im Rathaus
-- im Rathaus aufgehängte Glocke: mnd. rõthðsklocke, F.: nhd. »Rathausglocke«, im Rathaus aufgehängte Glocke
-- oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum: mnd. ȫverdörnse, ȫverdörntze, æverdörnse, F.: nhd. »Oberdörnse«, oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum
-- Rathaus des jüngeren Stadtteils: mnd. nÆestatrõthðs, N.: nhd. »Neustadtrathaus«, Rathaus des jüngeren Stadtteils
-- Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht: mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht
-- Sitz der Ratsherren im Rathaus: mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt
-- Turm am Rathaus: mnd. rõdeshðstærn*, rõdeshðstærne, M.: nhd. »Ratshausturm«, Turm am Rathaus; rõthðstærn*, rõthðstærne, M.: nhd. »Rathausturm«, Turm am Rathaus; rõttærn, M.: nhd. »Ratturm«, Turm am Rathaus

Rat​haus: mnd. stathðs, N.: nhd. »Stadthaus«, Rat​haus

Rathausdiener: mnd. hðsdÐnÏre*, hðsdÐner, hðsdener, huisdÐner, M.: nhd. »Hausdiener«, Bediensteter in der inneren Verwaltung, Hofbeamter, Stadtbeamter, Rathausdiener, Ratsdiener; hðsknecht, M.: nhd. Hausknecht, Bediensteter im Haus, Hausdiener, Hausknecht auf dem Rathaus, Rathausdiener, Ratsbote, Knecht auf einem Schloss

Rathäusern -- Erker an Rathäusern und Wohnhäusern: mnd. erkenÐr, erkener, eyrkener, erker, M.: nhd. Erker, Erker an Rathäusern und Wohnhäusern, Brustwehr aus Holz oder Stein an befestigten Burgen oder Türmen sowie Toren (N. Pl.), vorspringend gebauter Hausteil verschiedener Art (F.) (1), Vorsprung, Ausbau

Rathäusern -- Hallenvorbau an Rathäusern oder Palästen: mnd. vȫrlæve*, vȫrlȫve, vorlove, sw. F.: nhd. Vorlaube, offener Vorbau an einem Haus, Hallenvorbau an Rathäusern oder Palästen
Rathauses -- Ausfegung des Rathauses: mnd. hðskÐren* (2), hðskÐrent, N.: nhd. Ausfegung des Rathauses, Säuberung des Rathauses

Rathauses -- Eingangstüre des Rathauses: mnd. rõthðsdȫre, rõthðsedȫre, F.: nhd. »Rathaustüre«, Eingangstüre des Rathauses
Rathauses -- Fenster des Rathauses: mnd. rõthðsvenster, rõthðsevenster, N.: nhd. »Rathausfenster«, Fenster des Rathauses

Rathauses -- Giebel des Rathauses: mnd. rõthðsesgÐvel, M.: nhd. »Rathausgiebel«, Giebel des Rathauses; rõthðsgÐvel, M.: nhd. »Rathausgiebel«, Giebel des Rathauses

Rathauses -- offene Halle des Rathauses: mnd. marketlȫvene, F.: nhd. Markthalle, offene Halle des Rathauses

Rathauses -- öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet: mnd. börgÏresprõke*, börgersprõke, burgersprake, F.: nhd. »Bürgersprache«, Bürgerversammlung, öffentliche Verlesung der städtischen Vorschriften oder Polizeivorschriften und Bürgerpflichten die ein bis zwei Mal jährlich von der Laube des Rathauses stattfindet, Sammlung der Vorschriften

Rathauses -- Säuberung des Rathauses: mnd. hðskÐren* (2), hðskÐrent, N.: nhd. Ausfegung des Rathauses, Säuberung des Rathauses

Rathauses -- Schankraum im Untergeschoss des Rathauses: mnd. rõtkellÏre*, rõtkeller, M.: nhd. »Ratkeller«, Schankraum im Untergeschoss des Rathauses

Rathauses -- Teil des Rathauses: mnd. danselhðs, danzelhðs, N.: nhd. Spielhaus, Brauthaus, Versammlungshaus, Teil des Rathauses; danshðs, dansehðs, N.: nhd. »Tanzhaus«, Spielhaus, Brauthaus, Versammlungshaus, Teil des Rathauses

Rathauses -- Untergeschoss des Rathauses: mnd. rõthðskellÏre*, rõthðskeller, M.: nhd. »Rathauskeller«, Untergeschoss des Rathauses

Rathauses -- Verwalter des Rathauses: mnd. hðsslǖtÏre*, hðsslǖter, hðssluter, M.: nhd. Hausschließer, Pförtner, Hausmeister, Verwalter des Rathauses
Rathausfenster«: mnd. rõthðsvenster, rõthðsevenster, N.: nhd. »Rathausfenster«, Fenster des Rathauses

Rathausgiebel«: mnd. rõthðsesgÐvel, M.: nhd. »Rathausgiebel«, Giebel des Rathauses; rõthðsgÐvel, M.: nhd. »Rathausgiebel«, Giebel des Rathauses

Rathausglocke: mhd. rõtglocke, sw. F.: nhd. Rathausglocke, Ratsglocke

Rathausglocke«: mnd. rõthðsklocke, F.: nhd. »Rathausglocke«, im Rathaus aufgehängte Glocke

Rathauskastellan: mhd. hðskneht, st. M.: nhd. Hausknecht, Knecht, Rathauskastellan

Rathauskeller«: mnd. rõthðskellÏre*, rõthðskeller, M.: nhd. »Rathauskeller«, Untergeschoss des Rathauses

Rathauslaube -- feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube: mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

Rathauslaube -- Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden: mnd. bðrsprõke, F.: nhd. »Bauersprache«, Bürgersprache, feierliche Verkündigung älterer und neuer Polizeiverordnungen und anderer Satzungen und Beliebungen von der Rathauslaube, andere Bekanntgebungen, Sammlung von Gesetzen und Willküren die jährlich von der Rathauslaube verkündigt wurden, Versammlung des Rates, Versammlung der Verordneten oder Amtsgeschworenen, Versammlung der Werkmeister zur Beratung, Sälzerstatut und dessen Verkündigung

Rathausofen«: mnd. rõthðsæven, rõthðseæven, M.: nhd. »Rathausofen«, Heizgelegenheit für den Versammlungsraum im Rathaus

Rathaustüre«: mnd. rõthðsdȫre, rõthðsedȫre, F.: nhd. »Rathaustüre«, Eingangstüre des Rathauses
Rathausturm«: mnd. rõthðstærn*, rõthðstærne, M.: nhd. »Rathausturm«, Turm am Rathaus

Rathelfer: ahd. rahilpus* 1, lat.‑lang., M.: nhd. Rathelfer

Ratherr«: mnd. rõthÐre, M.: nhd. »Ratherr«, Ratsherr, Ratmann, Berater (persönlicher), Ratgeber, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt)

Rathof«: mhd. rõthof, st. M.: nhd. »Rathof«, Praetorium

Rathörer«: mnd. rõthȫrÏre*, rõthȫrer, M.: nhd. »Rathörer«, Ratsherr, Ratmann
Rätien: ahd. Riez 1, ON.: nhd. Rätien

Ratifikation«: mnd. ratificõtie, F.: nhd. »Ratifikation«, Genehmigung, ausdrückliche Bestätigung

ratifizieren«: mnd. ratificÐren, sw. V.: nhd. »ratifizieren«, ausdrücklich bestätigen

rätig: ae. *rÚ-d-e (6), Adj.: nhd. rätig, ...mutig

rätig«: mhd. rÏtic, rÏtec, Adj.: nhd. »rätig«, ratgebend, Ratschluss fassend

Ration«: mnd. ratiæn, F.: nhd. »Ration«, regelmäßige Zuwendung, regelmäßige Zuteilung, Aufwendung?

rational -- rational unerklärbare Erscheinung: mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Rationale: mhd. ratiænõle, st. N.: nhd. Rationale, liturgischer Brustschmuck

rationieren: mnd. quõrtÐren, sw. V.: nhd. vierteilen, in vier Teile teilen, Inschrift in vier Feldern symmetrisch anordnen, aufteilen, rationieren

Ratkammer«: mhd. rõtkamer, st. F.: nhd. »Ratkammer«, Beratungsraum

Ratkammer«: mnd. rõtkõmer*, rõtkõmere, rõtkammer, F.: nhd. »Ratkammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube

Ratkeller«: mnd. rõtkellÏre*, rõtkeller, M.: nhd. »Ratkeller«, Schankraum im Untergeschoss des Rathauses

Ratkistchen«: mnd. rõtkisteken, N.: nhd. »Ratkistchen«, Kistchen in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Ratkiste«: mnd. rõtkiste, F.: nhd. »Ratkiste«, Kiste in der Siegel und Urkunde des Stadtrats verwahrt werden

Ratkost«: mnd. rõtkost, F.: nhd. »Ratkost«, Festmahl der Mitglieder des Stadtrats, Ratsherrenschmaus

Ratleute«: mhd. rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

rätlich: afries. rÐ-d-e‑lik 10, Adj.: nhd. rätlich, ratsam

rätlich: mhd. rÏtlich, Adj.: nhd. rätlich, ratsam, nützlich

rätlich: mnd. gerõtsam, Adj.: nhd. ratsam, rätlich

rätlich: mnd. rõtsam, rõtsamb, Adj.: nhd. ratsam, rätlich, sparsam, mäßig, sinnvoll, angebracht, hilfreich

rätlich: mnd. vȫrslachsam (2), vorslachsam, Adv.: nhd. rätlich, ratsam, empfehlenswert, ersprießlich, vorteilhaft, nützlich
-- nicht rätlich: mnd. ungerõden, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht rätlich, unpassend

rätlich«: ahd. *rõtlÆhho?, *rõtlÆcho?, Adv.: nhd. »rätlich«, überlegt

ratlich«: mhd. rÏtlÆche, Adv.: nhd. »ratlich«

rätlich«: mhd. rÏtlÆchen, Adv.: nhd. »rätlich«, mit Bedacht

rätlich«: mnd. rÐtlÆk (1), retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rÐtlÆk* (2), rÐlÆk, retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam

ratlich«: mnd. rõtlÆk (1), Adj.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆk (2), rÐlÆk, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆken, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam

ratlos: mhd. unbedõht (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbedacht«, ratlos, unwissend, unbesonnen, undurchdacht; unbescheiden (1), umbescheiden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht zugewiesen, unentschieden, unbestimmt, ohne Bescheid, ratlos, maßlos, ungebührlich, unverständig, ungezogen, rücksichtslos, ruchlos, unvernünftig, töricht, unwissend, unklug, grausam; unrõtbÏre, Adj.: nhd. zum Ratgeben nicht geschickt, ratlos, hilflos; wegelæs, Adj.: nhd. »wegelos«, weglos, ohne Weg seiend, verirrt, ratlos

ratlos«: ae. rÚ-d-léa-s, Adj.: nhd. »ratlos«, schlecht beraten, unklug, hilflos

ratlos«: ahd. rõtlæs* 2, Adj.: nhd. »ratlos«, unentschlossen, unberaten; rõtlæslÆhho* 1, rõtlæslÆcho*, Adv.: nhd. »ratlos«, planlos

ratlos«: mnd. rõtlæs, Adj.: nhd. »ratlos«, verwirrt, hilflos

Ratlosigkeit: ahd. õwizzæd* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Besessenheit, Geisteskrankheit, Ratlosigkeit; unwõn* 5, st. M. (a): nhd. Überraschung, Ratlosigkeit, Verzweiflung

Ratlosigkeit: mhd. ungehirm, ungehirme, st. M.: nhd. Ungestüm, Roheit, Unheil, Verderben, Gewalt, Ratlosigkeit; ungerÏte, st. N.: nhd. Mangel (M.), Armut, Armseligkeit, Not, Unglück, Leid, Schmerz, Leiden, Ratlosigkeit, böser Rat, Handlung die aus bösem Rat hervorgeht, böse Handlung

Ratmann -- mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann: mnd. schattehÐre, M.: nhd. Schatzherr, Steuersammler, mit der Einnahme der Steuern betrauter Ratmann

Ratmann: mnd. rõthÐre, M.: nhd. »Ratherr«, Ratsherr, Ratmann, Berater (persönlicher), Ratgeber, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõthȫrÏre*, rõthȫrer, M.: nhd. »Rathörer«, Ratsherr, Ratmann
-- Gericht haltender Ratmann: mnd. richtehÐre, richteherre, richtehÐr, richthÐre, M.: nhd. Gerichtsherr, Vorsitzender des Gerichts, Gericht haltender Ratmann, dem Gerichtsvogt beigeordneter Vertreter des Rates, Beisitzer, Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt

Ratmann«: mhd. rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr

Ratmann«: mnd. rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõtmanne, rõtmenne, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt

Ratmannslage«: mnd. ? rõtmanneslach*, rõtmanslagh, mnd.?, N.: nhd. »Ratmannslage«?, Bezirk eines Ratmannes (rõtman)

ratmäßig«: mhd. rõtmÏzic, rõtmÏzec, Adj.: nhd. »ratmäßig«, dem Rat angehörend, zu weisem Rat befähigt, fähig Rat zu geben

Ratmeister«: mhd. rõtmeister, st. M.: nhd. »Ratmeister«, Ratsmeister, Bürgermeister

Ratmesser«: mhd. rõtmezzÏre*, rõtmezzer, st. M.: nhd. »Ratmesser«, Ratgeber

Ratrecht«: mnd. rõtrecht, N.: nhd. »Ratrecht«, Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt

Ratsablösung: mnd. luttÏrÆe* (1), lutterÆe, F.: nhd. Ratsablösung

Ratsadel: mnd. slechte (1), slecht, N.: nhd. Geschlecht, Abstammung, Stamm, Volk, Sippe, Familie, Adelsgeschlecht, patrizisches Geschlecht, Ratsadel, Abstammung, Herkunft, Geburt

ratsam: ae. rÚ-d-lic, Adj.: nhd. ratsam, nützlich, weise; rÚ-d-lÆc-e, Adv.: nhd. ratsam, nützlich, weise

ratsam: afries. rÐ-d-e‑lik 10, Adj.: nhd. rätlich, ratsam

ratsam: mhd. rÏtlich, Adj.: nhd. rätlich, ratsam, nützlich; rõtsam, Adj.: nhd. ratsam, ratend, in der Form eines Rates; rõtsamic***, Adj.: nhd. ratsam

ratsam: mnd. gerõtsam, Adj.: nhd. ratsam, rätlich

ratsam: mnd. rõdesam, Adj.: nhd. ratsam, sinnvoll, angebracht, hilfreich (Bedeutung örtlich beschränkt); rõtlÆk (1), Adj.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆk (2), rÐlÆk, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtlÆken, Adv.: nhd. »ratlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rõtsam, rõtsamb, Adj.: nhd. ratsam, rätlich, sparsam, mäßig, sinnvoll, angebracht, hilfreich; rõtsõmich***, Adj.: nhd. ratsam; rõtsõmlÆk, Adj.: nhd. ratsam, sinnvoll, angebracht; rÐtlÆk (1), retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam; rÐtlÆk* (2), rÐlÆk, retlik, Adv.: nhd. »rätlich«, behilflich, ratgebend, sinnvoll, ratsam

ratsam: mnd. vȫrslachsam*** (1), Adj.: nhd. ratsam, empfehlenswert; vȫrslachsam (2), vorslachsam, Adv.: nhd. rätlich, ratsam, empfehlenswert, ersprießlich, vorteilhaft, nützlich
ratsam«: ahd. rõtsam 2, Adj.: nhd. »ratsam«, ertragreich

Ratsamkeit: ahd. rõtsamÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Fülle, Ertrag, Ratsamkeit, Gabe

Ratsamkeit: mhd. rõtsamicheit*?, rõtsamkeit, st. F.: nhd. Ratsamkeit

Ratsamt -- Ratsamt das den Abzugszehnt verwaltet: mnd. teinpenninc*, teynpenninc, teyenpenninc, tendenpenninc, M.: nhd. Abzugspfennig, Erbschaftsabgabe, Dezimationsgeld zu Gunsten der Stadtkasse, Ratsamt das den Abzugszehnt verwaltet

Ratsamt -- Ratsherr dem ein bestimmtes Ratsamt zugeteilt ist: mnd. ambachthÐre, M.: nhd. »Amtherr«, Mönch der ein oberes Klosteramt inne hat, Ratsherr dem ein bestimmtes Ratsamt zugeteilt ist

Ratsamt: mnd. officie, F.: nhd. städtisches Amt, Ratsamt; rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt
-- in Bezug auf das Ratsamt: mnd. rõdeswÆse (2), rõdewÆs, rõdewÆs, Adv.: nhd. in beratender Funktion, in Bezug auf das Ratsamt, in beratender Versammlung, geheim, verschwiegen

Ratsamts -- Inhaber eines Ratsamts der die Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung führt: mnd. tÐgelhÐre, teygelhÐre, teylhÐre, teigelhÐre, M.: nhd. »Ziegelherr«, Inhaber eines Ratsamts der die Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung führt, den Ziegeleien vorstehender Ratsherr

Ratsamts -- Träger eines Ratsamts in Goslar der mit Aufgaben der Finanzverwaltung betraut ist: mnd. tõfelhÐre, taffelhÐre, tõvelhÐre, M.: nhd. »Tafelherr«, Träger eines Ratsamts in Goslar der mit Aufgaben der Finanzverwaltung betraut ist, Münzgenosse in Goslar

Ratsangehörige -- Bierprobe durch Ratsangehörige: mnd. prȫvÏrei*, prȫverei*, prȫverey, F.: nhd. Bierprobe durch Ratsangehörige
Ratsangehöriger: mnd. prȫvÏre*, pröver, prover, M.: nhd. Prüfer, Untersucher, Ratsangehöriger, Aufsichtsbeamter der für die Bierprobe zuständig ist
-- Ratsangehöriger der die Aufsicht über eine Institution führt: mnd. prævÆsor, prowissor, prævÆsær, provisoer, prævÆser, M.: nhd. Provisor, Sachwalter, Aufseher, Verwalter der weltlichen Angelegenheiten einer Kirche bzw. eines Klosters bzw. eines Stiftes, Ratsangehöriger der die Aufsicht über eine Institution führt

Ratsapotheke -- Ratsherr der die Aufsicht über die Ratsapotheke hat: mnd. abbetÐkenhÐre, M.: nhd. »Apothekenherr«, Ratsherr der die Aufsicht über die Ratsapotheke hat

Ratsbäcker: mnd. ? hÐrenbeckÏre*, hÐrenbecker, M.: nhd. Ratsbäcker?

Ratsbediensteter -- ein niederer Ratsbediensteter: mnd. kȫlÏre* (2), kȫler, kȫlere, koler, kõler, M.: nhd. Köhler, Kohler, Kohlenhändler, Kohlenbrenner, ein niederer Ratsbediensteter
Ratsbehörde: mnd. bðrdinc, bðrdink, N.: nhd. »Bauerding«, Bürgergericht, Bauergericht, Ratsbehörde, Gemeindeversammlung, städtisches Gericht für geringere Angelegenheiten polizeilicher Natur

Ratsbierkeller -- Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller: mnd. statkellÏre*, statkeller, statkelre, M.: nhd. »Stadtkeller«, Weinkeller der Stadt, Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller

Ratsbote: mnd. bðrbæde, M.: nhd. Gemeindebote, Ratsbote

Ratsbote: mnd. hðsknecht, M.: nhd. Hausknecht, Bediensteter im Haus, Hausdiener, Hausknecht auf dem Rathaus, Rathausdiener, Ratsbote, Knecht auf einem Schloss

Ratsbote: mnd. stõdesbæde, stõdsbæde, statzsbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, städtischer Bote, städtischer Läufer, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel; statbæde, M.: nhd. »Stadtbote«, Bote im Dienst der Stadt, Ratsbote, Gerichtsdiener, Büttel

Ratsbote: mnd. vrænebæde, vrænebade, M.: nhd. Fronbote, Bote des Gerichtsherrn, Beauftragter des Gerichtsherrn, Vollstreckungsbeamter, Gerichtsdiener, Büttel, Ratsbote, Stadtdiener

Ratsbote«: mnd. rõdesbæde, M.: nhd. »Ratsbote«, Gesandter des Stadrats, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Ratsboten -- Amt des Ratsboten: mnd. vræneambacht*, vræneamt, N.: nhd. Amt des Gerichtsdieners, Amt des Büttels, Amt des Ratsboten, erbliches Richteramt am Hof des Bremer Erzbischofs (Bedeutung örtlich beschränkt); vrænenambacht*, vrænenamt, vrænenampt, N.: nhd. »Fronenamt«, Amt des Gerichtsdieners, Amt des Büttels, Amt des Ratsboten, erbliches Richteramt am Hof des Bremer Erzbischofs (Bedeutung örtlich beschränkt)

Ratsbrief«: mnd. rõdesbrÐf, M.: nhd. »Ratsbrief«, vom Stadtrat ausgestellte Urkunde

Ratsbuch«: mnd. rõdesbæk, N.: nhd. »Ratsbuch«, Buch in dem Beschlüsse und Gesetze des Stadtrats und andere urkundliche Einträge verzeichnet sind, Stadtbuch

Ratschaft«: mnd. rõtschop*, rõtschap, rõtscap, F.: nhd. »Ratschaft«, Versammlung des Stadtrats

Ratschatz«: mhd. rõtschaz, st. M.: nhd. »Ratschatz«, festgesetzte Abgabe, vereinbarte Geldsumme, Bestechungsgeld (?)

rätschen«: mhd. retschen, sw. V.: nhd. »rätschen«, schnarren, schwatzen, quaken

Ratschenke«: mnd. rõtschenke, F.: nhd. »Ratschenke«, Schankraum der städtischen Verwaltung, Wirtschaft der städtischen Verwaltung

Ratschenks -- Amt des Ratschenks: mnd. schenkambacht*, schenkamt, schenkammet, schenkampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit; schenkeambacht*, schenkeamt, schenkeammet, schenkeampt, N.: nhd. »Schenkamt«, Amt des Ratschenks, Schrankgerechtigkeit

Ratschlag: ahd. rõt 78, st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Ratschlag, Plan (M.) (2), Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Überlegung, Entscheidung, Verabredung, Ausweg, Versammlung, Ertrag, Reichtum, Beratung

Ratschlag: mhd. lÐre (1), lõre, lõr, mmd., st. F.: nhd. Lehre, Gelehrtheit, Wissen, Belehrung, Anleitung, Rat, Unterweisung, Unterricht, Vorbild, Regel, Gebot, Anweisung, Weisung, Führung, Kenntnis, Anordnung, Fügung, Wissen, Weisheit, Wissenschaft, Maß, Modell, Befehl, Ratschlag, Bildung; rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; rõtslac, st. M.: nhd. Ratschlag

Ratschlag: mnd. rõt (1), rõde, rõ, rad, raad, r¯t, rait, rayt, rhatt, raeh, M.: nhd. Rat, Fürsorge, Handlungsvorgabe, Vorschlag, Ratschlag, Beratung, Problemlösung, Abhilfe, Lösungsweg, Auskunft, Belehrung, Lehre, Befehl, Überlegung, Entschluss, Plan, Vorhaben, Vorsatz, beratende Versammlung, Ratskollegium, Berater, Vertrauter, Ratsherr, Mitglied im Stadtrat
-- falscher Ratschlag: mnd. misserõt, misrõt, M.: nhd. falscher Ratschlag

Ratschlag: mnd. vunt, funt*, M.: nhd. Fund, Gefundenes, herrenloses Gut, gefundener Gedanke, Einfall, Erfindung, Ratschlag, listiger Einfall, Anschlag, List, Kniff, Wahrnehmung, Erfahrung, Beschluss, Urteil

Ratschlag«: mnd. rõtslach, rõtschlach, rõdeslach, M.: nhd. »Ratschlag«, Empfehlung, Vorschlag, Beratung, Verhandlung, Beschluss

ratschlagen: ahd. rõtslagæn* 1, sw. V. (2): nhd. ratschlagen, beraten (V.), erraten, vermuten

ratschlagen«: mhd. rõtslagen, sw. V.: nhd. »ratschlagen«, beratschlagen

Ratschlagung«: mhd. rõtslagunge, st. F.: nhd. »Ratschlagung«, Beratung, Beratschlagung

Ratschluss: idg. *dens‑ (1), Sb., V.: nhd. Geisteskraft, Ratschluss, lehren, lernen

Ratschluss: germ. *ragina-, *raginam, *ragana‑, *raganam, st. N. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Beschluss; *rÐhsni-, *rÐhsniz, st. F. (i): nhd. Bestimmung, Ratschluss

Ratschluss: got. mun-s 7, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 131,1): nhd. Gedanke, Meinung, Vorsatz, Ratschluss, Bereitwilligkeit, guter Wille, Beschluss, Entscheidung, Vorsorge, Absicht

Ratschluss: as. rõ‑d 17, st. M. (a)?: nhd. Rat, Ratschluss, Lehre, Hilfe, Vorteil, Gewinn

Ratschluss: ahd. girõti 51, st. N. (ja): nhd. Rat, Beratung, Geheimnis, Beschluss, Entschluss, Überlegung, Absicht, Ratschluss, Einsicht; girihti* 22, st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Richtschnur, Satzung, Ratschluss, Gericht (N.) (1); irteilida* 3, st. F. (æ): nhd. Urteil, Entscheidung, Ratschluss, Gericht (N.) (1); markunga* 6, marcunga*, st. F. (æ): nhd. Grenze, Vorsatz, Erwägung, Entscheidung, Entschluss, Ratschluss; rõt 78, st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Ratschlag, Plan (M.) (2), Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Überlegung, Entscheidung, Verabredung, Ausweg, Versammlung, Ertrag, Reichtum, Beratung; urteilida 78?, st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Gerechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Entscheidung, Gericht (N.) (1); urteilidi* 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Urteil, Beschluss, Ratschluss, Gericht (N.) (1)

Ratschluss: mhd. rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; rõtwort, st. N.: nhd. Ratschluss
-- Ratschluss fassend: mhd. rÏtic, rÏtec, Adj.: nhd. »rätig«, ratgebend, Ratschluss fassend

Ratschranne«: mhd. rõtschranne, st. F.: nhd. »Ratschranne«, Gerichtshaus

Ratsdeputierter«: mnd. rõdesgedÐputÐrede*, rõdesgedÐputÐrde, M.: nhd. »Ratsdeputierter«, Abgesandter des Stadtrats

Ratsdiener: mnd. bæde (1), bode, bade, M.: nhd. Bote, Diener, Gerichtsbote, Abgesandter, Beauftragter, Stellvertreter, Knecht, Geselle, Ratsdiener; botmÐster (1), bætmeister, M.: nhd. Ratsdiener, Gerichtsdiener, Leute zu Gericht Entbietender; bðremÐster, bðremÐister, bðrmÐster, bðrmÐister, bðrmester, M.: nhd. Bauermeister, Dorfschulze, Vorsteher der Bauerschaft, Bürgermeister, Aufsichtsherr über Bauten und Hölzungen, Bauherr, Baumeister, Gemeindevogt, Ratsdiener, städtischer Polizeibeamter; bðwemÐster, bðwmÐster, bðmÐster, bumester, bouwmÐster, bðwemÐister, bðwmÐister, bðmÐister, bouwmÐister, M.: nhd. Baumeister, Meister eines Baugewerbes, Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat, Bauherr, aus den Mitgliedern des Rates oder des Kirchspiels gewählter Verwalter des Kirchenvermögens, Hufner, Vollbauer, Ratsdiener, Polizeibeamter, Großknecht
-- Fest der Ratsdiener: mnd. dÐnÏrelach*, dÐnerlach, N.: nhd. Bank der Diener beim Fest, Fest der Ratsdiener

Ratsdiener: mnd. hðsdÐnÏre*, hðsdÐner, hðsdener, huisdÐner, M.: nhd. »Hausdiener«, Bediensteter in der inneren Verwaltung, Hofbeamter, Stadtbeamter, Rathausdiener, Ratsdiener; knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht

Ratsdiener: mnd. rõdesknecht, M.: nhd. »Ratsknecht«, Ratsdiener, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Ratsdiener: mnd. stõdesdÐnÏre*, stõdesdÐner, stõdesdeiner, stõdesdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Beamter, reitender Diener; statdÐnÏre*, statdÐner, statdeiner, statdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Bediensteter, reitender Diener; statknõpe, M.: nhd. »Stadtknappe«, niederer städtischer Bediensteter, Ratsdiener

Ratsdiener«: mnd. rõdesdÐnÏre, M.: nhd. »Ratsdiener«, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Ratsdieneramt -- ein Ratsdieneramt in Hamburg: mnd. kistenkÆkÏre*, kistenkÆker, M.: nhd. in die Kisten Schauender, Zollaufseher, ein Ratsdieneramt in Hamburg

Ratsdieners -- Einstandsmahlzeit des Ratsdieners: mnd. knõpenkost, F.: nhd. Einstandsmahlzeit des Ratsdieners

Ratsdieners -- Frau eines Ratsdieners: mnd. statdÐnÏrevrouwe*, statdÐnervrouwe, F.: nhd. »Stadtdienerfrau«, Frau eines Ratsdieners

Ratsding«: mnd. rõdesdinc, N.: nhd. »Ratsding«, städtischer Gerichtsplatz

Ratsdörnse«: mnd. rõdesdörnse, F.: nhd. »Ratsdörnse«, heizbarer Versammlungsraum des Stadtrats, heizbarer Sitzungsraum des Stadtrats

Rätsel (N.): as. rõ‑d‑isli 1, st. N. (ja): nhd. Rätsel (N.); rõ‑d‑islo* 4, rÐ‑d‑ilsa, sw. M. (n): nhd. Rätsel (N.)

Rätsel: germ. *gÐtæ-, *gÐtæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rätsel; *rÐdislja-, *rÐdisljam, *rÚdislja‑, *rÚdisljam, st. N. (a): nhd. Rätsel

Rätsel: got. fri-sah-t-s 12, st. F. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. Bild, Beispiel, Rätsel, dunkles Bild

Rätsel: an. gõt-a, sw. F. (n): nhd. Rätsel, Vermutung

Rätsel: ae. for-e‑ge‑s’t‑en‑n’s‑s, for-e-ge-s’t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑set‑ed‑n’s-s, for-e-set-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑s’t‑en‑n’s-s, for-e-s’t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; for-e‑set‑n’s-s, for-e-set-n’s, st. F. (jæ): nhd. Spruch, Gedicht, Geheimnis, Rätsel, Vorsatz, Absicht, Vorhaben; gied-d, gied, gid-d, gid, ged-d, ged, st. N. (ja): nhd. Gesang, Gedicht, Spruch, Rätsel, Rede, Er​zählung; rÚ-d-els, st. M. (a), F.: nhd. Rätsel, Betrachtung, Besprechung, Ein​bildung, Vermutung, Erklärung; rÚ-s-ele, sw. F. (n): nhd. Rätsellösung, Rätsel

Rätsel: ahd. rõtiliski* 1, rõtilisci*, st. N. (ja)?: nhd. Rätsel, gestellte Aufgabe; rõtiniska* 2, rõtinisca, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtirska*, rÏtersche*, ahd.?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rätsel; rõtiska 8, rõtisca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frage, Vermutung, Rätselfrage, Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtiskÆ 3, rõtiscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rätsel; rõtiskunga* 1, rõtiscunga*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtisla* 1, rõtilsa*?, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Raten (N.); rõtissa 30, st. F. (jæ): nhd. Gleichnis, Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtnissa 3, st. F. (jæ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtnissida* 2, st. F. (æ): nhd. Rätsel; rõtnussa 4, rõtinussa*, st. F. (jæ): nhd. Rätsel, Mutmaßung, Vermutung; rõtunga 5, st. F. (æ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten; rõtussa 21, st. F. (jæ): nhd. Rätsel, Aufgabe zum Raten, Erraten; rõtussÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Rätsel
-- Rätsel lösen: ahd. irrõtan (1), 35, red. V.: nhd. erraten, erforschen, feststellen, vermuten, erschließen, deuten, begreifen, Rätsel lösen, ersinnen

Rätsel: mhd. bunt (3), st. M.: nhd. »Bund«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verband, Wundverband, Zusammengebundenes, Knoten (M.), Zwang, Gewalt, Makel, Bürde, Last, Reihe von Steinen nebeneinander im Brettspiel, Verwicklung, Rätsel, Vertrag, Verpflichtung, Bündnis, Verbündete (Pl.)

Rätsel: mhd. gelÆchnisse, gelÆchenisse, glÆchnisse, glÆchnusse, st. F., st. N.: nhd. »Gleichnis«, Gleichheit, Ähnlichkeit, Abbild, Ebenbild, Gestalt, Erscheinung, Beispiel, Vergleichung, Rätsel, Erzählung; gelÆchnussede, st. F., st. N.: nhd. »Gleichnis«, Rätsel, Erzählung; knode, knote, sw. M.: nhd. Knoten (M.), Schlinge, Rätsel, Wirrsal, Verwirrung, Knolle, Knöchel, Loch, Fetzen (M.), Naht

Rätsel: mhd. rÏrsche, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage; rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; rÏtel, st. N.: nhd. Rätsel; rÏtelÆn, st. N.: nhd. Rätsel; rÏtelnüsse 2, rÏtelnisse, st. F.: nhd. Rätsel, Lösungsaufgabe; rÏters, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage; rõtische, st. F., sw. F.: nhd. Rätsel, schwierige Frage; rõtliet, st. N.: nhd. »Ratelied«, Rätsellied, Rätsel; rõtnüsse, rõtnusse, rõtnisse, st. F., st. N.: nhd. Rätsel; rõtsal, st. N.: nhd. Rätsel; rõtunge, st. F.: nhd. »Ratung«, Rat, Beratung, Plan (M.) (2), Rätsel; rÐtisle, rÐtesche, rÐtsche, st. N.: nhd. Rätsel
-- Rätsel aufgeben: mhd. rÏtischen, sw. V.: nhd. Rätsel aufgeben

Rätsel: mhd. sprichwort, st. N.: nhd. geläufiges Wort, Redensart, Sprichwort, Rätsel; stranc, st. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Flussarm, Streifen (M.), Strähne, Haarsträhne, Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

Rätsel: mnd. afrõdelse, N.: nhd. Rätsel; afvrõgelse, N.: nhd. Rätselfrage, Rätsel; entrõdelse, N.: nhd. Rätsel

Rätsel: mnd. rõdelse, rõdels, rÐdesal, rÐdisle, rÐdelse, rõtsel, rÐtsel, N.: nhd. Rätsel, Denkaufgabe, Gleichnis, Parabel, Vermutung (Bedeutung örtlich beschränkt); rõtmÐr, F.: nhd. Rätsel; rõtnisse, N.: nhd. Rätsel

Rätsel: mnd. vrõgelse***, N.: nhd. Frage, Rätsel

Rätselauflöser: ahd. rõtissõri 2, st. M. (ja): nhd. »Rater«, Berater, Deuter, Rätselauflöser, Traumdeuter, Erklärer

Rätselauflösung: mhd. ðfsluz, st. M.: nhd. »Aufschluss«, Rätselauflösung

Rätselbuch: mhd. rÏtelbüechel, st. N.: nhd. Rätselbuch; rÏtelbuoch, rÏtelbüechel, st. N.: nhd. Rätselbuch

Rätselbuch: mnd. afvrõgelsebæk, N.: nhd. Rätselbuch, Fragebuch

Rätselbuch: mnd. rõtbæk, mnd.?, N.: nhd. »Ratbuch«, Rätselbuch; ? rõtbȫkeken*, rõtbȫkeschen, N.: nhd. »Ratbüchchen«, belehrendes Buch, Rätselbuch?; rõtbȫkelÆn, N.: nhd. »Ratbüchlein«, Rätselbuch
Rätselbuch: mnd. vrõgelsebæk***, N.: nhd. Rätselbuch, Fragebuch

Rätselfrage: ahd. rõtiska 8, rõtisca, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frage, Vermutung, Rätselfrage, Rätsel, Aufgabe zum Raten

Rätselfrage: mhd. vrõge, vrõg, frõge*, frõg*, st. F.: nhd. Frage, Bitte, Flehen, peinliche Frage, Rätselfrage, Beratung, Forderung, Nachforschung, Ermittlung, Erkundigung, Umfrage, Rücksprache, Suche, Amtsperiode der Bürgermeister; vrege, frege*, st. F.: nhd. Frage, Nachfrage, Forschung, Umfrage, peinliche Frage, Rätselfrage, Beratung, Amtsperiode der Bürgermeister

Rätselfrage: mnd. afvrõgelse, N.: nhd. Rätselfrage, Rätsel

rätselhaft: mhd. verholenbÏre*, verholnbÏre, ferholenbÏre*, Adj.: nhd. verborgen, heimlich, rätselhaft; wunderlich, wonderlich, Adj.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, außergewöhnlich, unbegreiflich, rätselhaft, seltsam, sonderbar, merkwürdig, herrlich, bewundernswert, Wunder wirkend, verwundert, erstaunt, sich leicht verwundernd, reizbar, launisch, viel bewundert

Rätsellied: mhd. rõtliet, st. N.: nhd. »Ratelied«, Rätsellied, Rätsel

Rätsellösung: ae. rÚ-s-ele, sw. F. (n): nhd. Rätsellösung, Rätsel

Ratsendebote: mnd. hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

Ratsfrau«: mnd. rõdesvrouwe, rõtsvrouwe, F.: nhd. »Ratsfrau«, Ehefrau eines Ratsherren

Ratsfreund: mnd. kumpõn, kumpaen, kumpyan, kumpen, M.: nhd. Kumpan, Genosse, Geselle, Gefährte, Begleiter, Nachbar, Kamerad, Freund, Gehilfe, Handwerksgeselle, Hilfslehrer, Mitgeselle, Gildebruder, Kollege, Kollege im Stadtrat, Ratsfreund, Mitratsherr, Handelsgenosse, Teilhaber, Kompagnon, Spießgeselle, Mitschuldiger, Zechbruder, Saufgenosse, Bursche, Kerl, männliches Glied, Penis

Ratsfreund«: mnd. rõdesvrünt, rõtsvrünt, rõtsvrönt, M.: nhd. »Ratsfreund«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsgebieter«: mnd. rõdesgebÐdiger, M.: nhd. »Ratsgebieter«, Vorsteher einer Ordensinstitution

Ratsgebot: mnd. rõdesbot, N.: nhd. Ratsgebot, vom Stadtrat erlassenes Gebot bzw. Gesetz

Ratsgenosse: mnd. mÐderõdesgeselle, M.: nhd. Ratsgenosse, Mitratsherr; mÐderõdeskumpõn, M.: nhd. Ratsgenosse, Mitratsherr

Ratsgenosse«: mnd. rõdesgenæte, M.: nhd. »Ratsgenosse«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsgericht: mhd. rõtgedinge, st. N.: nhd. Ratsgericht

Ratsgeschäfte -- besondere Distribution für bestimmte Ratsgeschäfte: mnd. krðtgelt, N.: nhd. „Krautgeld“, besondere Distribution für bestimmte Ratsgeschäfte

Ratsgeschickter«: mnd. rõdesgeschickede, rõdesgeschikte, M.: nhd. »Ratsgeschickter«, Abgesandter des Stadtrats

Ratsgeselle«: mnd. rõdesgeselle, M.: nhd. »Ratsgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsgestühl -- Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Ratsgliedmaß«: mnd. rõdeslitmõte, N.: nhd. »Ratsgliedmaß«, Mitglied des Stadtrats

Ratsglocke: mhd. rõtglocke, sw. F.: nhd. Rathausglocke, Ratsglocke

Ratsgremium -- Mitgliedschaft in einem Ratsgremium: mhd. rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung

Ratsgut«: mnd. rõdesgæt*, rõdesgðt, N.: nhd. »Ratsgut«, Land im Besitz des Rates (vor allem des Hamburger Rates)

Ratshaus«: mnd. rõdeshðs, N.: nhd. »Ratshaus«, Rathaus, Gebäude in dem sich der Stadtrat versammelt, Abort (euphemistisch)

Ratshausturm«: mnd. rõdeshðstærn*, rõdeshðstærne, M.: nhd. »Ratshausturm«, Turm am Rathaus

Ratsherr -- den Ziegeleien vorstehender Ratsherr: mnd. tÐgelhÐre, teygelhÐre, teylhÐre, teigelhÐre, M.: nhd. »Ziegelherr«, Inhaber eines Ratsamts der die Aufsicht über die städtische Ziegelerzeugung führt, den Ziegeleien vorstehender Ratsherr

Ratsherr -- früherer Ratsherr: mnd. æltrõtman, M.: nhd. früherer Ratsherr

Ratsherr -- für die Landwehrbefestigung zuständiger Ratsherr: mnd. lantwÐreshÐre*, lantwÐreshÐr, lantwerdeshÐr, M.: nhd. für die Landwehrbefestigung zuständiger Ratsherr

Ratsherr -- Kämmerer oder Ratsherr der Brüche oder Bürgergeld oder Abgaben einnimmt: mnd. brȫkehÐre, M.: nhd. Kämmerer oder Ratsherr der Brüche oder Bürgergeld oder Abgaben einnimmt

Ratsherr -- Lüneburger Ratsherr: mnd. sætmÐster, sætmeister, M.: nhd. »Sodmeister«, erster Beamter der Sülze in Lüneburg, Lüneburger Ratsherr, einer der Aufseher der städtischen Brunnen im Dienst der Stadt Lüneburg

Ratsherr -- mit Aufsicht über der Feldmark beauftragter Ratsherr: mnd. markmÐster*, markmeyster, M.: nhd. »Markmeister«, mit Aufsicht über der Feldmark beauftragter Ratsherr, Landherr

Ratsherr -- mit der Aufsicht über das städtische Münzwesen beauftragter Ratsherr: mnd. müntehÐre, möntehÐre, M.: nhd. »Münzherr«, mit der Aufsicht über das städtische Münzwesen beauftragter Ratsherr

Ratsherr -- mit der Aufsicht über die Sülze betrauter Ratsherr: mnd. sültehÐre*, M.: nhd. »Sülzeherr«, mit der Aufsicht über die Sülze betrauter Ratsherr

Ratsherr -- mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr: mnd. sõgehÐre, M.: nhd. »Sägeherr«, mit der Verwaltung der städtischen Sägemühlen beauftragter Ratsherr

Ratsherr -- mit der Verwaltung des Steinbruchs beauftragter Ratsherr: mnd. ? stÐnenhÐre*, steinenhÐre, M.: nhd. mit der Verwaltung des Steinbruchs beauftragter Ratsherr?

Ratsherr -- mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr: mnd. stranthÐre, M.: nhd. »Strandherr«, mit Fragen des Strandrechts bzw. Strandguts befasster Ratsherr

Ratsherr -- Ratsherr als Vogteiverwalter: mnd. vægethÐre, vægethere, M.: nhd. Schirmherr, Schutzherr, Ratsherr als Vogteiverwalter

Ratsherr -- Ratsherr dem das Bauwesen unterstellt ist: mnd. bðwhÐre, bðwehÐre*, M.: nhd. Ratsherr dem das Bauwesen unterstellt ist, Verwalter des Amtshauses

Ratsherr -- Ratsherr dem das Befestigungswesen untersteht: mnd. bælwerkeshÐre, bolwerkeshÐre, M.: nhd. »Bollwerksherr«, Ratsherr dem das Befestigungswesen untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem das Brauwesen und das Schankwesen untersteht: mnd. bÐrhÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das Brauwesen und das Schankwesen untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht: mnd. schüttehÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht; schüttenhÐre, M.: nhd. Ratsherr dem das städtische Geschütz untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem das Weidewesen untersteht: mnd. driftmÐster, driftmeister, M.: nhd. Ratsherr dem das Weidewesen untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist: mnd. stÐnberchhÐre*, steinberchhÐre*, N.: nhd. Ratsherr dem der städtische Steinbruch unterstellt ist

Ratsherr -- Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht: mnd. wÆnhÐre, mnd.?, M.: nhd. »Weinherr«, Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht; wÆnmÐster, mnd.?, M.: nhd. »Weinmeister«, Ratsherr dem der städtische Weinkeller untersteht, Verwalter des städtischen Weinbergs

Ratsherr -- Ratsherr dem der Straßenbau untersteht: mnd. stÐnwÐgeshÐre*, steinwÐgeshÐre, M.: nhd. Ratsherr dem der Straßenbau untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem die Aufsicht über das Tanzhaus zugeteilt ist: mnd. dansehÐre, M.: nhd. Ratsherr dem die Aufsicht über das Tanzhaus zugeteilt ist

Ratsherr -- Ratsherr dem die Aufsicht über die Akzise obliegt: mnd. aksÆsehÐre, M.: nhd. »Akziseherr«, Ratsherr dem die Aufsicht über die Akzise obliegt

Ratsherr -- Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind: mnd. bornehÐre, M.: nhd. Brunnenherr, Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind, Aufseher über die Brunnen; bornhÐre, bornhêre, M.: nhd. Brunnenherr, Ratsherr dem die Brunnen unterstellt sind, Aufseher über die Brunnen

Ratsherr -- Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht: mnd. rÆdehÐre, rÆdehÐr, reydehÐr, M.: nhd. »Reitherr«, Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem die Verwaltung der Elbufer untersteht: mnd. vÐrhÐre, fehrhÐre, M.: nhd. Ratsherr dem die Verwaltung der Elbufer untersteht

Ratsherr -- Ratsherr dem ein bestimmtes Ratsamt zugeteilt ist: mnd. ambachthÐre, M.: nhd. »Amtherr«, Mönch der ein oberes Klosteramt inne hat, Ratsherr dem ein bestimmtes Ratsamt zugeteilt ist

Ratsherr -- Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat: mnd. bðwemÐster, bðwmÐster, bðmÐster, bumester, bouwmÐster, bðwemÐister, bðwmÐister, bðmÐister, bouwmÐister, M.: nhd. Baumeister, Meister eines Baugewerbes, Ratsherr der das Bauwesen unter sich hat, Bauherr, aus den Mitgliedern des Rates oder des Kirchspiels gewählter Verwalter des Kirchenvermögens, Hufner, Vollbauer, Ratsdiener, Polizeibeamter, Großknecht

Ratsherr -- Ratsherr der das Bier prüft: mnd. prȫvehÐre, M.: nhd. Ratsherr der Warenprüfungen vornimmt, Ratsherr der das Bier prüft

Ratsherr -- Ratsherr der dem Backamt vorgesetzt ist: mnd. bræthÐre, M.: nhd. »Brotherr«, Dienstherr, Hausherr, Ratsherr der dem Backamt vorgesetzt ist

Ratsherr -- Ratsherr der den an die Stadt fallenden Nachlass verwaltet: mnd. sterfhÐre, M.: nhd. Ratsherr der den an die Stadt fallenden Nachlass verwaltet

Ratsherr -- Ratsherr der die Abhaltung von Seelmessen beaufsichtigt: mnd. memærienhÐre, N.: nhd. Ratsherr der die Abhaltung von Seelmessen beaufsichtigt

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über das Bier hat: mnd. schormorhÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über das Bier hat

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über das Geschützwesen führt: mnd. müsekenhÐre, musekenhÐre, M.: nhd. Aufseher des Zeughauses, Ratsherr der die Aufsicht über das Geschützwesen führt

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über das städtische Geschütz hat: mnd. schothÐre (1), schothÐr, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über das städtische Geschütz hat

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über die Lohgerberei hatte: mnd. læhÐre*, M.: nhd. »Lohherr«, Ratsherr der die Aufsicht über die Lohgerberei hatte

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über die Mühlen hat: mnd. mȫlenhÐre, molenhÐre, mollenhÐre, molhÐre, M.: nhd. »Mühlenherr«, Ratsherr der die Aufsicht über die Mühlen hat

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über die Ratsapotheke hat: mnd. abbetÐkenhÐre, M.: nhd. »Apothekenherr«, Ratsherr der die Aufsicht über die Ratsapotheke hat

Ratsherr -- Ratsherr der die Aufsicht über die Wege und Straßen hat: mnd. damhÐre, damhere, dammehÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über die Wege und Straßen hat

Ratsherr -- Ratsherr der die Bürgersteuer einnimmt: mnd. schothÐre (2), schothÐr, M.: nhd. Ratsherr der dem Schoß (M.) (3) vorsteht, Ratsherr der die Bürgersteuer einnimmt

Ratsherr -- Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt: mnd. richtehÐre, richteherre, richtehÐr, richthÐre, M.: nhd. Gerichtsherr, Vorsitzender des Gerichts, Gericht haltender Ratmann, dem Gerichtsvogt beigeordneter Vertreter des Rates, Beisitzer, Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt

Ratsherr -- Ratsherr der für die Einnahme und Verwaltung des Abzugszehnten als Erbschaftsabgabe zuständig ist: mnd. teindehÐre*, tÐnther, teyndeher, M.: nhd. »Zehntherr«, Zehnteinnehmer, Zehntsammler eines Zehntberechtigten, Grundeigentümer der zur Einnahme des Zehnten berechtigt ist, Ratsherr der für die Einnahme und Verwaltung des Abzugszehnten als Erbschaftsabgabe zuständig ist; teindepenningeshÐre*, teyndepennincsherre, M.: nhd. Ratsherr der für die Einnahme und Verwaltung des Abzugszehnten als Erbschaftsabgabe zuständig ist; teinpenningeshÐre*, teynpenningeshÐre, teynpenningesher, teynpennincsher, teynpennicher, teyenpenningesher, teyenpenningesher, M.: nhd. Ratsherr der für die Einnahme und Verwaltung des Abzugszehnten als Erbschaftsabgabe zuständig ist

Ratsherr -- Ratsherr der mit der Aufsicht über die Einnahme der Verbrauchsteuer beauftragt ist: mnd. sÆsehÐre, sisehÐre, cysehÐre, zisehÐre, tzisehÐre, tsisehÐre, M.: nhd. Ratsherr der mit der Aufsicht über die Einnahme der Verbrauchsteuer beauftragt ist

Ratsherr -- Ratsherr der neben einem Verwalter aus der Gemeinde mit der Verwaltung der Kirchenkasse bzw. der Armenkasse betraut ist: mnd. schatkastenhÐre, M.: nhd. »Schatzkastenherr«, Ratsherr der neben einem Verwalter aus der Gemeinde mit der Verwaltung der Kirchenkasse bzw. der Armenkasse betraut ist

Ratsherr -- Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium angehört: mnd. swæren (1), sworen, swærne, schwõren, swõren, M.: nhd. Geschworener, Mensch der durch einen Eid an ein Amt oder eine Aufgabe im Dienste der Stadt gebunden ist, Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium angehört, Bediensteter der Stadt, Aufseher, vereideter Kirchenvorsteher, vereidigter Amtsträger eines Gemeinwesens bzw. einer kommunalen Verwaltung, Vertreter der Kirchspiele in den Ratskollegien der selbstverwalteten Bauernrepublik Dithmarschen (Bedeutung örtlich beschränkt), Mitglied der obersten Verwaltung und Vertretung Fehmarns (Bedeutung örtlich beschränkt), gewählter vereidigter Gerichtsschöffe der das Urteil findet, vereidigter Zeuge, vereidigter Zunftvorsteher, Mitglied einer weltlichen oder geistlichen Behörde, Mitglied einer Korporation

Ratsherr -- Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt: mnd. rÆdemÐster, rÆdemeister, ridemÐster, riedemÐster, rydemÐster, M.: nhd. »Reitmeister«, Aufseher über den Marstall, Anführer einer Reitertruppe, Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt, Ordensgeistlicher der Organisationsangelegenheiten und Finanzangelegenheiten wahrnimmt

Ratsherr -- Ratsherr der Warenprüfungen vornimmt: mnd. prȫvehÐre, M.: nhd. Ratsherr der Warenprüfungen vornimmt, Ratsherr der das Bier prüft

Ratsherr -- Ratsherr für Aufsicht über städtische Bauten: mnd. mðrehÐre*, mðrhÐre, M.: nhd. Mauerherr, Baumeister, Ratsherr für Aufsicht über städtische Bauten

Ratsherr -- Ratsherr in Riga: mnd. bȫrdincmÐster*, bȫrdincmÐster, bȫrdincmeister, M.: nhd. Ratsherr in Riga, Hafenherr; bȫrdingesmÐster, bȫrdingesmeister, M.: nhd. Ratsherr in Riga, Hafenherr
Ratsherr -- Ratsherr über die Aalfischerei: mnd. õlhÐre, M.: nhd. »Aalherr«, Ratsherr über die Aalfischerei, Aufsicht über die Aalfischerei Führender

Ratsherr -- Ratsherr unter dem der Marstall steht: mnd. stalhÐre, M.: nhd. Stallherr, Ratsherr unter dem der Marstall steht

Ratsherr -- Ratsherr zur Beaufsichtigung des Fischereiwesens: mnd. vischehÐre, M.: nhd. Ratsherr zur Beaufsichtigung des Fischereiwesens, über die Fischerei gesetzter Ratsherr; vischhÐre, vischere, M.: nhd. Ratsherr zur Beaufsichtigung des Fischereiwesens, über die Fischerei gesetzter Ratsherr

Ratsherr -- über die Fischerei gesetzter Ratsherr: mnd. vischehÐre, M.: nhd. Ratsherr zur Beaufsichtigung des Fischereiwesens, über die Fischerei gesetzter Ratsherr; vischhÐre, vischere, M.: nhd. Ratsherr zur Beaufsichtigung des Fischereiwesens, über die Fischerei gesetzter Ratsherr

Ratsherr -- zur Aufsicht des Bergwesens abgestellter Ratsherr: mnd. berchhÐre, M.: nhd. zur Aufsicht des Bergwesens abgestellter Ratsherr

Ratsherr -- zur Verwaltung der Landbezirke abgestellter Ratsherr: mnd. landeshÐre, landshÐre, M.: nhd. Eigentümer des Grundes, Grundeigentümer, Grundherr, Landesherr, vornehmster Vasall in einem Lande der die Gerichtsbarkeit ausübt, Verpächter von Grundeigentum, zur Verwaltung der Landbezirke abgestellter Ratsherr; lanthÐre, lanthÐr, lantheer, M.: nhd. Eigentümer des Grundes, Grundeigentümer, Grundherr, Landesherr, vornehmster Vasall in einem Lande der die Gerichtsbarkeit ausübt, Verpächter von Grundeigentum, zur Verwaltung der Landbezirke abgestellter Ratsherr

Ratsherr der dem Schoß (M.) (3) vorsteht: mnd. schætelhÐre, schottelhÐre, M.: nhd. Ratsherr der dem Schoß (M.) (3) vorsteht, Ratsherr der den Schoß (M.) (3) einnimmt; schothÐre (2), schothÐr, M.: nhd. Ratsherr der dem Schoß (M.) (3) vorsteht, Ratsherr der die Bürgersteuer einnimmt

Ratsherr der den Schoß (M.) (3) einnimmt: mnd. schætelhÐre, schottelhÐre, M.: nhd. Ratsherr der dem Schoß (M.) (3) vorsteht, Ratsherr der den Schoß (M.) (3) einnimmt

Ratsherr der die Aufsicht über das Feuerlöschwesen und die Feuerpolizei ausübt (Bedeutung örtlich beschränkt [Hildesheim: mnd. vǖrhÐre, M.: nhd. Feuerherr, Ratsherr der die Aufsicht über das Feuerlöschwesen und die Feuerpolizei ausübt (Bedeutung örtlich beschränkt [Hildesheim, Braunschweig]), Feuerherr mit zeitweilig stark erweiterten Befugnissen (Bedeutung örtlich beschränkt [Hannover])

Ratsherr der die Aufsicht über die städtischen Ländereien hat (Greifswald): mnd. velthÐre, M.: nhd. Feldherr, Heerführer, Ratsherr der die Aufsicht über die städtischen Ländereien hat (Greifswald)

Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium bzw. dem sitzenden Rat angehört (in Braunschweig): mnd. rõdesswæren, rõdeswæren, rõtswæren, radessworene*, radessworne, M.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Ratsherr der nicht dem geschäftsführenden Kollegium bzw. dem sitzenden Rat angehört (in Braunschweig)

Ratsherr: got. rag-in-ei-s 4, st. M. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125,1): nhd. Ratgeber, Ratsherr

Ratsherr: ae. wi-t‑a, wio-t‑a, sw. M. (n): nhd. »Wisser«, Weiser (M.) (1), Philosoph, Gelehrter, Ratgeber, Ratsherr, Ältester, Senator, Zeuge, Mitwisser

Ratsherr: mhd. rõtgebe, rõtegeve, rõgeve, sw. M.: nhd. »Ratgebe«, Ratgeber, Berater, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr, Rat; rõtgenæz, st. M.: nhd. Ratsherr; rõtgenæze, sw. M.: nhd. Ratsherr; rõtgeselle, sw. M.: nhd. Ratsherr; rõtherre, rõthÐrre*, sw. M.: nhd. Ratsherr; rõtman, st. M.: nhd. »Ratmann«, Ratgeber, Berater, Rat, Schiedsmann, Mitglied eines städtischen Rates, Ratsherr; rõtvriunt, rõtfriunt*, st. M.: nhd. Ratsherr

Ratsherr: mnd. gõderhÐre*, gadderhÐre*, M.: nhd. Gerichtsherr, Ratsherr; kÐmenÏre*, kÐmener, kÐmener, kemmener, kemner, kemmere, kemmer, kÐmer, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmer?, kemmer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener; kÐmerÏre*, kÐmerÐre, kÐmerÐr, kõmerer, kemmerer, kemmere, kermer, M.: nhd. Kämmerer, Verwalter des öffentlichen oder fürstlichen Vermögens, Finanzminister, Vermögensverwalter einer geistlichen Institution, Stadtkämmerer, Ratsherr, wichtigstes Ehrenamt nach dem Bürgermeister, Schatzmeister, Kassenverwalter einer Gilde, Kämmerling, Kammerherr, Kammerdiener
-- mit der Verwaltung des Heiliggeistspitals beauftragter Ratsherr: mnd. hilligengÐsteshÐre, hilligengeisteshÐre, hilgengÐsteshÐre, hilgengeisteshÐre, N.: nhd. mit der Verwaltung des Heiliggeistspitals beauftragter Ratsherr
-- mit der Verwaltung und Gerichtsbarkeit des Greifswalder Sankt Georghospitals beauftragter Ratsherr: mnd. jürgeneshÐre*, jürgenshÐre*, M.: nhd. mit der Verwaltung und Gerichtsbarkeit des Greifswalder Sankt Georghospitals beauftragter Ratsherr
-- Ratsherr dem das Grabenamt untersteht: mnd. grõvenhÐre, M.: nhd. Grabenherr, Ratsherr dem das Grabenamt untersteht, Ratsherr dem die Beaufsichtigung der Befestigungsanlagen obliegt
-- Ratsherr dem die Beaufsichtigung der Befestigungsanlagen obliegt: mnd. grõvenhÐre, M.: nhd. Grabenherr, Ratsherr dem das Grabenamt untersteht, Ratsherr dem die Beaufsichtigung der Befestigungsanlagen obliegt
-- Ratsherr dem die Gruben unterstehen: mnd. grævenhÐre, M.: nhd. »Grubenherr«, Ratsherr dem die Gruben unterstehen
-- Ratsherr der die Aufsicht über das Bier und das Brauen hat: mnd. grðthÐre, grðthere, M.: nhd. Grutherr, Ratsherr der die Aufsicht über das Bier und das Brauen hat
-- Ratsherr der die Aufsicht über den Getreidehandel der Stadt führt: mnd. kærnhÐre, kærnehÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über den Getreidehandel der Stadt führt
-- Ratsherr der die Aufsicht über die Kirchenkasse führt: mnd. kastenhÐre, M.: nhd. Ratsherr der die Aufsicht über die Kirchenkasse führt
-- Ratsherr der in der Prozession das Allerheiligste bzw. die Reliquien trägt: mnd. hillichdæmeshÐre, hillichdæmshÐre, M.: nhd. Ratsherr der in der Prozession das Allerheiligste bzw. die Reliquien trägt
-- Ratsherr für die Finanzverwaltung: mnd. kÐmerÏreshÐre*, kÐmerershÐre, kÐmershÐre, M.: nhd. Kämmereiherr, Ratsherr für die Finanzverwaltung; kÐmereshÐre*, kÐmershÐre, M.: nhd. Kämmereiherr, Ratsherr für die Finanzverwaltung
-- Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen: mnd. kõmermÐster, kõmermÐister, M.: nhd. »Kammermeister«, Oberkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen, Kämmereiherr, Verwalter fürstlicher Vermögenswerte, Schatzmeister, Rentmeister; kÐmerÏremÐster*, kÐmerermÐster, kÐmerermeister, kÐmermÐster, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen; kÐmermÐster, kÐmermeister, M.: nhd. Stadtkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen
-- Ratsherr oder Gemeindevertreter der die Aufsicht über die städtische bzw. die kirchliche Finanzverwaltung führt: mnd. kistenhÐre, M.: nhd. Verwalter einer öffentlichen Kasse, Kämmereiherr, Verwalter des Schatzes, Ratsherr oder Gemeindevertreter der die Aufsicht über die städtische bzw. die kirchliche Finanzverwaltung führt
-- Ratsherr zur Aufsicht über das Apothekerwesen: mnd. krǖdehÐre, krudehere*, M.: nhd. Ratsherr zur Aufsicht über das Apothekerwesen
-- Ratsherr zur Verwaltung von Forst: mnd. holthÐre, M.: nhd. Ratsherr zur Verwaltung von Forst, Grundbesitzer zur Verwaltung von Forst
-- zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr: mnd. kõmereshÐre*, kõmershÐre, M.: nhd. Kämmereiherr, zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr, hoher Beamter eines Fürsten; kõmerhÐre, kõmmerhÐre, M.: nhd. »Kammerherr«, Kämmereiherr, zur Verwaltung der städtischen Finanzen abgeordneter Ratsherr, hoher Beamter eines Fürsten
-- zur Wahl eines Oberhaupts berechtigter Fürst oder Ratsherr: mnd. kȫrehÐre, kȫrhÐre, kohrhÐre, kurhÐre, M.: nhd. Wähler, zur Wahl eines Oberhaupts berechtigter Fürst oder Ratsherr, Wahlmann, Kurfürst, Untersucher, Prüfer

Ratsherr: mnd. morgenhÐre, M.: nhd. Ratsherr; morgensprõkeshÐre, M.: nhd. Ratsherr; rõdeshÐre, rõtshÐre, M.: nhd. Ratsherr, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõdesman, rõtsman, M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt); rõt (1), rõde, rõ, rad, raad, r¯t, rait, rayt, rhatt, raeh, M.: nhd. Rat, Fürsorge, Handlungsvorgabe, Vorschlag, Ratschlag, Beratung, Problemlösung, Abhilfe, Lösungsweg, Auskunft, Belehrung, Lehre, Befehl, Überlegung, Entschluss, Plan, Vorhaben, Vorsatz, beratende Versammlung, Ratskollegium, Berater, Vertrauter, Ratsherr, Mitglied im Stadtrat; rõthÐre, M.: nhd. »Ratherr«, Ratsherr, Ratmann, Berater (persönlicher), Ratgeber, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (vor allem einer Hansestadt); rõthȫrÏre*, rõthȫrer, M.: nhd. »Rathörer«, Ratsherr, Ratmann; rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt)

Ratsherr: mnd. vȫrbiddeleshÐre*, vorbiddelshÐre, M.: nhd. Patron, Amtspatron, Morgensprachsherr, Ratsherr, vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat; wõkehÐre, mnd.?, M.: nhd. »Wachtherr«, Ratsherr, für die Mauerbewachung und Wallbewachung Sorgender, für die Straßenordnung Sorgender

Ratsherren -- Amt eines Ratsherren: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Ratsherren -- den Ratsherren gestellte Kleidung: mnd. hÐrenklÐdinge, hÐrenklÐidinge, F.: nhd. den Ratsherren gestellte Kleidung

Ratsherren -- Ehefrau eines Ratsherren: mnd. rõdesvrouwe, rõtsvrouwe, F.: nhd. »Ratsfrau«, Ehefrau eines Ratsherren

Ratsherren -- einer von acht Ratsherren: mhd. ahthÐrre*, ahtherre, sw. M.: nhd. »Achtherr«, einer von acht Ratsherren

Ratsherren -- Festlichkeit der Ratsherren: mnd. rõdeslach (1), N.: nhd. »Ratslage«, vom Stadtrat veranlasste Festversammlung, Festlichkeit der Ratsherren

Ratsherren -- für die Tafel der Ratsherren bestimmter Apfel: mnd. hÐrenappel, M.: nhd. für die Tafel der Ratsherren bestimmter Apfel

Ratsherren -- Hafer der den Ratsherren im Amt geliefert wird: mnd. gunsthõver, gunsthaver, M.: nhd. gewährter Hafer, Hafer der den Ratsherren im Amt geliefert wird

Ratsherren -- Sitz der Ratsherren im Rathaus: mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt

Ratsherren -- Sitz der Ratsherren in der Kirche: mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt

Ratsherren -- von den Ratsherren verliehene Schulgerechtigkeit: mnd. schælelÐhen*, schælelÐen, N.: nhd. Schullehen, von den Ratsherren verliehene Schulgerechtigkeit

Ratsherren: mhd. rõtliute, M. Pl.: nhd. »Ratleute«, Ratgeber, Räte, Schiedsleute, Mitglieder eines städtischen Rates, Ratsherren

Ratsherrenschmaus: mnd. rõtkost, F.: nhd. »Ratkost«, Festmahl der Mitglieder des Stadtrats, Ratsherrenschmaus

Ratsherrn -- Amt oder Würde eines Ratsherrn: mnd. rõdesstant, rõtsstant, rõtstant, M.: nhd. Amt oder Würde eines Ratsherrn

Ratsherrn -- Anzug für einen Ratsherrn: mnd. hÐrengewant, N.: nhd. Anzug für einen Ratsherrn

Ratsherrn -- Bediensteter eines Ratsherrn: mnd. swærenknecht, M.: nhd. Bediensteter eines Ratsherrn

Ratsherrn -- Begräbnis eines Ratsherrn: mnd. hÐrenlÆk, N.: nhd. Begräbnis eines Ratsherrn

Ratsherrn -- dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Ratsherrn -- den Ratsherrn vorbehaltener Fisch: mnd. hÐrenvisch*, M.: nhd. den Ratsherrn vorbehaltener Fisch

Ratsherrn -- Ehefrau eines Ratsherrn: mnd. rõtmannische*, rõtmansche, F.: nhd. Ehefrau eines Ratsherrn; rõtvrouwe, F.: nhd. »Ratfrau«, Ehefrau eines Ratsherrn

Ratsherrn -- für den Ratsherrn veranstaltetes Festmahl: mnd. hÐreköste, F.: nhd. für den Ratsherrn veranstaltetes Festmahl

Ratsilbers -- Teil des Braunschweiger Ratsilbers: mnd. schalm (2), M.: nhd. Becher?, Teil des Braunschweiger Ratsilbers

Ratskammer«: mnd. rõdeskõmer, rõtskõmer, F.: nhd. »Ratskammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube

Ratskanne«: mnd. ? rõdeskanne, rõtskanne, F.: nhd. »Ratskanne«?, große Kanne von bestimmtem Fassungsvermögen

Ratskanzlei: mnd. statschrÆvÏrÆe*, statschrÆverÆe, F.: nhd. »Stadtschreiberei«, Ratskanzlei
-- in der Ratskanzlei gebrauchtes kleines Siegel: mnd. statsignÐt, N.: nhd. in der Ratskanzlei gebrauchtes kleines Siegel, Handsiegel, Petschaft

Ratskaplan: mnd. kappellõn, kappelõn, kapelõn, kapellõn, kapellÐn, kaspellõn, M.: nhd. Kaplan, Verwalter einer Kapelle, Gehilfe des Pfarrers, angestellter Priester der keine Pfarre innehat, Hofkaplan, Ratskaplan

Ratskehrtag«: mnd. rõdeskÐrdach, rõtskÐrdach, rathskeerdag, M.: nhd. »Ratskehrtag«, Tag der Neuwahl des Stadtrats

Ratskeller -- privater Weinverlasser gegenüber dem Weinverkauf im Ratskeller: mnd. bÆteppÏre*, bÆtepper, M.: nhd. »Beizäpfer«, privater Weinverlasser gegenüber dem Weinverkauf im Ratskeller

Ratskellermeister: mnd. wÆnman, wiman, mnd.?, M.: nhd. »Weinmann«, Winzer, Weinhändler, Weinschenk, Ratskellermeister; wÆntappÏre*, wÆntappere, mnd.?, M.: nhd. Weinzapfer, Weinschenk, Ratskellermeister; wÆnteppÏre*, wÆnteppere, mnd.?, M.: nhd. Weinzapfer, Weinschenk, Ratskellermeister

Ratskellers -- Beamter der städtischen Weinbehörde oder des Ratskellers: mnd. wÆnschrÆvÏre*, wÆnschrÆvere, mnd.?, M.: nhd. »Weinschreiber«, Beamter der städtischen Weinbehörde oder des Ratskellers

Ratskellers -- Verwalter des Ratskellers: mnd. kellÏrelouwe*, kellerlouwe, kellerlaw, kellerlawe, kelrelouwe, M.: nhd. »Kellerlöwe«, Kellerpächter, Weinkellerpächter, Wirt, Verwalter des Ratskellers, Kneipwirt (spöttisch)

Ratskellerwirts -- Frau des Ratskellerwirts: mnd. kellÏrelouwische*, kellerlouwesche, F.: nhd. Frau des Ratskellerwirts

Ratskind«: mnd. rõdeskint, N.: nhd. »Ratskind«, Mitglied des Stadtrats, Angehöriger des Rates

Ratsknecht«: mnd. rõdesknecht, M.: nhd. »Ratsknecht«, Ratsdiener, Diener bzw. Bote der Stadtverwaltung

Ratskollegium: mnd. rõt (1), rõde, rõ, rad, raad, r¯t, rait, rayt, rhatt, raeh, M.: nhd. Rat, Fürsorge, Handlungsvorgabe, Vorschlag, Ratschlag, Beratung, Problemlösung, Abhilfe, Lösungsweg, Auskunft, Belehrung, Lehre, Befehl, Überlegung, Entschluss, Plan, Vorhaben, Vorsatz, beratende Versammlung, Ratskollegium, Berater, Vertrauter, Ratsherr, Mitglied im Stadtrat

Ratskost«: mnd. rõdeskost, F.: nhd. »Ratskost«, Festmahl der Mitglieder des Stadtrats

Ratskumpan«: mnd. rõdeskumpõn, radiskumpõn, rõdeskompõn, M.: nhd. »Ratskumpan«, Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratslage«: mnd. rõdeslach (1), N.: nhd. »Ratslage«, vom Stadtrat veranlasste Festversammlung, Festlichkeit der Ratsherren

Ratsleute -- Versammlung der Ratsleute zu Ratswahlen: mnd. ettinc, Ðtdinc*?, M.: nhd. Versammlung der Bürger zu Gericht (N.) (1) und Verwaltungsangelegenheiten, Verkündung der Bursprake bzw. der Statuten und Verordnungen, Versammlung der Ratsleute zu Ratswahlen, Verteilung der Ämter, Verordnung, Bursprake

Ratsleute: afries. rÐ-d-es-liæd-e 9, M. Pl.: nhd. Ratsleute

Ratsleute: mnd. rõdeslǖde***, Pl.: nhd. Ratsleute, Berater (M.) (Pl.)

Ratslohn: mhd. rõtmiete, st. F.: nhd. Ratslohn
-- Ratslohn geben: mhd. rõtmieten, sw. V.: nhd. Ratslohn geben

Ratsmann -- neugewählter Ratsmann: mnd. jungerman, M.: nhd. neugewählter Richtmann, neugewählter Ratsmann, der zuletzt in eine Gilde aufgenommene Meister der zu bestimmten Dienstleistungen verpflichtet war

Ratsmann: afries. rÐ-d‑es‑man-n 6, rÐ-d-es‑mon-n, st. M. (a): nhd. Ratsmann, Advokat

Ratsmann«: mnd. rõdesman, rõtsman, M.: nhd. »Ratsmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt)

Ratsmeister: mhd. rõtmeister, st. M.: nhd. »Ratmeister«, Ratsmeister, Bürgermeister

Ratsmitbesitzer«: mnd. rõdesmÐdebesittÏre, rõdesmÐdebesittere, M.: nhd. »Ratsmitbesitzer«, Mitglied des Stadtrats

Ratsmitbürgermeister«: mnd. rõdesmÐdebörgÏremÐster, rõdesmÐdebörgermÐster, rõdesmÐdebörgermeister, M.: nhd. »Ratsmitbürgermeister«, Amtsgenosse eines Bürgermeisters

Ratsmitgeselle«: mnd. rõdesmÐdegeselle, rõtsmÐdegeselle, M.: nhd. »Ratsmitgeselle«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsmitglied -- Ratsmitglied zur Überwachung von Herstellung und Verkauf des Kupfervitriols: mnd. kopperrækeshÐre, kupperrækeshÐre, M.: nhd. Ratsmitglied zur Überwachung von Herstellung und Verkauf des Kupfervitriols

Ratsmitglied -- vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat: mnd. vȫrbiddeleshÐre*, vorbiddelshÐre, M.: nhd. Patron, Amtspatron, Morgensprachsherr, Ratsherr, vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat

Ratsmitglied: mhd. gesworene*, gesworne, sw. M.: nhd. Geschworener, Ratsmitglied

Ratsmitglied: mnd. rõdeskumpõn, radiskumpõn, rõdeskompõn, M.: nhd. »Ratskumpan«, Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat; rõdespersæne, rõtspersæne, rõdesparsæne, readespersone, F.: nhd. Mitglied des Stadtrats, Ratsmitglied; rõdevrünt*, radevrunt, mnd.?, N.: nhd. »Ratfreund«, Ratsmitglied; rõtbræder, M.: nhd. »Ratbruder«, Ratsmitglied, Amtsgenosse im Stadtrat
-- vereidigtes Ratsmitglied: mnd. mÐdeswæren, (Part. Prät.=)M.: nhd. »Mitgeschworener«, vereidigtes Ratsmitglied

Ratsmitglied: mnd. stælbræder, stoelbræder, st¦lbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder; stælesbræder*, stælsbræder, M.: nhd. »Stuhlbruder«, mit anderen den gleichen Amtssitz Innehabender, Amtsgenosse, Ratsmitglied, Kollege in einer Behörde, im gleichen Kirchengestühl Sitzender, Laienbruder

Ratsmitglieder: mhd. vierundzweinzic (3) 160, fierundzweinzic*, st. Sb. Pl., sw. Sb. Pl.: nhd. Vierundzwanzig, Ratsmitglieder, Gremium

Ratsmitkumpan«: mnd. rõdesmÐdekumpõn, rõdesmÐdekompõn, M.: nhd. »Ratsmitkumpan«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsmitstuhlbruder«: mnd. rõdesmÐdestælbræder, M.: nhd. »Ratsmitstuhlbruder«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratsmusikant: mnd. spÐleman, spȫleman, spoeleman, speleman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt; spÐlman, speelman, spilman, speilman, M.: nhd. Spielmann, Musikant, Gaukler, Ratsmusikant, Spielmann im Dienst der Stadt; stõdespÆpÏre*, stõdespÆper, stõdspÆper, statspÆper, M.: nhd. Stadtpfeifer, Ratsmusikant; statpÆpÏre*, statpÆper, M.: nhd. Stadtpfeifer, Ratsmusikant

Ratsmusikanten: mnd. statspÐllǖde, Pl.: nhd. »Stadtspielleute«, Stadtmusikanten, Ratsmusikanten

Ratsneuwahl -- Predigt beim Kirchgang zur Ratsneuwahl: mnd. lutterprÐdige, F.: nhd. Predigt beim Kirchgang zur Ratsneuwahl

Ratsprotokoll: mhd. rõtbuoch, st. N.: nhd. »Ratbuch«, Ratsprotokoll

Ratsschenke: mnd. schenke (1), scenke, M.: nhd. Schenk, Schenkwirt, Mundschenk, Ratsschenke, auf Zeit gewählter Amtsbruder, Gildebruder der bei Gildefestlichkeiten das Amt des Schenkens versieht, Freund des Brautpaars der bei der Hochzeit das Einschenken der Getränke übernimmt

Ratsschöffe: mnd. rõdesschÐpe, rõtsschÐpe, M.: nhd. Ratsschöffe, Schöffe (vom Stadtrat bestimmt und gestellt)

Ratsschreiber -- oberster Ratsschreiber: mnd. ȫverschrÆvÏre*, ȫverschrÆver, æverschrÆver, auerschrÆver, M.: nhd. »Überschreiber«, Kanzleibeamter, oberster Ratsschreiber, Kommentator
Ratsschreibern -- Mahlzeit die den Ratsschreibern gegeben wird: mnd. schrÆvÏrelach*, schrÆverlach, N.: nhd. Mahlzeit die den Ratsschreibern gegeben wird, jährliche Festmahlzeit der Stadtschreiber

Ratsschule -- Schule außer der Ratsschule und Kirchenschule: mnd. bÆschæle, F.: nhd. »Beischule«, Privatschule, Schule außer der Ratsschule und Kirchenschule

Ratssekretär: mnd. statschrÆvÏre*, statschrÆver, M.: nhd. Stadtschreiber, Stadtsekretär, Protokollführer des Rates, Ratssekretär

Ratssendebote: mnd. hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

Ratssessel«: mnd. rõdessÐdel*, rõdesseddele, F.: nhd. »Ratssessel«, Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung

Ratssiegel -- Ratssiegel Führender: mnd. besÐgelÏre*, besÐgeler, M.: nhd. »Besiegeler«, Ratssiegel Führender, Urkundensiegeler

Ratssilber: mnd. sülverwerk, sulverwerk, silverwerk, sülverwark, N.: nhd. »Silberwerk«, Silbersachen, silbernes Hausgerät, Silbergeschmeide, Silberschmuck, Silberschatz einer Stadt, Ratssilber, Amtssilber, Kirchensilber, Klostersilber, Silberwaren als Verkaufsartikel, Silberverzierung

Ratssilbers -- Schrank zum Einschließen des Ratssilbers: mnd. smÆdeschap, M.: nhd. Schmuckschrank, Schrank zum Einschließen des Ratssilbers

Ratssitzung -- Glocke die zur Ratssitzung läutet: mnd. rõtklocke, F.: nhd. »Ratglocke«, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden; rÐdeklocke, F.: nhd. Ratglocke, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden

Ratssitzungen -- Raum für Gerichtssitzungen bzw. Ratssitzungen: mnd. lÆkhðs, N.: nhd. Vorhaus, Vorhalle einer Kirche, Paradies, Vorkirche, Raum für Gerichtssitzungen bzw. Ratssitzungen, Aufenthaltsraum für Bettler, Vestibül

Ratsstätte«: mnd. rõdesstÐde, F.: nhd. »Ratsstätte«, Versammlung des Stadtrats, Sitzung des Stadtrats

Ratsstube: mhd. dürnitz, dürnitze, st. F., sw. F.: nhd. Zimmer, Badestube, Wohnzimmer, Gastzimmer, Speisezimmer, Ratsstube

Ratsstube: mhd. rõtstube, rõtstabe, sw. F.: nhd. »Ratstube«, Ratsstube

Ratsstube: mnd. rõdeskõmer, rõtskõmer, F.: nhd. »Ratskammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube; rõtkõmer*, rõtkõmere, rõtkammer, F.: nhd. »Ratkammer«, Versammlungsraum des Stadtrats, Sitzungsraum des Stadtrats, Ratsstube

Ratsstuhl: mnd. rõdesstæl, M.: nhd. Ratsstuhl, Sitz der Ratsherren im Rathaus, Sitz der Ratsherren in der Kirche, Ratsamt

Ratstag«: mnd. rõdesdach, M.: nhd. »Ratstag«, Tag an dem die Ratsversammlung tagt

Ratstand: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Ratsteilung«: mnd. rõdesdÐlinge, rõdesdeilinge, F.: nhd. »Ratsteilung«, Rechtsentscheid des Stadtrats, Urteil

Ratstube: mnd. rõtkaste, rautkaste?, F.: nhd. Versammlungsraum des Stadtrats, Ratstube

Ratstube«: mhd. rõtstube, rõtstabe, sw. F.: nhd. »Ratstube«, Ratsstube

Ratstube«: mnd. rõtstæven, rõtstæbe, F.: nhd. »Ratstube«, heizbarer Versammlungsort und Sitzungsraum des Stadtrats

Ratstuhl«: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Ratstuhlbruder«: mnd. rõdesstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats; rõtstælbræder, M.: nhd. »Ratstuhlbruder«, Amtsgenosse im Stadtrat, Mitglied des Stadtrats

Ratsuche: mnd. rõtsȫkinge, F.: nhd. Ratsuche, Sinnsuche

Ratsuchender: mnd. rõtbiddÏre*, rõtbidder, M.: nhd. »Ratbitter«, Ratsuchender

Ratsverhandlung: mhd. rõtvrõge, rõtfrõge*, st. F.: nhd. »Ratfrage«, Frage, Bitte um Rat, Ratsverhandlung, Beratung

Ratsversammlung -- Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung: mnd. rõdessÐdel*, rõdesseddele, F.: nhd. »Ratssessel«, Sitzgelegenheit für Mitglieder des Stadtrats, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlung

Ratsversammlung -- Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden: mnd. rõtklocke, F.: nhd. »Ratglocke«, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden; rÐdeklocke, F.: nhd. Ratglocke, Glocke die zur Ratssitzung läutet, Glocke mit der die Mitglieder des Stadtrats zur Ratsversammlung gerufen werden

Ratsversammlung -- heimliche Ratsversammlung: mhd. winkelrõt, st. M.: nhd. »Winkelrat«, heimliche Ratsversammlung, heimlicher Ratgeber, falscher Ratgeber

Ratsversammlung -- Tag an dem die Ratsversammlung tagt: mnd. rõdesdach, M.: nhd. »Ratstag«, Tag an dem die Ratsversammlung tagt

Ratsversammlung: ae. ge-mæt, st. N. (a): nhd. Gesellschaft, Versammlung, Zusammenkunft, Besprechung, Ratsversammlung, Gerichtshof, feindliche Begegnung, Streit; ge‑þeah-t, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Rat, Erwägung, Planung, Beratung, Versammlung, Zusammen​kunft, Ratsversammlung; mÏþ-el, meþ-el, st. N. (a): nhd. Rat, Ratsversammlung, Rede; mæt (2), st. N. (a): nhd. Gesellschaft, Versammlung, Zusammenkunft, Besprechung, Ratsversammlung, Gerichtshof, feindliche Begegnung, Streit

Ratsversammlung: ahd. mahal (1) 15, mõl*, st. N. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtstermin, Gerichtsstätte, Versammlung, Gerichtsversammlung, Ratsversammlung, Vertrag, Übereinkommen, Abkommen, Zusicherung

Ratsversammlung: mhd. rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung

Ratsversammlungen -- Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Ratsverwandter: mnd. gewante, M.: nhd. Zugehöriger, Ratsverwandter, Gerichtsverwandter, Angehöriger einer Behörde, Beamter, Anhänger, Verwandter

Ratsverwandter«: mnd. rõdesbewande*, rõdesbewante, M.: nhd. »Ratsverwandter«, Mitglied des Stadtrats; rõdesvörwante*, rõdesvorwante, rõtsvorwante, rõtsvorwanter, rõdesvorwant, rõdesverwante, M.: nhd. »Ratsverwandter«, Mitglied des Stadtrats, Amtsgenosse im Stadtrat

Ratswahl -- Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung: mnd. schȫtelenschrÆven, schȫtelenschrÆvent, N.: nhd. Festlichkeit der Dortmunder Sechsgilden im Anschluss an die jährliche Ratswahl und die damit verbundene Amtveränderung
Ratswahlen -- Versammlung der Ratsleute zu Ratswahlen: mnd. ettinc, Ðtdinc*?, M.: nhd. Versammlung der Bürger zu Gericht (N.) (1) und Verwaltungsangelegenheiten, Verkündung der Bursprake bzw. der Statuten und Verordnungen, Versammlung der Ratsleute zu Ratswahlen, Verteilung der Ämter, Verordnung, Bursprake

Ratsweinkeller -- Ratsweinkeller in Hildesheim: mnd. stÐrnekellÏre*, stÐrnekeller, stÐrnkeller, M.: nhd. Ratsweinkeller in Hildesheim

Ratsweinkeller -- Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller: mnd. statkellÏre*, statkeller, statkelre, M.: nhd. »Stadtkeller«, Weinkeller der Stadt, Ratsweinkeller oder Ratsbierkeller

Ratsweise«: mnd. rõdeswÆse (1), radeswise, F.: nhd. »Ratsweise«, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) des Vorgehens des Rates

Ratte -- Ratte die Getreide frisst: mnd. kærnrotte, F.: nhd. »Kornratte«, Ratte die Getreide frisst

Ratte -- wilde Ratte: mhd. waltrate, waltratte, sw. M.: nhd. Waldratte, wilde Ratte

Ratte: germ. *rattæ, st. F. (æ): nhd. Ratte

Ratte: ae. rÏt-t, st. M. (a): nhd. Ratte

Ratte: as. rat-t-a 2, sw. F. (n): nhd. Ratte

Ratte: ahd. græzmðs 2, st. F. (i): nhd. Spitzmaus, Ratte; rato* (1) 1, sw. M. (n): nhd. Ratte; ratta 13, sw. F. (n): nhd. Ratte; razza* 1, sw. F. (n): nhd. Ratte; ? razzilÆn* 1, st. N. (a): nhd. Ratte?

Ratte: mhd. rat (3), rate, sw. M.: nhd. Ratte; rate (2), sw. M.: nhd. Ratte, Molch; ratte (1), sw. F.: nhd. Ratte; ratz, ratze, sw. M., st. M.: nhd. »Ratz«, Ratte

Ratte: mnd. ? rat (4), mnd.?, M.: nhd. Ratte?; rotte (1), ratte, radde, F.: nhd. Ratte, Hausratte

Ratten -- Dolch zur Bekämpfung von Ratten: mnd. rottenpampe*, rottenpamp, rattenpamp, M., F.: nhd. Dolch zur Bekämpfung von Ratten; rottenplÆte*, rottenplÆt, rattenplÆt, F.: nhd. Dolch zur Bekämpfung von Ratten

Ratten -- Herkunftsort und Aufenthaltsort von Ratten: mnd. rottenborch, F.: nhd. »Rattenburg«, Herkunftsort und Aufenthaltsort von Ratten

Ratten -- Ratten fangen: mnd. rottenvangen***, sw. V.: nhd. Ratten fangen; rottenvengen***, sw. V.: nhd. Ratten fangen

Ratten -- sich wie Ratten verhaltend: mnd. rottisch (1), Adj.: nhd. »rättisch«, in der Art (F.) (1) von Ratten handelnd, sich wie Ratten verhaltend

Rattenburg«: mnd. rottenborch, F.: nhd. »Rattenburg«, Herkunftsort und Aufenthaltsort von Ratten

Rattenfalle: mnd. rottenvalle, rattenvalle, F.: nhd. Rattenfalle

Rattenfänger: mnd. rottenvengÏre*, rottenvenger, M.: nhd. Rattenfänger

Rattengift: mnd. rottenkrðt, rattenkrðt, rattekrðt, N.: nhd. »Rattenkraut«, Rattengift, Arsenik; rottenpulver, rattenpulver, N.: nhd. »Rattenpulver«, Rattengift
-- verderblich wie Rattengift: mnd. rottenkrðdisch, Adj.: nhd. verderblich wie Rattengift

rattengrau«: mnd. rottengrõ*, rottengrõw, Adj.: nhd. »rattengrau«, dunkelgrau

Rattenkönig« (sagenhafter König aller Ratten der Welt der seine Untertanen von einem aus Rattenschwänzen geflochtenen Thron aus regiert): mnd. rottenkȫninc, rottenkonink, rattenkönninc, M.: nhd. »Rattenkönig« (sagenhafter König aller Ratten der Welt der seine Untertanen von einem aus Rattenschwänzen geflochtenen Thron aus regiert), Anführer von Ketzern oder Irrgläubigen

Rattenkot: mnd. rottenmes, rattenmes, M.: nhd. Rattenmist, Rattenkot

Rattenkraut«: mnd. rottenkrðt, rattenkrðt, rattekrðt, N.: nhd. »Rattenkraut«, Rattengift, Arsenik

Rattenmist: mnd. rottenmes, rattenmes, M.: nhd. Rattenmist, Rattenkot

Rattennest: mnd. rottennest, rattennest, N.: nhd. Rattennest, Sitz einer Irrmeinung

Rattenpulver«: mnd. rottenpulver, rattenpulver, N.: nhd. »Rattenpulver«, Rattengift

Rattenschwanz: mnd. rottenstÐrt, rattenstÐrt, M.: nhd. Rattenschwanz; rottenswans, rottenschwanz, M.: nhd. Rattenschwanz, Anhängsel einer Kopfbedeckung

rattern: mnd. rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

rattern«: mnd. ? rÐteren, rÐderen, sw. V.: nhd. »rattern«?, klappern

rättisch«: mnd. rottisch (1), Adj.: nhd. »rättisch«, in der Art (F.) (1) von Ratten handelnd, sich wie Ratten verhaltend

Ratturm«: mnd. rõttærn, M.: nhd. »Ratturm«, Turm am Rathaus

Ratung«: mhd. rõtunge, st. F.: nhd. »Ratung«, Rat, Beratung, Plan (M.) (2), Rätsel

ratverständig: mhd. rõtbÏre, Adj.: nhd. ratbringend, ratverständig

Ratz«: mhd. ratz, ratze, sw. M., st. M.: nhd. »Ratz«, Ratte

Ratzeburg -- Einwohner von Stadt oder Grafschaft Ratzeburg: mnd. ratseburgÏre*, ratseburger, M.: nhd. Ratzeburger, Einwohner von Stadt oder Grafschaft Ratzeburg

Ratzeburg (Stadt und Grafschaft): mnd. Ratseborch, Raceborch, ON: nhd. Ratzeburg (Stadt und Grafschaft)

Ratzeburger: mnd. ratseburgÏre*, ratseburger, M.: nhd. Ratzeburger, Einwohner von Stadt oder Grafschaft Ratzeburg
-- Ratzeburger Bier: mnd. rummeldois, rummeldoys, rummeldeus, rummeldossz, rummeldues, rommelteys, M.?: nhd. Ratzeburger Bier

rau -- rau emporstehen: mhd. strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen

rau -- rau machen: mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben

rau -- rau werden: mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben

rau: germ. *hardu-, *harduz, Adj.: nhd. hart, stark, tapfer, rauh, rau

rau: ahd. urgetilÆh 1, Adj.: nhd. rauh, rau, ungesittet

rau: mhd. heiserlich, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; heiserlÆche, Adv.: nhd. heiser, rau, rauh; heisram, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; herte (1), hert, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, rau, festhaltend, ausdauernd, hartnäckig, zusammenhaltend, gedrängt, drückend, schwer, schmerzlich, dicht, anstrengend, tapfer, streng

rau: mhd. unsenfte (2), unsenft, unsemft, unsanft, Adj.: nhd. unsanft, unlieblich, schwer, drückend, bitter, schmerzlich, unfreundlich, unangenehm, rau, grimmig, hart; wilde (1), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet; wilt (2), Adj.: nhd. wild, fremd, unbekannt, fern, wunderbar, unbegreiflich, seltsam, sonderbar, unheimlich, ungestüm, ungebärdig, unstet, zuchtlos, zügellos, rau, einsam, öde, originell, phantasiebegabt, außerhalb der guten Gesellschaft stehend, kulturlos, ungezähmt, unerzogen, unangebaut, unwegsam, wüst, unbewohnt, abgestorben, faul, ungepflegt, wild wachsend, in der Wildnis wohnend, dämonisch, irre, untreu, unwahr, sittenlos, ungewohnt, fremdartig, entfremdet, entfernt, abgewendet

rau: mnd. harsch, Adj.: nhd. harsch, hart, rau, rauh

rau: mnd. rustich (1), Adj.: nhd. rau, rauh, schorfig
-- rau werden: mnd. rðgen (1), rðwen, rouwen, sw. V.: nhd. »rauhen«, rauen, aufrauen, gewalkte Tuche aufrauen, mit feinen Bürsten die lose Wolle aus dem Tuch ziehen, rau werden, rauh werden, mausern, Haare bekommen, Fell bekommen, Federn bekommen

rau: mnd. strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

rau: mnd. unÐven*, uneven, uneffen, mnd.?, Adj.: nhd. uneben, rau, rauh, ungleich, ungleichmäßig, ungerade, unpassend, unbequem, missfällig; unÐven*, unevene, mnd.?, Adv.: nhd. uneben, rau, rauh, ungleich, ungleichmäßig, ungerade, unpassend, unbequem, missfällig
-- rau machen: mnd. vörwrÐden*, vorwrÐden, V.: nhd. erbittern, aufbringen, rau machen, rauh machen, uneben machen, aufwühlen

Raub -- »Raub betreffend«: mhd. schõcherlich, Adj.: nhd. »Raub betreffend«, Raub...

Raub -- auf Raub ausgehen: mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf

Raub -- auf Raub gehen: mhd. schehenzen, sw. V.: nhd. rauben, auf Raub gehen

Raub -- durch Raub verlieren: mnd. vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.)

Raub -- gewaltsamer Raub: mhd. schõchroup, st. M.: nhd. Raubanfall, gewaltsamer Raub, Raub, Raubüberfall

Raub -- Raub und Brand: mhd. schõchbrant, st. M.: nhd. Raubbrandstiftung, Raub und Brand

Raub -- Raub von Vieh: mnd. vÐnõme, vehenõme, F., M.: nhd. Wegnahme von Vieh in der Fehde, Raub von Vieh, Viehraub, weggenommenes Vieh, durch Viehraub entstandener Schaden

Raub an dem was sich auf Feld oder Weide (F.) (2) befindet: mnd. veltræf, M.: nhd. Beraubung des Ackerfelds, Raub an dem was sich auf Feld oder Weide (F.) (2) befindet

Raub...: mhd. schõch (2), Adj.: nhd. Raub..., räubermäßig; schõcherlich, Adj.: nhd. »Raub betreffend«, Raub...

Raub: germ. *rahæ-, *rahæn, *raha‑, *rahan, Sb.: nhd. Raub, Beute (F.) (1); *rauba-, *raubaz, st. M. (a): nhd. Abgerissenes, Raub, erbeutete Rüstung; *raubja?, germ.?, Sb.: nhd. Abgerissenes, Raub; *skÐka-, *skÐkaz, *skÚka‑, *skÚkaz, st. M. (a): nhd. Raub

Raub: got. *rahn-a, Sb.: nhd. Raub; *rau-b-a, st. F. (æ), M.?: nhd. Raub, Beute (F.) (1), Kleid; wul-w-a* 1, st. F. (æ): nhd. Raub

Raub: an. feng-i (1), N.: nhd. Beute (F.) (1), Raub; hrif-s, hrif-s-an, st. N. (a): nhd. Raub; rõn (1), st. N. (a): nhd. Raub, Plünderung; rif (4), st. N. (a): nhd. Riss, Raub

Raub: ae. ge-s-tal‑u, st. F. (æ): nhd. Diebstahl, Raub, Diebesgut, Diebstahlsbuße; ge‑strð-d, st. N. (a): nhd. Plünderung, Raub; hlæþ (2), F.: nhd. Raub, Beute (F.) (1); néa-d‑nim-u, níe-d-nim-u, F.: nhd. »Gewaltnahme«, Raub; rõn, N.: nhd. Raub, Beraubung; réa-f, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Raub, Beute (F.) (1), Kleidung, Rüstung, Ausrüstung; réa-f-lõc, st. N. (a): nhd. Raub, Plünderung; ? *rÐ-n (4), st. N. (a): nhd. Raub?; s-tal‑u (1), st. F. (æ): nhd. Diebstahl, Raub, Diebesgut, Diebstahlsbuße; *stro-d, st. N. (a): nhd. Plünderung, Raub, Wegnahme; *strð-d, st. N. (a): nhd. Plünderung, Raub; strð-d-ung, st. F. (æ): nhd. Raub, Plünderung

Raub: afries. râ-f 50 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Raub, Pfändung, unberechtigte Besitznahme; râ-v‑inge 3, st. F. (æ): nhd. Raub; *skõk, st. M. (a): nhd. Raub; skõk-dÐ‑d* 1 und häufiger?, skõk‑dÐ-d-e, st. F. (i): nhd. Raub, Verbrechen; skõk‑râ-f 5, st. M. (a): nhd. Raub
-- durch Raub verwirken: afries. ov-er-râ-v-ia* 1, sw. V. (2): nhd. durch Raub verwirken
-- großer Raub: afries. hâv-ed‑râ-f 6, st. M. (a): nhd. Kopfberaubung, Hauptraub, großer Raub
-- nächtlicher Raub: afries. nacht-râ-f 4, st. M. (a): nhd. nächtlicher Raub, Nachtraub
-- Raub des Halsschmuckes: afries. hal-s‑râ-f 5, st. M. (a): nhd. Halsberaubung, Raub des Halsschmuckes
-- Raub durch unberechtigtes Niedertreten von Getreide: afries. râ-f-tre-d-ene 1, F.: nhd. »Raubzertreten«, Raub durch Zertreten, Raub durch unberechtigtes Niedertreten von Getreide
-- Raub durch Zertreten: afries. râ-f-tre-d-ene 1, F.: nhd. »Raubzertreten«, Raub durch Zertreten, Raub durch unberechtigtes Niedertreten von Getreide
-- Raub von Feldfrucht: afries. not‑râ-f* 1, st. M. (a): nhd. »Fruchtraub«, Raub von Feldfrucht, Raub von Getreide
-- Raub von Getreide: afries. not‑râ-f* 1, st. M. (a): nhd. »Fruchtraub«, Raub von Feldfrucht, Raub von Getreide
-- von einem Armen verübter Raub: afries. blâ-t‑hand‑râ-f 1 und häufiger?, blâ-t-hond-râ-f, st. M. (a): nhd. »Bloßhandraub«, von einem Armen verübter Raub

Raub: anfrk. gi-rou-v-i* 1, st. N. (ja): nhd. Beute (F.) (1), Raub; mos-id-o 8, anfrk.?, Sb.: nhd. Raub, Beraubung; rou-f* 1, st. M. (a): nhd. Beute (F.) (1), Raub; rou-f-a* 1, wfrk.?, st. F. (æ): nhd. Raub, Geraubtes, Gewandung; strud-is* 4, lat.‑anfrk.?, Sb.: nhd. Raub; tal-a* 1, afrk., awfrk.?, Sb.: nhd. Raub

Raub: as. hlætha* (2) 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Raub, Beute (F.) (1); nô‑d‑rô‑f* 1, st. M. (a): nhd. »Gewaltraub«, Raub; *rô‑f? (1), st. M. (a): nhd. Raub

Raub: ahd. 1zala* 2 und häufiger?, lat.‑lang.?, F.: nhd. Raub; ? fal (1) 59?, st. M. (a?, i?): nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Untergang, Hindernis, Verderben, Verfall, Kränkung, Raub?, Abfall?; giresp* 1, st. N. (a): nhd. Raub, Plünderung; giroubi 19, st. N. (ja): nhd. Raub, Beute (F.) (1), Gewand, Gewandung; heriunga* 4, herunga*, st. F. (æ): nhd. »Verheerung«, Verwüstung, Plünderung, Raub, Vernichtung; kripfunga* 1, kriphunga*, krippunga*, gripfunga*?, st. F. (æ): nhd. Raub, Räuberei; mosido 8, ahd.?, Sb.: nhd. Raub, Beraubung; nætnõma* 1, st. F. (æ): nhd. Gewaltnahme, Raub; nætnumft 15, st. F. (i): nhd. Raub, Gewalt, Vergewaltigung, Gewalttat, Zwang; numft 3, st. F. (i): nhd. Aufnahme, Wegnahme, Raub; *raub, lang., st. M. (a?, i?): nhd. Raub; rauba 7 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Raub, Kleid, Hausrat; roub* 8, st. M. (a): nhd. Raub, Beute (F.) (1); rouba* 8, st. F. (æ): nhd. Raub, Beute (F.) (1), Gewand, Gewandung; scachum* 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Raub; scamara* 9 und häufiger?, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, st. F. (æ?): nhd. Raub, Plünderung; skõh* 7, scõh, st. M. (a): nhd. Zugriff, Raub, Räuberei, Beute (F.) (1); *skõh, lang., st. M. (a)?: nhd. Raub; *skamara, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Raub, Plünderung; strudis* 6 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Pfändung, Wegnahme, Raub, Plünderung; tala* 1, ahd.?, Sb.: nhd. Raub; texaca* 8 und häufiger?, tesceia, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Diebstahl, Raub

Raub: mhd. aberÆzen (2), st. N.: nhd. »Abreißen«, Raub, Betrug; abezerren (2), st. N.: nhd. Raub; beroup, st. M.: nhd. Raub; biute (1), st. F.: nhd. Beute (F.) (1), Raub; biutunge, st. F.: nhd. Beute (F.) (1), Erbeutung, Raub, Tausch
-- durch Raub entreißen: mhd. aberouben 3, abrouben, abe rouben, sw. V.: nhd. »abrauben«, rauben, durch Raub entreißen

Raub: mhd. gehünde (1), gehunde, st. N.: nhd. Beute (F.) (1), Raub, Meute, Beutezug; geroube, geröube, st. N.: nhd. Raub, Beute (F.) (1), Räuberei; gezoc, gezuc, st. N., st. M.: nhd. Hinziehen (N.), Säumen (N.) (N.), Zugrecht, Appellation, gewaltsames Ziehen, Wegschleppen, Raub, Diebstahl, Feindseligkeit, Angriff, Kriegszug, Auflauf, Handgemenge, Balgerei, Zug, Gefolge, Tross, Truppe, Gedränge, Drängen, Fall, Vertreibung, Flucht (F.) (1), Ausrüstung, Schar (F.) (1), Mannschaft, Heeresfolge, Anzug, Freizügigkeit, Untertänigkeit, Abhängigkeitsverhältnis, Appellationsgerichtsbarkeit, Kleidung, Zugnetz; hunde (2), st. F.: nhd. Beute (F.) (1), Raub
-- auf Raub ausziehen: mhd. gerouben, sw. V.: nhd. rauben, räubern, auf Raub ausziehen, abbringen von

Raub: mhd. nõme (1), sw. F., st. F.: nhd. »Nahme«, gewaltsames Nehmen, Raub, Beraubung, Beute (F.) (1); nætname, st. F.: nhd. »Notnahme«, gewaltsamer Raub, Wegnahme, Raub; nætroup, st. M.: nhd. »Notraub«, gewaltsamer Raub, Raub, Beraubung; roup, ræp, rouf, roub, st. M.: nhd. Raub, Räuberei, Plünderung, Beute (F.) (1), Siegesbeute, Geraubtes, geraubtes Gut
-- durch Raub: mhd. rouplÆche, Adv.: nhd. »raublich«, räuberisch, durch Raub, auf räuberische Art
-- gewaltsamer Raub: mhd. nætname, st. F.: nhd. »Notnahme«, gewaltsamer Raub, Wegnahme, Raub; nætnumft, nætnunft, nætnuft, nætnust, st. F.: nhd. »Notnunft«, gewaltsamer Raub, Frauenraub, gewaltsamer Frauenraub, Notzucht, Vergewaltigung; nætroup, st. M.: nhd. »Notraub«, gewaltsamer Raub, Raub, Beraubung
-- nächtlicher Raub: mhd. nahtschõch, st. M.: nhd. »Nachtschach«, Nachtraub, nächtlicher Raub
-- Raub auf öffentlichen Landstraßen: mhd. lantroub*, lantroup, st. M.: nhd. »Landraub«, Raub auf öffentlichen Landstraßen

Raub: mhd. schõch (1), st. M.: nhd. Raub, Räuberei; schÏchÏrÆe*, schõchÏrÆe*, schõcherÆe, schÏcherÆe, st. F.: nhd. Straßenraub, Raub; schõche, st. F.: nhd. Raub; schõchroup, st. M.: nhd. Raubanfall, gewaltsamer Raub, Raub, Raubüberfall; treibe (2), st. F.: nhd. Gewalttat, Gewalt, Raub

Raub: mhd. walroup, waleroup, waltroup, st. M.: nhd. »Walraub«, Beraubung der auf der Walstatt Gefallenen, Raub

Raub: mnd. beræf, M.: nhd. Raub; brÐkÏrÆe***, F.: nhd. »Brecherei«, Einbruch, Raub
-- Raub der nach Diebesart und nicht in offenem Angriff begangen wird: mnd. dǖfræf, dðfræf, M.: nhd. Diebraub, nächtlicher Diebstahl, Raub der nach Diebesart und nicht in offenem Angriff begangen wird

Raub: mnd. gabbet, Sb.: nhd. Kampfmittel im Streit der Geschlechter, Gewalttat, Raub, Brennen; genõme (1), M., F.: nhd. »Nahme«, Beute, Raub; gewaltræf, geweltræf, M.: nhd. Raub
-- Raub ausübend: mnd. hantdÐdich, handÐdich, Adj.: nhd. gewalttätig, Gewalttat verübend, Mord vollziehend, Totschlag verübend, Raub ausübend
-- Raub der Kühe: mnd. kænõme, koname, M., F.: nhd. »Kuhnahme«, Wegnahme der Kühe, Raub der Kühe, Kriegsbeute an Rindvieh
-- Raub des Kopfschmuckes: mnd. hȫvetræf, M.: nhd. Raub des Kopfschmuckes
Raub: mnd. nõme (2), M.: nhd. »Nahme«, Wegnahme, Raub, Raubüberfall, Beute die dem Feind in der Fehde genommen wird, weggenommenes Vieh, weggenommenes Gut, Kriegsbeute, Raubgut; nÐmen* (2), nement, N.: nhd. »Nehmen«, Wegnahme, Raub, Kriegsbeute; nÐminge, F.: nhd. »Nehmung«, Nehmen, Wahl, Wegnahme, Raub; plackÏrÆe*, plackerÆe, plaggerÆe, placherie, plachgerye, plagerÆe, mnd.?, F.: nhd. Plackerei, Belästigung, Raub, Straßenraub; plückÏrÆe*, plückerÆe, plüggerÆe, pluggerye, pluckerye, plickerÆe, F.: nhd. »Pflückerei«, Raub, Plünderei, Verkaufsstelle; plunder (2), plonder, M.: nhd. Raub, Geplündertes; plunderinge (2), plünderinge, plunderunc, F.: nhd. Plünderung, Raub, unrechtmäßige Aneignung von Dingen; rõn, M.: nhd. Raub; ræf (2), roef, roeff, roff, roof, rouff, M.: nhd. Raub, Rauben (N.), Raubtat, Beraubung, gewaltsame Wegnahme, Beschlagnahme, Pfändung, Plünderung, Entführung, geraubtes Gut, Beute (F.) (1); ræven* (2), rævent, rȫvent, N.: nhd. Rauben, Raub, Raubtätigkeit; rȫvinge, rævunge, rownge, rævinge, F.: nhd. Raub, Räuberei, Beraubung, Plünderung, Raubgut, Beute
-- durch Raub: mnd. ræveshalve, Adv.: nhd. »raubeshalber«?, durch Raub
-- für Raub geltendes Strafrecht: mnd. rævesrecht, N.: nhd. für Raub geltendes Strafrecht
-- Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub: mnd. rõnsneffen, M.: nhd. Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub; rõnsnefinc, M.: nhd. Mitglied einer Jury über Anklage wegen Raub
-- Raub auf öffentlicher Straße: mnd. lantræf, lantroef, M.: nhd. Raub auf öffentlicher Straße
-- Raub begehen: mnd. ræven (1), ræwen, ræfen, rȫven, røven, roufen, sw. V.: nhd. rauben, Raub begehen, berauben, plündern, ausrauben, pfänden, in Beschlag nehmen, gefangen nehmen, entführen
-- Raub von Pferden: mnd. pÐrdenõme, F.: nhd. »Pferdenahme«, Wegnahme von Pferden, Raub von Pferden; pÐrdevörlust*, pÐrdeverlust, F.: nhd. »Pferdeverlust«, Abhandenkommen von Pferden, Raub von Pferden
-- Stadt die Raub betreibt: mnd. rævestat, F.: nhd. Stadt die Raub betreibt, Stadt die Seeraub betreibt
-- von Raub lebendes Land: mnd. ræflant, N.: nhd. »Raubland«, von Raub lebendes Land

Raub: mnd. schõk (2), M.: nhd. Raub
-- Raub gestrandeter Güter: mnd. strantræf, M.: nhd. Strandraub, Raub gestrandeter Güter

Raubanfall: mhd. schõchroup, st. M.: nhd. Raubanfall, gewaltsamer Raub, Raub, Raubüberfall

raubartig: mhd. schõches, Adv.: nhd. räuberisch, raubartig

Raubbold: mhd. röuplinc, st. M.: nhd. »Raubling«, Raubbold

Raubbrandstiftung: mhd. schõchbrant, st. M.: nhd. Raubbrandstiftung, Raub und Brand

Rauben -- Messer zum Rauben: mhd. schintmezzer, st. N.: nhd. »Schindmesser«, Messer zum Häuten, Messer zum Rauben

Rauben -- nächtliches Rauben: mhd. nahtschõchen, st. N.: nhd. nächtliches Rauben

rauben (): mhd. ? entwegen (2), sw. V.: nhd. nehmen, rauben (?)

Rauben (N.): mnd. ræf (2), roef, roeff, roff, roof, rouff, M.: nhd. Raub, Rauben (N.), Raubtat, Beraubung, gewaltsame Wegnahme, Beschlagnahme, Pfändung, Plünderung, Entführung, geraubtes Gut, Beute (F.) (1)

rauben: idg. *mer- (5), *merý‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *merd‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *merk‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *ster- (3)?, V.: nhd. rauben, stehlen; *øel- (8), V., Sb.: nhd. reißen, rauben, ver​wunden, töten, Wunde, Verderben, Blut, Leiche

rauben: germ. *hlanþ-, germ.?, sw. V.: nhd. rauben; *rahnjan, sw. V.: nhd. rauben, erbeuten; *raubæn, sw. V.: nhd. abreißen, rauben; *raufjan, *raubjan, sw. V.: nhd. abreißen, rauben, plündern; *skakjan, sw. V.: nhd. rauben, greifen, bewegen; *taskæn, sw. V.: nhd. rauben; *welwan, st. V.: nhd. rauben

rauben: got. an-a-mah-t-jan* 8, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. vergewaltigen, rauben, kränken, quälen, erpressen, misshandeln, beleidigen, schmähen, Gewalt antun, Unrecht antun; *ra-p-æn?, sw. V. (2): nhd. raffen, rauben; *rau-b-æn, sw. V. (2): nhd. rauben; *tar-n-jan?, sw. V. (1): nhd. rauben; wil-w-an 3, st. V. (3,2), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 206, Krause, Handbuch des Gotischen 88,3, 226,1): nhd. rauben

rauben: an. hvinn-sk-a (2), sw. V.: nhd. rauben, plündern; plokk-a, plukk-a, sw. V. (2?): nhd. pflücken, reißen, rauben; rey-f-a, sw. V. (1): nhd. reißen, pflücken, rauben; rÏn-a, sw. V. (1): nhd. rauben, plündern; rãf-a, sw. V.: nhd. rauben

Rauben: ae. níe-d-nim-ing, st. F. (æ): nhd. »Notnehmen«, Rauben

rauben: ae. õ‑stíe-p-an, sw. V. (1): nhd. rauben; be-nim-an, st. V. (4): nhd. rauben, berauben, wegnehmen, nehmen, vermuten, erhalten (V.), enthalten, erfassen; for-s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; ge-réa-f-ian (1), sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, entreißen, verwüsten, forttragen, ausziehen, kleiden; ge-ríe-p-an, ge-r‘-p-an, sw. V. (1): nhd. rauben, plündern; ge-s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; ge-strð-d‑an, st. V. (2): nhd. rauben, plündern, forttragen; ge-strð-d‑ian, sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, forttragen; ge-str‘-d‑an, sw. V. (1): nhd. rauben, plündern, forttragen; hlÊþ‑an, sw. V.: nhd. rauben

rauben: ae. réa-f‑ian (1), sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, entreißen, verwüsten, forttragen, ausziehen, kleiden; *ríe-f‑an, sw. V. (1): nhd. rauben; ríe-p-an, rÆ-p-an (2), r‘-p-an, réo-p-an, rÐ-p-an, sw. V. (1): nhd. raufen, rauben, plündern; *ry-d-d-an, *ry-d‑r‑an, sw. V. (1): nhd. roden?, rauben; *s‑ny-þ-þ‑an (2), sw. V. (1): nhd. rauben; s-tel-an, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben; *stíe-p-an (2), *stÐ-p-an (2), sw. V. (1): nhd. rauben; *stríe-p-an, *strÆ-p-an, *str‘-p-an, *strÐ-p-an, sw. V. (1): nhd. streifen, rauben; strð-d‑an, st. V. (2): nhd. rauben, plündern, forttragen; strð-d‑ian, sw. V. (2): nhd. rauben, plündern, forttragen; str‘-d-an, sw. V. (1): nhd. rauben, plündern

rauben: afries. nim-a 250 und häufiger?, nem-a, st. V. (4): nhd. nehmen, ergreifen, rauben, hinnehmen, empfangen, erhalten (V.); of-râ-v-ia 2, of-râ-v-a, sw. V. (2): nhd. rauben; ont‑râ-v‑ia 1, and-râ-v-ia*, sw. V. (2): nhd. rauben; râ-v‑ia 40 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. rauben, berauben, pfänden; rê-v-a* 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. rauben; ur‑breid-a 6, st. V. (3b): nhd. rauben, durchbringen, veräußern
-- ohne zu rauben: afries. un‑râ-f‑lik 1, Adj.: nhd. nicht räuberisch, ohne zu rauben, unraublich

rauben: anfrk. af-fal-th-ian* 1, anfrk.?, V.: nhd. rauben; *fal-t-an?, anfrk.?, V.: nhd. rauben; *fel-g-an?, anfrk.?, V.: nhd. rauben

rauben: as. bi‑niot‑an 2, bi-neot-an*, st. V. (2b): nhd. rauben, berauben; gi‑nim‑an* 7, st. V. (4): nhd. »nehmen«, wegnehmen, rauben, fassen, aufnehmen, erhalten (V.)

rauben: ahd. affaldian* 1, ahd.?, V.: nhd. rauben; anazokkæn* 6, anazockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, an sich reißen, für sich in Anspruch nehmen, vorgeben; bigrÆfan* 54?, st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, erfassen, umfassen, überziehen, belegen (V.), enthalten (V.), in sich schließen, umschließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, rauben, aufgreifen, verstehen; biroubæn* 8, sw. V. (2): nhd. rauben, berauben; 0zõlæn 1, sw. V. (2): nhd. rauben, wegreißen, zerstören; 9zaskæn* 1, zascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich raffen, rauben; 3zizokkæn* 1, zizockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, ausrauben; 4zokkæn* 5, zockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben; 9zukken* 22, zucken*, zuhhen*, sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, fortziehen, zittern; falzan*? 1, red. V.: nhd. festschlagen, schlagen, stoßen, rauben; firdinsan* 5, st. V. (3a): nhd. fortziehen, verschleppen, rauben, hinabziehen, hinabführen, überführen, entziehen, wegraffen; firstelan* 21, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben, wegnehmen, entwenden, wegstehlen, wegnehmen, fortreißen; furikripfen* 2, furigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. greifen, rauben, wegreißen, wegnehmen, abspenstig machen; gineman 53, st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, rauben, entreißen, befreien, aufnehmen, davontragen, dahinraffen, abbringen, herausnehmen, entziehen; hantalæn 28, sw. V. (2): nhd. behandeln, berühren, betasten, in die Hand nehmen, greifen nach, rauben, kneten; irroubæn* 1, sw. V. (2): nhd. rauben, ausrauben, ausplündern; irzukken* 18, irzucken*, sw. V. (1a): nhd. wegnehmen, entreißen, losreißen, rauben, entführen, an sich reißen, entrücken, losreißen, wegreißen; neman 515?, st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, rauben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, annehmen, erhalten (V.), empfangen, gewinnen, holen, herholen, hernehmen, zu sich nehmen, jemanden von etwas befreien, Beweis führen; roubæn* 10, sw. V. (2): nhd. rauben, berauben, plündern, verwüsten, schänden; stelan* 17, st. V. (4): nhd. stehlen, rauben, wegnehmen, entwenden; strðten* 3, sw. V. (1a): nhd. vertreiben, mit Gewalt entziehen, rauben, beseitigen; ðzfirdinsan* 3, st. V. (3a): nhd. fortziehen, wegreißen, rauben, abziehen, hinaustreiben

rauben: mhd. ? rouhen***, sw. V.: nhd. rauben?

rauben: mhd. abebetwingen, abbetwingen, abe betwingen, st. V.: nhd. »abzwingen«, durch Zwang erlangen, abnötigen, rauben; abebrechen (1), abe brechen, abbrechen, abeprechen, abprechen, abrechen, st. V.: nhd. abbrechen, brechen, niederreißen, abreißen, herunterreißen, einstellen, beendigen, versagen, vorenthalten (V.), Einschränkungen vornehmen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, sich losmachen, sich kasteien, verzichten auf, wegnehmen, entziehen, entreißen; abebrechen (2), sw. V.: nhd. abbrechen, niederreißen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, verleumden, stabbrechen, abpflücken, abreißen, abrupfen; abeerbrogen, abbrogen, abe erbrogen, sw. V.: nhd. abtrotzen, rauben; abegebrechen, abe gebrechen, abgebrechen, st. V.: nhd. abbrechen, brechen, Abbruch tun, herunterreißen, abreißen, wegnehmen, rauben, entziehen, sich kasteien, verzichten auf; abeklucken, abe klucken, ane klucken, sw. V.: nhd. abbrechen, abreißen, niederreißen, Abbruch tun, verkürzen, rauben, losreißen, sich losmachen, wegnehmen; abeplunderen, abeplundern*, abe plundern, abeblunderen*, abeblundern, V.: nhd. »abplündern«, rauben, wegnehmen; aberÆzen (1), abrÆzen, abe rÆzen, st. V.: nhd. herabreißen, rauben, losreißen, entreißen, abreißen; aberouben 3, abrouben, abe rouben, sw. V.: nhd. »abrauben«, rauben, durch Raub entreißen; abeschatzen, abschatzen, abe schatzen, sw. V.: nhd. »abschatzen«, taxieren, gewinnen, wegnehmen, rauben; abespennen, abe spennen, sw. V.: nhd. unterbrechen, rauben, ausspannen?; abestrÆchen, abstrÆchen, abe strÆchen, st. V.: nhd. abstreichen, abstreifen, abreißen, abnehmen, nehmen, wegnehmen, rauben; abetrennen, abe trennen, sw. V.: nhd. abtrennen, an sich reißen, rauben; abeverstelen*, abeversteln, abeferstelen*, abefersteln*, abe versteln, st. V.: nhd. wegstehlen, rauben; anegewinnen, angewinnen, ane gewinnen, V.: nhd. »angewinnen«, besiegen, abgewinnen, passen, gebühren, wegnehmen, abnehmen, rauben, erlangen, erlangen von, entziehen, gerichtlich nachweisen; aneslahen, anslahen, ane slahen, st. V.: nhd. anschlagen, angreifen, rauben, ansinnen, anstiften, berechnen, Erfolg haben, schlagen, geißeln, an den Pranger stellen, spornen, annageln, anhängen, anfallen, zufallen (V.) (1); benemen (1), binemen, penemen, pinemen, st. V.: nhd. zusammenfassen, wegnehmen, entziehen, abnehmen, nehmen, rauben, berauben, entledigen, freimachen, entreißen, beenden, vernichten, vertreiben, versperren, hindern, hindern an, befreien, ausnehmen, wehren, sich wehren, abwenden, abbringen von; berouben, sw. V.: nhd. berauben, bestehlen, bringen um, befreien von, abbringen von, rauben, plündern; biuten (1), bðten, sw. V.: nhd. beuten, erbeuten, Beute machen, rauben, an sich reißen, Gefangene machen, tauschen, handeln; dieprouben?, sw. V.: nhd. rauben; entragen, st. V., sw. V.: nhd. entziehen, entwenden, nehmen, rauben, wegtragen, abschlagen, verwehren; entvlãhen*, entpflãhen, enpflãhen, enphlãhen, envlãhen, enflãhen*, entflãhen*, sw. V.: nhd. entfliehen, entwenden, rauben, entziehen, wegnehmen, nehmen; entzücken, enzücken, enzucken, inzucken, sw. V.: nhd. entrücken, entrücken aus, entrücken in, wegnehmen, wegnehmen von, entreißen, rauben, lösen, entzücken, sich losreißen, gewaltsam befreien, sich entschlagen (V.)
-- Verstand rauben: mhd. betumbelen, sw. V.: nhd. sinnlos machen, Verstand rauben

rauben: mhd. gerouben, sw. V.: nhd. rauben, räubern, auf Raub ausziehen, abbringen von; gerouhen, sw. V.: nhd. rauben, berauben; heren*, hern, herjen, hergen, sw. V.: nhd. »heeren«, verheeren, verwüsten, rauben, plündern, Verwüstung anrichten, wüten, bekämpfen, angreifen, berauben, schmälern; hindergrÆfen, st. V.: nhd. von hinten greifen, ergreifen, rauben; klðben (1), sw. V.: nhd. »klauben«, pflücken, rauben, stehlen, ablesen, auflesen, zerreißen, zusammensuchen, heraussuchen, auflesen, abzwicken

Rauben: mhd. klðben (2), st. N.: nhd. »Klauben«, Pflücken, Rauben, Stehlen

rauben: mhd. lðden, mmd., sw. V.: nhd. rauben, plündern; nemen (1), st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, auswählen, bestimmen, abnehmen, an sich nehmen, unrechtmäßig wegnehmen, einnehmen, in Anspruch nehmen, aufnehmen, mitnehmen, übernehmen, ergreifen, fassen, beiseitenehmen, erringen, erhalten (V.), bekommen, empfangen, erfahren (V.), erleiden, machen, abhalten, halten, unternehmen, veranstalten, vereinbaren, auffassen, verstehen, zur Frau nehmen, zum Mann nehmen, heiraten, wegnehmen, rauben, gewaltsam nehmen, unterbrechen, abbringen, abwenden von, packen an, packen bei, führen an, verstehen unter, herausnehmen, heben, holen aus, entfernen, absondern von, auswählen aus, erhalten (V.) von, befreien von, nehmen auf, nehmen in, erwählen zu, wählen zu, brauchen für, anlegen, heften an, führen durch, legen in, beiseitenehmen zu, nehmen unter, halten vor, halten für, eintauschen für, eintauschen gegen, vorziehen, jemanden bei der Hand nehmen, beiseite führen, jemanden heiraten, sich aneignen, einnehmen, prüfen, wählen, zielen, sich geben lassen, benehmen, vernehmen, lernen, ablernen, vornehmen, bedenken, überlegen (V.); reisen (1), sw. V.: nhd. bereiten, herrichten, bereitmachen, fertigmachen, reisen, Reise unternehmen, fahren, ziehen, marschieren, Kriegszug unternehmen, zu einem Kriegszug ausziehen, ins Feld ziehen, plündern, rauben; rouben (1), sw. V.: nhd. rauben, berauben, sich entfernen von, abbringen von, ausrauben

Rauben: mhd. rouben (2), st. N.: nhd. Rauben

rauben: mhd. schehenzen, sw. V.: nhd. rauben, auf Raub gehen; schinden, schinten, st. V., sw. V.: nhd. schinden, peinigen, berauben, Haut abziehen, abziehen, häuten, enthäuten, abschälen, schälen, ausplündern, rauben, misshandeln, schänden; strðten, sw. V.: nhd. rauben, plündern, überfallen (V.), berauben, durchsuchen, untersuchen, ausmessen; tiuren, tiuweren*, tÆweren*, tiuwern, tðren, tÆwern, sw. V.: nhd. verherrlichen, ehren, preisen, im Wert anschlagen, im Wert steigen, im Ansehen steigen, bestätigen, einschätzen, schätzen, selten machen, benehmen, rauben, sich verschönen, teuer werden, selten sein (V.), mangeln, kostbar werden, selten werden, knapp werden, abhanden kommen, adeln, erhöhen, erheben, achten, auszeichnen

rauben: mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf

Rauben: mhd. schõchen*** (2), st. N.: nhd. Rauben

rauben: mhd. verirren, virierren, vorierren, vorerren, ferirrren*, firierren*, forierren*, sw. V.: nhd. in die Irre führen, irremachen, stören, verwirren, irre werden, irre werden an, verwirrt werden, verwirrt werden von, in die Irre gehen, sich irren, zweifeln, zweifeln an, verzweifeln, missraten (V.), misslingen, irreleiten, betrügen, hindern, hindern an, verstören, verhindern, berauben, rauben, wegnehmen, verfehlen, verstreuen, verirren, irreführen, einer Sache berauben, sich verirren, irrewerden, in Irrtum fallen; verliesen (1), virliesen, vorliesen, vliesen, fliesen*, ferliesen*, st. V.: nhd. verlieren, verspielen, aufgeben, einbüßen, verschwenden, vergeuden, vertun, umsonst tun, vergeblich tun, aufs Spiel setzen, verderben, ins Verderben stürzen, zerstören, zunichte machen, umbringen, töten, verdammen, nehmen, rauben, aufhören, verlustig gehen, dem Verderben hingeben, zugrunderichten, um etwas bringen, unnütz tun, vergebens brauchen, erfolglos brauchen, nicht tun, unterlassen (V.), verlorengehen, sich verlaufen, sich verderben, schaden, vergessen (V.); verrõten (1), virrõden, vorrõden, ferrõten*, red. V.: nhd. verraten (V.), irreleiten, durch falschen Rat irreleiten, verführen, einen Anschlag machen gegen, ins Gerede bringen, nehmen, rauben, kosten (V.) (2); verren (1), ferren*, sw. V.: nhd. in die Ferne schweifen, fern bleiben, sich entziehen, versagen, sich entfernen, sich absondern, abwenden, verhindern, meiden, entziehen, nehmen, rauben, entfremden, fern werden, fern sein (V.), fern halten, sich fern halten, in die Ferne leiten, in die Ferne führen, schweifen lassen, entfernen; verstelen*, versteln, virsteln, vorsteln, ferstelen*, st. V.: nhd. »verstehlen«, heimlich wegnehmen, stehlen, sich stehlen, sich wegstehlen, wegschleichen, sich entziehen, sich fern halten von, rauben, nehmen, verbergen, verstecken, verheimlichen, heimlich beibringen, geheimhalten, unbemerkt fortgehen, unbemerkt wohin gehen; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; weren (1), wern, wergen, sw. V.: nhd. wehren, schützen, verteidigen, sich wehren, sich wehren gegen, sich wehren mit, sich schützen, sich verteidigen, sträuben, sich sträuben, sträuben gegen, sich sträuben gegen, sich sträuben mit, abwehren, verwehren, fernhalten, versagen, verbieten, hindern, in Besitz setzen, in die Gewalt bringen, verhindern, den Zugang verwehren, sich verteidigen gegen, verteidigen gegen, verteidigen mit, verteidigen vor, schützen gegen, schützen mit, schützen vor, erhalten (V.), abwehren von, abwehren mit, ausfechten, verweigern, rauben, verbieten, fernhalten von, versperren; zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben; zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben; zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren

rauben: mnd. afræven, sw. V.: nhd. wegrauben, rauben, gewaltsam entreißen; afsplÆten, st. V.: nhd. abspleißen, abtrennen, abreißen, entreißen, rauben; afstrÆken, st. V.: nhd. abstreichen, Haare mit einem Stab von den Fellen abstreichen, rauben; beræven, sw. V.: nhd. berauben, rauben, beschränken (von Rechts wegen), verbieten (von Rechts wegen); entjõgen enjõgen, sw. V.: nhd. abjagen, rauben, verjagen, entkommen (V.); entschõken, sw. V.: nhd. rauben, entführen; entvȫren, entvoren, envȫren, untvȫren, untvǖren, sw. V.: nhd. entführen, wegführen, davonführen, rauben, abspenstig machen, entziehen, vorenthalten (V.), hinterziehen, Zoll verfahren?, Schuld entführen, mit Recht entführen, abgewinnen

rauben: mnd. nõmen (1), mnd.?, st. V.: nhd. rauben, wegnehmen, nehmen; nÐmen (1), neymen, nemmen, nȫmen, nemen, nomen, st. V.: nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, bekommen, rauben, plündern, Beute machen, aufnehmen, zu sich nehmen, verhaften, zum Ehepartner nehmen, heiraten, an sich nehmen, in die Hand nehmen, als Bezahlung annehmen, einnehmen, wegnehmen, abnehmen, entreißen, ergreifen, wahrnehmen, Acht geben auf, auf sich nehmen, erleiden, wählen, prisen (nautisch), fassen; padhuchen, mnd.?, sw. V.: nhd. rauben, plündern; plunderen, plünderen, plünren, sw. V.: nhd. plündern, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, rauben; prÆsgÐven, st. V.: nhd. »preisgeben«, zur Plünderung freigeben, erbeuten, rauben; puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren; ræven (1), ræwen, ræfen, rȫven, røven, roufen, sw. V.: nhd. rauben, Raub begehen, berauben, plündern, ausrauben, pfänden, in Beschlag nehmen, gefangen nehmen, entführen
Rauben: mnd. ræven* (2), rævent, rȫvent, N.: nhd. Rauben, Raub, Raubtätigkeit
rauben: mnd. schõken, sw. V.: nhd. rauben, berauben, ausplündern; schinden, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen; schinnen, sw. V.: nhd. schinden, peinigen, häuten, Fell abziehen, plündern, rauben, ausplündern, ausrauben, berauben, bedrücken, plagen, aussaugen, schädigen, hetzen, treiben, jagen; spæliÐren, sw. V.: nhd. rauben, stehlen, berauben, plündern, ausrauben, widerrechtlich nehmen, Vorrechte entziehen; störmen (1), stürmen, sw. V.: nhd. stürmen, zum Angriff übergehen (V.) (1), anstürmen gegen, stürmend angreifen, erstürmen, losgehen auf, plündernd aneignen, rauben, toben, poltern, lärmen, randalieren, zanken, schelten, branden, schlagen, stürmisch wehen; stræden (1), strouden, stroyden, sw. V.: nhd. rauben, plündern, Straßenraub betreiben, ausplündern (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rauben: mnd. stræden* (2), strædent, N.: nhd. Rauben, Straßenraub

rauben: mnd. tægrÆpen, togripen, mnd.?, st. V.: nhd. zugreifen, rauben, angreifen, ans Werk gehen

rauben: mnd. vörnÐmen* (3), vornÐmen, st. V.: nhd. wegnehmen, rauben

raubend: an. ? *-skyflt, -skylft, -skylmt, Adj.: nhd. schiebend?, raubend?

raubend: mhd. roubendic, Adj.: nhd. raubend, räuberisch

raubend: mnd. stræden (3), Adj.: nhd. raubend, straßenräuberisch; strædent*, strædende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. raubend, straßenräuberisch

raubenden -- Verfolgung geschlagenen oder raubenden Feindes: mnd. nõjacht, nachjacht*, najacht, nõjagt, F.: nhd. »Nachjagd«, Verfolgung geschlagenen oder raubenden Feindes, Verfolgung des flüchtigen Verbrechers

Raubender«: ae. strð-d‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Raubender«, Räuber, Wucherer

Räuber (M. Pl.): mhd. schõchliute, schõchlðte, M. Pl.: nhd. Räuber (M. Pl.)

Räuber: got. þiuf-s* 8, þiubs, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 107 Anm. 1): nhd. Dieb, Räuber; wai-dÐ-d-j-a 9, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1, 137,3): nhd. Übeltäter, Räuber; wil-w-a 3, sw. M. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 187 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 137,1): nhd. Räuber

Räuber: an. hlenn-i, sw. M. (n): nhd. Räuber, Dieb; la-Œ-rðn-n, st. M. (a): nhd. Räuber; la-t-ræn-n, st. M. (a): nhd. Räuber; rau-f-ar-i, st. M. (ja): nhd. Räuber; rey-f-ar-i, st. M. (ja): nhd. Räuber; ribbald-i, sw. M. (n): nhd. Räuber, gewalttätiger Mensch; skõk-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Räuber; snatt-ar-i, st. M. (ja): nhd. Räuber; sn‡tt-ung-r, st. M. (a): nhd. Räuber; tjðg-ar-i, st. M. (ja): nhd. Räuber

Räuber: ae. be-réa-f-ig-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Räuber; fío-n-d-sceaþ-a, féo-n-d-sceaþ-a, sw. M. (n): nhd. Feind, Räuber; hlæþ-ere, st. M. (ja): nhd. Räuber; mær-sceaþ-a, sw. M. (n): nhd. Räuber; níe-d-nim-a, sw. M. (n): nhd. »Notnehmer«, Ansichreißer, Räuber; réa-f-ere, st. M. (ja): nhd. Räuber, Plünderer; ríe-p-ere, rÆ-p-ere, r‘-p-ere, rÐ-p-ere, st. M. (ja): nhd. Räuber, Plünderer; sÚt-ere, st. M. (ja): nhd. Auflauerer, Räuber, Spion, Verführer; sceac-ere, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber; strð-d‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. »Raubender«, Räuber, Wucherer; þéof (1), st. M. (a): nhd. Dieb, Räuber, Verbrecher; þéof-man-n, M. (kons.): nhd. Räuber

Räuber: afries. râ-v-ere 2, st. M. (ja): nhd. Räuber; skõk‑ere 5, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber; skõk‑râ-v‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Räuber, Straßenräuber

Räuber: as. lan‑d‑skath‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Landschädiger, Räuber; m’g‑in‑thiof 1, st. M. (a): nhd. Räuber, Dieb; r’g‑in‑skath‑o* 2, sw. M. (n): nhd. Räuber

Räuber: ahd. 8zukkõri* 2, zuckõri, st. M. (ja): nhd. Räuber; diob 38, st. M. (a): nhd. Dieb, Räuber, Wegelagerer; heriõri 6, herõri, st. M. (ja): nhd. »Verheerer«, Plünderer, Wegelagerer, Räuber, Verwüster; hðsbrehho* 1, hðsbrecho*, sw. M. (n): nhd. Einbrecher, Räuber; lantderi* 1, landeri*, ahd.?, st. M. (ja): nhd. »Landschädling«?, Räuber; manabizzo* 1, manbizzo*, sw. M. (n): nhd. Menschenfresser, Räuber, Plünderer; mðhhõri 2, mðchõri*, st. M. (ja): nhd. Wegelagerer, Räuber, Meuchelmörder; mðhho* (1) 1, mðcho*, mðhheo*, sw. M. (n): nhd. Wegelagerer, Räuber, Straßenräuber; murdiro* 2, murdreo, sw. M. (n): nhd. Mörder, Räuber; nemõri* 3, st. M. (ja): nhd. Nehmer, Räuber, Fänger; nætnemõri* 1, st. M. (ja): nhd. Räuber; nætnemo 3, sw. M. (n): nhd. Räuber, gewalttätiger Mensch; nætnumftõri* 3, st. M. (ja): nhd. Räuber, Gewalttäter, gewalttätiger Mensch; nætnumo* 1, nætnumeo, sw. M. (n): nhd. Räuber; roubõri* 10, st. M. (ja): nhd. Räuber, Plünderer; scachator* 2 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Räuber, Schächer; scamar* 9 und häufiger?, scamara*, lat.‑lang., lat.‑ahd.?, st. M. (a): nhd. Räuber, Spion; ? scamarator* 1, lat.‑lang., M.: nhd. Räuber?, Spion, Kundschafter; skadõri* 2, scadõri*, st. M. (ja): nhd. Schädiger, Räuber, Freibeuter; skado* 55, scado, sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Unheil, Strafe, Schädiger, Räuber; skõhhõri* 16, scõhhõri*, scõchõri*, st. M. (ja): nhd. Schächer, Räuber; *skamar, *skamari?, lang., st. M. (a?)?: nhd. Räuber, Spion

Räuber: mhd. abebrechÏre, abebrecher, õbrecher, abbrechÏre, õbrechÏre, õprechÏre, abprechÏre, st. M.: nhd. Abbrecher, Räuber, Verleumder, Verbrecher, Betrüger; abetragÏre, abetrager, abtrager, abetreger, abtreger, st. M.: nhd. »Abträger«, Dieb, Räuber; abezoge, sw. M.: nhd. Räuber; beroubÏre, berouber, st. M.: nhd. »Berauber«, Räuber; diep (1), dief, deup, tiep, st. M.: nhd. Dieb, Räuber, Hehler, Betrüger, Hinterlistiger, Verschwender, Schlemmer

Räuber: mhd. grÆfÏre 2, grÆfer, st. M.: nhd. »Greifer«, Greifender, Räuber, Entführer

Räuber: mhd. larrðn, st. M.: nhd. Räuber; nætnemÏre, st. M.: nhd. »Notnehmer«, Notzüchtiger, Vergewaltiger, Räuber; pfathðche*, phathucke, phathðche, sw. M.: nhd. »Pfadhucke«, Räuber, Wegelagerer; roubÏre, roubõre, rouber, rõwÏre, röubÏre, röuber, st. M.: nhd. Räuber; roubolt, st. M.: nhd. Räuber

Räuber: mhd. sacman, st. M.: nhd. »Sackmann«, Trossknecht, Plünderer, Räuber; sacroubÏre, st. M.: nhd. Plünderer, Räuber; SarrazÆn, st. M.: nhd. Sarazene, Araber, Heide (M.), Räuber, Mörder; sarrazÆne, sw. M.: nhd. Sarazene, Heide (M.), Räuber, Mörder; schõchÏre, schÏchÏre, schõcher, schÏcher, schÏchÏre, st. M.: nhd. Räuber, Schächer, Raubmörder, Mörder; schõchenÏre* 3, schõchner, st. M.: nhd. Räuber, Verfolger; schõchman, st. M.: nhd. Räuber, Schächer; schõchroubÏre*, schõchrouber, st. M.: nhd. Räuber, Raubmörder
-- wie einen Räuber in Ketten legen: mhd. schõchbanden, sw. V.: nhd. wie einen Schächer in Banden legen, wie einen Räuber in Ketten legen, in Ketten legen

Räuber: mhd. zückÏre*, zücker, zucker, st. M.: nhd. »Zücker«, Räuber

Räuber: mnd. afbrÐkÏre*, afbrÐker, M.: nhd. »Abbrecher«, Wegnehmer, Räuber, Schädling, den Armen Abbruch Tuender; bȫdenestülpÏre*, bȫdenstülper, bodenstulper, böddenstülper, M.: nhd. Räuber, Plünderer, Straßenräuber; bæve, bove, M.: nhd. Bube, gewalttätiger Bube, Frevler, Spitzbube, Räuber
-- geraubtes oder gestohlenes Gut dem Räuber oder Dieb Abjagender: mnd. afjÐgÏre*, afjÐger, M.: nhd. »Abjäger«, Abjagender, geraubtes oder gestohlenes Gut dem Räuber oder Dieb Abjagender
-- nächtlicher Räuber: mnd. dÐfrævÏre*, dÐfrȫvÏre*, dÐfröver, dêfrovere, M.: nhd. nächtlicher Räuber, nächtlicher Dieb; dǖfrævÏre*, dǖfrövÏre*, dǖfröver, dðfrover, M.: nhd. nächtlicher Räuber, nächtlicher Dieb
Räuber: mnd. gewõldenÏre*, gewõldenÐr, gewõldenÐre, M.: nhd. Gewalt Ausübender, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher; geweldenÏre*, geweldenÐr, geweldenÐre, M.: nhd. Gewalt Ausübender, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher; geweldenÐmÏre*, geweldenemer, mnd.?, M.: nhd. »Gewaltnehmer«, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher; grÆpenwulf, M.: nhd. greifender Wolf, reißender Wolf, Räuber, Feind, Teufel; grÆpwulf, M.: nhd. greifender Wolf, reißender Wolf, Räuber, Feind, Teufel

Räuber: mnd. nõmÏre*, nõmer, M.: nhd. Räuber, Plünderer; nÐmÏre*, nÐmer, M.: nhd. »Nehmer«, Beisitzer, Wortführer, Verkünder, Kaperer, Räuber, Seeräuber; plackÏre*, placker, M.: nhd. Räuber; plunderÏre*, plunderer, M.: nhd. Plünderer, Räuber; rõnsman, rõnesman*, M.: nhd. Räuber; rȫvÏre*, ræver, rȫver, r²ver, røver, roufere, rævere, rȫvere, M.: nhd. Räuber, Straßenräuber, Wegelagerer, Seeräuber, Kirchenräuber, Plünderer; ruckÏre*, rucker, M.: nhd. Räuber, Raffer, Habsüchtiger
-- für Räuber geltendes Recht: mnd. rævÏrerecht*, rȫvererecht, N.: nhd. »Räuberrecht«, für Räuber geltendes Recht
-- nächtlicher Räuber: mnd. nachtrævÏre*, nachtrȫvÏre*, nachtrȫver, M.: nhd. nächtlicher Räuber
-- Räuber der einen Erschlagenen beraubt: mnd. rÐrævÏre*, rÐræver, M.: nhd. Räuber der einen Erschlagenen beraubt

Räuber: mnd. sakman, M.: nhd. Trossknecht, Stallknecht, Räuber, Plünderer; schõkÏre, schõker, schõkere, M.: nhd. »Schächer«, Räuber; schÐkÏre*, schÐker, schecker, M.: nhd. »Schächer«, Räuber, Mörder; sȫkÏre*, sȫker, zoecke, sµker, M.: nhd. Sucher, Suchender, Hausdurchsucher, Räuber, Trachtender, Sonde, Sondiernadel, Brunnenhaken, Fleischhaken; stÐlrævÏre*, stelræver, mnd.?, M.: nhd. Räuber, Dieb
-- Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde: mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Räuber gestrandeter Güter: mnd. strantrævÏre*, strantrȫver, strantræver, M.: nhd. Strandräuber, Räuber gestrandeter Güter
Räuber: mnd. vrÆbǖtÏre, vrÆbǖter, vributer, M.: nhd. Freibeuter, mit Vollmacht zum Kapern feindlicher Schiffe ausgerüsteter Schiffsführer oder Seemann, auf eigene Faust handelnder Kaper, Seeräuber, Räuber
Räuberband: ae. þéof-scol-u, st. F. (æ): nhd. Räuberband

Räuberbande: mhd. rouphere*, roupher, st. N.: nhd. »Raubheer«, Räuberschar, Räuberbande; roupmalkumpanÆe, st. F.: nhd. böse Raubgesellschaft, Räuberbande

Räuberbande: mnd. strædÏrÆe*, strȫderÆe, F.: nhd. Räuberei, Straßenräuberei, Räuberbande
Räuberblick: mhd. schõchblic, st. M.: nhd. Räuberblick, feindseliger Blick, gefangennehmender Blick

Räuberburg: mnd. rævÏreveste*, rovervesten?, mnd.?, F.: nhd. Räuberburg, Raubschloss

Räuberei: afries. râ-v‑er‑ie 2, F.: nhd. Räuberei

Räuberei: ahd. kripfunga* 1, kriphunga*, krippunga*, gripfunga*?, st. F. (æ): nhd. Raub, Räuberei; skõh* 7, scõh, st. M. (a): nhd. Zugriff, Raub, Räuberei, Beute (F.) (1)

Räuberei: mhd. abebrecherie, abebrecherÆe, F.: nhd. »Abbrecherei«, Räuberei, üble Nachrede

Räuberei: mhd. geroube, geröube, st. N.: nhd. Raub, Beute (F.) (1), Räuberei

Räuberei: mhd. rouberÆe, st. F.: nhd. Räuberei; roup, ræp, rouf, roub, st. M.: nhd. Raub, Räuberei, Plünderung, Beute (F.) (1), Siegesbeute, Geraubtes, geraubtes Gut
-- in Zusammenhang mit nächtlicher Räuberei: mhd. nahtschachlÆche* 2, nahtschachlÆch, Adv.: nhd. in Zusammenhang mit nächtlicher Räuberei

Räuberei: mhd. schõch (1), st. M.: nhd. Raub, Räuberei; schehenzen, st. N.: nhd. Räuberei; strðterÆe, st. F.: nhd. Räuberei

Räuberei: mnd. rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute; rȫvinge, rævunge, rownge, rævinge, F.: nhd. Raub, Räuberei, Beraubung, Plünderung, Raubgut, Beute; rǖtÏrespÐl*, rǖterspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrespil*, rǖterspil, ruterspil, rǖterspill, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrie*, rǖterie, ruterie, F.: nhd. Ritterschaft, Reiterei, berittene Heerschar, Kriegswesen, Ausübung von Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei
Räuberei: mnd. strædÏrÆe*, strȫderÆe, F.: nhd. Räuberei, Straßenräuberei, Räuberbande; tægrÐpe, togrepe, mnd.?, M.: nhd. Zugriff, unrechtmäßiger Eingriff oder Angriff, Räuberei; tægrÆpinge, togripinge, mnd.?, F.: nhd. Zugriff, unrechtmäßiger Eingriff oder Angriff, Räuberei
Räuberhauptmann: mnd. rævÏredÐgen*, rȫverdÐgen, M.: nhd. Räuberhauptmann, Räuberheld
Räuberheld: mnd. rævÏredÐgen*, rȫverdÐgen, M.: nhd. Räuberhauptmann, Räuberheld
Räuberhöhle: mhd. mordÏrehol*, morderhol, st. N.: nhd. Räuberhöhle, Mördergrube

Räuberhöhle: mhd. schõchhðs, st. N.: nhd. Räuberhöhle

Räuberhöhle: mnd. mærtkðle, mortkule, moertkðle, F.: nhd. Mördergrube, Räuberhöhle, Raubnest; ræfkðle, F.: nhd. »Raubkuhle«, Sitz eines Räubers, Räuberhöhle; rævÏrekðle*, rȫverkðle, F.: nhd. Räuberhöhle, Räubernest, Sitz eines Räubers
Räuberin: mhd. roubÏrinne, roubÏrÆn, röubÏrinne, röuberin, röuberinne, st. F.: nhd. Räuberin; roubin, roubinne (?), st. F.: nhd. Räuberin

Räuberin«: mnd. rævÏrinne*, rȫverinne, F.: nhd. »Räuberin«
räuberisch -- nicht räuberisch: afries. un‑râ-f‑lik 1, Adj.: nhd. nicht räuberisch, ohne zu rauben, unraublich; un-râ-f-lik-e 1 und häufiger?, Adv.: nhd. nicht räuberisch, nicht unberechtigt

räuberisch -- räuberisch abweiden: afries. râ-f-et-t-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. räuberisch abweiden

räuberisch: germ. *gripula-, *gripulaz, germ.?, Adj.: nhd. räuberisch

räuberisch: ae. grip-ul, Adj.: nhd. räuberisch, habgierig, geräumig

räuberisch: mhd. roubelich, Adj.: nhd. räuberisch; roubendic, Adj.: nhd. raubend, räuberisch; roubes, Adv.: nhd. räuberisch; roubic, röubic, roubec, Adj.: nhd. »räubig«, räuberisch, geraubt; roubisch, röubisch, Adj.: nhd. »räubisch«, räuberisch; roupgÆtec, Adj.: nhd. räuberisch; rouplich, Adj.: nhd. »raublich«, räuberisch; rouplÆche, Adv.: nhd. »raublich«, räuberisch, durch Raub, auf räuberische Art

räuberisch: mhd. sacroubisch*, sacröubisch, Adj.: nhd. räuberisch; schõches, Adv.: nhd. räuberisch, raubartig

räuberisch: mnd. begrÆpich, begrÆpech, Adj.: nhd. räuberisch; bȫdenestülpisch*, bȫdenstülpesch, Adj.: nhd. räuberisch, durch Straßenraub handelnd
-- räuberisch nehmen: mnd. behÐven, st. V.: nhd. gewaltsam erheben, räuberisch nehmen
räuberisch: mnd. grÆpgÆrich, grÆpgÆrech, Adj.: nhd. raubgierig, gierig zugreifend, räuberisch; grÆphaftich, Adj.: nhd. räuberisch; grÆpich, grÆpech, Adj.: nhd. greifend, räuberisch; ? kleperen*, klepern, Adj.: nhd. räuberisch?, gerne klappernd?

räuberisch: mnd. ræfhaftich, ræfachtich, Adj.: nhd. räuberisch; ræflÆk, rævelÆk, Adj.: nhd. räuberisch, geraubt; ræflÆke, mnd.?, Adv.: nhd. räuberisch; ræflÆken, mnd.?, Adv.: nhd. räuberisch; rævÏrisch*, rȫversch, r²uersch, Adj.: nhd. räuberisch, in der Art (F.) (1) von Räubern handelnd, geraubt; rȫvich, Adj.: nhd. geraubt, räuberisch; rȫvisch*, rȫvesch, Adj.: nhd. räuberisch, raubgierig
räuberisch: mnd. strædÏrisch*, strȫdersch, Adj.: nhd. räuberisch, straßenräuberisch
räuberische -- auf räuberische Art: mhd. rouplÆche, Adv.: nhd. »raublich«, räuberisch, durch Raub, auf räuberische Art

räuberische -- räuberische Benutzung eines Pferdes: afries. râ-f-rêd 1, st. F. (æ): nhd. »Raubritt«, räuberische Benutzung eines Pferdes

räuberische -- räuberische Hand: mnd. klauwe (1), klõwe, klawe, klaue, klõe, F.: nhd. Klaue, Kralle, Vogelklaue, Tatze des Raubtieres, Huf des Paarhufers, Pfote (als Fleischgericht), greifende Hand, räuberische Hand, Teufelsklaue, eisernes Gerät, Krampe, Hemmvorrichtung in der Mühle

räuberische Art (F.) (1): mnd. rȫvichhÐt*, rȫvichÐt, rȫvicheit, F.: nhd. raubgierige Natur, räuberische Art (F.) (1)
räuberischem -- Brandstiftung mit räuberischem oder feindlichem Angriff: mhd. mortbrant, st. M.: nhd. »Mordbrand«, Brandstiftung mit räuberischem oder feindlichem Angriff, Brandstiftung und Mord

räuberischer -- räuberischer Fremder: ae. s-tÏl-giest, st. M. (i): nhd. räuberischer Gast, räuberischer Fremder

räuberischer -- räuberischer Gast: ae. s-tÏl-giest, st. M. (i): nhd. räuberischer Gast, räuberischer Fremder

räuberisches -- räuberisches Abgraben von Land: mnd. rõnspõde, ratspõde, F.: nhd. räuberisches Abgraben von Land

räuberisches -- räuberisches Abweiden: afries. râ-f‑et-t‑ene 1, F.: nhd. unberechtigtes Weiden (N.), räuberisches Abweiden

räuberisches -- räuberisches Volk: mnd. ræfvolk, N.: nhd. »Raubvolk«, räuberisches Volk

räuberisches -- räuberisches Wesen: mnd. ræflichÐt, ræflicheit, F.: nhd. räuberisches Wesen

Räuberlager: mnd. ræfstÐde, F.: nhd. »Raubstätte«, Räuberlager

räubermäßig: mhd. schõch (2), Adj.: nhd. Raub..., räubermäßig

Räubern -- befestigtes Haus von adeligen Räubern: mhd. diephðs, st. N.: nhd. »Diebshaus«, befestigtes Haus von adeligen Räubern, Raubnest

Räubern -- von Räubern in Beschlag genommene Kirche: mnd. ræfkerke, F.: nhd. »Raubkirche«, von Räubern in Beschlag genommene Kirche

räubern: ahd. mðhhæn 1, muchæn*, sw. V. (2): nhd. wegelagern, räubern

räubern: mhd. gerouben, sw. V.: nhd. rauben, räubern, auf Raub ausziehen, abbringen von

räubern: mhd. sacrouben, sw. V.: nhd. plündern, räubern

räubern: mnd. placken, sw. V.: nhd. Unsicherheit verursachen, räubern, flecken, mit Kalk oder Lehm bekleiben, einzelne Schüsse abgeben, vereinzelt unordentlich schießen

Räubernest: mnd. ræfnest, N.: nhd. »Raubnest«, Räubernest, Behausung eines Räubers; rævÏrekðle*, rȫverkðle, F.: nhd. Räuberhöhle, Räubernest, Sitz eines Räubers
Räuberrecht«: mnd. rævÏrerecht*, rȫvererecht, N.: nhd. »Räuberrecht«, für Räuber geltendes Recht
Räubers -- Behausung eines Räubers: mnd. ræfnest, N.: nhd. »Raubnest«, Räubernest, Behausung eines Räubers; ræfslot, ræfeslot, N.: nhd. Raubschloss, Sitz eines Räubers, Behausung eines Räubers

Räubers -- Haus eines Räubers: mnd. ræfhðs, N.: nhd. »Raubhaus«, Haus eines Räubers

Räubers -- Sitz eines Räubers: mnd. ræfkðle, F.: nhd. »Raubkuhle«, Sitz eines Räubers, Räuberhöhle; ræfslot, ræfeslot, N.: nhd. Raubschloss, Sitz eines Räubers, Behausung eines Räubers; rævÏrekðle*, rȫverkðle, F.: nhd. Räuberhöhle, Räubernest, Sitz eines Räubers
Räuberschar: mhd. rouphere*, roupher, st. N.: nhd. »Raubheer«, Räuberschar, Räuberbande

Räuberschiff: mhd. galÆne (1) 1, gelÆn, galine, st. F., sw. F.: nhd. Galeere, Räuberschiff, Seeräuberschiff

Raubes -- Friedensbuße wegen Raubes: afries. râ-f-fre-th-o* 2, râ-f-fer-d, st. M. (u): nhd. »Raubfriede«, Friedensbuße wegen Raubes

Raubes -- Rechtssache wegen Raubes: mnd. ræfsõke, F.: nhd. »Raubsache«, Rechtssache wegen Raubes

raubeshalber«: mnd. ? ræveshalve, Adv.: nhd. »raubeshalber«?, durch Raub

Raubfisch: mnd. müsÏre*, müser, muser, M.: nhd. Raubfisch, Raubvogel (Alant bzw. Möwe bzw. Mäusebussard?), Monstertier

Raubfischerei -- Raubfischerei treiben ohne Schonzeit: mnd. ? strabuntsen, strabunzen, strabuntzen, starbuntsen*, sw. V.: nhd. Koppeljagd oder Klapperjagd in tiefem Fischwasser betreiben, Raubfischerei treiben ohne Schonzeit?

Raubfriede«: afries. râ-f-fre-th-o* 2, râ-f-fer-d, st. M. (u): nhd. »Raubfriede«, Friedensbuße wegen Raubes

Raubfrucht« (Name für Bares): mhd. roupvruht, roupfruht*, st. M.: nhd. »Raubfrucht« (Name für Bares)

Raubgefährte«: mhd. schõchgeverte, schõchgeferte*, sw. M.: nhd. »Raubgefährte«, Raubgenosse, Raubkumpan

Raubgenosse: mhd. schõchgenæz, st. M.: nhd. Raubgenosse; schõchgeselle, sw. M.: nhd. »Raubgeselle«, Raubgenosse; schõchgeverte, schõchgeferte*, sw. M.: nhd. »Raubgefährte«, Raubgenosse, Raubkumpan

Raubgeselle«: mhd. schõchgeselle, sw. M.: nhd. »Raubgeselle«, Raubgenosse

Raubgesellschaft -- böse Raubgesellschaft: mhd. roupmalkumpanÆe, st. F.: nhd. böse Raubgesellschaft, Räuberbande

Raubgewere«: afries. râ-f‑wer‑e 1, F.: nhd. »Raubgewere«, unberechtigtes Besitzen

Raubgier: ahd. grÆfigÆ* 1, gripfigÆ*, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Raffgier, Raubgier, Raubsucht

Raubgier: mnd. grÆpgÆr***, M., F.: nhd. Raubgier; grÆpinge, F.: nhd. Raubgier

raubgierig: ahd. grÆfÆg* 1, Adj.: nhd. raubgierig

raubgierig: mnd. grÆpgÆrich, grÆpgÆrech, Adj.: nhd. raubgierig, gierig zugreifend, räuberisch

raubgierig: mnd. rȫvisch*, rȫvesch, Adj.: nhd. räuberisch, raubgierig
raubgierige -- raubgierige Natur: mnd. rȫvichhÐt*, rȫvichÐt, rȫvicheit, F.: nhd. raubgierige Natur, räuberische Art (F.) (1)
Raubgut: afries. râ-f‑gæd 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Raubgut

Raubgut: mhd. roupguot, st. N.: nhd. Raubgut, geraubtes Gut

Raubgut: mnd. nõme (2), M.: nhd. »Nahme«, Wegnahme, Raub, Raubüberfall, Beute die dem Feind in der Fehde genommen wird, weggenommenes Vieh, weggenommenes Gut, Kriegsbeute, Raubgut; rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute; rȫvinge, rævunge, rownge, rævinge, F.: nhd. Raub, Räuberei, Beraubung, Plünderung, Raubgut, Beute
Raubgut«: mnd. ræfgðt, N.: nhd. »Raubgut«, Beute (F.) (1), geraubtes Gut

Raubhaus«: mhd. rouphðs, st. N.: nhd. »Raubhaus«, Raubschloss

Raubhaus«: mnd. ræfhðs, N.: nhd. »Raubhaus«, Haus eines Räubers

Raubheer«: mhd. rouphere*, roupher, st. N.: nhd. »Raubheer«, Räuberschar, Räuberbande

räubig«: mhd. roubic, röubic, roubec, Adj.: nhd. »räubig«, räuberisch, geraubt

räubisch«: mhd. roubisch, röubisch, Adj.: nhd. »räubisch«, räuberisch

Raubkirche«: mnd. ræfkerke, F.: nhd. »Raubkirche«, von Räubern in Beschlag genommene Kirche

Raubkrieg«: mnd. rævekrÆch, M.: nhd. »Raubkrieg«, Fehde mit Raubnahme

Raubkuhle«: mnd. ræfkðle, F.: nhd. »Raubkuhle«, Sitz eines Räubers, Räuberhöhle

Raubkumpan: mhd. schõchgeverte, schõchgeferte*, sw. M.: nhd. »Raubgefährte«, Raubgenosse, Raubkumpan

Raubland«: mnd. ræflant, N.: nhd. »Raubland«, von Raub lebendes Land

raublich: afries. *râ-f‑lik, Adj.: nhd. raublich

raublich«: afries. râ-f-lik-e 1, Adv.: nhd. »raublich«, unberechtigterweise

raublich«: mhd. rouplich, Adj.: nhd. »raublich«, räuberisch; rouplÆche, Adv.: nhd. »raublich«, räuberisch, durch Raub, auf räuberische Art

Raubling«: mhd. röuplinc, st. M.: nhd. »Raubling«, Raubbold

Raublust: ahd. slÆzunga 2, st. F. (æ): nhd. Grausamkeit, Wüten, Raublust

Raublust: mhd. diepgehiuze, st. N.: nhd. Raublust, Lärm von Dieben, Frechheit von Dieben

raublustig -- sich raublustig richten auf: mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf

Raubmahd«: afries. râ-f‑mÐ-th 1, N.: nhd. »Raubmahd«, unberechtiges Mähen

Raubmord: mhd. mortschõch, st. M.: nhd. Raubmord; rÐroup, st. M.: nhd. Beraubung eines Toten, Raubmord, Leichenfledderei

Raubmord: mnd. rÐræf, reroef, reroiff, M.: nhd. Beraubung einer Leiche, Beraubung eines Erschlagenen, Gut das einem Erschlagenen geraubt wurde, Straßenraub, Raubmord

Raubmörder: mhd. mortschachÏre, mortschacher*, st. M.: nhd. Raubmörder; rÐroubÏre*, rÐrouber, st. M.: nhd. Raubmörder, Leichenräuber, Leichenfledderer

Raubmörder: mhd. schõchÏre, schÏchÏre, schõcher, schÏcher, schÏchÏre, st. M.: nhd. Räuber, Schächer, Raubmörder, Mörder; schõchmordÏre, st. M.: nhd. Raubmörder; schõchroubÏre*, schõchrouber, st. M.: nhd. Räuber, Raubmörder

Raubmörder: mnd. mȫrdÏre*, mȫrder, mȫrdÐre, M.: nhd. Mörder, Menschen vorsätzlich Tötender, nach dem Leben Trachtender, Raubmörder, Straßenräuber, Wegelagerer
Raubnahme -- Fehde mit Raubnahme: mnd. rævekrÆch, M.: nhd. »Raubkrieg«, Fehde mit Raubnahme

Raubnest: mhd. diephðs, st. N.: nhd. »Diebshaus«, befestigtes Haus von adeligen Räubern, Raubnest

Raubnest: mnd. mærtkðle, mortkule, moertkðle, F.: nhd. Mördergrube, Räuberhöhle, Raubnest; nest, N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Stall, Versteck, Höhle eines Säugetiers, Haus, Heimat, Unterschlupf, Unterkunft, Raubnest, Raubritterburg, Webknoten in der Leinwand, Gruppe von gleichartigen größeren Gegenständen, Satz

Raubnest«: mnd. ræfnest, N.: nhd. »Raubnest«, Räubernest, Behausung eines Räubers

Raubpferd«: mnd. ræfpÐrt, N.: nhd. »Raubpferd«, geraubtes Pferd

Raubreich«: mnd. ræfrÆke, N.: nhd. »Raubreich«, durch gewaltsame Einnahme erlangtes Reich

Raubritt«: afries. râ-f-rêd 1, st. F. (æ): nhd. »Raubritt«, räuberische Benutzung eines Pferdes

Raubritter: mnd. lantsõke, M.: nhd. Landschinder, Raubritter, Wegelagerer

Raubritterburg: mnd. nest, N.: nhd. Nest, Vogelnest, Lager, Stall, Versteck, Höhle eines Säugetiers, Haus, Heimat, Unterschlupf, Unterkunft, Raubnest, Raubritterburg, Webknoten in der Leinwand, Gruppe von gleichartigen größeren Gegenständen, Satz

Raubritterburg: mnd. veste (3), feste*, vÐste, F., N.: nhd. Festigkeit, Festigung, Umfriedung, Einzäunung, Befestigung, Befestigungsanlage, Wallgraben, Landwehr, befestigter Platz, befestigter Ort, festes Haus, Festung, Burg, Raubritterburg, Haus, Firmament (Bibelsprache), Gewahrsam, fester Verschluss, Gefängnis, Halteleine, Pfeiler, stehengebliebenes Gestein im Bergbau, Verfestung, weltlicher Bann, gerichtliche Verfolgung nach Nichtbeachtung der gesetzlichen dreimaligen Vorladung, Haftbefehl unter Absprechung bestimmter Rechte, Zwangsmaßnahme die nur für den Bezirk des aussprechenden Gerichts gilt, Friedloslegung, Ordnung des Vestungsverfahrens, Urkunde, Dokument; vestinge (2), F., N.: nhd. Festigkeit, Festigung, Umfriedung, Einzäunung, Befestigung, Befestigungsanlage, Wallgraben, Landwehr, befestigter Platz, befestigter Ort, festes Haus, Festung, Burg, Raubritterburg, Haus

Raubrittergilde -- Bezeichnung einer Raubrittergilde: mhd. hutlinsteil*, hutlins teil, Sb.: nhd. Bezeichnung einer Raubrittergilde

Raubsache«: mnd. ræfsõke, F.: nhd. »Raubsache«, Rechtssache wegen Raubes

Raubschiff: mhd. roupgalÆne, st. F.: nhd. Raubschiff, Piratenschiff

Raubschiff: mnd. ræfschip, N.: nhd. Raubschiff, Piratenschiff; ræveschip, roweschip, N.: nhd. Raubschiff, Piratenschiff

Raubschloss: mhd. rouphðs, st. N.: nhd. »Raubhaus«, Raubschloss

Raubschloss: mnd. ræfslot, ræfeslot, N.: nhd. Raubschloss, Sitz eines Räubers, Behausung eines Räubers; rævÏreveste*, rovervesten?, mnd.?, F.: nhd. Räuberburg, Raubschloss

Raubschüttung«: afries. râ-f‑ske-t-t‑ene 1, F.: nhd. »Raubschüttung«, unberechtigtes Ein​sperren von Vieh

Raubstätte«: mnd. ræfstÐde, F.: nhd. »Raubstätte«, Räuberlager

Raubsucht: ahd. grÆfigÆ* 1, gripfigÆ*, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Raffgier, Raubgier, Raubsucht

Raubsucht: mnd. rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute
raubsüchtig: mhd. göuflich, Adj.: nhd. diebisch, raubsüchtig

Raubtasche« (): mhd. ? rouptasche 2, Sb.: nhd. »Raubtasche« (?)

Raubtat: mnd. ræf (2), roef, roeff, roff, roof, rouff, M.: nhd. Raub, Rauben (N.), Raubtat, Beraubung, gewaltsame Wegnahme, Beschlagnahme, Pfändung, Plünderung, Entführung, geraubtes Gut, Beute (F.) (1)

Raubtätigkeit: mnd. rævÏrÆe*, ræverÆe, rȫverÆe, ræverÆge, r²uerie, F.: nhd. Räuberei, Beutemachen, Raubtätigkeit, Straßenraub, Seeräuberei, Plünderung, Raubsucht, Raubgut, Beute; ræven* (2), rævent, rȫvent, N.: nhd. Rauben, Raub, Raubtätigkeit
Raubtier -- wie ein Raubtier: mhd. wilde (2), wilt, Adv.: nhd. wild, heftig, wie ein Tier, wie ein Raubtier, in die Wildnis

Raubtier: mnd. lÐbõrt, lÐbært, lÐbõr, lÐbõre, lupart, M.: nhd. Leopard, Raubtier; pantel***, N.: nhd. Panther, Raubtier; panteldÐr*, panteldÐre, N.: nhd. »Panthergetier«, Panther, Leopard, Raubtier; pantÐrdÐrte, N.: nhd. »Panthergetier«, Panther, Leopard, Raubtier
-- ein Raubtier: mnd. pachis, Sb.: nhd. ein Raubtier, Panther; pantÐr, panteer, pantÆr, pantÐger, N.: nhd. Panther, Leopard, ein Raubtier; parde, pard, part, Sb.: nhd. Parder?, Panther, Leopard, ein Raubtier; pardÐl, pardeel, M.: nhd. »Pardel«, ein Raubtier, Panther, Leopard

Raubtieren -- Name von Raubtieren: germ. *geræ-, *geræn, *gera‑, *geran, germ.?, sw. M. (n): nhd. Name von Raubtieren

Raubtieres -- Tatze des Raubtieres: mnd. klauwe (1), klõwe, klawe, klaue, klõe, F.: nhd. Klaue, Kralle, Vogelklaue, Tatze des Raubtieres, Huf des Paarhufers, Pfote (als Fleischgericht), greifende Hand, räuberische Hand, Teufelsklaue, eisernes Gerät, Krampe, Hemmvorrichtung in der Mühle

Raubüberfall: mhd. schõchroup, st. M.: nhd. Raubanfall, gewaltsamer Raub, Raub, Raubüberfall

Raubüberfall: mnd. nõme (2), M.: nhd. »Nahme«, Wegnahme, Raub, Raubüberfall, Beute die dem Feind in der Fehde genommen wird, weggenommenes Vieh, weggenommenes Gut, Kriegsbeute, Raubgut

Raubung«: mhd. roubunge, st. F.: nhd. »Raubung«

Raubvater« (): mhd. ? Roupvater, st. M.: nhd. »Raubvater« (?)

Raubvogel -- zur Jagd abgerichteter Raubvogel: mnd. vægelspil, vogelspil, vægelspÐl, vogelspel, N.: nhd. Jagdvogel, zur Jagd abgerichteter Raubvogel, Vogelbeize

Raubvogel (Alant bzw. Möwe bzw. Mäusebussard): mnd. ? müsÏre*, müser, muser, M.: nhd. Raubfisch, Raubvogel (Alant bzw. Möwe bzw. Mäusebussard?), Monstertier

Raubvogel: idg. *bhõso‑, Sb.: nhd. Raubvogel; *bhÐso‑, Sb.: nhd. Raubvogel

Raubvogel: an. nag-r, st. M. (a): nhd. Raubvogel

Raubvogel: ae. ly-f-t-sceaþ-a, sw. M. (n): nhd. »Luftfeind«, Raubvogel, Rabe

Raubvogel: mhd. coredel, st. M.: nhd. Raubvogel

Raubvogel: mhd. gramvogel, gramfogel*, st. M.: nhd. Raubvogel; klõvogel, klõfogel*, st. M.: nhd. Klauenvogel, Raubvogel, Greifvogel; krimvogel, krinvogel, krimfogel*, krinfogel*, st. M.: nhd. Raubvogel

Raubvogel: mhd. wÆe, wÆ, wÆhe, wÆge, sw. M., st. M.: nhd. Weih, Weihe (F.) (1) (ein Vogel), Raubvogel

Raubvogel: mnd. klamvægel, M.: nhd. Klimmvogel, Raubvogel, Jagdvogel; kramvægel, M.: nhd. Raubvogel, Greifvogel

Raubvogel: mnd. ræfvægel, roffvægel, M.: nhd. Raubvogel

Raubvogel: mnd. tersel***, M.: nhd. Habicht, Falke, Raubvogel

Raubvogelfänge: mhd. sahesenveder, F.: nhd. Raubvogelfänge; sahs (2), sas, mmd., sw. F., st. F.: nhd. Raubvogelfänge, Spitze?

Raubvolk«: mnd. ræfvolk, N.: nhd. »Raubvolk«, räuberisches Volk

Raubwagen«: mnd. ræfwõgen, M.: nhd. »Raubwagen«, Wagen (M.) mit Verdeck, Wagen (M.) zur Aufnahme der Beute beim Heere

Raubweide: afries. ​râ-f‑ger-s‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Raubweide, unerlaubtes Weiden (N.)

Raubzertreten«: afries. râ-f-tre-d-ene 1, F.: nhd. »Raubzertreten«, Raub durch Zertreten, Raub durch unberechtigtes Niedertreten von Getreide

Raubzug -- auf Raubzug gehen: mnd. rǖten, ruten, sw. V.: nhd. wegelagern, auf Raubzug gehen

Raubzug -- Raubzug durch ein Land: mnd. ȫvervõringe, ævervõringe, ȫvervahrunge, avervõringe, ²vervõringe, overvaringe, ȫvervõrunge, ȫvervõrunc, ȫvervõronge, F.: nhd. Übergang, Durchquerung, Herüberholen, Herbeiholen, Überzug, Raubzug durch ein Land, Anfall, Gewalt, Verletzung Übertretung eines Gesetzes, Unrecht, gewalttätiger Angriff, Überfall, Bedrängung, Übervorteilung

Raubzug: mhd. streifreise, st. F.: nhd. »Streifreise«, Streifzug, Raubzug
-- einen Raubzug unternehmen: mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf

Raubzug: mhd. vart (1), fart*, st. F.: nhd. Fahrt, Zug, Reise, Aufbruch, Gang (M.) (1), Lauf, Unternehmung, Raubzug, Umlauf, Richtung, Spur, Unternehmen, Vorhaben, Kriegszug, Kampf, Beweglichkeit, Weg, Fährte; vischerÆe, fischerÆe*, st. F.: nhd. Fischerei, Fischrecht, Raubzug

Rauch -- »Rauch saufen«: mnd. ? ræksðpen***, sw. V.: nhd. »Rauch saufen«?, Tabak rauchen?

Rauch -- dem Rauch aussetzen: mnd. rȫkeren (1), roykeren, sw. V.: nhd. räuchern, dem Rauch aussetzen, Rauch erzeugen, Rauchopfer darbringen

Rauch -- dichter Rauch: mnd. rækdamp, rauchdamp, M.: nhd. dichter Rauch, Qualm

Rauch -- durch Aufhängen im Rauch haltbar machen: mnd. rȫken (1), ræken, sw. V.: nhd. räuchern, durch Aufhängen im Rauch haltbar machen

Rauch -- im Rauch haltbar gemacht: mnd. rȫkerich, rȫkerech, rȫkrich, rȫkrech, Adj.: nhd. räucherig, braun, von Rauch dunkel gefärbt, geschwärzt, im Rauch haltbar gemacht, geräuchert, einen Haushalt betreffend
Rauch -- Öffnung durch die der Rauch abziehen kann: mnd. rækgat, N.: nhd. Öffnung durch die der Rauch abziehen kann; rækhol, rækhæl, N.: nhd. Rauchloch, Schornstein, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann; ræklok*, rækloch, N.: nhd. »Rauchloch«, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann; rækvenster, rækvinster, N.: nhd. »Rauchfenster«, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann

Rauch -- Rauch ausdünsten: mnd. dæmen, sw. V.: nhd. dampfen, Dunst aushauchen, Rauch ausdünsten, qualmen

Rauch -- Rauch erzeugen: mnd. rȫkeren (1), roykeren, sw. V.: nhd. räuchern, dem Rauch aussetzen, Rauch erzeugen, Rauchopfer darbringen

Rauch -- Rohr durch das der Rauch abziehen kann: mnd. rækpÆpe, rækpÆp, F.: nhd. Rauchloch, Rauchröhre, Rohr durch das der Rauch abziehen kann

Rauch -- voll Rauch seiend: mnd. rækhaftich, Adj.: nhd. voll Rauch seiend, rußig

Rauch -- von Rauch dunkel gefärbt: mnd. rȫkerich, rȫkerech, rȫkrich, rȫkrech, Adj.: nhd. räucherig, braun, von Rauch dunkel gefärbt, geschwärzt, im Rauch haltbar gemacht, geräuchert, einen Haushalt betreffend
Rauch -- von Rauch geschwärzt: mnd. rȫkeren (3), Adj.: nhd. verräuchert, von Rauch geschwärzt

Rauch...«: mnd. ? rȫkel...***, ?: nhd. »Rauch...«?, »Räucher...«?

Rauch: idg. *dheu- (4), *dheøý‑, *dheøh2‑, *dhuh2‑, V., Sb.: nhd. stieben, wirbeln, wehen, stinken, schütteln, Dampf (M.) (1), Rauch, Hauch; *dhðli‑, Sb.: nhd. Rauch, Staub; *dhðmo‑, *dhuh2mó‑, Sb.: nhd. Rauch, Dampf (M.) (1), Leidenschaft; *dhðp-, Sb.: nhd. Rauch; *dhøený‑, *dhøen‑, V., Sb., Adj.: nhd. stieben, bewegt sein (V.), Rauch, Nebel, Wolke, dunkel; *muku‑, *mukhu‑, Sb.: nhd. Rauch; *smeuk‑, *meuk‑, *smeug‑, *meug‑, *smeugh‑, *meugh‑, V., Sb.: nhd. rauchen, Rauch

Rauch: germ. *aima‑, *aimaz, st. M. (a): nhd. Rauch; *rauki-, *raukiz, st. M. (i): nhd. Rauch; *ruka-, *rukam, germ.?, st. N. (a): nhd. Rauchen, Rauch; *ruki-, *rukiz, st. M. (i): nhd. Rauchen, Rauch; *smauki-, *smaukiz, st. M. (i): nhd. Rauch; *swelk-, germ.?, Sb.: nhd. Dampf (M.) (1), Rauch

Rauch: an. eim-i, sw. M. (n): nhd. Rauch, Dampf (M.) (1), Feuer; eim-r, st. M. (a): nhd. Rauch, Dampf (M.) (1), Feuer; guf-a, sw. F. (n): nhd. Dampf (M.) (1), Rauch; gust-r, st. M. (a): nhd. kalter Windstoß, Dampf (M.) (1), Rauch; kæf, kvæf, st. N. (a): nhd. Qualm, Rauch; rey-k-r, st. M. (a?, i?): nhd. Rauch; ry‑k, st. N. (a): nhd. Staub, Rauch, Nebel; svÏl-a (1), sw. F. (n): nhd. Rauch, Betrug

Rauch: ae. dys-m, dis-m, st. M. (a): nhd. Dampf (M.) (1), Rauch; rÐ-c, st. M. (a?, i?): nhd. Rauch; ríe-c, st. M. (a): nhd. Rauch; smíec, st. M. (i): nhd. Schmauch, Rauch, Dampf (M.) (1); smoc-a, sw. M. (n): nhd. Rauch; swaþ-ul, M.?: Rauch, Schwaden; þrosm, st. M. (a): nhd. Rauch, Qualm

Rauch: afries. rê-k 6, st. M. (a?, i?): nhd. Rauch

Rauch: anfrk. rou-k* 1, rou-c, st. M. (a): nhd. Rauch
-- Reis von Rauch: anfrk. rou-k-gerd-a* 1, st. F. (æ): nhd. Reis von Rauch

Rauch: as. rô‑k* 1, st. M. (i?): nhd. Rauch

Rauch: ahd. dampf* 3, damph, st. M. (a?, i?): nhd. Dampf (M.) (1), Dunst, Rauch; doum 12, st. M. (a): nhd. Rauch, Dunst, Dampf (M.) (1); rouh 19, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rauch, Weihrauch, Räucherwerk; ruh* 5, st. M. (a?, i?): nhd. Rauch; rukki* (2) 2, rucki*, st. M. (ja): nhd. Rauch
-- mit Rauch oder Ruß gefüllt: ahd. rouhhÆg* 1, rouchÆg*, Adj.: nhd. rauchend, mit Rauch oder Ruß gefüllt
-- mit Rauch umgeben: ahd. bidoumen 1?, sw. V. (1a): nhd. mit Rauch umgeben, umwölken
-- mit Rauch umhüllen: ahd. irdempfen* 21, sw. V. (1a): nhd. »dämpfen«, ersticken, erwürgen, töten, erdrücken, bestrafen, mit Rauch umhüllen; untardempfen* 1, sw. V. (1a): nhd. »dämpfen«, ersticken, mit Rauch umhüllen

Rauch: mhd. dampf, tampf, damph, tamph*, damp, st. M.: nhd. Dampf (M.) (1), Rauch, Dunst, Ausdünstung, Marter, Not, Pein, Bedrängnis
-- durch Rauch vertreiben aus: mhd. erröchen, errouchen, sw. V.: nhd. »ausräuchern«, durch Rauch vertreiben aus

Rauch: mhd. gerouch, st. M.: nhd. Rauch
-- Rauch aus Hausschornstein: mhd. hðsrouch, st. M.: nhd. Hausrauch, Rauch aus Hausschornstein; hðsrouche, hðsröuche, st. F.: nhd. »Hausrauch«, Rauch aus Hausschornstein, Hausherd, Haushaltung, Stätte des Hausrauches

Rauch: mhd. nebel, st. M.: nhd. Ausdünstung, Rauch, Dunst, Nebel, Qualm, Trübung, Dunkel, Staubwolke; rouch (1), st. M.: nhd. Dampf (M.) (1), Dunst, Rauch, Räucherwerk, Geruch, Qualm; ruch, st. M.: nhd. Rauch, Dampf (M.) (1), Dunst, Geruch
-- beißender Rauch: mhd. rõcherouch, st. M.: nhd. beißender Rauch
-- Rauch machen: mhd. rouchen (1), röuchen, rãchen, st. V.: nhd. rauchen, räuchern, beräuchern, rauchig machen, Rauch machen, qualmen, riechen

Rauch: mhd. smouch, st. M.: nhd. Rauch, Dunst

Rauch: mnd. qualm, quallen, quallem, M.?: nhd. Qualm, Dampf, Nebel, Rauch, aufgewirbelter Staub; ræk (1), rock, roeck, roick, rouck, ræke, ræch, M.: nhd. Rauch, von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt), Herd, Feuerstelle zur Versorgung einer Hausgemeinschaft, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Dunst, Duft, Dampf, aufgewirbelter Staub, Geruch, Gerücht, Kenntnis, Wissen

Rauch: mnd. smæk, smoek, M.: nhd. Rauch, Schmauch, Hauch, Qualm, Spur, Anzeichen, Kennzeichen, Gerücht; smȫkichhêt*, smȫkichÐt, smȫkicheit, smokicheit, F.: nhd. Rauch, Hitze, Dürre, Ausgedörrtheit; swõdeme, swõdem, swõden, swõm, swaem, M.: nhd. Dunst, Dampf, Wasserdampf, Brodem, Rauch, Qualm, dichter Nebel, Dunkel
-- mit Rauch ersticken: mnd. smȫken, smoken, sw. V.: nhd. Rauch aussetzen, ausräuchern, mit Rauch ersticken, beräuchern
-- Rauch aussetzen: mnd. smȫken, smoken, sw. V.: nhd. Rauch aussetzen, ausräuchern, mit Rauch ersticken, beräuchern
-- Rauch entwickeln: mnd. smæken, smoken, sw. V.: nhd. rauchen, qualmen, Rauch entwickeln, schmauchen

Rauch: mnd. wõsem*, wasem, mnd.?, M.: nhd. Wasserdampf, Dunst, Rauch
-- durch Rauch oder Luftentzug ersticken: mnd. vördempen*, vordempen, vordampen, sw. V.: nhd. dämpfen, ersticken, durch Rauch oder Luftentzug ersticken, überwuchern, unterdrücken, zuwerfen, ausfüllen, auffüllen (künstliche Vertiefung), auslöschen, ungültig machen, nichtig machen
-- in Rauch aufgehen lassen: mnd. vördistilÐren*, vordistilÐren, vordistillÐren, sw. V.: nhd. in Rauch aufgehen lassen, verdunsten lassen, durchbringen, in Alkohol umsetzen

Rauchaltar«: mnd. rækaltõr, rȫkaltõr, N.: nhd. »Rauchaltar«, Altar auf dem Räucheropfer dargebracht werden
Rauchdach: ahd. rouhhðs 24, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Rauchdach, Rauchfang, Schornstein

Rauchduft«: ahd. ruhstank* 1, ruhstanc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Rauchduft«, Rauchgeruch, Weihrauchduft

rauchen: idg. *dhem-, *dhemý‑, V.: nhd. stieben, rauchen; *dheubh-, V., Adj.: nhd. stieben, rauchen, verdunkelt; *dheuk-, V., Adj.: nhd. rauchen, brausen, dunkel; *dhøÐk‑, *dhÈk‑, V., Adj.: nhd. rauchen, brausen, dunkel; *ked‑, V.: nhd. rauchen; (*keøýp‑), *køÐp‑, *køýp‑, *kÈp‑, V.: nhd. rauchen, wallen (V.) (1), kochen; *smeuk‑, *meuk‑, *smeug‑, *meug‑, *smeugh‑, *meugh‑, V., Sb.: nhd. rauchen, Rauch

rauchen: germ. *dub-, V.: nhd. stieben, rauchen; *duns-, V.: nhd. rauchen; *dus-, germ.?, V.: nhd. rauchen; *dwem-, germ.?, V.: nhd. rauchen; *dwens-, *dwes‑, sw. V.: nhd. rauchen, stieben; *raukjan, sw. V.: nhd. rauchen, opfern; *reukan, st. V.: nhd. rauchen

Rauchen: germ. *ruka-, *rukam, germ.?, st. N. (a): nhd. Rauchen, Rauch

rauchen: germ. *rukan, germ.?, sw. V.: nhd. rauchen, riechen

Rauchen: germ. *ruki-, *rukiz, st. M. (i): nhd. Rauchen, Rauch

rauchen: germ. *smaukjan?, sw. V.: nhd. rauchen; *smeukan, st. V.: nhd. rauchen; *smukæn, germ.?, sw. V.: nhd. rauchen

rauchen: an. rey-k-ja, sw. V.: nhd. rauchen, räuchern; rjð-k-a, st. V. (2): nhd. rauchen, stieben, fahren; svÏl-a (2), sw. V. (1): nhd. qualmen, rauchen

rauchen: ae. réo-c-an, st. V. (2): nhd. rauchen, dampfen, riechen, stinken; ríe-c-an, sw. V.: nhd. rauchen, räuchern; smeoc-an, st. V. (2): nhd. rauchen; smíec-an, sw. V. (1): nhd. rauchen, räuchern; smoc‑ian, sw. V. (1?, 2?): nhd. rauchen, räuchern

rauchen: afries. rê-k-a (1) 3, rê-tz-a (1), sw. V. (1): nhd. rauchen; riõ-k-a 3, st. V. (2): nhd. rauchen

rauchen: anfrk. rie-k-an* 1, rie-c-on*, st. V. (2): nhd. rauchen

rauchen: ahd. doumen* 5, sw. V. (1a): nhd. dampfen, ausdünsten, duften, rauchen, wallen (V.) (1), emporwallen, durchräuchern; girouhhen* 1, sw. V. (1a): nhd. rauchen, opfern, Weihrauch opfern; riohhan* 11, riochan*, st. V. (2a): nhd. »riechen«, rauchen, glimmen, duften, dampfen; swelkan* 1, swelcan*, st. V. (3b?)?: nhd. rauchen, dampfen, verbrennen, glühen

rauchen: mhd. dampfen (1), damphen, sw. V.: nhd. »dampfen«, rauchen, qualmen, an Schwindsucht leiden; dimpfen, dimphen, st. V.: nhd. dampfen, rauchen; ? dumpfen, dümpfen, dumphen, sw. V.: nhd. dampfen, dämpfen, rauchen?

Rauchen: mhd. gerouche, geröuche, st. N.: nhd. Rauchen, Qualm

rauchen: mhd. riechen (1), st. V.: nhd. rauchen, dampfen, riechen, duften, Geruch empfinden, brennen, dringen aus, dampfen aus, ausgehen von; rouchen (1), röuchen, rãchen, st. V.: nhd. rauchen, räuchern, beräuchern, rauchig machen, Rauch machen, qualmen, riechen; rouchen (2), sw. V.: nhd. rauchen

rauchen: mhd. smiechen, st. V.: nhd. rauchen; toumen, sw. V.: nhd. dunsten, qualmen, rauchen, schwelen

rauchen: mnd. qualmen, sw. V.: nhd. qualmen, dampfen, rauchen, stauben; ræken (1), rȫken, sw. V.: nhd. rauchen, qualmen, dampfen
-- Tabak rauchen: mnd. ? ræksðpen***, sw. V.: nhd. »Rauch saufen«?, Tabak rauchen?
rauchen: mnd. smæken, smoken, sw. V.: nhd. rauchen, qualmen, Rauch entwickeln, schmauchen

rauchen«: ahd. rouhhen 11, rouchen, sw. V. (1a): nhd. »rauchen«, opfern, ein Rauchopfer darbringen, Weihrauch opfern, räuchern, beräuchern

rauchend: ahd. rouhhÆg* 1, rouchÆg*, Adj.: nhd. rauchend, mit Rauch oder Ruß gefüllt; rukkÆg* 2, ruckÆg*, Adj.: nhd. rauchig, rauchend, verräuchert

rauchend: mhd. roucheric, Adj.: nhd. rauchend

Räucher...«: mnd. ? rȫkel...***, ?: nhd. »Rauch...«?, »Räucher...«?

Räucherei: mnd. rækhðs, N.: nhd. »Rauchhaus«, Gebäude in dem geräuchert wird, Räucherei

Räucherer: mnd. smȫkÏre, smȫker, smoker, M.: nhd. Räucherer
Räucherfass: ahd. rouhfaz 18, st. N. (a): nhd. Rauchfass, Rauchgefäß, Weihrauchgefäß, Räucherfass, Räucherpfanne

Räucherfass: mhd. rouchvaz, rouchfaz*, st. N.: nhd. Rauchfass, Räucherfass, Weihrauchfass

Räucherfass: mnd. rækvat, rȫkvat, N.: nhd. »Rauchfass«, Räucherfass, Gefäß in dem Räucherwerk angezündet wird
Räucherfleisch: ahd. 8zantaring* 8, st. M. (a?): nhd. zum Räuchern aufgehängtes Fleischstück, Räucherfleisch

Räucherfleisches -- Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches: mnd. vlÐschwÆme, vleischwÆme, M.: nhd. »Fleischwieme«, Stangengerüst aus Holz oder Eisen im Schornstein zum Aufhängen des Räucherfleisches

Räuchergefäß: as. rô‑k-fat* 2, st. N. (a): nhd. »Rauchfass«, Räuchergefäß

Räuchergefäß: ahd. 1zinsera* 1, st. F. (æ): nhd. Rauchfass, Räuchergefäß; 3zinseri* 1, zinsõri (2), st. N. (ja): nhd. Rauchfass, Räuchergefäß; rukfaz* 1, rucfaz*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Rauchfass«, Räuchergefäß; wÆhrouhfaz* 19, st. N. (a): nhd. Weihrauchgefäß, Weihrauchkästchen, Räuchergefäß

Räuchergefäß: mhd. zinsel (2) 1 und häufiger?, st. F.: nhd. »Zinsel«, Rauchfass, Räuchergefäß

Räucherharz: mhd. gumi, gumin, gummi, gumme, st. N.: nhd. Harz, Räucherharz, Gummi

Räucherhaus: as. rô‑k-hð‑s 1, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Räucherhaus

Räucherheringe -- städtisches Gebäude für die Bereitung und den Verkauf der Räucherheringe: mnd. spikhÐringeshðs, N.: nhd. städtisches Gebäude für die Bereitung und den Verkauf der Räucherheringe

Räucherholz: mnd. ? rȫkelwÆde, F.: nhd. Holz für den klösterlichen Bedarf, Räucherholz?

räucherig: mnd. rȫkerich, rȫkerech, rȫkrich, rȫkrech, Adj.: nhd. räucherig, braun, von Rauch dunkel gefärbt, geschwärzt, im Rauch haltbar gemacht, geräuchert, einen Haushalt betreffend
Räucherkammer: mnd. rækkõmer, F.: nhd. »Rauchkammer«, Räucherkammer, Raum in dem geräuchert wird

Räucherkerze: mnd. rækkerselÆn*, rækkerzlÆn, N.: nhd. »Rauchkerzlein«, Räucherkerze; rǖkekerse*, rǖkekarse, F.: nhd. »Riechkerze«, wohlriechende Kerze, Räucherkerze
Räucherkraut: mnd. wÆewort*, wiwort, mnd.?, F.: nhd. Weihwurz, Räucherkraut, Räucherpulver

Räuchermittel: mhd. underrouch, st. M.: nhd. Räuchermittel

Räuchern -- Heilbehandlung durch Räuchern: mnd. rȫkinge, F.: nhd. Ausdünstung, Heilbehandlung durch Räuchern

Räuchern -- Pulver zum Räuchern: mnd. rækpulver, N.: nhd. Pulver zum Räuchern

Räuchern -- zum Räuchern aufgehängtes Fleischstück: ahd. 8zantaring* 8, st. M. (a?): nhd. zum Räuchern aufgehängtes Fleischstück, Räucherfleisch

räuchern: an. rey-k-ja, sw. V.: nhd. rauchen, räuchern

räuchern: ae. ríe-c-an, sw. V.: nhd. rauchen, räuchern; smíec-an, sw. V. (1): nhd. rauchen, räuchern; smoc‑ian, sw. V. (1?, 2?): nhd. rauchen, räuchern; stÊr-an, sw. V.: nhd. räuchern

räuchern: ahd. gistenken* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. räuchern; rouhhen 11, rouchen, sw. V. (1a): nhd. »rauchen«, opfern, ein Rauchopfer darbringen, Weihrauch opfern, räuchern, beräuchern; stenken* 11, sw. V. (1a): nhd. räuchern, duften, beräuchern, Brandopfer darbringen

räuchern: mhd. rouchen (1), röuchen, rãchen, st. V.: nhd. rauchen, räuchern, beräuchern, rauchig machen, Rauch machen, qualmen, riechen

räuchern: mhd. wÆhrouchen*, wÆrouchen, sw. V.: nhd. »weihrauchen«, räuchern

räuchern: mnd. berȫkeren*, berȫkern, sw. V.: nhd. beräuchern, räuchern, verräuchern, einräuchern, schwarz werden
räuchern: mnd. rȫken (1), ræken, sw. V.: nhd. räuchern, durch Aufhängen im Rauch haltbar machen; rȫkeren (1), roykeren, sw. V.: nhd. räuchern, dem Rauch aussetzen, Rauch erzeugen, Rauchopfer darbringen
räuchern: mnd. wÆeræken*, wÆræken, wÆreken, wÆrken, mnd.?, sw. V.: nhd. »weihräuchern«, Weihrauch brennen, räuchern

Räuchern«: mnd. rȫkeren* (2), rȫkerent, N.: nhd. »Räuchern«, Brandopfer
Räucheropfer: mnd. rȫkoffer, N.: nhd. Räucheropfer
-- Altar auf dem Räucheropfer dargebracht werden: mnd. rækaltõr, rȫkaltõr, N.: nhd. »Rauchaltar«, Altar auf dem Räucheropfer dargebracht werden
Räucherpfanne: ahd. rouhfaz 18, st. N. (a): nhd. Rauchfass, Rauchgefäß, Weihrauchgefäß, Räucherfass, Räucherpfanne

Räucherpulver: mnd. wÆewort*, wiwort, mnd.?, F.: nhd. Weihwurz, Räucherkraut, Räucherpulver

Räucherung: mnd. besmȫkinge, F.: nhd. Räucherung

Räucherung«: mnd. rȫkeringe, F.: nhd. »Räucherung«, Räucherwerk

Räucherwaren -- Deckenbalken an dem die Räucherwaren hängen: mnd. balke, M.: nhd. Balken, Waagebalken, Kreuzarm, Streifen (M.) im Wappenschild, Heuboden, Kornboden, Decke des Zimmers, Deckenbalken an dem die Räucherwaren hängen, Flurbezeichnung für ein langgestrecktes Flurstück oder Heideland zwischen den Äckern

Räucherwerk -- verschiedene Holzarten die wegen ihres Wohlgeruchs beim Verbrennen als Räucherwerk benutzt wurden: mnd. ÀloÐesholt*, aloÐs holt, N.: nhd. »Aloeesholz«, Holz der Aloe, verschiedene Holzarten die wegen ihres Wohlgeruchs beim Verbrennen als Räucherwerk benutzt wurden, Holz das in der Heilkunde verwendet wurde

Räucherwerk: got. þwmiam-a* 2, st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Rauchopfer, Räucherwerk

Räucherwerk: ae. bior-n-ing, beor-n-ing, st. F. (æ): nhd. Weihrauch, Räucherwerk

Räucherwerk: ahd. rouh 19, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rauch, Weihrauch, Räucherwerk

Räucherwerk: mhd. rouch (1), st. M.: nhd. Dampf (M.) (1), Dunst, Rauch, Räucherwerk, Geruch, Qualm

Räucherwerk: mnd. rȫkeringe, F.: nhd. »Räucherung«, Räucherwerk; rækwerk, rækwark, rðkwerk, N.: nhd. »Rauchwerk«, Räucherwerk
-- Abgabe für Räucherwerk in der Kirche: mnd. rækgelt, N.: nhd. »Rauchgeld«, Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte, Abgabe für Räucherwerk in der Kirche
-- Gefäß in dem Räucherwerk angezündet wird: mnd. rækvat, rȫkvat, N.: nhd. »Rauchfass«, Räucherfass, Gefäß in dem Räucherwerk angezündet wird
Räucherwerk«: mnd. rȫkerwerk*, rȫkerwark, N.: nhd. »Räucherwerk«, Duftstoff
Raucherzeugendes: ahd. ? swelkantÆ* 1, swelcantÆ*, st. F. (Æ)?: nhd. Raucherzeugendes?

Rauches -- Dachloch zum Abzug des Rauches: ahd. rouhloh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Rauchloch, Dachloch zum Abzug des Rauches, Rauchfang

Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. ræf (1), roef, roeff, roff, rðf, M., N.?: nhd. Dach, Decke, Deckel, Abdeckung, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Lehmdecke der Kalkröse, Schutzdach über Mauern, Unterdecksraum eines Schiffes, Planken, Wundauflage, Umschlag; ræk (1), rock, roeck, roick, rouck, ræke, ræch, M.: nhd. Rauch, von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt), Herd, Feuerstelle zur Versorgung einer Hausgemeinschaft, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Dunst, Duft, Dampf, aufgewirbelter Staub, Geruch, Gerücht, Kenntnis, Wissen

Rauchfang: afries. rê-k‑hol 1, st. N. (a): nhd. Rauchfang

Rauchfang: ahd. rouhhðs 24, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Rauchdach, Rauchfang, Schornstein; rouhloh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Rauchloch, Dachloch zum Abzug des Rauches, Rauchfang; slõt 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kamin, Ofenloch, Schlot, Rauchfang, Trockenkammer?, Röhre?

Rauchfang: mhd. slõt, slæt, st. M.: nhd. Schlot, Rauchfang, Kamin, Ofenloch

Rauchfang: mhd. viurram, fiurram*, st. M.: nhd. Rauchfang, Kamin

rauchfarb«: mhd. rouchvar, rouchfar*, Adj.: nhd. »rauchfarb«, rauchfarben, rostfarben

rauchfarben: mhd. rouchvar, rouchfar*, Adj.: nhd. »rauchfarb«, rauchfarben, rostfarben

rauchfarben: mnd. rækvarwe, Adj.: nhd. rauchfarben, grau

Rauchfass: ahd. 1zinsera* 1, st. F. (æ): nhd. Rauchfass, Räuchergefäß; 3zinseri* 1, zinsõri (2), st. N. (ja): nhd. Rauchfass, Räuchergefäß; rouhfaz 18, st. N. (a): nhd. Rauchfass, Rauchgefäß, Weihrauchgefäß, Räucherfass, Räucherpfanne; rouhkella* 1, st. F. (æ): nhd. Rauchfass, Weihrauchfass
-- Rauchfass Weihrauchgefäß: ahd. rouhkar* 4, st. N. (a): nhd. Rauchfass Weihrauchgefäß

Rauchfass: mhd. rouchvaz, rouchfaz*, st. N.: nhd. Rauchfass, Räucherfass, Weihrauchfass

Rauchfass: mhd. zinsel (2) 1 und häufiger?, st. F.: nhd. »Zinsel«, Rauchfass, Räuchergefäß

Rauchfass«: as. rô‑k-fat* 2, st. N. (a): nhd. »Rauchfass«, Räuchergefäß

Rauchfass«: ahd. rukfaz* 1, rucfaz*, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Rauchfass«, Räuchergefäß

Rauchfass«: mnd. rækvat, rȫkvat, N.: nhd. »Rauchfass«, Räucherfass, Gefäß in dem Räucherwerk angezündet wird
Rauchfenster«: mnd. rækvenster, rækvinster, N.: nhd. »Rauchfenster«, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann

Rauchfleisch: mnd. harst (2), M.: nhd. Haufe Buschwerkes, Haufen Buschwerkes, Reisig, Darre, Rost (M.) (1), großes Stück (Rücke- oder Lenden-) Fleisch zum Braten (N.), Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, Bratstück, Rauchfleisch

Rauchgefäß: germ. *rukkar?, germ.?, Sb.: nhd. Rauchgefäß; *zensar-, germ.?, M.: nhd. Rauchgefäß

Rauchgefäß: ahd. rouhfaz 18, st. N. (a): nhd. Rauchfass, Rauchgefäß, Weihrauchgefäß, Räucherfass, Räucherpfanne

Rauchgeld«: mnd. rækgelt, N.: nhd. »Rauchgeld«, Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte, Abgabe für Räucherwerk in der Kirche

Rauchgerte«: mhd. rouchgerte, F.: nhd. »Rauchgerte«

Rauchgeruch: ahd. ruhstank* 1, ruhstanc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Rauchduft«, Rauchgeruch, Weihrauchduft

Rauchhafer«: mhd. rouchhabere*, rouchhaber, st. M.: nhd. »Rauchhafer«, Abgabenhafer

Rauchhaus«: as. rô‑k-hð‑s 1, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Räucherhaus

Rauchhaus«: ahd. rouhhðs 24, st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Rauchdach, Rauchfang, Schornstein

Rauchhaus«: mhd. rouchhðs, st. N.: nhd. »Rauchhaus«, Kamin

Rauchhaus«: mnd. rækhðs, N.: nhd. »Rauchhaus«, Gebäude in dem geräuchert wird, Räucherei

Rauchhuhn: mnd. rækhæn, rækhðn, rokhove?, rokhone?, N.: nhd. Rauchhuhn, Huhn als Abgabe für einen selbständigen Haushalt

Rauchhuhn«: mhd. rouchhuon, st. N.: nhd. »Rauchhuhn«, Abgabenhuhn

rauchhuhnfrei«: mnd. rækhænvrÆ, Adj.: nhd. »rauchhuhnfrei«, frei von der Pflicht ein Huhn als Abgabe für eine eigene Herdstelle zu leisten

rauchig: as. rô‑k-ag* 1, Adj.: nhd. rauchig

rauchig: ahd. ruhÆg* 1, Adj.: nhd. rauchig, verräuchert; ruhlÆh* 1, Adj.: nhd. rauchig, dampfend; rukkÆg* 2, ruckÆg*, Adj.: nhd. rauchig, rauchend, verräuchert

rauchig: mhd. rouchic, Adj.: nhd. rauchig, dunstig, blähend
-- rauchig machen: mhd. rouchen (1), röuchen, rãchen, st. V.: nhd. rauchen, räuchern, beräuchern, rauchig machen, Rauch machen, qualmen, riechen

rauchig: mnd. smȫkich***, Adj.: nhd. rauchig

Rauchkammer«: mnd. rækkõmer, F.: nhd. »Rauchkammer«, Räucherkammer, Raum in dem geräuchert wird

Rauchkerzlein«: mnd. rækkerselÆn*, rækkerzlÆn, N.: nhd. »Rauchkerzlein«, Räucherkerze

Räuchlein«: mhd. rouchelÆn, st. N.: nhd. »Räuchlein«

Rauchloch: germ. *leuhræ-, *leuhræn?, *leuhra‑, *leuhran?, sw. M. (n): nhd. Rauchloch

Rauchloch: ahd. rouhloh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Rauchloch, Dachloch zum Abzug des Rauches, Rauchfang

Rauchloch: mhd. rouchloch, st. N.: nhd. Rauchloch, Kamin

Rauchloch: mnd. rækhol, rækhæl, N.: nhd. Rauchloch, Schornstein, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann; rækpÆpe, rækpÆp, F.: nhd. Rauchloch, Rauchröhre, Rohr durch das der Rauch abziehen kann

Rauchloch«: mnd. ræklok*, rækloch, N.: nhd. »Rauchloch«, Öffnung durch die der Rauch abziehen kann

Rauchnacht«: mhd. rouchnaht, st. F.: nhd. »Rauchnacht«, Rauhnacht

Rauchopfer -- ein Rauchopfer darbringen: ahd. rouhhen 11, rouchen, sw. V. (1a): nhd. »rauchen«, opfern, ein Rauchopfer darbringen, Weihrauch opfern, räuchern, beräuchern

Rauchopfer -- Rauchopfer darbringen: mnd. rȫkeren (1), roykeren, sw. V.: nhd. räuchern, dem Rauch aussetzen, Rauch erzeugen, Rauchopfer darbringen

Rauchopfer: got. þwmiam-a* 2, st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Rauchopfer, Räucherwerk

Rauchpfennig«: mnd. rækpenninc, rækpennic, rækpennink, M.: nhd. »Rauchpfennig«, Haussteuer, Abgabe für einen selbständigen Haushalt

Rauchröhre: mnd. rækpÆpe, rækpÆp, F.: nhd. Rauchloch, Rauchröhre, Rohr durch das der Rauch abziehen kann

Rauchsäule: ahd. rouhgerta 1, st. F. (jæ): nhd. Rauchsäule

Rauchschwein: mnd. herve, N.: nhd. Rauchschwein

Rauchspiel«: mnd. rækspil, N.: nhd. »Rauchspiel«, ein Spiel der hansischen Kaufleute in Bergen (ON)

Rauchstätte -- Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte: mnd. rækgelt, N.: nhd. »Rauchgeld«, Abgabe für jede Rauchstätte oder Herdstätte, Abgabe für Räucherwerk in der Kirche

Rauchstürze«: mnd. rækstörte, F.: nhd. »Rauchstürze«, Auffangbehältnis an einem Ofen, Schütte für Ruß und Asche

raucht«: mhd. rouchet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »raucht«

Rauchware: mnd. ruchwerk, N.: nhd. »Rauchwerk«, Pelzwerk, Rauchware

Rauchware«: mnd. rðchwõre, rðwõre, rðwõr, F.: nhd. »Rauchware«, Tierfelle, Pelzwerk

Rauchwaren -- Fleischgabel zum Aufhängen oder Abnehmen der Rauchwaren aus dem Wiemen: mnd. gaffel, gaffele, gafle, gefle, geffele, F.: nhd. große hölzerne oder eiserne Gabel, Kornforke, Fleischgabel zum Aufhängen oder Abnehmen der Rauchwaren aus dem Wiemen, Gabel mit der man die Gewichte aus dem Kasten hebt

Rauchwaren: mnd. pelswerk, pilswerk, pylszwerk, pelswark, N.: nhd. Pelzwerk, Arbeitsmaterial des Kürschners, Erzeugnis des Kürschners, Rauchwaren, Zierbesatz oder Futter (N.) (2) an Kleidungsstücken, Tätigkeit des Kürschners, Kürschnerei; peltÏrÆe*, pelterÆe, peltrÆe, pilterÆe, F.: nhd. Pelzwerk, Rauchwaren

Rauchwerk: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg

Rauchwerk: mnd. hõrwerk (1), N.: nhd. Rauchwerk, Pelzwerk mit Haaren, aus dem Pelzwerk gezogene Haare

Rauchwerk«: mhd. rðchwerc, st. N.: nhd. »Rauchwerk«, Rauwerk, Kürschnerhandwerk

Rauchwerk«: mnd. rækwerk, rækwark, rðkwerk, N.: nhd. »Rauchwerk«, Räucherwerk; ruchwerk, N.: nhd. »Rauchwerk«, Pelzwerk, Rauchware

Räude: germ. *hrðþa-, *hrðþaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Räude, Schorf; *hrðþæ, st. F. (æ): nhd. Schorf, Räude; *hrðþæ-, *hrðþæn, *hrðþa‑, *hrðþan, sw. M. (n): nhd. Schorf, Räude

Räude: got. *ra-p-p-a?, Sb.: nhd. Krätze (F.) (2), Räude

Räude: an. skab-b, st. N. (a): nhd. Räude, Krätze (F.) (2)

Räude: ae. hríef‑ing, st. F. (æ): nhd. Räude, Grind; hríef‑t‑u, F.: nhd. Räude, Grind; hrð-þ-e, sw. F. (n): nhd. Räude, Krätze (F.) (2); sceab-b, st. M. (a): nhd. Räude, Krätze (F.) (2), Schäbe, Grind, Schorf

Räude: as. h‑rð‑tho* 2, sw. M. (n): nhd. Räude, Geschwür; skav‑a‑tho* 1, skaª-a-th-o, sw. M. (n): nhd. »Schabung«, Räude, Krätze

Räude: ahd. 2zitdruos* 5, ziterus*, st. F. (i): nhd. Räude, Krätze (F.) (2); 2zittarlðs* 7, st. F. (i): nhd. Räude, Krätze (F.) (2); 4zittaroh* 4, st. M. (a?, i?): nhd. »Zitterich«, Ausschlag, Räude; grintlðs 1, st. F. (i): nhd. »Grindlaus«, Räude; jukkido* 26, juckido*, sw. M. (n): nhd. Jucken, Krätze (F.) (2), Räude, Ausschlag, Verlangen, Lust; lohafiur* 3, lohafuir*, st. N. (a): nhd. Schorf, Räude, Krätze (F.) (2); riubÆ* 2, hriubÆ*, st. F. (Æ): nhd. Aussatz, Räude, Krätze (F.) (2); rðda 23, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Räude, Geschwür, Flechte, Hautausschlag; rðdÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Räude, Geschwür, Krätze (F.) (2); rðdigÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Räude, Schorf, Krätze (F.) (2); *rðdja, *hrðdja, lang., F.: nhd. Räude; rðdo 9, sw. M. (n): nhd. Räude, Schorf, Krätze (F.) (2), Hautausschlag; skabado* 3, scabado*, skebido*, sw. M. (n): nhd. Räude, Krätze (F.) (2), Aussatz
-- mit Räude behaftet: ahd. 7zittarohti* 1, Adj.?: nhd. mit Räude behaftet, räudig

Räude: mhd. rapfe, sw. F.: nhd. Räude; riude (1), rðde, st. F., sw. F.: nhd. Räude; riudicheit, riudecheit, st. F.: nhd. »Räudigkeit«, Räude

Räude: mhd. schebicheit, st. F.: nhd. Räude, Schorf, Grind

Räude: mnd. gnÆst, gnist, Sb.: nhd. Räude, Hautausschlag

Räude: mnd. petigine, Sb.: nhd. Hautausschlag, Räude; pigrinen, Sb.: nhd. Hautausschlag, Räude; rðdichhÐt*, rðdichÐt, rðdicheit, F.: nhd. »Räudigkeit«, Hautausschlag, Schorf, Räude

Räude: mnd. schorf (1), scharf, M.: nhd. Schorf, Grind, Rinde, Krätze, Räude, Tölpel, Dummkopf; schorfte, schorfede*, F.: nhd. Grind, Räude, Krätze; schörvichhÐt*, schörvichheit*, schövichÐt, schörvicheit, F.: nhd. »Schorfigkeit«, Räude
-- mit Räude behaftet: mnd. schörvet (2), schörvt, schorvet, Adj.: nhd. schorfig, grindig, mit Krätze behaftet, mit Räude behaftet, borkig, rauh, verhornt, schuppig

Räude«: mnd. rðde (1), rǖde, M.: nhd. »Räude«, Hautkrankheit, schorfiger Ausschlag
räudig: ahd. 7zittarohti* 1, Adj.?: nhd. mit Räude behaftet, räudig; lohhahti* 2, lochahti*, Adj.: nhd. räudig, schorfig; riob 10, Adj.: nhd. aussätzig, schorfig, räudig; rðdÆg* 5, Adj.: nhd. räudig, schorfig, von Krätze befallen; skebedÆg* 1, scebedÆg*, Adj.: nhd. »schäbig«, räudig, aussätzig; skimbal* (2) 2, scimbal*, ahd.?, Adj.: nhd. rauh, schäbig, räudig; skuoboht* 4, scuoboht*, Adj.: nhd. schäbig, rauh, räudig, aussätzig; suhtÆg* 10, Adj.: nhd. »süchtig«, »siech«, krank, übel, räudig, matt, schlaff

räudig: mhd. reppic, repfic, Adj.: nhd. reppig, räudig; riude (2), Adj.: nhd. räudig; riudic, riudec, Adj.: nhd. räudig; rðdec, rüdic (?), Adj.: nhd. räudig

räudig: mhd. schebic, Adj.: nhd. schäbig, räudig, grindig

räudig: mnd. grindet, grindet, Adj.: nhd. grindig, räudig; grindich, Adj.: nhd. mit Grind behaftet, grindig, räudig; grinnicht (1), Adj.: nhd. mit Grind behaftet, grindig, räudig; jȫkich, jückich, juckich, Adj.: nhd. räudig, krätzig, juckend; klouwhaftich*, klouwichtich, klauwichtich, klouwechtich, klauweftich, Adj.: nhd. mit juckender Haut seiend, hautkrank, zum Kratzen geneigt (wenn die Haut juckt), räudig
-- räudig werden: mnd. ? grinden, sw. V.: nhd. »grinden?«, reiben?, sich scheuern?, räudig werden?

räudig: mnd. ruderich, ruderech, Adj.: nhd. schorfig, räudig; rðdichtich, Adj.: nhd. von einer Hautkrankheit befallen (Adj.), schorfig, räudig

räudig: mnd. schÐvedich*, schewedich, mnd.?, Adj.: nhd. schäbig, räudig; schÐvich (2), schÐbich, Adj.: nhd. räudig, von Krätze befallen (Adj.); schÐvisch, schÐvesch, Adj.: nhd. räudig, von Krätze befallen (Adj.), hinterlistig, heimtückisch, schäbig, nichtswürdig; schörvich, schorvich, Adj.: nhd. »schorfig«, grindig, von Krätze befallen (Adj.), räudig

räudig«: mnd. rðdich, rǖdich, Adj.: nhd. »räudig«, von einer Hautkrankheit befallen (Adj.), schorfig
räudigbraun«: mnd. rðdichbrðn, Adj.: nhd. »räudigbraun«, von der Farbe des Schorfes auf der Haut schwarzbraun seiend (Adj.)

Räudigkeit: mnd. grindichhÐt*, grindichheit*, grindechÐt, grindecheit, grindichÐt, grindicheit, F.: nhd. »Grindigkeit«, Räudigkeit

Räudigkeit«: mhd. riudicheit, riudecheit, st. F.: nhd. »Räudigkeit«, Räude

Räudigkeit«: mnd. rðdichhÐt*, rðdichÐt, rðdicheit, F.: nhd. »Räudigkeit«, Hautausschlag, Schorf, Räude

raue -- raue Decke: mnd. rðge (1), F.: nhd. raue Decke, rauhe Decke, grobe Decke

raue -- raue Decke: mnd. vlassarse*, vlassõrt*, flassõrt, flashart, vlassart, M.: nhd. raue Decke, rauhe Decke, Pferdedecke

rauen: mnd. rðgen (1), rðwen, rouwen, sw. V.: nhd. »rauhen«, rauen, aufrauen, gewalkte Tuche aufrauen, mit feinen Bürsten die lose Wolle aus dem Tuch ziehen, rau werden, rauh werden, mausern, Haare bekommen, Fell bekommen, Federn bekommen
-- Tücher rauen: mnd. ȫverrðgen, æverrðgen, averrðgen, sw. V.: nhd. Tücher überrauen, Tücher rauen, Tücher aufrauen, Laken aufrauen
raues -- raues Tuch: mnd. rðchdæk, N.: nhd. raues Tuch, rauhes Tuch, grobes Tuch, ungeschorenes Tuch

Raufbold: got. slah-al-s 3=2, slah-uls, st. M. (a): nhd. Raufbold

Raufbold: mnd. slÐgÏre*, slÐger, M.: nhd. Schläger (M.) (1), kurzstieliger Schmiedehammer, Schläger (M.) (2), Raufbold, Mörder

Raufbold: mnd. vechtÏre*, vechtÐre, vechtÐr, vechter, M.: nhd. Fechter, Streiter, Kämpfer, Krieger, guter Fechter, starker Streiter, Raufbold, gewerbsmäßiger Freifechter; vechtemÐster, M.: nhd. »Fechtmeister«, Raufbold; vrÆvechtÏre*, vrÆvechter, M.: nhd. beruflicher Fechter, Schläger (M.) (2), Raufbold

Raufe -- Querbaum an der Raufe: mnd. hildenbæm, M.: nhd. Querbaum an der Raufe

Raufe: mhd. barn (2), baren, sw. M., st. M.: nhd. Barren, Krippe, Futtertrog, Raufe

Raufe: mnd. rȫpe, r²pe, ræpe, F.: nhd. Raufe, Pferderaufe, Futterleiter (F.), Balken an dem man etwas festbindet; röppe, F.: nhd. Raufe, Futterleiter (F.)

Raufen (N.) (beim Strebkatzenziehen): mnd. hõrhusche, hõrhussche, F.: nhd. Haarzausen, Raufen (N.) (beim Strebkatzenziehen), Rauferei

Raufen (N.): mhd. roufen (2), st. N.: nhd. Raufen (N.)

Raufen (N.): mnd. gerȫpe, N.: nhd. Raufen (N.), Geraufe

raufen: germ. *feh-, sw. V.: nhd. raufen; *flus-, sw. V.: nhd. zupfen, raufen; *raupjan, sw. V.: nhd. raufen, rupfen

raufen: got. rau-p-jan 2, sw. V. (1): nhd. raufen, ausrupfen

raufen: ae. ríe-p-an, rÆ-p-an (2), r‘-p-an, réo-p-an, rÐ-p-an, sw. V. (1): nhd. raufen, rauben, plündern

raufen: as. *rô‑p‑ian?, sw. V. (1a): nhd. raufen; tw’ng‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. zwängen, kneifen, raufen

raufen: ahd. biroufen* 2, sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, ausraufen; garpfæn* 1, garphæn, sw. V. (2) (?): nhd. raufen, rupfen; roufen* 7, sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, pflücken, zausen, ausreißen, zerzausen, schinden; sleizen* 4, sw. V. (1a): nhd. spalten, schleißen machen, rupfen, pflücken, raufen

raufen: mhd. balgen, sw. V.: nhd. »balgen«, ringen, raufen; erroufen, sw. V.: nhd. »ausraufen«, raufen

raufen: mhd. ðzroufen, ðz roufen, ðz ruifen, sw. V.: nhd. ausraufen, ausrupfen, raufen, ausreißen; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

raufen: mhd. gripfen, kripfen, sw. V.: nhd. ergreifen, angreifen, greifen, greifen nach, fassen, raufen
-- sich die Haare raufen: mhd. geroufen, sw. V.: nhd. sich die Haare raufen

raufen: mhd. raffen (1), reffen, sw. V.: nhd. zupfen, rupfen, raufen, raffen, eilig an sich reißen; roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an
-- an den Haaren raufen: mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an
-- bei den Haaren raufen: mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an
-- sich bei den Haaren raufen: mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an

raufen: mnd. plðsen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zausen, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, plündern, ausräumen, säubern, raufen, sich prügeln; rȫpen, ræpen, r²pen, ræfen, roufen, sw. V.: nhd. rupfen, raufen, zausen (Haare), herausziehen, auszupfen, zerren, reißen, übervorteilen, drangsalieren, prügeln, balgen

Raufer: mhd. hederÏre*, hederer, st. M.: nhd. »Haderer«, Lumpenhändler, der alte Kleider zur Wiederbenutzung herrichtet und verkauft, Streiter, Raufer, Zänker

Rauferei: an. hnysk-ing, st. F. (æ): nhd. Rauferei

Rauferei: mhd. geröufe, st. N.: nhd. »Geraufe«, Rauferei; gestrapel, st. N.: nhd. »Gestrappel«, Strappeln, heftige Bewegung, Gezappel, Rauferei; haderÆe, st. F.: nhd. Geringfügigkeit, Kleinigkeit, Streit, Zank, Rauferei

Rauferei: mnd. beckenslach, M.: nhd. Rauferei, Straßenkampf

Rauferei: mnd. hõrhusche, hõrhussche, F.: nhd. Haarzausen, Raufen (N.) (beim Strebkatzenziehen), Rauferei; hõrklõssie, hõrcollatie, harklatzie, harkerlatzy, F.: nhd. Haarzauserei, Rauferei

rauflustig: germ. *slahula-, *slahulaz, *slahala‑, *slahalaz, germ.?, Adj.: nhd. rauflustig

rauft«: mhd. roufet***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rauft«, gerauft

raufüßig«: mnd. rðchvȫtich, Adj.: nhd. »raufüßig«, mit gefiederten Beinen seiend

Raufwolle: mnd. plükwulle, F.: nhd. Raufwolle, Scherwolle?; pölwulle, pÐlwulle, F.: nhd. Raufwolle, eine minderartige Wollart, abgebeizte und nicht gerupfte Wolle?; rȫpewulle, røpewulle, kopewulle?, rȫpwulle, r²pwulle, F.: nhd. Raufwolle, durch mechanische Tätigkeit oder Wärme losgelöste Wolle, Gerberwolle

Raugraf: mhd. rðhgrõve, rðgrõve, rðhgrõfe*, rðgrõfe*, sw. M.: nhd. »Rauhgraf«, Raugraf

Raugraf: mhd. wiltgrõve, wiltgrõfe*, wildegrõve, sw. M.: nhd. »Wildgraf«, Raugraf

rauh sein (V.): idg. *¨ers- (1), *¨er-, Sb., V.: nhd. Borste, starren, rauh sein (V.)

rauh sein (V.): germ. *hrub-, V.: nhd. rauh sein (V.); *hwassÐn, *hwassÚn, germ.?, sw. V.: nhd. scharf sein (V.), rauh sein (V.); *skerpan (1), *skrepan, germ.?, st. V.: nhd. rauh sein (V.), ritzen, scharren, schaben; *skru-, germ.?, V.: nhd. rauh sein (V.), mager sein (V.); *skrub-, V.: nhd. rauh sein (V.)

rauh wollen (Adj.): mnd. berwerden, barwarden, Adj.: nhd. wollen (Adj.), rauh wollen (Adj.), zottig

rauh: idg. *bhars-, *bhors-, Adj.: nhd. spitz, rauh, stolz; *deres-, V., Adj.: nhd. zerfasern, rauh

rauh: germ. *õrendi-, *õrendiz, *õrendja‑, *õrendjaz, germ.?, Adj.: nhd. hart, rauh; *darbja-, *darbjaz, Adj.: nhd. kräftig, rauh, derb; *garsta-, *garstaz, *garstja‑, *garstjaz, Adj.: nhd. rauh, bitter, garstig; *hardu-, *harduz, Adj.: nhd. hart, stark, tapfer, rauh, rau; *hardulÆka-, *hardulÆkaz, Adj.: nhd. rauh, hart; *hreuba-, *hreubaz, *reuba‑, *reubaz, *hreufa‑, *hreufaz, Adj.: nhd. rauh, schorfig, struppig; *hreuha-, *hreuhaz, Adj.: nhd. böse, rauh, wild; *jeukra-, *jeukraz, germ.?, Adj.: nhd. bitter, rauh; *rðha-, *rðhaz, *rðhwa‑, *rðhwaz, Adj.: nhd. rauh; *sarpa‑, *sarpaz, Adj.: nhd. rauh, scharf; *skarpa-, *skarpaz, Adj.: nhd. eingeschrumpft, zusammengeschrumpft, rauh, scharf; *snarpa-, *snarpaz, germ.?, Adj.: nhd. rauh, scharf; *strðba-, *strðbaz, Adj.: nhd. rauh, struppig; *tarta- (2), *tartaz, germ.?, Adj.: nhd. rauh

rauh: an. bar-r (3), Adj.: nhd. rauh, scharf, heftig; her-s-t-r, Adj.: nhd. wild, böse, bitter, barsch, rauh; hrjðf-r, Adj.: nhd. uneben, rauh, schorfig; skar-p-r, Adj.: nhd. eingeschrumpft, zusammengeschrumpft, vertrocknet, dürr, scharf, rauh, hart, kräftig, grimmig; snar-p-r, Adj.: nhd. scharf, grob, rauh; ð-fag-r, æ-fag-r, Adj.: nhd. unschön, hässlich, wild, rauh
-- rauh werden: an. leiŒ-ask, sw. V.: nhd. rauh werden, uneben werden

rauh: ae. õ-for, Adj.: nhd. bitter, sauer, scharf, hart, streng, gewaltsam, wild, rauh; an-bru-c-ol, Adj.: nhd. rauh, zerklüftet; clinc‑ig, Adj.: nhd. rauh; ge‑cyr-n‑l‑od, Adj.: nhd. gekörnt, rauh; ge‑cyr-n‑od, Adj.: nhd. gekörnt, rauh; hear-d-lic, Adj.: nhd. rauh, schlimm; hréof, Adj.: nhd. rauh, schorfig, aussätzig; hréo-h (2), hréo, hrÐ-h, Adj.: nhd. rauh, wild, stürmisch, zornig, beunruhigt; hréo-w (3), Adj.: nhd. rauh; hrÊþ-e, Adj.: nhd. wild, grimmig, rauh; on‑bru-c‑ol, Adj.: nhd. rauh; ra-g-g‑ig, Adj.: nhd. zottig, rauh, stachlig; réoh, Adj.: nhd. wild, rauh; rð-h, Adj.: nhd. rauh, grob, haarig, unbereitet, ungezähmt, stachelig; scear-p, scar-p, scÏr-p, Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter, kühn, tapfer; scear-p-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, schnell; scur-f‑ed-e, sceor-f-ed-e, scyr-f-ed-e, Adj.: nhd. rauh, grindig; scur-f‑en-d-e, sceor-f-en-d-e, scyr-f-en-d‑e, Adj.: nhd. rauh, grindig; sti-c-ol, Adj.: nhd. hoch, scharf, steil, schwierig, rauh, schuppig, bitter; tear-t, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lic, Adj.: nhd. scharf, rauh, streng; tear-t-lÆc-e, Adv.: nhd. scharf, rauh, streng; un‑ge‑rÚ-d-e, Adj.: nhd. töricht, scharf, rauh, heftig; un-smÊþ-e, un-smÐþ-e, Adj. (ja): nhd. ungerade, uneben, rauh; un-smæþ, Adj.: nhd. rauh, uneben
-- rauh werden: ae. hréo-g‑an, sw. V.: nhd. rauh werden; *tÊ-an, sw. V.: nhd. rauh werden

rauh: afries. sker-p 9, skar-p, Adj.: nhd. scharf, heftig, rauh

rauh: as. hwas* 3, hwas‑s*, Adj.: nhd. scharf, rauh; s-kar‑p* 7, Adj.: nhd. scharf, rauh, spitz; s‑te‑k‑ul* 2, stek‑al*, Adj.: nhd. rauh, steinicht, steinig

rauh: ahd. abuh (1) 46, Adj.: nhd. falsch, verkehrt, umgewendet, umgekehrt, schlecht, unheilvoll, böse, hinterhältig, übel, schlimm, ungünstig, rauh, wild; arendi 5, arandi*, arundi*, Adj.: nhd. hart, streng, rauh; arendÆn* 1, Adj.: nhd. hart, streng, rauh; hantag* 39, hantÆg*, Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam; hart (1) 22, Adj.: nhd. hart, streng, fest, rauh, starr, stark, heftig, scharf, bitter; heis 6, Adj.: nhd. heiser, dumpf, rauh; heisar* 4, Adj.: nhd. heiser, rauh, dumpf; ræ* 11, rao*, Adj.: nhd. roh, rauh, unbearbeitet, grausam; rðh* 35, Adj.: nhd. stachelig, grob, borstig, struppig, zottig, uneben, dick, rauh; skaberi* 1, scaberi, Adj.: nhd. rauh, schäbig; skaboht* 1, scaboht*, Adj.: nhd. rauh, schäbig; skarpf* 48, *skarph, *skarf, scarpf, scarph*, *scarf, sarpf, *sarph, sarf, Adj.: nhd. scharf, rauh, hart, streng, grausam, heftig, höhnisch, ernst, furchtbar, herb; skartsam* 1, scartsam*, Adj.: nhd. rauh; skifaroht* 1, scifaroht*, skivaroht*, Adj.: nhd. schieferig, scharfkantig, rauh; skimbal* (2) 2, scimbal*, ahd.?, Adj.: nhd. rauh, schäbig, räudig; skuoboht* 4, scuoboht*, Adj.: nhd. schäbig, rauh, räudig, aussätzig; stekkal* 40, steckal*, stehhal*, Adj.: nhd. spitz, steil, schroff, abschüssig, uneben, rauh; strðb* 2, Adj.: nhd. struppig, sich kräuselnd, strubbelig, rauh, rissig; uneban* (1) 11, Adj.: nhd. uneben, ungleich, ungerade, rauh, unangemessen, schädlich; ungiebanæt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeebnet, ungeglättet, rauh, ungefeilt, uneben; ungislihtit* 3, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeglättet, ungeschliffen, rauh, unbehauen, unförmig; unmammunti* 2, Adj.: nhd. rauh, grausam, kleinlich, unbeherrscht; urgetilÆh 1, Adj.: nhd. rauh, rau, ungesittet; was* 44, hwas*, Adj.: nhd. scharf, streng, wild, spitz, rauh, schuppig, holperig, stachelig; widarzuomi* 7?, Adj.: nhd. widersinnig, feindlich, rauh, ungesittet, unpassend; willolus* 2, willahus*?, Adj.?: nhd. rauh, haarig, zottig
-- rauh machen: ahd. girðhen* 1, sw. V. (1a): nhd. rauh machen; giskarpfen* 1, giscarphen*, gisarpfen*, gisarfen*, sw. V. (1a): nhd. aufreizen, rauh machen; strðben 7, sw. V. (1a): nhd. rauh machen, zersausen, sträuben, rauh werden, starren
-- rauh werden: ahd. hartÐn* 3, sw. V. (3): nhd. »härten«, sich verhärten, hart werden, rauh werden, harren, ausharren, verharren; strðben 7, sw. V. (1a): nhd. rauh machen, zersausen, sträuben, rauh werden, starren

rauh: mhd. gedürcht, gedürchet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rauh; grel (1), Adj.: nhd. rauh, grell, zornig; grellic***, Adj.: nhd. grell, zornig, rauh; griseleht, Adj.: nhd. rauh; hart (2), harde, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, gedrängt, dicht, drückend, völlig, vollkommen, ganz, heftig, eindringlich, schwer, schlimm, viel, schnell; heis, heise, Adj.: nhd. rauh, heiser, unvollkommen, schwach, mangelhaft; heiserlich, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; heiserlÆche, Adv.: nhd. heiser, rau, rauh; heisram, Adj.: nhd. heiser, rau, rauh, unvollkommen, schwach, mangelhaft; herte (1), hert, Adj.: nhd. hart, fest, grob, rauh, rau, festhaltend, ausdauernd, hartnäckig, zusammenhaltend, gedrängt, drückend, schwer, schmerzlich, dicht, anstrengend, tapfer, streng

rauh: mhd. rach, Adj.: nhd. rauh, starr, steif; riech, Adj.: nhd. »riech«, rauh, starr, steif, scharf, bitter, heiser; riechlich, Adj.: nhd. rauh, heftig; rðch (1), rð, ruoch, Adj.: nhd. rauh, hart, grob, unwirsch, haarig, struppig, behaart, dicht, dicht belaubt, wild, zottig, herbe, streng, ungebildet; rðchgemõl, Adj.: nhd. rauh, hässlich; rðchic*, rðchec, Adj.: nhd. rauh; rüdisch, rudisch, Adj.: nhd. rauh, grob
-- rauh machen: mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben
-- rauh werden: mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben; rðchen, sw. V.: nhd. rauh werden

rauh: mhd. sarpf*, sarph, sarf, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark; scharfelich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharfelÆche 11 und häufiger?, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scharpf, scharph, scharf, scherf, scharp, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; scharpflich, scharflich, scherflich, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, hart, heftig, stark; scharpflÆche, scharflÆche, scherflÆche, scherpflÆche, Adv.: nhd. schneidend, scharf, peinlich, auf Leib und Leben, hart, heftig, rauh, eifrig, stark; scherpfe (2) 4, scherfe, Adj.: nhd. schneidend, scharf, rauh, eifrig, stark, gehässig, spitz, beißend, streng, bitter, heftig, schwierig, grausam, hartherzig, zornig; schornehtic, Adj.: nhd. rauh, uneben; spör, spöre, sper, Adj.: nhd. hart, trocken, rauh, hart vor Trockenheit
-- rauh emporstehen: mhd. striubelen*, striubeln, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; stroben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strouben, sw. V.: nhd. starren, rauh emporstehen, starr emporrichten, sträuben, sich widersetzen; strðben, sw. V.: nhd. struppig werden, starren, sträuben, sich sträuben gegen, sich widersetzen, rau emporstehen, rauh emporstehen, starr emporrichten, sich widersetzen
-- rauh emporstehend: mhd. strðbe (2), strðp, Adj.: nhd. starrend, rauh emporstehend, struppig, lockig, krausköpfig, voll, erfüllt von

rauh: mhd. uneben, Adj.: nhd. uneben, ungleich, nicht zusammenpassend, unbequem, rauh, grausam, schlecht, ungleichmäßig, unähnlich, unbescheiden; unebene, uneben, Adv.: nhd. uneben, nicht zusammenpassend, ungleich, ungleichmäßig, unähnlich, bescheiden (Adv.), unbequem, ungelegen, ungerade, umsonst, vergebens, rauh, grausam, bösartig, schlecht; unlinde (1), Adj.: nhd. »unlinde«, unsanft, von widerwärtigem Geschmack seiend, rauh, schwer; unsenfticlÆche*, unsenfteclÆche, Adv.: nhd. »unsänftiglich«, unsanft, unlieblich, rauh, drückend, schwer
-- rauh werden: mhd. verriuhen, ferriuhen*, sw. V.: nhd. rauh werden, sich belauben, bedecken mit
-- übermäßig rauh machen: mhd. überriuhen, sw. V.: nhd. übermäßig rauh machen

rauh: mnd. grof (1), græve, grõve, Adj.: nhd. grob, massig, groß, rauh, uneben, stark, gewaltig, dick, bedeutend, einfach, schlicht, plump, unfein, schlicht, unangemessen, ungeschickt, ungebildet, unhöfisch, unerzogen, heftig, gewaltsam, roh; harsch, Adj.: nhd. harsch, hart, rau, rauh; hart (1), hÀrde, harde, Adj.: nhd. hart, fest, kräftig, lästig, beschwerlich, knauserig, rauh, streng, eifrig, schwierig, anstrengend

rauh: mnd. rubbelhaftich, Adj.: nhd. rauh, aufgerauht; rubbelich, Adj.: nhd. rauh, aufgerauht; rubberich, Adj.: nhd. rauh, aufgerauht; rustich (1), Adj.: nhd. rau, rauh, schorfig
-- rauh werden: mnd. rðgen (1), rðwen, rouwen, sw. V.: nhd. »rauhen«, rauen, aufrauen, gewalkte Tuche aufrauen, mit feinen Bürsten die lose Wolle aus dem Tuch ziehen, rau werden, rauh werden, mausern, Haare bekommen, Fell bekommen, Federn bekommen

rauh: mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft; scharp (2), scharpe, scherp, scherpe, Adv.: nhd. scharf, schneidend, stechend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, eindringlich, packend, streng, schroff, unnachsichtig, unbarmherzig, hart, genau, stark, in hoher Tonlage; schorf (2), Adj.: nhd. rauh, eine fehlerhafte Eigenschaft von Wolle habend; schorfhaftich*, schorfachtich, schorfhechtich, schorfhestich, Adj.: nhd. »schorfhaftig«, rauh, schäbig, krätzig; schörvet (2), schörvt, schorvet, Adj.: nhd. schorfig, grindig, mit Krätze behaftet, mit Räude behaftet, borkig, rauh, verhornt, schuppig; strðf, struf?, Adj.: nhd. rau, rauh, uneben, nicht glatt, streng, gereizt, struppig, wirr, spröde, störrisch, widerwillig, schroff, abweisend, unfreundlich, schwierig, unklar, strittig

rauh: mnd. unÐven*, uneven, uneffen, mnd.?, Adj.: nhd. uneben, rau, rauh, ungleich, ungleichmäßig, ungerade, unpassend, unbequem, missfällig; unÐven*, unevene, mnd.?, Adv.: nhd. uneben, rau, rauh, ungleich, ungleichmäßig, ungerade, unpassend, unbequem, missfällig
-- rauh machen: mnd. vörwrÐden*, vorwrÐden, V.: nhd. erbittern, aufbringen, rau machen, rauh machen, uneben machen, aufwühlen

rauh«: mnd. rð (1), rðch, ruv, rðw, Adj.: nhd. »rauh«, behaart, gefiedert, stachelig (bei Tieren und Pflanzen), wollig, bewachsen (Adj.) mit Pflanzen, unbearbeitet verlaufend, ungegerbt, grob gewebt, schlicht, uneben, unwirtlich, durcheinander verlaufend, ungebändigt, ungesittet

Rauhauer«: mnd. rðchhouwÏre*, rðchhouwer, rðchhower, M.: nhd. »Rauhauer«, Schiffszimmermann der grobes Holz bearbeitet

Rauhbein: mhd. rüdegÏre, sw. M.: nhd. Rauhbein

Rauhdecke: germ. *reuwæ-, *reuwæn, *reugwæ‑, *reugwæn, sw. F. (n): nhd. Rauhdecke; *rðhwjæ-, *rðhwjæn, sw. F. (n): nhd. Rauhdecke

Rauhdecke: ae. rð-w-a, sw. M. (n): nhd. Decke, Rauhdecke; rð-w-e, sw. F. (n): nhd. Decke, Rauhdecke; r‘-h-e, réo, sw. F. (n): nhd. grobe wollene Decke, Rauhdecke, Mantel

rauhe -- rauhe Decke: as. rð‑g‑i* 2, st. F. (i): nhd. rauhe Decke

rauhe -- rauhe Decke: ahd. rufia* 1?, ruhia*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. rauhe Decke

rauhe -- rauhe Decke: mnd. rðge (1), F.: nhd. raue Decke, rauhe Decke, grobe Decke

rauhe -- rauhe Decke: mnd. vlassarse*, vlassõrt*, flassõrt, flashart, vlassart, M.: nhd. raue Decke, rauhe Decke, Pferdedecke

rauhe -- rauhe Gegend: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg

Rauhe«: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg

Rauheit: ahd. gerstÆ 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. Garstigkeit, Groll, Rauheit; ræÆ* 2, rõwÆ*, st. F. (Æ): nhd. Härte, Rauheit; skarpfÆ* 14, scarphÆ*, sarpfÆ*, serpfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Hartherzigkeit, Wüten, Härte, Rauheit, Stachel, Spitze, Herbheit; unmammuntÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe; unmammuntigÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe, Härte, Unausgeglichenheit?, Störung?

Rauheit: mhd. garst (1), st. F.: nhd. Garstigkeit, Rauheit; grimme (3), grim, st. F.: nhd. Wut, Zorn, Grimm, Ingrimm, Wildheit, Rauheit, Gewalt, Heftigkeit; gropheit, grobheit, st. F.: nhd. »Grobheit«, Dicke, Schwere, Festigkeit, Stofflichkeit, Unebenheit, Rauheit, Materialität, Ungebildetheit

Rauheit: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg; rðhe (1), st. F.: nhd. »Rauhheit«, Rauheit, Pelzwerk

Rauheit: mnd. garst*** (1), st. F.: nhd. Garstigkeit, Rauheit; grofhÐt, grofheit, F.: nhd. Grobheit, Rauheit, Rauhheit, Unebenheit, Plumpheit, Unhöflichkeit, Rohheit, Grobheit

Rauheit: mnd. strðfhÐt, strðfheit, F.: nhd. Rauheit, Rauhheit, Struppigkeit, Widerwärtigkeit, Schroffheit

Rauhen -- Rauhen des Tuches: mnd. dracht (1), F.: nhd. Tragen (N.), Schwangerschaft, Frucht, Tragen (N.) der Heiltümer, Ertrag, Bodenertrag, Last, Bürde, Traglast, Tracht, Kleidertracht, aufgetragenes Gericht (N.) (2), Speise, Tragkraft, Ladefähigkeit, Austrag einer Sache, Betragen, Pflicht, Auftrag, Bürgerpflicht, Andrang, Gewalt, Rauhen des Tuches, Haarseil zur Ableitung des Eiters bei Geschwüren, Entschädigung, Genugtuung, Schade, Schaden (M.), Nachteil, Buße, Wiedergutmachung

Rauhen -- Rauhen eines Tuches: mnd. berÐdinge (1), berÐdinge, bereidinge, F.: nhd. Bereitung, Zubereitung, Vorbereitung, Zurüstung, Ausführung einer Arbeit, Rauhen eines Tuches, Scheren eines Tuches, Bezahlung, Zahlungstermin, Abrechnung

rauhen (Tuch): mnd. berÐden (1), bereiden, sw. V.: nhd. bereiten, vorbereiten, zurichten, herstellen, fertig machen, bezahlen, entrichten, ausstatten, verheiraten, ausrüsten, rüsten, sich fassen, rauhen (Tuch), scheren (Tuch)

rauhen«: mnd. rðgen (1), rðwen, rouwen, sw. V.: nhd. »rauhen«, rauen, aufrauen, gewalkte Tuche aufrauen, mit feinen Bürsten die lose Wolle aus dem Tuch ziehen, rau werden, rauh werden, mausern, Haare bekommen, Fell bekommen, Federn bekommen

rauher -- ein rauher zottiger Wollenstoff: mnd. berwer, Sb.: nhd. ein rauher zottiger Wollenstoff

rauher -- rauher Boden: an. hrjæst-r, st. N. (a): nhd. unfruchtbare Stelle, rauher Boden

rauher -- rauher Filz: mhd. vulter, fulter*, st. N.: nhd. rauher Filz, unreiner Filz, Unreinheit

rauher -- rauher Weg: got. us-dru-s-t-s* 1, st. F. (i): nhd. rauher Weg

rauher -- rauher Weg: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg

rauher -- rauher Wuchs: ae. r‘-h-t, Sb.: nhd. rauher Wuchs

rauher -- rauher zerklüfteter Fels: mhd. schrof, st. M.: nhd. Schrofen, rauher zerklüfteter Fels, Felsklippe, Felswand; schroffe, schrove, sw. M.: nhd. Schrofen, rauher zerklüfteter Fels, Felsklippe, Felswand

Rauhes -- »ohne Rauhes seiend«: mhd. vulterlæs, fulterlæs*, Adj.: nhd. »ohne Rauhes seiend«, makellos

rauhes -- rauhes Fell: as. ? rð‑w‑i* 2, h‑rð‑w‑i*, st. F. (i): nhd. rauhes Fell?, Dornbusch?

rauhes -- rauhes Gras: ae. hassuc, hÏssuc, st. M. (a): nhd. rauhes Gras

rauhes -- rauhes Haar: ae. sceac-g-a, sw. M. (n): nhd. rauhes Haar, Wolle

rauhes -- rauhes Tuch: mnd. rðchdæk, N.: nhd. raues Tuch, rauhes Tuch, grobes Tuch, ungeschorenes Tuch

rauhes -- rauhes Wetter: ahd. ungiwitiri* 28, st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm, rauhes Wetter, Gewitter

Rauhfessel: ahd. raobant* 1, st. N. (a): nhd. Rauhfessel, Fessel (F.) (1)

Rauhfrost: ae. hrÆ-m, st. M. (a): nhd. Rauhreif, Rauhfrost

Rauhfutter: mnd. rðchvæder, rðvæder, rouwvæder, rouvæwder, N.: nhd. Rauhfutter, Heu und Stroh als Futter
-- Rauhfutter d. i. bunte Erbsen und Wicken und Bohnen: mnd. ævetkærn, ovetkorn, N.: nhd. Hülsenfrüchte, Gemüse, Rauhfutter d. i. bunte Erbsen und Wicken und Bohnen

Rauhgraf«: mhd. rðhgrõve, rðgrõve, rðhgrõfe*, rðgrõfe*, sw. M.: nhd. »Rauhgraf«, Raugraf

Rauhhaar«: mnd. rðchhõr, rðhõr, N.: nhd. »Rauhhaar«, Pelzwerk

Rauhhafer«: mnd. rðchhõver, rðhõver, M.: nhd. »Rauhhafer«, eine Hafersorte als Abgabe

Rauhheit: mhd. riuhe, riuch, rðhe, st. F.: nhd. »Rauhe«, Rauhheit, Rauheit, Behaartheit, Schamhaar, Rauchwerk, Pelzwerk, Pelz, rauhe Gegend, rauher Weg

Rauhheit: mnd. grofhÐt, grofheit, F.: nhd. Grobheit, Rauheit, Rauhheit, Unebenheit, Plumpheit, Unhöflichkeit, Rohheit, Grobheit

Rauhheit: mnd. strðfhÐt, strðfheit, F.: nhd. Rauheit, Rauhheit, Struppigkeit, Widerwärtigkeit, Schroffheit

Rauhheit«: mhd. rðhe (1), st. F.: nhd. »Rauhheit«, Rauheit, Pelzwerk

Rauhnacht: mhd. rouchnaht, st. F.: nhd. »Rauchnacht«, Rauhnacht

Rauhreif: germ. *hrÆma-, *hrÆmam, st. N. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆma-, *hrÆmaz, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆpæ-, *hrÆpæn, *hrÆpa‑, *hrÆpan, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif

Rauhreif: an. hrÆ-m, st. N. (a): nhd. Rauhreif, Reif (M.) (1); hrÆm-i, sw. M. (n): nhd. Rauhreif

Rauhreif: ae. hrÆ-m, st. M. (a): nhd. Rauhreif, Rauhfrost

Rauhreif: as. *hrÆ-m?, st. M. (a?): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost

Rauhreif: ahd. duft 2, st. M. (a?, i?): nhd. Duft, Hitze, Frost, Rauhreif; rÆfo 22, hrÆfo, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost, gefrorener Tau; rÆm* (2), st. M. (a?): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost

Rauhreif: mhd. rÆfe (1), rÆf, sw. M.: nhd. gefrorener Tau (M.), Reif (M.) (1), Rauhreif, Raureif, Frost; rÆm (1), rÆn, mmd., st. M.: nhd. Tau (M.), Rauhreif, Raureif, Reif (M.) (1), Frost

Rauhreif: mnd. rÆpe (1), rÆp, rÆfe, M.: nhd. Reif (M.) (1), Tau (M.), Rauhreif; rðrÆpe, rðgerÆpe, M.: nhd. Rauhreif, gefrorener Reif (M.) (1)
-- leichter Frost mit Rauhreif: mnd. rÆpvrost, rÆpevrost*, M.: nhd. leichter Frost mit Rauhreif
-- sich als Rauhreif absetzen: mnd. rðrÆpen, sw. V.: nhd. sich als Rauhreif absetzen
-- sich als Rauhreif absetzten: mnd. rÆpen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren, sich als Rauhreif absetzten

Rauhstein«: mnd. rðchstÐn, rðchstein, rðgestÐn, rðgenstÐn, rðstÐn, M.: nhd. »Rauhstein«, unbehauener großer Stein, Feldstein, Felsblock; rðgenstÐn, rðgenstein, M.: nhd. »Rauhstein«, unbehauener großer Stein, Feldstein, Felsblock

Rauhwerden: ahd. rðhÆ 4, st. F. (Æ): nhd. grobes Fell, grobe Decke, Rauhwerden, Borstiges, stachelige Ähre

Rauke: ahd. griozruoba* 1, sw. F. (n): nhd. Rauke, Gartenrauke

Rauleder«: mnd. rðchledder, rughledder, N.: nhd. »Rauleder«, unverarbeitetes Leder; rðchswart, rðswart, rðschswart, rðsswart, N.: nhd. »Rauleder«, dichtes weiches Leder

Raum -- abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand: mnd. paradÆs, paradijs, paradyes, pardÆs, N., M.: nhd. Paradies, Lebensraum der ersten Menschen, Garten Eden, himmlisches Paradies als Jenseitsvorstellung nach dem Tod, Himmel, Vorhof, Vorbau einer Kirche oder eines Klosters, abgegrenzter Raum im Schütting zu Bergen in dem das Staupenspiel stattfand

Raum -- abgeteilter Raum in der Scheune zum Lagern von Getreide: mnd. tas, M.: nhd. abgeteilter Raum in der Scheune zum Lagern von Getreide, Banse

Raum -- abgeteilter Raum: mnd. abbet (2), abt, M.: nhd. abgeteilter Raum, schrankartiges Fach, Lade

Raum -- abgeteilter Raum: mnd. kaste, kast, kasse, kass, kase, M., F.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß; kau, kaue, kawe, M.: nhd. abgeteilter Raum, Stall, Käfig, Behältnis, Schachthaus (Bedeutung örtlich beschränkt)

Raum -- abgetrennter Raum im Bergwerk in dem die Metalle zur Weiterverarbeitung geglüht werden: mnd. stõdel (2), N.: nhd. abgetrennter Raum im Bergwerk in dem die Metalle zur Weiterverarbeitung geglüht werden

Raum -- als Raum bewohnen: mnd. innÐmen, innemen, innemmen, innȫmen, st. V.: nhd. mit nach Hause nehmen, bei sich empfangen (V.), zu sich nehmen, zusammen leben mit, in Dienst nehmen, in eine Anstalt aufnehmen, in eine geistliche oder weltliche Gemeinschaft aufnehmen, in ein Bündnis aufnehmen, in der Stadt hausen und hegen, gefangen setzen, an sich nehmen, mitnehmen, Ernte einholen, Vorräte einbringen, Waren einlagern, Diebesgut in Aufbewahrung nehmen, Schiffsfracht an Bord nehmen, Geldbeträge einnehmen, Speise zu sich nehmen, Flaggen einziehen, Land einpoldern, entgegennehmen, annehmen, Aussage anhören, Eid annehmen, Klage vertreten (V.), geistig aufnehmen, verstehen, begreifen, auffassen, zur Kenntnis nehmen, übernehmen, als Raum bewohnen, in Nutzung nehmen, sich aneignen, mit Waffengewalt erobern, besetzen, mit den Ohren empfangen (V.), aufnehmen, ansehen, betrachten, annehmen, festsetzen

Raum -- auf engem Raum zusammenbringen: mnd. packen (1), sw. V.: nhd. »packen«, Sachen für die Beförderung verpacken, auf engem Raum zusammenbringen, versammeln

Raum -- Bauernhaus mit dem Raum für Heustapelung in der Mitte: mnd. höüberch, hauwberch, M.: nhd. »Heuberg«, Hauberg?, Bauernhaus mit dem Raum für Heustapelung in der Mitte

Raum -- befriedeter Raum um die Kirche: mnd. kerkhof, kerichof, kerkehof, kerkhæf, M.: nhd. Kirchhof, Platz um die Kirche, befriedeter Raum um die Kirche, Begräbnisplatz, Versammlungsplatz für Kirchenspielsversammlungen, zum Besitz einer Kirche gehöriger Hof, zum Besitz einer Pfarrei gehöriger Hof, zur Ausstattung einer Kirche gehöriger Hof, Landgut der Geistlichkeit

Raum -- bequemer Raum: mnd. mak (1), mõk, N.: nhd. Ruhe, Bequemlichkeit, Gemächlichkeit, bequemer Raum, Räumlichkeit, Gemach, heimliches Gemach, Abtritt, sicherer ruhiger unangefochtener Besitz

Raum -- besonders geschüzter Raum im Haus: mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

Raum -- die im Raum untergebrachte Ladung: mnd. bonik, bonnik, bonnich, bonk, M.: nhd. unterster Schiffsraum, Kielraum, die im Raum untergebrachte Ladung, gestaute Schiffslast

Raum -- durch Gitter abgeschlossener Raum: mnd. schrank, N.: nhd. »Schrank«, Einfriedung von Mauerwerk, Schranke, Gitter, Altarschranke, Chorschranke, durch Gitter abgeschlossener Raum, Nische, Zaun, Verschluss, Verschlag in der Wand, freistehender Schrank

Raum -- durch hölzerne Wände abgeteilter kleiner Raum: mnd. kabðse, kabuse, kabbðse, kabðs, kahuse, F., N.: nhd. Bretterverschlag, durch hölzerne Wände abgeteilter kleiner Raum, kleine Hütte, abgeteilter Kirchenstuhl, enges Gemach, Zelle, hölzerner Verschlag auf dem Verdeck der Schiffe als Küche und Schlafstätte dienend

Raum -- ein Gerät oder ein Raum in der Mühle: mnd. mȫlenbank, F.: nhd. ein Gerät oder ein Raum in der Mühle

Raum -- eingefriedigter Raum: mnd. bucht, F.: nhd. »Bucht«, Biegung, Krümmung, eingefriedigter Raum, Pferch, Hürde, Abteilung, Stall, Versteck eines wilden Tieres, Geld, kleine Münze

Raum -- eingefriedigter Raum: mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Raum -- enger Raum: mnd. dwanc, dwank, M.: nhd. Zwang, Gewalt, Nötigung, Druck, Zwangsmittel, Zwangsrecht, rechtliche Gewalt, richterliche Gewalt, obrigkeitliche Gewalt, gewaltsamer Eingriff, Verpflichtung, Abgabe, Zwangsabgabe, Enge, enger Raum; dwenge, F.: nhd. »Zwänge«, Zwang, Zwängen, enger Raum, Engpass, Druck, Not, Bedrängnis, Zwinge, Fangeisen

Raum -- enger Raum: mnd. gedwenge, N.: nhd. enger Durchlass, Engpaß, enger Raum, Bedrängnis, Zwang, Zwängen, Druck, Not; kæje, koye, F.: nhd. »Koje«, enger Verschlag, enger Raum, Scheunenfach, Gefängniszelle

Raum -- freier Raum: mnd. bõne (1), bõn, F.: nhd. Bahn, freier Raum, Plan, Kampfplatz, Weg, Querbalken im Wappen

Raum -- freier Raum: mnd. plõze, plaetze, plaetsse, plõz, plaats, F., M.: nhd. Platz, freie Fläche, freier Raum, Zwischenraum, Entfernung, Ortspunkt, Örtlichkeit, Ort, Stelle, Gelegenheit, Lage, Rang, Stellung; rðmblek, mnd.?, M.: nhd. freier Raum, Platz; rǖmte, rðmte, ruymt, F.: nhd. offenes Feld, Schlachtfeld, freier Raum, Meer, Unbeengheit
Raum -- geheimer Raum: mnd. winkel, M.: nhd. Winkel, Ecke, Raum, geheimer Raum, Versteck, Gang (M.) zwischen Häusern?

Raum -- geheizter Raum innerhalb eines Hauses: mnd. stðve (2), stðbe, F.: nhd. »Stube«, geheizter Raum innerhalb eines Hauses, Wohnzimmer

Raum -- geheizter Raum: mnd. stæven (1), stõven, M.: nhd. Stube, Badestube, öffentliches Badehaus, privater Baderaum, Einrichtung zu warmem Baden, heizbares Gemach, geheizter Raum, Versammlungsraum, Gildestube (Bedeutung örtlich beschränkt), Genossenschaftshaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Gildeversammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Haus oder Häuser und Räumlichkeiten die in Bergen den Handelsverwaltern außer den Speichern zur Verfügung standen (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Heizen (Bedeutung örtlich beschränkt), Feuerkieke, Ofen, Zechstube, Wirtshaus, Wohnung

Raum -- gewölbter Raum: mnd. gewelve, N.: nhd. Gewölbe, Bauform, Deckenwölbung, gewölbter Raum, Raum

Raum -- großer Raum im Obergeschoss eines Querhauses: mnd. dweressõl*, dwerssõl, M.: nhd. großer Raum im Obergeschoss eines Querhauses, Längssaal, Saal quer zur Giebelseite

Raum -- großer Raum: mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

Raum -- heizbarer Raum: mnd. dörnse, dȫrnse, dȫrense, dörrense, dȫresse, dönse, F.: nhd. Dörnse, Stube, heizbarer Raum, Versammlungsraum, Sitzungsraum, Trinkstube in fürstlichen städtischen Gebäuden oder in Rathaus bzw. Burg
Raum -- hochgelegener Raum zu Wohnzwecken: mnd. sõl (1), sal, sael, saal, sahl, st. M., N.: nhd. »Saal«, Niederlassung, Wohnsitz, Aufenthalt, Wohnung, Palast, Burg, Bischofssitz, Kapitelsaal, bürgerlicher Versammlungsraum, Halle, Amtszimmer, Gildehaus, Söller, Geschoss, hochgelegener Raum zu Wohnzwecken, Vorplatz, Schuppen (M.), Diele (Bedeutung örtlich beschränkt), Boden?, Zelle?

Raum -- hohler Raum: mnd. hallik, Sb.: nhd. Vertiefung zwischen Darre und Backofen, hohler Raum

Raum -- leerer Raum oberhalb der Erde: mnd. lucht (2), F.: nhd. Luft, Luftraum, Atmosphäre, leerer Raum oberhalb der Erde, Geruch, Duft, Atemluft, Lebensluft, bewegte Luft, Luftzug, Öffentlichkeit; luft, F.: nhd. Luft, Luftraum, Atmosphäre, leerer Raum oberhalb der Erde, Geruch, Duft, Atemluft, Lebensluft, bewegte Luft, Luftzug, Öffentlichkeit

Raum -- meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe: mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Raum -- oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum: mnd. ȫverdörnse, ȫverdörntze, æverdörnse, F.: nhd. »Oberdörnse«, oberhalb des Sitzungssaales im Rathaus gelegener Raum
Raum -- öffentlicher Raum: mnd. plõn, plõne, M.: nhd. »Plan« (M.) (1), freie ebene Fläche, flacher offener Platz, Kampfplatz, freies Feld, Lichtung, Ebene, freies unbebautes Landstück (Bedeutung jünger), Gebiet, Marktplatz, öffentlicher Raum, Straße, Stelle, Speisenplatte, Esstisch

Raum -- Raum benehmen: mnd. entrǖmen, enrǖmen, unrǖmen, sw. V.: nhd. geräumig machen, einräumen, räumen, wegräumen, Raum freimachen, abreißen, abbrechen, weichen (V.) (2), entrinnen, verlassen (V.), wegziehen, fern sein (V.), entbehren, Raum benehmen, befremden, aus dem Besitz setzen
Raum -- Raum der für die Benutzung während des Sommers bestimmt ist: mnd. sæmergemak, sÅmmergemak, M.: nhd. »Sommergemach«, Raum der für die Benutzung während des Sommers bestimmt ist

Raum -- Raum einer Buchseite: mnd. spacium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spõten, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spatium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum

Raum -- Raum einnehmend: mnd. græt (2), Adj.: nhd. groß, umfänglich, Raum einnehmend, weit, stark, erwachsen (Adj.), ausgewachsen, viel, hochwertig, hochstehend, angesehen, mächtig, vornehm, bedeutend, wichtig, stark, fühlbar, laut, prahlerisch, groß tuend, gewaltig

Raum -- Raum finden in: mnd. ingõn (1), st. V.: nhd. eintreten, eingehen, kommen, aufhören, zu Grunde gehen, hineingehen, nach Hause gehen, in die Wohnung zurückkehren, nach Hause gehen, Einlager halten, Haushaft halten, in sich gehen, Mitglied werden, führen in, laufen in, eindringen, fließen in, einfließen, münden, eindringen in, das Land überströmen, Raum finden in, geistig eindringen, aufgenommen werden, in eine Gilde eintreten, eintreten in ein Amt, eingehen, beschließen, genehmigen, anfangen, beginnen, nachgeben, bei Sturmflut brechen, eingeschlagen sein (V.), auslaufen, schrumpfen, einlaufen, an Gewicht verlieren, Schwund haben, betreten (V.), abschließen, Zustimmung geben, Einwilligung geben, zubilligen, zugestehen

Raum -- Raum finden: mnd. berǖmen, berðmen, sw. V.: nhd. Raum finden

Raum -- Raum freimachen: mnd. entrǖmen, enrǖmen, unrǖmen, sw. V.: nhd. geräumig machen, einräumen, räumen, wegräumen, Raum freimachen, abreißen, abbrechen, weichen (V.) (2), entrinnen, verlassen (V.), wegziehen, fern sein (V.), entbehren, Raum benehmen, befremden, aus dem Besitz setzen
Raum -- Raum für allerei Abfall: mnd. ? klætrðm, mnd.?, N.: nhd. Raum für den geschichteten Torf?, Miststätte?, Raum für allerei Abfall?

Raum -- Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen: mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

Raum -- Raum für den geschichteten Torf: mnd. ? klætrðm, mnd.?, N.: nhd. Raum für den geschichteten Torf?, Miststätte?, Raum für allerei Abfall?

Raum -- Raum für den inneren Dienst: mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

Raum -- Raum für Gerichtssitzungen bzw. Ratssitzungen: mnd. lÆkhðs, N.: nhd. Vorhaus, Vorhalle einer Kirche, Paradies, Vorkirche, Raum für Gerichtssitzungen bzw. Ratssitzungen, Aufenthaltsraum für Bettler, Vestibül

Raum -- Raum gewähren: mnd. inrǖmen, inrumen, inruimen, sw. V.: nhd. einräumen, Raum gewähren, Platz gewähren, gestalten, übergeben (V.), abtreten, zugestehen, zubilligen, bewilligen, genehmigen, zulassen, beschließen, eingehen, festsetzen, anberaumen

Raum -- Raum habend: mnd. berðm*, berðme, Adj.: nhd. geräumig, breit, Raum habend

Raum -- Raum im Haus: mnd. hðsrðm, N.: nhd. Raum im Haus, Lagerraum

Raum -- Raum im Kloster in dem es erlaubt ist mit den Mönchen bzw. Nonnen zu sprechen: mnd. parlær, Sb.: nhd. Raum im Kloster in dem es erlaubt ist mit den Mönchen bzw. Nonnen zu sprechen

Raum -- Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht: mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht

Raum -- Raum in dem amtliche Schriftstücke gesiegelt werden: mnd. sÐgelkõmer, sÐgelkammer, F.: nhd. »Siegelkammer«, Raum in dem amtliche Schriftstücke gesiegelt werden, Kanzlei

Raum -- Raum in dem das priesterliche Gewand aufbewahrt wird: mnd. gerwekõmer*, gÐrkõmer, gÐrekõmer, gerwekammer, gewekamer, gõrkõmer, garwekõmer, F.: nhd. Sakristei, Raum in dem das priesterliche Gewand aufbewahrt wird, Schatzkammer, Archiv

Raum -- Raum in dem der Hering zubereitet und ausgenommen wurde: mnd. gelrðm, N.: nhd. Raum in dem der Hering zubereitet und ausgenommen wurde

Raum -- Raum in dem die Bürgersteuer erhoben wird: mnd. schotkõmer (2), schotkõmere, F.: nhd. »Schoßkammer«, Raum in dem die Bürgersteuer erhoben wird, Verschlag von Brettern?

Raum -- Raum in dem die Heringe ausgeschüttet und sortiert werden: mnd. störterðm, N.: nhd. »Stürzraum«, Raum in dem die Heringe ausgeschüttet und sortiert werden

Raum -- Raum in dem die Verbrauchsteuer eingenommen wird: mnd. sÆsekõmer, szisekõmer, F.: nhd. Raum in dem die Verbrauchsteuer eingenommen wird

Raum -- Raum in dem die Wahl stattfindet: mnd. kȫregemak*, kȫrgemak, N.: nhd. »Kürgemach«, Wahlzimmer, Raum in dem die Wahl stattfindet
Raum -- Raum in dem die zur winterlichen Erwärmung vermieteten Grapen und Pfannen aufbewahrt wurden: mnd. græpelkappelle*, græpelkapelle, grapelkapelle, F.: nhd. Raum in dem die zur winterlichen Erwärmung vermieteten Grapen und Pfannen aufbewahrt wurden

Raum -- Raum in dem Flachs in Fässer gepresst wird: mnd. perse, parse, persche, parche, presse, pres, perze, pirse, F.: nhd. Vorrichtung mit der starker Druck auf Gegenstände ausgeübt wird, Presse, Schraubpresse, Vorrichtung zum Ausdrücken oder Treten der Weintrauben, Kelter, Vorrichtung zum Ölpressen, Vorrichtung zum Auspressen von Wachs und Honig, Vorrichtung zum Glätten von Tuchen, Druckpresse, Bedrängung, Qual, großer Druck oder große Gegenwehr im Kampf, Raum in dem Flachs in Fässer gepresst wird, großer Druck, Drücken (N.), Pressen (N.), komprimierter Gehalt einer Aussage, Quintessenz

Raum -- Raum in dem Flachs oder Hanf bearbeitet wird: mnd. swingestðve, F.: nhd. »Schwingstube«, Raum in dem Flachs oder Hanf bearbeitet wird

Raum -- Raum in dem geräuchert wird: mnd. rækkõmer, F.: nhd. »Rauchkammer«, Räucherkammer, Raum in dem geräuchert wird

Raum -- Raum in dem Schießmaterial lagert: mnd. schotkõmer (1), schotkõmere, F.: nhd. Raum in dem Schießmaterial lagert

Raum -- Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet: mnd. rõtstæl, rõtstðl, rõdestæl, M.: nhd. »Ratstuhl«, Gestühl für die Sitzungen der Ratsversammlungen, Raum in dem sich das Ratsgestühl befindet, Gestühl in der Kirche das den Mitgliedern des Stadtrats vorbehalten ist, Amt eines Ratsherren, Ratstand, Versammlung des Stadtrats

Raum -- Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet: mnd. gerwehðs, gÐrehðs, gÐrhðs, garwehðs, N.: nhd. Gerberei, Gerbhaus, Amtshaus der Gerber, Sakristei, Raum in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Haus in dem sich der Priester zur Messe zurüstet, Schatzkammer, Archiv

Raum -- Raum in der Münzschmiede: mnd. müntekõmer, F.: nhd. »Münzkammer«, Raum in der Münzschmiede

Raum -- Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

Raum -- Raum innerhalb dessen der Schutz gilt: mnd. borchhȫde*, borchhæde, borchhode, borchhude, F.: nhd. Burghut (F.), Bewahrung der Burg, Behütung der Burg, Vertrag oder Verschreibung über die Burgbewachung, Ausgaben zur Bezahlung der Bewachung, Raum innerhalb dessen der Schutz gilt, Friedensbezirk

Raum -- Raum täfeln: mnd. panÐlen, paneilen, pannÐlen, sw. V.: nhd. Paneel anfertigen, Holzverkleidung anfertigen, Täfelung anfertigen, Raum täfeln

Raum -- Raum über dem Torweg: mnd. dærwech, dærewech, M.: nhd. Torweg, Durchgang, Raum über dem Torweg

Raum -- Raum unter der Dachschräge: mnd. æke (2), næke, F.: nhd. Raum unter der Dachschräge, Abseite im Dachboden, spitzwinkliges Landstück, Öffnung in der Abseite?

Raum -- Raum vor dem Audienzsaal: mnd. vȫrkõmer, vorkamere, F.: nhd. »Vorkammer«, Vorzimmer, Raum vor dem Audienzsaal, abgetrennter Raum im Vorhaus der Hütte in dem sich die Belegschaft aufhielt und Frieden genoss (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum vor einer Kammer oder einem erzhaltigen Gange?

Raum -- Raum vor einer Kammer oder einem erzhaltigen Gange: mnd. ? vȫrkõmer, vorkamere, F.: nhd. »Vorkammer«, Vorzimmer, Raum vor dem Audienzsaal, abgetrennter Raum im Vorhaus der Hütte in dem sich die Belegschaft aufhielt und Frieden genoss (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum vor einer Kammer oder einem erzhaltigen Gange?

Raum -- Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist: mnd. kõmer, kõmere, kammer, F.: nhd. Kammer, besonders geschüzter Raum im Haus, Privatzimmer, Raum für den ausschließlichen Gebrauch der Familie oder der Hausinsassen, Schlafraum, Altenteilsraum, eheliches Schlafzimmer, Hochzeitskammer, Kammer zur Aufbewahrung wertvoller Gegenstände, Raum für den inneren Dienst, Gerichtszimmer, Hebungszimmer, Raum welcher der Öffentlichkeit nicht zugänglich ist, Schatzkammer, Aufbewahrungsraum für Dokumente und Geld, Kämmerei, öffentliche städtische oder fürstliche Geldverwaltung, Einnahmen der Kämmereien, Gebäude zur Lagerung von Erz oder Bergbaugerät, Gefängnis, Höhlung im hintersten Teil der Geschütze zur Aufnahme der Pulverladung

Raum -- Raum wo Holz steht: mnd. holtblÁk, holtblek, N.: nhd. Waldfläche, Forstgrundstück, Raum wo Holz steht, Stelle wo Holz steht oder gestanden hat

Raum -- Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug: mnd. sõdelkõmer, F.: nhd. Sattelkammer, Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug

Raum -- Raum zum Holzschlag: mnd. holtval, M.: nhd. Raum zum Holzschlag

Raum -- Raum zur Aufbewahrung der Kirchengeräte und des Kirchenschatzes: mnd. sacristÆe, F.: nhd. Sakristei, Raum zur Aufbewahrung der Kirchengeräte und des Kirchenschatzes

Raum -- Raum zur Aufbewahrung des aus dem Keller geholten Weines: mnd. butelei*, buteley, F.: nhd. Raum zur Aufbewahrung des aus dem Keller geholten Weines

Raum -- Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße: mnd. sülverkõmer, F.: nhd. »Silberkammer«, Raum zur Aufbewahrung fürstlichen oder städtischen Tafelsilbers und sonstiger Prunkgefäße

Raum -- Raum zur Aufbewahrung von Speisevorräten: mnd. spÆsekamer, F.: nhd. Speisekammer, Raum zur Aufbewahrung von Speisevorräten

Raum -- Raum zur Lagerung von Kohlen: mnd. kælekõmer, kælkõmer, kõlekõmer, kõlkõmer, F.: nhd. Kohlekammer, Raum zur Lagerung von Kohlen, Verschlag zur Lagerung von Kohlen

Raum -- Raum zur Verarbeitung der Milch: mnd. molkenkõmer, mulkenkõmer, F.: nhd. »Molkenkammer«, Milchkammer, Raum zur Verarbeitung der Milch

Raum -- Raum zwischen Haus und Straße: mnd. võlt, fõlt, valt, võlet, vælt, volt, M.: nhd. umzäunter Raum, Hofraum, Hofplatz, Raum zwischen Haus und Straße, Pferch, Pferdehürde, Schafhürde, Mistplatz

Raum -- Raum zwischen zwei Häusern: mnd. blÐk (1), blik, blick, blech, N.: nhd. freier Platz, Raum zwischen zwei Häusern, Fläche, Grundstück, Stelle, Fleck, kleiner Ort, Flecken, Dorf, Städtchen, kurze Strecke, Wegstrecke

Raum -- Raum zwischen zwei Scheidewänden: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

Raum -- Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren: mnd. span (2), N.: nhd. Dachbalken, Spannbalken, Raum zwischen zwei zusammengehörigen Sparrenpaaren, Fach des Hauses, Sparrenwerk, Gebälk, Seitenrippe eines Schiffes

Raum -- schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient: mnd. hilde (1), hille, helde, F.: nhd. Heuraufe über der Krippe, Gitter über der Krippe, Pferderaufe, schräger Raum über den Viehställen des Eindachhauses der zur Aufbewahrung von Heu und Stroh und als Schlafplatz des Gesindes dient

Raum -- schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum: mnd. swõvenÏre*?, swõvener, M.: nhd. schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum, Nordschwabe

Raum -- sich frei im Raum bewegen: mnd. swÐmen, sweimen, sw. V.: nhd. schweben, sich frei im Raum bewegen

Raum -- überdeckter Raum um Waren in demselben zum Verkauf aufzustellen: mnd. halle (1), F.: nhd. Halle, Kaufhaus, Kaufhalle, Amtshaus der Handwerkergilde, Gerichtshalle, Gildehalle in London (Bedeutung örtlich beschränkt), Kirchenschiff in einer Hallenkirche, Bude, überdeckter Raum um Waren in demselben zum Verkauf aufzustellen

Raum -- umzäunter Raum: mnd. võlt, fõlt, valt, võlet, vælt, volt, M.: nhd. umzäunter Raum, Hofraum, Hofplatz, Raum zwischen Haus und Straße, Pferch, Pferdehürde, Schafhürde, Mistplatz

Raum -- vor dem Festsaal befindlicher Raum: mnd. vȫrsõl, vorsaell, M.: nhd. Vorsaal, vor dem Festsaal befindlicher Raum

Raum -- vorderer Raum unter Deck: mnd. vȫrunder, N.: nhd. vorderer Raum unter Deck, Mannschaftsraum

Raum -- Wand die einen Raum teilt: mnd. underschot, mnd.?, N.: nhd. Wand die einen Raum teilt

Raum -- Weg oder Raum zwischen zwei lebendigen Hecken: mnd. redder (1), redher, N., M.: nhd. Redder, Weg oder Raum zwischen zwei lebendigen Hecken

Raum durchschreiten (V.): mnd. passÐren, passÐrn, passeren, patzern, passÆren, sw. V.: nhd. passieren, Raum durchschreiten (V.), durchfahren (V.), vorbeigehen, vorbeifahren, nicht einstellen, Auftrag nicht annehmen, Ort verlassen (V.), hinausgehen, hinausfahren, einreisen, betreten (V.), durchqueren, verstreichen lassen, sich ereignen, geschehen

Raum für einen Gang (M.) (1): mnd. gancstÐde, F.: nhd. »Gangstätte«, Raum für einen Gang (M.) (1)

Raum im ersten Stockwerk des Hofes in dem im Sommer gegessen wurde (Bergen): mnd. setstæven, M.: nhd. Raum im ersten Stockwerk des Hofes in dem im Sommer gegessen wurde (Bergen)

Raum in dem Gericht (N.) (1) gehalten wird: mnd. richtesal, M.: nhd. Gerichtssaal, Raum in dem Gericht (N.) (1) gehalten wird

Raum soviel ein Wagen (M.) zum Fahren oder Wenden braucht: mnd. wõgenrðm, mnd.?, N.: nhd. »Wagenraum«, Raum soviel ein Wagen (M.) zum Fahren oder Wenden braucht

Raum: idg. ? *køres-, *køers‑, *kø¥s‑, Sb.: nhd. Gehölz?, Raum?; *reøes‑, Sb., Adj.: nhd. Raum, weit; *tolpõ, F.: nhd. Raum
-- Raum haben: idg. *telp‑, V.: nhd. Raum haben

Raum: germ. *andæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Raum; *dunga-, *dungaz, st. M. (a): nhd. Dung, Gemach, Raum, Grube, Erdhaus; *gadma, *gadmaz, st. M. (a): nhd. Raum; *rðma-, *rðmam, st. N. (a): nhd. Raum, Platz (M.) (1); *rðma-, *rðmaz, st. M. (a): nhd. Raum, Platz (M.) (1); *rðmÆ-, *rðmÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Raum, Ausdehnung; *stubæ, st. F. (æ): nhd. Raum, Stube, Ofen
-- er hat Raum: germ. *gamet-, Prät.-Präs.: nhd. er hat Raum, er kann; *mæt-, Prät.-Präs.: nhd. er kann, er darf, er vermag, er hat Raum
-- Raum haben: germ. *mætan, Prät.-Präs.: nhd. Raum haben, können, dürfen, vermögen

Raum: got. rð-m* 1, st. N. (a)?, (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65, Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. Raum, Platz (M.) (1); sta-þ-s (1) 34, st. M. (i), (Krause, Handbuch des Gotischen 49a, 54,1, 86, 115,4, 131,1): nhd. Stätte, Ort, Gegend, Platz (M.) (1), Raum
-- Raum finden: got. ga-mæt-an* 3, Prät.-Präs. (6), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294 ff.): nhd. Raum finden, Erlaubnis haben, dürfen; *mæt-an, Prät.-Präs. (6), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 248): nhd. Raum finden, Erlaubnis haben, dürfen

Raum: an. rð-m, st. N. (a): nhd. Raum, Platz (M.) (1), Bett; ? *-r‘-m-i, N.: nhd. Raum?; spõz, st. N. (a): nhd. Raum
-- Raum im Vordersteven: an. staf-n, st. M. (a): nhd. Steven, Raum im Vordersteven, Giebel (M.) (1), Hausgiebel, Kopftuch
-- Raum zwischen den Ruderbänken beim Mast: an. kra-p-p-a-rð-m, st. N. (a): nhd. Raum zwischen den Ruderbänken beim Mast

Raum: ae. ge-mearc, st. N. (a): nhd. Mark (F.), Raum, Entfernung; ge-rð-m (1), st. N. (a): nhd. Raum, Gelegenheit; ge‑rð-m-a, sw. M. (n): nhd. Raum, Platz (M.) (1), Trennung; rð-m (1), st. N. (a): nhd. Raum, Gelegenheit; *rð-m-a, sw. M. (n): nhd. Raum, Platz (M.) (1); r‘-m-et, st. N. (a)?: nhd. Raum, Ausdehnung, Anteil, Trost, Wohltat
-- bezeichneter Raum: ae. mearc-a, sw. M. (n): nhd. bezeichneter Raum
-- oberer Raum: ae. wun-d-or-hð-s, st. N. (a): nhd. Sonnenzimmer, oberer Raum

Raum: afries. *efn-a, sw. M. (n): nhd. Stelle, Raum, Platz (M.) (1); lan-d 100 und häufiger?, lon-d, st. N. (a): nhd. Land, Landschaft, Raum, Volk
-- eingehegter Raum: afries. ham-m 3, ham, hem-m, hem, him-m, him, hom-m, hom, M.: nhd. eingefriedetes Land, eingehegter Raum, eingehegter Kampfplatz
-- Raum um die Kirche in dem die Heiligenbilder getragen wurden: afries. hê-l‑ic‑drach-t-a 1, sw. M. (n): nhd. Raum um die Kirche in dem die Heiligenbilder getragen wurden
-- Raum zum Anlegen der Leiter: afries. hla-d-d-er‑ga-ng 1, hle-d-d-er‑go-ng, st. M. (a): nhd. »Leitergang«, Raum zum Anlegen der Leiter

Raum: anfrk. *gath-am?, st. N. (a): nhd. Raum

Raum: as. rð‑m* (1) 1, st. M. (a?): nhd. Raum, Entfernung
-- unterirdischer Raum: as. s‑cre‑ona 1, lat.-as.?, st. F. (æ): nhd. unterirdischer Raum, Erdhaus, Umzäunung; *skreo-n-a?, *skrio‑n‑a?, st. F. (æ): nhd. unterirdischer Raum, Erdhaus, Umzäunung

Raum: ahd. õrðmi* 2, st. N. (ja): nhd. Gelegenheit, Möglichkeit, Raum; gadum* 19, gadem, st. N. (a): nhd. Raum, Gemach, Zimmer, Speicher, Gebäude, Haus, Scheune, Zelt, Sakramentshäuschen; gilõri 3, st. N. (ja): nhd. Gemach, Wohnung, Raum; rðm (1) 3, st. M. (a?): nhd. Raum, Zwischenraum; rðmÆ 3, st. F. (Æ): nhd. Raum, Geräumigkeit, Ausdehnung, Entfernung; stat 276, st. F. (i): nhd. Stätte, Stelle, Ort, Platz (M.) (1), Raum, Wohnstätte, Stadt, Gegend, Topos; wÆta* 1, st. F. (æ): nhd. Raum, Weite; wÆtuobili* 6, wÆtuofili*, st. N. (ja): nhd. Raum, weiter Raum, Weite, Zwischenraum
-- eingegrenzter Raum: ahd. klðsa* 7, sw. F. (n): nhd. Einfriedung, Gehege, eingegrenzter Raum, Klause, Gebirgspass, Bergengpass, Engpass
-- freier Raum: ahd. offanÆ* 8, st. F. (Æ): nhd. Offenbarung, Öffentlichkeit, Freie (N.), freier Raum
-- geheizter Raum: ahd. pisile* 10 und häufiger?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. geheizter Raum; stuba 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. »Stube«, Badezimmer, geheizter Raum
-- heizbarer Raum: ahd. turnizza* 1, sw. F. (n): nhd. »Dürniz«, Gaststube, heizbares Zimmer, heizbarer Raum
-- kleiner Raum: ahd. kamarlÆn* 1, kamarlÆ*, st. N. (a): nhd. Kämmerlein, kleines Gemach, kleiner Raum
-- Raum schaffen: ahd. rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen; rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen
-- unterirdischer Raum: ahd. erdhðs* 4, st. N. (a): nhd. »Erdhaus«, Höhle, Erdhöhle, unterirdischer Raum
-- verschließbarer Raum: ahd. bÆtõt* 2, st. F. (i): nhd. Umfang, Umfassen, Schlafzimmer, Schlafgemach, verschließbarer Raum, Umgang, Wandelhalle
-- verschlossener Raum: ahd. biloh* 11, st. N. (a): nhd. Beschluss, Einschluss, Verschluss, Zwinger, verschlossener Raum, Verlies, Kloster, Klausur
-- weiter Raum: ahd. wÆtuobili* 6, wÆtuofili*, st. N. (ja): nhd. Raum, weiter Raum, Weite, Zwischenraum

Raum: mhd. dil, dille, dele, til, tille, tülle, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Brett, Diele, Holzbrett, Bodenbrett, Bretterwand, Wand, Planke, Schiff, Verdeck, Fußboden, Dachboden, Balken, Bohle, Decke, Palisade, Raum, Hausflur, Floß, Fallbeil
-- leerer Raum: mhd. ellende (3), ellent, elelende, enelende, st. N.: nhd. anderes Land, Verbannung, Jenseits, Ausland, Fremde (F.) (1), Diesseits, Leben in der Fremde, Ferne, Verlassenheit, leerer Raum, Einöde, Schmerz, Elend, Elendeneid, Reinigungseid des Beklagten ohne Eidhelfer
-- oberer Raum: mhd. bor (2), st. F., st. M.: nhd. oberer Raum, Empore in der Kirche, Höhe, Anhöhe

Raum: mhd. gadem, gaden, st. N., st. M.: nhd. Gaden, Anbau oder Aufbau eines Gebäudes, Schuppen (M.), Gemach, Kammer, Kaufladen, Krambude, Einzelzimmerhaus, Verschlag, Stockwerk, Raum, Zimmer, Saal, Schlafkammer, Laden (M.), Zelle; gerðme (1), gerðm, st. N.: nhd. Raum, Räumlichkeit, Spielraum, Platz (M.) (1); getwinc, st. M.: nhd. Einengung, Raum, Zwang, Nötigung, Gewaltsamkeit, Freiheitsbeschränkung, Nötigung zu Dienstleistungen, Gerichtszwang, Gebiet, Gerichtsbarkeit, Banngewalt; kære, sw. M.: nhd. Raum
-- begrenzter Raum: mhd. invanc, Ænvanc, infanc*, Ænfanc*, st. M.: nhd. begrenzter Raum, eingeschlossener Raum, Einfriedung, Umfang, Innenraum, abgegrenzter Bereich, eingefriedeter Bereich
-- eingeschlossener Raum: mhd. invanc, Ænvanc, infanc*, Ænfanc*, st. M.: nhd. begrenzter Raum, eingeschlossener Raum, Einfriedung, Umfang, Innenraum, abgegrenzter Bereich, eingefriedeter Bereich
-- enger Raum zwischen dem Ofen und der Wand: mhd. helle (3), st. F., sw. F.: nhd. Hölle, Abgrund, Unterwelt, enger Raum zwischen dem Ofen und der Wand
-- gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend: mhd. kurzlich, kurzelich, Adj.: nhd. »kürzlich«, kurz, knapp, schnell, baldig, sofortig, gering an Ausdehnung in die Länge von Raum und Zeit seiend
-- himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen: mhd. kær, st. M.: nhd. Chor (M.) (2), Chorraum, Chorgebet, Chorgesang, Engelschor, Kirchenchor, Gesamtheit der Chorherren, Domkapitel, Chor als Teil des Kirchengebäudes, Gemeinschaft der liturgischen Sänger, Gesamtheit der Chorsänger, Sängerschar, himmlischer Raum als Wohnung für Gott und seine Heerscharen, Abteilung der Engel im Himmelreich
-- in die Länge von Raum und Zeit verlaufend: mhd. kurz (1), korz, kurt, mmd., Adj.: nhd. kurz, von geringer Länge seiend, schnell vergänglich, begrenzt, eingeschränkt, klein, gering, in die Länge von Raum und Zeit verlaufend, gering an Ausdehnung seiend, wenig, schnell
-- mit einem Spitzdach gedeckter Raum: mhd. helmhðs 1, st. N.: nhd. »Helmhaus«, mit einem Spitzdach gedeckter Raum, Vorhalle einer Kirche

Raum: mhd. rinc (1), ring, st. M.: nhd. Kreis, Ring, ringförmiges Gebäck, Kettenglied, Fingerring, Panzerring, Ringförmiges, Umkreis, Umfang, Menschenmenge, Gerichtsversammlung, Gericht (N.) (1), Raum, Kampfplatz, Kettenpanzer, Panzer, Gesellschaft, Truppe, Rosenkranz, Platz (M.) (1); rðm (1), rðn, roum, st. M.: nhd. Raum, freier Raum, Öffnung, Öffnen, Platz (M.) (1), Gebiet, Reich, Umfang, Gelegenheit, Schutt, Kehricht, Mist; rðme (1), st. F.: nhd. Raum, Räumung; rðmeiz, st. N., st. M.: nhd. Raum, Platz (M.) (1)
-- abgesteckter und gefreiter Raum: mhd. mundõte, muntõt, montõt, st. F.: nhd. abgesteckter und gefreiter Raum, Mundat, Freiung, Emunität, Immunität, Immunitätsbezirk
-- freier Raum: mhd. rðm (1), rðn, roum, st. M.: nhd. Raum, freier Raum, Öffnung, Öffnen, Platz (M.) (1), Gebiet, Reich, Umfang, Gelegenheit, Schutt, Kehricht, Mist
-- Raum schaffen: mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen
-- Raum unter der Stiege eines Gemachs: mhd. loube (1), sw. F., st. F.: nhd. Laube (F.) (1), Halle, Vorhalle, Raum unter der Stiege eines Gemachs, Speicher, offener Gang am oberen Stockwerk, Galerie, Kornboden, zur Straße hin offener Aufbau

Raum: mhd. sal (1), st. M., st. N.: nhd. Saal, Haus, Halle, Wohnsitz, Speiseraum, Tempel, Kirche, Raum, Gemach; stat (1), state, st. F.: nhd. »Statt«, Ort, Stelle, Stätte, Platz (M.) (1), Raum, Ortschaft, Stadt, günstige Gelegenheit, Gelegenheit, Möglichkeit, Lage
-- abgeschlossener Raum: mhd. schranc, st. M.: nhd. Betrug, Hintergehung, Schranke, Gitter, Einfriedung, Gestell, Umschließung, Umarmung, Verschränkung, Flechtung, Windung, Beinunterschlagen, Einschränkung, eingeschlossener Raum, abgeschlossener Raum, Schrank
-- eingefriedeter Raum zum Melken der Kühe auf der Weide: mhd. tretz, st. M.: nhd. eingefriedeter Raum zum Melken der Kühe auf der Weide
-- eingeschlossener Raum: mhd. schranc, st. M.: nhd. Betrug, Hintergehung, Schranke, Gitter, Einfriedung, Gestell, Umschließung, Umarmung, Verschränkung, Flechtung, Windung, Beinunterschlagen, Einschränkung, eingeschlossener Raum, abgeschlossener Raum, Schrank
-- heizbarer Raum: mhd. stube, sw. F.: nhd. Stube, heizbarer Raum, Gemach, Badegemach, Speisesaal, Trinkstube, Zunftstube, Zunftherberge, kleines Wohnhaus, Wohnstube, Versammlungslokal
-- mit Schranken eingefriedigter Raum: mhd. schranne, sw. F., st. F.: nhd. Schranne, Bank (F.) (1), Tisch, Fleischbank, Verkaufsstand, Brotbank, Gerichtsbank, Gericht (N.) (1), Schranke, Gerichtsstätte, Gerichtsschranke, mit Schranken eingefriedigter Raum, Halskragen, Hautriss, Wunde, Scharte, Spalte, Felsspalte, Felshöhlung
-- Raum zur Dachtraufe: mhd. tropfstal, st. N.: nhd. »Tropfstall«, Raum zur Dachtraufe, Trauferecht
-- Raum zwischen den zwei Sattelbogen: mhd. satelboge, sw. M.: nhd. Sattelbogen, Raum zwischen den zwei Sattelbogen, Sattel (M.)
-- Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben: mhd. twingÏre, twinger, zwinger, st. M.: nhd. Zwinger, Dränger, Zwingender, Zwingherr, Raum zwischen einer Stadtmauer oder Schlossmauer und dem Graben, Befestigung, Unterdrücker

Raum: mhd. umbevanc, umbvõch, ummevõch, umbefanc*, umbfõch*, ummefõch*, st. M.: nhd. Umfang, Kreis, Umfassen, Stützen (N.), Umhüllung, Umarmung, Hülle, Vorhang, Raum, Umgrenzung; vach (1), vaht, fach*, faht*, st. N.: nhd. »Fach«, Gefäß, Raum, Zone, Art (F.) (2), Beet, Wehr (N.), Fischwehr, Abteilung, Vorrichtung zum Wasseraufstauen, Vorrichtung zum Fischfang, Vorrichtung zum Vogelfang, Fangnetz, Stück, Teil; virre, vierre, firre*, fierre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Fernsein, Entfernung, Raum, Reihe, Mangel (M.), was sich weithin ausdehnt, Strecke; want (1), st. F.: nhd. »Gewand«, Wand, Mauer, Seite, Raum, Seitenfläche, Gebäudeseite, Gemachseite, Seite eines Gegenstandes, Felswand, steiler Abhang, Scheidewand; wÆl (1), st. F., sw. F.: nhd. »Weil«, Weile, Zeit, Zeitpunkt, Raum, Stunde, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; wÆle (2), st. F., sw. F.: nhd. Weile, Zeit, Tageszeit, Stunde, Augenblick, Zeitpunkt, Raum, Zeit der Geburt, Zeit des Todes, Schicksal; wÆte (1), st. F.: nhd. Weite, Breite, Größe, Ausdehnung, Entfernung, Erweiterung, Freie, freies Feld, weites offenes Feld, Platz (M.) (1), Raum, freier Platz, freier Raum, weiter Raum, Umfang
-- abgegrenzter Raum: mhd. zil (1), zel, st. N., st. M.: nhd. Ziel, Zielscheibe, Festsetzung, Bestimmung, Zweck, Absicht, Zielsetzung, festgesetzter Zeitpunkt, abschließender Zeitpunkt, abgegrenzter Zeitpunkt, Ende, Endpunkt, Ort, Gebiet, Zeit, Zeitpunkt, Termin, Zeitraum, Frist, Ablauf, Leben, Bestreben, Maß, Grenze, Ursprung, abgegrenzter Raum, Art und Weise
-- abseits gelegener Raum: mhd. winkel, winchel, st. M.: nhd. Winkel, Ecke, Versteck, Heimlickeit, Ende, abseits gelegener Raum, verborgener Raum
-- ein Flächenmaß für bewirtschafteten Raum: mhd. zweiteil, zweitel, st. N.: nhd. »Zweiteil«, Hälfte, ein Flächenmaß für bewirtschafteten Raum
-- eingefriedeter Raum um eine Kirche: mhd. vrÆthof, frÆthof*, st. M.: nhd. Vorhof eines Tempels, Friedhof, Tempelvorhof, eingefriedeter Raum um eine Kirche, Kirchhof, Friedhof
-- eingehegter Raum: mhd. vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk
-- freier Raum: mhd. wÆte (1), st. F.: nhd. Weite, Breite, Größe, Ausdehnung, Entfernung, Erweiterung, Freie, freies Feld, weites offenes Feld, Platz (M.) (1), Raum, freier Platz, freier Raum, weiter Raum, Umfang
-- Raum zum Aufbewahren des Fleisches: mhd. vleischhðs 4, fleischhðs, vleishðs*, fleishðs, st. N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlächterei, Raum zum Fleischverkauf, Fleischkammer, Raum zum Aufbewahren des Fleisches
-- Raum zum Fleischverkauf: mhd. vleischhðs 4, fleischhðs, vleishðs*, fleishðs, st. N.: nhd. »Fleischhaus«, Schlachthaus, Schlächterei, Raum zum Fleischverkauf, Fleischkammer, Raum zum Aufbewahren des Fleisches
-- umzäunter Raum: mhd. zðnreite, zounreite, sw. F.: nhd. »Zaunreite«, umzäunter Raum, Umzäunung, Einfriedung
-- verborgener Raum: mhd. winkel, winchel, st. M.: nhd. Winkel, Ecke, Versteck, Heimlickeit, Ende, abseits gelegener Raum, verborgener Raum
-- weiter Raum: mhd. wÆte (1), st. F.: nhd. Weite, Breite, Größe, Ausdehnung, Entfernung, Erweiterung, Freie, freies Feld, weites offenes Feld, Platz (M.) (1), Raum, freier Platz, freier Raum, weiter Raum, Umfang; wÆten (3), st. F.: nhd. Weite, Breite, Länge, weiter Raum, Umfang, weites offenes Feld

Raum: mnd. gemak (1), gemõk, gemõke, N.: nhd. Ruhe, Behagen, Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Gebrauch, Benutzung, ruhiger Besitz, wohnliches Gemach, Wohnraum, Raum, Ort an dem man Ruhe hat, Versammlungsraum, Gewahrsam, heimliches Gemach, jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient; gewelve, N.: nhd. Gewölbe, Bauform, Deckenwölbung, gewölbter Raum, Raum; kasten (1), M.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter, Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß

Raum: mnd. lobium, F.: nhd. »Laube«, Laubhütte (Bedeutung örtlich beschränkt), Gartenhaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum, Zimmer, Vorbau, Erker, Domvorhalle, offener Gang, Galerie, offene Halle für öffentliche Amtshandlungen oder Festlichkeiten, offene Tribüne, Markthalle, Warenhalle, Speicher; læve (1), lȫve, lobium, F.: nhd. »Laube«, Laubhütte (Bedeutung örtlich beschränkt), Gartenhaus (Bedeutung örtlich beschränkt), Raum, Zimmer, Vorbau, Erker, Erkervorbau, Domvorhalle, Paradies, offener Gang, Galerie, offene Halle für öffentliche Amtshandlungen oder Festlichkeiten, offene Tribüne, Markthalle, Warenhalle, Speicher; rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche

Raum: mnd. spacium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spõten, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; spatium, N.: nhd. Raum, der unbeschriebene untere Rand einer Urkunde auf den das Siegel gedrückt wird, Raum einer Buchseite, Zeilenzwischenraum; stÐde (1), steede, stedde, stidde, F.: nhd. Stelle, Platz, Ort, Ortschaft, Hofstelle, Stätte, Raum, Gegend, Gebiet, Landstrich, Lagerplatz, Stapelstelle, Stadtgebiet, Bauplatz, Hausplatz, Umstand, Zustand, Gelegenheit, Möglichkeit, Verhältnis, Mittel, Erlaubnis

Raum: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle; vlek, flek, vlecke, M., N.: nhd. Stück, Stück Fleisch, Fleck, Hautfleck, Druckfleck, andersfarbige Stelle, Schmutzfleck, Befleckung, Makel, Fleck Landes, Stück Land, Platz, Stelle, Ort, kleinere Ortschaft, Marktflecken, Fläche, Ebene, Landstrich, Raum, Schlag, Stelle des Schlages, Wunde; winkel, M.: nhd. Winkel, Ecke, Raum, geheimer Raum, Versteck, Gang (M.) zwischen Häusern?

raum«: mhd. rðm (2), Adj.: nhd. »raum«, geräumig; rðme (2), Adj.: nhd. »raum«, geräumig

Raum«: mnd. rǖme, rǔme, F.: nhd. »Raum«, Geräumigkeit, freier Platz
RaumarÆki -- Bewohner von RaumarÆki: an. raum-r (1), st. M. (a): nhd. Bewohner von RaumarÆki

Räumarbeiten -- Bezahlung für Räumarbeiten in Gelände: mnd. rǖmegelt, N.: nhd. »Räumgeld«, Bezahlung für Räumarbeiten in Gelände

Raumausdehnung: mhd. mõze (1), mõz, st. F.: nhd. Maß, Mäßigkeit, Maßhalten, Zurückhaltung, Bescheidenheit, Maßstab, Ermessen, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Form, Gestalt, Ordnung, Stand, Verhältnis, Menge, Größe, Ausmaß, Abstand, Zeit, Richtschnur, Richtung, Orientierung, Messstab, Messgefäß, ortsüblich festgesetzte Messeinheit, Art und Weise, Mittel, gehörige Größe, Gewicht (N.) (1), Kraft, Ware, Raumausdehnung, Maßhaltung, Mäßigung, hohes Maß an, viel von; mÏzicheit, mÏzecheit, mÏzekeit, st. F.: nhd. Maß, Menge, Ware, Größe, Raumausdehnung, Zeit, Gewicht (N.) (1), Kraft, Mäßigung, Mäßigkeit, Enthaltsamkeit

Räumchen«: mnd. rðmeken, N.: nhd. »Räumchen«, kleine Fläche

Raumdecke -- Füllung der Raumdecke aus einem Gemisch von Lehm und Stroh: mnd. pæse (1), poyse, p²se, poze, F.: nhd. Füllung der Raumdecke aus einem Gemisch von Lehm und Stroh, Faschine?

Raumdecke -- Teil einer Raumdecke: mnd. pæsehõn, possehõn, M.: nhd. Teil einer Raumdecke, Deckenbalken?

Raume -- Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume: mnd. pærte (1), poerte, poirte, porte, pærze, põrte, pairte, pært, F.: nhd. Pforte, Stadttor, Eingang, Zugang, Falltor, Öffnung an der Seite des Schiffes unten im Raume

Raumecke: mnd. ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück

räumen -- Platz räumen: mnd. swÐken (3), sweiken, sw. V.: nhd. weichen, Platz räumen

räumen ()«: mhd. ? entröumen, sw. V.: nhd. »räumen (?)«

räumen: germ. *hreuþan, st. V.: nhd. frei machen, räumen, roden; *rðmjan, sw. V.: nhd. geräumig machen, räumen

räumen: an. r‘-m-a, sw. V. (1): nhd. freimachen, räumen, Platz machen, fliehen

räumen: ae. ge-r‘-m-an, sw. V. (1): nhd. räumen, öffnen, erweitern, ausdehnen, verlängern, weichen (V.) (2); r‘-m-an, sw. V. (1): nhd. räumen, öffnen, erweitern, ausdehnen, verlängern, weichen (V.) (2)

räumen: afries. rÐ-m-a (1) 18, sw. V. (1): nhd. räumen, reinigen, säubern, weichen (V.) (2), ver​lassen (V.), aufgeben, überlassen, einräumen

räumen: as. rð‑m‑ian* 5, sw. V. (1a): nhd. räumen, weichen (V.) (2), freimachen, säubern, aufräumen

räumen: ahd. girðmen* 2, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), frei machen, weichen (V.) (2); irrðmen* 4, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), frei machen von, säubern, säubern von; rðmen 29, sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, Raum schaffen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, etwas aufgeben, Raum schaffen, zurückweichen

räumen: mhd. entrðmen, sw. V.: nhd. entweichen, verschwinden, sich befreien von, räumen, einräumen; errðmen, sw. V.: nhd. »ausräumen«, ganz räumen, räumen
-- ganz räumen: mhd. errðmen, sw. V.: nhd. »ausräumen«, ganz räumen, räumen

räumen: mhd. gerðmen, sw. V.: nhd. Platz machen, ausweichen, räumen, abziehen, fortgehen, säubern, verlassen (V.), aufhören, ebnen

räumen: mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen
-- räumen von: mhd. ãsen (1), æsen, sw. V.: nhd. leer machen, leeren, vernichten, berauben, befreien, räumen von, freimachen, von einer Verpflichtung freimachen, lösen, ausschütten über, ausschöpfen

räumen: mhd. verrðmen, ferrðmen*, sw. V.: nhd. »verraumen«, verlassen (V.), räumen, sich flüchten
-- ringsum räumen: mhd. umberðmen, umbe rðmen, sw. V.: nhd. »räumen«, ringsum räumen

räumen: mnd. afrǖmen, sw. V.: nhd. »abräumen«, Platz räumen (intr.), Ort verlassen (V.), räumen, abziehen; entrǖmen, enrǖmen, unrǖmen, sw. V.: nhd. geräumig machen, einräumen, räumen, wegräumen, Raum freimachen, abreißen, abbrechen, weichen (V.) (2), entrinnen, verlassen (V.), wegziehen, fern sein (V.), entbehren, Raum benehmen, befremden, aus dem Besitz setzen; entwÆken (1), untwÆken, enwÆken, eynwÆken, st. V.: nhd. weichen (V.) (2), räumen, abgehen, entfliehen, entweichen, flüchtig werden, sich entfernen, zurückweichen vor, zurücktreten, sich zurückziehen vor, jemanden verlassen (V.), aus dem Wege gehen, Platz machen, ausweichen, nachgeben, zurücktreten hinter, aufhören (Bedeutung örtlich beschränkt), unbesetzt bleiben (Bedeutung örtlich beschränkt)

räumen: mnd. rǖmen (1), rðmen, rǔmen, sw. V.: nhd. räumen, weichen (V.) (1), Platz machen, weggehen, abziehen, ausweichen, verlassen (V.), einräumen, überlassen (V.), wegräumen, aufräumen, säubern, leeren, Hindernisse entfernen, entfernen, erweitern, vorbeifahren, umfahren (V.), sich fortbewegen, aufgeben, abtreten
-- das Land räumen: mnd. lantrǖmen***, V.: nhd. das Land räumen
räumen: mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen; vörrǖmen*, vorrǖmen, sw. V.: nhd. »verräumen«, räumen, freigeben
raumen«: mhd. rðmen (1), ræmen, roumen, sw. V.: nhd. »raumen«, räumen, ausräumen, aufräumen, wegräumen, säubern, weichen (V.) (1), wegziehen, aus dem Weg gehen, abräumen, Raum schaffen, Platz schaffen, Platz verschaffen, Platz machen, vertiefen, übergeben (V.), verlassen (V.), leer machen, frei machen, beenden, abreißen, anberaumen, zielen, trachten, streben, treffen

räumen«: mhd. umberðmen, umbe rðmen, sw. V.: nhd. »räumen«, ringsum räumen

Räumer«: mnd. rǖmÏre*, rǖmer, M.: nhd. »Räumer«, Aufräumer, Straßenkehrer
Raumes -- Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes: mnd. panne, pan, pannen, F.: nhd. Pfanne, flaches metallenes Gefäß über einer Feuerstelle, Haushaltsgerät zum Backen und Braten und Sieden, Siedepfanne, kupferne Braupfanne, Salzpfanne, Gefäß zum Erhitzen und Schmelzen, Wasserkessel im Badehaus, Schmelztiegel, Gefäß für ein offenes Feuer zum Wärmen und Beleuchten eines Raumes, eiserner Trog in der Lohmühle in dem die Lohe zerkleinert wird, metallene Führung am Pfosten in der sich Torangeln bewegen, Wurzelwerk der Bäume?, Dachbedeckung, Dachpfanne aus Ton (F.) (1) oder Kupfer, Glasscheibe, Schädel, Kopf

Raumes -- grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird: mnd. ströuwekrðt, stroukrðt, ströuwkrðt, N.: nhd. »Streukraut«, Gewürz zum Streuen, mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, pulverisiertes Elfenbein, grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird

Raumes -- halbes Teil eines Raumes oder Gegenstands: mnd. helfte, helft, F., N.: nhd. Seite, Hälfte, halbes Teil eines Raumes oder Gegenstands, Hälfte einer Anzahl, Hälfte eines Vermögenswerts, halber Anteil, Hälfte einer Geldsumme, halber Betrag

Raumes -- Südseite eines kirchlichen Raumes: mnd. sǖtsÆde, sðtside, zuetsÆde, F.: nhd. »Südseite«, Südseite des Schiffes, Südseite eines kirchlichen Raumes, Südseite eines Geländes bzw. Grundstücks (sowohl die Erstreckung bezeichnend als die flächenhafte Ausdehnung)

Räumgeld«: mnd. rǖmegelt, N.: nhd. »Räumgeld«, Bezahlung für Räumarbeiten in Gelände

Rauminhalt eines Fasses durch Abfüllen prüfen und eichen (V.): mnd. õmen (1), amen, sw. V.: nhd. »ahmen«, Rauminhalt eines Fasses durch Abfüllen prüfen und eichen (V.), füllen

Räumlein«: ahd. gadumilÆn* 1, gadumilÆ*, st. N. (a): nhd. »Räumlein«, Behälter, Schatzkammer, Speicher, Vorratsraum

Räumlein«: mnd. rðmelÆn*, rðmlÆn, N.: nhd. »Räumlein«, kleine Fläche

räumlich -- räumlich und zeitlich vorwärts: mhd. vürewert*, vürwert, vürwart, vurwart, fürewert*, fürwart*, furwart*, Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, zukünftig, fortan, später, außerdem; vürewerter*, vurwerter, furwerter*, Adv.: nhd. vorwärts, räumlich und zeitlich vorwärts, weiter, weg, von da an, von jetzt an, künftig, fortan, später

räumlich -- räumlich vergrößern: mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen

räumliche -- geringe räumliche Ausdehnung: mnd. körte, F.: nhd. Kürze, geringe räumliche Ausdehnung, kurzer Körperbau, Kleinheit, kurze Zeit, Knappheit; körtede, F.: nhd. Kürze, geringe räumliche Ausdehnung, kurzer Körperbau, Kleinheit, kurze Zeit, Knappheit

räumliche -- räumliche Ausdehnung der Wand: ahd. wantstat* 2, st. F. (i): nhd. »Wandstätte«, räumliche Ausdehnung der Wand

räumliche -- räumliche Ausdehnung des Hauses: ahd. hðsstat* 2, st. F. (i): nhd. »Hausstätte«, räumliche Ausdehnung des Hauses, Standort des Hauses

räumliche -- räumliche Nähe: mnd. nõhhÐt*, nachhÐt*, nõhÐt, nõhÐit, naheit, F.: nhd. »Nahheit«, räumliche Nähe, nächste Umgebung

räumlicher -- räumlicher Bereich einer Kirchgemeinde: mnd. kerkspÐl, kerkspel, karkspel, kerspel, karspel, kesspel, kaspel, kespel, kerecspel, kerkespel, N.: nhd. Kirchspiel, die zu einem Pfarrbezirk gehörende und in ihm angesessene Gemeinschaft, Gesamtheit der Pfarrkinder, Kirchgemeinde, der kirchlich einem Hauptpfarrer unterstellte Bezirk, Verwaltungseinheit der Bauernschaft, Versammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, Gerichtsversammlung aller Kirchspielseingesessenen unter Vorsitz des Schulzen oder Bauermeisters, räumlicher Bereich einer Kirchgemeinde, Gebiet einer Kirchgemeinde

Räumlichkeit -- verschlossene Räumlichkeit wo der Zehnte aus dem Bergwerksertrag abzuliefern ist: mnd. tÐgedekõmer*, tÐgetkõmer, F.: nhd. »Zehntkammer«, Dienstraum des Verantwortlichen für den Goslarer Bergbau, verschlossene Räumlichkeit wo der Zehnte aus dem Bergwerksertrag abzuliefern ist, Tagungssitzung des Berggerichts

Räumlichkeit -- vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient: mnd. sæmerhðs, sÅmmerhðs, sõmerhðs, N.: nhd. Sommerhaus, für die Benutzung im Sommer bestimmter Gebäudeteil eines Klosters, vom Wohnhaus abgetrennte Räumlichkeit für den Aufenthalt im Sommer die aber auch als Baderaum dient, vor den Stadttoren gelegenes Haus als bürgerliche Sommerwohnung (Bedeutung jünger)

Räumlichkeit: mhd. gerðme (1), gerðm, st. N.: nhd. Raum, Räumlichkeit, Spielraum, Platz (M.) (1)

Räumlichkeit: mnd. mak (1), mõk, N.: nhd. Ruhe, Bequemlichkeit, Gemächlichkeit, bequemer Raum, Räumlichkeit, Gemach, heimliches Gemach, Abtritt, sicherer ruhiger unangefochtener Besitz; rðm (2), ræm, rǔm, rµem, rwm, N.: nhd. Raum, Platz, Ort, Stelle, Räumlichkeit, Fläche, Gebiet, freies Feld, freie See, Lagerraum, Speicher, Inneres des Schiffes, Freiheit von Lasten, Freiheit von Beschwerden, Erlaubnis, Muße, Ausdehnung, Abstand, Zeitraum, Gelegenheit, Möglichkeit, Fach in einer Tasche
-- eine Räumlichkeit im Nowgoroder St. Peterhof: mnd. ? rapate, F.: nhd. Klappbank oder Schlafbank?, eine Räumlichkeit im Nowgoroder St. Peterhof?
-- Räumlichkeit in der die Bierprobe vorgenommen wird: mnd. prȫvekõmer, F.: nhd. »Probekammer«, Räumlichkeit in der die Bierprobe vorgenommen wird; prȫvelkamer, F.: nhd. »Probekammer«, Räumlichkeit in der die Bierprobe vorgenommen wird
-- Räumlichkeit in Lübeck: mnd. löuwenkõmer, F.: nhd. »Löwenkammer«, Räumlichkeit in Lübeck
Räumlichkeit: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle
-- Abteilung einer Räumlichkeit: mnd. vak (1), võk, fak, N.: nhd. Fach, Abteilung, Abteilung einer Räumlichkeit, Umfriedung, Zaun, Wand, Mauer, Raum zwischen zwei Scheidewänden, von Ständern und Querhölzern eingerahmtes Feld einer Fachwerkwand, von zwei benachbarten Ständerpaaren gebildetes Viereck, Vierkant, Maßeinheit für die Länge eines Hauses, Maßeinheit für die Berechnung von Steuern oder Zöllen, Raum, Räumlichkeit, kleines Gebäude, Bude, Mühlhaus, Kirche, Hölle, Raum in der Scheune wo das Getreide aufgehäuft wird, Fach als Maß für Dächer, Fach im Schrank, Fach in der Tasche, Bund Korallen, Stelle

Räumlichkeiten -- Räumlichkeiten bzw. Gebäude einer Propstei: mnd. prævestÆenhof, prõvestÆenhof, M.: nhd. »Propsteienhof«, Räumlichkeiten bzw. Gebäude einer Propstei

Räumlichkeiten -- Räumlichkeiten einer Propstei in denen Gerichtsverhandlungen abgehalten werden: mnd. prævesteshof, M.: nhd. »Propsteshof«, Räumlichkeiten einer Propstei in denen Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, Gebäude einer Propstei in denen Gerichtsverhandlungen abgehalten werden; prævesthof, præpsthof, probsthof, M.: nhd. »Propsthof«, Räumlichkeiten einer Propstei in denen Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, Gebäude einer Propstei in denen Gerichtsverhandlungen abgehalten werden

Räumlichkeiten -- Räumlichkeiten in denen ein Propst residiert: mnd. prævestÆe, prævestie, prævestighe, provestiyge, prævesteye, prowestteyge, præfstÆe, prowstie, præpstÆe, probstie, proibstie, præstÆe, prõvestÆe, F.: nhd. Propstei, kirchlicher Verwaltungsbezirk der einem Propst untersteht, Amt eines Propstes, Würde eines Propstes, Aufgabenbereich eines Propstes, Räumlichkeiten in denen ein Propst residiert, Gebäude in dem ein Propst residiert

Räumlichkeiten -- Räumlichkeiten innerhalb eines Hauses: mhd. inhðs 1, st. N.: nhd. Räumlichkeiten innerhalb eines Hauses, Treppenhaus und Hausflur

raumlos«: ahd. rðmlæs* 1, Adj. (?): nhd. »raumlos«, unbehaust?

Raummaß -- in der Mühle verwendetes Raummaß: mnd. mȫlenvat, N.: nhd. »Mühlenfass«, in der Mühle verwendetes Raummaß

Räumnadel: mnd. rǖmenõdel, F.: nhd. Räumnadel, Gerät zum Reinigen des Zündkanals einer Schusswaffe

Raumteil«: afries. rð-m‑dê-l 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. »Raumteil«, freier Teil des Hausplatzes

Räumung: afries. rÐ-m‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Räumung

Räumung: as. rð‑m‑inga 1, as.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Räumung

Räumung: mhd. rðme (1), st. F.: nhd. Raum, Räumung; rðmunge, st. F.: nhd. Aufräumen, Räumung, Flucht (F.) (1)

Räumung: mnd. afrǖminge, F.: nhd. »Abräumung«, Abzug, Räumung; afticht (2), Sb.: nhd. Übertragung, Räumung; entrǖminge, untrǖminge, F.: nhd. Einräumung, Abtretung, Räumung; entsettinge, F.: nhd. Entsatz, Hilfe, Beistand, Unterstützung, Entsetzung, Befreiung, Aufhebung der Besetzung, Entfernung, Räumung, Absetzung, Entlassung, Widerstand, Aufstand; entwÆkinge, F.: nhd. Räumung, Abzug, Flucht

Räumung: mnd. rǖmenisse, r¦menisse, F.: nhd. Räumung, Beseitigung; rǖminge (1), rðminge, rðmige, F.: nhd. Räumung, Säuberung, Entfernung, Beseitigung
Räumungstermin: mnd. stÐvendach, M.: nhd. festgesetzter Tag, fester Termin, Räumungstermin, Termin an dem der Meister den Gesellen wechselt, Ziehtag

Raunen: germ. *rðnæ, st. F. (æ): nhd. Raunen, Beratung, Geheimnis, Gerücht, Rune

raunen: germ. *rðnæn, germ.?, sw. V.: nhd. raunen, flüstern, beschließen

raunen: germ. *rðnÐn, *rðnÚn, sw. V.: nhd. raunen, flüstern, beschließen

raunen: ae. rð-n‑ian, sw. V. (2): nhd. raunen, flüstern, sich verschwören

raunen: anfrk. rð-n-en* 1, rð-n-on*, sw. V. (1): nhd. flüstern, raunen

raunen: as. rð‑n-on* 1, sw. V. (2): nhd. raunen

raunen: ahd. bisprehhæn* 2, bisprechæn*, sw. V. (2): nhd. »besprechen«, verleumden, herabsetzen, raunen, denunzieren

Raunen: ahd. girðni* 23?, st. N. (ja): nhd. Raunen, Geheimnis, religiöse Handlung, heilige Handlung; rðna 3, st. F. (æ): nhd. Raunen, Geheimnis, Geflüster

raunen: ahd. rðnen* 1, sw. V. (1a): nhd. murmeln, raunen; rðnÐn 16, rðnæn*, sw. V. (3, 2): nhd. raunen, flüstern, heimlich flüstern, tuscheln, murren; rðnizzen* 6, rðnezzen*, sw. V. (1a): nhd. reden, flüstern, murren, raunen, tuscheln; rðnizzæn* 2, rðnezzæn*, sw. V. (2): nhd. reden, flüstern, murren, raunen

raunen: mhd. gerðnen, sw. V.: nhd. raunen, flüstern, zuflüstern

Raunen: mhd. nõchrðnen (2), st. N.: nhd. Raunen, Flüstern

raunen: mhd. nõchrðnen*** (1), V.: nhd. nachraunen, raunen, flüstern

raunen: mhd. nusteren*, nustern, sw. V.: nhd. »nustern«, raunen, näseln; rðnen (1), rounen, rðmen, sw. V.: nhd. flüstern, aushecken, raunen, tuscheln, heimlich reden, heimlich sprechen, leise reden, einflüstern, zuflüstern, zuraunen

Raunen: mhd. rðnen (2), st. N.: nhd. Raunen

raunen: mnd. hæperðnen***, sw. V.: nhd. flüstern, raunen
-- gehässig raunen: mnd. hõtrðnen, sw. V.: nhd. gehässig raunen, gehässig einflüstern, gehässig verabreden

raunen: mnd. rðnen (1), r¦ynen, r¦nen, sw. V.: nhd. raunen, flüstern, murmeln, zuflüstern, sich heimlich beraten (V.), verschwören, Gerüchte verbreiten, unter der Hand mitteilen
-- in die Ohren raunen: mnd. ærenrðnen***, sw. V.: nhd. »ohrraunen«, in die Ohren raunen, heimlich verleumden, einflüstern; ærerðnen*, ²rrðnen, sw. V.: nhd. »ohrraunen«, in die Ohren raunen, heimlich verleumden, einflüstern

Raunen« -- »holdes Raunen«: mhd. holtrðne, st. F.: nhd. »holdes Raunen«, geneigtes Flüstern

raunen«: mhd. rienen, sw. V.: nhd. »raunen«, flüstern, jammern, klagen, flehen, bitten, beklagen, bejammern

Raunender: ahd. rðnezzõri* 16, st. M. (ja): nhd. Rauner, Raunender, Murmler, Murmelnder

Rauner: ae. rð-n‑a, sw. M. (n): nhd. Rauner, Ratgeber

Rauner: ahd. rðnezzõri* 16, st. M. (ja): nhd. Rauner, Raunender, Murmler, Murmelnder; *rðno?, sw. M. (n): nhd. Rauner, Ratgeber

Rauner: mhd. rðnÏre, rðner, st. M.: nhd. Rauner, Zuflüsterer, Verleumder

Rauner«: ahd. girðno 2, sw. M. (n): nhd. »Rauner«, Ratgeber, Berater, Vertrauter; rðnõri 12, st. M. (ja): nhd. »Rauner«, Flüsterer, einer der raunt, einer der murmelt, Verleumder, Murrender

Rauner«: mnd. rðnÏre*, rðner, runer, rðnre, M.: nhd. »Rauner«, Zuflüsterer, Einflüsterer, stiller Ratgeber, heimlicher Ratgeber, Mitwisser, Verschwörer

raunt -- einer der raunt: ahd. rðnõri 12, st. M. (ja): nhd. »Rauner«, Flüsterer, einer der raunt, einer der murmelt, Verleumder, Murrender

Raupe: germ. ? *rubjæ, germ.?, Sb.: nhd. Raupe?

Raupe: ae. ’mel, Ïmel, ymel, st. M. (a): nhd. Käfer, Milbe, Raupe; mÏl‑sceaf‑a, sw. M. (n): nhd. Raupe; sceaf-a, scaf‑a, sw. M. (n): nhd. Schabe (F.) (2), Raupe, Hobel; toroc, Sb.: nhd. Raupe; tréow-wyr-m, st. M. (i): nhd. Raupe

Raupe: ahd. grasawurm* 35?, st. M. (i): nhd. Raupe, Kohlraupe; huntessatul* 6, st. M. (a?): nhd. Raupe, Hundsfliege

Raupe: mhd. rappe (4), sw. F.: nhd. Raupe; rðpe, sw. F.: nhd. Raupe

Raupe: mnd. bÆte, bite, Sb.: nhd. »Beiße«, Raupe, Blutegel

Raupe: mnd. kÐvel, kevel, M.: nhd. Käfer, Wurm, Raupe
-- Raupe des Kohlweißlings: mnd. krðtworm, kruitworm, M.: nhd. »Krautwurm«, Kohlraupe, Raupe des Kohlweißlings

Raupe: mnd. rðpe, rðbe, F.: nhd. Raupe, Schmetterlingslarve
-- haarige braune Raupe: mnd. ? molkentȫvÏre, molkentȫver, molkentover, M.: nhd. Milchbehexer, Milchzauberer, haarige braune Raupe?, Bärenraupe?, Nachtschmetterling?
Raupen -- Raupen suchen: mnd. rðpen (1), sw. V.: nhd. Raupen suchen, Raupen von Nutzpflanzen absammeln

Raupen -- Raupen von Nutzpflanzen absammeln: mnd. rðpen (1), sw. V.: nhd. Raupen suchen, Raupen von Nutzpflanzen absammeln

Raupenart -- eine große Raupenart: mnd. ? smÐdeworm, M.: nhd. »Schmiedewurm«, eine schwarze Eidechsenart, eine große Raupenart?

Raupenscheißer«: mnd. rðpenschÆtÏre*, rðpenschiter, rðbenschitter, M.: nhd. »Raupenscheißer«, Schmetterling

Raureif: germ. *hrÆma-, *hrÆmam, st. N. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆma-, *hrÆmaz, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆpæ-, *hrÆpæn, *hrÆpa‑, *hrÆpan, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif

Raureif: mhd. rÆfe (1), rÆf, sw. M.: nhd. gefrorener Tau (M.), Reif (M.) (1), Rauhreif, Raureif, Frost; rÆm (1), rÆn, mmd., st. M.: nhd. Tau (M.), Rauhreif, Raureif, Reif (M.) (1), Frost

Rausch -- im Rausch: mhd. trunkenlÆche, Adv.: nhd. »trunkenlich«, trunken, im Rausch

Rausch (M.) (1): ahd. ubarfullÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Überfüllung, Rausch (M.) (1), Übersättigung

Rausch: mnd. dössel, M.: nhd. Rausch

Rausch: mnd. rðsch (1), rðs, M.: nhd. Rausch, Trunkenheit

Rausch: mnd. sðs (2), M.: nhd. »Saus«, Saus und Braus, Lärm, Aufregung, Durcheinander, Rausch

Rausch« (M.) (1): mhd. rðsch (1), st. M.: nhd. »Rausch« (M.) (1), rauschende Bewegung, Anlauf, Angriff

Rauschbruder«: mnd. rðschebræder, M.: nhd. »Rauschbruder«, starker Trinker, Saufkumpan

Rauschen -- geheimnisvolles Rauschen: mhd. gewispelen (2), st. N.: nhd. Wispern, geheimnisvolles Rauschen

rauschen -- vorüber rauschen: mhd. voreüberdiezen, vorüber diezen, vorobir dÆzen, st. V.: nhd. vorüber rauschen

Rauschen (N.): mnd. gerðsche, gerðsch, N.: nhd. Rauschen (N.)

rauschen: idg. *brem‑, V.: nhd. brummen, brausen, rauschen; *bhreus‑ (3), *bhrÈs‑, V.: nhd. brausen, wallen (V.) (1), rauschen, sprießen; *mormor-, *murmur-, V.: nhd. murmeln, rauschen

rau​schen: idg. *ned- (2)?, V.: nhd. tönen, brüllen, rau​schen

rauschen: idg. *sredh‑?, *sret‑, V.: nhd. strudeln, wallen (V.) (1), brausen, rauschen

rau​schen: idg. *sten- (1), *ten- (2), V.: nhd. donnern, rau​schen, dröhnen, stöhnen

rauschen: germ. *hweinan, *hwÆnan, st. V.: nhd. sausen, rauschen; ? *hwi-, V.: nhd. rauschen?; *spreg-, *spreng‑, germ.?, V.: nhd. rauschen, sprießen, sprengen; *swægan (2), sw. V.: nhd. schallen, rauschen

Rauschen: germ. *swægi-, *swægiz, st. M. (i): nhd. Lärm, Rauschen

rauschen: germ. *swægjan, germ.?, sw. V.: nhd. schallen, rauschen

rauschen: got. *hli-m-m-an?, sw. V. (3): nhd. rauschen; *s-wæ-g-an, red. V. (6): nhd. rauschen, tönen

rauschen: an. gn‘-ja, sw. V.: nhd. tosen, rauschen, lärmen

rauschen: ae. cier-c-ian, sw. V. (2): nhd. brüllen, rauschen; for-c‘-þ-an, sw. V. (1): nhd. rauschen, rasseln; swæg-an (1), st. V. (7)=red. V. (2): nhd. tönen, rauschen, brüllen, heulen, pfeifen, rasseln

rauschen: as. hla‑m‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. rauschen; ðthi‑an* 1, sw. V. (1a): nhd. fluten, rauschen

Rauschen: ahd. *diozo?, sw. M. (n): nhd. Rauschen, Fließen; dæz 21, st. M. (a?): nhd. Getöse, Geräusch (N.) (1), Dröhnen, Rauschen, Murmeln, Summen

rauschen: ahd. dæzæn* 2, sw. V. (2): nhd. rauschen, tönen, donnern, losdonnern, verkünden; kerran* 27, st. V. (3b): nhd. schwätzen, schwatzen, ächzen, plappern, rauschen, knarren, lärmen, ertönen; klaffæn* 20, klapfæn*, sw. V. (2): nhd. krachen, lärmen, klirren, rasseln, dröhnen, rauschen, knistern, klappern, schreien; klammezzen* 1, sw. V. (1a): nhd. rauschen, klappern, tönen, wiederholt zuschnappen?; kradamen* 17, sw. V. (1a): nhd. rauschen, schreien, toben, tosen, murren, laut schreien, wimmeln, brodeln

rauschen: ahd. diozan* 33, st. V. (2b): nhd. tosen, rauschen, fließen, hervorgehen, brausen, säuseln, murmeln, summen

Rauschen: ahd. liodar* 1, st. N. (a): nhd. Rauschen

rauschen: ahd. rospæn* 2, sw. V. (2): nhd. schnattern, krächzen, rauschen; rðzen 34, sw. V. (1a): nhd. stöhnen, rauschen, schnarchen, zischen, knarren, ächzen, zischen, schwirren; swægan* 1, ahd.?, st. V. (?): nhd. hauchen, rauschen

rauschen: mhd. blæderen*, blædern, plædern, sw. V.: nhd. rauschen, plaudern, ausplaudern; diezen, diuzen, st. V.: nhd. laut schallen, rauschen, sich erheben, aufschwellen, tönen, dröhnen, brausen, anschwellen, schwellen, sich blähen, dringen aus, strömen, hervorsprudeln, aufsteigen, knattern; dæsen, sw. V.: nhd. tosen, sich stillhalten, schlummern, rauschen, sausen

Rauschen: mhd. duz, st. M.: nhd. Schall, Klang, Geräusch (N.) (1), Gesumme, Getöse, Rauschen, Fließen, Schwall

rauschen: mhd. erdiezen, irdiezen, st. V.: nhd. erschallen, rauschen, rufen, widerhallen, ertönen, herabströmen, strömen, emporquellen, aufwallen, hervorquellen, fließen, sich ergießen

Rauschen: mhd. geriusche (1), gerðsche, st. N.: nhd. Geräusch (N.) (1), Lärm, Rauschen; gesnürre, st. N.: nhd. Rauschen, rauschender Schmuck, Federbusch

rauschen: mhd. gewispelen* (1), gewispeln, sw. V.: nhd. wispeln, rauschen; giezen (1), st. V.: nhd. gießen, in Metall gießen, bilden, fließen, strömen, sich ergießen, rauschen, senken in, senken auf, ausgießen, hineingießen, vergießen, anfertigen, bilden; kerren (1), st. V.: nhd. schreien, keifen, wiehern, grunzen, quieken, quietschen, knarren, rauschen, tosen, grellen Ton von sich geben

Rauschen: mhd. klanc (2), st. M.: nhd. Klang (M.) (2), Ton (M.) (2), Musik, Rauschen

rauschen: mhd. klingelen* (2), klingeln, klinglen, st. V.: nhd. erklingen, klingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, rauschen, sausen, singen, erklingen lassen; klingen (1), st. V.: nhd. klingen, tönen, rauschen, klingen lassen, erklingen lassen, erklingen, erschallen, schallen, dröhnen, klingeln, plätschern, sausen, singen; klinken, st. V.: nhd. klingen, tönen, rauschen, plätschern, erklingen, erschallen, Klang machen, klingen lassen; krachen (1), sw. V.: nhd. krachen, krachend brechen, brechen, knacken, klopfen, lärmen, prasseln, rasseln, tosen, rauschen

rauschen: mhd. rðschen (1), ruschen, riuschen, sw. V.: nhd. Geräusch machen, lärmen, rauschen, heranstürmen, herabbrausen, brausen, stürmen, schlagen gegen, prasseln, sich bewegen, sausen, sausen durch, sausen in

Rauschen: mhd. rðschen (2), st. N.: nhd. Rauschen

rauschen: mhd. rðschieren, sw. V.: nhd. rauschen; rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen

rauschen: mhd. snurren (1), sw. V.: nhd. »schnurren«, rauschen, sausen, sausend schnell fahren, sausend schnell fahren lassen, aufstöbern, erreichen, surren, umherschwirren, schwirren gegen; sðsen (1), siusen, sw. V.: nhd. sausen, säuseln, brausen, brutzeln, rauschen, summen (V.) (1), zischen, knirschen, knarren, sich sausend bewegen; swateren, sw. V.: nhd. rauschen, klappen

rauschen: mnd. dðschen, sw. V.: nhd. rauschen, sich hin und her bewegen?

Rauschen: mnd. rðschen (2), rðschent, N.: nhd. Rauschen, anhaltendes lautes Geräusch, Geratter, schnelle Fortbewegung, Sturmlauf; rðsinge (2), F.: nhd. anhaltendes lautes Geräusch, Rauschen

rauschen: mnd. rinschen, rünschen, sw. V.: nhd. rascheln, rasseln, klappern, rauschen; rðschen (1), rðsken, sw. V.: nhd. rauschen, klirren, lärmen, rascheln, rattern, klappern, rasseln, gellen, durch großen Lärm beeinflusst sein (V.), stürmen, sich heftig bewegen, losstürzen

Rauschen: mnd. sðsen (2), sðsent, N.: nhd. »Sausen«, Ohrensausen, Rauschen, Saus und Braus; süssen (2), N.: nhd. Rauschen, Brausen

rauschen: mnd. singen (1), st. V.: nhd. singen, feierlich vortragen, dichten, gesangartig hersagen, rezitieren (einer Messe), jubilieren, frohlocken, Klänge durch Instrumentenspiel hervorbringen, sausen, rauschen, Kunde (F.) geben, erklären; spalken, sw. V.: nhd. tosen, rauschen, brausen, Lärm machen, Aufheben machen, strampeln, zappeln, poltern, lärmen; sðsen (1), sw. V.: nhd. sausen, summen, rauschen, dröhnen

rauschen«: mhd. darrðschen, sw. V.: nhd. »rauschen«

rauschend -- rauschend einherfahren: as. swæg‑an* 1, red. V. (3a): nhd. rauschend einherfahren

rauschend -- sich rauschend überschlagen: mhd. umbewüeffen, sw. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen; umbewuofen, red. V.: nhd. sich heulend überschlagen, sich rauschend überschlagen

rauschend: ae. writ‑ol, Adj.: nhd. rauschend

rauschend: ahd. dæzag* 1, Adj.: nhd. rauschend, tosend

rauschend: mhd. rðsch (2), riusch, Adj.: nhd. rauschend; rðschende, Adj.: nhd. rauschend

rauschend: mhd. swaterende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rauschend

rauschend: mnd. gel, mnd.?, Adj.: nhd. gellend, laut, schallend, klingend, rauschend

rauschende -- jedes lärmende und rauschende Instrument: mnd. trumpe, trumme, trummel, mnd.?, F.: nhd. Trompete, Posaune, Laute (F.), jedes lärmende und rauschende Instrument

rauschende -- rauschende Bewegung: mhd. rðsch (1), st. M.: nhd. »Rausch« (M.) (1), rauschende Bewegung, Anlauf, Angriff

rauschender -- rauschender Schmuck: mhd. gesnürre, st. N.: nhd. Rauschen, rauschender Schmuck, Federbusch

rauschendes -- rauschendes Wasser: mnd. rðschensol, mnd.?, F.: nhd. rauschendes Wasser

Rausches -- Schlaf infolge eines Rausches: mnd. ? winnekenslõp*, winekenslõp, mnd.?, M.: nhd. Schlaf infolge eines Rausches?

Rauschgelb: ahd. ærgimint* 10, st. N. (a): nhd. Auripigment, Schwefelarsen, Rauschgelb

Rauschgelb: mhd. ærpiment, ærpirment, ærpermint, ortirmint, auripigment, st. N.: nhd. Rauschgelb, Auripigment, rotes Operment, Schwefelarsenverbindung; ruschgel 3, russesgel, st. N.: nhd. Rauschgelb, Auripigment, rotes Auripigment

Rauschgelb: mhd. kupferment 1, Sb.: nhd. gelbes Schwefelarsen, Rauschgelb, Auripigment

Rauschgelb: mnd. operment, operiment, M.?, N.?: nhd. künstlicher Schwefelarsenik, Rauschgelb; ræsesgÐle, roysesgÐle, N.: nhd. Arsensulfid, Rauschgelb, gelber Arsenik; rðsch (2), rÆsch, rðses, Sb.: nhd. Arsensulfid, Rauschgelb

Rauschgold (papierdünne Messingfolie): mnd. knittergolt, N.: nhd. Flittergold, Knittergold, Rauschgold (papierdünne Messingfolie)

Rauschgold: mhd. goltleim, st. M.: nhd. Goldleim, Rauschgold, Arsenmineral

rauschhaft: mhd. herzeberoubende, herzeberæbende, herzberæbende, herzberoubende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »herzberaubend«, rauschhaft

Rauschpfeife: mnd. rðschpÆpe, rðspÆpe, F.: nhd. Rauschpfeife, eine Orgelpfeife mittleren Maßes mit gemischter Stimme aus Quinte und Oktave

Rauschrot: mnd. realgar, realger, Sb.: nhd. Realgar, Rauschrot, Rubinschwefel, ein Arsensulfid

Rauschtrank: an. lÆ-Œ, st. N. (a?): nhd. Rauschtrank; ‡ld-r, st. N. (a): nhd. Rauschtrank, Trinkgelage

Rauschung«: mhd. rðschunge***, st. F.: nhd. »Rauschung«

Rauschzimbel: mnd. rðschsimbel*, rðschzimbel, F.: nhd. Rauschzimbel, Orgelregister mit engem Maß und sehr hellem Klang

räuspern -- sich räuspern: ae. hrÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. auswerfen, speien, sich räuspern, spucken

räuspern -- sich räuspern: ahd. rahhisæn 12, rachisæn*, sw. V. (2): nhd. speien, spucken, sich räuspern, ausspucken, aushusten; raskæn* 1, rascæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern; reskæn* 2, rescæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern, speien; ðzraskæn* 1, uzrascæn*, sw. V. (2): nhd. sich räuspern, ausspucken

Räuspern: germ. *hrÐkæ-, *hrÐkæn, *hrÐka‑, *hrÐkan, *hrÚkæ‑, *hrÚkæn, *hrÚka‑, *hrÚkan, sw. M. (n): nhd. Räuspern

räuspern: germ. *hrekan, germ.?, sw. V.: nhd. räuspern

Räuspern: ahd. rahhisunga* 1, rachisunga, st. F. (æ): nhd. Ausräuspern, Räuspern, Auswurf

räuspern: mhd. ragsen, sw. V.: nhd. räuspern, aushusten; rahsenen, rehsenen, sw. V.: nhd. räuspern, aushusten; riusperen*, riuspern, rðsperen*, rðspern, sw. V.: nhd. räuspern; riusten, sw. V.: nhd. räuspern; riusteren*, riustern, sw. V.: nhd. räuspern; rüspelen*, riuspelen*, rüspeln, riuspeln, sw. V.: nhd. räuspern, sich räuspern
-- sich räuspern: mhd. rünsteren*, rünstern, sw. V.: nhd. sich räuspern; rüspelen*, riuspelen*, rüspeln, riuspeln, sw. V.: nhd. räuspern, sich räuspern

Räuspern: mnd. reinsinge, rensinge, F.: nhd. Räuspern

räuspern: mnd. rǖsperen, rðsperen, sw. V.: nhd. räuspern, aufstoßen
-- sich räuspern: mnd. reinsen, rensen, reynsen, sw. V.: nhd. Schleim aushusten, sich räuspern

räuspern: mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben

Räusperung: ae. hrõ-c-a, hrÚ-c-a, sw. M. (n): nhd. Räusperung, Speichel, Schleim

raußen«: mhd. rðzen, sw. V.: nhd. »raußen«, rauschen, summen, schnarchen, brüllen, Geräusch machen, sich bewegen, stürmen

Rautalg«: mnd. rðchtalch, rðchtallich, N.: nhd. »Rautalg«, unverarbeiteter Talg zur Herstellung von Kerzen

Raute -- wilde Raute: ae. armel‑u, st. F. (æ): nhd. wilde Raute

Raute -- wilde Raute: mhd. veltrðte 1, feltrðte*, sw. F.: nhd. »Feldraute«, Johanniskraut, wilde Raute, Tüpfelhartheu

Raute (bitteres Kraut): ae. rðd-e, rðt‑e, sw. F. (n): nhd. Raute (bitteres Kraut)

Raute (F.) (1): mnd. rðte (1), rute, F.: nhd. Raute (F.) (1), Rhombus, regelmäßiges Viereck, rautenförmiger Teil der Fensterscheibe

Raute (F.) (2): mnd. rðte*** (5), F.: nhd. Raute (F.) (2), eine Pflanze

Raute (geometrische Form): mhd. rðte (2), sw. F.: nhd. Raute (geometrische Form), verschobenes Viereck

Raute (Pflanze): mhd. rðte (1), rutte, rute, rut, sw. F.: nhd. Raute (Pflanze), Aalraupe, Pflanze

Raute: ahd. rðta 29, sw. F. (n): nhd. Raute, Aronstab
-- Wildform der Raute: ahd. wildrðta* 13, wildirðta, sw. F. (n): nhd. »Wildraute«, Wildform der Raute, Harmelraute, Haselwurz?

Raute: mnd. rðde (2), rðte, F.: nhd. Raute, wilde Raute, Erdrauch
-- Auszug aus den Blättern der Raute: mnd. rðdenwõter, N.: nhd. »Rautenwasser«, Auszug aus den Blättern der Raute
-- Blatt der wilden Raute: mnd. rðdenblat, N.: nhd. »Rautenblatt«, Blatt der wilden Raute
-- mit Olivenöl gemischter Auszug von Pflanzenteilen der Raute: mnd. rðdenȫlie, N.: nhd. »Rautenöl«, mit Olivenöl gemischter Auszug von Pflanzenteilen der Raute
-- Saft der Raute: mnd. rðdensap, N.: nhd. »Rautensaft«, Saft der Raute, Saft des Erdrauchs
-- Samenkörner der Raute: mnd. rðdensõt, N.: nhd. »Rautensaat«, Samenkörner der Raute
-- wilde Raute: mnd. rðde (2), rðte, F.: nhd. Raute, wilde Raute, Erdrauch
-- zerstoßene Pflanzenteile der Raute: mnd. rðdenpulver, N.: nhd. »Rautenpulver«, zerstoßene Pflanzenteile der Raute
-- Zweig der Raute: mnd. rðndentwÆch, M.: nhd. »Rautenzweig«, Zweig der Raute

Rautenblatt: mhd. rðtenblat*, rðtenplat, st. N.: nhd. Rautenblatt

Rautenblatt«: mnd. rðdenblat, N.: nhd. »Rautenblatt«, Blatt der wilden Raute

Rautenessig«: mnd. rðdenÐtik, M.: nhd. »Rautenessig«, Essig aus Rautensaft

Rautenfenster«: mnd. rðtenvenster, M.: nhd. »Rautenfenster«, aus mehreren rautenförmigen Einzelscheiben zusammengesetztes Fenster

rautenförmig: as. skÆv‑aht-i* 1, skÆ-ª-aht-i*, skÆf‑aht-i*, Adj.: nhd. »scheibicht«, rautenförmig, kariert

rautenförmig: mhd. rðteht, Adj.: nhd. rautenförmig, viereckig
-- rautenförmig ordnen: mhd. rðtieren, sw. V.: nhd. »rautieren«, rautenförmig ordnen

rautenförmig: mnd. doppet (1), Adj.: nhd. schalenartig, rautenförmig, kariert, eingewebtes Döppkenmuster aufweisend

rautenförmig: mnd. rðtent, Adj.: nhd. rautenförmig

rautenförmigen -- aus mehreren rautenförmigen Einzelscheiben zusammengesetztes Fenster: mnd. rðtenvenster, M.: nhd. »Rautenfenster«, aus mehreren rautenförmigen Einzelscheiben zusammengesetztes Fenster

rautenförmigen -- aus mehreren rautenförmigen Elementen zusammengesetztes Gitterwerk: mnd. rðtwerk, N.: nhd. aus mehreren rautenförmigen Elementen zusammengesetztes Gitterwerk, Gitterwerk in einem Wappen?

rautenförmiger -- rautenförmiger Teil der Fensterscheibe: mnd. rðte (1), rute, F.: nhd. Raute (F.) (1), Rhombus, regelmäßiges Viereck, rautenförmiger Teil der Fensterscheibe

Rautenkranz«: mnd. rðdenkrans, rðdenkranz, rðtenkrans, rðtenkranz, M.: nhd. »Rautenkranz«, mit stilisierten Rautenblättern besetzter Schrägbalken im Wappen (des Herzogs von Sachsen)

Rautenkranzes -- Münze mit dem Abbild eines Rautenkranzes: mnd. rðdenstrðkÏre*, rðdenstrðker, M.: nhd. Münze mit dem Abbild eines Rautenkranzes, Hildesheimer Sechsling aus der ersten Hälfte des fünfzehnten Jahrhunderts

Rautenmuster -- Rautenmuster weben: an. tefl-a, sw. V.: nhd. Brettspiel machen, Rautenmuster weben

Rautenöl«: mnd. rðdenȫlie, N.: nhd. »Rautenöl«, mit Olivenöl gemischter Auszug von Pflanzenteilen der Raute

Rautenpulver«: mnd. rðdenpulver, N.: nhd. »Rautenpulver«, zerstoßene Pflanzenteile der Raute

Rautensaat«: mnd. rðdensõt, N.: nhd. »Rautensaat«, Samenkörner der Raute

Rautensaft -- Essig aus Rautensaft: mnd. rðdenÐtik, M.: nhd. »Rautenessig«, Essig aus Rautensaft

Rautensaft: mhd. rðtensaf, st. N.: nhd. Rautensaft; rðtenwazzer, st. N.: nhd. Rautenwasser, Rautensaft

Rautensaft«: mnd. rðdensap, N.: nhd. »Rautensaft«, Saft der Raute, Saft des Erdrauchs

Rautensame: mhd. rðtensõme 2, sw. M.: nhd. Rautensame, Rautensamen

Rautensamen: mhd. rðtensõme 2, sw. M.: nhd. Rautensame, Rautensamen

Rautenstrauch«: mnd. rðdenstrðk, M.: nhd. »Rautenstrauch«, aus Rauten gebundener Strauß (Brautstrauß)

Rautenwasser: mhd. rðtenwazzer, st. N.: nhd. Rautenwasser, Rautensaft

Rautenwasser«: mnd. rðdenwõter, N.: nhd. »Rautenwasser«, Auszug aus den Blättern der Raute

Rautenzweig«: mnd. rðndentwÆch, M.: nhd. »Rautenzweig«, Zweig der Raute

rautieren«: mhd. rðtieren, sw. V.: nhd. »rautieren«, rautenförmig ordnen

Rauwerk: mhd. rðchwerc, st. N.: nhd. »Rauchwerk«, Rauwerk, Kürschnerhandwerk

rȫdenpint: mnd. reunpint, M.: nhd. rȫdenpint
rÐgel (2): mnd. rÐgul (1), M.: nhd. rÐgel (2)

rÐgenen: mnd. rÐgnen, V.: nhd. rÐgenen

rÐgule: mnd. rÐgul (2), F.: nhd. rÐgule

reagieren -- auf jemandem reagieren: mnd. tÐgengõn, st. V.: nhd. »entgegen gehen«, sich auf bestimmte Weise (F.) (2) gegenüber jemandem verhalten (V.), auf jemandem reagieren

realen -- Gedicht ohne realen Hintergrund: mhd. wõnwÆse, st. F.: nhd. »Wahnweise«, Gedicht ohne realen Hintergrund, erfundene Melodie, Sehnsuchtslied

Realgar: mnd. realgar, realger, Sb.: nhd. Realgar, Rauschrot, Rubinschwefel, ein Arsensulfid

Realität -- vorgetäuschte Realität: mnd. poppenwerk, N.: nhd. »Puppenwerk«, Spielerei, kindisches Tun, vorgetäuschte Realität, Narretei

Reb -- Einfang aus der Allmende der nicht zu den Vermessungsverfahren mit dem Reb unterworfenen Äcker gehört: mnd. gribsÐrde*, gribsÐrde, F.: nhd. Einfang aus der Allmende der nicht zu den Vermessungsverfahren mit dem Reb unterworfenen Äcker gehört; gripsÐrde, F.: nhd. Einfang aus der Allmende der nicht zu den Vermessungsverfahren mit dem Reb unterworfenen Äcker gehört

Rebacker: mhd. rebeacker, st. M.: nhd. Rebacker, Weinberg

Rebacker: mhd. wÆngartacker, st. M.: nhd. Rebacker, Acker in einem Weinberg

Rebbauer: mhd. houwÏre* 1 und häufiger?, houwer, st. M.: nhd. Hauer, Holzfäller, Erzhauer, Rebbauer, Hauzahn des Wildschweines

Rebberg«: mhd. rebeberc, st. M.: nhd. »Rebberg«, Weinberg

Rebblatt«...: ahd. rebablatÆn* 1, Adj.: nhd. »Rebblatt«..., von Weinlaub

Rebbrunnen«: mhd. rebebrunne 1, sw. M.: nhd. »Rebbrunnen«, Brunnen im Weinberg

Rebchen«: mnd. rÐbeken, N.: nhd. »Rebchen«, Reblein, kleine Rebe

Rebchenstück«: mnd. rÐbekenstücke, N.: nhd. »Rebchenstück«, Landstück auf dem Weinreben stehen?

Rebe -- wilde Rebe: mhd. ? winterlinc 1 und häufiger?, st. M.: nhd. »Winterling«, unreife Traube, wilder Weinstock, wilde Rebe?

Rebe -- wilde Rebe: mhd. hanenbere 1, st. N., st. F.: nhd. wilde Rebe

Rebe: idg. ? *ort-?, Sb.: nhd. Rebe?; *tris‑?, Sb.: nhd. Stengel, Rebe

Rebe: germ. *rebæ- (1), *rebæn, *reba‑, *reban, Sb.: nhd. Rebe

Rebe: got. *gart, krimst. M. (i).: nhd. Rebe; tain-s* 1, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 119,2): nhd. Zweig, Rebe

Rebe: anfrk. rev-a* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rebe

Rebe: as. *rõv‑a? (1), *rõª-a? (1), st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rebe; *rev‑a?, *reª-a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rebe
-- wilde Rebe: as. han‑o‑b’r‑i* 1, st. N. (ja): nhd. »Hahnbeere«, wilde Rebe

Rebe: ahd. õsneita 4, st. F. (æ): nhd. »Abgeschnittenes«, Zweig, Rebe, Schössling; 4zuogo* 9, sw. M. (n): nhd. Rebe, Zweig, Ast, Ranke, Schössling, Rebe; 4zuogo* 9, sw. M. (n): nhd. Rebe, Zweig, Ast, Ranke, Schössling, Rebe; reba (1) 33, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rebe, Weinrebe, Rebstock, Weinstock
-- durch Herumbiegen der Rebe entstandener Ableger: ahd. ferrobioga* 1, st. F. (æ): nhd. Ableger, durch Herumbiegen der Rebe entstandener Ableger
-- von der Rebe: ahd. rebalÆh* 3, Adj.: nhd. Reben..., von Weinlaub, von der Rebe
-- wilde Rebe: ahd. wildreba 7, wildireba, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Wildrebe«, wilde Rebe, Weinrebe, Schmerwurz?; wintarhalla* 1, sw. F. (n): nhd. Herling, wilde Rebe, saure Traube, unreife Traube

Rebe: mhd. rebe, sw. M., sw. F.: nhd. Rebe, Rebstock, Weinrebe, Ranke des Weinstocks, Goldstickereilinie
-- junge Rebe: mhd. rebelÆn, st. N.: nhd. »Reblein«, junge Rebe

Rebe: mnd. rÐbe, rebbe, F.: nhd. Rebe, Weinrebe, Weinstock, Stock einer rankenden Pflanze, Stock, Stab; ? rÐve*** (1), Sb.: nhd. Rebe?
-- kleine Rebe: mnd. rÐbeken, N.: nhd. »Rebchen«, Reblein, kleine Rebe

Rebe: mnd. wÆnholt, mnd.?, N.: nhd. »Weinholz«, Rebe, Rebholz

Rebell: ae. wi-þer‑cor‑a, sw. M. (n): nhd. Gegner, Rebell, Abtrünniger, Sünder

Rebell«: mnd. rebelle, M.: nhd. »Rebell«, aufsässiger Mensch

rebellieren -- rebellieren gegen: ae. for-heal-d‑an, for-hal-d-an, for-hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. zurückhalten, verleugnen, abfallen von, rebellieren gegen

rebellieren«: mnd. rebellÐren, sw. V.: nhd. »rebellieren«, sich auflehnen, sich widersetzen

Rebellion«: mnd. rebelliæn, F.: nhd. »Rebellion«, Auflehnung

rebellisch: ae. un-ge-híe-r‑sum, un-ge-h‘-r-sum, Adj.: nhd. ungehorsam, rebellisch, aufsässig

rebellisch: mnd. wedderspannich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, rebellisch; wedderspÐnich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, rebellisch; wedderspennich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, rebellisch; wedderspænich, mnd.?, Adj.: nhd. widerspenstig, rebellisch

rebellisch«: mnd. rebel (1), Adj.: nhd. »rebellisch«, widersetzlich, aufsässig, ungehorsam; rebellich, Adj.: nhd. »rebellisch«, widersetzlich, aufsässig; rebellisch, Adj.: nhd. »rebellisch«, widersetzlich, aufsässig

Reben -- mit Reben besetztes Grundstück von bestimmter Größe: mhd. setze (1), sezze, st. F.: nhd. Setzen, Verpfändung, Pfandausleihen, Gesetztes, Geladenes, Traglast, mit Reben besetztes Grundstück von bestimmter Größe, Satzung, Rechtsfestigung

Reben -- Vogelscheuche in den Reben: mhd. winterbutze, sw. M.: nhd. »Winterbutze«, Vogelscheuche in den Reben

Reben...: ahd. rebalÆh* 3, Adj.: nhd. Reben..., von Weinlaub, von der Rebe

Rebenacker«: mnd. rÐbenacker, M.: nhd. »Rebenacker«, Landstück mit Rankpflanzen

Rebenblatt«: ahd. rebablat* 14, rebðnblat, st. N. (iz/az): nhd. »Rebenblatt«, Weinlaub

Rebenfrucht: ahd. rebakunni* 1, st. N. (ja): nhd. Rebenfrucht, Wein, Frucht des Weinstocks

Rebenpfahl: mhd. wÆnstapfel, wÆnstabele, wÆnstaphel, st. M.: nhd. »Weinstepfel«, Rebenpfahl

Rebenschnitt: ahd. rebasnit 1, st. M. (i): nhd. Rebenschnitt

Rebenspalier: ahd. kamerata* 4, sw. F. (n): nhd. Weinlaube, Rebenspalier

Rebenstichlein«: mhd. rebenstichelÆn 1, st. N.: nhd. »Rebenstichlein«, eine schädliche Käferart

Rebenträger«: mnd. rebbendrÐgÏre*, rebbendreggÏre*, rebbendregger, M.: nhd. »Rebenträger«, Mann der einen Stab oder einen Stock trägt

Rebenzweig«: ahd. rebazwÆ* 1, st. N. (wa?): nhd. »Rebenzweig«, Rebschössling

Reber -- Angehörige der Familie Reber: mhd. rebÏrinne*, reberin, st. F.: nhd. Weinbäuerin, Angehörige der Familie Reber

Rebgarten -- Baum im Rebgarten: ahd. beriboum* 1, st. M. (a): nhd. »Beerenbaum«, Baum im Rebgarten, Weinbeerbaum, Rebstock

Rebgarten: mhd. rebegarte 4, sw. M.: nhd. Rebgarten, Weinberg

Rebholz: mhd. wÆnholz, st. N.: nhd. »Weinholz«, Weinrebe, Rebholz

Rebholz: mnd. wÆnholt, mnd.?, N.: nhd. »Weinholz«, Rebe, Rebholz

Rebhuhn: as. rev‑a‑hæn* 1, reª-a-hæn*, st. N. (a): nhd. Rebhuhn

Rebhuhn: ahd. erdhuon*? 1, st. N. (a, iz/az): nhd. »Erdhuhn«, Rebhuhn, Ibis; feldhuon 7?, st. N. (a, iz/az): nhd. Rebhuhn; rebahuon* 55, st. N. (iz/az): nhd. Rebhuhn

Rebhuhn: mhd. pardrÆs, perdrÆs, st. M.: nhd. Rebhuhn; rephuon, st. N.: nhd. Rebhuhn

Rebhuhn: mhd. velthuon, felthuon*, st. N.: nhd. »Feldhuhn«, Rebhuhn

Rebhuhn: mnd. raphæn, rafæn, rephðn, N.: nhd. ein Hühnervogel, Rebhuhn, Wachtel

Rebhuhn: mnd. velthenne, F.: nhd. Feldhenne, Feldhuhn, Rebhuhn; velthæn, N.: nhd. Feldhuhn, Rebhuhn

Rebhühnchen: mhd. pardrÆsekÆn, st. N.: nhd. Rebhühnchen

Rebhühnerfang -- Garnsack zum Rebhühnerfang: mnd. hõme (1), M.: nhd. Hamen, Decke, Hülse (Bedeutung jünger), Gefäß, Behälter, beutelförmiges Stellnetz, Fangsack, Garnsack zum Rebhühnerfang, Nachgeburt?

Rebland -- Flächenmaß für Rebland: mhd. schaz, schatz, st. M.: nhd. Edelmetall, Schatz, Geld, Gut, Reichtum, Vermögen, Auflage, Tribut, Steuer (F.), Wert, Preis, Weinbergmaß, Flächenmaß für Rebland

Rebland: mhd. mannehöuwet*, mannehouwet, st. M.: nhd. »Mannhauet«, Stück bestelltes Land, Rebland
-- Stück Rebland: mhd. rebestücke, rebstücke, st. N.: nhd. »Rebstück«, Stück Rebland, Regbut, Weingarten

Rebland: mhd. wÆngerihte*, wÆngeriht, st. N.: nhd. Weingarten, Rebland

Reblaub: mhd. rebeloup, st. N.: nhd. Reblaub

Reblein: mnd. rÐbeken, N.: nhd. »Rebchen«, Reblein, kleine Rebe

Reblein«: mhd. rebelÆn, st. N.: nhd. »Reblein«, junge Rebe

Rebleute«: mhd. rebeliute*, rebliute, M. Pl.: nhd. »Rebleute«, Weinbauern

Rebmann -- Weingärtnerin oder Angehörige einer Familie Rebmann: mhd. rebemannine* 1, rebemannin, st. F.: nhd. »Rebmännin«, Weingärtnerin oder Angehörige einer Familie Rebmann

Rebmann: mhd. gartenÏre, gartener, gartner, gertenÏre, gertener, gertner, st. M.: nhd. Gärtner, Weingärtner, Rebmann

Rebmann«: mhd. rebeman 18, st. M.: nhd. »Rebmann«, Weinbauer, Weinbergsarbeiter, Weingärtner

Rebmännin«: mhd. rebemannine* 1, rebemannin, st. F.: nhd. »Rebmännin«, Weingärtnerin oder Angehörige einer Familie Rebmann

Rebmesser: ahd. habba* 6, heppa, sw. F. (n): nhd. Rebmesser, Sense, Hippe (F.) (1); rebamezziras* 5, rebamezzirahs*, st. N. (a): nhd. Rebmesser, Winzermesser; rebasahs* 1, st. N. (a): nhd. Rebmesser, Winzermesser

Rebmesser: mhd. besnÆdmezzer, st. M.: nhd. »Beschneidmesser«, Rebmesser

Rebmesser: mhd. gartÆsen, st. N.: nhd. Eisengerte, Sichelmesser, Rebmesser, Hippe (F.) (1), Stachelstock mit eiserner Spitze, Stachel, Treibstecken

Rebmesser: mhd. snitesahs 7, st. N.: nhd. Rebmesser, Winzermesser

Rebmonat«: mhd. rebemõnæt*, rebmõnæt, st. M.: nhd. »Rebmonat«, Februar, Oktober

Rebningsverfahren -- besonders markiertes Stück Land außerhalb der Feldgemeinschaft das nicht dem Rebningsverfahren unterliegt und mit besonderen Privilegien ausgestattet ist: mnd. ærnum, N.: nhd. besonders markiertes Stück Land außerhalb der Feldgemeinschaft das nicht dem Rebningsverfahren unterliegt und mit besonderen Privilegien ausgestattet ist

Rebningsverfahren -- vom Rebningsverfahren ausgenommenes und mit besonderen Vorrechten ausgestattetes Land: mnd. sÐrmarke, F.: nhd. vom Rebningsverfahren ausgenommenes und mit besonderen Vorrechten ausgestattetes Land

Rebpfahl: mhd. rebestecke, sw. M.: nhd. Rebstecken, Rebpfahl

Rebschnitt: mhd. rebesnit, st. M.: nhd. Rebschnitt

Rebschnur«: mhd. rebesnuor*, rÐbsnuor, st. F.: nhd. »Rebschnur«, Bindfaden

Rebschoß: ahd. erdskozza* 1, erdscozza, st. F. (æ): nhd. Schössling, Rebschoß; pfropfa* 7, phropha*, proba, sw. F. (n): nhd. Pfropfreis, Ableger, Rebschoß, Setzling, Schössling; skuzziling* 9, scuzziling*, st. M. (a?): nhd. Schössling, Pflänzling, Rebschoß; wÆnreba 25, sw. F. (n): nhd. Weinrebe, Weinstock, Rebschoß

Rebschössling: ahd. rebazwÆ* 1, st. N. (wa?): nhd. »Rebenzweig«, Rebschössling
-- Rebschössling Weinranke: ahd. rebagerta* 2, st. F. (jæ): nhd. Rebschössling Weinranke

Rebseil«: mhd. rebeseil*, rÐbseil, st. N.: nhd. »Rebseil«, Bindfaden

Rebstecke: mhd. stickel (2), st. M.: nhd. Spitze, Stickel, spitzer Pfahl, Rebstecke

Rebstecken -- Zuspitzer von Rebstecken: mhd. spitzÏre* 2 und häufiger?, spitzer, st. M.: nhd. Spitzer, Zuspitzer, Zuspitzer von Rebstecken, Schleifer, Scharfzüngiger

Rebstecken: ahd. rebastekko* 1, rebastecko*, sw. M. (n): nhd. Rebstock, Rebstecken, Thyrsusstab?

Rebstecken: mhd. rebestecke, sw. M.: nhd. Rebstecken, Rebpfahl

Rebstichel«: ahd. rebastihhil* 3, rebastichil*, st. M. (a): nhd. »Rebstichel«, schädliche Käferart

Rebstock: ahd. beriboum* 1, st. M. (a): nhd. »Beerenbaum«, Baum im Rebgarten, Weinbeerbaum, Rebstock; reba (1) 33, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rebe, Weinrebe, Rebstock, Weinstock; rebastekko* 1, rebastecko*, sw. M. (n): nhd. Rebstock, Rebstecken, Thyrsusstab?; rebastok* 3, rebastoc*, st. M. (a): nhd. Rebstock, Weinrebe, Weinstock, Weinranke

Rebstock: mhd. rebe, sw. M., sw. F.: nhd. Rebe, Rebstock, Weinrebe, Ranke des Weinstocks, Goldstickereilinie; rebestoc 16, st. M.: nhd. Rebstock

Rebstock«: ahd. rebatorso* 3, rebðntorso*, sw. M. (n): nhd. »Rebstock«, Bacchusstab, Thyrsusstab

Rebstück«: mhd. rebestücke, rebstücke, st. N.: nhd. »Rebstück«, Stück Rebland, Regbut, Weingarten

Rebtrank«: mhd. rebetranc, st. M., st. N.: nhd. »Rebtrank«

Rebwasser«: mhd. rebewazzer, st. N.: nhd. »Rebwasser«

Rebwein«: mhd. rebewÆn, st. M.: nhd. »Rebwein«

Rebzweig: mnd. wÆntelge, mnd.?, M.: nhd. Zweig bzw. Schößling des Weinstocks, Rebzweig, Weinstaude

rechen -- ganz rechen: mhd. verrechen (1), ferrechen*, st. V.: nhd. ganz rechen, ganz zusammenscharren, aufhäufen

Rechen -- mit dem Rechen zusammenhäufen: mhd. rechen (3), sw. V.: nhd. mit dem Rechen zusammenhäufen, rechen, zusammenrechen, zusammenkratzen, raffen, scharren, häufeln

Rechen -- mit einer Gabel bzw. einem Rechen fortscharren bzw. fortschaufeln bzw. fortziehen: mnd. krücken (1), krucken, krücken*, krochen, sw. V.: nhd. mit einer Gabel bzw. einem Rechen fortscharren bzw. fortschaufeln bzw. fortziehen

Rechen (M.): germ. *pagila-, *pagilaz, st. M. (a): nhd. Pflock, Rechen (M.); *rakæ (2), st. F. (æ): nhd. Rechen (M.), Harke; *rekæ- (2), *rekæn, *reka‑, *rekan, sw. M. (n): nhd. Rechen (M.), Harke, Hacke (F.) (2)

Rechen (M.): an. rek-a (1), sw. F. (n)?: nhd. Rechen (M.), Harke

Rechen (M.): ae. ’g-eþ-e, eg‑þ-e, st. F. (æ): nhd. Egge (F.) (1), Harke, Rechen (M.); rac-a (1), sw. M. (n): nhd. Rechen (M.), Harke; rac-u (2), rÏc-e, st. F. (æ): nhd. Rechen (M.), Harke

Rechen (M.): mhd. harke 1, F.: nhd. Harke, Rechen (M.)

Rechen (M.): mhd. reche (1), sw. M.: nhd. Rechen (M.), Harke, rechenförmige Vorrichtung

Rechen (M.): mnd. harke, F.: nhd. Harke, Rechen (M.), Hacke; harst (1), F.: nhd. Karst, Harke, Rechen (M.)

Rechen (M.): mnd. læte (1), loete, lote, M.: nhd. hölzernes Gerät zum Umrühren der Soleflüssigkeit, Rechen (M.), Harke

rechen: idg. *ghrebh- (1), *gherbh‑, V.: nhd. ergreifen, erraffen, rechen; *ghrebhõ‑, V.: nhd. ergreifen, erraffen, rechen

rechen: germ. *rekan, st. V.: nhd. rechen, scharren

Rechen: got. *rak-a (2), st. F. (æ)?: nhd. Rechen

Rechen: an. herf-i, N.: nhd. schändliche Behandlung, Egge (F.) (1), Rechen; hrÆf-a (1), sw. F. (n): nhd. Rechen, Harke

rechen: afries. rek-a 1 und häufiger?, st. V. (5): nhd. zusammenscharren, rechen

rechen: ahd. birehhan* 2, birechan*, st. V. (4): nhd. rechen, zusammenscharren; rehhan* (2) 1, rechan*, st. V. (4): nhd. rechen, häufeln, zusammenscharren

Rechen: ahd. rehho (2) 28, recho, sw. M. (n): nhd. Rechen, Harke, Haue, Hacke
-- Zahn am Rechen: ahd. 1zint 4, st. M. (a?, i?): nhd. Zinke, Zahn am Rechen

rechen: mhd. rechen (3), sw. V.: nhd. mit dem Rechen zusammenhäufen, rechen, zusammenrechen, zusammenkratzen, raffen, scharren, häufeln

Rechen: mnd. rõke, racke, rake, F.: nhd. Ofenkrücke, Scharreisen? Harke, Rechen, Feuereisen, Schüreisen

rechen: mnd. rõken (1), sw. V.: nhd. zusammenholen, scharren, zusammenscharren, umwenden, mit dem Feuereisen schüren (mit einem Werkzeug bzw. Rechen bzw. Feuereisen), rechen, mit Gewalt befördern (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), untereinanderschieben, vermischen, verscharren, unterwühlen (mit einem Werkzeug bzw. Rechen bzw. Feuereisen), herausziehen

rechen«: mhd. rechen (2), st. V.: nhd. »rechen«, zusammensuchen aus, häufen auf, häufen in, aufhäufen, raffen unter, zusammenraffen, zusammenscharren

Rechenbrett -- Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden: mnd. talpenninc, tõlpenninc, talpennink, tahlpenninc, t¯lpenninc, M.: nhd. Zählpfennig, Rechenpfennig, Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden, in bar zu entrichtender Beitrag, Termin an dem eine Beitragszahlung zu leisten ist

Rechenbrett: mnd. pennincbret, pennicbret, penninkbret, N.: nhd. »Pfennigbrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte; penningebret, N.: nhd. »Pfennigebrett«, Platte zum Sortieren und Zählen von Geld, Rechenbrett, Zählbrett, Handhabe zum Einsammeln von Geld, Sammelgefäß für die Kollekte; rÐkenestõfel*, rÐkenstõfel, rÐkenstafele, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett; rÐkentõfel, rÐkentaffel, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett
-- kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden: mnd. rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze

Rechenbrett«: mnd. rÐkenbret, N.: nhd. »Rechenbrett«, mit Markierungen versehenes Brett auf dem mit Rechensteinen Rechenvorgänge ausgeführt werden; rÐkenesbrÐt*, rÐkensbret, N.: nhd. »Rechenbrett«

Rechenbuch: mnd. berichtnisse, Sb.: nhd. Register, Rechenbuch

Rechenbuch«: mnd. rÐkenbæk, rÐkenbðk, rÐkenebæk, N.: nhd. »Rechenbuch«, Verzeichnis über Geldleistungen, Geschäftsbuch, Rechnungsbuch, Mathematikbuch

Rechenbüchlein«: mnd. rÐkenbȫkelÆn*, N.: nhd. »Rechenbüchlein«, Rechenlehrbuch; rÐkenesbȫklÆn*, rÐkensbȫkelÆn, rÐkensbȫklÆn, N.: nhd. »Rechenbüchlein«
Rechenbürge«: anfrk. rachin-bur-g-i-us* 23?, lat.-anfrk.?, lat.-afrk.?, lat.-awfrk.?, M.: nhd. Rechenbürge«, Urteilfinder bei Gericht

Rechenbürge«: ahd. rachinburgius 26 und häufiger?, rahhinburgius*, raginburgius*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. »Rechenbürge«, Urteilfinder bei Gericht

Rechendenar«: mnd. rÐkeldÐnõrius, M.: nhd. »Rechendenar«, Rechenstein

Rechender: mhd. rechÏre*** (2), st. M.: nhd. »Recher«, Rechender, Zusammenrecher

Rechenfehler -- einen Rechenfehler machen: mnd. misserÐkenen, misrÐkenen, sw. V.: nhd. falsch rechnen, einen Rechenfehler machen

rechenförmige -- rechenförmige Vorrichtung: mhd. reche (1), sw. M.: nhd. Rechen (M.), Harke, rechenförmige Vorrichtung

rechenförmige Vorrichtung an der Sense zum Auffangen der Getreidehalme (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): mnd. ref (1), rif, M.: nhd. Kadaver, toter Körper, menschlicher Leichnam, Tierkadaver (Bedeutung örtlich beschränkt), Gerippe, Skelett, Transportgestell, Tragekorb, rechenförmige Vorrichtung an der Sense zum Auffangen der Getreidehalme (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Rechenjunge«: mnd. rÐkenjunge, M.: nhd. »Rechenjunge«, Schüler der Unterricht in kaufmännischer Rechnung erhält

Rechenkunst: mhd. algorismus, st. M.: nhd. Rechenkunst; aritmeticõ, arismeticõ, Sb.: nhd. Arithmetik, Rechenkunst

Rechenkunst«: mnd. rÐkeneskunst*, rÐkenskunst, F.: nhd. »Rechenkunst«; rÐkenkunst, F.: nhd. »Rechenkunst«, Zahlenlehre, Kunde (F.) vom Rechnen, Arithmetik

Rechenlehrbuch: mnd. rÐkenbȫkelÆn*, N.: nhd. »Rechenbüchlein«, Rechenlehrbuch

Rechenlehrer: mnd. rÐkenesmÐster*, rÐkensmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer; rÐkenmÐster (2), rÐkenmeister, reckenmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer

Rechenmann«: mnd. rÐkenesman*, rÐkensman, reckensman, M.: nhd. »Rechenmann«, Buchführer, Rechnungsführer

Rechenmarke: mhd. rechenpfenninc*, rechenphenninc, st. M.: nhd. Rechenpfennig, Rechenmarke

Rechenmeister: mhd. kambur, st. M.: nhd. Rechenmeister

Rechenmeister: mhd. rechenmeister, st. M.: nhd. Rechenmeister, Rentamtmann; reitemeister, st. M.: nhd. »Reitemeister«, Rechenmeister, Stadtrechner

Rechenmeister«: mnd. rÐkenesmÐster*, rÐkensmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer; rÐkenmÐster (2), rÐkenmeister, reckenmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer

Rechenmünze: mnd. rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze

Rechenoperation: mnd. rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung

Rechenoperationen -- Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechenoperationen -- Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden: mnd. talpenninc, tõlpenninc, talpennink, tahlpenninc, t¯lpenninc, M.: nhd. Zählpfennig, Rechenpfennig, Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden, in bar zu entrichtender Beitrag, Termin an dem eine Beitragszahlung zu leisten ist

Rechenorperation -- Bestandteil einer Rechenorperation: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechenpfennig: mhd. rechenpfenninc*, rechenphenninc, st. M.: nhd. Rechenpfennig, Rechenmarke

Rechenpfennig: mnd. talpenninc, tõlpenninc, talpennink, tahlpenninc, t¯lpenninc, M.: nhd. Zählpfennig, Rechenpfennig, Münzimitat bzw. kleine Scheibe mit dem bzw. der auf dem Rechenbrett Rechenoperationen vorgenommen werden, in bar zu entrichtender Beitrag, Termin an dem eine Beitragszahlung zu leisten ist

Rechenpfennig«: mnd. rÐkelpenninc, M.: nhd. »Rechenpfennig«, Rechenstein; rÐkenespenninc*, rÐkenspenninc, M.: nhd. »Rechenpfennig«, Rechenstein; rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze

Rechenprobe: mnd. prȫve (1), proyve, præve, prȫf, proyff, prave, F.: nhd. Probe, Prüfung, Überprüfung, Prüfung der Qualität einer Ware, Prüfung der Qualität eines Handelserzeugnisses, Bierprobe, Besichtigung, Prüfung von Münzen und Edelmetallstücken auf Gewicht und Feingehalt, Münzprobe, Probezeit, Versuchung, Versuch, Anfechtung, Nachweis, Beweis, Kontrollrechnung, Rechenprobe, untersuchter Gegenstand, Ware oder Werkstück das einer Prüfung der Qualität unterzogen wird, Edelmetallprobe

Rechenregel: mnd. praktike, prakticke, pracktike, praktiche, practice, practike, praktik, praktika, F.: nhd. Praktik, Art der Ausführung, geschicktes Handeln, Kniff, Schlich, Ausübung einer Tätigkeit, Praxis (F.), Anweisung, Lehre, Regel, Handlungsanweisung, Berechnungsweise, Rechenregel, Rechenverfahren, Bestimmungsverfahren, gedruckter Anweisungstext, gedruckter Lehrtext

Rechenschaft -- keine Rechenschaft ablegend: mhd. ungerechenet*, ungerechent, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. keine Rechenschaft ablegend, nicht entlastet

Rechenschaft -- Rechenschaft ablegen für jemanden: mnd. vörantwærden* (2), vorantwærden, vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben

Rechenschaft -- Rechenschaft ablegen über: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

Rechenschaft -- Rechenschaft ablegen über: mhd. verreiten (2), ferreiten*, sw. V.: nhd. »verreiten«, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen über, verrechnen; widergereiten, wider gereiten, sw. V.: nhd. zurückzahlen, Rechenschaft ablegen über; widerrechen, st. V.: nhd. wieder rächen, Rechenschaft ablegen über; widerreiten (1), wider reiten, sw. V.: nhd. gegenrechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen, Rechenschaft ablegen über, zurückzahlen

Rechenschaft -- Rechenschaft ablegen: mhd. widerrechenen, sw. V.: nhd. »widerrechnen«, gegen rechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen; widerreiten (1), wider reiten, sw. V.: nhd. gegenrechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen, Rechenschaft ablegen über, zurückzahlen

Rechenschaft -- Rechenschaft geben: mnd. vörantwærden* (1), vorantwõrden, vorantwÐrden, vorantwærden, sw. V.: nhd. überantworten, übergeben (V.), ausfolgen, ausliefern, entschuldigen, vertreten (V.), verteidigen, verantworten, Rechenschaft geben, sich verantworten, sich rechtfertigen, beantworten, erwidern, jemandem eine Antwort geben, Antwort bekommen

Rechenschaft: germ. *raþjæ, st. F. (æ): nhd. Rechenschaft, Rede; *raþjæ-, *raþjæn, sw. F. (n): nhd. Rechenschaft, Rede

Rechenschaft: got. ra-þ-j-æ 5, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 41,2, 139,1): nhd. Abrechnung, Rechenschaft, Zahl

Rechenschaft: an. g-rei-Œ-i (1), sw. M. (n): nhd. Rechenschaft, Hilfe, Entbindung

Rechenschaft: ae. ge-scéa-d (1), ge-scõ-d, st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Ver​ständnis, Vernunft, Grund, Rechenschaft, Bericht, Genauigkeit, Berechnung; rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; scéa-d (1), scõ-d, st. N. (a): nhd. Scheidung, Trennung, Unterscheidung, Verständnis, Vernunft, Grund, Bericht, Rechenschaft, Genauigkeit, Berechnung
-- zur Rechenschaft ziehen: ae. ge‑rõ-d-ian, sw. V. (1?): nhd. rechnen mit, anordnen, zur Rechenschaft ziehen; *rõ-d‑ian, sw. V. (1?): nhd. rechnen mit, anordnen, zur Rechenschaft ziehen

Rechenschaft: afries. and‑ser 4, ant-swer, ontswer, F.: nhd. Verantwortung, Rechenschaft; rek-en‑skip 202, st. F. (i), N.: nhd. Rechenschaft

Rechenschaft: as. r’‑th‑i‑a* 1, st. F. (jæ): nhd. Rechenschaft
-- Rechenschaft ablegen: as. r’‑th-i‑næn 5, sw. V. (2): nhd. Rechenschaft ablegen, reden

Rechenschaft: ahd. eidstab 2, st. M. (a?, i?): nhd. Eidleistung, Eidschwur, Rechenschaft; rahha 70, racha, st. F. (æ): nhd. Rede, Gerede, Erzählung, Sache, Ding, Angelegenheit, Zustand, Handlung, Lage, Rechenschaft, Grund; reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede; redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss; saga (2) 50, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Rechenschaft, Kunde (F.)
-- Rechenschaft fordern: ahd. fordaræn* 67, sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, benötigen, verlangen, wünschen, streben nach, sich bemühen um, untersuchen, nachforschen, suchen, befördern, fördern, bereichern
-- Rechenschaft geben: ahd. rentæn 2, sw. V. (2): nhd. aufzählen, darlegen, verantworten, Rechenschaft geben
-- zur Rechenschaft ziehen: ahd. mahalæn* 11, sw. V. (2): nhd. »ansprechen«, anklagen, zur Rechenschaft ziehen, Anklage erheben

Rechenschaft: mhd. antwerte, st. N., st. F.: nhd. Gegenwart, Antwort, Rechenschaft, Verteidigung des Beklagten, Anwesenheit, Zusage, Entgegnung, Erklärung, Auskunft, Rechtfertigung, Verteidigung; antwurt (1), antwürt, antwort, antwirt, entwirt, st. N., st. F.: nhd. Gegenwart, Anwesenheit, Antwort, Rechenschaft, Verteidigung des Beklagten, Zusage, Entgegnung, Erklärung, Auskunft, Rechtfertigung, Verteidigung
-- Rechenschaft ablegen: mhd. bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1)
-- Rechenschaft geben: mhd. antwürten, antwurten, antworten, antwarten, antwirten, entwurten, entwürten, entworten, entwerten, entwarten, entwirten, sw. V.: nhd. übergeben (V.), überantworten, antworten, auf eine Klage antworten, Rechenschaft geben, sich rechtfertigen, verantworten, sich verantworten, sich verteidigen, entsprechen, folgen, beantworten

Rechenschaft: mhd. rechenschaft, st. F.: nhd. Rechenschaft; rechenunge, rechnunge, st. F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Abrechnung, Rechenschaft; rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung; redelÆche (2), st. F.: nhd. Rechenschaft, Vernunft; reitunge, st. F.: nhd. »Reitung«, Rechnung, Berechnung, Abrechnung, Rechenschaft
-- Rechenschaft ablegen: mhd. rechenen (1), sw. V.: nhd. zählen, zählen zu, aussprechen, aufzählen, verbreiten, rechnen, berechnen, ausrechnen, Rechenschaft ablegen
-- zur Rechenschaft ziehen: mhd. rehtvertigen, rehtvertegen, rehtfertigen*, sw. V.: nhd. gerecht machen, rechtswirksam machen, ausfertigen, übergeben (V.), rechtfertigen, zur Rechenschaft ziehen, strecken, von Schuld befreien, vor Gericht vertreten (V.), verteidigen, vor Gericht ziehen, gerichtlich behandeln, bestrafen, hinrichten

Rechenschaft: mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft; rechenunge, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Rechenschaft, Nachweis, Aufstellung von Einnahmen bzw. Ausgaben, Abrechnung; rÐde (1), redde, reede, reyde, rede, F.: nhd. Rede, gesprochene oder geschriebene Worte, Äußerung, Vortrag, Erzählung, Predigt, Verhandlung, Aussagegegenstand, Inhalt, Beredung, Unterhaltung, Übereinkunft, Versprechen, Grund, Ursache, Begründung, Legitimation, Anschuldigung vor Gericht (N.) (1), Rechenschaft, Rechtfertigung, Absicht, Zweck, Vernunft; rÐkeninge, rÐkeninc, rÐkninc, rekninc, rÐkenunge, rechenunge, rÐkenunc, reknunc, reknonc, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung; rÐkenunge, rÐknunge rÐkenunc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkinge (1), rÐkenge F.: nhd. Rechnung, Abrechnung, Rechenschaft

Rechenschaft: mnd. beschÐt (1), beschêt, bescheit, N.: nhd. Bescheid, Meinung, Bedeutung, Absicht, Kenntnis, Verständigkeit, Auskunft, Nachweis, Rechenschaft, Entscheidung, Bestimmung, Unterscheidung

Rechenschaftsablegung: mhd. widerrechenunge, st. F.: nhd. Abrechnung, Rechenschaftsablegung

Rechenschaftsbuch«: mnd. rÐkenschopbæk, rÐkenschapbæk, N.: nhd. »Rechenschaftsbuch«, Buch das Einnahmen und Ausgaben verzeichnet, Rechnungsbuch; rÐkenschoppesbæk*, rÐkenschappesbæk*, rÐkenschopsbæk, rÐkenschapsbæk, rÐkenschuppesbæk, N.: nhd. »Rechenschaftsbuch«, Buch das Einnahmen und Ausgaben verzeichnet

rechenschaftspflichtig: mnd. pÐnevellich, peynvellich, Adj.: nhd. »pönfällig«, straffällig, rechenschaftspflichtig

Rechenschaftsregister«: mnd. rÐkenschopregister, N.: nhd. »Rechenschaftsregister«, geordnetes Verzeichnis von Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsbuch

Rechenschaftszeit«: mnd. rÐkenschoptÆt, F.: nhd. »Rechenschaftszeit«, Abrechnungstermin

Rechenschule«: mnd. rÐkenschæle, rÐchenschæle, F.: nhd. »Rechenschule«, Unterricht in kaufmännischem Rechnen

Rechenstein: mnd. rÐkeldÐnõrius, M.: nhd. »Rechendenar«, Rechenstein; rÐkelpenninc, M.: nhd. »Rechenpfennig«, Rechenstein; rÐkenespenninc*, rÐkenspenninc, M.: nhd. »Rechenpfennig«, Rechenstein; rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze

Rechensteinen -- mit Markierungen versehenes Brett auf dem mit Rechensteinen Rechenvorgänge ausgeführt werden: mnd. rÐkenbret, N.: nhd. »Rechenbrett«, mit Markierungen versehenes Brett auf dem mit Rechensteinen Rechenvorgänge ausgeführt werden

Rechentafel«: mnd. rÐkenestõfel*, rÐkenstõfel, rÐkenstafele, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett; rÐkentõfel, rÐkentaffel, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett

Rechenverfahren: mnd. praktike, prakticke, pracktike, praktiche, practice, practike, praktik, praktika, F.: nhd. Praktik, Art der Ausführung, geschicktes Handeln, Kniff, Schlich, Ausübung einer Tätigkeit, Praxis (F.), Anweisung, Lehre, Regel, Handlungsanweisung, Berechnungsweise, Rechenregel, Rechenverfahren, Bestimmungsverfahren, gedruckter Anweisungstext, gedruckter Lehrtext; rechenunge, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Rechenschaft, Nachweis, Aufstellung von Einnahmen bzw. Ausgaben, Abrechnung; rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung; rÐkeninge, rÐkeninc, rÐkninc, rekninc, rÐkenunge, rechenunge, rÐkenunc, reknunc, reknonc, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkenunge, rÐknunge rÐkenunc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss

Rechenvorgänge -- mit Markierungen versehenes Brett auf dem mit Rechensteinen Rechenvorgänge ausgeführt werden: mnd. rÐkenbret, N.: nhd. »Rechenbrett«, mit Markierungen versehenes Brett auf dem mit Rechensteinen Rechenvorgänge ausgeführt werden

Rechenvorgänge -- Rechenvorgänge ausführen: mnd. rÐken (7), recken, rechen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten; rÐkenen (1), reknen, regenen, recken, rÐgenen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten

Rechenvorgänge -- Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden: mnd. rÐkenestõfel*, rÐkenstõfel, rÐkenstafele, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett; rÐkentõfel, rÐkentaffel, F.: nhd. »Rechentafel«, Tisch auf dem Rechenvorgänge durchgeführt werden, Rechenbrett

Rechenweise -- auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechenweise -- Rechenweise für eine Währung: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechenzeichen: mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

Recher«: ahd. rehhõri* (2) 1, rechõri, st. M. (ja): nhd. »Recher«, Schippe, Schaufel, Feuerschaufe, Schürhaken

Recher«: mhd. rechÏre*** (2), st. M.: nhd. »Recher«, Rechender, Zusammenrecher

Rechnen -- ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechnen -- Fachmann im Rechnen: mnd. rÐkenesmÐster*, rÐkensmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer; rÐkenmÐster (2), rÐkenmeister, reckenmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer
-- falsch rechnen: mnd. misserÐkenen, misrÐkenen, sw. V.: nhd. falsch rechnen, einen Rechenfehler machen

rechnen -- rechnen mit: mhd. trðwen (1), triuwen, triuen, trouwen, trawen, triun, troun, træwen, tröuwen, trðen, trðn, sw. V., st. V.?: nhd. trauen, hoffen, zuversichtlich sein (V.), glauben, glauben an, glauben von, Zuversicht haben, erwarten, vermuten, vorhaben, beabsichtigen, zu können glauben, sich getrauen, zutrauen, vertrauen, sich trauen zu, sich zutrauen zu, wagen, im Stande sein (V.), fürchten zu, wollen (V.), können, rechnen mit, erwarten von, verloben, ehelich verloben, anvertrauen, verheiraten mit, antrauen, bauen auf

Rechnen -- Unterricht in kaufmännischem Rechnen: mnd. rÐkenschæle, rÐchenschæle, F.: nhd. »Rechenschule«, Unterricht in kaufmännischem Rechnen

rechnen: idg. *nem- (1), V.: nhd. zuteilen, nehmen, an​ordnen, rechnen, zählen

rechnen: germ. *rekanæn, *reknæn, sw. V.: nhd. erklären, rechnen

rechnen: got. dæ-m-jan 10, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 237,2, 238,1a, 239,2b, 253): nhd. urteilen, beurteilen, unterscheiden, rechtfertigen, rechnen, meinen; rah-n-jan* 14, sw. V. (1): nhd. rechnen, berechnen, halten für, rechnen unter, anrechnen
-- rechnen unter: got. rah-n-jan* 14, sw. V. (1): nhd. rechnen, berechnen, halten für, rechnen unter, anrechnen

rechnen: an. me-t-a (2), st. V. (5): nhd. messen, abschätzen, rechnen; rakn-a (2), sw. V. (2?): nhd. rechnen; te-l-ja, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, erzählen, sprechen

rechnen: ae. ge-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, erzählen, wiedergeben, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, zählen, rechnen; ge-scier‑ian, ge-scir‑ian, ge-scyr-ian, ge-scer-ian, sw. V. (1): nhd. bestimmen, zuteilen, gewähren, zählen, rechnen; ge-ta-l-ian, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, bedenken, schätzen, achten, erzählen, zuschreiben; ge-t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, aufzählen, erzählen, darstellen; r’c-c-an (1), sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, wiedergeben, zählen, rechnen; scier‑ian, scir‑ian, scyr-ian, scer-ian, sw. V. (1): nhd. bestimmen, anordnen, zuteilen, gewähren, zählen, rechnen; ta-l‑ian, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, bedenken, schätzen, achten, erzählen, zuschreiben; t’-l-l-an, sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, aufzählen, erzählen
-- rechnen mit: ae. ge‑rõ-d-ian, sw. V. (1?): nhd. rechnen mit, anordnen, zur Rechenschaft ziehen; *rõ-d‑ian, sw. V. (1?): nhd. rechnen mit, anordnen, zur Rechenschaft ziehen

rechnen: afries. rek-en‑ia (1) 25 und häufiger?, rek-n-ia (1), sw. V. (2): nhd. rechnen, berechnen, ver​teilen, aussagen; ta-l‑ia 24, sw. V. (2): nhd. sprechen, rechnen, berechnen, klagen

rechnen: as. gi‑t’‑l‑l‑ian 19, sw. V. (1a): nhd. zählen, bestimmen, rechnen, sagen

rechnen: ahd. 3zalæn 10, sw. V. (2): nhd. rechnen, nachdenken, auffassen, zählen, berechnen, überdenken, aufzählen; 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen; gizellen 79, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, beschreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, zurechnen, halten, halten für, bestimmen, bestimmen zu, erklären, erklären als, berechnen, erwägen; ruobæn* 1, sw. V. (2): nhd. zählen, rechnen, schätzen, erachten, einschätzen
-- rechnen mit: ahd. 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen

rechnen: mhd. beahten, sw. V.: nhd. rechnen, beachten, zählen, zurechnen, zuteilen

rechnen: mhd. gebileden*, gebilden, sw. V.: nhd. abbilden, bilden, ein Bild hervorbringen, sich als Abbild eines Dinges darstellen, errechnen, rechnen, formen, gestalten, nachahmen, einprägen in; gerechenen (2), sw. V.: nhd. rechnen, aufzählen, berechnen; gereiten (1), sw. V.: nhd. zählen, rechnen, aufzählen, nennen, zurechtmachen, rüsten, bereiten, bereithalten, bereitmachen, berechnen; gevõren, gefõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, lauern, auflauern, trachten, erforschen, herausfinden, erreichen, forschen, rechnen, berechnen

rechnen: mhd. nemmen, nemnen, nennen, sw. V.: nhd. einen Namen geben, rufen, beim Namen rufen, nennen, heißen, erwähnen, benennen, benennen nach, ernennen, bezeichnen, bezeichnen als, bezeichnen mit, festsetzen, bestimmen, zu etwas ernennen, erklären, rechnen, zählen, zählen zu, ausrufen, bekannt machen, rühmen, preisen, melden, bekanntmachen, halten für; rechenen (1), sw. V.: nhd. zählen, zählen zu, aussprechen, aufzählen, verbreiten, rechnen, berechnen, ausrechnen, Rechenschaft ablegen

Rechnen: mhd. rechenen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rechnen

rechnen: mhd. reiten (1), sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, bereitmachen, ausrüsten, rüsten, berechnen, übergeben (V.), ansehen als, zählen, zählen zu, rechnen, bezahlen, vorrechnen, Rechnung legen, abrechnen, errechnen, ausstatten, Fürsorge tragen für

rechnen: mhd. versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern; verwÏnen, verwõnen, ferwÏnen*, sw. V.: nhd. hoffen, erwarten, rechnen, vermuten, glauben, sich verrechnen, überdenken, beachten; vüreslahen*, füreslahen*, vüre slahen*, füre slahen*, vürslahen, fürslahen*, vür slahen, für slahen*, st. V.: nhd. »fürschlagen«, vorschlagen, treiben, im Übergewicht sein (V.), veranschlagen, rechnen, die Spur des Wildes mit den Hunden verfolgen, herausragen, vorrücken für, hinzutreten zu, schlagen an; zalen, zaln, sw. V.: nhd. zählen, zählen zu, zahlen, bezahlen, rechnen, berechnen, aufzählen, berichten, berichten von, erzählen; zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- für die Zukunft auf etwas rechnen: mhd. warten (1), sw. V.: nhd. warten auf, spähen, schauen, zuschauen, achten, achten auf, lauern, auflauern, nachdenken über, beachten, sich kümmern um, ausschauen nach, gehorchen, wahrnehmen, sich vorsehen, verlassen (V.) auf, sorgen für, pflegen, hüten, dienen, folgen, Folge leisten, unterstehen, sich unterwerfen, sehen, ansehen, beobachten, nachsehen, abwarten, für die Zukunft auf etwas rechnen, Anwartschaft haben, erwarten, schauen nach, aufschauen zu, schauen auf, schauen über, aufgeben, untergeben sein (V.), blicken, Ausblick gewähren
-- gegen rechnen: mhd. widerrechenen, sw. V.: nhd. »widerrechnen«, gegen rechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen
-- rechnen auf: mhd. versehen (1), fersehen*, versÐn, fersÐn*, virsÐn, firsÐn*, vorsÐn, forsÐn*, vursÐn, fursÐn*, st. V.: nhd. vorhersehen, vorherbestimmen, glauben, rechnen, rechnen auf, vorsorgend bedenken, abwenden, verhüten, sorgen für, besorgen, ausstatten, versorgen, verwalten, beschützen, weisen, anweisen, ansehen für, verwechseln mit, übersehen (V.), verachten, nachsehen, verzeihen, sich versehen, vorhersehend hoffen, vorhersehend fürchten, Zuversicht haben, verleugnen, hoffen, vertrauen auf, sich verlassen (V.) auf, voraussehen, merken, befürchten, sich bemühen, vergeben (V.), vorsehen, erwarten, verhindern
-- rechnen mit: mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- rechnen zu: mhd. zelen (1), zellen, zeln, sw. V.: nhd. zählen, rechnen, berechnen, vergleichen, erzählen, berichten, berichten von, sagen, sagen von, mündlich mitteilen, sprechen, nennen, vergleichen mit, halten, betrachten als, erklären für, ernennen zu, ernennen als, einreihen in, zuzählen, als Anteil geben, beilegen, bestimmen, aufzählen, beschreiben, bekannt machen, ernennen, zuteilen, rechnen mit, rechnen zu, ordnen nach, zuordnen zu, anrechnen als, ansehen als, halten für, schätzen, schätzen auf, vorziehen vor, stellen in, stellen über, ziehen, häufen auf, sammeln
-- zu Ende rechnen: mhd. volreiten, folreiten*, sw. V.: nhd. zu Ende rechnen, zu Ende zählen, ganz schätzen

rechnen: mnd. ? ümmetellen, ummetellen, mnd.?, sw. V.: nhd. der Reihe nach zählen, rechnen?; vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- rechnen auf: mnd. wõrden*, warden, sw. V.: nhd. aufpassen, Acht (F.) (2) haben, warten, währen, dauern (V.) (1), warten auf, abwarten, erwarten, rechnen auf, sich versehen (V.) zu, Anwartschaft haben auf, besorgen, wahrnehmen, sich hüten, sich in Acht (F.) (2) nehmen
-- verkehrt rechnen: mnd. vörrÐkenen*, vorrÐkenen, vorrekenen, sw. V.: nhd. erzählen, berichten, verrechnen, buchen, falsch berechnen, verkehrt rechnen, sich verrechnen
-- voll zu rechnen seiend: mnd. vulkæmen (3), volkæmen, vulkamen, vulkommen, vulkõme, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vollkommen, mit allen Eigenschaften versehen (Adj.), mit allen Kennzeichen versehen (Adj.), vollendet, fertig, wirklich, völlig, ganz, vollständig, ungekürzt, vollzählig, vollwertig, voll zu rechnen seiend, ausgewachsen, voll ausgebildet, gesund, erwachsen (Adj.), volljährig, waffenfähig, vorzüglich, meisterhaft, vorbildlich, unübertrefflich, untadelhaft, unanfechtbar, unbestritten; vullekæmen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. vollkommen, mit allen Eigenschaften versehen (Adj.), mit allen Kennzeichen versehen (Adj.), vollendet, fertig, wirklich, völlig, ganz, vollständig, ungekürzt, vollzählig, vollwertig, voll zu rechnen seiend, ausgewachsen, voll ausgebildet, gesund, erwachsen (Adj.), volljährig, waffenfähig, vorzüglich, meisterhaft, vorbildlich, unübertrefflich, untadelhaft, unanfechtbar, unbestritten

rechnen: mnd. achten (2), sw. V. (1): nhd. rechnen, zählen, die Zahl überschlagen (V.), schätzen, taxieren, berücksichtigen, aufmerksam auf etwas sein (V.), achten, besorgen, beraten (V.), erachten, glauben
-- beginnen zu rechnen: mnd. anerÐken*, anrÐken, sw. V.: nhd. anrechnen, berechnen, beginnen zu rechnen; anerÐkenen*, anrÐkenen, sw. V.: nhd. anrechnen, berechnen, beginnen zu rechnen
-- Knie bzw. Grad der Verwandtschaft rechnen: mnd. beknÐen, beknien, sw. V.: nhd. Knie bzw. Grad der Verwandtschaft rechnen

rechnen: mnd. gestippen, sw. V.: nhd. tupfen, mit den Fingern zeigen, mit den Fingern berühren, rechnen, zählen; gestüppen, gestuppen, sw. V.: nhd. tupfen, mit den Fingern tupfen, mit den Fingern zeigen, berühren, rechnen, zählen, tupfend zählen

rechnen: mnd. mÐten (1), metten, st. V.: nhd. messen, abmessen, erwägen, einschätzen, abschätzen, rechnen, Ausdehnung von etwas ausmessen, Bergwerksanteil festlegen, mit gleichem Maß messen, zurückzahlen, erschüttern; prakticÐren, praktisÐren*, practiseren, prakticÆren, praktizÆren, practicÐren, sw. V.: nhd. praktizieren, ausführen, ausüben, in Ausübung bringen, handeln, als Arzt praktizieren, zuwege bringen, zustande bringen, beeinflussen, auf seine Seite ziehen, durch verdecktes Handeln veranlassen, zusammentun, durchsetzen, anwenden, rechnen, berechnen, kalkulieren, überlegen (V.), Entschluss fassen; rÐden (3), reiden, redden, rÆden, sw. V.: nhd. fertig machen, einrichten, herstellen, bereiten, zubereiten, anfertigen, anrichten, anschaffen, ausreden, ausrüsten (Schiffe), bestellen (Acker), rechnen, zählen, bezahlen, berichtigen, ordnen, in Ordnung bringen

Rechnen: mnd. rÐkel*** (2), Sb.: nhd. Rechnen

rechnen: mnd. rÐken (7), recken, rechen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten; rÐkenen (1), reknen, regenen, recken, rÐgenen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten

rechnen: mnd. stüppen, sw. V.: nhd. tupfen, mit den Fingern tupfen, mit den Fingern zeigen, berühren, rechnen, zählen, tupfend zählen; tellen, mnd.?, sw. V.: nhd. zählen, hinzählen, zahlen, rechnen, erzählen
-- doppelt rechnen: mnd. twÐschatten, mnd.?, sw. V.: nhd. doppelt rechnen, doppelt zahlen, verdoppeln; twÐschetten, twischetten, mnd.?, sw. V.: nhd. doppelt rechnen, doppelt zahlen, verdoppeln

rechnend -- genau rechnend: an. me-t-r (2), Adj.: nhd. genau rechnend, wertvoll

Rechnender: mnd. rÐkenÏre*, rÐkener, M.: nhd. »Rechner«, Rechnender

Rechnens -- Fertigkeit des Rechnens: mnd. rÐken* (8), rÐkent, N.: nhd. Fertigkeit des Rechnens

Rechner: ahd. 4zalõri* 2, st. M. (ja): nhd. Rechner; 5zellõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Rechner

Rechner: mhd. rechenÏre, rechener, st. M.: nhd. Rechner, Berechner, Fürsorge; reitÏre*, reiter, st. M.: nhd. Rechner, Zähler

Rechner: mhd. zelÏre*, zellÏre*, zeler, zeller, st. M.: nhd. Zähler, Rechner

Rechner«: mnd. rÐkenÏre*, rÐkener, M.: nhd. »Rechner«, Rechnender

rechnerischer -- rechnerischer Winkel von zwei Geraden von denen die eine vom Erdmittelpunkt und die andere von einem beliebigen Beobachtungspunkt auf der Erdoberfläche ausgeht und deren Schnittstelle die Mitte des beobachteten Gestirns ist: mnd. parallaxis, Sb.: nhd. Parellaxe, rechnerischer Winkel von zwei Geraden von denen die eine vom Erdmittelpunkt und die andere von einem beliebigen Beobachtungspunkt auf der Erdoberfläche ausgeht und deren Schnittstelle die Mitte des beobachteten Gestirns ist

Rechnung -- auf eigene Rechnung arbeiten: mnd. vördingen*, vordingen, verdingen, sw. V.: nhd. »verdingen«, verhandeln, abmachen, durch Vertrag festsetzen, vertraglich übernehmen, auf eigene Rechnung arbeiten, Arbeit verdingen, vertraglich zusichern, vertraglich übergeben (V.), Verpflichtung auferlegen, Abgabe auferlegen, gegen vertragliche Abgabe verschonen, Abgabe erpressen, akkordmäßig geben oder nehmen, austun, vertraglich übergeben (V.), in Auftrag geben, vertragsmäßig verkaufen oder vermieten oder kaufen oder mieten, mit einer Abfindungssumme belegen (V.) (besonders zur Abwehr von Plünderungen), brandschatzen, Brandschatzung geben, loskaufen, auslösen, ablösen, durch Brandschatzung erhalten (V.), als Loskauf in Empfang nehmen, ausbedingen

Rechnung -- durch Rechnung überführen: mhd. überreiten, sw. V.: nhd. überrechnen, überlegen (V.), durch Rechnung überführen, durch Rechnung übervorteilen, verführen

Rechnung -- durch Rechnung übervorteilen: mhd. überreiten, sw. V.: nhd. überrechnen, überlegen (V.), durch Rechnung überführen, durch Rechnung übervorteilen, verführen

Rechnung -- in Rechnung stellen: mnd. inrÐken, sw. V.: nhd. einberechnen, einrechnen, anrechnen, in Rechnung stellen, in Abzug bringen; inrÐkenen, sw. V.: nhd. einberechnen, einrechnen, anrechnen, in Rechnung stellen, in Abzug bringen

Rechnung -- in Rechnung stellen: mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden

Rechnung -- Rechnung ablegen: mhd. berechenen, sw. V.: nhd. berechnen, Rechnung ablegen, abrechnen mit

Rechnung -- Rechnung ablegen: mhd. verrechenen, ferrechenen*, sw. V.: nhd. Rechnung ablegen, verrechnen; verreiten (2), ferreiten*, sw. V.: nhd. »verreiten«, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen über, verrechnen; widerrechenen, sw. V.: nhd. »widerrechnen«, gegen rechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen; widerreiten (1), wider reiten, sw. V.: nhd. gegenrechnen, gegenseitig abrechnen, Rechnung ablegen, Rechenschaft ablegen, Rechenschaft ablegen über, zurückzahlen

Rechnung -- Rechnung ablegen: mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen

Rechnung: germ. *rÆma-, *rÆmam, st. N. (a): nhd. Rechnung, Zahl; *ræfæ, st. F. (æ): nhd. Zahl, Rechnung

Rechnung: an. ta-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Zählung, Zahl, Rechnung, Rede, Unterhaltung

Rechnung: ae. ge‑rõ‑d (1), st. N. (a): nhd. Rechnung, Berechnung, Bericht, Lage, Bestimmung, Verstand, Genauigkeit; ge-rih-t (2), ge-reoh-t (2), ge-ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; ge-r-Æ-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zahl, Rechnung, Zählung; *rõ-d (2), st. N. (a): nhd. Rechnung, Berechnung; rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; r-Æ-m, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Zahl, Rechnung, Zählung

Rechnung: afries. rek-en‑inge 3, st. F. (æ): nhd. Rechnung, Zusammenstellung

Rechnung: ahd. reitÆ* (2) 1, st. F. (Æ)?: nhd. Register, Rechnung
-- einer Sache Rechnung tragen: ahd. tragan (1) 166?, st. V. (6): nhd. tragen, ertragen (V.), befördern, bringen, herbeibringen, zurücktragen, empfangen, haben, vertreten (V.), bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, sich erstrecken, weitergehen

Rechnung: mhd. rechenunge, rechnunge, st. F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Abrechnung, Rechenschaft; reite (1), reit, st. F.: nhd. »Reite« (F.) (1), Rechnung; reitunge, st. F.: nhd. »Reitung«, Rechnung, Berechnung, Abrechnung, Rechenschaft
-- Rechnung legen: mhd. reiten (1), sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, bereitmachen, ausrüsten, rüsten, berechnen, übergeben (V.), ansehen als, zählen, zählen zu, rechnen, bezahlen, vorrechnen, Rechnung legen, abrechnen, errechnen, ausstatten, Fürsorge tragen für
-- schriftliche Rechnung: mhd. reitbrief, st. M.: nhd. »Reitbrief«, schriftliche Rechnung

Rechnung: mnd. mÐten (3), mÐtent, N.: nhd. Messen (N.), Messung, Abwägung, Rechnung; ȫverslach, ȫverschlach, æverslach, æverschlach, M.: nhd. Aufschlag, Überschuss, Saum (1) an einem Bekleidungsstück, Fensterklappe, über die zugemessene Hufenzahl hinaus bewirtschaftetes Land, Rechnung, Berechnung, Überzug, Decke, Hülle; rechenunge, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Rechenschaft, Nachweis, Aufstellung von Einnahmen bzw. Ausgaben, Abrechnung; rÐdinge (2), reidinge, F.: nhd. Abrechnung, Rechnung, Bereitschaft, Ausrüstung eines Schiffes zur Seetüchtigkeit, Ausreedung, zubereitete Speise (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Mahlzeit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rÐkeninge, rÐkeninc, rÐkninc, rekninc, rÐkenunge, rechenunge, rÐkenunc, reknunc, reknonc, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung; rÐkenunge, rÐknunge rÐkenunc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkinge (1), rÐkenge F.: nhd. Rechnung, Abrechnung, Rechenschaft
-- auf Rechnung eines anderen eine Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren: mnd. ȫverkȫpen, æverkȫpen, averkȫpen, overkopen, sw. V.: nhd. verkaufen, Geldsumme durch Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, auf Wechsel ziehen, auf Rechnung eines anderen eine Zahlungsanweisung an einen anderen Ort transferieren, höheren Kaufpreis verlangen, Kaufpreis heraufsetzen, durch größere Geldgeschenke auf seine Seite ziehen, durch Scheinkauf entziehen, beim Kauf betrügen, beim Kauf überbieten
-- eine Rechnung kontrollieren: mnd. probÐren, probÆren, probbyren, provÐren, sw. V.: nhd. »probieren«, prüfen, überprüfen, die Qualität einer Ware oder eines Handelserzeugnisses prüfen, Normmaße kontrollieren, ein Bauwerk abnehmen, Edelmetalle prüfen, Münzen auf Gewicht und Feingehalt prüfen, Münzprobe durchführen, ein Schriftstück hinsichtlich des Inhalts überprüfen, eine vermeintliche Hexe verhören, eine vermeintliche Hexe der Hexenprobe unterwerfen, auf die Probe stellen, versuchen, anfechten, nachweisen, beweisen, eine Rechnung kontrollieren, die Probe machen
-- Ergebnis einer Rechnung: mnd. præduct, N.: nhd. Vorlage vor Gericht, Eingabe, Beweismittel, Nachweis, Ergebnis einer Rechnung, Ergebnis einer Multiplikation, Schlag, Züchtigung
-- Rechnung ablegen: mnd. rÐken (7), recken, rechen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten; rÐkenen (1), reknen, regenen, recken, rÐgenen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten
-- Rechnung halten: mnd. rÐken (7), recken, rechen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten; rÐkenen (1), reknen, regenen, recken, rÐgenen, sw. V.: nhd. rechnen, Rechenvorgänge ausführen, Rechnung halten, Rechnung ablegen, berechnen, ausrechnen, umrechnen, aufrechnen, anrechnen, abrechnen, verrechnen, zusammenzählen, abzählen, zählen, aufzählen, festlegen, bestimmen, belaufen, anführen, erzählen, berichten, mitteilen, beurteilen, ansehen, vergleichen miteinbeziehen, achten
-- Schüler der Unterricht in kaufmännischer Rechnung erhält: mnd. rÐkenjunge, M.: nhd. »Rechenjunge«, Schüler der Unterricht in kaufmännischer Rechnung erhält

Rechnung: mnd. summe (1), somme, sum, M., F.: nhd. Summe, Menge, Quantität, Zahl, Betrag, Geldmenge, Rechnung, Endsumme, Zusammenfassung; tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt); tõle***? (1), M., F.: nhd. Zahl, Anzahl, Zählung, Rechnung, festgesetzte Menge, Anteil, Vollzahl, Summe
-- doppelte Rechnung: mnd. twÐschattinge*, mnd.?, F.: nhd. doppelte Rechnung, doppelte Zahlung, Doppelzins; twÐschettinge*, twischettinge, mnd.?, F.: nhd. doppelte Rechnung, doppelte Zahlung, Doppelzins
-- Werk das der Kürschnergeselle in der Werkstatt seines Meisters auf eigene Rechnung ausführen darf: mnd. stælwerk, N.: nhd. »Stuhlwerk«, Werk das der Kürschnergeselle in der Werkstatt seines Meisters auf eigene Rechnung ausführen darf, eine Art Kürschnerwerk

Rechnungen -- kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden: mnd. rÐkenpenninc, rÐkenpennic, M.: nhd. »Rechenpfennig«, kleiner Stein mit dem auf dem Rechenbrett Rechnungen vorgenommen werden, Rechenstein, Rechenmünze

Rechnungen -- Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden: mnd. slÐpÏre* (1), slÐper, M.: nhd. Schlepper, Träger, Rechnungsbuch, Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden

Rechnungsabschluss -- jährlicher Rechnungsabschluss eines Ziegelbetriebs: mnd. tÐgelrechenunge*, tÐgelrechnunc, F.: nhd. jährlicher Rechnungsabschluss eines Ziegelbetriebs

Rechnungsabschluss: mnd. rÐkeninge, rÐkeninc, rÐkninc, rekninc, rÐkenunge, rechenunge, rÐkenunc, reknunc, reknonc, rechnonc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss; rÐkenunge, rÐknunge rÐkenunc, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenverfahren, Abrechnung, Rechenschaft, Arithmetik, Vergleich, Aufrechnung, Aufstellung, Nachweis, Abgleich, Rechnungsabschluss

Rechnungsbeamter -- Rechnungsbeamter des Landesherren: mnd. lantrentmÐster, lantrentmeister, M.: nhd. »Landrentmeister«, Rechnungsbeamter des Landesherren

Rechnungsbeauftragter -- städtischer Rechnungsbeauftragter: mhd. lænhÐrre, lænherre, sw. M.: nhd. »Lohnherr«, städtischer Rechnungsbeauftragter, Handwerksmeister

Rechnungsbetrag: mhd. reitach, st. M.: nhd. Rechnungsbetrag

Rechnungsbuch -- kaufmännisches Rechnungsbuch: mnd. wesselbæk, mnd.?, N.: nhd. »Wechselbuch«, kaufmännisches Rechnungsbuch

Rechnungsbuch -- Rechnungsbuch über Fuhren: mnd. ? vȫrbæk, værbæk, N.: nhd. Kladde?, Rechnungsbuch über Fuhren?; ? værhæk*?, vorhæk, vorhouk, Sb.: nhd. Kladde?, Rechnungsbuch über Fuhren?

Rechnungsbuch: afries. rek-en‑bæk 3, st. N. (a): nhd. Rechnungsbuch

Rechnungsbuch: mhd. reitbuoch, st. N.: nhd. »Reitbuch«, Rechnungsbuch

Rechnungsbuch: mnd. gildebæk, N.: nhd. Gildebuch, Statutenbuch, Rechnungsbuch; jõrbæk, jõrbouck, N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen; jõrebæk, N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen
-- Rechnungsbuch der Kirchenkasse: mnd. kastenbæk, N.: nhd. »Kastenbuch«, Rechnungsbuch der Kirchenkasse
-- Rechnungsbuch der Zinngießer: mnd. kannenbæk, N.: nhd. Rechnungsbuch der Zinngießer
-- Rechnungsbuch für Küchenausgaben: mnd. kȫkenebæk*, kȫkenbæk, N.: nhd. »Küchenbuch«, Rechnungsbuch für Küchenausgaben
-- Rechnungsbuch über Kriegsführung: mnd. krÆchbæk, N.: nhd. Rechnungsbuch über Kriegsführung
Rechnungsbuch: mnd. prætokolbæk, N.: nhd. »Protokollbuch«, Rechnungsbuch, Buch in dem Eigentumsaufstellungen bzw. Zahlungen verzeichnet sind; register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen; registerbæk, N.: nhd. »Registerbuch«, Rechnungsbuch; rÐkenbæk, rÐkenbðk, rÐkenebæk, N.: nhd. »Rechenbuch«, Verzeichnis über Geldleistungen, Geschäftsbuch, Rechnungsbuch, Mathematikbuch; rÐkenesbæk*, rÐkensbæk, rÐkensbðk, N.: nhd. Rechnungsbuch; rÐkenschopbæk, rÐkenschapbæk, N.: nhd. »Rechenschaftsbuch«, Buch das Einnahmen und Ausgaben verzeichnet, Rechnungsbuch; rÐkenschopregister, N.: nhd. »Rechenschaftsregister«, geordnetes Verzeichnis von Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsbuch
-- Rechnungsbuch der hansischen Handelsgesellschaft in Bergen: mnd. mõtschopbæk*, mõschopbæk, N.: nhd. Rechnungsbuch der hansischen Handelsgesellschaft in Bergen
-- Rechnungsbuch der Mühle: mnd. mȫlenbæk, N.: nhd. »Mühlbuch«, Rechnungsbuch der Mühle
Rechnungsbuch: mnd. slÐpÏre* (1), slÐper, M.: nhd. Schlepper, Träger, Rechnungsbuch, Schleppbuch in dem fortlaufende Rechnungen bzw. Einnahmen und Ausgaben verzeichnet werden
-- jeweils von dem ältesten Prüfer geführtes Rechnungsbuch über Einnahmen und Ausgaben: mnd. stõlbæk, N.: nhd. Register der geprüften Tücher, jeweils von dem ältesten Prüfer geführtes Rechnungsbuch über Einnahmen und Ausgaben
-- Rechnungsbuch über den Verkauf von Kirchenstühlen: mnd. stælbæk, N.: nhd. »Stuhlbuch«, Rechnungsbuch über den Verkauf von Kirchenstühlen

Rechnungsbüchern -- horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern: mnd. lÆnie, linige, linee, linege, line, F.: nhd. Linie, gezogene Linie, gerader Strich, horizontaler Strich in kaufmännischen Rechnungsbüchern, vertikaler Strich zur Abteilung der Kolumnen in Kalandern, Gradestrich der Sonnenuhr, Äquator, Leine, Strick (M.), Glockenseil, Schnur (F.) (1) zur Verpackung, Messleine, festgelegtes Maß, Abstammungslinie, Verwandtschaftsverhältnis, Familienstamm

Rechnungseinheit: mnd. punt (1), p¦nt, pont, N.: nhd. Pfund, Gewichtseinheit, ein Gewicht von wechselnder Größe, Handelsgewicht, Flüssigkeitsmaß, Rechnungseinheit, Zählpfund für Edelmetalle und Münzgeld, übergeordnete Einheit für zählende Ware mit unterschiedlichem von Warenart und Basisgröße abhängigem Wert

Rechnungsführer -- Rechnungsführer des Kirchspiels: mnd. kerkspÐlschrÆvÏre*, kerspelschrÆver, M.: nhd. Geschäftsführer des Kirchspiels, Rechnungsführer des Kirchspiels

Rechnungsführer -- Rechnungsführer und Aufseher über die Getreidewirtschaft: mnd. kærnschrÆvÏre*, kærnschrÆver, kærneschrÆver, M.: nhd. Rechnungsführer und Aufseher über die Getreidewirtschaft

Rechnungsführer: mnd. quÆtÏre*, quÆter, quiter, M.: nhd. Mensch der für die Begleichung einer Schuld eintritt, Bürge, Quittungen ins Buch Eintragender, Rechnungsführer, Stadtschreiber?; rÐkenesman*, rÐkensman, reckensman, M.: nhd. »Rechenmann«, Buchführer, Rechnungsführer; rÐkenesmÐster*, rÐkensmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer; rÐkenmÐster (2), rÐkenmeister, reckenmÐster, M.: nhd. »Rechenmeister«, Buchführer, Rechnungsführer, Fachmann im Rechnen, Rechenlehrer

Rechnungsführerin -- Rechnungsführerin des Klosters: mnd. computiste, F.: nhd. Rechnungsführerin des Klosters

Rechnungsführerin -- Rechnungsführerin und Aufseherin über die Getreidewirtschaft in einem Frauenkloster: mnd. kærnschrÆvÏrische*, kærnschrÆversche, F.: nhd. Rechnungsführerin und Aufseherin über die Getreidewirtschaft in einem Frauenkloster

Rechnungsjahr: mnd. jõr, jaer, jair, aar, iar, N.: nhd. Jahr, Rechnungsjahr, Zeit

Rechnungskammer: afries. kamer 1 und häufiger?, komer, st. F. (æ): nhd. Kammer, Nebengebäude, Rechnungskammer

Rechnungskammer: mhd. reitkammere, F.: nhd. »Reitkammer«, Rechnungskammer

Rechnungslegung -- Festlichkeit in Dithmarschen anlässlich der jährlichen Rechnungslegung der Kirchengeschworenen: mnd. swærenbÐr, schwõrenbÐr, N.: nhd. Festlichkeit in Dithmarschen anlässlich der jährlichen Rechnungslegung der Kirchengeschworenen

Rechnungslegung -- mit der Rechnungslegung Beauftragter: mhd. widerrechenÏre* 1, widerrechener, st. M.: nhd. mit der Rechnungslegung Beauftragter, Bevollmächtigter

Rechnungslegung -- Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechnungslegung: mnd. hÐlsõmesdach*, hÐlsamsdach, heilsamsdach, M.: nhd. »heilsamer Tag«, Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechnungslegung

Rechnungslegung: mnd. rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung

Rechnungsmaß -- kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze: mnd. sðs (1), sus, zues, s¦s, Sb.: nhd. ein Maß, kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze

rechnungsmäßig -- rechnungsmäßig dartun: mnd. berÐkenen, sw. V.: nhd. berechnen, rechnungsmäßig dartun, verrechnen, durchrechnen, abrechnen

Rechnungsmünze -- Rechnungsmünze für das Gewand: afries. wÐ-d-e‑merk 1, wÐ-d-merk, F.: nhd. Rechnungsmünze für das Gewand

Rechnungsmünze -- später eine Rechnungsmünze: mnd. æsterlinc (3), M.: nhd. eine Münze (easterling), später eine Rechnungsmünze, Sterling (als Münzeinheit)

Rechnungsposten -- vor Abschnittsanfängen bzw. Rechnungsposten stehend: mnd. item, Adv.: nhd. ferner, desgleichen, vor Abschnittsanfängen bzw. Rechnungsposten stehend

Rechnungsposten: mnd. parsel, parsÐl, parssel, parcel, parcil, parciell, parseel, parseyl, parzeil, partzel, parzÐl, partzeil, porsel, porcel, porsil, porsÐl, porseel, porzel, persel, perssel, percel, perseel, perzel, pertzel, passel, possel, pessel, parstel, portsÆl, portziel, bursÐl, N.: nhd. Einzelstück, Einzelgegenstand, Handelsgut, Handelsware, Stückgut, Parzelle, abgegrenztes Stück Land, Bestandteil, Teil des Ganzen, Anteil, anteilige Menge, Bestandteil einer Verordung bzw. eines Vertrags, Artikel, Punkt, Rechnungsposten; punct, pungt, punt, pont, pænt, poent, N., M.: nhd. Punkt, Stelle, Landspitze, Vorgebirge, Kap, farblich unterschiedener kleiner Fleck, kleine Zeitspanne, Moment, Augenblick, Zeitpunkt, Sache, Angelegenheit, Betrachtungsweise, Gegenstand, Streitpunkt, Anklagepunkt, Teil, Abschnitt, Bestandteil einer Verordnung, Artikel, Verhandlungsergebnis, Vertragspunkt, Einzelartikel, Rechnungsposten, Zustand, Eigenschaft, Sachverhalt, Sachlage, Stand, Merkmal
-- geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz: mnd. register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen

Rechnungsregister -- Rechnungsregister für die Jahreshebungen: mnd. jõrbæk, jõrbouck, N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen; jõrebæk, N.: nhd. Rechnungsbuch, Jahrbuch, Verzeichnis der jährlichen Einnahmen und Ausgaben, Rechnungsregister für die Jahreshebungen

Rechnungsstellung -- Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung: mnd. rÐkendach, reckendach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung; rÐkenesdach*, rÐkensdach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung

Rechnungsstock: mnd. kerfstok, karfstok, M.: nhd. Kerbstock, Zählstock, Rechnungsstock; kervestok, M.: nhd. Kerbstock, Zählstock, Rechnungsstock; kervenstok*, karvenstok, M.: nhd. Kerbstock, Zählstock, Rechnungsstock

Rechnungstag: mhd. reittac, st. M.: nhd. »Reittag«, Rechnungstag

Rechnungstag«: mnd. rÐkendach, reckendach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung; rÐkenesdach*, rÐkensdach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung

Rechnungsunterlagen -- Schrank in dem Rechnungsunterlagen aufbewahrt werden: mnd. registerschatolle, F.: nhd. »Registerschatulle«, Schrank in dem Rechnungsunterlagen aufbewahrt werden

Rechnungswesen -- der das ganze Geldwesen und Rechnungswesen einer Gemeinde unter sich hat: mnd. kõmerÏre*, kõmerer, M.: nhd. Kämmerer, der die Kammer unter sich hat, der das ganze Geldwesen und Rechnungswesen einer Gemeinde unter sich hat, vornehmer Diener eines Fürsten

Rechnungswesen: mnd. rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung

Rechnungszeichen: mnd. kerf, karf, N., M.: nhd. Kerbe, Einschnitt, Einkerbung in einem Stock, Merkzeichen, Rechnungszeichen, auf ein Kerbholz aufgezeichnete Schuld, herausgeschnittenes Stück, Abteilung, Schnitte vom getrockneten Heilbutt

Recht -- »Recht sprechen«: mnd. rechtsprÐken, st. V.: nhd. »Recht sprechen«, einen Rechtsentscheid fällen

Recht -- »Recht weisen«: mnd. ? rechtwÆsen***?, sw. V.: nhd. »Recht weisen«?

Recht -- Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut: mnd. strantvunt, M.: nhd. »Strandfund«, Strandgut, Abgabe an den Landesherrn für das Recht am Strandgut

Recht -- Abgabe für das Recht des Freien: mhd. vrÆreht, st. N.: nhd. »Freirecht«, Recht des Freien, Freiung, Abgabe für das Recht des Freien

Recht -- allen gleiches Recht gewährend: mnd. rechtvÐrdelÆk***, Adj.: nhd. gottgefällig, fromm, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdelÆke Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdelÆken, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdichlÆk***, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2) seiend, vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend; rechtvÐrdichlÆke*, rechtvÐrdichlÆk, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdichlÆken, rechtverdichliken, rechtvÐrdichlichen, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

Recht -- auf das Recht bezogen: mnd. rechtmÐtich, rechtmÐssich, Adj.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtmÐtigen, Adv.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich

Recht -- auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot: mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

Recht -- auf die Stiftung gegründetes Recht: mnd. fundõcie, fundacie, fundõtie, F.: nhd. Stiftung, fromme Stiftung, auf die Stiftung gegründetes Recht, Stiftungsurkunde

Recht -- auf Flurschaden bezügliches Recht: mnd. schõdenrecht, N.: nhd. auf Flurschaden bezügliches Recht

Recht -- auf Messlesung bezogenes Recht: mnd. misserecht, N.: nhd. »Messrecht«, auf Messlesung bezogenes Recht

Recht -- auf See geltendes Recht: mnd. sÐrecht, N.: nhd. Seerecht, auf See geltendes Recht

Recht -- aus dem Recht setzen: mnd. entrechten, sw. V.: nhd. »entrechten«, aus dem Recht setzen, verunrechten, von rechtlicher Ansprache lösen, von rechtlicher Ansprache freimachen

Recht -- Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben: mnd. ærdÐlen (1), ærdeilen, ȫrdÐlen, ærdÐln, ærdÐiln, ȫrdlÐn, ȫrdlÐin, ærtÐlen, ærtÐilen, sw. V.: nhd. urteilen, verurteilen, richten, Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben, ein Urteil finden, ein Urteil fällen, beurteilen, sich eine Meinung bilden, prüfen, sich entscheiden, sich entschließen, zuteilen, zuerkennen

Recht -- Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht: mnd. ærdÐlvindinge, ærdÐilvindinge, ærdÐlvindinget?, ærdÐilvindinget?, F.: nhd. Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht, Zeugnis über das bestehende Recht vor Gericht

Recht -- Befugnis das Recht geltend zu machen: mnd. rechtesstat*, rechtestat, mnd.?, F.: nhd. Verantwortung vor Gericht, Unterwerfung unter eine rechtliche Instanz, Rechtsangelegenheit, Befugnis das Recht geltend zu machen

Recht -- Befugnis Recht zu sprechen: mnd. richtegewalt, F.: nhd. »Richtgewalt«, Befugnis Recht zu sprechen, Gerichtsbarkeit; richtewalt, F.: nhd. Befugnis Recht zu sprechen, Gerichtsbarkeit

Recht -- bei kriegerischen Auseinandersetzungen geltendes Recht: mnd. strÆtrecht, N.: nhd. »Streitrecht«, bei kriegerischen Auseinandersetzungen geltendes Recht

Recht -- Bereitschaft zum Recht erklären: mnd. rechtesvörbÐden***, sw. V.: nhd. Bereitschaft zum Recht erklären

Recht -- besonderes Recht: ae. sun-d-er-rih-t, sun-d-or-rih-t, st. N. (a): nhd. besonderes Recht, Privileg

Recht -- bestimmtes Recht der Niederlassung: mnd. settinge, F.: nhd. »Setzung«, Satzung, Gesetz, Ordnung (Zunftrolle), Verordnung, Anordnung, Verfügung, Gildesatzung, Statut, Versetzung, Verpfändung, versetztes Stück, Unterpfand, Abgabe, Steuer (F.), Hypothek, Beilegung, Schlichtung, Artikel, Schrift, bestimmtes Recht der Niederlassung, Festsetzung, Gefangennahme, Vorsatzmauer, Vorsetzen, Ansetzung des Verkaufspreises, Ansetzung von Strafe

Recht -- bestimmtes Recht: mhd. vüreban*, vürban, füreban*, st. M.: nhd. »Fürbann«, Vorbann, gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen, bestimmtes Recht, unter bestimmten Recht stehendes Gebiet

Recht -- bürgerliches Recht betreffend: mnd. börgelÆk (1), borgelÆk, Adj.: nhd. bürgerlich, zivil, bürgerliches Recht betreffend, Zivilrecht entsprechend; börgelÆken, Adv.: nhd. bürgerlich, zivil, bürgerliches Recht betreffend, dem Zivilrecht entsprechend

Recht -- das der Urteilsfindung der Schöffen zugrundeliegende Recht: mnd. schÐpenrecht, scheppenrecht, N.: nhd. »Schöffenrecht«, das der Urteilsfindung der Schöffen zugrundeliegende Recht

Recht -- das im Gau geltende Recht: mnd. gæschop, gæschap, F.: nhd. Gauschaft, Gogericht, Amt eines Gaugrafen, Bezirk, Gaugrafensprengel, das im Gau geltende Recht

Recht -- das Recht aus etwas absprechen: mnd. vördÐlen*, vordÐlen, verdÐlen, sw. V.: nhd. teilen, aufteilen, verteilen, auseinanderführen, austeilen, abteilen, abtrennen, absondern, abfinden, abschichten (vom Erbe), in Stücke teilen und so weggeben, abtrennen, scheiden, durch Urteilsspruch aberkennen, das Recht aus etwas absprechen, absprechen, aberkennen, durch Urteilsspruch nehmen, verurteilen

Recht -- das Recht betreffend: mnd. rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

Recht -- das Recht eines anderen beeinträchtigend: mnd. invallich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig; invellich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig

Recht -- das Recht eines anderen Schmälernder: mnd. ingrÆpÏre*, ingrÆper, M.: nhd. Eingreifender, widerrechtlich Anspruch Erhebender, das Recht eines anderen Schmälernder

Recht -- das über das von Recht aus Notwendige Hinausgehende: mnd. ȫvervlæt, ævervlæt, ȫverfloet, ȫverfl²th, ȫvervloit, ȫvervlðt, avervlæt, F., M.: nhd. Überflutung, Überschwemmung, Überfluss, Fülle, großes Ausmaß, Reichtum, Zusatz, Aufschlag, das über das von Recht aus Notwendige Hinausgehende, Maßlosigkeit, Unmäßigkeit, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei, Schwelgerei

Recht -- dem allgemeinen Recht entsprechend: mnd. lantrechtlÆk, Adj.: nhd. dem allgemeinen Recht entsprechend

Recht -- dem geltenden Recht entsprechend: mnd. rechtmÐtich, rechtmÐssich, Adj.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtmÐtigen, Adv.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdichlÆk***, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2) seiend, vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend; rechtvÐrdichlÆke*, rechtvÐrdichlÆk, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdichlÆken, rechtverdichliken, rechtvÐrdichlichen, Adv.: nhd. gottgefällig, fromm, dem geltenden Recht entsprechend, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), vorschriftsgemäß, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

Recht -- dem natürlichem Recht entsprechend: mnd. billlÆk*, billÆk, bilk, Adj.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, passend, dem natürlichem Recht entsprechend, gerecht

Recht -- dem natürlichen Recht entsprechend: mnd. billich, Adj.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, passend, dem natürlichen Recht entsprechend, gerecht

Recht -- dem Recht gemäß: mnd. rechtbÐre, Adj.: nhd. dem Recht gemäß, recht; rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆken, rechtleken, rechtelÆken, Adv.: nhd. richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich

Recht -- dem Recht Genüge leistend: mnd. genȫchhaftich*, genȫchaftich, genæchaftich, genüchaftich, Adj.: nhd. genügend, dem Recht Genüge leistend, zureichend, ausreichend, zufrieden stellend, befriedigend
Recht -- den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung; statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Recht -- der das Recht hat Geld zu prägen: mhd. münzÏre, münzer, st. M.: nhd. Münzer, Münzherr, Geldwechsler, Geldpräger, der das Recht hat Geld zu prägen, der das Recht hat Geld zu wechseln, Schachfigur

Recht -- der das Recht hat Geld zu wechseln: mhd. münzÏre, münzer, st. M.: nhd. Münzer, Münzherr, Geldwechsler, Geldpräger, der das Recht hat Geld zu prägen, der das Recht hat Geld zu wechseln, Schachfigur

Recht -- Dokument in dem ein Recht durch Besiegelung mit dem Privatsiegel der englischen Krone bestätigt wird: mnd. privisÐgel (2), privisÐgil, prÐvesÐgil, N.: nhd. Dokument in dem ein Recht durch Besiegelung mit dem Privatsiegel der englischen Krone bestätigt wird

Recht -- durch Alter erworbenes Recht: mnd. vörjõringe*, vorjõringe, vorjaringe, verjahring, F.: nhd. Verjährung, durch Verjährung erworbenes Recht, durch Alter erworbenes Recht

Recht -- durch die Belehnung erhaltenes Recht: mnd. lÐheninge*, lÐeninge, lÐninge, F.: nhd. Belehnung, Vorgang der Übergabe eines Lehens, durch die Belehnung erhaltenes Recht, Leihe, leihweise Überlassung, geliehenes Gut (Bedeutung örtlich beschränkt), Verliehenes, Schulden (F. Pl.)

Recht -- durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht: mnd. keiserrecht*, keyserrecht, keyszerrecht, N.: nhd. »Kaiserrecht«, durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht, römisches Zivilrecht, deutsche Reichsgesetzgebung, Schwabenspiegel, Sachsenspiegel

Recht -- durch Kauf erworbenes Recht auf Grund und Boden: mhd. koufreht, st. N.: nhd. Kaufrecht, Wiederkaufsrecht, durch Kauf erworbenes Recht, durch Kauf erworbenes Recht auf Grund und Boden, durch Kauf erworbene Grundleihe

Recht -- durch Kauf erworbenes Recht: mhd. koufreht, st. N.: nhd. Kaufrecht, Wiederkaufsrecht, durch Kauf erworbenes Recht, durch Kauf erworbenes Recht auf Grund und Boden, durch Kauf erworbene Grundleihe

Recht -- durch Schiedsspruch erworbenes Recht: mhd. kuntschaft, st. F.: nhd. »Kundschaft« (F.) (1), Bekanntwerden, Kenntnis, Nachricht, Öffentlichkeit, Vertrautheit, Erforschung, Aussage, Auskunft, Auskunft gebende Person, Besichtigung durch beeidete von beiden Parteien gewählte Männer, Schiedsrichter, Schiedsentscheidung, durch Schiedsspruch erworbenes Recht, Zeugnis, Bekanntschaft, nähere Umgebung, Verwandtschaft, Zeugenschaft, Untersuchung, Beweiserhebung, Beweismittel, Beweis, Bestätigung, Gremium eidlich verpflichteter Zeugen, kundige Leute, Kenntnisnahme

Recht -- durch Verjährung erworbenes Recht ein Feld als Weide zu benutzen: an. h‡f-n (2), st. F. (i): nhd. durch Verjährung erworbenes Recht ein Feld als Weide zu benutzen, Besitz

Recht -- durch Verjährung erworbenes Recht: mnd. vörjõringe*, vorjõringe, vorjaringe, verjahring, F.: nhd. Verjährung, durch Verjährung erworbenes Recht, durch Alter erworbenes Recht

Recht -- ein Recht ausüben: mnd. brðken, bruken, brǖken, sw. V.: nhd. brauchen, benutzen, nötig haben, gebrauchen, anwenden, verbrauchen, verwenden, genießen, nutznießen, nutzen, teilhaftig sein (V.), ein Wesen zeigen, sich einer Sitte befleißigen, ein Recht ausüben, ein Handwerk ausüben
Recht -- ein Recht Dritter aufgrund des Ablaufs einer bestimmten Frist erwerben: mnd. prÐscrÆbÐren, prÐschrÆbÐren, sw. V.: nhd. ein Recht Dritter aufgrund des Ablaufs einer bestimmten Frist erwerben

Recht -- ein Recht durch Rechtsmittel erhärten: mhd. verrehten, ferrehten*, sw. V.: nhd. »verrechten«, vor Gericht bringen, gerichtlich behandeln, verhandeln, durch gerichtliche Verhandlung ausgleichen, durch Richterspruch entscheiden, durch Eid rechtfertigen, beweisen, unter eidlicher Versicherung versteuern, ein Recht durch Rechtsmittel erhärten, verurteilen

Recht -- ein Recht nachweisen: mnd. berechtigen, sw. V.: nhd. mit Recht in Anspruch nehmen, ein Recht nachweisen

Recht -- einem anderen sein Recht Kürzender: mnd. besnÆdÏre*, besnÆder, M.: nhd. »Beschneider«, Geld Beschneidender, einem anderen sein Recht Kürzender

Recht -- einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren: mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

Recht -- Eingriff in ein Recht: mnd. anderinge, F.: nhd. Änderung, Veränderung, Eingriff in ein Recht, Rechtsverletzung

Recht -- Eingriff in ein Recht: mnd. inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

Recht -- Eingriff in jemandes Recht: mhd. Ænval, inval, Ænfal*, infal*, st. M.: nhd. Einfall, Einfallen, Einbruch, feindlicher Einfall, Eingriff in jemandes Recht, Zwischenfall, Interregnum, zufälliger Gedanke, Einrede, Eindruck

Recht -- Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht: mnd. vastenlõger, N.: nhd. Einlager eines fürstlichen Herrn und seines Jagdgesindes zur Fastenzeit als veräußerbares Recht

Recht -- Einstellung die allen gleiches Recht gewährt: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rechtvÐrdichhÐt*, rechtvÐrdichheit*, rechtvÐrdichÐt, rechtvÐrdicheit, rechverdichÐt, rechvÐrdicheit, F.: nhd. Angemessenheit, Billigkeit, untadeliges Verhalten, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Gerechtigkeit, Entlastung, Rechtfertigung, geltende Rechtsordnung, Gesetz, Berechtigung

Recht -- Erbietung zu Recht: mnd. vörbædinge*, vorbædinge, vorbodinge, F.: nhd. Einberufung, einberufene Versammlung, Erbietung zu Recht, Vorladung, Entbietung, Geleitschutz für eine Vorladung, Botschaft, Nachricht

recht -- erst recht: mhd. alÐrste, alrÐrste, alrÐrst, alrÐst Adv.: nhd. »allererst«, gerade (Adv.), erst, da, dann, jetzt erst, erst recht, zum erstenmal; allerÐrst, allerÐrste, allerÐriste, Adv.: nhd. »allererst«, erst jetzt, gerade (Adv.), erst, zuerst, frühestens, da, erst recht, zum erstenmal
-- für Bürgen geltendes Recht: mhd. bürgenreht, st. N.: nhd. für Bürgen geltendes Recht
-- für die Erbleihe geltendes Recht: mhd. burcrehtreht, st. N.: nhd. »Burgrechtrecht«, für die Erbleihe geltendes Recht
-- für Recht erkennen: mhd. erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

recht -- erst recht: mnd. enÐrsten, Adv.: nhd. erst, jetzt erst, erst recht

Recht -- festgelegtes Recht: mnd. lach (2), lag, læch, lov, N.: nhd. Gesetz, Statut, gesetzmäßige Willenserklärung, festgelegtes Recht, Festsetzung, rechtliche Zustimmung

recht -- festgesetzte und zu recht bestehende Gerichtszeit: mnd. dinctÆt, dinktît, F.: nhd. »Dingzeit«, festgesetzte und zu recht bestehende Gerichtszeit

Recht -- Frage des Richters nach Zeugnis über das bestehende Recht an die Urteilfinder: mnd. ærdÐlvrõge, ærdÐilvrõge, F.: nhd. Urteilsfrage, Frage des Richters nach Zeugnis über das bestehende Recht an die Urteilfinder

Recht -- Frist innerhalb derer ein Recht erlischt: mnd. jõrgetÆt, jaergetÆt, F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestags; jõrtÆt, jaertÆt, F.: nhd. Zeit eines Jahres, Jahr der Zeitrechnung, Jahreszahl, Zeit eines Jahres, Jahresfrist, wiederkehrende Zeit eines Jahrestags, wiederkehrende Zeit eines Geburtstags, Frist innerhalb derer ein Recht erlischt, Zeit der Mündigkeit, jährliche Begängnis des Todestages

Recht -- für den Mühlenbetrieb geltendes Recht: mnd. mȫlenrecht, mollenrecht, N.: nhd. »Mühlenrecht«, für den Mühlenbetrieb geltendes Recht

Recht -- für den Ritterstand geltendes Recht: mnd. riddÏrerecht*, ritterrecht, N.: nhd. »Ritterrecht«, für den Ritterstand geltendes Recht, im Landgebiet geltende Lehnrechtsordnung

Recht -- für die dem Bischof und Domkapitel in Münster direkt unterstellten Eigenhörigen gültiges Recht: mnd. põwelesrecht*, põwelsrecht, pauwelsrecht, N.: nhd. für die dem Bischof und Domkapitel in Münster direkt unterstellten Eigenhörigen gültiges Recht

Recht -- für die Saline geltendes Recht: mnd. sülterecht, N.: nhd. Salinenrecht, Sülzrecht, für die Saline geltendes Recht

Recht -- für ein rechtmäßiges Lehen gültiges Recht: mhd. rehtlÐhen, st. N.: nhd. rechtmäßiges Lehen, für ein rechtmäßiges Lehen gültiges Recht, Lehnrecht

Recht -- für Räuber geltendes Recht: mnd. rævÏrerecht*, rȫvererecht, N.: nhd. »Räuberrecht«, für Räuber geltendes Recht
recht -- ganz recht: ahd. alarehto 2, Adv.: nhd. ganz recht, richtig, geradewegs, mit vollem Recht
-- jemandem zum Recht verhelfen: ahd. girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen
-- mit Recht: ahd. 7wurhtim* 1, Adv.: nhd. mit Recht; rehtes 4, Adv.: nhd. recht, richtig, mit Recht, auf rechte Weise; wola (1) 403, wol, wala*, Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, prächtig, richtig, sicher, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, heil, wohl ihm, wohl ihnen, heil ihm, heil ihnen
-- mit vollem Recht: ahd. alarehto 2, Adv.: nhd. ganz recht, richtig, geradewegs, mit vollem Recht; 5zimigær 1, Adv. Komp.: nhd. geziemend, mit vollem Recht
-- positives Recht: ahd. burgreht* 3, st. N. (a): nhd. »Zivilrecht«, positives Recht, Recht, Recht der Bürger
-- Recht der Bürger: ahd. burgreht* 3, st. N. (a): nhd. »Zivilrecht«, positives Recht, Recht, Recht der Bürger

recht -- ganz recht: mhd. alrehte, Adv.: nhd. ganz recht
-- herrschaftliches Recht in einem Dorf: mhd. dorfreht, st. N.: nhd. Dorfrecht, herrschaftliches Recht in einem Dorf, Dorfgericht
-- mit mehr Recht: mhd. billÆche (2), Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, billigerweise, angemessenerweise, gemäß, gerechterweise, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, ziemlich, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht; billÆchen (1), pillÆchen, Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, gemäß, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht
-- mit Recht: mhd. billÆche (2), Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, billigerweise, angemessenerweise, gemäß, gerechterweise, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, ziemlich, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht; billÆchen (1), pillÆchen, Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, gemäß, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht
-- nach Recht machen: mhd. Ðwen (3), sw. V.: nhd. nach Recht machen, rechtsgültig machen, ehelichen, ewig machen, ewig dauern, währen, leisten
-- ohne Recht des Vererbens bestehend: mhd. erbelæs, Adj.: nhd. erblos, erbenlos, erbrechtslos, ohne Erbe bestehend, besitzlos, ohne Erben seiend, ohne Recht des Vererbens bestehend
-- Recht auf dem Bergwerksanteil als Entschädigung für den Grundbesitzer: mhd. ackerreht, st. N.: nhd. »Ackerrecht«, Recht auf dem Bergwerksanteil als Entschädigung für den Grundbesitzer
-- Recht auf überhängende Baumfrüchte: mhd. anerÆs, anrÆs, st. N.: nhd. Überhang, Recht auf überhängende Baumfrüchte, Überfall
-- Recht brechen: mhd. brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden
-- Recht das die Einführung regelt: mhd. aneleitreht, st. N.: nhd. »Anleitrecht«, Recht das die Einführung regelt
-- Recht der Ehegatten: mhd. Ðwereht*, Ðreht, st. N.: nhd. Eherecht, Recht der Ehegatten, Vermögensrecht
-- Recht des Biberfangs: mhd. biberban, st. M.: nhd. »Biberbann«, Recht des Biberfangs
-- Recht des Dorfherrn aus dem Teilbesitz an der Gemeindeflur: mhd. dorfmarc, st. N.: nhd. »Dorfmark«, Recht des Dorfherrn aus dem Teilbesitz an der Gemeindeflur
-- Recht des Vogteigerichts: mhd. dincreht, st. N.: nhd. Recht des Vogteigerichts
-- Recht eine Kirchenstelle zu besetzen: mhd. besaz, st. M.: nhd. Belagerung, Besatzung, Besetzungsrecht, Recht eine Kirchenstelle zu besetzen
-- Recht sprechen: mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen; berehten, sw. V.: nhd. rechtlich regeln, Recht sprechen, ausgleichen, bekräftigen, beweisen, ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten
-- Recht suchend: mhd. anerüeftic* 1, anrüeftic, anerüeftec, Adj.: nhd. »anrufend«, klagend, Recht suchend
-- Recht vor Gericht zu ziehen: mhd. anetast*, antast, st. M.: nhd. Angriff, Recht vor Gericht zu ziehen
-- Recht zur Ächtung: mhd. õhte (1), Ïhte, st. F.: nhd. Acht (F.) (1), Androhung der Acht, Recht zur Ächtung, Verfolgung, Bedrängnis, Bann, Verbannung
-- Recht zur Imkerei: mhd. bÆnevluc 1, bÆnefluc*, st. M.: nhd. »Bienenflug«, Recht zur Imkerei, Imkerei

recht -- ganz recht: mnd. algerichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alrechte, alrichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alrechtens, Adv.: nhd. ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich

Recht -- gegen Recht und Gesetz handeln: mnd. vrÐvelen, vrevelen, sw. V.: nhd. »freveln«, sich trotzig aufführen, Gewalttätigkeit begehen, Verbrechen begehen, gegen Recht und Gesetz handeln

Recht -- geistliches Recht: mnd. põwesrecht, põvesrecht, põwestrecht, põwstrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht; põwesesrecht*, põwestesrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht

Recht -- geltendes Recht: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung; statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Recht -- gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen: mhd. vüreban*, vürban, füreban*, st. M.: nhd. »Fürbann«, Vorbann, gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen, bestimmtes Recht, unter bestimmten Recht stehendes Gebiet

Recht -- Gesetzbuch für jütisch-schleswigisches Recht: mnd. lachbæk, lõgebæk, læchbæk, logbæk, loobæk, læbæk, læchbæk, læwbæk, lævbæk, N.: nhd. Gesetzbuch für jütisch-schleswigisches Recht, von Waldemar II. erlassenes jütisches Gesetzbuch

Recht -- gesetzliches Recht der Münzer: mnd. müntÏrerecht*, münterrecht, N.: nhd. gesetzliches Recht der Münzer

Recht -- Gewähr die der Verkäufer dem Erwerber für den Gegenstand und sein Recht daran leistet: mnd. wÐre (4), st. F.: nhd. Gewährleistung, Gewähr die der Verkäufer dem Erwerber für den Gegenstand und sein Recht daran leistet, Gewähr die der Kläger dem Beklagten für die Durchführung des Prozesses und die Sicherung des Beklagten gegen etwaige Ansprüche anderer leistet, Geldwährung, Münzfuß

Recht -- gleiches Recht: an. jafn-rÐt-t-i, N.: nhd. gleiches Recht

Recht -- göttliches Recht: mhd. vrænreht, frænreht*, vrænereht, frænereht*, st. N.: nhd. »Fronrecht«, öffentliches Recht, göttliches Recht, herrschaftliches Recht?, Stadtrecht, Gebiet auf dem Königsrecht gilt, Königreich, Staat?, gerichtliche Beschlagnahme

Recht -- grundherrliches Recht zuerst zu mähen und zu ernten: mhd. voresnit*, vorsnit, st. M., st. N.: nhd. Vorschnitt, grundherrliches Recht zuerst zu mähen und zu ernten

Recht -- Gut zu freiem Recht: mnd. vrÆmannesgæt*, vrÆmansgæt, vriemansgæt, N.: nhd. Gut zu freiem Recht, keinem Grundherrn pflichtiges Gut

Recht -- herrschaftliches Recht: mhd. ? vrænreht, frænreht*, vrænereht, frænereht*, st. N.: nhd. »Fronrecht«, öffentliches Recht, göttliches Recht, herrschaftliches Recht?, Stadtrecht, Gebiet auf dem Königsrecht gilt, Königreich, Staat?, gerichtliche Beschlagnahme

Recht -- hohes Recht: mnd. hæchrecht*, horecht, mnd.?, N.: nhd. hohes Recht, Eid

Recht -- im Burgfriedensvertrag festgesetztes Recht: mnd. borchvrÐderecht, N.: nhd. im Burgfriedensvertrag festgesetztes Recht

Recht -- im Eigentum verbleibender Baum an dem der Pächter kein Recht hat: mnd. ervebæm, erfbæm, M.: nhd. Erbbaum in der gemeinen Mark, im Eigentum verbleibender Baum an dem der Pächter kein Recht hat

Recht -- im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht: mnd. lachbækesrecht, læwbækesrecht, N.: nhd. im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht; lachrecht*, læchrecht, læhrecht, N.: nhd. im jütischen Gesetzbuch enthaltenes Recht

Recht -- im Recht bekennen: mnd. gichten, gjechten*, sw. V.: nhd. bekennen, gestehen, aussagen, bezeugen, im Recht bekennen, peinlich gestehen, besichtigen, besichtigen und bezeugen (die Wunde bzw. Körperverletzung)

Recht -- im Recht kränken: mnd. unvörrechten*, unvorrechten, mnd.?, sw. V.: nhd. im Recht kränken

Recht -- im Recht kürzen: mnd. besnÆden, st. V.: nhd. beschneiden, schneiden, schnitzen, anschneiden, stutzen, schächten, im Recht kürzen, zu kurz kommen lassen (V.), betrügen

Recht -- im vollen Recht der Lehensnachfolge seiend: mnd. vulvölgich, Adj.: nhd. im vollen Recht der Lehensnachfolge seiend

Recht -- immer Recht haben Wollender: mnd. hebberecht, Sb.: nhd. immer Recht haben Wollender, rechthaberische Frau, böse Sieben

Recht -- in bestimmtem Recht bleiben: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

Recht -- in das Recht der Verfügung setzen: mhd. gewaltigen, gewaldegen, gewaldigen, geweltigen, geweldigen, sw. V.: nhd. Gewalt antun, überwältigen, in seine Gewalt bringen, erobern, gewaltig machen, in das Recht der Verfügung setzen, untertan machen, Macht haben, beherrschen, herrschen

Recht -- in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht: mhd. landesreht 115, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht; lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung

Recht -- innerhalb einer Wasserschaft geltendes Recht: mnd. sÆlrecht, N.: nhd. »Sielrecht«, innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht, innerhalb einer Wasserschaft geltendes Recht

Recht -- innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht: mnd. sÆlrecht, N.: nhd. »Sielrecht«, innerhalb eines Sielverbands geltendes Recht, innerhalb einer Wasserschaft geltendes Recht

Recht -- jemandem ein Recht entziehen: mnd. prÆvÐren, sw. V.: nhd. jemanden eines Amtes oder einer Funktion entheben, jemandem ein Recht entziehen

Recht -- jemanden aus dem Recht setzen: mnd. entrechtigen, untrechtigen, sw. V.: nhd. jemanden aus dem Recht setzen, verunrechten, sich einer Verpflichtung entziehen, sich unrechtmäßig lösen, sich unrechtmäßig freimachen

Recht -- Kanonisches Recht: ae. sin-o-þ-bæc, F. (kons.): nhd. »Synodenbuch«, Aufzeichnung der Beschlüsse einer Synode, Kanonisches Recht

Recht -- landesherrliches Recht: mhd. regõl, regõlie, N.: nhd. »Regal« (2), landesherrliches Recht

Recht -- landesherrliches Recht: mnd. hÐrenrecht, N.: nhd. landesherrliches Recht, lehnsherrliches Recht

Recht -- landesherrliches Recht: mnd. rÐgal* (3), N.: nhd. Regalie, landesherrliches Recht, Gerchtsame

Recht -- ländliches Recht: mnd. hðsmannesrecht*, hðsmansrecht, N.: nhd. ländliches Recht

Recht -- lehnsherrliches Recht: mnd. hÐrenrecht, N.: nhd. landesherrliches Recht, lehnsherrliches Recht

Recht -- Markgenosse mit dem Recht das Holz in der Mark zu schlagen und mit Vieh zu betreiben: mnd. erveÐxe, erfÐxe, erfexe, M.: nhd. Erbexe, allein vollberechtigter Genosse der Mark, Markgenosse mit dem Recht das Holz in der Mark zu schlagen und mit Vieh zu betreiben

Recht -- mit dem Recht für Gewerbebetrieb begabte Innung: mnd. inninge, innige, innie, enninge, indinge, F.: nhd. Innung, Aufnahme in eine Innung, Einweisung in einen Besitz, Einwerung, Recht der Zulassung zum Markt, Recht des Warenverkaufs, Zulassung als Grundlage für den Gewerbebetrieb, mit dem Recht für Gewerbebetrieb begabte Innung, Gebühr für die Erteilung der Gewerbekonzession, Hausrat (Bedeutung örtlich beschränkt)

Recht -- mit gleichem Recht seiend: mnd. gelÆk (1), gelÆke?, glÆk, gelike?, Adj.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1) seiend, von gleicher Beschaffenheit seiend, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, gleichmäßig, gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht seiend, billig, passend, bequem, angenehm

Recht -- mit gleichem Recht: mnd. gelÆk (3), gelÆke, Adv., Konj.?: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1), von gleicher Beschaffenheit, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, wie, in gleicher Weise (F.) (2), gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht, billig, nach Billigkeit, passend

Recht -- mit Recht entführen: mnd. entvȫren, entvoren, envȫren, untvȫren, untvǖren, sw. V.: nhd. entführen, wegführen, davonführen, rauben, abspenstig machen, entziehen, vorenthalten (V.), hinterziehen, Zoll verfahren?, Schuld entführen, mit Recht entführen, abgewinnen
Recht -- mit Recht in Anspruch nehmen: mnd. berechtigen, sw. V.: nhd. mit Recht in Anspruch nehmen, ein Recht nachweisen

Recht -- mit Recht verdient: mhd. mügelÆche (1), Adv.: nhd. möglich, möglicherweise, verdientermaßen, mit Recht verdient, nach Vermögen

Recht -- mit Recht: got. ga-raíh-t-a-ba 4, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. gerecht, mit Recht

Recht -- mit Recht: mhd. verschulde, ferschulde*, Adv.: nhd. mit Recht; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern

Recht -- mit Recht: mnd. gerichtlÆke*, gerichtlÆk, Adv.: nhd. gerichtlich, mit Recht, durch Gericht (N.) (1); gerichtlÆken, Adv.: nhd. gerichtlich, mit Recht, durch Gericht (N.) (1)

Recht -- mit Recht: mnd. rÐdelÐre, Adv.: nhd. mit Recht

Recht -- Mitglied der Gerichtsversammlung das Auskunft über das bestehende Recht gibt: mnd. ærdÐlwÆsÏre*, ærdeilwÆsÏre*, ærdÐlwÆser, ærdÐilwÆser, M.: nhd. »Urteilsweiser«, Mitglied der Gerichtsversammlung das Auskunft über das bestehende Recht gibt, Urteilsfinder im Gericht; rechtvindÏre*, rechtvinder, M.: nhd. »Rechtfinder«, Mitglied der Gerichtsversammlung das Auskunft über das bestehende Recht gibt, Urteilfinder

Recht -- Mitglied der Gerichtsversammlung das Zeugnis über das bestehende Recht gibt: mnd. ordÐlesman*, ærdÐlsman, ærdÐilesman*, ærdÐilsman, M.: nhd. »Urteilsmann«, Urteilsfinder, Rechtsfinder, Mitglied der Gerichtsversammlung das Zeugnis über das bestehende Recht gibt

Recht -- natürliches Recht: mnd. billichhÐt*, billichÐt, billicheit, F.: nhd. Billigkeit, Gerechtigkeit, natürliches Recht

Recht -- natürliches Recht: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- nicht recht dünken: mnd. missedünken (1), misdünken, misdunken, sw. V.: nhd. nicht recht dünken, Zweifel empfinden, nicht richtig vorkommen, Zweifel wecken, Ungewissheit empfinden, Verdacht schöpfen, Misstrauen empfinden, argwöhnen

Recht -- nicht durch Recht festgesetzt: mhd. unverrihtet, unvirrihtet, unveriht, unferrihtet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeordnet, nicht durch Recht festgesetzt, ungeregelt, unbelehrt, unvollkommen, ungeschlichtet, nicht entschieden, unentrichtet, nicht bezahlt

Recht -- nicht in vollem Recht geborener Sohn: mnd. kÐvessȫne, kevessone, M.: nhd. Kebssohn, Sohn einer Kebse, unehelicher Sohn, Sohn einer Nebenfrau, nicht in vollem Recht geborener Sohn, Bastard

recht -- nicht recht bei Sinnen seiend: mnd. bÆrichtich, Adj.: nhd. nicht recht bei Sinnen seiend

recht -- nicht recht geschaffen: mhd. unrihtic, Adj.: nhd. unrichtig, missgestaltet, unrecht, ungerecht, nicht recht geschaffen, nicht abgerichtet, aus der Richtung gebracht, verrückt, zwiespältig

recht -- nicht recht sehen: mhd. missesehen, st. V.: nhd. »misssehen«, nicht recht sehen, falsch sehen, sich täuschen, fälschlich halten für

recht -- nicht recht sehen: mhd. verglarren, ferglarren*, sw. V.: nhd. nicht recht sehen, übersehen (V.)

Recht -- nicht zu seinem Recht gekommen: mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

Recht -- oberstes Recht: mhd. houbetreht, st. N.: nhd. »Hauptrecht«, Recht eine Kopfsteuer zu erheben, oberstes Recht

Recht -- objektives Recht: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Recht -- öffentliches Recht: an. lan-d-s-l‡g, N. Pl.: nhd. Landesgesetz, öffentliches Recht

Recht -- öffentliches Recht: mhd. vrænreht, frænreht*, vrænereht, frænereht*, st. N.: nhd. »Fronrecht«, öffentliches Recht, göttliches Recht, herrschaftliches Recht?, Stadtrecht, Gebiet auf dem Königsrecht gilt, Königreich, Staat?, gerichtliche Beschlagnahme

Recht -- ohne Verzicht auf ein Recht seiend: mnd. unvörtichtich*, unvortichtich, mnd.?, Adj.: nhd. »unverzichtend«, ohne Verzicht auf ein Recht seiend

Recht -- Pachtbesitz nach dem Recht des Meiers betreffend: mnd. meierisch*, meyersch, Adj.: nhd. Meier betreffend, Pachtbesitz nach dem Recht des Meiers betreffend

Recht -- Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht: mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht

Recht -- Recht Almosen zu erhalten: ae. Ïl-mes-rih-t, st. N. (a): nhd. »Almosenrecht«, Recht Almosen zu erhalten

Recht -- Recht als erster zu wählen: mnd. vȫrkȫre*, vȫrkȫr, M.: nhd. Vorrang, Recht als erster zu wählen
Recht -- Recht am Lehnbesitz: mnd. manlehen*, manlÐen, manlÐn, manlehn, manleyn, N.: nhd. »Mannlehen«, Lehngut, Lehnbesitz, Recht am Lehnbesitz, Lehnsmannsgut

Recht -- Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg: mnd. pannengðt, pangðt, pangæt, N.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg; pannenhÐrschop, pannenhÐrschup, F.: nhd. Recht an einer Salzpfanne in Lüneburg, Anteil am Ertrag einer Salzpfanne in Lüneburg

Recht -- Recht an einer Salzpfanne: mnd. pannenstÐde, pannenstede, F.: nhd. »Pfannenstätte«, Stelle in einer Brauerei wo die Pfanne eingemauert ist, Recht an einer Salzpfanne

Recht -- Recht an Gemeinwiesen: mnd. gemÐne (4), gemeine, F.: nhd. öffentliches Gemeingut, gemeinsames Gut, Recht an Gemeinwiesen, Gemeinschaft, Gemeinde, Gesamtheit der Bauern, Kirchengemeinde, Gemeindeversammlung

Recht -- Recht an Ländereien: mnd. ? rðmedinc, rðmedinth, N.: nhd. Recht an Ländereien?, Anspruch an Ländereien?, Besitz an Ländereien?

Recht -- Recht auf Abgaben: mhd. zinsreht, st. N.: nhd. Zinsrecht, Recht auf Tribut, Recht auf Abgaben, vertragsmäßig zu leistender Zins

Recht -- Recht auf Bergung von Treibgut: mnd. sÐdrift, F.: nhd. Treibgut, Recht auf Bergung von Treibgut

Recht -- Recht auf Besetzung eines Amtes: mnd. sat (2), satte, M., F.?: nhd. Einsetzung, Recht auf Besetzung eines Amtes

Recht -- Recht auf das Kirchenpatronat: mnd. lÐhenesrecht*, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten; lÐhenrecht*, lÐenrecht, lehnrecht, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten

Recht -- Recht auf den ersten Angriff: mnd. vȫrestrÆden (2), N.: nhd. »Vorstreiten«, Vorstreit, Recht auf den ersten Angriff; vȫrstrÆden (2), vorstriden, N.: nhd. Vorstreit, Recht auf den ersten Angriff
Recht -- Recht auf den Strafgeldanteil: mhd. nõchreht, st. N.: nhd. Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung, Strafgeldanteil für Gerichtsdiener, Recht auf den Strafgeldanteil

Recht -- Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens: mnd. swÆnesnÆden* (2), swÆnesnÆdent, swÆneschnÆdent, N.: nhd. Kastration von Schweinen, Schweineschneiden, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens; swÆnesnÆdinge, F.: nhd. »Schweineschneidung«, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens; swÆnsnÆden* (2), swÆnsnÆdent, N.: nhd. Schweineschneiden, Kastration von Schweinen, Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens; swÆnsnÆdinge, F.: nhd. Recht auf die Ausübung des Schweineschneidens

Recht -- Recht auf ein auf Zeit verpachtetes Gut: mnd. hǖregædesrecht, N.: nhd. »Heuergutsrecht«, Recht auf ein auf Zeit verpachtetes Gut

Recht -- Recht auf Finderlohn: mhd. vuntreht, funtreht*, st. N.: nhd. »Fundrecht«, dem Finder zukommender Anteil, Finderlohn, Recht auf Finderlohn

Recht -- Recht auf Fouragieren: mnd. væderinge (2), voderinge, F.: nhd. Fütterung, Tätigkeit des Fütterns, Ernährung des Viehs besonders der Pferde, Fouragieren, Besorgung des Futters (N.) (1), Futter (N.) (1), Futtermittel (Pl.), Nahrung besonders für Vieh und Pferde, noch nicht gemähtes Futter (N.) (1), Weide (F.) (2), Recht auf Fouragieren, Recht auf freies Futter (N.) (1) für die Pferde, Verpflichtung zur Futterversorgung

Recht -- Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße: mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße

Recht -- Recht auf Glücksspiel: mhd. scholder, scholler, scholier, st. M.: nhd. Glücksspielertrag, Recht auf Glücksspiel, Glücksspiel

Recht -- Recht auf Grund und Boden: mhd. lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung

Recht -- Recht auf Handelsverkehr: mnd. kæpvõrt, kæpvart, koepvõrt, koipvõrt, F.: nhd. Kauffahrt, Handelsreise, Handelsfahrt (meist zur See), Recht auf Handelsverkehr, Recht Handel zu treiben

Recht -- Recht auf Holznutzung: mnd. ? rõmenrÐde, rõmenreide, Sb.: nhd. Recht auf Holznutzung?, Rahmengerät?

Recht -- Recht auf Holzschlag: mnd. holten* (2), holtent, N.: nhd. Holzen, Holzschlag, Recht auf Holzschlag

Recht -- Recht auf Kampf: mhd. kampfreht, st. N.: nhd. Kampfrecht, Recht auf Kampf, rechtlicher Anspruch auf Gerichtskampf

Recht -- Recht auf Landbesitz: ae. lan-d-rih-t, lan-d-ryh-t, st. N. (a): nhd. »Landrecht«, Recht auf Landbesitz

Recht -- Recht auf Nachmahd: mnd. nõmõt, nõchmõt*, nõmõte, nõmath, nõmad, nõmatt, N., F.: nhd. Nachmahd, zweiter Schnitt des Grases, Recht auf Nachmahd

Recht -- Recht auf Niederlassung an einem Ort: mnd. inwæninge, F.: nhd. Niederlassung, Recht auf Niederlassung an einem Ort, Wohnrecht, Wohnen, Bewohnen (eines Hauses)

Recht -- Recht auf Schwanenhaltung: mnd. swõnenvlæt, N., F.: nhd. Schwanenteich?, Recht auf Schwanenhaltung

Recht -- Recht auf Schwarzwildjagd: mnd. swÆnejacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd; swÆnjacht, F.: nhd. »Schweinejagd«, Jagd auf Schwarzwild, Sauhatz, Recht auf Schwarzwildjagd

Recht -- Recht auf Schweinemast: mnd. swÆnemast, swÆnemaste, F.: nhd. »Schweinemast«, Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast, Verpflichtung zur Schweinemast, Recht auf Schweinemast, Abgabe für die Schweinemast

Recht -- Recht auf Tribut: mhd. zinsreht, st. N.: nhd. Zinsrecht, Recht auf Tribut, Recht auf Abgaben, vertragsmäßig zu leistender Zins

Recht -- Recht auf Waffendienst: mnd. ? swÐrttǖch, N.: nhd. Privileg eines Grundherrn, Recht auf Waffendienst?

Recht -- Recht auf Wiederinbesitznahme einer Liegenschaft: mnd. regres, M.: nhd. »Regress«, Rückkehr, Recht auf Wiederinbesitznahme einer Liegenschaft

Recht -- Recht aus dem Besitz einer Hufe: mhd. huobereht, huobreht, st. N.: nhd. »Hufenrecht«, Recht aus dem Besitz einer Hufe, Recht des Landinhabers, Abgabe von Land

Recht -- Recht Bäume beim Fällen erforderlichenfalls ohne Entschädigung auf das Land des Nachbarn fallen zu lassen: mnd. bæmvalvrÆen, N.: nhd. Recht Bäume beim Fällen erforderlichenfalls ohne Entschädigung auf das Land des Nachbarn fallen zu lassen

recht -- recht bedenken: mhd. übergõn (1), übergÐn, übergæn, über gõn, obergan, an. V., red. V.: nhd. übergehen (V.) (1), hinübergehen, hinüberführen, übertreten (V.), zustoßen, überfließen, überlaufen (V.), vorübergehen, schwinden, gehen über, durch etwas gehen, schreiten, treten über, überkommen (V.), überfallen (V.), übertreffen, sich ausbreiten über, bedecken, aufgehen, heraufkommen, umringen, durchlaufen, hinausgehen über, auslassen, unterlassen (V.), bewegen, überreden, überquellen, umherschweifen, darüberfahren, übergehen in, ernsthaft betrachten, recht bedenken, täuschen

Recht -- Recht bei einem Erbfall das beste Stück Vieh zu nehmen: mhd. sterbereht*, sterbreht, st. N.: nhd. Recht bei einem Erbfall das beste Stück Vieh zu nehmen

recht -- recht bekommen: mhd. geniezen, st. V.: nhd. nutzen, innehaben, Nutzen (M.) haben, recht bekommen, straffrei ausgehen, sich zunutze machen, gebrauchen, benutzen, genießen, jemandes Wohlwollen genießen, jemandes Unterstützung genießen, essen, trinken, verzehren, freuen, keine Strafe leiden, zu sich nehmen, Nutzen (M.) haben, Vorteil haben, Dank erhalten (V.) für, Lohn erhalten (V.) für, Anteil haben an, sich erfreuen, Erfolg haben mit, erreichen, gewinnen

Recht -- Recht bekommen: mnd. vulkæmen (1), volkæmen, vulkamen, vulkumen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen; vullenkæmen (1), vollenkæmen, st. V.: nhd. zu Ende kommen, enden, zu Stande kommen, ans Ziel gelangen, in Erfüllung gehen, erfüllt werden, voll werden, abgelaufen sein (V.), vollendet werden (Zeit), durchgeführt werden, fertig werden, auswachsen (Frucht), durchkommen (mit Beweisen), durchdringen, sich durchsetzen, Recht bekommen, vollbringen, vollführen, ausführen, beweisen

Recht -- Recht Bestimmungen zu erlassen: mnd. kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe

Recht -- Recht betreffend Vertragsbruch: mnd. brȫkesȫnerecht, N.: nhd. Friedensbruchrecht, Recht betreffend Vertragsbruch

Recht -- Recht betreffend: mnd. rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

Recht -- Recht brechen: mnd. ȫvertrÐden, ȫvertreyden, oeuertrÐden, ouertrÐden, ævertrÐden, avertrÐden, st. V.: nhd. übertreten (V.), nach hinten treten, zurücktreten, über etwas hinwegtreten, zur Seite gehen, überlaufen (V.), übergehen (V.) (1), überwechseln, übertreffen, überschreiten, übersteigen, hervorragen, herausragen, auszeichnen, unterscheiden, überwinden, durchleiden, verstoßen (V.), Recht brechen, übermäßig belasten

Recht -- Recht brechend: ae. Ú-brÚ-c-e, Úw-brÚ-c-e, Adj.: nhd. Recht brechend, ehebrecherisch; Ú-bru-c-ol, Adj.: nhd. Gesetz übertretend, Recht brechend

Recht -- Recht das bei Vertragsbruch angewendet wird: mnd. sȫnerecht, N.: nhd. »Sühnerecht«, Recht das bei Vertragsbruch angewendet wird

Recht -- Recht das durch Aufnahme in das Amt oder in die Zunft erlangt wird: mnd. ambachtesgerechtichhÐt*, ambachtsgerechtichÐt*, amptsgerechtichÐt, amptsgerechticheit, F.: nhd. »Amtsgerechtigkeit«, Recht das durch Aufnahme in das Amt oder in die Zunft erlangt wird, freie Ausübung des zukünftigen Handwerks, Zunftpflicht, Zunftgesetze; ambachtesrechtichhÐt*, ambachtsrechtichÐt*, amptsrechtichÐt, amptsrechticheit, F.: nhd. »Amtsrechtigkeit«, Recht das durch Aufnahme in das Amt oder in die Zunft erlangt wird, freie Ausübung des zukünftigen Handwerks, Zunftpflicht, Zunftgesetze

Recht -- Recht den Hirten zu bestellen: mhd. hirtschaft, st. F.: nhd. »Hirtentum«, Recht den Hirten zu bestellen, Viehhut, Viehtrieb

Recht -- Recht den in den Acker gesteckten Dünger auszunutzen: mnd. düngerecht, duncrecht, dunkrecht, donkrecht, N.: nhd. Recht den in den Acker gesteckten Dünger auszunutzen

Recht -- Recht den in einen Acker gebrachten Dünger abzunutzen: mnd. duncrecht, N.: nhd. Recht den in einen Acker gebrachten Dünger abzunutzen

Recht -- Recht den in einen Acker gesteckten Dünger abzunutzen: mnd. düngetal, N.: nhd. Düngerecht, Recht den in einen Acker gesteckten Dünger abzunutzen

Recht -- Recht den in einen Acker gesteckten Dünger abzunutzen: mnd. mestal, misttal*?, M.: nhd. Mistrecht, Düngerecht, Recht den in einen Acker gesteckten Dünger abzunutzen

Recht -- Recht den Straßenrain zu besäen: mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße

Recht -- Recht der Alten: mnd. ? ælderecht, alderecht, Adj.?, N.?: nhd. den Greisen zugehörig?, Recht der Alten?

Recht -- Recht der Bierakzise: mnd. grðtrecht, N.: nhd. Grutrecht, Recht der Grutakzise, Recht der Bierziese, Recht der Bierakzise

Recht -- Recht der Bierziese: mnd. grðtrecht, N.: nhd. Grutrecht, Recht der Grutakzise, Recht der Bierziese, Recht der Bierakzise

Recht -- Recht der Einkehr und freien Zehrung: mnd. aflÐger, aflager, N.: nhd. Absteigequartier, Einkehr, Schlupfwinkel, Recht der Einkehr und freien Zehrung, Pflicht Einkehr und freie Zehrung zu leisten

Recht -- Recht der ersten Klage: mnd. vȫrklõge, vorklage, F.: nhd. Vorklage, erste Klage, Recht der ersten Klage

Recht -- Recht der Erstgeburt: mnd. prÆmogenitðre, F.: nhd. »Primogenitur«, Recht der Erstgeburt

Recht -- Recht der Fischerei mit kleinem Netz: mnd. smaltouwe, smõltouwe, smaeltouwe, smaltowe, N.: nhd. kleines Fischernetz, Recht der Fischerei mit kleinem Netz, Webstuhl für schmale Leinwand

Recht -- Recht der Forstaufsicht: mnd. holtmÐsterÆe, holtmÐisterÆe, F.: nhd. Recht der Forstaufsicht

Recht -- Recht der Freien im Amtsbezirk eines Hofgutes: mnd. ambachtesrecht*, ambachtsrecht*, amptsrecht, N.: nhd. »Amtsrecht«, Recht der Freien im Amtsbezirk eines Hofgutes, Amtsgebühr, Gebühr für den Eintritt in das Amt

Recht -- Recht der Geleitstellung: mnd. lÐide (1), lÐde, leede, leide, N.: nhd. Geleit, Führung, Leitung, Schutz, Sicherheitsversprechen, Schutz eines Fremden, Abgabe für sicheres Geleit, Schutzmannschaft, Recht der Geleitstellung

Recht -- Recht der Grutakzise: mnd. grðtrecht, N.: nhd. Grutrecht, Recht der Grutakzise, Recht der Bierziese, Recht der Bierakzise

Recht -- Recht der Hörigen und der Dienstmannen eines Hofes: mhd. hovereht (1), hofereht*, st. N.: nhd. Hofrecht, Recht der Hörigen und der Dienstmannen eines Hofes, Dienstleistung, Musik einer Person zu Ehren, Hofgericht

Recht -- Recht der Lehrlinge: mnd. jungenrecht, N.: nhd. Recht der Lehrlinge

Recht -- Recht der Niederlassung geben: mnd. setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand)

Recht -- Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast: mnd. swÆndrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast; swÆnedrift, F.: nhd. »Schweinetrift«, Treiben der Schweine in der Mast, Recht der Nutzung eines Gebiets zur Schweinemast

Recht -- Recht der Schweinemast: mnd. sÆlgerechtichhÐt*, sÆlgerechtichÐt, sÆlgerechticheit, syellgerechticheit, F.: nhd. »Sielgerechtigkeit«, Recht der Schweinemast

Recht -- Recht der Stadt: mnd. statvrÆhÐt, statvrÆheit, F.: nhd. »Stadtfreiheit«, Privileg der Stadt, Recht der Stadt

Recht -- Recht der Waldbenutzung: mhd. waltreht, st. N.: nhd. »Waldrecht«, Recht der Waldbenutzung, Abgabe für das Nutzungsrecht

Recht -- Recht der Wechsler: mhd. wehselreht, st. N.: nhd. »Wechselrecht«, Recht der Wechsler, Gerechtsame der Wechsler

Recht -- Recht der Ziegendrift: mnd. sÐgenganc, seghenganc, zegenganc, M.: nhd. »Ziegengang«, Recht der Ziegendrift

Recht -- Recht der zu den Stapelleuten gehörenden Familien: mnd. stõpelrecht, N.: nhd. »Stapelrecht«, Recht der zu den Stapelleuten gehörenden Familien

Recht -- Recht der Zulassung zum Markt: mnd. inninge, innige, innie, enninge, indinge, F.: nhd. Innung, Aufnahme in eine Innung, Einweisung in einen Besitz, Einwerung, Recht der Zulassung zum Markt, Recht des Warenverkaufs, Zulassung als Grundlage für den Gewerbebetrieb, mit dem Recht für Gewerbebetrieb begabte Innung, Gebühr für die Erteilung der Gewerbekonzession, Hausrat (Bedeutung örtlich beschränkt)

Recht -- Recht des Abspatens als überkommenes Recht: mnd. spõdenrecht, N.: nhd. »Spatenrecht«, Recht des Abspatens als überkommenes Recht, Deichgericht; spõdenrecht, N.: nhd. »Spatenrecht«, Recht des Abspatens als überkommenes Recht, Deichgericht

Recht -- Recht des Beliehenen am Lehen: mnd. lÐhen*, lÐen, lehen, lehn, lhen, lenh, lÐn, lein, leyn, lien, lyen, N.: nhd. Lehen, nach Lehensrecht verliehenes Gut, Recht des Beliehenen am Lehen, Verleihung nach Lehensrecht, Berechtigung, Zunftrecht, Mitgliedschaft in einer Bruderschaft, Bergwerksanteil zu bestimmten Bedingungen, Verleihung auf längere Dauer

Recht -- Recht des Besitzers einer Grabenstätte oder einer Hecke an das Nebengrundstück: mnd. drÐvæte, M. Pl.: nhd. »Dreifüße«, Recht des Besitzers einer Grabenstätte oder einer Hecke an das Nebengrundstück, Auftriftsrecht, Pflugwenderecht, Überfahrtsrecht

Recht -- Recht des Eigentümers: mnd. hÐrlichÐt, hÐrlicheit, heerlicheit, heirlicheit, F.: nhd. Herrschaft, Herrsein, rechtliche Macht, Herrenstellung, Regierung, Herrschaftsrecht, Hoheitsrecht, Recht des Landesherrn, Recht des Lehnsherrn, Recht des Eigentümers, Besitzrecht, Gewalt, Obrigkeit, Gutsherrschaft, Herrschaftsbezirk, Herrlichkeit, Pracht, Feierlichkeit, Freude, Fröhlichkeit, Lustbarkeit

Recht -- Recht des Eintriebs: mnd. inlõt, M.: nhd. Recht des Eintriebs, Eintrieb von Schweinen in die Mast (F.), Einlass der Mastschweine in eine Waldung

Recht -- Recht des ersten Angriffs: mnd. vȫrestrÆt, M.: nhd. Vorstreit, Vorgefecht, Scharmützel, erster Angriff, Vortritt im Kampf, Vorrecht im Kampf, Recht des ersten Angriffs; vȫrstrÆt, vorstrÆt, M.: nhd. Vorstreit, Vorgefecht, Scharmützel, erster Angriff, Vortritt im Kampf, Vorrecht im Kampf, Recht des ersten Angriffs

Recht -- Recht des Freien: ae. frí-o-rih-t, fré-o-rih-t, frí-o-reoh-t, fré-o-reoh-t, frí-o-ryh-t, fré-o-ryh-t, st. N. (a): nhd. Recht des Freien

Recht -- Recht des Freien: mhd. vrÆreht, st. N.: nhd. »Freirecht«, Recht des Freien, Freiung, Abgabe für das Recht des Freien

Recht -- Recht des Gaugerichts: mnd. gȫdingesrecht, N.: nhd. Godingsrecht, Recht des Gaugerichts

Recht -- Recht des Grundeigentümers auf die Einnahme des Zehnten: mnd. tÐgederecht*, tÐgetrecht, N.: nhd. Zehntrecht, Recht des Grundeigentümers auf die Einnahme des Zehnten; teinderecht*, tÐntrecht, N.: nhd. Zehntrecht, Recht des Grundeigentümers auf die Einnahme des Zehnten

Recht -- Recht des Grundeigentümers auf Einnahme der Ablösung eines Zehnten: mnd. tÐgedelȫse*, tÐgetlȫse, F., M.: nhd. pauschalisierte Abgabe anstelle des Zehnten, Ablösung des Zehnten in Naturalien oder Geld, Recht des Grundeigentümers auf Einnahme der Ablösung eines Zehnten; teindelȫse*, tÐntlȫse, teyntlȫse, F., M.: nhd. pauschalisierte Abgabe anstelle des Zehnten, Ablösung des Zehnten in Naturalien oder Geld, Recht des Grundeigentümers auf Einnahme der Ablösung eines Zehnten

Recht -- Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt: mnd. gruntrære*?, gruntrær, gruntrure, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht; gruntrȫringe, gruntroringe, gruntrüringe, F.: nhd. Grundruhr, Berührung des Grundes, Berührung des Strandes, Berührung des Erdbodens, Berührung des Bodens bei Wagenunfall oder Karrenunfall, Berührung von strandenden Schiffen, Recht des Grundherrn auf das Gut das den Boden berührt, Strandrecht

Recht -- Recht des Herrn am Nachlass des Hörigen: mnd. ervedÐle, ervedeile, erfdÐle, erfdeile, F.: nhd. Erbteilung, Nachlassteilung des Hörigen, Recht des Herrn am Nachlass des Hörigen

Recht -- Recht des Herrn am Nachlass eines Hörigen: mnd. ervedÐl, ervedeil, erfdÐl, erfdeil, arfdÐl, arfdeil, M., N.: nhd. Erbteil, Erbe, Erbanfall, Erbteilung, Recht des Herrn am Nachlass eines Hörigen, Nachlasspflicht

Recht -- Recht des Herrn auf Genuss des Lehens während der Unmündigkeit des Mannes: mnd. anegevelle*, angevelle, N.: nhd. Angefälle, Genuss aus dem Lehen, Recht des Herrn auf Genuss des Lehens während der Unmündigkeit des Mannes, Lehensanwartschaft, Anfallsrecht, Erbanspruch; anevelle*, anvelle, N.: nhd. Angefälle, Genuss aus dem Lehen, Recht des Herrn auf Genuss des Lehens während der Unmündigkeit des Mannes, Lehensanwartschaft, Anfallsrecht, Erbanspruch

Recht -- Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen: mnd. kȫre, koere, köhre, kȫr, koer, koir, köhr, chor, choer, kür, küre, kuhr, kære, kðr, kðre, M., F.: nhd. Kür, Wahl, Probe, Auswahl, Entscheidung, Belieben, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Entscheidungsrecht, Schiedsspruch, Schiedsrichter, Urteilsfinder, Absicht, Schätzung, Wahlhandlung, Wahlprivileg, Wahlrecht, Beschluss, Beliebung, Festsetzung, Bestimmung, Statut, Verordnung, Gesetz, Recht Bestimmungen zu erlassen, Buße für die Übertretung einer Bestimmung, dem Herrn aus dem Nachlass des Hörigen zustehender Teil, Recht des Herrn sich das Beste aus dem Nachlass eines Hörigen zu wählen, Gebühr, Abgabe

Recht -- Recht des Kirchenpatronats: mnd. kerkrecht, kerkerecht, N.: nhd. Kirchenrecht, der Kirche schuldige Abgabe, der Pfarre schuldige Abgabe, Recht des Kirchenpatronats, Sterbesakrament, letzte Ölung, Zeremonie bei der Leichenbestattung, Zeremonie beim Sterben

Recht -- Recht des Klägers während diesem Zeitraum vom Schuldner die Zahlung zu erhalten: mnd. dwÐrnacht, F.: nhd. Quernacht, die zwischen zwei Tagen liegende Nacht, Tag der durch eine dazwischen liegende Nacht vom nächsten Tag getrennt ist, Zeitraum der gesetzlichen Ladung oder Zahlung, Zeitraum der beschleunigten Zahlungsverpflichtung, Recht des Klägers während diesem Zeitraum vom Schuldner die Zahlung zu erhalten, Termin, Frist

Recht -- Recht des Knechtes: ae. þrÚ‑l-rih-t, st. N. (a): nhd. Recht des Knechtes

Recht -- Recht des Koches auf Geldablösung eines Teiles der Mahlzeit: mnd. kȫkerecht, N.: nhd. »Küchenrecht«, Anrecht des Koches auf einen Teil der Mahlzeit, Recht des Koches auf Geldablösung eines Teiles der Mahlzeit

Recht -- Recht des Koches auf Geldablösung eines Teils der Mahlzeit: mnd. kȫkenerecht*, kȫkenrecht, N.: nhd. »Küchenrecht«, Anrecht des Koches auf einen Teil der Mahlzeit, Recht des Koches auf Geldablösung eines Teils der Mahlzeit
Recht -- Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen: mnd. bÆsterrecht, Sb.: nhd. Recht des Landesherrn den nicht herausverlangten Mann der sich in seiner Herrschaft niedergelassen hat als leibeigen zu beanspruchen

Recht -- Recht des Landesherrn: mnd. hÐrlichÐt, hÐrlicheit, heerlicheit, heirlicheit, F.: nhd. Herrschaft, Herrsein, rechtliche Macht, Herrenstellung, Regierung, Herrschaftsrecht, Hoheitsrecht, Recht des Landesherrn, Recht des Lehnsherrn, Recht des Eigentümers, Besitzrecht, Gewalt, Obrigkeit, Gutsherrschaft, Herrschaftsbezirk, Herrlichkeit, Pracht, Feierlichkeit, Freude, Fröhlichkeit, Lustbarkeit

Recht -- Recht des Landinhabers: mhd. huobereht, huobreht, st. N.: nhd. »Hufenrecht«, Recht aus dem Besitz einer Hufe, Recht des Landinhabers, Abgabe von Land

Recht -- Recht des Lehnherrn an einem Lehen: mhd. lÐhenschaft, st. F.: nhd. Belehnung, Lehen, Recht des Lehnherrn an einem Lehen, Rechte des Lehnmanns, Rechtsform des Lehens

Recht -- Recht des Lehnsherrn ein Gut zu verleihen: mhd. lÐhensreht 27, st. N.: nhd. Lehnrecht, Lehensrecht, Lehen betreffende rechtliche Regelungen, Recht des Lehnsherrn ein Gut zu verleihen

Recht -- Recht des Lehnsherrn: mnd. hÐrlichÐt, hÐrlicheit, heerlicheit, heirlicheit, F.: nhd. Herrschaft, Herrsein, rechtliche Macht, Herrenstellung, Regierung, Herrschaftsrecht, Hoheitsrecht, Recht des Landesherrn, Recht des Lehnsherrn, Recht des Eigentümers, Besitzrecht, Gewalt, Obrigkeit, Gutsherrschaft, Herrschaftsbezirk, Herrlichkeit, Pracht, Feierlichkeit, Freude, Fröhlichkeit, Lustbarkeit

Recht -- Recht des Lehnsmanns vom neuen Lehnsherrn die Anerkennung des Lehnsverhältnisses zu begehren: mnd. volge (1), folge*, st. F.: nhd. Folge, Hinterhergehen, Nachlaufen, Teilnahme am Begräbnis, Nacheiferung, Nachfolge, Mitlaufen, Teilnahme, Beteiligung, Verfolgung, Rechtsverfolgung, Erbfolge, Lehnsfolge, Folgeleistung, Heeresfolge, Befolgung, Gehorsam, Unterstützung, Beistand auf Grund einer Folgepflicht, Zustimmung, Zustimmung der Dingleute zum Urteil, Anschluss, Folgerung, Recht des Lehnsmanns vom neuen Lehnsherrn die Anerkennung des Lehnsverhältnisses zu begehren, Ergebnis

Recht -- Recht des Leibgedinges: mhd. lÆpgedincreht 1, st. N.: nhd. Leibgedingrecht, Recht des Leibgedinges

Recht -- Recht des Stapels: mnd. stõpel (2), staepel, stõbel, stõbil, M.: nhd. Stapel, Sockel, Postament, Säule, Grenzpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Grenzziehung, Pfahl, Hauspfosten (Bedeutung örtlich beschränkt), Stütze, Bettpfosten, Mauerwerk des Turmes ohne Spitze, Block, Haublock des Schlachters, Fleischbank (Bedeutung örtlich beschränkt), Verkaufsstand der Schlachter, Münzblock, Amboss, aufgeschichtete Menge von Wachs, Wachsstock, Kerze, bestimmte Menge Butter, Ballen (M.) Tuch, Warenbündel, Unterlage zur Erbauung eines Schiffes, Zahnkrone (Bedeutung örtlich beschränkt), erhöhter Gerichtssitz, Gerichtsstätte, Gericht (N.) (1), aufgeschichteter Haufe, Haufen von Holz oder Waren, Warenlager, Zwangshandelsplatz, Verkaufs​stelle, Stapelplatz, Recht des Stapels, Ort nach dem auswärtige Kaufleute Waren bringen müssen, Organisation der am Auslandshandel beteiligten Kaufleute

Recht -- Recht des Vogelfangs: mnd. vȫgelÆe, vogelie, F.: nhd. Vogelfang, Recht des Vogelfangs

Recht -- Recht des Warenverkaufs: mnd. inninge, innige, innie, enninge, indinge, F.: nhd. Innung, Aufnahme in eine Innung, Einweisung in einen Besitz, Einwerung, Recht der Zulassung zum Markt, Recht des Warenverkaufs, Zulassung als Grundlage für den Gewerbebetrieb, mit dem Recht für Gewerbebetrieb begabte Innung, Gebühr für die Erteilung der Gewerbekonzession, Hausrat (Bedeutung örtlich beschränkt)

Recht -- Recht des Wiederkaufs: mnd. lȫsinge, lösinge, læsinge, F.: nhd. Lösung, Freimachung, Loslösung, Freilassung, Freisprechen, Öffnung, Befreiung, Absolution, Entsatz, Einlösung verpfändeter Gegenstände, Preis für eine Ablösung, Wiedereinlösung eines verkauften Gutes, Recht des Wiederkaufs, Durchgang, Zufahrt, Verkauf, Absatz, Reinigung, Abführmittel

Recht -- Recht des Zinspflichtigen am Gut: mnd. tinsgelt, mnd.?, N.: nhd. Zinsgeld, Recht des Zinspflichtigen am Gut

Recht -- Recht die Abgabe zu entnehmen: mhd. valreht, falreht*, st. N.: nhd. »Fallrecht«, Recht die Abgabe zu entnehmen

Recht -- Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

Recht -- Recht die mittlere Gerichtsbarkeit auszuüben: mnd. middelrecht, N.: nhd. Gericht (N.) zwischen dem höchsten und dem niedrigsten Gericht, Recht die mittlere Gerichtsbarkeit auszuüben

recht -- recht eigentlich: mnd. binõmen, benamen, Adv.: nhd. nämlich, namentlich, mit Namen, recht eigentlich, genau so wie es gesagt ist

Recht -- Recht ein Aufgebot zu erlassen: mhd. volgunge, folgunge*, st. F.: nhd. »Folgung«, Befolgung, Gehorsam, Recht ein Aufgebot zu erlassen, Abstimmung, Urteilsaufführung, Folge, Zustimmung

Recht -- Recht eine Garküche zu eröffnen: mnd. gõrbrõdewerk, N.: nhd. Tätigkeit des Garkochs, Beruf des Garkochs, Recht eine Garküche zu eröffnen, Gesellschaft der Garköche

Recht -- Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen: mhd. kirchensaz, st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Kirchenstelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht; kirchsaz 23 und häufiger?, st. M.: nhd. Recht eine Kirchenstelle mit dazugehörigem Genuss zu besetzen, die zu besetzende Stelle im Verhältnis zum Patron, Schenkung an eine Kirche zur Begehung des Jahrestages, Patronatsrecht

Recht -- Recht eine Kopfsteuer zu erheben: mhd. houbetreht, st. N.: nhd. »Hauptrecht«, Recht eine Kopfsteuer zu erheben, oberstes Recht

Recht -- Recht einer Stadt: mnd. statprÆvilÐgie*, statprivilÐgien, F., N.: nhd. »Stadtprivileg«, Freiheit einer Stadt, Recht einer Stadt

Recht -- Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung: mhd. gruntruore, grundrüere, st. F.: nhd. Grundruhr, Recht eines Herrn auf gestrandete Schiffe bzw. deren Ladung, Schiffsstrandung, Strandgut, Strandrecht

Recht -- Recht eines Herrn: mhd. hÐrschaft, hÐrschapft, hÐrschaf, st. F.: nhd. Herrschaft, Macht, obrigkeitliche Gewalt, obrigkeitliches Amt, obrigkeitliches Gebiet, Obrigkeit, Herrschaftsbereich, Herrenmacht, Herrschergewalt, Gewalt, Würde, Herrenwürde, Hoheit, Herrlichkeit, Erhabenheit, Pracht, Herrscher, Herrschergeschlecht, vornehme Herren, vornehme Herrschaften, Herrschaftsgebiet, Recht eines Herrn, Gut eines Herrn, Herrenversammlung, vornehme Gesellschaft, Herrschaftsträger, Herrscherfamilie, Dienstherrschaft, Herr, Herrin, Stolz, Hochmut

Recht -- Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht: mhd. lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung; lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung; lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung

Recht -- Recht eines Landes: mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

Recht -- Recht eines Marktortes: mhd. marketesreht*, marketreht, st. N.: nhd. Marktrecht, Marktprivileg, Recht eines Marktortes, Marktzoll, Recht in einem Markt zu wohnen, Marktsteuer

Recht -- Recht eines Than: ae. þeg-n-lag-u, st. F. (æ): nhd. Recht eines Than; þeg-n-rih-t, st. N. (a): nhd. Recht eines Than

Recht -- Recht erbieten: mnd. rechtbÐden*** (1), sw. V.: Recht erbieten, Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs erklären

Recht -- Recht erklären: mnd. rechteserbÐden*** (1), sw. V.: nhd. Recht erklären

Recht -- Recht erlangen: mnd. ervolgen, sw. V.: nhd. »erfolgen«, folgen, verfolgen, befolgen, die Folge sein (V.), einem Folge leisten, willfährig sein (V.), etwas ausführen, betreiben, einer Sache nachkommen, Recht erlangen

Recht -- Recht erteilen: mhd. slihten (1), slehten, sw. V.: nhd. schlichten, gerade machen, in Ordnung bringen, zuwege bringen, ebenen, glätten, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), schärfen, Recht erteilen, entscheiden, ausgleichen, beilegen, versöhnen, beruhigen, richten, begradigen, errichten

Recht -- Recht förmlich aufgeben: mnd. schȫten, sw. V.: nhd. förmlich übertragen (V.), auflassen, Recht förmlich aufgeben, Eigentumsrecht aufgeben zu Gunsten eines andern, Verzicht leisten

Recht -- Recht gerodetes Land zu nutzen: mnd. ræderecht, roderecht, rodderecht, N.: nhd. »Rodungsrecht«, Recht zu roden, Recht gerodetes Land zu nutzen

Recht -- Recht haben: mhd. mügen (1), mugen, mogen, mögen, megen, magen, an. V.: nhd. vermögen, gelten, kräftig sein (V.), wirksam sein (V.), schuld sein (V.), für etwas können, Preis haben, mächtig sein (V.), imstande sein (V.), Möglichkeit haben, möglich sein (V.), Recht haben, Ursache haben, können, mögen, sollen, müssen, dürfen, mögen werden, haben wollen (V.), tun können, etwas dafür können, Ansehen haben, Ansehen gewinnen, Macht haben, Kraft haben

Recht -- Recht Handel zu treiben: mnd. kæpgilde, F.: nhd. »Kaufgilde«, Mitgliedschaft der Kaufmannsgilde, Recht Handel zu treiben; kæpvõrt, kæpvart, koepvõrt, koipvõrt, F.: nhd. Kauffahrt, Handelsreise, Handelsfahrt (meist zur See), Recht auf Handelsverkehr, Recht Handel zu treiben

recht -- recht handeln gegen: ahd. rehtfestigæn 6, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, recht handeln gegen

Recht -- Recht Heidekraut zu mähen: mnd. hÐitmõtrecht, hÐidemõtrecht*?, mnd.?, N.: nhd. »Heidemahdrecht«, Recht Heidekraut zu mähen

Recht -- Recht herrenloses Vieh zu pfänden: mnd. schütterecht, N.: nhd. Recht herrenloses Vieh zu pfänden

recht -- recht herstellen: mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

Recht -- Recht in Anwendung auf den Stadtbürger: mnd. börgÏrerecht*, börgerrecht, N.: nhd. Bürgerrecht, Bürgerschaft, Bürgerpflicht, bürgerliche Abgabe, persönliche Leistung, Stadtgericht, Recht in Anwendung auf den Stadtbürger

Recht -- Recht in den Stock zu setzen: mhd. stoc, st. M.: nhd. Stock, Pfahl, Knüttel, Stab, Grenzpfahl, Baumstamm, Baumstumpf, Holzklotz, Weinstock, Opferstock, Sockel, Brunnenstock, Ambossstock, Almosenstock, Bienenstock, Fußbank, Götze, Gefangenenblock, Gefängnis, Recht in den Stock zu setzen, Mauerstock, Stockwerk, Salzstock, Teil der Geschützausrüstung, Zahnstumpf, Zahnstorren

Recht -- Recht in einem Markt zu wohnen: mhd. marketesreht*, marketreht, st. N.: nhd. Marktrecht, Marktprivileg, Recht eines Marktortes, Marktzoll, Recht in einem Markt zu wohnen, Marktsteuer

Recht -- Recht jemanden für ein Kirchenamt vorzuschlagen: mnd. prÐsentõtienrecht, prÐsentõcienrecht, N.: nhd. »Präsentationsrecht«, Recht jemanden für ein Kirchenamt vorzuschlagen, Recht über die Besetzung eines Kirchenamts zu entscheiden

Recht -- Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen: mnd. prÐsentõtie, prÐsentõcie, F.: nhd. »Präsentation«?, Vorschlag bzw. Stellungnahme und Empfehlungsschreiben für die Besetzung eines Kirchenamts, Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen, Recht zur Besetzung eines Kirchenamts

Recht -- Recht kaufen: mnd. afkȫpen, V.: nhd. abkaufen, Recht kaufen, Berechtigung kaufen, Rente einlösen (durch Wiederbezahlung des geliehenen Kapitals)

Recht -- Recht Lehen zu besitzen: mhd. lÐhenreht, st. N.: nhd. »Lehenrecht«, Lehnsrecht, Lehnsfähigkeit, Recht Lehen zu besitzen

recht -- recht machen: germ. *rehtjan, sw. V.: nhd. gerade machen, rechtfertigen, richten, recht machen

recht -- recht machen: ahd. rehtæn* 1, sw. V. (2): nhd. rechten, recht machen, Gerechtigkeit widerfahren lassen
-- Recht sprechen: ahd. irteilen 103, sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, veranlassen, zuteilen, jemanden verurteilen
-- Recht verschaffen: ahd. giskeidan* (1) 37, gisceidan, red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, aussondern, vertreiben, abscheiden, unterscheiden, beurteilend entscheiden, bestimmen, Recht verschaffen; rihten 171, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, bereiten, herrichten, aufrichten, aufstellen, darlegen, erklären, bessern, senden, unterrichten, berichten über

recht -- recht machen: mhd. gelimpfen (2), glimpfen, sw. V.: nhd. recht machen, angemessen machen, fügen, angemessen finden, Nachsicht üben, verzeihen, gestatten, angemessen sein (V.), sich benehmen, dulden, nachsehen, anrechnen als

recht -- recht machen: mhd. rehtigen, rehtegen, sw. V.: nhd. recht machen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Recht -- Recht Met zu sieden: mhd. metschaft 1, meteschaft*, st. F.: nhd. »Metschaft«, Recht Met zu sieden

Recht -- Recht mit höchster Geltung: mnd. ȫverrecht (1), æverrecht, N.: nhd. Recht mit höchster Geltung

Recht -- Recht nach dem hofpflichtige Dienstleute leben: mnd. hðsgenætenrecht, N.: nhd. Dienstleuterecht, Recht nach dem hofpflichtige Dienstleute leben, Gerichtsbarkeit nach der hofpflichtige Dienstleute leben, Gerichtssitzung nach Dienstleuterecht

Recht -- Recht nach dem man die Weichbildsrente gibt bzw. nimmt: mnd. wÆkbilderecht*, wÆkbilderecht, mnd.?, N.: nhd. »Weichbildrecht«, Stadtrecht, Recht nach dem man die Weichbildsrente gibt bzw. nimmt

Recht -- Recht oder Pflicht einen Prozess zu führen: an. aŒild, F.: nhd. Recht oder Pflicht einen Prozess zu führen

Recht -- Recht schaffen: mnd. berechten, sw. V.: nhd. aburteilen, mit Rechten versehen (V.), Recht schaffen, bestrafen, beschützen, Eid leisten, eidlich versichern, berichtigen, bezahlen

Recht -- Recht Schifffahrt zu treiben: mhd. schifreht (1) 3, st. N.: nhd. Schiffsrecht, Recht Schifffahrt zu treiben

Recht -- Recht schmälern: mnd. afsnÆden, st. V.: nhd. abschneiden, schneiden (Korn bzw. Gras), abhauen, etwas aufgeben, unterbrechen, Recht schmälern, trennen (von der christlichen Gemeinschaft)

Recht -- Recht schriftlich niederlegen: mnd. rechtesvörvõten***, sw. V.: nhd. Recht schriftlich niederlegen

Recht -- Recht Schweine in die Eichelmast zu treiben: mhd. swÆnreht, st. N.: nhd. »Schweinrecht«, Recht Schweine in die Eichelmast zu treiben

Recht -- Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen: mnd. wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung

Recht -- Recht Soden zu stechen: mnd. plaggestÐke*?, plaggestech, plaghestech, M.?: nhd. Recht Soden zu stechen

Recht -- Recht sprechen: mhd. ðzrihten, ðz rihten, sw. V.: nhd. »ausrichten«, ausglätten, ausbessern, in Ordnung bringen, schlichten, versöhnen, Recht sprechen, verwalten, regieren, versorgen, ausstatten, ausrüsten, mit dem Nötigen versehen (V.), besorgen, ausführen, vollbringen, erklären, belehren, lehren, dichterisch gestalten, abfertigen, entrichten, bezahlen, vergüten, beantworten, loben, preisen, rühmen, tadeln, verspotten, durchhecheln

Recht -- Recht sprechen: mhd. rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Recht -- Recht suchen: mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

Recht -- Recht über die Besetzung eines Kirchenamts zu entscheiden: mnd. prÐsentõtienrecht, prÐsentõcienrecht, N.: nhd. »Präsentationsrecht«, Recht jemanden für ein Kirchenamt vorzuschlagen, Recht über die Besetzung eines Kirchenamts zu entscheiden

Recht -- Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben: mhd. übertrift, st. F.: nhd. »Übertrift«, Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben; übertrip, st. M.: nhd. »Übertrieb«, Recht über die Weide eines anderen auf seine Weide zu treiben, widerrechtliches Beweiden fremder Gründe

Recht -- Recht über ein Gut: mnd. optie, opcie, F.: nhd. Anspruch auf Verfügungsgewalt, Recht über ein Gut

recht -- recht und billig: mhd. mügelich, müglich, muglich, Adj.: nhd. möglich, erlaubt, angemessen, recht und billig, wahrscheinlich, geziemend, gehörig, vermögend

Recht -- Recht und Billigkeit: mhd. slihte, slehte, st. F.: nhd. Schlichtheit, Einfachheit, Gerade (F.) (1), gerader Weg, gerade Richtung, Geradheit, Ebenmäßigkeit, Genauigkeit, Gerechtigkeit, Ebene, glatte Fläche, Glätte, Ebenheit, Aufrichtigkeit, Recht und Billigkeit

Recht -- Recht und Einkünfte eines Vogts: mhd. vogetreht, fogetreht*, vogtreht, fogtreht*, voitreht, foitreht*, voutreht, foutreht*, st. N.: nhd. »Vogtrecht«, Recht und Einkünfte eines Vogts, Befugnis eines Vogtes, Abgabe an den Vogt

Recht -- Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten: mnd. vrÐdeswÐrt, vredeswert, N.: nhd. »Friedeschwert«, schützendes friedebewahrendes Schwert, Recht und Pflicht Frieden und öffentliche Sicherheit aufrecht zu erhalten

Recht -- Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen: mhd. verteilen, virteilen, vorteilen, ferteilen*, sw. V.: nhd. verteilen, zerteilen, bei der Teilung beeinträchtigen, enterben, den Anteil absprechen, für verlustig erklären, berauben, den Anteil an etwas berauben, Urteil sprechen, Todesurteil sprechen, absprechen, durch Urteil absprechen, aberkennen, nehmen, Recht und Unrecht zu jemandes Schaden teilen, jemanden zum Unglück bestimmen, verurteilen, verbannen, verstoßen (V.), verdammen, verfluchen, zerstreuen, verwirken, verwünschen

Recht -- Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten: mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße

Recht -- Recht verfolgen: mnd. rechtesvörvolgen***, sw. V.: nhd. rechtliche Schritte einleiten, Recht verfolgen

Recht -- Recht verfolgen: mnd. sȫken (1), soeken, soyken, s¦ken, sw. V.: nhd. suchen, trachten nach, streben, begehren, betreiben, aufsuchen, nachschlagen, besorgen, aufspüren, fahnden nach, ersinnen, besuchen, untersuchen, prüfen, erforschen, erproben, annehmen, anfallen, heimsuchen, angreifen, erbitten, beantragen, fordern, beanspruchen, gerichtlich belangen, Recht verfolgen, klagen, verlassen (V.)

Recht -- Recht verletzen: mnd. brÐken (1), vreken, st. V.: nhd. brechen, anbrechen, aufbrechen, durchbrechen, zerbrechen, zerstören, niederreißen, abpflücken, unterbrechen, stören, beseitigen, aufheben, lösen, kürzen, abbrechen, unterwerfen, zähmen, teilen, absondern, Verpflichtung ungültig machen, Übereinkunft nicht erfüllen, Gebot übertreten (V.), Recht verletzen, streitig machen, Strafe zahlen, mit Strafe belegen (V.), gebrechen, mangeln, fehlen, Anstoß geben, scheitern an, Vergehen begehen, verbrechen, umschlagen, verderben, einbrechen

Recht -- Recht verschaffen: got. fra-wei-t-an 5, st. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 203): nhd. rächen, Recht verschaffen, strafen

Recht -- Recht verschaffen: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

Recht -- Recht verschaffen: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Recht -- Recht vor anderen zu ernten: mhd. vüresnit*, füresnit*, vürsnit, fürsnit*, vorsnit, forsnit*, st. M.: nhd. »Vorschnitt«, Recht vor anderen zu ernten

Recht -- Recht vor Gericht fordern: mnd. ? tallien, sw. V.: nhd. Recht vor Gericht fordern?

Recht -- Recht weltlicher Fürsten: mnd. werltlichÐt*, werltlicheit, mnd.?, F.: nhd. Weltlichkeit, weltliche Gerichtsbarkeit, Recht weltlicher Fürsten, Würde weltlicher Fürsten

Recht -- Recht werden: mnd. vulschÐn, vulschein, st. V.: nhd. vollständig geschehen, Genüge geschehen, Genüge sein (V.), Recht werden

Recht -- Recht zu appellieren: mhd. zugreht, st. N.: nhd. »Zugrecht«, Recht zu appellieren

Recht -- Recht zu fischen: mnd. vischÏrÆe*, vischerÆe, vischerie, vischerige, vischerey, vischereyge, vysserye, vischriye, vischrygge, F.: nhd. Fischerei, Fischfang, Fischereihandwerk, Fischplatz, Fischgelegenheit, Recht zu fischen, Fischereigerechtigkeit, Ertrag aus der Fischerei, gefangene Fische, Fischware

Recht -- Recht zu gebrauchen: mnd. brðkhÐt, brðkhÐit, brðkheit, F.: nhd. Recht zu gebrauchen, Nutzungsrecht, Nutzung

Recht -- Recht zu roden: mnd. ræderecht, roderecht, rodderecht, N.: nhd. »Rodungsrecht«, Recht zu roden, Recht gerodetes Land zu nutzen

Recht -- Recht zum Betrieb einer Mühle: mnd. mȫlenrechtichhÐt*, mȫlenrechtichÐt, mȫlenrechticheit, F.: nhd. »Mühlengerechtigkeit«, Recht zum Betrieb einer Mühle
Recht -- Recht zum Holzfällen: mnd. holthouwinge, F.: nhd. Recht zum Holzfällen

Recht -- Recht zum Holzschlagen: mnd. höltinge, holtinc, holtink, holtinge, F., N.: nhd. Gehölz, Wald, Waldland, Holzschlag, Durchschlag, Recht zum Holzschlagen, geschlagenes Holz, Brennholz

Recht -- Recht zum Mähen: mnd. ? meigede*, meygede, meigde, meiede*, N.: nhd. Recht zum Mähen?

Recht -- Recht zum Schweinetrieb: mnd. mast (2), maist, maste, F.: nhd. Mast (F.), Schweinemast, Austrieb der Schweine in den Eichenwald oder Buchenwald, Recht zum Schweinetrieb

Recht -- Recht zum Weinverkauf: mhd. wÆnban, st. M.: nhd. Weinbann, Weinschankgerechtsame, Abgabe für Weinschankgerechtsame, Recht zum Weinverkauf

Recht -- Recht zum Wenden über das eigene Land hinaus: mnd. kÐr, M.: nhd. Drehung, Rundlauf, Pflugwende, Recht zum Wenden über das eigene Land hinaus

Recht -- Recht zur Ausnutzung des ausgeworfenen Düngers: mnd. mesrecht, N.: nhd. »Mistrecht«, Recht zur Ausnutzung des ausgeworfenen Düngers; messesrecht, N.: nhd. »Mistrecht«, Recht zur Ausnutzung des ausgeworfenen Düngers; mestrecht, N.: nhd. »Mistrecht«, Recht zur Ausnutzung des ausgeworfenen Düngers; mistrecht, N.: nhd. »Mistrecht«, Recht zur Ausnutzung des ausgeworfenen Düngers

Recht -- Recht zur Besetzung eines Kirchenamts: mnd. prÐsentõtie, prÐsentõcie, F.: nhd. »Präsentation«?, Vorschlag bzw. Stellungnahme und Empfehlungsschreiben für die Besetzung eines Kirchenamts, Recht jemanden zu einem Kirchenamt vorzuschlagen, Recht zur Besetzung eines Kirchenamts

Recht -- Recht zur Entscheidung: mhd. gescheit (1), st. N.: nhd. Scheiden, Recht zur Entscheidung, Trennung, Schlichtung

Recht -- Recht zur freien und ungehinderten Nutzung: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Recht -- Recht zur Kalkausbeutung: mnd. kalkbrÐken* (2), kalkbrÐkent, N.: nhd. »Kalkbrechen«, Kalkgewinnung, Recht zur Kalkausbeutung

Recht -- Recht zur Kreuzaufsteckung: mnd. bekrǖzinge, F.: nhd. Aufrichtung des Kreuzes als Zeichen des Rechtsanspruchs auf ein Grundstück, Recht zur Kreuzaufsteckung

Recht -- Recht zur Nutzung angrenzender Acker für die Pflugwende: mhd. übervaren* (2), übervarn, überfaren*, überfarn*, st. N.: nhd. Überfahrtsrecht, Anwenderecht, Recht zur Nutzung angrenzender Acker für die Pflugwende

Recht -- Recht zur Nutzung von Astholz: mnd. telchhöltinge*, telchhöltunge, telikehöltunge, F.: nhd. Recht zur Nutzung von Astholz

Recht -- Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen: mnd. võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen

Recht -- Recht zur Verfertigung von hölzernen Schüsseln: mnd. schȫtelwõre, F.: nhd. »Schüsselware«, bestimmtes Anrecht an der Holzmark, Recht zur Verfertigung von hölzernen Schüsseln

Recht -- Recht zur Verlehnung einer Pfarrpfründe: mnd. kerkenlÐhen*, kerkenlÐn, N.: nhd. Ausstattung einer Pfarrkirche, Einkünfte einer Pfarrkirche, Pfarrpfründe, Recht zur Verlehnung einer Pfarrpfründe, Kirchenpatronat, Einkünfte aus dem Kirchenpatronat; kerklÐhen*, kerklÐn, kerkelÐn, N.: nhd. »Kirchlehen«, Ausstattung einer Pfarrkirche, Einkünfte einer Pfarrkirche, Pfarrpfründe, Recht zur Verlehnung einer Pfarrpfründe, Kirchenpatronat, Einkünfte aus dem Kirchenpatronat

Recht -- Recht zur Verlehnung: mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)

Recht -- Recht zur Vogelstellerei: mnd. vægelvanc, vægelvank, M.: nhd. Vogelfang, Recht zur Vogelstellerei

Recht -- Recht zur Waldbienenzucht: mhd. zÆdelweide, st. F.: nhd. »Zeidelweide«, Bienenzucht, Waldbezirk in dem die Bienenzucht betrieben wird, Recht zur Waldbienenzucht

Recht -- salisches Recht: mhd. salreht, st. N.: nhd. »Salrecht«, salisches Recht

Recht -- Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl: mnd. soltambacht*, soltamt, saltamt, soltampt, N.: nhd. »Salzamt«, Salzamt bestehend aus den sechzehn mit dem Recht der Salzgewinnung belehnten Geschlechtern zu Werl, Zugehörigkeit zum Salzamt, Privileg der Salzgewinnung, Gewerk des Salzsieders

recht -- sehr recht: ahd. borareht* 1, Adj.: nhd. sehr recht, recht, vollauf berechtigt, hinlänglich
-- verbürgtes Recht: ahd. hantfestÆ 14, st. F. (Æ): nhd. Urkunde, Handfeste, Schriftstück, Schuldschein, Unterschrift, Testament, Privileg, Vorrecht, verbürgtes Recht
-- weltliches Recht: ahd. weraltÐwa* 1, weraltÐa*, st. F. (jæ): nhd. Recht, weltliches Recht
-- zu Recht: ahd. rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr
-- zum Recht verhelfen: ahd. girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen

recht -- sehr recht: mhd. borereht, Adj.: nhd. sehr recht, gerecht
-- Vertreter einer Partei im Recht: mhd. beredbote, sw. M.: nhd. »Redebote«, Beauftragter, Vertreter einer Partei im Recht
-- zu Recht: mhd. billÆche (2), Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, billigerweise, angemessenerweise, gemäß, gerechterweise, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, ziemlich, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht; billÆchen (1), pillÆchen, Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, gemäß, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht

Recht -- sein Recht beweisen: mhd. volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.)

Recht -- sein Recht durchsetzen: mhd. gedingen (2), sw. V.: nhd. Vereinbarungen treffen, einstellen, in Dienst nehmen, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), sein Recht durchsetzen, eine Sache behaupten, die Oberhand behalten, ausharren, unterhandeln, bestehen, standhalten, sich behaupten, nützen, verhandeln mit

Recht -- sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren: mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren; vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

Recht -- sich sein Recht verschaffen: mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

Recht -- Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht: mnd. lÐhenwõre*, lÐenwõre, lÐenwõr, lÐnware, lÐnwere, lehnwõre, lhenwõre, leinwõre, leynwõre, F.: nhd. Lehnsgewere, Sicherung für verlehntes Gut, Anrecht auf Sicherung und die aus ihr entstehenden Einkünfte, Sicherung des Lehnsempfängers in seinem Recht, die aus der Belehnung entspringende Lehnspflicht, Recht zur Verlehnung, Lehnsanrecht, Patronatsrecht, Berechtigung ein geistliches Lehen zu vergeben (V.)
-- Stümper der mit keiner Arbeit recht fertig werden kann: mnd. pðlÏre*, pðler, pðlre, M.: nhd. »Puler«, Pulender, Klauber, Stümper der mit keiner Arbeit recht fertig werden kann, schlecht arbeitender mangelhaft zu Werke gehender Mensch, Nichtsnutz

Recht -- subjektives Recht: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Recht -- subjektives Recht: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Recht -- Text der in Ostfriesland geltendes Recht enthält: mnd. rÐdgÐvenbæk*, rÐdgenbæk, N.: nhd. Text der in Ostfriesland geltendes Recht enthält, Rechtsbuch

Recht -- über das Recht belehren: mnd. rechtesanewÆsen***, rechtesanwÆsen***, sw. V.: nhd. rechtsanweisen, über das Recht belehren

Recht -- um das Recht streiten: mnd. rechten (2), sw. V.: nhd. streiten, zanken, um das Recht streiten, Urteil verkünden?

Recht -- unter bestimmten Recht stehendes Gebiet: mhd. vüreban*, vürban, füreban*, st. M.: nhd. »Fürbann«, Vorbann, gerichtlicher Schutz für einen vor Gericht Unschuldigen oder im Recht Befundenen, bestimmtes Recht, unter bestimmten Recht stehendes Gebiet

Recht -- unter Geschäftspartnern geltendes Recht: mnd. selschoppesrecht, N.: nhd. unter Geschäftspartnern geltendes Recht

Recht -- ursprüngliches Recht: mhd. gruntreht, st. N.: nhd. Grundrecht (Recht an Grund), Grundzins, Abgabe an den Grundherrn, ursprüngliches Recht

Recht -- Versammlung der nach friesischem Recht organisierten Kirchspielvertreter Nordstrands: mnd. vÆfhardesrõt*, M.: nhd. Versammlung der nach friesischem Recht organisierten Kirchspielvertreter Nordstrands

Recht -- Verstoß gegen Herkunft und Recht: mhd. ungewonheit, st. F.: nhd. Ungewohntheit, noch nicht Vorgekommenes, mangelnde Übung, ungewohntes Leben, Unmöglichkeit, Unüblichkeit, Verstoß gegen Herkunft und Recht

Recht -- Verstoß gegen Recht und Ordnung: mnd. ȫveldõt, ȫveledõt, oveldât, F.: nhd. Übeltat, Verstoß gegen Recht und Ordnung, Gesetzesübertretung, Verbrechen
Recht -- vertraglich gesichertes Recht: mnd. pacht, pact, F., M.: nhd. Pacht, Zins, das für die Nutzung eines Gegenstands zu zahlende Geld, Pachtverhältnis, Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet, Pachtverpflichtung, Engelt für die Nutzung von Grundstücken, vertraglich gesichertes Recht, Befugnis, Verpflichtung, Gehorsam

Recht -- vom Erbgrundbesitz handelndes Recht: mnd. erveÐgenesrecht, erveeigenesrecht, erfÐgenesrecht, erfeigenesrecht, N.: nhd. vom Erbgrundbesitz handelndes Recht

Recht -- vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht: mnd. põwesrecht, põvesrecht, põwestrecht, põwstrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht; põwesesrecht*, põwestesrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht

Recht -- von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht: mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft

Recht -- von der Mutter ererbtes Recht betreffend: mnd. mæderrechtich***, Adj.: nhd. von der Mutter ererbtes Recht betreffend

Recht -- von der Mutter ererbtes Recht: mnd. mæderrechtichhÐt*, mæderrechtichÐt, mæderrechtichÐit, F.: nhd. von der Mutter ererbtes Recht

Recht -- Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche: mnd. patrænõtschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche; patrænschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Patronat, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamtes bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche

Recht -- was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist: mhd. lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung

Recht -- weltliches Recht: ae. weo-r-ol-d-rih-t, wo-r-ol-d-rih-t, wo-r-ul-d-rih-t, weo-r-ol‑d-ryh‑t, wo-r-ol‑d-ryh‑t, wo-r-ul‑d-ryh‑t, st. N. (a): nhd. weltliches Recht

Recht -- weltliches Recht: mhd. leienreht, st. N.: nhd. »Laienrecht«, weltliches Recht

Recht -- wie das Recht verlangt: mnd. gerichtich, Adj.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

Recht -- wie das Recht verlangt: mnd. richtich (2), richtig, Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtigen (2), Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

Recht -- wie vom Recht verlangt: mnd. richtich (1), richtick, richtech, Adj.: nhd. richtig, recht, wie vom Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

Recht -- Zahlung für Recht zum Schweinetrieb: mnd. mastgelt, mastegelt, N.: nhd. »Mastgeld«, Zahlung für Recht zum Schweinetrieb

Recht -- Zeugnis über das bestehende Recht vor Gericht: mnd. ærdÐlvindinge, ærdÐilvindinge, ærdÐlvindinget?, ærdÐilvindinget?, F.: nhd. Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht, Zeugnis über das bestehende Recht vor Gericht

Recht -- zu Recht erwerben: mnd. vördÐnen* (1), vordÐnen, vordeinen, vordeynen, vordÆnen, verdÐnen, sw. V.: nhd. Dienst leisten für, durch Dienstleistung erwerben, durch Gegendienst entgelten, zu Diensten sein (V.), behilflich sein (V.), durch Dienstleistungen freibekommen, freidienen, einbringen, Einkünfte bringen, verdienen, erwerben, zum Empfang berechtigt sein (V.), zu Recht erwerben, verschulden (durch Missetat), durch Gegendienste erwidern, vergelten

Recht -- zu Recht verhelfen: mnd. inhelpen, st. V.: nhd. zu Recht verhelfen

recht -- zu recht: mhd. billiclÆchen, Adv.: nhd. angemessen, zu recht, billigerweise

Recht -- zu Recht: mhd. schuldiclÆche, schuldeclÆche, Adv.: nhd. mit Grund, zu Recht

Recht -- zu Recht: mnd. rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆken, rechtleken, rechtelÆken, Adv.: nhd. richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rechtwÆse* (1), rechtwÆs, Adv.: nhd. zu Recht, aus gutem Grund, nach rechter Weise, gebührend

Recht -- zu seinem Recht kommen: mhd. getagedingen* 2 und häufiger?, geteidingen, sw. V.: nhd. zu seinem Recht kommen, vor Gericht verhandeln

Recht -- zu vollem Recht besessenes Grundstück: mnd. Ðgen (3), eigen, N.: nhd. Eigentum, Gut, zu vollem Recht besessenes Grundstück, Grundeigentum, bebautes Grundstück, Haus, Eigenheit, Eigenart

Recht -- zugesichertes verbürgtes Recht: mhd. gewar (3), st. F.: nhd. zugesichertes verbürgtes Recht, Anspruch, Aufsicht, Obhut, Gewahrsam, sicherer Aufenthalt; gewarheit, gewõrheit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht; gewõricheit*?, gewõrkeit, st. F.: nhd. Sicherheit, Beglaubigung, Garantie, Gewissheit, Aufrichtigkeit, Versprechen, Vorsorge, Absicherung, Vorsorglichkeit, Versicherung, sicherer Ort, zugesichertes verbürgtes Recht

Recht -- zum Recht verhelfen: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Recht -- zum Recht verhelfen: mnd. behelpen, st. V.: nhd. helfen, zu etwas verhelfen, zum Recht verhelfen, abhelfen, befreien von, verteidigen, schützen, sich kümmern um, Unterhalt gewinnen

recht (Adj.): mnd. tæmõte, tomate, mnd.?, Adj.?: nhd. »zumäßig«, zu pass, recht (Adj.), bequem

Recht auf freies Futter (N.) (1) für die Pferde: mnd. væderinge (2), voderinge, F.: nhd. Fütterung, Tätigkeit des Fütterns, Ernährung des Viehs besonders der Pferde, Fouragieren, Besorgung des Futters (N.) (1), Futter (N.) (1), Futtermittel (Pl.), Nahrung besonders für Vieh und Pferde, noch nicht gemähtes Futter (N.) (1), Weide (F.) (2), Recht auf Fouragieren, Recht auf freies Futter (N.) (1) für die Pferde, Verpflichtung zur Futterversorgung

Recht auf Schweinemast (F.): mnd. swÆnmast, swÆnmaste, F.: nhd. »Schweinmast« (F.), Schweinefutter (Bedeutung örtlich beschränkt), Eichelmast (F.), Verpflichtung zur Schweinemast (F.), Recht auf Schweinemast (F.), Abgabe für die Schweinemast (F.)

recht beschaffen (Adj.): mhd. vertic, vertec, fertic*, Adj.: nhd. beweglich, eifrig, geschmeidig, fließend, schiffbar, üblich, gut, vorjährig, weggehend, im Gange seiend, in Übung befindlich, fahrbereit, fahrtüchtig, gangbar, in Ordnung befindlich, recht beschaffen (Adj.), rechtschaffen, geschickt, gewandt, tauglich, fertig, bereit

Recht des Erben (M. Gen.): mnd. ervenõme (3), erfnõme, M.: nhd. Name des Erben (M. Gen.), Titel des Erben (M. Gen.), Recht des Erben (M. Gen.), Erbanspruch

Recht des ersten Fischzugs (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. vȫrtoch (1), vȫrtȫge, vȫrtoige, M.: nhd. Vorzug, Vorrecht, Recht des ersten Fischzugs (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorbereitung, Vorhut, Vortrab, ausziehbares Register an der Orgel, Vorspanngestell (Bedeutung örtlich beschränkt), Deichselgestell (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorbereitung (Bedeutung jünger), vorbereitende Manipulation (Bedeutung jünger), Avantgarde?

Recht ein Gut zu besetzen (mit einem Pächter): mhd. stiftreht 1, st. N.: nhd. Stiftrecht, Recht ein Gut zu besetzen (mit einem Pächter)

Recht Meister zu sein (V.): mhd. meisterreht, st. N.: nhd. »Meisterrecht«, Recht Meister zu sein (V.), Meistersteuer

Recht sein (Poss.-Pron.) Eigentum mit Pfählen zu umzäunen: mnd. ? tæpÐlinge*, topÐlinge?, mnd.?, F.: nhd. Zupfählung, Recht sein (Poss.-Pron.) Eigentum mit Pfählen zu umzäunen?

recht sein (V.): ae. *daf-en‑ian, *def-en-ian, sw. V. (2): nhd. passen, geziemen, recht sein (V.); ge‑daf‑en‑ian, sw. V. (2): nhd. passen, geziemen, recht sein (V.), angebracht sein (V.)

recht sein (V.): mhd. gevallen (1), givallen, gefallen*, gifallen*, st. V., red. V.: nhd. fallen (verstärkt), fällig sein (V.), geschehen, ergehen, anfallen, als Ertrag anfallen, zufallen (V.) (2), befürworten, zustimmen, einer Seite zustimmen, wünschen, erwählen, treffen, wert sein (V.), gefallen (V.), recht sein (V.), sich einigen auf, hinfallen, niederfallen, zu Fall kommen, zusammenfallen, stürzen, sinken, sich ergeben (V.), eintreten, kommen, geraten (V.), gleichkommen, zuteilwerden, herabfallen von, geschehen an, fallen auf, fallen in, verfallen (V.) auf, verfallen (V.) in, verfangen (V.) bei, sich anschließen an, gearten in, anheimfallen, vorkommen, begegnen, zur Verfügung stehen, vorbehalten sein (V.)

recht sein (V.): mnd. Ðvenen, effenen, sw. V.: nhd. ebnen, passen, zukommen, recht sein (V.), angenehm sein (V.), etwas gleich machen, glatt machen, glätten, schlichten, vergleichen, versöhnen

Recht: idg. *aØer-, Sb.: nhd. Herkommen, Überlieferung, Sitte, Recht

recht: idg. *de¨s-, Adj.: nhd. recht, rechte, geschickt

recht: germ. *rehta-, *rehtaz, *rahta‑, *rahtaz, Adj.: nhd. recht, gerade (Adj.) (2)

Recht: germ. *rehtu-, *rehtuz, germ.?, st. M. (u): nhd. Recht

recht: germ. *sanþ-, *sunþ‑, germ.?, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht; *sanþa-, *sanþaz, Adj.: nhd. seiend, wahr, schuldig, recht

Recht: germ. *witæda-, *witædam, *witæþa‑, *witæþam, st. N. (a): nhd. Angewiesenes?, Gesetz?, Recht

Recht: germ. ? *aiwa-, *aiwaz, st. M. (a): nhd. Recht?, Gesetz?, Sitte?; *aiwi?, germ.?, Sb.: nhd. Recht; *rehta-, *rehtam, st. N. (a): nhd. Recht

recht: got. *raíh-t-a-ba 6, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. recht, richtig; raíh-t-s* 3, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 61,2a, 154,2): nhd. recht, gerade (Adj.) (2), gerecht

Recht: got. be-lag-in-es lat.-F. Pl.: nhd. Recht, Recht: got. be-lag-in-es lat.-F. Pl.: nhd. Recht

Recht: an. ? *rÐt-t-i (2), st. N. (ja): nhd. Recht?, Behandlung?; rÐt-t-r (1), st. M. (u?): nhd. Recht, Rechtsanspruch

recht: an. gegn (1), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, angemessen, tüchtig

recht: an. rÐt‑t-r (3), Adj.: nhd. recht, gerade (Adj.) (2), gerecht

recht: ae. *me-t (2), Adj.: nhd. angemessen, gemäß, passend, recht; rih-t (1), reoh-t (1), ryh-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig, wahr, gerade (Adj.) (2), gerecht, billig, gesetzlich, passend, echt

Recht: ae. fol-c-lag-u, st. F. (æ): nhd. Volksrecht, Recht, Gesetz; ge‑daf‑en (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gebühr

recht: ae. ge‑me-t (2), Adj.: nhd. gemäß, passend, recht; ge-rih-t (1), ge-reoh-t (1), ge-ryh-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig, gerade (Adj.) (2), gerecht, billig, gesetzlich, passend, echt

Recht: ae. ge-rih-t (2), ge-reoh-t (2), ge-ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; ge‑rih-t‑e, st. N. (ja): nhd. Recht, Pflicht (F.) (1), Gottesdienst, gerade Richtung

recht: ae. héa-h (1), hÐ-h, Adj.: nhd. hoch, groß, tief, erhaben, herrlich, wichtig, hochmütig, stolz, recht

Recht: ae. lag-u (3), st. F. (æ): nhd. Gesetz, Bestimmung, Vorschrift, Regel, Recht, Vorrecht, Rechtsgebiet; mÚ-þ (1), mÐ‑þ, M., st. F. (æ): nhd. Maß, Gemäßheit, Anteil, Ehre, Achtung, Recht, Geschick, Güte, Bedingung, Los, Stand, Rang

recht: ae. õ-rih-t, Adj., Adv.: nhd. recht, richtig

recht: ae. rÊ-þ‑e (2), Adj.: nhd. recht, gerecht

Recht: ae. rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung

recht: ae. s-æþ (1), Adj.: nhd. wahr, wirklich, recht, richtig; s-æþ-e, Adv.: nhd. wahr, wirklich, recht; te-l‑a, tea-l-a, ta-l‑a (1), ti-l-a, Adv.: nhd. wohl, passend, recht, sehr, glücklich, wohltätig

Recht: ae. set‑n’s-s?, set-n’s?, st. F. (jæ): nhd. Gründung, Erscahffung, Stellung, Größe, Gesetz, Recht

Recht: ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau

Recht: afries. ê-w-a (1) 18, ê-w-e, ê, jou-w-e, F.: nhd. Gesetz, Recht, Ewigkeit; re-d-e-lik-hê-d 1, st. F. (i): nhd. Recht, Redlichkeit, Billigkeit

recht: afries. riuch-t (1) 11, rioch-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig

Recht: afries. riuch-t (2) 90 und häufiger?, rioch-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung, Gerichts​barkeit, Richteramt

recht: afries. riuch-t‑e 10, rioch-t‑e, Adv.: nhd. rechtmäßig, recht, dem Recht gemäß

Recht: afries. riuch-t-ic-hê-d 31, st. F. (i): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Recht; riuch-t‑inge 1 und häufiger?, riuh-t‑enge, st. F. (æ): nhd. Recht, Richtung

recht: afries. riuch-t‑lik 10, riuch-t-e-lik, Adj.: nhd. »rechtlich«, gerecht, recht

Recht: afries. thing‑riuch-t 1, st. N. (a): nhd. Dingrecht, Recht, Gerichtsart, Gerichtverfahren?
-- als Recht setzen: afries. ziõs-a 60, kiõs-a, st. V. (2): nhd. wählen, beschließen, belieben, als Recht setzen, für gangbar erklären
-- dem Recht gemäß: afries. riuch-t‑e 10, rioch-t‑e, Adv.: nhd. rechtmäßig, recht, dem Recht gemäß
-- friesisches Recht: afries. lan-d‑riuch-t 83, lon-d‑riuch-t, st. N. (a): nhd. Landrecht, friesisches Recht
-- geistliches Recht: afries. sin-u-th‑riuch-t* 17, sin-e-th-riuch-t*, sin‑d-riuch‑t, st. N. (a): nhd. Sendrecht, geistliches Recht
-- kaiserliches Recht: afries. keis-er‑riuch-t 20 und häufiger?, keis-er-rioch-t, st. N. (a): nhd. Kaiserrecht, kaiserliches Recht, kaiserliches Gericht
-- kanonisches Recht: afries. põu-s‑riuch-t 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Papstrecht, kanonisches Recht
-- Recht finden: afries. find-a 40, st. V. (3a): nhd. finden, antreffen, Urteil finden, Recht finden, weisen, erfinden
-- Recht geben: afries. for-th-dê-l-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. entscheiden zugunsten, Recht geben
-- Recht sprechen: afries. bi‑riuch-t‑a 36, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, vorgehen gegen, berichten, aussagen, aburteilen, er​klären, berichtigen, ausbessern, helfen, sorgen für; riuch-t‑a 80 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, gerichtlich entscheiden, sich eidlich reinigen, berichtigen, eine Klage bestätigen
-- Recht zum Stehen: afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft

recht: anfrk. *gi-reh-t?, Adj.: nhd. »gerecht«, recht; reh-t* (1) 2, Adj.: nhd. richtig, recht, gerecht

Recht: anfrk. Ðw-a* (1) 1, st. F. (æ): nhd. Recht, Gesetz

Recht: anfrk. reh-t* (2) 2, st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit

recht: anfrk. reh-t-lÆk* 8, Adj.: nhd. recht, gerecht, gerechtfertigt; reh-t-lÆk-o* 1, reh-t-lÆc-o*, Adv.: nhd. recht, gerecht

Recht: anfrk. wi-t-ut* 4, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Recht, Gesetz

Recht: as. *wi‑t‑æd?, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Recht

Recht: as. êo 22, êu, ê*, g-êo*, g-io*, st. M. (wa): nhd. Recht, Gesetz; êw‑a (1) 3, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Recht, Gesetz

recht: as. fur‑thi‑ro* 1, Adj.: nhd. »vordere«, größere, vornehmere, recht; gi‑bur‑i‑lÆk* 1, Adj.: nhd. gebührend, recht

Recht: as. lan‑d‑reh‑t* 2, st. N. (a): nhd. »Landrecht«, Recht; reh‑t (1) 20, st. N. (a): nhd. Recht, Gesetz, Gerechtigkeit, Pflicht (F.) (1), Nutzen

recht: as. reh‑t (2) 12, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, wahr, gut; reh‑t-o 4, Adv.: nhd. recht, richtig, gesetzmäßig; s‑w‑Æ‑th* 13, s‑w‑Æ‑th‑i*, Adj.: nhd. stark, kräftig, heftig, recht

Recht: ahd. anawalt* 3, st. F. (i): nhd. »Gewalt«, Bereich, Recht, Vollmacht

recht: ahd. billÆg 1?, Adj.: nhd. »billig«, recht; borareht* 1, Adj.: nhd. sehr recht, recht, vollauf berechtigt, hinlänglich

Recht: ahd. burgreht* 3, st. N. (a): nhd. »Zivilrecht«, positives Recht, Recht, Recht der Bürger; diotreht* 1, st. N. (a): nhd. »Völkerrecht«, Naturrecht, Recht; ewa 9 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Recht, Gesetz; Ðwa* (1)? 242?, Ða, Ðo*, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Satzung, Vorschrift, Testament, Bund, Vertrag, Religion, Ehevertrag, Ehe

recht: ahd. gifellÆg* 5, Adj.: nhd. gelegen, geeignet, günstig, gefällig, recht; gilimpfo* 1, Adv.: nhd. angemessen, gut, recht, treffend, passend

Recht: ahd. giwalt* 210, st. M. (a), st. F. (i): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Gewaltherrschaft, Machtstellung, Machtvollkommenheit, staatliche Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfügung, Möglichkeit, Recht, Freiheit, Freiheit des Handelns, Herr; giwaltida* 20, st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Verfügungsgewalt, Vollmacht, Übergabe, feierliche Übergabe, Schenkung?, Recht

recht: ahd. guot (1) 880?, Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, fruchtbar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, redlich, rechtschaffen, recht, vortrefflich, zuverlässig, gewissenhaft, edel, kostbar, fein, angenehm, freundlich, groß, äußerste

Recht: ahd. lantreht 7, st. M. (a): nhd. Landrecht, Landesrecht, Recht, Gesetz des Landes?, Gesetz, Erlass, Urteilsspruch; pfõht* 3 und häufiger?, pfaht*, phõht*, st. M. (a?, i?): nhd. Vertrag, Recht, Abgabe; *pfõhta?, *phõhta?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Vertrag, Recht, Abgabe

recht: ahd. reht (1) 348, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, gerade (Adj.) (2), gut, wahr, berechtigt, einfach, wirklich, zutreffend, fehlerfrei; reht (2), Adv.: nhd. recht, richtig

Recht: ahd. reht (3) 376, st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht (F.) (1), Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Rechtsspruch, Grund; rehta* 1, sw. N. (n): nhd. Rechtes, Recht; rehtamo* 10, sw. M. (n): nhd. Recht

recht: ahd. rehtes 4, Adv.: nhd. recht, richtig, mit Recht, auf rechte Weise; rehtfrumÆg* 1, Adj.: nhd. recht, gerecht; rehthaft 5, Adj.: nhd. recht, gerechtfertigt; rehtlÆh 15, Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorgeschrieben, rechtgläubig; rehtlÆhho* 2, rehtlÆcho*, Adv.: nhd. recht, richtig, genau; rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr; rehtolÆh 1, Pron.‑Adj.: nhd. jedes Rechte, recht, alles Gerechte, alles Rechte

Recht: ahd. rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel

recht: ahd. skæno* 73, scæno, Adv.: nhd. schön, herrlich, glänzend, glanzvoll, wunderbar, recht, wohl, gut, mit Schönheit

Recht: ahd. suona 44, st. F. (æ): nhd. Sühne, Versöhnung, Urteil, Entscheidung, Entschluss, Prüfung, Gericht (N.) (1), Recht; tuom (1) 37, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), Recht, Macht, Ruhm, Gerechtigkeit, Herrschaft, Fähigkeit, Entscheidung, Tat, Ansehen; urteili 33, st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteilsspruch, Beschluss, Bestimmung, Gericht (N.) (1), Recht; walt* (1) 1, st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. »Gewalt«, Recht, Vollmacht; waltÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Gewalt, Recht; weraltÐwa* 1, weraltÐa*, st. F. (jæ): nhd. Recht, weltliches Recht; werkreht* 8, wercreht*, st. N. (a): nhd. »Werkgerechtigkeit«, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht; wola (1) 403, wol, wala*, Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, prächtig, richtig, sicher, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, heil, wohl ihm, wohl ihnen, heil ihm, heil ihnen

recht: mhd. anenÏme*, annÏme, Adj.: nhd. angenehm, recht, annehmbar; billich (1), pillich, Adj.: nhd. billig, gemäß, richtig, gut, recht, gerecht, angemessen, geziemend

Recht: mhd. billÆche (1), st. F.: nhd. Fügung, Sitte, Recht, Gemäßheit, Billigkeit; dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

Recht: mhd. Ðre (1), hÐre, sw. F., st. F.: nhd. Ehre, Ansehen, Ehrerbietung, Verehrung, Preis, Zierde, Verehrtheit, Ansehen, Ruhm, Sieg, Herrschaft, Gewalt, Ehrgefühl, Anstand, Achtung, Anerkennung, Auszeichnung, Würde, guter Ruf, Tugend, Herrlichkeit, Kraft, Pracht, Zierde, Triumpf, Erfolg, Herrschaft, Pflicht (F.) (1), Recht, Ehrenwort, Ehrenerklärung, ursprünglicher Zustand, Ehrschatz, Handänderungsgebühr; Ðwe (1), Ð, st. F.: nhd. endlos lange Zeit, lange Zeitdauer, Weltalter, Endlosigkeit, Ewigkeit, Gewohnheitsrecht, Recht, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, Gesetz, Gebot, Rechtsstellung, Stand, Eheangelegenheiten, Ehe, Bund der Ehe, Sitte, Weise (F.) (2), Ordnung, Glaube; Ðwehaft (2), Ðhaft, st. N.: nhd. Recht, Gesetzmäßigkeit, Geburt, Ehe; Ðwehaft (3)*, Ðhaft, Ðhafte, sw. F., st. F.: nhd. »Ehehaft«, Herrschaftsrecht, Berechtigung, Gerechtsame, Recht, Gesetzmäßigkeit, Gemeinderecht, Gemeindepflicht, Pflicht (F.) (1); Ðwehaftige* 26, Ðhaftige, st. F.: nhd. »Ehafte«, Herrschaftsrecht, Berechtigung, Gerechtsame, Recht, Gesetzmäßigkeit, Gemeinderecht, Pflicht (F.) (1)
-- Adeliger mit dem Recht ein eigenes Banner zu führen: mhd. banrizzÏre*, banrizzer, banritzer, st. M.: nhd. Bannherr, Adeliger mit dem Recht ein eigenes Banner zu führen
-- dem Recht entsprechend: mhd. Ðwehaftic*, Ðhaftic, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtlich begründbar, rechtmäßig, dem Recht entsprechend, bevollmächtigt
-- durch Schweigen sein Recht verlieren: mhd. beswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, durch Schweigen sein Recht verlieren
-- eine formelhafte Diebstahlsklage im Freiberger Recht: mhd. diebesgruoz, st. M.: nhd. »Diebesgruß«, eine formelhafte Diebstahlsklage im Freiberger Recht

recht: mhd. eben (1), ebene, Adj.: nhd. eben (Adj.), glatt, gerade (Adj.) (2), gleich, gleichmäßig, ebenmäßig, flach, recht, gerecht, angenehm, bequem

Recht: mhd. ehte (1), st. F.: nhd. Recht, Gesetzmäßigkeit, Gemeinderecht, Gemeindepflicht, Pflicht (F.) (1)

recht: mhd. endanc, indanc, endanke, indanke, Interj.: nhd. willkommen, recht, genug, dankbar, zufrieden; enzwõr, Adv.: nhd. wahr, wahrhaft, wirklich, gewiss, echt, recht, in Wahrheit

Recht: mhd. gelimpf (2), glimpf, gelinpf, st. M.: nhd. »Glimpf«, Unbefangenheit, Benehmen, Befugnis, Recht, Anstand, guter Leumund, Gebaren, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Angemessenheit, Anschein, Behandlung; gelimpfe (2), sw. M.: nhd. »Glimpf«, Unbefangenheit, Benehmen, Befugnis, Recht, Anstand, guter Leumund, Gebaren, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Angemessenheit, Anschein, Behandlung

recht: mhd. gelimpflich 6 und häufiger?, glimpflich, Adj.: nhd. »glimpflich«, recht, angemessen, passend

Recht: mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank

recht: mhd. gereche (1), Adj.: nhd. ordentlich, recht, richtig, genau; gereht (1), gireht, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), rechtmäßig, recht, tauglich, passend, gerecht, richtig, schuldlos, geschickt, bereit, verpflichtet, rechtlich, gerüstet; gerehte (1), Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts, bereit, richtig, ausstehend

Recht: mhd. gerehte (2), gereht, st. N.: nhd. Ausrüstung, Recht, Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, Rechtsgewährung, festgesetzte Abgabe; gerehticheit, gerehtikeit, gerehtecheit, gerehtekeit, st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtsbefugnis, Machtbefugnis, Gerechtsame, Recht, Privileg, Moral, Lebensführung, Anspruch, Forderung, Abgabe, Vorrat, Selbstgefälligkeit, Recht, Rechtsprechung; gerehticheit, gerehtikeit, gerehtecheit, gerehtekeit, st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtsbefugnis, Machtbefugnis, Gerechtsame, Recht, Privileg, Moral, Lebensführung, Anspruch, Forderung, Abgabe, Vorrat, Selbstgefälligkeit, Recht, Rechtsprechung

recht: mhd. gerehticlich*, gerehteclich, Adj.: nhd. recht, gebührlich; gerehticlÆche*, gerehteclÆche, Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts

Recht: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

recht: mhd. gerihtic* (2), gerihtec, Adv.: nhd. recht, in Ordnung, gewandt

Recht: mhd. gewalt (1), giwalt, st. M., st. F.: nhd. Gewalt, Macht, Verfügungsgewalt, Gewaltanwendung, Gewalttätigkeit, Machtbereich, Herrschaftsbereich, Gewalttat, Unrecht, Zwang, Nachdruck, Fülle, Menge, Kraft, Herrschaft, Reich, Besitz, Heeresmacht, Vollmacht, Recht, Herrschaftsgebiet, Überfluss, Engelschar, hohes Amt; gewoneheit*, gewonheit, gewanheit, st. F.: nhd. Gewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Herkommen, Angewohnheit, Sitte, gewohnte Lebensweise, Lebensweise, Gesetz, Naturgesetz, Recht, Regel, Befolgung, Menstruation

recht: mhd. guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; guot (2), gðt, gðte, Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam; guoten (2), Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam

Recht: mhd. læz (1), læs, st. M., st. N.: nhd. Los, Werfen des Loses, Auslosung, Verlosung, Recht, gerichtliche Teilung, Schicksal, Willkür, Herkommen, Weissagung, Erbteilung, Losungswort

recht: mhd. ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig; ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig; ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend; ordenlÆchen, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, stetig

Recht: mhd. pfaht*, phaht, pfahte, phõt, phahte, phaht, st. F., st. M.: nhd. »Pfacht«, Abgabe, Pacht, Recht, Gesetz, Gesetzesrang, Stand, Abgabe von einem Zinsgut; pfahte*, phahte, st. F.: nhd. »Pfacht«, Recht, Gesetz, Gesetzesrang, Stand, Abgabe von einem Zinsgut, Pacht; pflaht*, phlaht, st. F.: nhd. Fürsorge, Pflege, Obhut, Aufsicht, Verkehr, Verbindung, Teilnahme, Gemeinschaft, Teil, Dienst, Obliegenheit, Art (F.) (1), Sitte, Recht; pfliht, pflihte, phliht, phlihte, pliht, plith, st. F.: nhd. Fürsorge, Pflege, Obhut, Aufsicht, Dienst, Obliegenheit, Sitte, Pflicht (F.) (1), Aufgabe, Umgang, Anteil, Verkehr, Teilnahme, Gemeinschaft, Teil, Teilhabe, Besitz, Gesinnung, Zuneigung, Neigung, Treue, Verpflichtung, Erfüllung, Wahrung, Recht, Forderung, Entscheidung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Anspruch; reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament

recht: mhd. reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich; rehte (1), reht, recte, reth, rihte, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig, wahrheitsgemäß, angemessen, aufrichtig, gut, gerecht, genau, ernsthaft, wahrlich, gewiss, gerade (Adv.), geradewegs, sogleich, zutreffend, wunschgemäß

Recht: mhd. rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

recht: mhd. rehtic, rehtec, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig

Recht: mhd. rehticheit*, rehtecheit, rehtekeit, rehtikeit, st. F.: nhd. »Rechtigkeit«, Recht, Gerechtsein, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Wahrheit

recht: mhd. rehticlich*, rehteclich, Adj.: nhd. recht, richtig; rehticlÆche*, rehteclÆche, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig; rehtisch (1), Adj.: nhd. recht, passend, gerecht; rehtlich, Adj.: nhd. rechtlich, recht, richtig, rechtmäßig; rehtlÆche, Adv.: nhd. rechtlich, recht, rechtmäßig, richtig, von Natur; rehtlÆchen, Adv.: nhd. recht, richtig, gerichtlich, von Natur; rehtschuldic, Adj.: nhd. recht, rechtschaffen, rechtmäßig, überführt, schuldig

Recht: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

recht: mhd. rihticlÆche*, rihteclÆche, Adv.: nhd. »richtiglich«, recht, richtig, gerade (Adv.), vor Gericht, geradeaus, ordnungsgemäß; rihtlich, Adj.: nhd. »richtlich«, recht, richtig, rechtlich, ausgleichend, versöhnlich

recht: mhd. sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt; slehte (1), sleht, Adv.: nhd. einfach, schlechthin, gerade (Adv.) (2), recht, glatt, kunstlos, schlicht, aufrichtig, geradezu, geradeaus, schlechterdings, gänzlich, unordentlich, schlecht

recht: mhd. unvalschlich, unfalschlich*, Adj.: nhd. »unfälschlich«, redlich, wahr, recht, richtig; unvalschlÆche, unfalschlÆche*, Adv.: nhd. unfälschlich, redlich, wahr, recht, richtig

Recht: mhd. urteil, ordelen, st. F., st. N.: nhd. Urteil, Richterentscheidung, Entscheidung, Anspruch, Urteilsspruch, Gericht (N.) (1), jüngstes Gericht, Recht, Verurteilung, Beurteilung, Meinung, Ausspruch

recht: mhd. vaste (3), vast, faste*, fast*, Adv.: nhd. fast, beinahe, fest, dicht, eng, sehr, heftig, gewaltig, stark, schwer, hart, streng, eilig, eifrig, tüchtig, laut, hell, völlig, ganz, weit, sofort, noch mehr, mehr, nahe an, bis an, schnell, recht; verrihtic, ferrihtic*, Adj.: nhd. recht, ordentlich, verständig; veste (1), vest, feste*, fest*, Adj.: nhd. fest, eng, nahe, stark, gewaltig, schnell, recht, hart, beständig, dauerhaft, groß, standhaft, tapfer, unerweichlich, ehrenfest, sicher, starrköpfig, befestigt, entschlossen, unverbrüchlich, unwandelbar, zuverlässig, schwerwiegend

Recht: mhd. vuoge (1), vðge, væge, fuoge*, fðge*, fæge*, st. F.: nhd. Fuge (F.) (1), Naht, Anstand, Würde, Zurückhaltung, Recht, Ordnung, Regelung, Berechtigung, Kunst, Kunstgriff, Passlichkeit, Schicklichkeit, Fügung, Zusammenfügung, feste Vereinigung, passende Gelegenheit, gebührende Weisheit, Wohlanständigkeit, Angemessenheit, Festsetzung, Geschicklichkeit, Kunstfertigkeit, Können, Fähigkeit, Vorzug, Kunstgeschick, Bewerkstelligung, Zutun, feine Bildung

recht: mhd. wÏhe (1), wõhe, wÐhe, wÐ, Adj.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, prächtig, fein, kunstreich, kunstvoll, zierlich, kostbar, stattlich, schmuck, künstlerisch, gut, angemessen, recht, schnell, leicht, wert, lieb, vornehm; wÏhe (2), Adv.: nhd. »wäh«, glänzend, schön, fein, kunstreich, kunstvoll, prächtig, kostbar, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelich, Adj.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht; wÏhelÆchen, Adv.: nhd. schön, fein, prächtig, gut, angemessen, schnell, recht, leicht

recht: mhd. wilsam, Adj.: nhd. willkommen, recht; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; wolgetõn (1), walgetæn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgetan«, schön, prächtig, edel, gut, recht, kräftig, richtig; zimelich, zimlich, zimmelich, zimelichheit*, Adj.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, statthaft, mäßig, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer, gefällig, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, gleichmäßig, richtig, recht, entsprechend, zuträglich; zimelÆche (1), zimlÆche, zimmelÆche, Adv.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, mäßig, gleichmäßig, richtig, recht, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer

Recht: mhd. wõr (3), st. N.: nhd. Wahrheit, Recht

Recht: mnd. berechtichhÐt*, berechtichheit*, berechtichÐt, berechticheit, F.: nhd. Recht, Gerechtsame; dachrecht, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung; dõgerecht, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung

recht: mnd. ÐchlÆk, ÐchelÆk, echelik, eichlÆk, eichelÆk, ÐchtlÆk, eichtlÆk, Adj.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selb, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend; ÐchlÆken, ÐchelÆken, echeliken, eichlÆken, eichelÆken, Adv.: nhd. eigentlich, eigentümlich, eigenangehörig, eigen, recht, legitim, zu eigen seiend, selbsteigen, selbst, gewaltsam, wesenseigen, als Eigenschaft anhaftend; ÐgelÆk, eigelÆk, Adj.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; ÐgelÆke*, ÐgelÆk, eigelÆk, Adv.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; ÐgelÆken, eigelÆken, Adv.: nhd. eigen, recht, legitim, eigen angehörig, eigentümlich, von Natur eigen, selbsteigen; Ðhaft (1), echt, Ðcht, ech, echte, eicht, echt Ðaft, Ðhafte, Ðhacht, Ðacht, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich; Ðhaft (2), echt, Adv.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig

Recht: mnd. Ðhaft (3), echt, echte, N., F.: nhd. Recht, Gesetz, Gesetzmäßigkeit, Berechtigung, ehelicher Stand, Ehe, eheliche Geburt und die aus derselben entspringenden Rechte, gesetzmäßige Entschuldigung, gesetzliche und rechtsgültige Verhinderung

recht: mnd. Ðhaftenæt* (1), echtenæt, echtnæt, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig; Ðhaftich, echtich, Ðachtich, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich

recht: mnd. geÐhaftet*, geecht, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in Ehe lebend; gelÆk (1), gelÆke?, glÆk, gelike?, Adj.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1) seiend, von gleicher Beschaffenheit seiend, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, gleichmäßig, gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht seiend, billig, passend, bequem, angenehm; gelÆk (2), gelÆke, Adv.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1), von gleicher Beschaffenheit, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, wie, in gleicher Weise (F.) (2), ebenso, gleichmäßig, zu gleichen Teilen, nach Billigkeit; gelÆk (3), gelÆke, Adv., Konj.?: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1), von gleicher Beschaffenheit, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, wie, in gleicher Weise (F.) (2), gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht, billig, nach Billigkeit, passend

Recht: mnd. gelÆk (4), gelÆke, (subst. Adj.=)N.: nhd. Gleiches, Gleichnis, Bild, Abschrift, Recht, Billigkeit

recht: mnd. gerecht (1), Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, gerade (Adj.) (2), passend, geeignet, von Rechtswegen bestimmt

Recht: mnd. gerechte (1), gerecht, N.: nhd. Recht; gerechte (2), N.: nhd. Gericht (N.) (1), Recht; gerichte (4), gerechte, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), geistliches und weltliches Gericht (N.) (1), Freigericht, Gebiet, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Gerichtshoheit, Einkommen aus Gerichtsbarkeit, Institution des Gerichts (N.) (1), tagendes Gericht (N.) (1), Gerichtssitzung, Zeit der Gerichtstagung, Termin, Amt, Ausübung des Gerichts (N.) (1), Gerichtsbehörde, Gerichtsmenschen, die namens des Gerichts (N.) (1) handelnden Menschen, Handlung des Richtens, Rechtsgang, Gerichtsverfahren, Prozess, Verlauf, Klage, Ort der Gerichtssitzung, Urteil, Strafe, Verurteilung, Gottesurteil, Hinrichtung, Richtung, Lage, Gegend, Gerichtszeugnis; gerichtegewalt, gerichtesgewalt?, F.: nhd. Gerichtsgewalt, Recht, Macht den Gerichtsbeschluss durchzuführen, Gerichtsbezirk; gerichtewalt, gerichtewælt, gerichteswalt?, F.: nhd. Gerichtsgewalt, Recht, Macht den Gerichtsbeschluss durchzuführen, Gerichtsbezirk

recht: mnd. gerichtich, Adj.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; gÐve (1), mnd.?, Adj.: nhd. »gäbe«, sich geben lassend, verkäuflich, angenehm, annehmbar, lieb, gut, unverletzt, straffrei, echt, recht; gevellich (2), Adj.: nhd. gefallend, angenehm, passend, geeignet, angemessen, gefällig, recht

Recht: mnd. lÆk (4), like, N., F.: nhd. Gleiche (N.), Gleiches (N.), Gleichheit, Gleichnis, Billigkeit, Abbild, Entschädigung, Ausgleich, Ausgleichung, Genugtuung, Sühne, Recht; loi (1), loy, loie, Sb.: nhd. Gesetz, Recht, Rechtswissenschaft, Jurisprudenz; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

recht: mnd. rechtbÐre, Adj.: nhd. dem Recht gemäß, recht; rechte (1), Adv.: nhd. recht, gerade, aufrecht, genau, in Wahrheit, just, eben, dem Rechte gemäß

Recht: mnd. rechtel***, Sb.: nhd. Recht, Gericht

recht: mnd. rechtens***, Adv.: nhd. rechtens, recht, richtig, gerade, aufrecht, aufrichtig; rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig

Recht: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rechtinge (1), rechtunge, recht¦nge, F.: nhd. Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Recht, Gerechtsame, Rechtsordnung, Gesetz, Herrschaftsrecht, Rechtsgewalt; rechtschop, rechtschap, F.: nhd. Recht, Befugnis, Rechtsgewalt, Herrschaftsrecht

recht: mnd. rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; richtich (1), richtick, richtech, Adj.: nhd. richtig, recht, wie vom Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtich (2), richtig, Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtigen (2), Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

recht: mnd. seswe, zeswe, Adj.: nhd. recht

recht: mnd. vaste (1), vast, Adv.: nhd. fest, stark, gewaltig, recht, gar, sehr, sicher, sicherlich, zuversichtlich, direkt, auf der Stelle, rasch, eilig, bestimmt fest abgemacht, unverbrüchlich

Recht: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

recht: mnd. vul (2), vullen, vollen, vullene, vulne, volne, vulle, Adv.: nhd. voll, völlig, ganz, gänzlich, vollends, durchaus, vollkommen, vollständig, im höchsten erreichbaren Grad, zur vollen Zufriedenheit, sehr, recht, in hohem Grad, fertig, genügend, ausreichend, bis zu Ende, endgültig; wõr (1), Adj.: nhd. wahr, wahrhaftig, recht, richtig, wirklich, eigentlich

Recht: mnd. wõr (2), N.: nhd. Wahrheit, Recht

rechtauf«: mnd. rechtup, Adv.: nhd. »rechtauf«, ganz gerade (Adv.) (2), ganz aufrecht

Rechtbelehrung: mnd. rechtesanewÆsinge*, rechtesanwÆsinge, F.: nhd. Rechtsanweisung, Rechtbelehrung

Rechtbrecher«: mhd. rehtbrechÏre*, rehtbrecher, st. M.: nhd. »Rechtbrecher«, Rechtsverletzer, Rechtsbrecher

Rechtbrecherin«: mhd. rehtbrechÏrinne*, rehtbrecherin, st. M.: nhd. »Rechtbrecherin«, Rechtsbrecherin

Rechte -- Acker auf den der Bebauer eines Lehngutes besondere Rechte hat: mhd. vorelant*, vorlant, forelant*, st. N.: nhd. »Vorland«, Acker auf den der Bebauer eines Lehngutes besondere Rechte hat
-- die rechte Grenze überschreitend: mhd. ðzerlich, ouzerlich, Adj.: nhd. äußerlich, oberflächlich, die rechte Grenze überschreitend, fremd; ðzerlÆche, Adv.: nhd. äußerlich, oberflächlich, die rechte Grenze überschreitend, fremd, schlicht, einfach, nicht symbolisch

Rechte -- alles Rechte: ahd. rehtolÆh 1, Pron.‑Adj.: nhd. jedes Rechte, recht, alles Gerechte, alles Rechte
-- auf rechte Weise: ahd. girehto* 24, Adv., Interj.: nhd. gerade (Adj.) (2), richtig, auf rechte Weise, genau, nämlich, also, fürwahr; rehtes 4, Adv.: nhd. recht, richtig, mit Recht, auf rechte Weise

Rechte -- aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten: mnd. nõbðrschop, neybðrschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis

Rechte -- Ausübung der aus der Gildezugehörigkeit erwachsenen Rechte: mnd. gilde, gelde, gille, gülde, F., auch N., M.: nhd. Gilde, Gildeschmaus, offizielle Gildekost, Gelage, Fest, Gesellschaft, allgemeine Belustigung, Beköstigung (Bedeutung örtlich beschränkt), Brüderschaft, brüderschaftlicher Zusammenschluss für gemeinsame Leistungen, Vereinigungen aller Art, Wohlfahrtsverband, Zusammengehörigkeit, Gesellschaft, Schar (F.) (1), Gewerbsgilde, Berufsgenossenschaft, Gildemitgliedschaft, Gildemitglied, Gildegenosse, Rechte und Pflichten eines Gildemitglieds, Ausübung der aus der Gildezugehörigkeit erwachsenen Rechte, Gildeanteil, Gilde als Körperschaft, Gildesatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gildebeitrag, Gildevermögen

rechte -- das rechte Maß haltend: mnd. tÐmelÆk*, temelik, temmelik, mnd.?, Adj.: nhd. gebührend, geziemend, das rechte Maß haltend; tÐmelÆken*, temeliken, temelken, mnd.?, Adv.: nhd. gebührend, geziemend, das rechte Maß haltend

Rechte -- dem Rechte gemäß: mnd. rechte (1), Adv.: nhd. recht, gerade, aufrecht, genau, in Wahrheit, just, eben, dem Rechte gemäß

Rechte -- der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt: mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

Rechte -- die aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten: mnd. nõberschop, F.: nhd. Nachbarschaft, nächste Umgebung, Nachbargemeinde, Straßenverband, die aus dem Straßenverband erwachsenen Rechte und Pflichten, nachbarliches Verhältnis, freundschaftliches Verhältnis

Rechte -- die Rechte: got. taíh-s-w-a* (2) 2, st. F. (æ): nhd. die Rechte, die rechte Hand
-- die rechte Hand: got. taíh-s-w-a* (2) 2, st. F. (æ): nhd. die Rechte, die rechte Hand

Rechte -- die Rechte: anfrk. te-s-ew-a* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. die Rechte, rechte Seite
-- rechte Seite: anfrk. te-s-ew-a* 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. die Rechte, rechte Seite

Rechte -- die Rechte: ahd. 6zeso* (2) 21 und häufiger, st. N. (wa): nhd. die Rechte, rechte Seite
-- einer Sache das rechte Maß geben: ahd. gimetamÐn* 3, sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, ordnen, einer Sache das rechte Maß geben, ordnen; metamÐn* 5, sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, regeln, festsetzen, einer Sache das rechte Maß geben, feststellen, lenken

Rechte -- eheliche Geburt und die aus derselben entspringenden Rechte: mnd. Ðhaft (3), echt, echte, N., F.: nhd. Recht, Gesetz, Gesetzmäßigkeit, Berechtigung, ehelicher Stand, Ehe, eheliche Geburt und die aus derselben entspringenden Rechte, gesetzmäßige Entschuldigung, gesetzliche und rechtsgültige Verhinderung

Rechte -- Einschränkung der Rechte: mnd. ȫverval, ȫvervel, æverval, averval, overval, M.: nhd. Überfall, gewalttätiger Angriff, Gewalttat, Bedrängung, Übervorteilung, Einschränkung der Rechte, Zulauf, Andrang, Fallen (N.) der Früchte auf das Nachbargrundstück, Früchte die auf das Nachbargrundstück gefallen sind, Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses, Abfluss des Wassers oberhalb einer Mühle, Überflutung durch einen Deichbruch, Verschlussvorrichtung an Toren bzw. Fenstern, u-förmiger Haken, Fallriemen

Rechte -- Gebühr für die Genossenschaft und die damit verbundenen Rechte und Pflichten: mnd. hanse, anse*, ansee, hansee, hense, F.: nhd. Hanse, Handelsgenossenschaft, Kaufmannsgilde, Handelsabgabe, Handelsrecht, Abgabe, Gebühr für die Genossenschaft und die damit verbundenen Rechte und Pflichten, Handelsabgabe an den Landesherrn, einzelstädtische Kaufleutegilde, Gilde

Rechte -- Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte: mnd. lÐhenesrecht*, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten

Rechte -- Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Rechte und Pflichten: mnd. lÐhengædesrecht*, lÐeng¦desrecht, lÐng¦desrecht, N.: nhd. Lehnsrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnis betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Rechte und Pflichten

Rechte -- Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte: mnd. lÐhenrecht*, lÐenrecht, lehnrecht, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten

Rechte -- Haftbefehl unter Absprechung bestimmter Rechte: mnd. veste (3), feste*, vÐste, F., N.: nhd. Festigkeit, Festigung, Umfriedung, Einzäunung, Befestigung, Befestigungsanlage, Wallgraben, Landwehr, befestigter Platz, befestigter Ort, festes Haus, Festung, Burg, Raubritterburg, Haus, Firmament (Bibelsprache), Gewahrsam, fester Verschluss, Gefängnis, Halteleine, Pfeiler, stehengebliebenes Gestein im Bergbau, Verfestung, weltlicher Bann, gerichtliche Verfolgung nach Nichtbeachtung der gesetzlichen dreimaligen Vorladung, Haftbefehl unter Absprechung bestimmter Rechte, Zwangsmaßnahme die nur für den Bezirk des aussprechenden Gerichts gilt, Friedloslegung, Ordnung des Vestungsverfahrens, Urkunde, Dokument

Rechte -- im Rechte geltend machen: mnd. õnden*, anden, sw. V.: nhd. »ahnden«, andeuten, Meinung äußern, zu erkennen geben, tadeln, strafen, rächen, Sache nach dem Rechte verfolgen, im Rechte geltend machen

Rechte -- in die früheren Rechte wieder einsetzen: mnd. reabilitÐren, sw. V.: nhd. »rehabilitieren«, in die früheren Rechte wieder einsetzen

Rechte -- jedes Rechte: ahd. rehtolÆh 1, Pron.‑Adj.: nhd. jedes Rechte, recht, alles Gerechte, alles Rechte
-- rechte Rede: ahd. rehtgikæsi* 1, st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden
-- rechte Seite: ahd. 5zesawa* 100 und häufiger, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rechte, rechte Seite; 8zesawÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rechte, rechte Seite; 6zeso* (2) 21 und häufiger, st. N. (wa): nhd. die Rechte, rechte Seite
-- rechte Zeit: ahd. falga* 4, st. F. (æ): nhd. Los?, Gelegenheit, rechte Zeit

Rechte -- jemandes Rechte wahrnehmen: mnd. vördÐgedingen*, vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2) (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln

Rechte -- mit vollem Rechte bestehend: mnd. vullemechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht); vulmechtich, volmechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht)

Rechte -- öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte: mnd. prætÐstõtie, prætÐstõcie, F.: nhd. »Protestation«, öffentliche Erklärung, öffentliche Beteuerung, öffentliche Versicherung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte; prætÐstõtiæn, prætÐstõciæn, F.: nhd. »Protestation«, öffentliche Erklärung, öffentliche Beteuerung, öffentliche Versicherung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Formulierung des eigenen Standpunkts zur Wahrung der eigenen Rechte

Rechte -- ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend: mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

Rechte -- Rechte beschneiden: mnd. vörkörten* (1), vorkörten, sw. V.: nhd. kürzer machen, verkürzen, abkürzen, schmälern, beeinträchtigen, abziehen, in Rechnung stellen, mindern, herabsetzen, Rechte beschneiden, schmälern, benachteiligen, schädigen, schlecht behandeln, ins Unrecht setzen, zu kurz kommen, Schaden leiden
-- rechte Hand: mnd. vȫrderhant, F.: nhd. »Vorderhand«, rechte Hand
Rechte -- Rechte bzw. Pflichten eines Pfarrers: mnd. parrerecht, põrerecht, parrecht, N.: nhd. Befugnis eines Pfarrers, Rechte bzw. Pflichten eines Pfarrers

Rechte -- Rechte der Ministerialen: mhd. dienestreht, st. N.: nhd. Dienstrecht, Rechte der Ministerialen

Rechte -- Rechte des Lehnmanns: mhd. lÐhenschaft, st. F.: nhd. Belehnung, Lehen, Recht des Lehnherrn an einem Lehen, Rechte des Lehnmanns, Rechtsform des Lehens

rechte -- rechte Dingstätte: mnd. dingestat, F.: nhd. rechte Dingstätte; dingestÐde, F.: nhd. rechte Dingstätte

Rechte -- Rechte eines Patrons: mhd. vogetÆe, fogetÆe*, voitÆe, foitÆe*, st. F.: nhd. Vogtei, Vogteigericht, Schutz, Vormundschaft, Schutzherrschaft, Rechtsvertretung, Amt eines Patrons, Amtsbezirk eines Patrons, Rechte eines Patrons, Pflichten eines Patrons, Einkünfte eines Patrons, Abgabe an den Vogt
-- rechte Hand: mhd. zesewe (1), zeswe, zesm, zesme, sw. F., st. F.: nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite
-- rechte Seite: mhd. zesewe (1), zeswe, zesm, zesme, sw. F., st. F.: nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite

Rechte -- Rechte einräumen: mnd. instõden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen; instÐden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen

Rechte -- Rechte einräumen: mnd. stõden (1), sw. V.: nhd. stellen, setzen, befestigen, festmachen, erlauben, gestatten, genehmigen, zugestehen, gewähren, verleihen, dulden, geschehen lassen, statt geben, freie Hand lassen, nützen, passen, Rechte einräumen, zulassen, aufnehmen, verhelfen

rechte -- rechte Gerichtssitzung: mnd. dinctal*, dinctõl, M., F.: nhd. die festgesetzte Zeit des Gerichts, rechte Gerichtssitzung, die vom Burggrafen gehaltenen drei jährlichen Echtedinge

rechte -- rechte Gestalt: mnd. ploie*, ploye, F.: nhd. Falte, guter Zustand, rechte Gestalt

Rechte -- Rechte gewähren: mnd. instõden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen; instÐden, sw. V.: nhd. Zutritt gestatten, Eingang gestatten, Unterkunft gewähren, in die Stadt lassen, Einlass gewähren, Aufnahme gestatten, Rechte gewähren, Rechte einräumen, zulassen, erlauben, gestatten, zugestehen, überantworten, genehmigen

rechte -- rechte Hand: mhd. gerehte (3), sw. F.: nhd. rechte Hand

Rechte -- Rechte oder Liegenschaften die zu einer bestimmten Mühle gehören: mhd. müllÐhen 1, st. N.: nhd. »Mühllehen«, Mühlenlehen, Rechte oder Liegenschaften die zu einer bestimmten Mühle gehören

rechte -- rechte Seite des Schiffes: mnd. stǖrbært, stðrbort, N.: nhd. Steuerbord, rechte Seite des Schiffes

rechte -- rechte Stelle bringen: mhd. bestaten (1), besteten, sw. V.: nhd. sich verdingen, begraben (V.), beerdigen, bestatten, anwenden, verwenden, nutzen, übergeben (V.), ausstatten, versorgen, verheiraten, ansiedeln, aufnehmen in, an Stelle bringen, gestalten, zulassen, Stelle zuweisen, sich an eine Stelle aufstellen, einsetzen, rechte Stelle bringen, verpachten, vermieten

Rechte -- Rechte über etwas ausüben: mnd. optÐren, sw. V.: nhd. über etwas verfügen, in Anspruch nehmen, Rechte über etwas ausüben

Rechte -- Rechte und Ansprüche erhärten: mnd. vördÐgedingen*, vordÐgedingen, vordegdingen, vordÐdingen, vordeydingen, vordõdingen, vordÐdigen, vordÐgen, vordÐgenen, vordÐden, vȫrdÐgedingen, vȫredÐgedingen, sw. V.: nhd. vor Gericht (N.) (1) ziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) laden (V.) (2) (Bedeutung örtlich beschränkt), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.) (eine Sache), wahrnehmen, jemanden vor Gericht (N.) (1) verteidigen, eintreten für, die Verhandlung für jemanden führen, jemandes Rechte wahrnehmen, für jemanden eintreten, jemandes Interessen vertreten (V.), schützen, beschützen, beschirmen, in Schutz nehmen, Schutzherrschaft ausüben, vertreten (V.), Rechte und Ansprüche erhärten, aufrecht erhalten (V.), mit der Waffe verteidigen, militärisch verteidigen, untereinander verhandeln
-- rechte Zeit Holz zu hauen: mnd. wadel (1), mnd.?, M.: nhd. »Wadel«, Vollmond, Vollmondszeit, rechte Zeit Holz zu hauen
-- schwörende rechte Hand: mnd. ? vȫrhant, vorhant, vurhant, F.: nhd. »Vorhand«, Schwurhand?, schwörende rechte Hand?
Rechte -- Rechte und Menschen schützen bzw. beschirmen: mnd. hanthõven, hanthaven, sw. V.: nhd. handhaben, behandeln, mit der Hand bewegen, Rechte und Menschen schützen bzw. beschirmen, bearbeiten, angreifen, betreiben, im Handel weitergeben, handeln, verwalten, beschützen, beschirmen, fördern

Rechte -- Rechte und Pflichten der Schildknechte: mhd. schiltreht, st. N.: nhd. Rechte und Pflichten der Schildknechte

Rechte -- Rechte und Pflichten einer Zunft: mhd. zunftreht, st. N.: nhd. »Zunftrecht«, Rechte und Pflichten einer Zunft

Rechte -- Rechte und Pflichten eines Gildemitglieds: mnd. gilde, gelde, gille, gülde, F., auch N., M.: nhd. Gilde, Gildeschmaus, offizielle Gildekost, Gelage, Fest, Gesellschaft, allgemeine Belustigung, Beköstigung (Bedeutung örtlich beschränkt), Brüderschaft, brüderschaftlicher Zusammenschluss für gemeinsame Leistungen, Vereinigungen aller Art, Wohlfahrtsverband, Zusammengehörigkeit, Gesellschaft, Schar (F.) (1), Gewerbsgilde, Berufsgenossenschaft, Gildemitgliedschaft, Gildemitglied, Gildegenosse, Rechte und Pflichten eines Gildemitglieds, Ausübung der aus der Gildezugehörigkeit erwachsenen Rechte, Gildeanteil, Gilde als Körperschaft, Gildesatzung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gildebeitrag, Gildevermögen

Rechte -- Rechte und Pflichten eines Pfarrers: mnd. perrenrecht, N.: nhd. Befugnis eines Pfarrers, Rechte und Pflichten eines Pfarrers

rechte -- rechte Zeit: an. tÆ-m-i, sw. M. (n): nhd. Zeit, rechte Zeit, Mal (N.) (1), Glück; ? var-tÆ‑Œ, st. F. (i): nhd. rechte Zeit?

rechte -- rechte Zeit: ae. ge‑hÏp‑lic‑n’s-s, ge-hÏp-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. rechte Zeit; ge‑hyþ‑e‑lic‑n’s-s, ge-hyþ-e-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. rechte Zeit; ge‑li-m-p‑lic‑nis, st. F. (jæ): nhd. rechte Zeit

Rechte -- Sache nach dem Rechte verfolgen: mnd. õnden*, anden, sw. V.: nhd. »ahnden«, andeuten, Meinung äußern, zu erkennen geben, tadeln, strafen, rächen, Sache nach dem Rechte verfolgen, im Rechte geltend machen

rechte -- Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt: mnd. krǖzeseggen*, kruzessegen, mnd.?, M.: nhd. »Kreuzsegen«, Segen bzw. Gebet das der Mund leise spricht und die rechte Hand mit dem Zeichen des heiligen Kreuzes beschließt

Rechte -- seine Rechte wahren: mhd. bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten

Rechte -- sich betrügerisch Rechte verschaffen: mnd. indringen, st. V.: nhd. eindringen, widerrechtlich in Umlauf gesetzt werden, aufdrängen, aufzwingen, sich hineindrängen in, sich betrügerisch Rechte verschaffen, gewaltsam auf jemanden eindrängen, jemanden bedrängen, um sich greifen

rechte -- sich in die rechte Lage bringen: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

Rechte -- sich in jemandes Rechte eindrängen: mnd. invallen (1), st. V.: nhd. einfallen, Einfall machen, angreifen, stürzen, jemandem in Strafe verfallen (Adj.) sein (V.), gewaltsam eindringen bei, sich in jemandes Rechte eindrängen, sich ergießen in (Wasser), eingeworfen werden (Getreide), sich eines Menschen bemächtigen, in den Sinn kommen, eintreten, auftreten, hindernd eintreten, Widerspruch erheben, beginnen, anfangen, in sich zusammenfallen, verfallen (V.), einstürzen

Rechte -- sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen: mnd. indrengen, sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen

Rechte -- Urkunde über Rechte auf Grund: mhd. gruntbrief, st. M.: nhd. »Grundbrief«, Urkunde über Rechte auf Grund

Rechte -- Urkunde über Vorrechte oder Rechte: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechte -- vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat: mnd. vȫrbiddeleshÐre*, vorbiddelshÐre, M.: nhd. Patron, Amtspatron, Morgensprachsherr, Ratsherr, vom Rat eingesetztes Ratsmitglied das die Rechte von im Rat nicht vertretenen Zünften wahrzunehmen hat

Rechte (F.): germ. *tehswÆ-, *tehwÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rechte (F.); *tehswæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Rechte (F.); *tehswæ-, *tehswæn, sw. F. (n): nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite; *tehswæ-, *tehswæn, *tehswa‑, *tehswan, germ.?, sw. N. (n): nhd. Rechte (F.)

Rechte (F.): anfrk. for-th-or-a 5, Adj., Adv., F.: nhd. rechte, rechts, Rechte (F.)

Rechte (F.): mhd. zesewe (1), zeswe, zesm, zesme, sw. F., st. F.: nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite

Rechte übertragen (V.): mnd. ȫversetten, æversetten, sw. V.: nhd. »übersetzen«, an einen anderen Ort bringen, versetzen, umsetzen, transferieren, umladen, Rechte übertragen (V.), in eine andere Sprache übersetzen, Ort wechseln, umziehen, bedecken, verputzen, auskleiden, mit Steinen auslegen, pflastern, über die Grundmauern hinweg bauen, als Vorgesetzten oder Herrscher einsetzen, bedrängen, überhöhte Preise verlangen, übervorteilen, gegen jemanden erheben, auflehnen

rechte: idg. *de¨s-, Adj.: nhd. recht, rechte, geschickt

rechte: germ. *tehswæ-, *tehswæn, *tehswa‑, *tehswan, Adj.: nhd. rechte
-- rechte Hand: germ. *tehswæ-, *tehswæn, sw. F. (n): nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite
-- rechte Seite: germ. *tehswæ-, *tehswæn, sw. F. (n): nhd. Rechte (F.), rechte Hand, rechte Seite

rechte: got. taíh-s-w-a* (1) 19, sw. Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 61,2a, 152,3b): nhd. rechte

rechte: afries. fÐr‑ra (2) 29, Adj. (Komp.): nhd. vordere, bessere, rechte; for-th-er-a 4, Adj.: nhd. vordere, rechte
-- rechte Hand: afries. for-th-er-a-hand 1, for-th-er-a-hond, st. F. (u): nhd. rechte Hand, Vorderhand

rechte: anfrk. for-th-or-a 5, Adj., Adv., F.: nhd. rechte, rechts, Rechte (F.)

Rechte: ahd. 5zesawa* 100 und häufiger, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rechte, rechte Seite; 8zesawÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rechte, rechte Seite

rechte: ahd. 5zesawðnlÆh* 1, Adj.: nhd. rechte, rechts befindlich; 8zeso* (1) 13, Adj.: nhd. rechte, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich

rechte: mhd. zese, zeswe, zesewe, zesewer, zweswe, Adj.: nhd. »zese«, rechte, gut, stark

rechte: mnd. vȫrdere* (1), vȫrder, værder, vodder, voder, vürder, förder*, Adj.: nhd. vordere, vorn befindlich, rechte, frühere, vorhergehend, am weitesten vorn befindlich, vorne oder erster seiend, vornehmste
rechteckig -- rechteckig geformter Gegenstand: mnd. quadrõtstücke*, quadrõtstük, N.: nhd. »Quadratstück«, rechteckig geformter Gegenstand

rechteckig: mnd. achtekuntich, achtkuntich, Adj.: nhd. rechteckig

rechteckig: mnd. vÐregget, vÐregged, vieregget, veerecghet, veerecket, veeregt, Adj.: nhd. viereckt, viereckig, rechteckig, kubisch; vÐrhærnet, vÐrhorned, Adj.: nhd. viereckig, rechteckig, quadratisch; vÐrkant, veerkant, Adj.: nhd. vierkantig, viereckig, rechteckig, quadratisch, quaderförmig, würfelförmig, vierschrötig
-- rechteckig geschnitten: mnd. vÐrschrȫdich, vÐrschrodich, Adj.: nhd. viereckig geschnitten, rechteckig geschnitten, quadratisch geschnitten
rechteckige -- rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First: mnd. dõkhÐde, dõkhÐide, F.: nhd. Heideplaggen, rechteckige Stücke zur Befestigung des Strohs am First

rechteidig«: afries. riuch-t‑ê-th‑ich 1, riuch-t-ê-th-och, Adj.: nhd. »rechteidig«, seinen Eid haltend

rechtelos«: mnd. rechtelæs, Adj.: nhd. »rechtelos«, rechtlos, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt

rechten -- Abfall von der rechten Lehre: mnd. kettÏrÆe*, ketterÆe, ketterige, kåtery*, F.: nhd. Ketzerei, Glaubensabtrünnigkeit, Irrlehre, Unglaube, Abfall von der rechten Lehre, Abfall von der Kirche, Sektiererei

Rechten -- Ablenkung von dem Rechten: mhd. verkÐrunge, ferkÐrunge*, st. F.: nhd. »Verkehrung«, Veränderung, Besitzerwechsel, Ablenkung von dem Rechten, Bekehrung
-- auf der rechten Seite: mhd. zesewenhalben*, zesewenthalben*, zeswenhalben, zeswenthalben, zesemthalben, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts; zesewenhalp*, zeswenhalp, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts
-- Kraft der rechten Hand: mhd. zesewenkraft*, zeswenkraft, st. F.: nhd. Kraft der rechten Hand
-- nicht zur rechten Zeit erfolgend: mhd. unzÆtic, unzÆtec, unzÆtech, unzÆtich, Adj.: nhd. unzeitig, unrechtzeitig, unzeitgemäß, unpassend, nicht zur rechten Zeit erfolgend, unreif, früh

rechten -- Abweichung vom rechten Wege: mnd. vörbÆsteringe, vorbÆstringe, F.: nhd. Verirrung, Irrtum, Abweichung vom rechten Wege, Entfernung, Verwirrung, Entfremdung, Veräußerung, Verlust, Verirrung des Urteils und Handelns, Verwilderung, unordentlicher Zustand, elender Zustand

Rechten -- Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere: mnd. rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister
-- dem rechten Glauben anhängend: mnd. rechtgelȫvich, rechtglȫvich, Adj.: nhd. dem rechten Glauben anhängend; rechtlȫvich, Adj.: nhd. dem rechten Glauben anhängend
-- der rechten Sichtweise entsprechend: mnd. rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
-- der rechten Sichtweise gemäß: mnd. rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich
-- im rechten Winkel seiend: mnd. rechtwinkelich*?, rechtwinckelicht, Adj.: nhd. rechtwinklig, im rechten Winkel seiend

Rechten -- Geldeinkunft aus den Rechten einer kirchlichen Institution die dieser unmittelbar zu Gute kommt: mnd. tõfelrente, taffelrente, tõvelrente, F.: nhd. Geldeinkunft aus den Rechten einer kirchlichen Institution die dieser unmittelbar zu Gute kommt, regelmäßige Abgabe zugunsten des bischöflichen Haushalts

Rechten -- Geldeinkünfte aus Rechten einer kirchlichen Institution die ihr unmittelbar zu Gute kommen: mnd. tõfelgæt*, tõfelgðt, tõvelgðt, N.: nhd. »Tafelgut«, Grundeigentum und damit verbundenes Nutzungsrecht einer kirchlichen Institution dessen Erträge ihr unmittelbar zu Gute kommen, Mensalgut, Geldeinkünfte aus Rechten einer kirchlichen Institution die ihr unmittelbar zu Gute kommen

rechten -- Lehrbuch des rechten Beichtens: mhd. bÆhtebuoch, st. N.: nhd. »Beichtbuch«, Beichtspiegel, Lehrbuch des rechten Beichtens, Buch der Bekenntnisse

Rechten -- mit Rechten begaben: mnd. sÆren, syren, scyren, ciren, cyren, cziren, czyren, ziren, zyren, zieren, tziren, tzyren, sw. V.: nhd. zieren, schön machen, schmücken, mit Schmucksachen ausstatten, putzen, aufputzen, herausputzen, mit geistigen Vorzügen ausstatten, Innenräume prunkvoll ausstatten, Innenräume ausschmücken, dekorieren, Altäre schmücken, Gerätschaft verzieren, garnieren, mit Rechten begaben, auszeichnen, bereichern

Rechten -- mit Rechten begabte Bürgerschaft: mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft

Rechten -- regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere: mnd. rente, reynte, rinte, F.: nhd. »Rente«, Einkünfte, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere, Ertrag aus Grundeigentum durch Verpachtung oder Erhebung von Abgaben, Ertrag aus einer Geldanlage, Ertrag aus dem an einem Grundstück oder Haus erworbenen Anteil, regelmäßig zu leistende Zahlung, Zinsen aus Geldleihe oder Pfandleihe, ein Zinsfuß, Abgabe auf Vermögenswerte, Steuer (F.)

Rechten -- regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere: mnd. rentegelt, N.: nhd. »Rentegeld«, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rente

rechten -- sich vom rechten Wege abwenden: mnd. afnÐgen, afneigen, sw. V.: nhd. abbiegen, sich vom rechten Wege abwenden

Rechten -- Stadtbuch zur Eintragung von Rechten: mnd. contractbæk, N.: nhd. »Kontraktbuch«, Stadtbuch zur Eintragung von Rechten

Rechten -- Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft: mnd. ȫvertal, ȫvertõle*, ȫvertõl, ȫvertael, ævertal, õvertal, obertal, M., F., N.: nhd. Verurteilung zu schwerer Strafe, Acht (F.) (1), Verfestung, Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, außereheliche Lebensgemeinschaft (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechten -- Überlassung von Rechten: mnd. schȫtebrÐf, schætebrÐf, M.: nhd. Urkunde über förmlich erfolgte Übertragungen von Grundbesitz, Überlassung von Rechten

Rechten -- Übertragung von Rechten oder Privilegien: mnd. ȫversettinge, ȫversettinc, æversettinge, F.: nhd. Übertragung von Rechten oder Privilegien, Versetzung eines Bediensteten, Übersetzung eines Textes, überhöhte Forderung, Übervorteilung
-- vernünftig durch Anhängerschaft an den rechten Glauben: mnd. rechtklæk, Adj.: nhd. »rechtklug«, vernünftig durch Anhängerschaft an den rechten Glauben

Rechten -- Verwaltung der Einnahmen aus Vermögen und Rechten gegen andere: mnd. renteærde, M.: nhd. Verwaltung der Einnahmen aus Vermögen und Rechten gegen andere
-- zur rechten Seite hin: mnd. rechtsÆdich*, rechtsÆdech, Adv.: nhd. »rechtseitig«, zur rechten Seite hin, rechts

Rechten -- vom Rechten abbringen: mhd. verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln

rechten -- vom rechten Weg abführen: mnd. vörtocken*, vortocken, sw. V.: nhd. foppen, zum Besten haben, verlocken, verleiten, vom rechten Weg abführen, irreführen, verführen

rechten -- vom rechten Weg abgekommen: mnd. bÆster, Adj.: nhd. umherirrend, vom rechten Weg abweichend, vom rechten Weg abgekommen, ins Wilde gehend, verwirrt, verworren, unklar, verwildert, verkommen (Adj.), unzüchtig, elend, schlecht, hässlich

rechten -- vom rechten Weg abweichend: mnd. bÆster, Adj.: nhd. umherirrend, vom rechten Weg abweichend, vom rechten Weg abgekommen, ins Wilde gehend, verwirrt, verworren, unklar, verwildert, verkommen (Adj.), unzüchtig, elend, schlecht, hässlich

rechten -- vom rechten Wege abbringen: mnd. vörerren*, vorerren, vorarren, sw. V.: nhd. verwirren, durcheinanderbringen, erregen, erzürnen, sich verirren, verwirrt werden, vom rechten Wege abbringen, irre machen, behindern, in Zorn bringen, reizen; vörvȫren*, vorvȫren, vorvoren, vorvoiren, vorvðren, sw. V.: nhd. verführen, wegführen, fortschaffen, verschleppen, verlieren, ausführen, vertreiben, verkaufen, entführen, einziehen, ausweisen, verbannen, in die Verbannung schicken, ächten, zerführen, zerstören, auf Irrwege führen, verleiten, fehlleiten, vom rechten Wege abbringen, irreführen, verwirren, vollführen, ausführen, begehen, erfahren (V.)

rechten -- vom rechten Wege abführen: mnd. ümmevȫren, ummevoren, mnd.?, sw. V.: nhd. vom rechten Wege abführen, verleiten, täuschen; vörlÐden* (1), vorlÐden, vorleiden, vorleyden, sw. V.: nhd. einen falschen Weg führen, in die Irre leiten, vom rechten Wege abführen, irreführen, missleiten, verleiten, verführen, abführen (Bedeutung örtlich beschränkt [westfälisch]), gewaltsam wegführen (Bedeutung örtlich beschränkt [westfälisch]), hinunter stoßen (Bedeutung örtlich beschränkt [westfälisch]), Geleitgeld erlegen für (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechten -- vom rechten Wege abgekommen: mnd. vörlæren*, vorlæren, vorloren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verloren, in Verlust geraten (Part. Prät.), abhanden gekommen, verschwunden, nicht mehr im Zusammenhang stehend, lose, allein auf sich gestellt, fehl am Platz seiend, verirrt, vom rechten Wege abgekommen, sittlich verloren, glaubensmäßig verloren, der ewigen Seligkeit verlustig, verdammt, vergeblich, nutzlos, vertan, unnütz, eitel, nichtig, unglücklich

rechten -- vom rechten Wege ableitend: mnd. vörvȫrisch*, vorvȫrisch, vorvorisch, vorvȫrsch, Adj.: nhd. irreleitend, verführerisch, vom rechten Wege ableitend
rechten -- zur rechten Zeit: got. ga-til-a-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. zur rechten Zeit, passend; ð-h-t-eig-æ* 2=1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A2, Krause, Handbuch des Gotischen 193,2): nhd. zur rechten Zeit, zu gelegener Zeit

rechten -- zur rechten Zeit: mnd. entÆt, Adv.: nhd. in der Zeit, zur rechten Zeit, rechtzeitig

Rechten -- zur Rechten: ahd. 1zesawðnhalb* 2, Adv.: nhd. rechts, rechtsseitig, zur Rechten
-- zur rechten Zeit: ahd. 2zÆtÆgo 1, Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zur rechten Zeit; gizÆto 5, Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zur rechten Zeit, beizeiten, früh

rechten: ahd. rehtæn* 1, sw. V. (2): nhd. rechten, recht machen, Gerechtigkeit widerfahren lassen
-- auf dem rechten Weg: ahd. rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr
-- auf der rechten Seite befindlich: ahd. 8zeso* (1) 13, Adj.: nhd. rechte, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich; gizesawo* 2, gizeso*, Adj.: nhd. rechts, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich
-- einer der rechten Herzens ist: ahd. girehtherzi* 1, Adj.: nhd. rechtschaffen, einer der rechten Herzens ist
-- mit jemandem rechten: ahd. ubarkoboræn 8, sw. V. (2): nhd. überwinden, besiegen, wiedererlangen, streiten, übertreffen, mit jemandem rechten
-- vom rechten Weg abweichend: ahd. õwiggon* 1, Adv.: nhd. unwegsam, vom rechten Weg abweichend, abirrend, ungebahnte Wege gehend; missigengÆg* 1, Adj.: nhd. »fehlgehend«, sündig, fehltretend, vom rechten Weg abweichend

rechten: mhd. lantrehten, sw. V.: nhd. rechten, streiten, prozessieren, prozessieren mit, prozessieren um
-- Abweichen vom rechten Weg: mhd. missewende (1), st. F.: nhd. »Misswende«, Veränderung zum Schlechten, Wende zum Schlechten, unrechte Wendung, Abweichen vom Besseren zum Schlechteren, Abweichen vom rechten Weg, Tadel, Makel, Schande, Untat, schändliche Handlung, schmähliche Tat, Unheil, Unglück, Unrecht, Schade, Schaden (M.)
-- in der rechten Ordnung erfolgend: mhd. ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend
-- vom rechten Weg ablenken: mhd. missewenden, sw. V.: nhd. »misswenden«, umkehren, vom rechten Weg ablenken, übel anwenden, abwendig machen, entfremden, zum Tadel auslegen, tadeln

rechten: mhd. zeppelen*, zeppeln, sw. V.: nhd. streiten, rechten

rechten: mnd. reken (2), mnd.?, sw. V.: nhd. einrichten, frei und unbehindert überliefern, rechten, richten
-- aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge: mnd. nÐgenæge, N.: nhd. Neunauge, Bricke, Lamprete, aalähnlicher Süsswasserfisch oder Meeresfisch mit sieben Kiemenspalten hinter dem rechten Auge
-- Anhänger des rechten Glaubens: mnd. rechtlȫvÏre*, rechtlȫver, M.: nhd. »Rechtgläubiger«, Anhänger des rechten Glaubens
-- auf der rechten Seite stehend: mnd. rechterhandich, Adj.: nhd. rechts befindlich, auf der rechten Seite stehend

rechten«: mhd. rehten (1), rahten, sw. V.: nhd. »rechten«, Recht sprechen, streiten, prozessieren, beilegen, schlichten, durch Schlichtung erreichen

Rechtens -- abgewinnen im Wege Rechtens: mnd. afbehalden, st., V.: nhd. abgewinnen im Wege Rechtens, im Rechtsweg abgewinnen; afbehælden, st., V.: nhd. abgewinnen im Wege Rechtens, im Rechtsweg abgewinnen

Rechtens -- im Weg Rechtens ausmachen: mhd. ðzrehten, ðz rehten, sw. V.: nhd. berichtigen, im Weg Rechtens ausmachen, ausrichten, entrichten

rechtens: mnd. rechtens***, Adv.: nhd. rechtens, recht, richtig, gerade, aufrecht, aufrichtig

rechter -- Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt: mnd. tÐkemÐster, tÐkemeister, teikemÐster, teikemeister, M.: nhd. Beauftragter des Braunschweiger Rates der die Einhaltung rechter Maße überprüft und diese mit der Marke der Stadt bestätigt, die Gemäße Zeichnender, Eichmeister, Wardein

rechter -- bei rechter Tageszeit: mnd. dachlÆke, dachlÆk, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dachlÆken, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dachlÆkes, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆke, dõgelÆk, dagelik, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆken, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆkes, dagelikes, dõgelÆks, dõgelÆx, dagelkes, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit

rechter -- in rechter Weise: mhd. gerehte (1), Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts, bereit, richtig, ausstehend; gerehticlÆche*, gerehteclÆche, Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts

rechter -- nach rechter Weise: mnd. rechtwÆse* (1), rechtwÆs, Adv.: nhd. zu Recht, aus gutem Grund, nach rechter Weise, gebührend

rechter -- rechter Glaube: ahd. reht (3) 376, st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht (F.) (1), Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Rechtsspruch, Grund

rechter -- rechter Hand: mhd. zesewenhalben*, zesewenthalben*, zeswenhalben, zeswenthalben, zesemthalben, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts; zesewenhalp*, zeswenhalp, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts

rechter -- rechter Vater: mhd. Ðwevater*, Ðvater, Ðfater, Ðwefater*, M.: nhd. Vater, rechter Vater

rechter -- rechter Zeitpunkt: ae. tÆ-d-lic-n’s-s, tÆ-d-lic-n’s, st. F. (jæ): nhd. Gelegenheit, rechter Zeitpunkt

rechter -- rechter Zeitpunkt: mhd. zÆticheit, st. F.: nhd. »Zeitigkeit«, rechter Zeitpunkt, Hoheit (Hennig)

rechter -- zu rechter Zeit eintretend: mnd. getÆdich*** (2), Adj.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zu bestimmter Zeit eintretend, zu rechter Zeit eintretend

rechter -- zu rechter Zeit: mnd. getÆdich (1), Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zu bestimmter Zeit, zu rechter Zeit

rechter -- zu rechter Zeit: mnd. tÆdich (2), mnd.?, Adv.: nhd. zeitig, zu rechter Zeit, reif, ledern, gegerbt, gar?, frühzeitig, der Jahreszeit gemäß, reiflich; tÆdigen, tÆdige, mnd.?, Adv.: nhd. zeitig, zu rechter Zeit

Rechter: mhd. rehte (2), sw. M.: nhd. Rechter, Gerechter, Guter, Auserwählter

Rechter«: mhd. rehtÏre*, rehter, st. M.: nhd. »Rechter«, Reiter (M.), Streiter, Kämpfer, Ritter, Schachfigur, Münze

Rechterbieten: mnd. rechterbÐden, N.: nhd. Rechterbieten

Rechtes -- aufgrund erblichen Rechtes zum Holzeinschlag im Wald Berechtigter: mhd. erbÐxe***, sw. M.: nhd. Erbexe, aufgrund erblichen Rechtes zum Holzeinschlag im Wald Berechtigter

Rechtes -- außerhalb des Rechtes stehend: mhd. Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig

Rechtes -- Beeinträchtigung eines Rechtes: mnd. inbrȫke, M., F.: nhd. durch Deichbruch verursachte Überschwemmung, Einbruchstelle, Verletzung, Beeinträchtigung eines Rechtes, Verstoß, Benachteiligung, Schaden (M.)

Rechtes -- des Rechtes berauben: mnd. vörrechten*, vorrechten, sw. V.: nhd. rechtsverbindlich erklären, unter Eid erklären, aussagen, beschwören, nachweisen, bestätigen, versprechen, entrechten, des Rechtes berauben, überwältigen, verderben, in üble Nachrede bringen, verleumden, durch Prozessieren einbüßen, verwirken

Rechtes -- Entzug eines Amtes oder einer Funktion oder eines Rechtes: mnd. prÆvÐringe, prÆverÐringe, F.: nhd. Entzug eines Amtes oder einer Funktion oder eines Rechtes

Rechtes -- Erwerb eines Rechtes Dritter aufgrund eines Fristablaufs: mnd. prÐscrÆptie, prÐscrÆpcie, F.: nhd. Präskription, Erwerb eines Rechtes Dritter aufgrund eines Fristablaufs, Verjährungsfrist; prÐscrÆptiæn, prÐscrÆsiæn, F.: nhd. Präskription, Erwerb eines Rechtes Dritter aufgrund eines Fristablaufs, Verjährungsfrist

Rechtes -- Erwerbung des Rechtes zur Ausübung eines zünftigen Handwerks: mnd. ambachtwinninge, ammetwinninge, F.: nhd. Erwerbung des Rechtes zur Ausübung eines zünftigen Handwerks

Rechtes -- käuflicher Erwerb eines Rechtes: mnd. inkæp, inkoip, M.: nhd. Einkauf, Preis, Einkaufspreis, Selbstkostenpreis, käuflicher Erwerb eines Rechtes, Einkauf in ein Amt, Ablösung des Meisterstücks durch eine Geldzahlung

Rechtes -- Kenner des geistlichen Rechtes: mnd. kanonist, M.: nhd. Kanonist, Kenner des geistlichen Rechtes

Rechtes -- Mensch der die Rechtes und Pflichen eines Verstorbenen übernimmt: mnd. rechtesvolgÏre*, rechtesvolger, M.: nhd. »Rechtsfolger«, Mensch der die Rechtes und Pflichen eines Verstorbenen übernimmt

Rechtes -- nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend: mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

rechtes -- rechtes Gewicht habend: mhd. pfündic, phündic*, pfundic*, phundec, phundic, Adj.: nhd. »pfündig«, vollwichtig, das volle vorgeschriebene Gewicht habend, Pfund wiegend, rechtes Gewicht habend, vollgewichtig

rechtes -- rechtes Handeln: an. vel-gern-ing-r, st. M. (a): nhd. Wohltat, guter Dienst, rechtes Handeln

rechtes -- rechtes Handeln: ahd. werkreht* 8, wercreht*, st. N. (a): nhd. »Werkgerechtigkeit«, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht

rechtes -- rechtes Kampfspiel: mhd. wunschspil, st. N.: nhd. »Wunschspiel«, Spiel, Kampfspiel, Spiel das die höchste Ehre einbringt, Muster von einem Spiel, rechtes Kampfspiel

rechtes -- rechtes Maß: an. hæf (1), st. N. (a): nhd. rechtes Maß, Geziemendes; mund-ang, st. N. (a): nhd. Maßhaltung, rechtes Maß

rechtes -- rechtes Maß: mhd. temperunge, st. F.: nhd. rechtes Maß, Mischung, gehörige Beschaffenheit, Mäßigung, Ausgewogenheit, Läuterung

rechtes -- rechtes Maß: mnd. gemicke, gemick, N.: nhd. Maß, rechtes Maß, Ziel

rechtes -- rechtes Maß: mnd. pas, M., N.: nhd. Schritt, Tritt, Pass, Passage, bestimmtes Maß, Mal, Normalmaß eines Wasserstands, Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, am Trinkglase markierte Abschnitte desselben, freier Durchgang, Furt, Durchreisezeit, Passierschein, Geleitbrief, Weg, Richtung, Ort, Stelle, Zeitpunkt, Ladelinie, Pasch im Würfelspiel, rechtes Maß, Wohlgeordnetheit, Angemessenheit, Gelegenheit

rechtes -- rechtes Maßhalten: mhd. mittelmõz, mittelmõze, st. F., st. N.: nhd. Mittelmaß, Ausgewogenheit, Gleichmaß, Lage in der Mitte zwischen zwei Dingen, rechtes Maßhalten, mittleres Verhältnis der Temperatur

rechtes -- rechtes Reden: ahd. rehtgikæsi* 1, st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden

rechtes -- rechtes Sprechen: ahd. rehtgisprõhhi* 1, rehtgisprõchi*, st. N. (ja): nhd. rechtes Sprechen

rechtes -- rechtes Verhältnis der Glieder: mhd. gelitmõze, st. F.: nhd. rechtes Verhältnis der Glieder, Gliedmaß

Rechtes -- Schmälerung eines Rechtes: mnd. ingrÐpe, ingreff, M.: nhd. Eingriff, unberechtigter Anspruch, widerrechtliche Besitznahme, Schmälerung eines Rechtes

Rechtes -- Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt: mnd. strenchÐt, strencheit, F.: nhd. »Strengheit«, Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese; strengehÐt, strengeheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese; strengichhÐt*, strengichÐt, strengicheit, strenicheit, strenkheit, F.: nhd. Strenge, Härte, Unerbittlichkeit in der Anwendung des Rechtes oder der Ausübung von Gewalt, Stärke, Kraft, Tapferkeit, Kampfesmut, Entschlossenheit, Wagemut, Grimm (Bedeutung örtlich beschränkt), Zorn (Bedeutung örtlich beschränkt), Festigkeit, Heftigkeit, Herbheit (Wein), Säure (Wein), Enthaltsamkeit, Askese

Rechtes -- Verletzung eines bestehenden Rechtes: mnd. indranc, indrank, M.: nhd. Benachteiligung, Verletzung eines bestehenden Rechtes

Rechtes -- wechselseitige Anfechtung eines Rechtes: mhd. widerstrÆt (1), st. M.: nhd. Widerstreit, Gegenkampf, Widerstreben, Widerstand, Gegenwehr, Widerstandskraft, Wettstreit, Widerstreit mit Warten, wechselseitige Anfechtung eines Rechtes, Widerspruch, Gegensatz, Gegner, Feind

Rechtes: ahd. rehta* 1, sw. N. (n): nhd. Rechtes, Recht

rechteste: mhd. rehtest***, Adv.: nhd. rechteste; rehteste***, Adj.: nhd. rechteste

rechtfertig: mnd. gerechtich, Adj.: nhd. gerecht, rechtfertig

rechtfertig«: afries. riuch-t‑fer-d‑ich 2, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, berechtigt

rechtfertig«: mhd. rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend

rechtfertigen -- jemandem etwas rechtfertigen: mnd. vörantwærden* (2), vorantwærden, vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben

rechtfertigen -- sich rechtfertigen: mnd. vörantwærden* (1), vorantwõrden, vorantwÐrden, vorantwærden, sw. V.: nhd. überantworten, übergeben (V.), ausfolgen, ausliefern, entschuldigen, vertreten (V.), verteidigen, verantworten, Rechenschaft geben, sich verantworten, sich rechtfertigen, beantworten, erwidern, jemandem eine Antwort geben, Antwort bekommen

rechtfertigen: germ. *rehtjan, sw. V.: nhd. gerade machen, rechtfertigen, richten, recht machen

rechtfertigen: got. dæ-m-jan 10, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 237,2, 238,1a, 239,2b, 253): nhd. urteilen, beurteilen, unterscheiden, rechtfertigen, rechnen, meinen; ga-raíh-t-jan 4, sw. V. (1): nhd. als gerecht erweisen, etwas richten, hinlenken, lenken, rechtfertigen; ga-s-un-j-æn* 1, sw. V. (2), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. rechtfertigen

rechtfertigen: an. �r-sak-a, sw. V.: nhd. rechtfertigen

recht​fertigen: ae. clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen

rechtfertigen: ae. ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen; ge-rih-t-wÆ-s-ian, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen; ge-s-æþ-fÏst-ian, sw. V.: nhd. rechtfertigen; rih-t-wÆ-s-ian, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen; s-æþ-fÏst-ian, sw. V.: nhd. rechtfertigen; un-s-yn-g-ian, sw. V. (2): nhd. reinwaschen, rechtfertigen

rechtfertigen: ahd. antrahhæn* 3, antrachæn*, sw. V. (2): nhd. sich entschuldigen, sich zurückziehen, entschuldigen, rechtfertigen, zurückweisen; antsegidæn* 6, antseidæn*, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidigen; firwesan* (1) 3, st. V. (5): nhd. vertreten, rechtfertigen, eintreten für, aufkommen für; giantsegidæn* 3, giantseidæn*, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidigen gegen, freisprechen; girehthaftæn* 3, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen; giwirden* 2, sw. V. (1a): nhd. würdigen, beliebt machen, genehm machen, rechtfertigen; gotten 1, sw. V. (1a): nhd. rechtfertigen; intsagÐn 22, insagÐn, sw. V. (3): nhd. verteidigen, entschuldigen, rechtfertigen, verleumden, abschwören, entsagen, verfluchen, opfern; ? lewÐn* 2, sw. V. (3): nhd. rechtfertigen?, verantworten?, verantwortlich sein (V.) für?; rehtfestigæn 6, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, recht handeln gegen; rehthaftigæn* 2, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen; rehthaftæn* 1, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen
-- rechtfertigen wegen: ahd. antsegidæn* 6, antseidæn*, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidigen; giantsegidæn* 3, giantseidæn*, sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, rechtfertigen wegen, verteidigen gegen, freisprechen
-- sich rechtfertigen: ahd. firsprehhan* 24, firsprechan*, firspehhan*, st. V. (4): nhd. verschmähen, zurückweisen, verwehren, verweigern, in Abrede stellen, etwas in Abrede stellen, etwas zurückweisen, ablehnen, absagen, verbieten, verteidigen, verteidigen gegen, sprechen für, sich verantworten, sich rechtfertigen, sich vertreten; follabuozen* 3, sw. V. (1a): nhd. büßen, bessern, genugtun, Genüge tun, sich rechtfertigen; girehtsamæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich rechtfertigen; ingagandennen* 2, sw. V. (1b): nhd. »entgegendehnen«, verschleiern, verhüllen, sich rechtfertigen; rehtsprõhhæn* 1, rehtsprõchæn*, sw. V. (2): nhd. sich rechtfertigen, Genüge tun; ursagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. entschuldigen, Ausrede machen, sich rechtfertigen

rechtfertigen: mhd. bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu; beschãnigen, sw. V.: nhd. schön machen, verherrlichen, beschönigen, entschuldigen, rechtfertigen; bewÏren (1), bewarn, biwÏren, pewÏren, biwõren, bewõren, pewõren, sw. V.: nhd. »bewähren«, als wahr dartun, als wirklich dartun, als wahr erweisen, bestätigen, beglaubigen, wahrmachen, beweisen, erproben, sich bewahrheiten, in Erfüllung gehen, bezeugen, erfüllen, rechtfertigen, prüfen, nachweisen, überführen; entreden, intreden, sw. V.: nhd. »entreden«, verteidigen, sich verteidigen sich entlasten, entschuldigen, freimachen, freisprechen, rechtfertigen, reinigen; entsagen (1), sw. V.: nhd. »entsagen«, entschuldigen, verteidigen, freisprechen, lossagen, losmachen, vorenthalten (V.), absprechen, entziehen, entfremden, Gegenteil sagen, leugnen, verheimlichen, auseinandersetzen, anschuldigen, sich entschlagen, sich verteidigen, entfliehen, zurückziehen, rechtfertigen, fernhalten, bestreiten, versagen, hindern, verneinen, widerlegen, sich befreien, sich entlasten, sich verweigern; entschuldigen (1), sw. V.: entschuldigen, rechtfertigen, entlasten, befreien, sich befreien, sich entlasten
-- entschuldigen rechtfertigen: mhd. beschãnen, beschænen, sw. V.: nhd. schönmachen, verherrlichen, beschönigen, entschuldigen rechtfertigen, preisen, schmücken
-- sich rechtfertigen: mhd. antwürten, antwurten, antworten, antwarten, antwirten, entwurten, entwürten, entworten, entwerten, entwarten, entwirten, sw. V.: nhd. übergeben (V.), überantworten, antworten, auf eine Klage antworten, Rechenschaft geben, sich rechtfertigen, verantworten, sich verantworten, sich verteidigen, entsprechen, folgen, beantworten; bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu; entschulden, sw. V.: nhd. »entschulden«, entschuldigen, lossagen, sich freisprechen, sich rechtfertigen, sich von einer Anschuldigung reinigen

rechtfertigen: mhd. gerehtigen, sw. V.: nhd. bereiten, rüsten, beweisen, bereitmachen, vorbereiten, rechtfertigen; gerehtmachen, sw. V.: nhd. »gerecht machen«, rechtfertigen; gerehtvertigen, gerehtfertigen*, sw. V.: nhd. rechtfertigen, bessern; geunschuldigen, geunschuldegen*, sw. V.: nhd. rechtfertigen
-- sich rechtfertigen: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

rechtfertigen: mhd. rehthaften***, V.: nhd. rechtfertigen; rehthaftigen, sw. V.: nhd. rechtfertigen, als richtig erkennen; rehtvertigen, rehtvertegen, rehtfertigen*, sw. V.: nhd. gerecht machen, rechtswirksam machen, ausfertigen, übergeben (V.), rechtfertigen, zur Rechenschaft ziehen, strecken, von Schuld befreien, vor Gericht vertreten (V.), verteidigen, vor Gericht ziehen, gerichtlich behandeln, bestrafen, hinrichten

rechtfertigen: mhd. verantwürten, verantwurten, verantworten, ferantwürten*, virantwerten, virentwurten, sw. V.: nhd. antworten, beantworten, rechtfertigen, sich rechtfertigen, verteidigen, sich verteidigen gegen, vertreten (V.), repräsentieren
-- durch Eid rechtfertigen: mhd. verrehten, ferrehten*, sw. V.: nhd. »verrechten«, vor Gericht bringen, gerichtlich behandeln, verhandeln, durch gerichtliche Verhandlung ausgleichen, durch Richterspruch entscheiden, durch Eid rechtfertigen, beweisen, unter eidlicher Versicherung versteuern, ein Recht durch Rechtsmittel erhärten, verurteilen
-- sich rechtfertigen: mhd. verantwürten, verantwurten, verantworten, ferantwürten*, virantwerten, virentwurten, sw. V.: nhd. antworten, beantworten, rechtfertigen, sich rechtfertigen, verteidigen, sich verteidigen gegen, vertreten (V.), repräsentieren; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

rechtfertigen: mnd. entleddigen*, enleddigen, entlÐdigen, entlÐdegen, intlÐdigen, sw. V.: nhd. »entledigen«, befreien, entsetzen, entbinden, entpflichten, von einer Anklage reinigen, von einer Ansprache reinigen, beseitigen, aufheben, Rente ablösen, Lehen ablösen, rechtfertigen, sich frei machen von; entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen
-- sich rechtfertigen: mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen

rechtfertigen: mnd. pðrgÐren, pðrgÐrn, pðrgÆren, pðrigÐren, sw. V.: nhd. »purgieren«, befreien, reinigen, läutern, klären, abführen, abortative Wirkung entfalten, rechtfertigen, entlasten

rechtfertigen«: afries. riuch-t‑fer-d‑ig‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. »rechtfertigen«, berichtigen, in Ordnung bringen

rechtfertigen«: mnd. rechtvÐrdigen (2), rechtvÐrtigen, rechtvÐrdegen, rechtvȫrdigen, sw. V.: nhd. »rechtfertigen«, in Ordnung bringen, verbessern, instand setzen, angleichen, ausgleichen, begutachten, prüfen, für gut erklären, entlastende Erklärung abgeben, gerichtlich behandeln, richten, hinrichten, beweisen, strafen

rechtfertigend«: mhd. rehthaft*, Adj.: nhd. »rechtfertigend«

Rechtfertigender«: mnd. rechtvÐrdigÏre*, rechtvÐrdegÏre*, rechtvÐrdiger, rechtverdiger, rechtvÐrdeger, M.: nhd. »Rechtfertigender«, Richter

Rechtfertiger: ahd. rehtmahhõri* 1, rehtmachõri*, st. M. (ja): nhd. Rechtfertiger

Rechtfertiger: mnd. vörantwærdÏre*, vorantwÐrder, M.: nhd. »Verantworter«, Rechtfertiger, Rechtfertigung

Rechtfertigkeit«: afries. riuch-t‑fer-d‑ic‑hê-d 11, st. F. (i): nhd. »Rechtfertigkeit«, Gerechtigkeit

Rechtfertigkeit«: mhd. rehtverticheit, rehtvertikeit, rehtvertecheit, rehtferticheit*, rehtfertikeit*, st. F.: nhd. »Rechtfertigkeit«, Gerechtigkeit, Gericht (N.) (1)

Rechtfertigung (im theologischen Sinne): mnd. rechtvÐrdinge, rechtverdinge, rechvÐrdinge, F.: nhd. Verurteilung, Bestrafung, Erklärung der Unschuld, Entlastung, Rechtfertigung (im theologischen Sinne)

Rechtfertigung: ae. ge-líef-en-scip-e, st. M. (i): nhd. Rechtfertigung

Rechtfertigung: anfrk. sun-n-a* 15, anfrk.?, afrk.?, awfrk.?, st. F. (jæ): nhd. Rechtfertigung, gesetzlich anerkannter Hinderungsgrund

Rechtfertigung: ahd. antrahha* 5, antracha*, st. F. (æ): nhd. Verteidigung, Rechtfertigung, Entschuldigung; antsegida 21, antseida, st. F. (æ): nhd. Rechtfertigung, Möglichkeit zur Rechtfertigung, Gelegenheit zur Rechtfertigung, Verteidigung, Entschuldigung, Ausrede; biknõida* 6, biknõt*?, st. F. (æ), st. F. (i)?: nhd. Erkenntnis, Genugtuung, Rechtfertigung; buoza* 29, st. F. (æ): nhd. Buße, Besserung, Verbesserung, Preis, Strafe, Umkehr, Sühneopfer, Wiedergutmachung, Rechtfertigung; folbuoza* 4, st. F. (æ): nhd. Buße, Befriedigung, Rechtfertigung, Ausgleich; gifagædÆ* 1, gifagædÆn*, st. F. (Æ): nhd. Befriedigung, Rechtfertigung; intsegida* 1, st. F. (æ): nhd. Befriedigung, Rechtfertigung, Verteidigung; leita* (2)? 1, st. F. (æ): nhd. Rechtfertigung; muotfaga* 1, st. F. (æ)?: nhd. Genugtuung, Rechtfertigung; rehtfestÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Rechtfertigung; rehtunga 30, st. F. (æ): nhd. Gerechtigkeit, Regel, Gebot, Lenkung, Führung, Herrschaft, Gesetz, Ordensregel, Rechtfertigung; sunna (1) 2, st. F. (jæ): nhd. Wahrheit, Entschuldigung, Rechtfertigung, gesetzlich anerkannter Hinderungsgrund; werdnussa* 3, st. F. (jæ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Wertschätzung«, Rechtfertigung; werdnussi* 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Rechtfertigung; werdnussÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Rechtfertigung; werdnussida* 2, st. F. (æ): nhd. »Wertschätzung«, Rechtfertigung; willifagunga* 1, st. F. (æ): nhd. Genugtuung, Rechtfertigung
-- Gelegenheit zur Rechtfertigung: ahd. antsegida 21, antseida, st. F. (æ): nhd. Rechtfertigung, Möglichkeit zur Rechtfertigung, Gelegenheit zur Rechtfertigung, Verteidigung, Entschuldigung, Ausrede
-- Möglichkeit zur Rechtfertigung: ahd. antsegida 21, antseida, st. F. (æ): nhd. Rechtfertigung, Möglichkeit zur Rechtfertigung, Gelegenheit zur Rechtfertigung, Verteidigung, Entschuldigung, Ausrede

Rechtfertigung: mhd. antwerte, st. N., st. F.: nhd. Gegenwart, Antwort, Rechenschaft, Verteidigung des Beklagten, Anwesenheit, Zusage, Entgegnung, Erklärung, Auskunft, Rechtfertigung, Verteidigung; antwurt (1), antwürt, antwort, antwirt, entwirt, st. N., st. F.: nhd. Gegenwart, Anwesenheit, Antwort, Rechenschaft, Verteidigung des Beklagten, Zusage, Entgegnung, Erklärung, Auskunft, Rechtfertigung, Verteidigung; beredunge, st. F.: nhd. »Beredung«, Verabredung, Beilegung, Verleumdung, Beweisverfahren, Beweismittel, Beweis, Rechtfertigung, Vereinbarung, Vertrag, Beweisführung, Verteidigung, Entschuldigung

Rechtfertigung: mhd. gerehtheit, st. F.: nhd. Gleichheit, Gerechtigkeit, Rechtfertigung; gerehtigunge, st. F.: nhd. Rechtfertigung, Wahrheit; gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich
-- Rechtfertigung vor Gericht: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Rechtfertigung: mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung; rehthaftunge, st. F.: nhd. Rechtfertigung; rehtmachunge, st. F.: nhd. Rechtmachung, Rechtfertigung, Gerechtmachung vor Gott; rehtvertigunge 2 und häufiger?, rehtfertiguneg*, st. F.: nhd. Rechtfertigung, Zurechtmachung, Instandsetzung, Gerichtsverhandlung, Gerichtsentscheidung, rechtsgültige Ausfertigung, rechtliche Einkünfte

Rechtfertigung: mhd. unschult (1), unscholt, st. F.: nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, Entschuldigung, Rechtfertigung; widerrede (1), st. F.: nhd. Widerrede, Gegenrede, Antwort, Widerspruch, Widerlegung, Rechtfertigung, rechtliche Antwort, Einspruch, Replik des Beklagten, Widerstand
-- volle Rechtfertigung: mhd. vollebuoze*, follebuoze*, volbuoze, folbuoze*, st. F.: nhd. volle Rechtfertigung

Rechtfertigung: mnd. entleddiginge, entlÐdiginge, entlÐdeginge, F.: nhd. »Entledigung«, Befreiung, Rechtfertigung, Entlastung, Erledigung, Einlösung; entleddinge?, F.: nhd. Befreiung, Rechtfertigung, Entlastung, Erledigung, Einlösung; entschüldiginge, F.: nhd. Entschuldigung, Rechtfertigung, Verantwortung, Entschuldung, Reinigung, Befreiung von Anklage, Ausrede; entschüldinge, F.: nhd. Entschuldigung, Rechtfertigung, Verantwortung, Entschuldung, Reinigung, Befreiung von Anklage, Ausrede

Rechtfertigung: mnd. pðrgõtie, pðrgõcie, pðrgancie, pÐrgõcie, F.: nhd. »Purgation«, Reinigung, Reinigungsmittel, Abführmittel, Purgativ, Rechtfertigung, Entschuldigung, Entlastung; pðrgÐringe*, pðrgÐrinc, pðrgÆrunc, F.: nhd. Reinigung, Läuterung, Rechtfertigung, Entschuldigung, Entlastung; rechtvÐrdichhÐt*, rechtvÐrdichheit*, rechtvÐrdichÐt, rechtvÐrdicheit, rechverdichÐt, rechvÐrdicheit, F.: nhd. Angemessenheit, Billigkeit, untadeliges Verhalten, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Gerechtigkeit, Entlastung, Rechtfertigung, geltende Rechtsordnung, Gesetz, Berechtigung; rÐde (1), redde, reede, reyde, rede, F.: nhd. Rede, gesprochene oder geschriebene Worte, Äußerung, Vortrag, Erzählung, Predigt, Verhandlung, Aussagegegenstand, Inhalt, Beredung, Unterhaltung, Übereinkunft, Versprechen, Grund, Ursache, Begründung, Legitimation, Anschuldigung vor Gericht (N.) (1), Rechenschaft, Rechtfertigung, Absicht, Zweck, Vernunft; rÐkenschop (1), reckenschop, rechenschop, rÐkentschop, rÐkenschap, rechenschaft, rÐkenschup, reckenschup, rÐkentschup, rÐschap, F.: nhd. Rechnung, Berechnung, Rechenoperation, Rechenschaft, Aufstellung, Abrechnung, Rechnungslegung, Rechnungswesen, Rechtfertigung

Rechtfertigung: mnd. vörantwærdÏre*, vorantwÐrder, M.: nhd. »Verantworter«, Rechtfertiger, Rechtfertigung; vörantwærdinge* (2), vorantwÐrdinge, F.: nhd. Entgegnung, Verantwortung, Verteidigung, Rechtfertigung, Rechtfertigungsschrift

Rechtfertigung« (): mhd. ? gerehtmachunge, st. F.: nhd. »Rechtfertigung« (?)

Rechtfertigung«: mnd. rechtesvÐrdigunc, F.: nhd. »Rechtfertigung«, Verhandlung vor Gericht, Verurteilung, Bestrafung, Hinrichtung; rechtvÐrdiginge, rechtvÐrdiginc, F.: nhd. »Rechtfertigung«, Verhandlung vor Gericht (N.) (1), Verurteilung, Bestrafung, Hinrichtung; rechtvÐrdigunge, rechtvÐrtigunge, rechtvÐrdigunc, rechtvÐrtigunc, F.: nhd. »Rechtfertigung«, Verhandlung vor Gericht (N.) (1), Verurteilung, Bestrafung, Hinrichtung

rechtfertigungsbedürftig: ahd. antsegidÆg* 1, antseidÆg*, Adj.: nhd. rechtfertigungsbedürftig

Rechtfertigungsschreiben: mnd. entschüldingebrÐf, M.: nhd. »Entschuldigungsbrief«, Rechtfertigungsschreiben; entschüldingesbrÐf, M.: nhd. »Entschuldigungsbrief«, Rechtfertigungsschreiben

Rechtfertigungsschrift: mnd. vörantwærdinge* (2), vorantwÐrdinge, F.: nhd. Entgegnung, Verantwortung, Verteidigung, Rechtfertigung, Rechtfertigungsschrift

Rechtfinder«: mnd. rechtvindÏre*, rechtvinder, M.: nhd. »Rechtfinder«, Mitglied der Gerichtsversammlung das Auskunft über das bestehende Recht gibt, Urteilfinder

Rechtführung«: mnd. rechtlÐidinge, F.: nhd. »Rechtführung«, Erfüllung eines rechtlichen Anspruchs

Rechtgang«: mnd. rechtganc, rechtgank, M.: nhd. »Rechtgang«, Beschreiten des Rechtswegs, Führen eines Prozesses

Rechtgeber«: mnd. rechtgÐvÏre*, rechtgÐver, M.: nhd. »Rechtgeber«, Begründer einer Rechtsordnung, Gesetzgeber

rechtgeboren: mnd. Ðhaftebæren*, echtebæren, Adj.: nhd. »echtgeboren«, rechtgeboren

rechtgläubig: ae. ge-léaf-lic, Adj.: nhd. glaubhaft, treu, rechtgläubig, katholisch; ge-léaf-lÆc-e, Adv.: nhd. glaubhaft, treu, rechtgläubig, katholisch; rih-t-ge-léaf-ful-l, rih-t-ge-léaf-ful, Adj.: nhd. rechtgläubig, orthodox

rechtgläubig: ahd. allÆh 21, Adj.: nhd. allgemein, allgemeingültig, für alle geltend, katholisch, rechtgläubig; giloubhaft* 1, Adj. (?): nhd. gläubig, rechtgläubig; kristõni* 49?, Adj.: nhd. christlich, rechtgläubig, kirchlich, gläubig, Christen...; rehtfolgÆg 3, Adj.: nhd. rechtgläubig; rehtguolÆhhænti* 1, rehtguolÆchænti*, (Part. Präs.)=Adj.: nhd. rechtgläubig; rehtlÆh 15, Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorgeschrieben, rechtgläubig

rechtgläubig: mhd. geloubic, giloubic, geloubec, geloubech, giloubech, gelöubic, gilöubic, gelãbic, gilãbic, glöubic, gloubec, Adj.: nhd. glaubend, gläubig, glaubwürdig, rechtgläubig, überzeugt, ergeben (Adj.), vertrauensvoll; gelöubisch, glöubisch, Adj.: nhd. gläubig, rechtgläubig

rechtgläubig: mnd. lȫvisch, lȫvesch, lævesch, Adj.: nhd. gläubig, rechtgläubig, leichtgläubig, christlich (nicht heidnisch), kreditfähig, glaubwürdig
Rechtgläubiger: ahd. rehtfolgõri* 2, st. M. (ja): nhd. Rechtgläubiger

Rechtgläubiger«: mnd. rechtlȫvÏre*, rechtlȫver, M.: nhd. »Rechtgläubiger«, Anhänger des rechten Glaubens
Rechtgläubigkeit: ahd. rihtida 3, st. F. (æ): nhd. »Richtung«, Richtschnur, Regel, Richtigkeit, Rechtgläubigkeit

rechthaben: mhd. ðfhaben (1), ðf haben, ðfhõn, sw. V.: nhd. aufhören, einhalten, erheben, aufheben, hochheben, aufstellen, tragen, aufrechterhalten, erhalten (V.), am Leben erhalten (V.), halten, anhalten, innehalten, aufhalten, festnehmen, verhaften, empfangen, offenhalten, hochhalten, rechthaben

Rechthaber: mhd. ÆferÏre, ÆfrÏre, st. M.: nhd. Eiferer, Tyrann, Rechthaber

Rechthaber«: mhd. rehthabere 2, sw. M.: nhd. »Rechthaber«, rechtmäßig zu leistende Haferabgabe

Rechthaberei: mnd. ÐnhõrdichhÐt*, ÐnhõrdichÐt, F.: nhd. Beharrlichkeit, Hartnäckigkeit, Rechthaberei

Rechthaberei: mnd. krÆch (1), krÐch, kriec, krieg, M.: nhd. Krieg, Streit, Zwist, Hader, Zank, Angriff, Anfechtung, Anschuldigung, Fopperei, Ärgerei, Widerwort, Eigenwille, Rechthaberei, Rechtsstreit, Prozess, Streit mit Waffen, Fehde, Kriegshandlung, Kampf

rechthaberisch: mhd. strÆtic, strÆtec, Adj.: nhd. »streitig«, streitbar, kämpferisch, kampfbegierig, streithaft, kampflustig, kampftüchtig, gerüstet, streitsüchtig, rechthaberisch, ungestüm, unlenksam, ungehorsam mit, eifrig, strebend, begehrend

rechthaberische -- rechthaberische Frau: mnd. hebberecht, Sb.: nhd. immer Recht haben Wollender, rechthaberische Frau, böse Sieben

rechthaftig«: mnd. rechthaftich, rechtaftich, Adj.: nhd. »rechthaftig«

rechthalten«: mnd. rechthebben***, sw. V.: nhd. »rechthalten«, über die Rechtsgewalt verfügen

rechthaltend«: mnd. rechthebbent, Adj.: nhd. »rechthaltend«, über die Rechtsgewalt verfügend

Rechthalter«: mnd. rechthebbÏre*, rechthebber, M.: nhd. »Rechthalter«, Inhaber der Rechtsgewalt; rechthældÏre*, rechthælder, M.: nhd. »Rechthalter«, Inhaber der Rechtsgewalt, Inhaber eines Rechtsanspruchs

rechthandelnd: mnd. rechtdõnich, rehtdõnich, rechtdænich, Adj.: nhd. rechtschaffend, rechthandelnd, fromm, von guter Beschaffenheit seiend

rechthängen«: mnd. rechthangen***, sw. V.: nhd. »rechthängen«, vor Gericht (N.) (1) anhängen, im Verfahren befinden

rechthängend«: mnd. rechthangent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »rechthängend«, vor Gericht (N.) (1) anhängend, im Verfahren befindlich

Rechtheit«: mhd. rehtheit, st. F.: nhd. »Rechtheit«

Rechthörer«: mnd. rechthȫrÏre*, rechthȫrer, M.: nhd. »Rechthörer«, Verhörführer
Rechtigkeit«: mhd. rehticheit*, rehtecheit, rehtekeit, rehtikeit, st. F.: nhd. »Rechtigkeit«, Recht, Gerechtsein, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Wahrheit

Rechtigung«: mhd. rehtigunge, st. F.: nhd. »Rechtigung«, Richtigkeit, Wahrheit, Berechtigung, Rechtsanspruch

Rechtkammer«: mnd. rechtkõmer, F.: nhd. »Rechtkammer«, Raum im Rathaus in dem der Rat tagt und Recht spricht

rechtklug«: mnd. rechtklæk, Adj.: nhd. »rechtklug«, vernünftig durch Anhängerschaft an den rechten Glauben

rechtleben«: mnd. rechtlÐven***, sw. V.: nhd. »rechtleben«, dem geltenden Normsystem verbunden

rechtlebend«: mnd. rechtlÐvent, (Part. Präs. =)Adj.: nhd. »rechtlebend«, dem geltenden Normensystem verbunden seiend, rechtliebend

Rechtlehrer«: mhd. rehtlÐrÏre*, rehtlÐrer, st. M.: nhd. »Rechtlehrer«, Jurist

Rechtlehrer«: mnd. rechtlÐrÏre*, rechtlÐrer, M.: nhd. »Rechtlehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

rechtlich -- bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen: mnd. vörnætsõken, vornætsaken, vornoetsõken, vornoytsõken, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem legitimen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætschðwen*, vornætschðwen, vornætschuwen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnen*, vornætsinnen, vornoetsinnen, vornoitsinnen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnigen*, vornætsinnigen, vornoetsinnigen, vornoitsinnigen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen

rechtlich -- bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen: mnd. vörnætsõken, vornætsaken, vornoetsõken, vornoytsõken, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem legitimen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætschðwen*, vornætschðwen, vornætschuwen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnen*, vornætsinnen, vornoetsinnen, vornoitsinnen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnigen*, vornætsinnigen, vornoetsinnigen, vornoitsinnigen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen

rechtlich -- Einweisung auf ein rechtlich Zugesprochenes oder Lehnsgut: mhd. wÆsunge, st. F.: nhd. Weisung, Anweisung, Anleitung, Offenbarung, Ausweis, Inhalt, Leitung, Führung, Einweisung auf ein rechtlich Zugesprochenes oder Lehnsgut, Beweisführung, Rechtsverweisung, Besuch, Heimsuchung, Abgabe, Geschenk oder Abgabe zu Festzeiten an Braut bzw. Kirche bzw. Herrn

rechtlich -- jemanden rechtlich benachteiligen: mnd. vörkörtigen*, vorkörtigen, sw. V.: nhd. jemanden rechtlich schädigen, jemanden rechtlich benachteiligen

rechtlich -- jemanden rechtlich schädigen: mnd. vörkörtigen*, vorkörtigen, sw. V.: nhd. jemanden rechtlich schädigen, jemanden rechtlich benachteiligen

rechtlich -- jemandes Eigentum rechtlich bekommen: mhd. zuokomen (1), zuo komen, zuoquemen, st. V.: nhd. »zukommen«, herankommen, kommen, kommen nach, herbeikommen, hinkommen, hinzukommen, ankommen gegen, entgegenkommen, begegnen, nahe kommen, beikommen, zukommen, geschehen, vertragen, herzukommen, eintreten, kommen zu, kommen an, jemandes Eigentum rechtlich bekommen, damit auskommen, zugehen, eintreffen, teilnehmen, übermittelt werden

rechtlich -- rechtlich abgewinnen: mhd. aneerkoberen*, anerkoberen, sw. V.: nhd. rechtlich abgewinnen, durch Urteil erlangen

rechtlich -- rechtlich anerkennen: mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

rechtlich -- rechtlich angefochten: mhd. anesprechelich, Adj.: nhd. rechtlich angefochten

rechtlich -- rechtlich angesprochen: mnd. anesprõkich*, ansprõkich, ansprõkech, Adj.: nhd. rechtlich angesprochen, gerichtlich beansprucht

rechtlich -- rechtlich angreifen: mnd. anevallen*, anvallen, st. V.: nhd. »anfallen«, beginnen, einsetzen, einfallen, feindlich eingreifen, rechtlich angreifen

rechtlich -- rechtlich anhängig machen: mnd. anehengen*, anhengen, sw. V.: nhd. anhängen, Anhänger sein (V.), anhaften, betrügerisch anhängen, rechtlich anhängig machen, zufügen, brandmarken

rechtlich -- rechtlich beanspruchen: mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen

rechtlich -- rechtlich beanspruchen: mnd. vȫrsetten (1), sw. V.: nhd. vor etwas setzen, vorsetzen, vor jemandem hinsetzen, jemandem auftischen, etwas auftragen, jemandem etwas nahe legen, vorschlagen, dringlich machen, vorschreiben, anordnen, bestimmen, nach vorn setzen, in die Auslage setzen, in einem Schriftstück voranstellen, vorausschicken, aufs Titelblatt setzen, sich zum Vorsatz machen, sich vornehmen, ins Auge fassen, sich anmaßen, etwas vor anderem den Vorzug geben, fördern, begünstigen, betreiben, vorantreiben, rechtlich beanspruchen, belangen, sich zuziehen (Bedeutung örtlich beschränkt), auf sich laden (V.) (1) (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechtlich -- rechtlich beanstanden: mhd. anesprechen, ansprechen, ane sprechen, st. V.: nhd. ansprechen, ansagen, erzählen, berichten, anfangen zu sprechen, in Anspruch nehmen, mit Worten angehen, beschuldigen, anklagen, beurteilen, Anspruch erheben auf, auffordern, absprechen, bezichtigen, gerichtlich beanspruchen, anfechten, rechtlich beanstanden, Klage erheben über

rechtlich -- rechtlich begründbar: mhd. Ðwehaftic*, Ðhaftic, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtlich begründbar, rechtmäßig, dem Recht entsprechend, bevollmächtigt

rechtlich -- rechtlich begründet: mnd. stõtlÆk, statlÆk, stõtelÆk, staetlÆk, staedlÆk, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, angesehen (Adj.), vornehm, rechtlich begründet, rechtswirksam, fest, genau, ordentlich, formell, förmlich, feierlich, bedeutend, reichlich, kostbar, prunkvoll, herrlich, imposant, großartig, hervorragend, gehörig, gewaltig

rechtlich -- rechtlich begründeter Anspruch: mnd. gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?

rechtlich -- rechtlich bekräftigen: mnd. corroborÐren, sw. V.: nhd. bekräftigen, rechtlich bekräftigen

rechtlich -- rechtlich belangen: mhd. anegestrengen 3, sw. V.: nhd. rechtlich belangen; anestrengen*, ane strengen, sw. V.: nhd. rechtlich belangen

rechtlich -- rechtlich Bestimmender: mhd. volgÏre, folgÏre*, volger, folger*, st. M.: nhd. »Folger«, Folgender, Jünger, Helfer, Begleiter, Nachfolger, Anhänger, Befolger, rechtlich Bestimmender, Urteilsanhänger

rechtlich -- rechtlich betrieben werden könnend: mnd. ? Ðdriftich, Adj.: nhd. rechtlich betrieben werden könnend?

rechtlich -- rechtlich bindend: mnd. stõdich, stadich, Adj.: nhd. stetig, beständig, dauernd, unaufhörlich, unablässig, ständig, rechtlich bindend, fest, standhaft

rechtlich -- rechtlich durchführen: mhd. volvüeren, vollenvüeren, folfürn*, follefüren*, sw. V.: nhd. »vollführen«, erfüllen, ausführen, durchführen, zu Ende bringen, beenden, vollständig machen, rechtlich durchführen, durchsetzen, vollziehen, einsetzen, beweisen, überführen, übergeben (V.)

rechtlich -- rechtlich einverleiben: mnd. incorporÐren, sw. V.: nhd. eingliedern, einverleiben, verwaltungsmäßig einverleiben, rechtlich einverleiben, beifügen, beigeben

rechtlich -- rechtlich entscheiden: mhd. erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

rechtlich -- rechtlich entscheiden: mnd. sõkenschÐden*** (1), sw. V.: nhd. rechtlich entscheiden; sõkeschÐden*** (1), mnd.?, sw. V.: nhd. rechtlich entscheiden; slÆgen, slÆen, st. V.: nhd. schlichten, rechtlich entscheiden

rechtlich -- rechtlich entscheiden: mnd. vörwÆsen* (1), vorwÆsen, verwÆsen, sw. V.: nhd. verweisen, anweisen, Weisung erteilen, Rechtsauskunft geben, Urteil sprechen, rechtlich entscheiden, überweisen, zuweisen, zusichern, an einen anderen Herren weisen, überweisen, wegweisen, hinausweisen, ausweisen, wegjagen, ausschließen, austreiben, entlassen (V.), abweisen, von sich weisen, verbannen, ächten, verurteilen, als Schuld eintragen, zurückverweisen

rechtlich -- rechtlich erlangen: mnd. dwingen, st. V.: nhd. zwingen, engen, drücken, pressen, bezwingen, erzwingen, rechtlich erlangen, zügeln, unterwerfen, bedrängen

rechtlich -- rechtlich erlaubte Taverne: mhd. Ðwetaverne* 4, Ðtaverne, Ðwetaferne*, Ðtaferne*, st. F.: nhd. Gemeindeschenke, rechtlich erlaubte Taverne, herrschaftliche Taverne

rechtlich -- rechtlich geltend: mnd. stõnt*, stõnde, staende, stõne, stõn, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. stehend, aufrecht stehend, feststehend, unbeweglich, bleibend, rechtlich geltend, ständig, unablöslich

rechtlich -- rechtlich gewährleistete Sicherheit innerhalb des eigenen Hauses oder eines öffentlichen Gebäudes: mnd. hðsvrÐde, hðsvrede, M.: nhd. Hausfriede, rechtlich gewährleistete Sicherheit innerhalb des eigenen Hauses oder eines öffentlichen Gebäudes, Hausfriedensbruch, Strafzahlung für Hausfriedensbruch, Friede im Haus (Bedeutung jünger), Friede in der Familie (Bedeutung jünger)

rechtlich -- rechtlich in Anspruch nehmen: mnd. anedÐgedingen*, anedÐdingen*, andÐgedingen, andÐdingen, sw. V.: nhd. gerichtlich angreifen, anklagen, ansprechen, rechtlich in Anspruch nehmen, zur Teilnahme an einer Rechtshandlung bzw. Fehde bewegen bzw. überreden

rechtlich -- rechtlich in Anspruch nehmen: mnd. gehinderen, gehindern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen; hinderen, hindern, hynnern, sw. V.: nhd. hindern, hinderlich sein (V.), behindern, im Weg sein (V.), stören, abhalten, anhalten, aufhalten, festhalten, ergreifen, verhaften, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, rechtlich in Anspruch nehmen, Schaden (M.) und Nachteil bereiten, zum Nachteil gereichen, streitig machen, Abbruch tun an, beeinträchtigen

rechtlich -- rechtlich in Anspruch nehmen: mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

rechtlich -- rechtlich regeln: mhd. berehten, sw. V.: nhd. rechtlich regeln, Recht sprechen, ausgleichen, bekräftigen, beweisen, ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten

rechtlich -- rechtlich seine Sache durchführen: mhd. volvaren, volvarn, vollevarn, vollenvarn, folfaren*, follefarn*, st. V.: nhd. »vollfahren«, bis zum Ende fahren, zum Ziel kommen, zu Ende kommen, rechtlich seine Sache durchführen, sein Recht beweisen, vollenden, ausführen, erfüllen, vollständig fahren, überfallen (V.), Genüge tun, in Erfüllung gehen, weitergehen, vollzogen werden, ausgeführt werden, erfolgen, vorgehen, handeln, sich durchsetzen, Erfolg haben, einhalten, durchführen, verfahren (V.)

rechtlich -- rechtlich übereinkommen: mhd. abedingen, abdingen, abe dingen, sw. V.: nhd. rechtlich übereinkommen, vereinbaren, ausbedingen, durch Versprechen eines Lohnes abwenden, abwendig machen, erlassen (V.)

rechtlich -- rechtlich umstritten: mhd. anespÏnic*, anespÏnec, Adj.: nhd. rechtlich umstritten, strittig

rechtlich -- rechtlich umstritten: mnd. anesprȫkich*, ansprȫkich, Adj.: nhd. rechtlich umstritten, gerichtlich beansprucht
rechtlich -- rechtlich unanfechtbar: mhd. sicherlich, Adj.: nhd. »sicherlich«, sicher, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, sorgenfrei, sorglos, unbesorgt, furchtlos, zweifellos, gesichert, behütet, beschützt, wahrhaft, zuverlässig, fest, gewiss; sicherlÆche, Adv.: nhd. ohne Gefahr, unter Eid, unbesorgt, sicher, geschützt, in Sicherheit, in Ruhe, zuverlässig, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, gewiss, mit Sicherheit, wahrhaftig, bestimmt, ungefährdet, in Frieden

rechtlich -- rechtlich verfolgen: mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln

rechtlich -- rechtlich verfolgen: mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

rechtlich -- rechtlich verfügen: mhd. bedingen, sw. V.: nhd. »bedingen« (V.) (2), dingen, werben, durch Verhandlungen gewinnen, rechtlich verfügen, vereinbaren, gerichtlich belangen, verpflichten, versprochen erhalten (V.), Bedingungen vorschreiben, protestieren, appellieren, zusammenführen, versammeln

rechtlich -- rechtlich verpflichten: mhd. verbinden (1), vorpinden, ferbinden*, st. V.: nhd. verbinden, binden, festbinden, verpflichten, verpflichten zu, verstecken in, sich ineinander verbeißen, binden mit, binden an, zusammenbinden, zubinden, verhüllen, verstecken, einschließen, fesseln, mit Mörtel verbinden, im Brettspiel gewinnen, eine bestimmte Richtung verfolgen, zusammenfügen, unkenntlich machen, unsichtbar machen, bezaubern, rechtlich verpflichten, sich das Haupt verhüllen, sich vermummen

rechtlich -- rechtlich zukommender Anteil: mnd. tædÐl*, todÐl, mnd.?, N.: nhd. rechtlich zukommender Anteil, Anteil

rechtlich -- rechtlich zusichern: mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

rechtlich -- rechtlich zuweisen: mhd. bezeigen, sw. V.: nhd. zeigen, aufzeigen, darstellen, vorweisen, nachweisen, anzeigen, kundtun, rechtlich zuweisen, übereignen, kennzeichnen, offenbaren

rechtlich -- sich einer Ansprache rechtlich entledigen: mnd. afleggen (1), sw. V.: nhd. »ablegen«, niederlegen, von sich legen, lagern, absitzen, Herberge nehmen, einkehren, abstellen, abschaffen, abschlagen, von sich schieben, entlassen (V.), abfertigen, bezahlen (die Schuld ablegen), befriedigen (durch Bezahlung der Schuld), vergüten, sich einer Ansprache rechtlich entledigen, beiseite legen, verzichten auf, ablehnen, abfertigen, ausschließen

rechtlich aneinandergeraten (V.): mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

rechtlich übereignet erhalten (einen Kauf vor dem Stadtgericht): mnd. entvõn, entfõn, envõn, antvõn intvõn, unvõn, untvõn, st. V.: nhd. empfangen (V.), in Empfang nehmen, entgegennehmen, auffangen, rechtlich übereignet erhalten (einen Kauf vor dem Stadtgericht), zu Lehen empfangen (V.), aufnehmen, annehmen, jemandem einen Empfang bereiten, aufnehmen annehmen, für ein Amt aufnehmen, als Bürger aufnehmen, Geld einnehmen, Zahlung empfangen (V.), anfangen, aufnehmen; entvangen, entfangen, st. V.: nhd. empfangen (V.), in Empfang nehmen, entgegennehmen, auffangen, rechtlich übereignet erhalten (einen Kauf vor dem Stadtgericht), zu Lehen empfangen (V.), aufnehmen, annehmen, jemandem einen Empfang bereiten, aufnehmen annehmen, für ein Amt aufnehmen, als Bürger aufnehmen, Geld einnehmen, Zahlung empfangen (V.), anfangen, aufnehmen

rechtlich überlegen sein (V.): mhd. überewerden*, überwerden, über werden, st. V.: nhd. »über werden«, übrig bleiben, enthoben werden, erreichen, rechtlich überlegen sein (V.), zu viel haben, frei werden, befreit werden, befreit werden von, verschont werden von, überhoben werden, vermeiden

rechtlich übertragen (V.): mhd. gevertigen, gefertigen*, sw. V.: nhd. »fertigen«, rechtlich übertragen (V.), mit Gewere übertragen (V.), mit Besitzrecht übertragen (V.), reisefertig machen

rechtlich übertragen (V.): mhd. vervolgen, ferfolgen*, sw. V.: nhd. Folge leisten, beistimmen, folgen, befolgen, zugeben, nachkommen, verfolgen, verlaufen (V.), in Erfüllung gehen, rechtlich übertragen (V.)

rechtlich vertreten (V.): mnd. vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten; vȫrsÆn (2), vorsÆn, V.: nhd. »vorsein«, vorstehen, verwalten, hüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten; vȫrwÐsen (1), vorwÐsen, vȫrewÐsen, st. V.: nhd. »vor sein« (V.), vorstehen, verwalten, hüten, beschirmen, behüten, Vorstand sein (V.), Vormund sein (V.), beaufsichtigen, leiten, schützen, sorgen, versorgen, besorgen, rechtlich vertreten (V.), verantwortlich sein (V.), einstehen, gut sein (V.) für, dagegen sein (V.), nicht wollen (V.), im Wege stehen, hindern, verweigern, abschlagen, bestreiten

rechtlich zulässige Entschuldigung wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1): mnd. vörnætsinninge*, vornætsinninge, F.: nhd. rechtlich zulässige Entschuldigung wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1)

rechtlich: germ. *rehtalÆka-, *rehtalÆkaz, Adj.: nhd. richtig, rechtlich

rechtlich: an. rÐt-t-lig-r, rÐt-t-i-lig-r, Adj.: nhd. rechtlich, dem Gesetz entsprechend, berechtigt

rechtlich: ae. Úw-lic, Adj.: nhd. rechtlich, gesetzlich; Úw-lÆc-e, Adv.: nhd. rechtlich, gesetzlich

rechtlich: afries. a‑f-t 40 und häufiger, e-f-t (2), Adj.: nhd. gesetzlich, rechtmäßig, rechtlich, ehelich

rechtlich: ahd. ortfrumalÆh* 1, Adj.: nhd. richtig, rechtmäßig, gültig, rechtlich; wizzædlÆh* 2, Adj.: nhd. rechtlich, gesetzlich, gewiss
-- rechtlich festgelegt: ahd. wizzædhaftlÆh* 1, Adj.: nhd. rechtmäßig, rechtlich festgelegt

rechtlich: mhd. gereht (1), gireht, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), rechtmäßig, recht, tauglich, passend, gerecht, richtig, schuldlos, geschickt, bereit, verpflichtet, rechtlich, gerüstet

rechtlich: mhd. rehter***, Adv.: nhd. rechtlich, erlaubt; rehtlich, Adj.: nhd. rechtlich, recht, richtig, rechtmäßig; rehtlÆche, Adv.: nhd. rechtlich, recht, rechtmäßig, richtig, von Natur; rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend; rihtlich, Adj.: nhd. »richtlich«, recht, richtig, rechtlich, ausgleichend, versöhnlich
-- rechtlich absichern: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

rechtlich: mnd. ÐhaftelÆk*, echtelÆk, echtlÆk, Adj.: nhd. rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtlich, echt, ehelich

rechtlich: mnd. rechtelÆken, Adj.: nhd. rechtlich; rechtmÐtich, rechtmÐssich, Adj.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtmÐtigen, Adv.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtsinnich, Adj.: nhd. »rechtsinnig«, rechtlich, ehrlich, verständig, vernünftig, einsichtig; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht
-- ein rechtlich vorgeschriebenes Verfahren verweigern: mnd. rechtspÐren***, sw. V.: nhd. ein rechtlich vorgeschriebenes Verfahren verweigern
-- für rechtlich unwirksam erklären: mnd. machtlæsdÐlen***, machtlæsdeilen***, sw. V.: nhd. für rechtlich unwirksam erklären
-- rechtlich abgesicherter Besitzanspruch auf ein Pfand: mnd. pantvrÐde, pantvrede, M.: nhd. rechtlich abgesicherter Besitzanspruch auf ein Pfand
-- rechtlich ausreichend: mnd. nȫtlÆk, nætlÆk, Adj.: nhd. notwendig, wichtig, dringend, schwierig, lästig, rechtlich ausreichend, seltsam, absonderlich
-- rechtlich begründete Abgabe: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- rechtlich begründeter Anspruch: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- rechtlich begründeter Anspruch auf freies Handeln innerhalb der Grenzen des eigenen Grundstücks: mnd. postgerechtichhÐt*, postgerechtichÐt, postgerechticheit, postgerechtykheith, F.: nhd. rechtlich begründeter Anspruch auf freies Handeln innerhalb der Grenzen des eigenen Grundstücks
-- rechtlich Beistand leisten: mnd. rechtesvörhelpen***, sw. V.: nhd. rechtlich Beistand leisten
-- rechtlich belangen: mnd. mȫien (1), mȫyen, sw. V.: nhd. Mühe machen, bemühen, abmühen, beunruhigen, belästigen, bedrängen, quälen, plagen, leid tun, ärgern, verdrießen, missfallen, betrüben, grämen, rechtlich belangen, beanspruchen
-- rechtlich beschlagnahmen: mnd. rechtesbekümmeren***, sw. V.: nhd. rechtlich beschlagnahmen
-- rechtlich beurteilen: mnd. rechteserkennen***, sw. V.: nhd. rechtlich beurteilen
-- rechtlich einfordern: mnd. rechteservȫderen***, sw. V.: nhd. rechtlich einfordern
-- rechtlich freigeben: mnd. æpen (4), ȫpen, open, sw. V.: nhd. öffnen, aufschließen, freimachen, abführen, aufmachen, eröffnen, mitteilen, Beschlagnahme aufheben, Testament eröffnen, erklären, verständlich machen enthüllen, rechtlich freigeben; ȫpenen, æpenen, õpenen, æpenen, öppenen, uppenen, sw. V.: nhd. öffnen, aufschließen, freimachen, abführen, aufmachen, eröffnen, mitteilen, Beschlagnahme aufheben, Testament eröffnen, erklären, verständlich machen enthüllen, rechtlich freigeben
-- rechtlich nicht anfechtbar: mnd. rastelÆk, rastlÆk, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆke, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆken, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar
-- rechtlich unbeansprucht: mnd. nætlæs, noetloes, Adj.: nhd. rechtlich unbeansprucht, entlastet, keine Not leidend (von Gerichtswegen ohne Anfechtung bleibend)
-- rechtlich verhandeln: mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun
-- rechtlich zulässig: mnd. næchsam, Adj.: nhd. genügend, ausreichend, tüchtig, rechtlich zulässig, genügsam
-- unbewegliches Gut rechtlich austauschen: mnd. makschiften V.: nhd. unbewegliches Gut rechtlich austauschen
-- Verweigerung eines rechtlich vorgeschriebenen Verfahrens: mnd. rechtspÐringe, F.: nhd. Verweigerung eines rechtlich vorgeschriebenen Verfahrens

rechtlich«: afries. riuch-t‑lik 10, riuch-t-e-lik, Adj.: nhd. »rechtlich«, gerecht, recht

rechtlich«: mnd. rechtlÆk, rechlÆk, rechtlich, Adj.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, genau, regelmäßig, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich

rechtliche -- auf rechtliche Ansprüche verzichten: mnd. quÆtÐren, quÆtÆren, quitÐren, sw. V.: nhd. »quittieren«, ausgleichen, aufrechnen, bezahlen, ausbezahlen, Kosten für Unterkunft und Verpflegung übernehmen, aus der Herberge auslösen, auf rechtliche Ansprüche verzichten, von der Verantwortung befreien, entpflichten, entlasten, vergeben (V.), freilassen, aus Gefangenschaft entlassen (V.)

rechtliche -- Buch mit Aufzeichnungen über rechtliche Auseinandersetzungen: mnd. plÐtbæk, N.: nhd. Buch mit Aufzeichnungen über rechtliche Auseinandersetzungen, Prozessakten

rechtliche -- dauerhafte rechtliche Einigung: mnd. rechtesblÆvinge, rechtesblÆfinge, F.: nhd. dauerhafte rechtliche Einigung

rechtliche -- durch ethische rechtliche oder soziale Normen bedingt oder verpflichtet: mnd. plichtich, plichtech, plichtic, plÆtech, plechtich, plichc, Adj.: nhd. »pflichtig«, schuldig, durch ethische rechtliche oder soziale Normen bedingt oder verpflichtet, erwartbar, verlangt, pflichtgemäß, zu zahlen verbindlich, vereinbarungsgemäß, obligatorisch, berechtigt, legitimiert

rechtliche -- durch rechtliche Übergabe zugesprochen: mhd. sal (5), Adj.: nhd. durch rechtliche Übergabe zugesprochen, eigen

rechtliche -- eines Menschen oder einer Gruppe oder Institution gewährte rechtliche Sonderstellung: mnd. prÆvilÐgie, prÆvileye, prÆveleye, prÆvaley, priffeley, prÆbeley, prÐvelÐgie, prÐveleye, prÐvelge, prouleye, priffeley, prÆvilÐgium, prÆveleyum, prÆvileye, prÐveleye, prȫveleye, F., N.: nhd. »Privileg«, Vorrecht, eines Menschen oder einer Gruppe oder Institution gewährte rechtliche Sonderstellung, Sonderrecht, Einzelrecht, Ausnahmerecht, Freiheit, Gerechtigkeit, Dokument in dem ein Privileg ausgesprochen und bestätigt wird, Freiheitsbrief, Erlaubnisbrief, Freibrief, Gnadenbrief, Handfeste

rechtliche -- einzelne rechtliche Bestimmung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtliche -- etwas wofür keine rechtliche Pflicht besteht: mnd. unplÐge*, unplege, mnd.?, F.: nhd. Pflichtverletzung, Unsittlichkeit, Unzucht, Ehebruch, etwas wofür keine rechtliche Pflicht besteht, außerordentliche Abgabe, Spanndienst, Frondienst; unplicht, mnd.?, F.: nhd. Pflichtverletzung, Verletzung der Zucht, Unsittlichkeit, Unzucht, Ehebruch, wilde Ehe, etwas wofür keine rechtliche Pflicht besteht, außerordentliche Abgabe, Spanndienst, Frondienst

rechtliche -- Hausarrest und Einschränkung der Rechtsfähigkeit des Beklagten als rechtliche Folge prozessualen Ungehorsams: mnd. ȫverhȫre, ȫverhȫr, æverhære, overhore, F.: nhd. Überhören, Nichtachten, Ungehorsam gegenüber einer prozessualen Verpflichtung, Ungehorsam gegenüber einer prozessualen Weisung, Missachtung, Nichtwahrnehmung einer gerichtlichen Ladung, Hausarrest und Einschränkung der Rechtsfähigkeit des Beklagten als rechtliche Folge prozessualen Ungehorsams

rechtliche -- in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von: mhd. ðflõzen, ðf lõzen, ðflõn, st. V., red. V.: nhd. auflassen, emporlassen, aufstehen lassen, im Stich lassen, aufgeben, hinterlassen (V.), feierlich aufgeben, in eines anderen Hand übergeben (V.), aufsteigen, sich lichten, aufstehen, hinaufziehen lassen, übergeben (V.), in die rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von

rechtliche -- in rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von: mhd. ðfgegeben, ðf gegeben, st. V.: nhd. aufgeben, verloren gehen, verzichten auf, veräußern, auflassen (V.), übergeben (V.), in rechtliche Verfügungsgewalt übergeben von, überlassen (V.), übertragen (V.), übertragen (V.) auf, zurückgeben

rechtliche -- Lehen betreffende rechtliche Regelungen: mhd. lÐhensreht 27, st. N.: nhd. Lehnrecht, Lehensrecht, Lehen betreffende rechtliche Regelungen, Recht des Lehnsherrn ein Gut zu verleihen

rechtliche -- ohne rechtliche Ansprüche seiend: mnd. rÐdelæs (1), Adj.: nhd. klagelos, frei von der Anklage, ohne rechtliche Ansprüche seiend, nicht einklagbar

rechtliche -- Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird: mnd. mõlstat, maelstat, F.: nhd. »Malstatt«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Banmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz; mõlstÐde, F.: nhd. »Malstätte«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Bannmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz

rechtliche -- rechtliche Abhängigkeit: mnd. underdõnichhÐt*, underdõnichÐt*, underdanicheit, mnd.?, F.: nhd. Untertänigkeit, rechtliche Abhängigkeit, Gesamtheit der Untertanen, Ergebenheit, Gehorsam; underdÐnichhÐt*, underdÐnichÐt*, underdÐnicheit, mnd.?, F.: nhd. Untertänigkeit, rechtliche Abhängigkeit, Gesamtheit der Untertanen, Ergebenheit, Gehorsam

rechtliche -- rechtliche Abstimmung zur Urteilsfassung: mhd. volge, folge*, st. F.: nhd. Folge, Gefolge, Begleitung, Aufgebot, Herresfolge, Lehnsfolge, Verfolgung, Nachfolge, Befolgung, Beistimmung, Zustimmung, Anerkennung, rechtliche Beistimmung zur Urteilsfassung, rechtliche Abstimmung zur Urteilsfassung, Gehorsam

rechtliche -- rechtliche Aneignungshandlung: mnd. slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens

rechtliche -- rechtliche Anerkennung: mnd. stõdinge, F.: nhd. Bestätigung, Konfirmierung, rechtliche Anerkennung, Gültigkeit; stÐdinge (1), F.: nhd. Bestätigung, rechtliche Anerkennung, Gültigkeit, Festigkeit, Stütze

rechtliche -- rechtliche Anfechtung: mhd. anevertunge 2, anvertunge, anefertunge*, anfertunge*, st. F.: nhd. Anfechtung, rechtliche Anfechtung

rechtliche -- rechtliche Angelegenheit: mnd. rechtsõke, F.: nhd. »Rechtsache«, rechtliche Angelegenheit, Gerichtsverfahren

rechtliche -- rechtliche Ansprache: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

rechtliche -- rechtliche Antwort: mhd. widerrede (1), st. F.: nhd. Widerrede, Gegenrede, Antwort, Widerspruch, Widerlegung, Rechtfertigung, rechtliche Antwort, Einspruch, Replik des Beklagten, Widerstand

rechtliche -- rechtliche Anwartschaft: mhd. warte (2), wart, st. F.: nhd. »Warte«, Wachen (N.), Bewachen, Lauern (N.), Wacht, Postendienst, Achtgeben, Erwarten, Spähen, Ausschauen, Vorpostendienst, Wachgebäude, Spähplatz, Lauerplatz, Anstand (weidmännisch), Trieb und die dazu gehörigen Leute, Platz von dem aus zugeschaut wird, Kampfplatz, Aufbewahrungsort, Erwartung, rechtliche Anwartschaft, Anspruch

rechtliche -- rechtliche Beanspruchung: mnd. inrichtinge, F.: nhd. rechtliche Beanspruchung, rechtliche Beschlagnahme

rechtliche -- rechtliche Beanspruchung: mnd. vörmõninge*, vormõninge, vormõnige, F.: nhd. Ersuchen, Aufforderung, Gebot, Weisung, Aufruf, Mahnung, Erinnerung, Ermahnung, Anweisung, Anleitung, Unterrichtung, Orientierung, Forderung, rechtliche Beanspruchung, Vermahnung, Tadel, Verweis, Zuspruch, Bittgebet; vȫrnÐmen (2), vȫrnÐment, vȫrnÐmet, vornement, N.: nhd. Vornehmen, Tun, Vorhaben, Unternehmen, Plan, Absicht, rechtliche Beanspruchung, gerichtliches Vorgehen, Handlung, Maßregel
rechtliche -- rechtliche Beistimmung zur Urteilsfassung: mhd. volge, folge*, st. F.: nhd. Folge, Gefolge, Begleitung, Aufgebot, Herresfolge, Lehnsfolge, Verfolgung, Nachfolge, Befolgung, Beistimmung, Zustimmung, Anerkennung, rechtliche Beistimmung zur Urteilsfassung, rechtliche Abstimmung zur Urteilsfassung, Gehorsam

rechtliche -- rechtliche Bekanntgabe: mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

rechtliche -- rechtliche Benachteiligung: mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.)

rechtliche -- rechtliche Bescheidung: mnd. ðtrichte*, ðtricht, mnd.?, N.: nhd. rechtliche Bescheidung

rechtliche -- rechtliche Beschlagnahme von Gütern: mnd. rechtesbekümmeringe, rechtsbekümmerinc, F.: nhd. rechtliche Beschlagnahme von Gütern

rechtliche -- rechtliche Beschlagnahme: mnd. inrichtinge, F.: nhd. rechtliche Beanspruchung, rechtliche Beschlagnahme

rechtliche -- rechtliche Bestätigung: mnd. rechtwõringe, F.: nhd. »Rechtwahrung«, rechtliche Gewährleistung, rechtliche Bestätigung

rechtliche -- rechtliche Bestätigung: mnd. starkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung; sterkinge, F.: nhd. Stärkung, stärkende Medizin, Unterstützung, Stütze, Halt, Mehrung, rechtliche Bestätigung, Beglaubigung

rechtliche -- rechtliche Bestimmung treffen: mnd. ? rechtesðtwÆsen***, V.: nhd. Urteil treffen?, rechtliche Bestimmung treffen?

rechtliche -- rechtliche Bestimmung: mhd. satzunge, st. F.: nhd. Setzung, Festsetzung, Festlegung, Satzung, Verfügung, rechtliche Bestimmung, Klostersatzung, Gesetzesbestimmung, Vertrag, Testament, Legat (N.), Taxierung, Festnahme, Verhaftung, Pfandrückgabe, Pfand, Bestimmung, Pfandleihe, Pfändung, Verpfändung, verpfändetes Gut; saz, satz, sat, st. M.: nhd. Stelle, Sitz, Bestimmung, rechtliche Bestimmung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Art und Weise, Maß, Lage, Vertrag, Stand, Status, Stellung, Unterpfand, Verpfändung, Pfand, verpfändetes Gut, Spieleinsatz, Gesetzesbestimmung, Verordnung, Gesetz, Bündnis, Waffenstillstand, festgesetzter Wille, Testament, festgesetzter Preis, Tarif, Ausspruch, Besetzung, Vorsatz, Entschluss, Satz, Satzung, Feststellung, Sprung, Platz (M.) (1), Ordnung, Einsatz

rechtliche -- rechtliche Bestimmung: mnd. rechtesðtwÆsinge, F.: nhd. »Rechtsausweisung«, rechtliche Bestimmung

rechtliche -- rechtliche Beurteilung: mnd. rechteserkentnisse, rechteserkantnisse, rechtsirkantnisse, rechterkentnis, F.: nhd. »Rechtserkenntnis«, Rechtsentscheid, rechtliche Beurteilung; rechteserkenninge, rechtserkenninge, F.: nhd. Rechtsentscheid, rechtliche Beurteilung

rechtliche -- rechtliche Beweisführung: mhd. wõrheit, wærheit, st. F.: nhd. Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit, Wahrhaftigkeit, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Vertrauen, Versprechen, Ehrenwort, Wort, Bestätigung, Beweis, wirklicher Sachverhalt, Bewährung, Rechtsquelle, Überlieferung, rechtliche Beweisführung, Zeugnis, Eid, Treue, Worttreue, Gewissheit, Tatsache, heilige Schrift, Evangelium

rechtliche -- rechtliche Bindung: mnd. strik, stricke, N., M.: nhd. Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), derbe Schnur (F.) (1), Tau (N.), Band (N.), Falle, Fangnetz, Schlinge, Nachstellung, List, betrügerisches Manöver, Seil zum Binden oder Befördern von Lasten, Messschnur, Leine auf der die Pergamentmacher die Häute aufspannen, Kordel, Litze als Besatz an Kleidungsstücken, durch Strick (M.) zusammengebundene Warenmenge von bestimmtem Wert, Schnur (F.) (1) zum Binden eines Kranzes, Perlenkette, rechtliche Bindung

rechtliche -- rechtliche Einkünfte: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung; rehtvertigunge 2 und häufiger?, rehtfertiguneg*, st. F.: nhd. Rechtfertigung, Zurechtmachung, Instandsetzung, Gerichtsverhandlung, Gerichtsentscheidung, rechtsgültige Ausfertigung, rechtliche Einkünfte

rechtliche -- rechtliche Einschränkung: ahd. rehtmez 1, st. N. (a): nhd. Maß, Zensur, rechtliche Einschränkung, sittliche Beurteilung

rechtliche -- rechtliche Entschädigung: mnd. rechtesbæte, F.: nhd. »Rechtsbuße«, rechtliche Entschädigung

rechtliche -- rechtliche Entscheidung treffen: mnd. rechtstellen***, sw. V.: nhd. rechtliche Entscheidung treffen

rechtliche -- rechtliche Entscheidung: mhd. rehtbot, st. N.: nhd. rechtliche Entscheidung

rechtliche -- rechtliche Entscheidung: mnd. dæm (1), dôm, M.: nhd. Urteil, rechtliche Entscheidung, Erkenntnis, Rechtsweisung, Gesetz

rechtliche -- rechtliche Entscheidung: mnd. klõringe, F.: nhd. Klärung, Aufklärung, rechtliche Entscheidung

rechtliche -- rechtliche Entscheidung: mnd. seggen (2), seggent, N.: nhd. Sagen (N.), Gesagtes, Reden (N.), Erzählen, Gerücht, Befehl, Ausspruch, rechtliche Entscheidung, mündliche Erklärung, Anordnen, Bestimmen

rechtliche -- rechtliche Erfordernis: mnd. rechteservȫderinge, F.: nhd. rechtliche Erfordernis

rechtliche -- rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben: mnd. anevanc, anvanc, anvank, M.: nhd. Anfang, Angriff, Anfassen, rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben, Beschlagnahme, Besitz, Arrest, Anspruch, Anklage

rechtliche -- rechtliche Erkenntnis: mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

rechtliche -- rechtliche Erkundigungen einziehen: mhd. vorschen (1), vorsen, forschen*, forsen*, sw. V.: nhd. forschen, fragen, erforschen, forschend durchsuchen, ausforschen, suchen, peinlich verhören, rechtliche Erkundigungen einziehen

rechtliche -- rechtliche Forderung geltend machen: mnd. vörmõnen* (1), vormõnen, sw. V.: nhd. mahnen, ermahnen, einmahnen, auffordern, anhalten, ersuchen, wiederfordern, fordern, anspornen, ermuntern, ermutigen, jemanden etwas innewerden lassen, in Kenntnis setzen von, unterrichten von, nachweisen, beweisen, überführen, erinnern, vertreten (V.), befehlen, zu verstehen geben, heißen, gebieten, zu bedenken geben, vorstellen, vor Augen führen, sich auf etwas berufen (V.), vermahnen, tadeln, verwarnen, eintreiben, eindringen, rechtliche Forderung geltend machen

rechtliche -- rechtliche Forderung: mhd. anesprõche, ansprõche, anesprÏche*, ansprÏche, st. F.: nhd. »Ansprache«, Anklage, Anspruch, Anrecht, Forderung, Ansprechung, Rechtsanspruch, rechtliche Forderung, Rechtsstreit, Herausforderung zum Zweikampf, Einspruch, Darstellung einer gerichtlich zu verhandelnden Sache, Anfechtung

rechtliche -- rechtliche Forderung: mhd. vorderunge, voderunge, forderunge*, foderunge*, st. F.: nhd. Verlangen, Forderung, Anspruch, Rechtsanspruch, Anforderung, Klage, rechtliche Forderung; zuosprõche, zðsprõche, st. F.: nhd. »Zusprache«, Zureden, Ermahnen, Ermahnung, Einsprache, Zurede, Einrede, Anspruch, rechtliche Forderung, Klage; zuospruch, st. M.: nhd. »Zuspruch«, Anspruch, rechtliche Forderung, Klage

rechtliche -- rechtliche Forderung: mnd. sȫke, souke, F.: nhd. Suche, Fahndung, Haussuchung, feindliche Handlung, Angriff, Einbruch, Antrag, rechtliche Forderung

rechtliche -- rechtliche Gewähr leisten: mnd. ? rechtwõren***, sw. V.: nhd. rechtliche Gewähr leisten?

rechtliche -- rechtliche Gewährleistung von Sicherheit zur Zeit des Acherbaus: mnd. plæchvrÐde, M.: nhd. »Pflugfriede«, Friedensgebot während der Zeit der Feldbestellung, rechtliche Gewährleistung von Sicherheit zur Zeit des Acherbaus

rechtliche -- rechtliche Gewährleistung: mnd. rechtwõringe, F.: nhd. »Rechtwahrung«, rechtliche Gewährleistung, rechtliche Bestätigung

rechtliche -- rechtliche Gewalt: mnd. dwanc, dwank, M.: nhd. Zwang, Gewalt, Nötigung, Druck, Zwangsmittel, Zwangsrecht, rechtliche Gewalt, richterliche Gewalt, obrigkeitliche Gewalt, gewaltsamer Eingriff, Verpflichtung, Abgabe, Zwangsabgabe, Enge, enger Raum

rechtliche -- rechtliche Grundlage für Vertrag über lebenszeitliche Einkünfte: mnd. lÆfgedingerecht, N.: nhd. rechtliche Grundlage für Vertrag über lebenszeitliche Einkünfte; lÆftuchtesrecht, N.: nhd. rechtliche Grundlage für Vertrag über lebenszeitliche Einkünfte

rechtliche -- rechtliche Grundlage: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

rechtliche -- rechtliche Halbmonatsfrist: mnd. vÐrteinnacht, vÐrteinacht, vÐrteynnacht, vÐrteynacht, Pl.: nhd. Frist von vierzehn Tagen, rechtliche Halbmonatsfrist

rechtliche -- rechtliche Handhabe: mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse

rechtliche -- rechtliche Inanspruchnahme: mnd. anedÐgedinge*, anedÐdinge*, andÐgedinge, andÐdinge, F.: nhd. Ansprache, gerichtliche Anfechtung, Klage, rechtliche Inanspruchnahme

rechtliche -- rechtliche Leistung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtliche -- rechtliche Macht: mnd. hÐrlichÐt, hÐrlicheit, heerlicheit, heirlicheit, F.: nhd. Herrschaft, Herrsein, rechtliche Macht, Herrenstellung, Regierung, Herrschaftsrecht, Hoheitsrecht, Recht des Landesherrn, Recht des Lehnsherrn, Recht des Eigentümers, Besitzrecht, Gewalt, Obrigkeit, Gutsherrschaft, Herrschaftsbezirk, Herrlichkeit, Pracht, Feierlichkeit, Freude, Fröhlichkeit, Lustbarkeit

rechtliche -- rechtliche Nachkommenschaft in gerader Linie: mhd. buosem, buosen, puosem, st. M.: nhd. Busen, Bausch des Gewandes, Brustteil der Bekleidung, Schoß (M.) (1), rechtliche Nachkommenschaft in gerader Linie, Brust, Mieder

rechtliche -- rechtliche Nichtigkeit: mnd. nullitÐt, nullitõt, F.?: nhd. rechtliche Nichtigkeit, Ungültigkeit

rechtliche -- rechtliche Ordnung: mhd. ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung

rechtliche -- rechtliche Person des Mannes: mnd. man (1), M.: nhd. Mensch, Mann, Ehemann, Erwachsener, streitbarer Mann, Arbeitsmann, Kriegsmann, Schiffsmann, Gestalt eines Mannes, rechtliche Person des Mannes, Lehnsmann, Ministeriale, Rechtsverpflichteter, Geschlechtsangehöriger, Männchen beim Tier (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechtliche -- rechtliche Regelung: mhd. berihtigunge, st. F.: nhd. »Berichtigung«, rechtliche Regelung, Schlichtung, Abmachung, Vertrag; berihtunge, st. V.: nhd. Verrichtung, Bericht, Auskunft, Auslegung, Erklärung, Unterweisung, Schlichtung, Vergleich, Vertrag, Tätigkeit, rechtliche Regelung, Anordnung, Abmachung, Ordnung; bescheidunge, st. F.: nhd. Bestimmung, unterscheidende Bezeichnung, letztwillige Verfügung, Entscheidung, rechtliche Regelung

rechtliche -- rechtliche Regelung: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

rechtliche -- rechtliche Schritte einleiten: mnd. rechtesvörvolgen***, sw. V.: nhd. rechtliche Schritte einleiten, Recht verfolgen

rechtliche -- rechtliche Schwierigkeit: mhd. arbeit, arebeit, st. F., st. N., st. M.: nhd. Arbeit, Arbeitsleistung, Mühe, Bemühung, Einsatz, Bedrängnis, Mühsal, Not, rechtliche Schwierigkeit, Kampfesnot, Strafe, Kindesnöte, Ertrag, Aufgabe, Dienst, Pflicht (F.) (1), Werk, Beschwernis, Anstrengung, Last, Prüfung, Gefahr, Leid, Kummer, Sorge, Schmerz, Qual, körperliche Bewegung

rechtliche -- rechtliche Überführung: mhd. verwindunge, ferwindunge*, st. F.: nhd. rechtliche Überführung

rechtliche -- rechtliche Übergabe eines Gutes: mhd. sal (6), sale, st. F.: nhd. rechtliche Übergabe eines Gutes, Übertragungsrecht an einem Gut, Verfügungsberechtigung; sale (1), st. F.: nhd. rechtliche Übergabe eines Gutes, Ort, Platz (M.) (1)

rechtliche -- rechtliche Übergabe eines Gutes: mnd. sõle (2), sõl, F.?: nhd. rechtliche Übergabe eines Gutes

rechtliche -- rechtliche Übertragung: mhd. vertigunge, fertigunge*, st. F.: nhd. Ausstattung, Aussteuer, Ausfertigung, Ausführung, Zufertigung, Übergabe, rechtliche Übertragung, Überführung, Abfertigung, Entlassung, Verfrachtung, Auftrag, Mission, Fracht

rechtliche -- rechtliche Ungültigkeit: mnd. machtlæshÐt, machtlæsheit, F.: nhd. »Machtlosigkeit«, rechtliche Ungültigkeit, Unwirksamkeit

rechtliche -- rechtliche Unterstützung: mhd. bete, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Bitte, Ersuchen, Fürsprache, Unterstützung, rechtliche Unterstützung, Wunsch, Befehl, Aufforderung, Antrag, Bede, Abgabe, Geldbuße, Gebot, Gebet, Eingreifen

rechtliche -- rechtliche Verbindung: mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge

rechtliche -- rechtliche Vereinbarung: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

rechtliche -- rechtliche Vereinbarung: mnd. ȫverrichtinge*, ȫverrichtunge, æverichtunge, F.: nhd. Gerichtsentscheid, rechtliche Vereinbarung
rechtliche -- rechtliche Verfolgung einer Angelegenheit: mnd. rechtesmõninge, rechtsmõninge, F.: nhd. »Rechtsmahnung«, Einlegen von Rechtsmitteln, rechtliche Verfolgung einer Angelegenheit

rechtliche -- rechtliche Verhandlung und Entscheidung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtliche -- rechtliche Verordnung: mnd. rechtbæte, F.: nhd. rechtliche Verordnung

rechtliche -- rechtliche Verpflichtung eingehen: mnd. læven (1), lõven, l²ven, sw. V.: nhd. loben, preisen, Gutes reden, mit Worten auszeichnen, lobpreisen, anpreisen, anbieten, geloben, versprechen, verheißen, sich verpflichten, zusagen, zusichern, rechtliche Verpflichtung eingehen, zur Ehe versprechen, verloben

rechtliche -- rechtliche Verpflichtung: afries. riuch-t (2) 90 und häufiger?, rioch-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung, Gerichts​barkeit, Richteramt

rechtliche -- rechtliche Vollmacht: mnd. vulbært, volbært, vulbohrt, vulbart, vulburt, vulbert, vulwort, vulbærd, F., M., N.: nhd. Zustimmung, rechtliche Vollmacht, Vollmacht, Ermächtigung, Erlaubnis, Genehmigung, Einwilligung, Bestätigung

rechtliche -- rechtliche Vorgabe: mnd. rechtschickinge, F.: nhd. rechtliche Vorgabe

rechtliche -- rechtliche Vorsorge: mnd. rechtesvörhelpinge*, rechtesvorhelpinge, rechtsvorhelpinge, rechtsverhelpinge, F.: nhd. Beistand bzw. Auskunft in rechtlichen Fragen, rechtliche Vorsorge, Bereitstellung eines Rechtswesens

rechtliche -- rechtliche Zustimmung: mnd. lach (2), lag, læch, lov, N.: nhd. Gesetz, Statut, gesetzmäßige Willenserklärung, festgelegtes Recht, Festsetzung, rechtliche Zustimmung

rechtliche -- Tafel auf der rechtliche Bestimmungen ausgehängt sind: mnd. richtetõfel*, richtetõfele, F.: nhd. »Gerichtstafel«, Tafel auf der rechtliche Bestimmungen ausgehängt sind

rechtliche -- Unterwerfung unter eine rechtliche Instanz: mnd. rechtesstat*, rechtestat, mnd.?, F.: nhd. Verantwortung vor Gericht, Unterwerfung unter eine rechtliche Instanz, Rechtsangelegenheit, Befugnis das Recht geltend zu machen

rechtliche -- Verwaltungsbezirk ohne rechtliche Befugnisse: mnd. smalambacht*, smalamt, N.: nhd. Verwaltungsbezirk ohne rechtliche Befugnisse, Unteramt?

rechtliche Sicherheit (eines begnadigten Verbrechers): mnd. vrÐdestant, vredestant, M.: nhd. Friedenszustand, Zustand des Friedens, Waffenstillstand, Friede, rechtliche Sicherheit (eines begnadigten Verbrechers)

rechtliche Vertreter (Pl.): mnd. vȫrderÏreslǖde*, vȫrdererslǖde, Pl.: nhd. »Förderersleute«, mit der Führung einer Rechtssache Beauftragte (Pl.), rechtliche Vertreter (Pl.)
rechtlichem -- frei von rechtlichem Einspruch seiend: mnd. unbewæren*, unbeworen, unbeworren, unbewuren, unbewaren, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend; unbewæret*, unbeworet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gebe seiend; ungewæren*, ungeworen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungehindert, frei, unbelastet, frei von rechtlichem Einspruch seiend, gut, untadelhaft, gang und gäbe seiend

rechtlichem -- in rechtlichem Streit befindlich: mnd. rechtstrÆdich, Adj.: nhd. »rechtstreitig«, in rechtlichem Streit befindlich

rechtlichem -- in rechtlichem vollem Besitz seiend: mnd. wÐrich (2), werich, mnd.?, Adj.: nhd. in rechtlichem vollem Besitz seiend, volle Gewalt habend, volle Befugnis habend

rechtlichen -- Aufforderung einer rechtlichen Verpflichtung nachzugehen: mnd. mõninge, F.: nhd. Mahnung, Ermahnung, Anmahnung, Aufforderung einer rechtlichen Verpflichtung nachzugehen, Schuldforderung, Beschlagnahme, rechtlicher Anspruch

rechtlichen -- Aufgabe von rechtlichen Ansprüchen: mnd. vörlõtinge*, vorlõtinge, F.: nhd. Erbrechen, Freigebung, Freilassung, Entlassung, Verabschiedung, Verzichtleistung, Aufgabe von rechtlichen Ansprüchen, Lossprechung, Aussöhnung, Erlassung, Vergebung, Übergabe, Abtretung, förmliche Besitzübertragung, Auflassung, Zeit die für die öffentliche Verlassung angesetzt ist (Bedeutung örtlich beschränkt [Hamburg]), Gebühr für die Auflassung von Grundeigentum (Bedeutung örtlich beschränkt [Rügen]), Abmachung, Vereinbarung, Verlassensein, Verlassenheit, Aufgeben, Verzicht, Anordnung

rechtlichen -- aus dem rechtlichen Frieden gesetzt: mnd. vrÐdelæs (1), vredlæs, vreddelæs, Adj.: nhd. friedlos, feindlich, aus dem rechtlichen Frieden gesetzt, aus der Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, verfestet, geächtet, rechtlos, vogelfrei, den Frieden aufkündigend

rechtlichen -- Beistand bzw. Auskunft in rechtlichen Fragen: mnd. rechtesvörhelpinge*, rechtesvorhelpinge, rechtsvorhelpinge, rechtsverhelpinge, F.: nhd. Beistand bzw. Auskunft in rechtlichen Fragen, rechtliche Vorsorge, Bereitstellung eines Rechtswesens

rechtlichen -- dem rechtlichen Bedürfnisse entsprechend: mnd. næthaftigen, Adv.: nhd. der Not entsprechend, dem rechtlichen Bedürfnisse entsprechend

rechtlichen -- der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend: mnd. vörkÐret*, vorkÐret, vorkÐrt, vorkõrt, vorkart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. umgekehrt, ins Gegenteil verkehrt, verkehrt, unrecht, übel, böse, verdreht, wahnsinnig, der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend, feindlich, verderbt, lasterhaft, sündhaft, toll, unsinnig, töricht, unbegreiflich, unverständlich

rechtlichen -- Dokument bzw. Urkunde über den Verlauf eines rechtlichen Verfahrens: mnd. ? præcessðskõrte, F.: nhd. »Prozesskarte«, Dokument bzw. Urkunde über den Verlauf eines rechtlichen Verfahrens?

rechtlichen -- durch rechtlichen Entscheid abweisen: mhd. abescheiden (1), abscheiden, abe scheiden, red. V., st. V.: nhd. »abscheiden«, scheiden, weggehen, lostrennen, entfernen, entlassen (V.), verabschieden, aufgeben, durch rechtlichen Entscheid abweisen, für erledigt erklären

rechtlichen -- einem rechtlichen Anspruch unterworfen: mhd. anesprÏche (2), ansprÏche, Adj.: nhd. anfechtbar, einklagbar, angesprochen, angefochten, angeklagt (Adj.), anklagbar, einem rechtlichen Anspruch unterworfen

rechtlichen -- Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage: mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage

rechtlichen -- Entscheidung in rechtlichen Streitfragen treffen: mnd. rechtesklÐren***, sw. V.: nhd. Entscheidung in rechtlichen Streitfragen treffen

rechtlichen -- Erfüllung eines rechtlichen Anspruchs: mnd. rechtlÐidinge, F.: nhd. »Rechtführung«, Erfüllung eines rechtlichen Anspruchs

rechtlichen -- Erklärung der rechtlichen Unwirksamkeit: mnd. machtlæsdÐlinge, machtlæsdeilinge, F.: nhd. Erklärung der rechtlichen Unwirksamkeit

rechtlichen -- ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen: mnd. plÐgen (1), plegin, pleyghen, pleggen, pleyen, st. V., sw. V.: nhd. pflegen, tun, handeln, sich betätigen, ausführen, verrichten, arbeiten, betreiben, praktizieren, Amt wahrnehmen, Stellung bekleiden, sich einer Beschäftigung hingeben, Leben auf bestimmte Weise (F.) (2) gestalten, Angelegenheit besprechen, beraten (V.), abschließen, einwirken, behandeln, Kontakt haben, rechtlich verhandeln, vor Gericht gehen, zum Vorteil von jemandem handeln, sich sorgend um jemanden oder etwas bemühen, ausstatten, zur Verfügung stellen, Speise und Getränke vorsetzen, bewirten, aufwarten, betreuen, aufziehen, ethischen rechtlichen oder sozialen Leistungsanspruch erfüllen, sich geziemen, Gewohnheit haben, Art haben, üblich sein (V.), fortwährend tun

rechtlichen -- Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses: mnd. hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer

rechtlichen -- in rechtlichen Anspruch nehmen: mnd. kræden (1), krȫden, kroeden, kroiden, kroden, kruden, sw. V.: nhd. belangen, in rechtlichen Anspruch nehmen, Klage erheben, sich mit etwas befassen, sich kümmern um, sich einer Sache unterwinden, sich etwas aneignen, mit Beschlag belegen (V.), belästigen
rechtlichen -- Klärung einer rechtlichen Streitfrage: mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage

rechtlichen -- mit der rechtlichen Vertretung beauftragt: mnd. vullemechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht); vulmechtich, volmechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht)

rechtlichen -- oberste Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen: mnd. ȫverlǖde, æverlǖde, æverlðde, Pl.: Schiedsrichter, oberste Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzte, Aufsichtsberechtigte einer Brüderschaft, Obmänner, Herren, Gebieter, geistliche Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählte Priester

rechtlichen -- oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen: mnd. ȫveresman*, ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverman, ²verman, ouerman, æverman, averman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverschÐdÏre*, ȫverschÐder, ȫverscheider, æverscheider, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdeshÐre, ȫverscheideshÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdesrichtÏre*, ȫverschÐdesrichter, ȫverscheidesrichter, æverschÐdesrichter, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester

rechtlichen -- rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren: mnd. vörvallen* (1), vorvallen, st. V.: nhd. verfallen (V.), einfallen, allmählich einstürzen, baufällig werden, unwegsam werden, umstürzen, niederfallen, völlig fallen, stürzen, zusammenfallen, einstürzen, in Verfall geraten, in Abnahme geraten, verkommen (V.), entfallen (V.), sterben, in Brüche verfallen (V.), in Buße verfallen (V.), Gut verfallen (V.), durch Todesfall erledigt werden, sterben, aussterben, anfallen (besonders vom Erbe), durch Erbschaft anheimfallen, heimfallen, zurückfallen (an den Lehnsherrn oder die Stadt), an den Lehnsherren zurückfallen, fällig werden (Abgaben), rechtlichen Anspruch auf etwas verlieren, einer Sache verlustig gehen

rechtlichen -- rechtlichen Anspruch erheben: mnd. instÐken, st. V.: nhd. in etwas stecken, hineinstecken, eintauchen, einstippen, Wasser einnehmen, hineintun, unterbringen, stecken in, stopfen in, in einen Brief miteinschließen, hineinsenken zum Zwecke der Öffnung, ein Fass anstechen, als Berechtigter aufreten, rechtlichen Anspruch erheben, sich hineinmischen

rechtlichen -- rechtlichen Ansprüchen genügend: mnd. næthaftich, noethaftich, nætheftich, Adj.: nhd. rechtlichen Ansprüchen genügend, richtig, ausreichend

rechtlichen -- rechtlichen Bestimmungen entsprechend: mnd. rechtõrtich, Adj.: nhd. rechtlichen Bestimmungen entsprechend, ordnungsgemäß

rechtlichen -- rechtlichen Nachweis führen: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

rechtlichen -- rechtlichen Widerspruch erheben: mnd. insprõken, sw. V.: nhd. zureden, auffordern, Einspruch erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen; insprÐken (1), st. V.: nhd. Einspruch erheben, widersprechen, entgegnen, zu einer Sache sprechen, besprechen, verhandeln, innerlich sprechen zu, eingeben, zureden, auffordern sich zu stellen die Haft anzutreten, einfordern, erheben, rechtlichen Widerspruch erheben, verurteilen

rechtlichen -- Text der zusammengefassten rechtlichen Bestimmungen: mnd. rechtbæk, rechtbðk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Rechtsbuch, Text der zusammengefassten rechtlichen Bestimmungen, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften

rechtlichen -- von rechtlichen Folgen befreit: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit

rechtlicher -- als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme Kreuz Aufsteckender: mnd. bekrǖzigÏre*, bekrǖzigÐr, M.: nhd. den Anspruch auf ein Grundstück vor Gericht Verfechtender, als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme Kreuz Aufsteckender
rechtlicher -- Berg unter besonderer rechtlicher Regelung: mhd. banberc 1, st. M.: nhd. Bannberg, Weinberg, Berg unter besonderer rechtlicher Regelung

rechtlicher -- durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtlicher -- eine Art örtlicher und rechtlicher Genossenschaften in Eiderstedt: mnd. maten, N.: nhd. eine Art örtlicher und rechtlicher Genossenschaften in Eiderstedt, Kirchspiel?; mõtinc, N.: nhd. eine Art örtlicher und rechtlicher Genossenschaften in Eiderstedt, Kirchspiel?

rechtlicher -- erneut zur Einhaltung rechtlicher Vereinbarung auffordern: mnd. vörinneren*, vorinneren, vorinren, sw. V.: nhd. mahnen, ins Gedächtnis rufen, erinnern, erwähnen, bezeugen, beweisen, nachweisen, überführen, Nachweis erbringen, erweisen, eindringlich auf etwas hinweisen, erneut auf etwas hinweisen, zur Kenntnis bringen, vorstellen, vortragen, darlegen, erneut zur Einhaltung rechtlicher Vereinbarung auffordern, Privilegien bestätigen

rechtlicher -- Frist während der ein rechtlicher Einspruch zu erfolgen hat: mnd. insprõketÆt, F.: nhd. »Einsprachezeit«, Frist während der ein rechtlicher Einspruch zu erfolgen hat

rechtlicher -- in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend: mnd. vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend

rechtlicher -- Kreuz auf ein Grundstück stecken als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme: mnd. bekrǖzigen, sw. V.: nhd. Kreuz auf ein Grundstück stecken als Zeichen rechtlicher Anspruchnahme

rechtlicher -- Nachweis rechtlicher Ansprüche: mnd. vörinneringe*, vorinneringe, vorinringe, vorinnringe, F.: nhd. Nachweis rechtlicher Ansprüche, Belehrung, Unterweisung, Erinnerung, Bezeugung

rechtlicher -- rechtlicher Anspruch auf Gerichtskampf: mhd. kampfreht, st. N.: nhd. Kampfrecht, Recht auf Kampf, rechtlicher Anspruch auf Gerichtskampf

rechtlicher -- rechtlicher Anspruch: mnd. anesprõke*, ansprõke, ansprake, F.: nhd. Ansprache, Zureden, Zuspruch, rechtlicher Anspruch, Forderung, Beschuldigung, Klage, Anklage, Einspruch

rechtlicher -- rechtlicher Anspruch: mnd. gerichtlÆchÐt, gerichtlÆcheit, F.: nhd. rechtlicher Anspruch

rechtlicher -- rechtlicher Anspruch: mnd. mõninge, F.: nhd. Mahnung, Ermahnung, Anmahnung, Aufforderung einer rechtlichen Verpflichtung nachzugehen, Schuldforderung, Beschlagnahme, rechtlicher Anspruch

rechtlicher -- rechtlicher Anspruch: mnd. sprõke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Sprechen, Rede, Gegenrede, Wortschatz, Gespräch, Unterredung, Beredung, Anspruch, Klage, Zusammenkunft zwecks Unterredung, Hoftag, Versammlung, Morgensprache, Fürsprache, rechtlicher Anspruch, biblisches Gebot, Versprechen, Wort, Aussage, Ausdrucksweise, Gesamtheit der Ausdrucksmöglichkeiten, Muttersprache, Fremdsprache; tæsprõke*, tosprake, mnd.?, F.: nhd. »Zusprache«, rechtlicher Anspruch, Klage, Beschwerde

rechtlicher -- rechtlicher Anteil an einer Nutzung: mnd. wõrschop*, warschap, warschop, warschup, mnd.?, F., N.: nhd. Gewährleistung, Gewährschaft, Bürgschaft, Garantie, Vertretungspflicht, rechtlicher Anteil an einer Nutzung, Markenanteil; warstad?, mnd.?, mnd.?, F.: nhd. Gewährleistung, Bürgschaft, Garantie, Vertretungspflicht, rechtlicher Anteil an einer Nutzung, Markenanteil

rechtlicher -- rechtlicher Einspruch: mnd. inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

rechtlicher -- rechtlicher Einspruch: mnd. replicõtie, replicõcie, F.: nhd. Entgegnung, rechtlicher Einspruch, Gegenrede des Klägers auf die Einlassung des Beklagten

rechtlicher -- rechtlicher Einspruch: mnd. vörwÐringe* (1), vorwÐringe, vorweringe, F.: nhd. Hinderung, Verwahrung, Verwehrung, Einspruch, rechtlicher Einspruch

rechtlicher -- rechtlicher Einwand: mnd. ingewende (1), N.: nhd. rechtlicher Einwand

rechtlicher -- rechtlicher Nachteil: mnd. vanginge, vangunge, F.: nhd. Fangen, Gefangennahme, Gefangensetzung, Vorbehalt, rechtlicher Nachteil

rechtlicher -- rechtlicher Schiedsspruch: mnd. rechtentõle*, rechtentõl, rechtentael, F.: nhd. rechtlicher Schiedsspruch

rechtlicher -- rechtlicher Schutz: mhd. landesschirm 3, st. M.: nhd. Gewährschaft, rechtlicher Schutz; lantschirm, st. M.: nhd. »Landschirm«, Gewähr die der Käufer eines Gutes gegen die Einsprache anderer übernimmt, Gewährschaft, rechtlicher Schutz

rechtlicher -- rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtlicher -- rechtlicher Umstand: mnd. rechtstant, M.: nhd. rechtlicher Umstand

rechtlicher -- rechtlicher Vertreter eines nicht voll Geschäftsfähigen: mnd. muntbõr, muntbær, mumber, mumbar, mummer, mumbert, momber, mommert, M.: nhd. Vormund, rechtlicher Vertreter eines nicht voll Geschäftsfähigen, Testamentsvollstrecker, Schutzbringer, Vogt, Patron (Bedeutung örtlich beschränkt), Schirmherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechtlicher -- rechtlicher Vorbehalt: mnd. klausule*, clausule, F.: nhd. Klausel, urkundliche Bestimmung, rechtlicher Vorbehalt

rechtlicher -- Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden: mnd. rechtesvörvolginge*, rechtesvorvolginge, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden

rechtlicher -- Unterstützung bei der Klärung rechtlicher Fragen: mnd. rechteshülpe, rechtshülpe, F.: nhd. »Rechtshilfe«, Unterstützung bei der Klärung rechtlicher Fragen

rechtlicher -- von rechtlicher Ansprache freimachen: mnd. entrechten, sw. V.: nhd. »entrechten«, aus dem Recht setzen, verunrechten, von rechtlicher Ansprache lösen, von rechtlicher Ansprache freimachen

rechtlicher -- von rechtlicher Ansprache lösen: mnd. entrechten, sw. V.: nhd. »entrechten«, aus dem Recht setzen, verunrechten, von rechtlicher Ansprache lösen, von rechtlicher Ansprache freimachen

rechtlicher -- von rechtlicher Verfolgung ausnehmen: mnd. quÆten, quitten, sw. V.: nhd. »quitten«, ausgleichen, gegeneinander aufrechnen, bezahlen, begleichen, Kosten für Unterkunft und Verpflegung übernehmen, von rechtlicher Verfolgung ausnehmen, auslösen, ablösen, Genüge tun, befriedigen, entlasten, befreien, heilen, freilassen, aus Gefangenschaft entlassen (V.)

rechtliches -- durch rechtliches Urteil zuteil werden: mhd. volgen (1), folgen*, volegen, folegen*, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, befolgen, Folge leisten, nachgehen, bereit sein (V.), beipflichten, begleiten, Heerfolge leisten, lieblich folgen, nachkommen, bestimmen, gehorchen, zustimmen, gehorchen, durch rechtliches Urteil zuteil werden, zufallen (V.) (2), verfolgen, das letzte Geleit geben, zugehörig sein (V.)

rechtliches -- rechtliches Arrestationsrecht: mhd. võr, fõr*, st. F., st. M.: nhd. »Fahr«, Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Hinterhalt, Schade, Schaden (M.), Verderben, Unglück, Bestreben, Nachteil, Streben (N.), Verlangen, Eifer, Sorge, Angst, Begierde, Aufmerksamkeit, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe; võrheit, fõrheit*, st. F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Falschheit, Betrug, Gefährdung, Gefahr, Nachteil, Streben (N.), Begierde, Aufmerksamkeit, Eifer, Furcht, Befürchtung, rechtliches Arrestationsrecht, Strafe

rechtliches -- rechtliches Betreiben: mnd. vulvolginge, F.: nhd. rechtliches Verfahren, rechtliches Betreiben

rechtliches -- rechtliches Handeln: mhd. gewerft (3) 75, st. M.: nhd. Handeln, rechtliches Handeln, Abmachung, Vertrag

rechtliches -- rechtliches Hilfsmittel: afries. ste-d-e 29, ste-d (2), sti-d-i, st. F. (æ): nhd. Statt, Stätte, Hausstätte, Hausgrundstück, Stadt, rechtliches Hilfsmittel; stÐ-d-e (3), sw. M. (n): nhd. Hilfe, rechtliches Hilfsmittel

rechtliches -- rechtliches Schriftstück: ahd. suonbuoh* 2, st. N. (a): nhd. »Sühnebuch«, »Sühneurkunde«, Bußbuch, rechtliches Schriftstück, Buch der Bußen

rechtliches -- rechtliches Verfahren gegen jemanden eingehen: mnd. præcÐdÐren, præcÐdÆren, præcÆdÐren, sw. V.: nhd. »prozessieren«, fortfahren, gerichtlich vorgehen in einem Rechtstreit, Prozess führen, rechtliches Verfahren gegen jemanden eingehen

rechtliches -- rechtliches Verfahren: mnd. vulvolginge, F.: nhd. rechtliches Verfahren, rechtliches Betreiben

rechtliches -- rechtliches Vergehen: mhd. vrevel (3), frefel*, st. M.: nhd. »Frevel«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalt, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Verwegenheit, Übermut, Hochmut, Frechheit, Bosheit, Vergehen, rechtliches Vergehen, Geldstrafe, Buße; vrevele, frefele*, st. F., st. M.: nhd. »Frevel«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Übermut, Frechheit, böser Wille, rechtliches Vergehen, Rechtsverletzung, Straftat, Geldstrafe, Geldbuße, Strafzahlung; vrevellÆche (2), vrävellÆche, vrevelelÆche, frefellÆche*, fräfellÆche*, frefelelÆche*, st. F.: nhd. Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Verwegenheit, Übermut, Frechheit, rechtliches Vergehen, Geldstrafe; vrevellicheit, vrevellichheit*, frevellicheit*, frevellichheit*, st. F.: nhd. »Frevelheit«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Verwegenheit, Übermut, Frechheit, rechtliches Vergehen, Geldstrafe

Rechtlichkeit: an. rÐt-t-lÏ-t-i, N.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtlichkeit

Rechtlichkeit: mhd. geslihte, st. F.: nhd. Gerade (F.) (1), Rechtlichkeit

Rechtlichkeit«: mnd. rechtlichÐt, rechtlicheit, F.: nhd. »Rechtlichkeit«, Rechtsfähigkeit

rechtlich-politische -- rechtlich-politische Einheit: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

rechtliebend: mnd. rechtlÐvent, (Part. Präs. =)Adj.: nhd. »rechtlebend«, dem geltenden Normensystem verbunden seiend, rechtliebend

rechtlos: mhd. Ðrelæs, Adj.: nhd. ehrlos, rechtlos, entehrt, unwürdig; Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig

rechtlos: mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

rechtlos: mhd. unberihtet, unberiht, umberihtet, umberiht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unberichtet«, ungeordnet, ungeschlichtet, unberichtigt, ungebüßt, ungesorgt, nicht ausgeführt, schlecht ausgeführt, vernachlässigt, ungehörig, nicht unterwiesen, unbelehrt, unkundig, unordentlich, führerlos, richtungslos, rechtlos, ununterrichtet, unbeeinflusst; unÐwelich*, unÐlich, unÐlÆh, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, unehelich, außerehelich; unÐwelÆche, unÐlÆche, Adv.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerehelich, unehelich

rechtlos: mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

rechtlos: mnd. rechtelæs, Adj.: nhd. »rechtelos«, rechtlos, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt
-- in einem Land oder Gerichtsbezirk rechtlos: mnd. lantvlüchtich, Adj.: nhd. »landflüchtig«, in einem Land oder Gerichtsbezirk rechtlos, der Gerichtsbarkeit des Bezirkes durch Abwesenheit entzogen

rechtlos: mnd. unechte (1), unecht, mnd.?, Adj.: nhd. unecht, rechtlos, unfrei, gemein, verworfen, unehelich, unfruchtbar, nutzlos, nur zur Feuerung dienlich; vrÐdelæs (1), vredlæs, vreddelæs, Adj.: nhd. friedlos, feindlich, aus dem rechtlichen Frieden gesetzt, aus der Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, verfestet, geächtet, rechtlos, vogelfrei, den Frieden aufkündigend

rechtlos«: mnd. rechtlæs, Adj.: nhd. »rechtlos«, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt

Rechtlosigkeit: ahd. forbannus* 9 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Bann, Beschlag, Verbannung, Rechtlosigkeit

Rechtmachung: mhd. rehtmachunge, st. F.: nhd. Rechtmachung, Rechtfertigung, Gerechtmachung vor Gott

rechtmäßig -- rechtmäßig erworben: mhd. rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend

rechtmäßig -- rechtmäßig zu leistende Haferabgabe: mhd. rehthabere 2, sw. M.: nhd. »Rechthaber«, rechtmäßig zu leistende Haferabgabe

rechtmäßig -- rechtmäßig zu leistende Zahlung: mhd. rehtpfenninc* 2, rehtphenninc, st. M.: nhd. rechtmäßig zu leistende Zahlung

rechtmäßig verfahren (V.): mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

rechtmäßig: an. s-an-n-lig-r, Adj.: nhd. wahrscheinlich, glaubwürdig, wahr, richtig, rechtmäßig, geziemend, geschuldet, verdient, angemessen

rechtmäßig: afries. a‑f-t 40 und häufiger, e-f-t (2), Adj.: nhd. gesetzlich, rechtmäßig, rechtlich, ehelich; re-th-e-lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. angemessen, billig, rechtmäßig, redlich; riuch-t‑e 10, rioch-t‑e, Adv.: nhd. rechtmäßig, recht, dem Recht gemäß

rechtmäßig: as. ê‑haft* 1, Adj.: nhd. echt, gesetzlich, rechtmäßig

rechtmäßig: ahd. Ðwahaft* 4?, Ðohaft*, Adj.: nhd. rechtmäßig, gesetzmäßig, gesetzlich, heilig, religiös, gerecht; ÐwahaltÆg* 3, ÐohaltÆg*, Adj.: nhd. gesetzmäßig, rechtmäßig, religiös, fromm; ÐwahaltlÆh* 1, ÐohaltlÆh*, Adj.: nhd. gesetzmäßig, rechtmäßig, religiös, heilig; ÐwalÆh* 4, ÐolÆh*, ÐlÆh*, Adj.: nhd. gesetzmäßig, gesetzlich, rechtmäßig; ortfrumalÆh* 1, Adj.: nhd. richtig, rechtmäßig, gültig, rechtlich; rehtskuldÆg* 2, rehtsculdÆg*, Adj.: nhd. rechtmäßig; rehtwÆsÆg* 11, Adj.: nhd. gerecht, rechtmäßig; wizzædhaftÆg* 1, Adj.: nhd. rechtmäßig; wizzædhaftlÆh* 1, Adj.: nhd. rechtmäßig, rechtlich festgelegt

rechtmäßig: mhd. Ðwehaftic*, Ðhaftic, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtlich begründbar, rechtmäßig, dem Recht entsprechend, bevollmächtigt; ÐwehafticlÆche* 2, ÐhafteclÆche, Adv.: nhd. rechtsgültig, rechtmäßig; ÐwehaftlÆche*, ÐhaftlÆche, ÐhaftlÆch, Adv.: nhd. rechtmäßig, fromm, heilig; ÐwelÆche (1), ÐlÆche, Adv.: nhd. ewig, für alle Zeit, immerwährend, gesetzlich, ehelich, rechtmäßig, rechtmäßig angetraut
-- rechtmäßig angetraut: mhd. ÐwelÆche (1), ÐlÆche, Adv.: nhd. ewig, für alle Zeit, immerwährend, gesetzlich, ehelich, rechtmäßig, rechtmäßig angetraut
-- rechtmäßig antrauen: mhd. ÐwelÆchen*, Ðlichen, sw. V.: nhd. ehelichen, legitimieren, gesetzlich antrauen, ehelich antrauen, rechtmäßig antrauen
-- rechtmäßig festgesetzter Gerichtstermin: mhd. dinczÆt, st. F.: nhd. »Dingzeit«, Zeit zu der ein Vertrag erfüllt ist, Gerichtszeit, Gerichtstermin, rechtmäßig festgesetzter Gerichtstermin

rechtmäßig: mhd. gereht (1), gireht, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), rechtmäßig, recht, tauglich, passend, gerecht, richtig, schuldlos, geschickt, bereit, verpflichtet, rechtlich, gerüstet; gewaltic, gewaltec, geweltic, giwaltic, giwaltec, giwaldec, giwaldic, giweltic, giweltich, Adj.: nhd. Gewalt habend, Gewalt innehabend, Gewalt ausübend, mächtig, bevollmächtigt, rechtmäßig, gewaltsam, gewaltig, stark, fähig, Vollmacht habend

rechtmäßig: mhd. ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend; ordenlÆchen, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, stetig; redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft; reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich; rehte (1), reht, recte, reth, rihte, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig, wahrheitsgemäß, angemessen, aufrichtig, gut, gerecht, genau, ernsthaft, wahrlich, gewiss, gerade (Adv.), geradewegs, sogleich, zutreffend, wunschgemäß; rehticlÆche*, rehteclÆche, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig; rehtlich, Adj.: nhd. rechtlich, recht, richtig, rechtmäßig; rehtlÆche, Adv.: nhd. rechtlich, recht, rechtmäßig, richtig, von Natur; rehtschuldic, Adj.: nhd. recht, rechtschaffen, rechtmäßig, überführt, schuldig; rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend; rihtic, rihtec, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), gerecht, beschaffen (Adj.), richtig, gut, rechtschaffen, rechtmäßig, rechtsgültig, Vereinbarungen einhaltend, korrekt

rechtmäßig: mhd. sentlich, Adj.: nhd. rechtmäßig; sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt

rechtmäßig: mhd. unvrevellich***, unfrevellich***, Adj.: nhd. »unfrevelich«, rechtmäßig; unvrevellÆche 1, Adv.: nhd. »unfrevelich«, rechtmäßig

rechtmäßig: mnd. bildelÆk, bildelk, Adj.: nhd. billig, gerecht, rechtmäßig; bildelÆken, Adv.: nhd. billig, rechtmäßig; billich, Adj.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, passend, dem natürlichen Recht entsprechend, gerecht; billichlÆk***, Adj.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, gerecht; billichlÆken, Adv.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, gerecht; billlÆk*, billÆk, bilk, Adj.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, passend, dem natürlichem Recht entsprechend, gerecht; billlÆken* (2), billÆken, billÐken, Adv.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, gerecht; billlÆkes*, billÆx, Adv.: nhd. billig, angemessen, rechtmäßig, gerecht, billigerweise; bȫrlÆk, Adj.: nhd. »gebührlich«, gebührend, geziemend, ordnungsmäßig bestimmt, rechtmäßig, zustehend; bȫrlÆke*, bȫrlÆk, Adv.: nhd. gebührend, geziemend, ordnungsmäßig bestimmt, rechtmäßig, zustehend; bȫrlÆken, Adv.: nhd. gebührend, geziemend, ordnungsmäßig bestimmt, rechtmäßig, zustehend; Ðhaft (1), echt, Ðcht, ech, echte, eicht, echt Ðaft, Ðhafte, Ðhacht, Ðacht, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich; Ðhaft (2), echt, Adv.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig; ÐhaftelÆk*, echtelÆk, echtlÆk, Adj.: nhd. rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtlich, echt, ehelich; ÐhaftelÆke*, echtelÆke, echtelÆken, echtlÆke, echtlÆken, Adv.: nhd. rechtmäßig, gesetzmäßig, ehelich; Ðhaftenæt* (1), echtenæt, echtnæt, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig; Ðhaftich, echtich, Ðachtich, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich
-- rechtmäßig eigen: mnd. Ðgen (2), eigen, Adj.: nhd. eigen, voll eigen, rechtmäßig eigen, legitim, wesenseigen, eigentümlich, besondere, innewohnend, anhaftend, eigenhörig, leibeigen, unfrei, abhängig, selbsteigen
-- rechtmäßig erlangen: mnd. bekreften, bekrechten, sw. V.: nhd. »bekräften«, mit Gewalt nehmen, aneignen, beschützen, erlangen, unterwerfen, bezwingen, überwältigen, bewältigen, schwächen (Mädchen), bekräftigen, bestätigen, rechtmäßig erlangen; bekreftigen, bekrechtigen, sw. V.: nhd. mit Gewalt nehmen, aneignen, beschützen, erlangen, unterwerfen, bezwingen, überwältigen, bewältigen, schwächen (Mädchen), bestätigen, rechtmäßig erlangen

rechtmäßig: mnd. gerichtich, Adj.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

rechtmäßig: mnd. mȫgelÆk (1), mȫgelk, Adj.: nhd. möglich, machbar, erfüllbar, ausführbar, tragbar, angemessen, passend, gehörig, rechtmäßig; mȫgelÆke, Adv.: nhd. möglich, machbar, erfüllbar, ausführbar, tragbar, angemessen, passend, gehörig, rechtmäßig; mȫgelÆken, mȫgelken, mogeliken, mnd.?, Adv.: nhd. möglich, machbar, erfüllbar, ausführbar, tragbar, angemessen, passend, gehörig, rechtmäßig; recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit; recht (3), Adv.: nhd. genau, geradewegs, gerade, aufrecht, richtig, fehlerfrei, angemessen, echt, sehr, ganz, ziemlich, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, soeben, in ordentlichem Zustand; rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtlÆk, rechlÆk, rechtlich, Adj.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, genau, regelmäßig, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆken, rechtleken, rechtelÆken, Adv.: nhd. richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtmÐtich, rechtmÐssich, Adj.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtmÐtigen, Adv.: nhd. rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, gebührend, angemessen, vorschriftsmäßig, auf das Recht bezogen, rechtlich; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rÐdechlÆk***, Adj.: nhd. rechtmäßig; rÐdechlÆken, redeckighen, reddechlÆken, Adv.: nhd. rechtmäßig, hinreichend, genügend; rÐdelÆk, rÐdelek, rÐdelich, rÐdlÆk, rÐlÆk, rÐdlich, rellik, reddelich, reddelÆk, reddelk, Adj.: nhd. redlich, ehrlich, ehrbar, vernünftig, vernunftbegabt, angemessen, rechtmäßig, wohl begründet, hinreichend, anerkannt, rechtsgültig, gehörig, tüchtig, ordnungsgemäß, den Anforderungen entsprechend, gängig, vollwertig, ausreichend, genügend, reichlich, rechtschaffen, untadelig; rÐdelÆke, Adv.: nhd. »redlich«, vernünftig, billig, rechtmäßig, hinreichend, gehörig, ordentlich; rÐdelÆken (1), rÐdeleken, rÐdelÆke, rÐdlÆken, rÐdlichen, rÐdilken, reddelÆken, reddelken, Adv.: nhd. »redlich«, vernünftig, billig, rechtmäßig, hinreichend, gehörig, ordentlich; rÐdichlÆk***, Adj.: nhd. frei?, verfügbar?, dienstbar?, rechtmäßig, genügend; rÐdichlÆken*, rÐdechlÆken, redecglighen, reddechlÆken, Adv.: nhd. rechtmäßig, hinreichend, genügend; richtich (1), richtick, richtech, Adj.: nhd. richtig, recht, wie vom Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtich (2), richtig, Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtigen (2), Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

rechtmäßig: mnd. vörbȫrlÆk*, vorbȫrlÆk, Adj.: nhd. ordnungsgemäß, rechtmäßig
-- rechtmäßig erworbener Lohn: mnd. vördÐnst*, vordÐnst, vordeinst, vordÆnst, vordynst, vordienst, N., M., F.: nhd. Verdienst, Verdientes, als Gegenleistung erhaltenes Einkommen, erhaltener Gewinn, rechtmäßig erworbener Lohn, auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehendes, verdienstvolle Handlung, Anspruch auf Anerkennung des auf Grund von Arbeit oder gutem Verhalten Zustehenden, gutes Verhalten, Verschulden, Strafe, Verhalten für das Strafe zusteht, Schuld
-- voll rechtmäßig: mnd. vullemechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht); vulmechtich, volmechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht)

rechtmäßig«: mhd. Ðwehaftlich***, Adj.: nhd. »rechtmäßig«

rechtmäßige -- rechtmäßige Abtretung liegender Gründe: mnd. erveschȫte, F.: nhd. Übertragung liegender Gründe, rechtmäßige Abtretung liegender Gründe, Auflassung liegender Gründe

rechtmäßige -- rechtmäßige Ehe: ae. rih-t-Ú, rih-t-Úw, st. F. (i): nhd. rechtmäßige Ehe, rechtmäßige Ehefrau

rechtmäßige -- rechtmäßige Ehefrau: ae. rih-t-Ú, rih-t-Úw, st. F. (i): nhd. rechtmäßige Ehe, rechtmäßige Ehefrau; rih-t-wÆf, st. N. (a): nhd. rechtmäßige Ehefrau

rechtmäßige -- rechtmäßige Ehefrau: mhd. adelwÆp, st. N.: nhd. freigeborene Frau, rechtmäßige Ehefrau

rechtmäßige -- rechtmäßige Geburt: mhd. adel, st. N., st. M.: nhd. Adel (M.) (1), Geschlecht, Adelsgeschlecht, edler Stand, edles Geschlecht, Vollkommenheit, edle Gestalt, edle Gesinnung, Würde, Wert, rechtmäßige Geburt, adlige Herkunft, Adelsstand

rechtmäßige -- rechtmäßige Leistung an den Grundherrn: mnd. ÐhaftedÐl*, echtedÐl, echtedÐil, M.: nhd. rechtmäßige Leistung an den Grundherrn

rechtmäßigem -- mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit

rechtmäßigen -- Art und Weise des rechtmäßigen Kaufens: mhd. koufwÆse, st. F.: nhd. »Kaufweise«, Kauf, Art und Weise des rechtmäßigen Kaufens

rechtmäßigen -- bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr: mnd. pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Korngangs gepfändeten Viehes; pandesgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes; pantgelt, pandegelt, pandelgelt, N.: nhd. »Pfandgeld«, bei einer rechtmäßigen Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld, bei einem Vertragsabschluss bezahlte kleinere Summe zur Bekräftigung des Vertrags, Strafgeld zur Lösung des wegen Kornganges gepfändeten Viehes

rechtmäßigen -- Bürge der den rechtmäßigen Ablauf einer Pfändung garantiert: mnd. pantbörge, M.: nhd. Bürge der den rechtmäßigen Ablauf einer Pfändung garantiert

rechtmäßigen -- dem rechtmäßigen Eigentümer entzogen: mhd. vreidic, vreidec, freidic*, freidec*, Adj.: nhd. treulos, abtrünnig, flüchtig, dem rechtmäßigen Eigentümer entzogen, herrenlos, schrecklich, wild, hart, grimmig, schlimm, trotzig, keck, ausgelassen, mutwillig, übermütig, prahlerisch, leichtsinnig, frisch, munter, wohlgemut, mutig, kühn, gestohlen

rechtmäßigen -- mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen: mnd. vörnætschðwen*, vornætschðwen, vornætschuwen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnen*, vornætsinnen, vornoetsinnen, vornoitsinnen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht (N.) (1) entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen; vörnætsinnigen*, vornætsinnigen, vornoetsinnigen, vornoitsinnigen, sw. V.: nhd. mit der Not entschuldigen, mit einem rechtmäßigen Hindernis entschuldigen, wegen Fehlens vor Gericht entschuldigen, bei einer Verhandlung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen, bei einer Tagung aus einem rechtlich zulässigen Grund entschuldigen

rechtmäßigen -- rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben: mnd. anevanc, anvanc, anvank, M.: nhd. Anfang, Angriff, Anfassen, rechtliche Ergreifung einer entwendeten Sache durch den rechtmäßigen Eigentümer um die Klage zu erheben, Beschlagnahme, Besitz, Arrest, Anspruch, Anklage

rechtmäßigen -- Vollstreckung eines Anspruchs durch rechtmäßigen Zwang: mnd. execðcie, F.: nhd. Ausführung, Durchführung, Vollziehung eines Beschlusses, Zwang zur Erfüllung einer Verpflichtung, Vollstreckung eines Anspruchs durch rechtmäßigen Zwang, Durchführungsurteil, Vollstreckungsurteil, Vollstreckungsbefehl

rechtmäßiger -- bei rechtmäßiger Pfändung zu zahlende Gebühr: mnd. pantschillinc, pantschillink, pandeschillinc, panschillinc, pantschilli, M.: nhd. Summe um die etwas verpfändet ist, regelmäßige Einkünfte aus einer Verpfändung, Pfand das für eine bestimmte Geldsumme bis zum Wiederkauf gegeben wird, Auslösung der Herberge und Nahrungsmittel, bei rechtmäßiger Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld bei Flurvergehen (wie bei strafbarem Holzeinschlag)

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Anspruch: mhd. anevorderunge, anvorderunge, aneforderunge*, anforderunge*, st. F.: nhd. rechtmäßiger Anspruch

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Anteil am Besitz: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Ehemann: ae. rih-t-we-r, st. M. (a): nhd. rechtmäßiger Ehemann, richtiges Wergeld

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Erbe: ahd. adalerbo* 1, sw. M. (n): nhd. »Adelerbe« (M.), rechtmäßiger Erbe

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Erbe: mhd. adelerbe (2), sw. M.: nhd. »Adelerbe« (M.), rechtmäßiger Erbe

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Friede: mnd. ÐvrÐde, M.: nhd. rechtmäßiger Friede, ohne Friedensbruchstrafe, erfolgender Friede

rechtmäßiger -- rechtmäßiger König: ae. rih-t-cyn-ing, st. M. (a): nhd. rechtmäßiger König

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Vater: mhd. adelvater, adelfater*, st. M.: nhd. rechtmäßiger Vater, ehelicher Vater

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Verhinderungsgrund: afries. nê-d-skÆ-n 5, N.: nhd. echte Not, rechtmäßiger Verhinderungsgrund; nê-d-skÆ-n-e 4, st. F. (æ): nhd. echte Not, rechtmäßiger Verhinderungsgrund; nê-d-skÆ-n-inge 5, nê-d-skÆ-n-unge, st. F. (æ): nhd. echte Not, rechtmäßiger Verhinderungsgrund

rechtmäßiger -- rechtmäßiger Vertreter: mnd. vulmechtige, sw. M.: nhd. Bevollmächtigter, rechtmäßiger Vertreter, Gesandter, Anwalt; vulmechtiger, (subst. Adj.=)sw. M.: nhd. Bevollmächtigter, rechtmäßiger Vertreter, Gesandter, Anwalt

rechtmäßiges -- als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen: mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken

rechtmäßiges -- für ein rechtmäßiges Lehen gültiges Recht: mhd. rehtlÐhen, st. N.: nhd. rechtmäßiges Lehen, für ein rechtmäßiges Lehen gültiges Recht, Lehnrecht

rechtmäßiges -- rechtmäßiges Eigentum: mhd. eigenschaft, st. F., st. M.: nhd. Eigentum, rechtmäßiges Eigentum, Eigentumsrecht, Verfügungsrecht, Besitz, Eigentümlichkeit, Eigensinn, Leibeigenschaft, genaue Nachricht, eigentliches Wesen, Knechtschaft, Eigenschaft, Eigenart, Wesen, Bedeutung, Eigenwille, Ichbezogenheit; erbestam, st. M.: nhd. Erbe (N.), rechtmäßiges Eigentum

rechtmäßiges -- rechtmäßiges Erbe: mhd. adelerbe (1), st. N.: nhd. »Adelerbe« (N.), Erbe (N.), rechtmäßiges Erbe

rechtmäßiges -- rechtmäßiges Lehen: mhd. rehtlÐhen, st. N.: nhd. rechtmäßiges Lehen, für ein rechtmäßiges Lehen gültiges Recht, Lehnrecht

Rechtmäßigkeit: afries. gæd‑lik‑hê-d 3, gæd-i‑lik‑hê-d, st. F. (i): nhd. Rechtmäßigkeit

Rechtmäßigkeit: mhd. Ðwe (1), Ð, st. F.: nhd. endlos lange Zeit, lange Zeitdauer, Weltalter, Endlosigkeit, Ewigkeit, Gewohnheitsrecht, Recht, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, Gesetz, Gebot, Rechtsstellung, Stand, Eheangelegenheiten, Ehe, Bund der Ehe, Sitte, Weise (F.) (2), Ordnung, Glaube; Ðwehalticheit*, Ðhaltecheit, st. F.: nhd. Religion, Glaubensübung, Ergebenheit, Rechtmäßigkeit

Rechtmäßigkeit: mhd. gelimpf (2), glimpf, gelinpf, st. M.: nhd. »Glimpf«, Unbefangenheit, Benehmen, Befugnis, Recht, Anstand, guter Leumund, Gebaren, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Angemessenheit, Anschein, Behandlung; gelimpfe (2), sw. M.: nhd. »Glimpf«, Unbefangenheit, Benehmen, Befugnis, Recht, Anstand, guter Leumund, Gebaren, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Angemessenheit, Anschein, Behandlung

Rechtmäßigkeit: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid; rehticheit*, rehtecheit, rehtekeit, rehtikeit, st. F.: nhd. »Rechtigkeit«, Recht, Gerechtsein, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Wahrheit

Rechtmäßigkeit: mnd. rÐdelichÐt, rÐdelicheit, rÐdelÆkhÐt, rÐdelÆkheit, redelikeid, redelgheit, reddelicheit, reddelchÐt, reddelheit, reddelekhÐt, reddelekheit, reddelegheyt, rÐlichÐt, rÐlicheit, F.: nhd. »Redlichkeit«, Vernünftigkeit, Verstand, Vernunftmäßigkeit, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Gerechtsame, Gebührnis, Ordnung, Zustand, Rechtssatzung, Statut, Angemessenheit, Zuwendung, Versorgung, Ausstattung, Einrichtung, Rechtschaffenheit, Untadeligkeit
-- Einbringen einer Geldsumme als Nachweis für die Rechtmäßigkeit und Ernsthaftigkeit einer Anschuldigung vor Gericht: mnd. penninctǖch, N.: nhd. »Pfennigzeugnis«, Einbringen einer Geldsumme als Nachweis für die Rechtmäßigkeit und Ernsthaftigkeit einer Anschuldigung vor Gericht
Rechtnungslegung -- Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechtnungslegung: mnd. hÐlsam (2), M.: nhd. Montag nach Neujahr als Tag der städtischen Rechtnungslegung

rechtordentlich«: mnd. rechtærdelÆk, Adj.: nhd. »rechtordentlich«, rechtwinklig

rechtreich«: mnd. rechtrÆk, Adj.: nhd. »rechtreich«, sehr rechtskundig, durch die Rechtsprechung in hohem Maße ausgewiesen

Rechts -- außerhalb des Rechts lebender lasterhafter Mensch: mnd. kettÏre*, ketter, M.: nhd. Ketzer, Glaubensabtrünniger, Andersgläubiger, Sektierer, außerhalb des Rechts lebender lasterhafter Mensch

Rechts -- außerhalb des Rechts stehend: mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

Rechts -- Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall: mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft

Rechts -- Einsetzung oder Wahl eines geistlichen Würdenträgers entgegen den Vorschriften des kanonischen Rechts: mnd. pæstulõtiæn, F.: nhd. Einsetzung oder Wahl eines geistlichen Würdenträgers entgegen den Vorschriften des kanonischen Rechts
-- rechts befindlich: mnd. rechterhandich, Adj.: nhd. rechts befindlich, auf der rechten Seite stehend

Rechts -- für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann: mnd. vrÆman, vrieman, M.: nhd. Freigeborener, freier Mann, Mann freien Standes, freier Bauer (M.) (1), unmittelbar dem Reich oder einem Fürsten untertaner Mann, Freiherr, Edelmann, für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann, Landstreicher?

Rechts -- Geltendmachung eines Rechts an Land: afries. lan-d‑wer-e 13, lon-d‑wer-e, F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Geltendmachung eines Rechts an Land

Rechts -- gewaltsame Beraubung des Rechts: mhd. nætgewalt, st. F.: nhd. »Notgewalt«, gewaltsame Beraubung des Rechts
-- rechts befindlich: mhd. reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich

Rechts -- Kundiger des Rechts der Welt: ahd. weraltrehtwÆso* 1, weroltrehtwÆso*, sw. M. (n): nhd. Rechtskundiger, Kundiger des Rechts der Welt
-- rechts befindlich: ahd. 5zesawðnlÆh* 1, Adj.: nhd. rechte, rechts befindlich; 8zeso* (1) 13, Adj.: nhd. rechte, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich; gizesawo* 2, gizeso*, Adj.: nhd. rechts, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich
-- rechts und links von jemandem: ahd. iogiwedarhalb* 2, Adv.: nhd. allerseits, auf beiden Seiten, auf allen Seiten, rechts und links von jemandem

rechts -- rechts befindlich: an. hÏgr-i, Adj.: nhd. rechts befindlich

Rechts -- Sammlung kanonischen Rechts: mhd. decretal, decretõl, st. N.: nhd. »Dekretale«, kirchenrechtliche Entscheidung des Papstes, Sammlung kanonischen Rechts

Rechts -- über das von Rechts wegen Notwendige hinausgehend: mnd. ȫvervlȫdich (1), ævervlȫdich, ȫvervloedich, ȫvervlȫtich, ȫvervlȫdinc, overvlodich, avervlȫdich, Adj.: nhd. über die Ufer tretend, überquellend, groß, viel, überfließend, reichlich, im Übermaß vorhanden, übermäßig, maßlos, unmäßig, fruchtbar, reich, bemittelt, zusätzlich, über das von Rechts wegen Notwendige hinausgehend, überflüssig, nutzlos, unnütz, unnötig

Rechts -- über das von Rechts wegen Notwendige Hinausgehendes: mnd. ȫvervlȫdichhÐt*, ȫvervlȫdichÐt, ȫvervlȫdichÐit, ævervlȫdichÐt, ȫvervloedicheit, ȫvervlodicheyt, ȫverfloidicheyt, ouervlȫdichÐt, avervlȫdichÐt, F.: nhd. Überfluss, Fülle, Reichtum, Überschwang, über das von Rechts wegen Notwendige Hinausgehendes, übermäßiges Vorhandensein von Körpersäften und mit ihnen in Zusammenhang gebrachte Krankheiten, Unmäßigkeit, Maßlosigkeit, Aufwand, Pracht, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei

Rechts -- Vertreter des weltlichen Rechts: mnd. legiste, M.: nhd. »Legist«, Rechtslehrer, Vertreter des weltlichen Rechts

Rechts -- von Rechts wegen abnehmen: afries. of-dê-l-a 1, sw. V. (1): nhd. abteilen, absondern, von Rechts wegen abnehmen, entziehen

Rechts -- von Rechts wegen haben sollen: mnd. Ðgen (1), egen, eigen, sw. V.: nhd. haben, besitzen, verdienen, Anspruch haben auf, geziemen, zukommen, zustehen, von Rechts wegen haben sollen, gebühren; Ðgenen (2), eigenen, sw. V.: nhd. haben, besitzen, verdienen, Anspruch haben auf, geziemen, zukommen, zustehen, von Rechts wegen haben sollen, gebühren

Rechts -- von Rechts wegen legitimiert: mnd. rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig

Rechts -- von Rechts wegen verbieten: mnd. vörbÐden* (1), vorbÐden, vorbeeden, vorbeyden, vorbeiden, vorbÆden, verbÐden, st. V.: nhd. erbieten, anbieten, gebieten, befehlen, verbieten, untersagen, Gebrauch einer Sache verbieten, von Rechts wegen verbieten, von Gerichts (N.) (1) wegen verbieten, von Amts wegen verbieten, verhindern, verhüten, erbieten, sich zu etwas erbieten, sich bereit erklären, entbieten, laden (V.) (2), vorschlagen, zitieren, mit Beschlag belegen (V.), beschlagnahmen, sperren, verhindern, verhüten, aufhalten, zurückhalten

Rechts -- von Rechts wegen zuerkennen: mnd. tævinden*, tovinden, mnd.?, sw. V.: nhd. von Rechts wegen zuerkennen

Rechts -- von Rechts wegen zusprechen: mnd. tærichten*, torichten, mnd.?, sw. V.: nhd. gerichtlich zusprechen, von Rechts wegen zusprechen, zurichten, ausrichten, anfertigen, in Richtigkeit bringen, befriedigen

Rechts -- von Rechts wegen: mhd. billÆche (2), Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, billigerweise, angemessenerweise, gemäß, gerechterweise, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, ziemlich, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht; billÆchen (1), pillÆchen, Adv.: nhd. verdientermaßen, ziemlich, einigermaßen, billig, gemäß, mit Recht, zu Recht, von Rechts wegen, eigentlich, bereitwillig, freiwillig, deutlich, besser, eher, mit mehr Recht

rechts: anfrk. for-th-or-a 5, Adj., Adv., F.: nhd. rechte, rechts, Rechte (F.)

rechts: ahd. 1zesawðnhalb* 2, Adv.: nhd. rechts, rechtsseitig, zur Rechten; gizesawo* 2, gizeso*, Adj.: nhd. rechts, auf der rechten Seite befindlich, rechts befindlich

rechts: mhd. gerehte (1), Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts, bereit, richtig, ausstehend; gerehticlÆche*, gerehteclÆche, Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts

rechts: mhd. rehthalp, Adv.: nhd. rechts

rechts: mhd. sperhalp, Adv.: nhd. auf der Speerseite, von der Speerseite, rechts, von rechts
-- von rechts: mhd. sperhalp, Adv.: nhd. auf der Speerseite, von der Speerseite, rechts, von rechts

rechts: mhd. zesewe* (2), zeswe, Adv.: nhd. rechts, gut, stark; zesewenhalben*, zesewenthalben*, zeswenhalben, zeswenthalben, zesemthalben, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts; zesewenhalp*, zeswenhalp, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts
-- nach rechts: mhd. zesewenhalben*, zesewenthalben*, zeswenhalben, zeswenthalben, zesemthalben, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts; zesewenhalp*, zeswenhalp, Adv.: nhd. rechter Hand, rechts, auf der rechten Seite, nach rechts

rechts: mnd. rechtsÆdich*, rechtsÆdech, Adv.: nhd. »rechtseitig«, zur rechten Seite hin, rechts

Rechtsache«: mnd. rechtsõke, F.: nhd. »Rechtsache«, rechtliche Angelegenheit, Gerichtsverfahren

Rechtsager«: afries. õ-seg-a 100 und häufiger, sw. M. (n): nhd. »Rechtsager«, Gesetzessprecher, Urteilsfinder, Richter

Rechtsager«: as. êo‑sag‑o 5, sw. M. (n): nhd. »Gesetzsager«, »Rechtsager«, Gesetzesausleger, Schriftkundiger

Rechtsakt: mhd. gescheffede, geschepfede*, geschepfde, st. F., st. N.: nhd. Geschöpf, Werk, Gestalt, Beschäftigung, Geschäft, Angelegenheit, Tätigkeit, Rechtsangelegenheit, Rechtsgeschäft, Rechtsakt, Auftrag, Anweisung, Ereignis, Anordnung, Befehl, Testament, letztwillige Verfügung, gerichtliche Abmachung, Vertrag

Rechtsakts -- erhobener Zeigefinger bei der Vollziehung eines Rechtsakts: mnd. vinger (1), finger*, M.: nhd. Finger (M.), Hand, Finger (M.) zum Zeigen, Breite eines Fingers als Maß, Schwurfinger (M.), erhobener Zeigefinger bei der Vollziehung eines Rechtsakts, die erhobenen Finger (Pl.) des Richters und der Dingleute als Zeichen der Verfestung

Rechtsamt«: mnd. rechtambacht*, rechtampt, rechampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt; rechteambacht*, rechteampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt; rechtesambacht*, rechtsampt, N.: nhd. »Rechtsamt«, städtische Institution der Gerichtsgewalt

Rechtsangelegenheit: mhd. gescheffede, geschepfede*, geschepfde, st. F., st. N.: nhd. Geschöpf, Werk, Gestalt, Beschäftigung, Geschäft, Angelegenheit, Tätigkeit, Rechtsangelegenheit, Rechtsgeschäft, Rechtsakt, Auftrag, Anweisung, Ereignis, Anordnung, Befehl, Testament, letztwillige Verfügung, gerichtliche Abmachung, Vertrag

Rechtsangelegenheit: mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall

Rechtsangelegenheit: mnd. plÐtsõke*, pleitsõke, pleytsõke, F.: nhd. Rechtsangelegenheit, Prozess; rechtesstat*, rechtestat, mnd.?, F.: nhd. Verantwortung vor Gericht, Unterwerfung unter eine rechtliche Instanz, Rechtsangelegenheit, Befugnis das Recht geltend zu machen; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- den Landbesitz betreffende Rechtsangelegenheit: mnd. lantsõke, lantsacke, F.: nhd. den Landbesitz betreffende Rechtsangelegenheit
-- Hauptbeteiligter in einer Rechtsangelegenheit: mnd. prÆncipõl (1), principaell, prÆncepõl, prÆnzepõl, prynssepall, printzepahl, M.: nhd. »Prinzipal«, wichtigster Mann, Erster, Vornehmster, Vorgesetzter, Anführer einer Gruppe von Menschen, Wortführer, Hauptverfechter, Initiator einer Angelegenheit, Leiter (M.), Hauptbetreiber eines Geschäfts, rechtsverantwortlicher Mensch, Hauptbeteiligter in einer Rechtsangelegenheit, Verhandlungsführer; prÆncipõlværstellÏre*, prÆncipõlværsteller, M.: nhd. Hauptbeteiligter in einer Rechtsangelegenheit
-- Rechtsangelegenheit betreiben: mnd. præsequÐren, præsequÆren, sw. V.: nhd. fortsetzen, fortführen, fortfahren, Rechtsangelegenheit betreiben, Verfahren führen, begleiten
-- Rechtsangelegenheit welche die Interessen eines Einzelnen und nicht die der Allgemeinheit berührt: mnd. prÆvõtsõke, F.: nhd. »Privatsache«, Rechtsangelegenheit welche die Interessen eines Einzelnen und nicht die der Allgemeinheit berührt
-- Standpunkt in einer Rechtsangelegenheit: mnd. rechtsats, rechtsatz, M.: nhd. »Rechtsatz«, Standpunkt in einer Rechtsangelegenheit

Rechtsangelegenheiten -- in Rechtsangelegenheiten kundig: mnd. rechteservõren (1), rechtservõren, Adj.: nhd. »rechtserfahren«, in Rechtsangelegenheiten kundig, rechtsgelehrt; rechtesvörstendich*, rechtesvorstendich, rechtsvorstendich, Adj.: nhd. »rechtsverständig«, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig; rechtvörstendich*, rechtvorstendich, rechtverstendich, Adj.: nhd. rechtsverständig, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig; rechtvörvõren*, rechtvorvõren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Rechtsangelegenheiten kundig, rechtsgelehrt

Rechtsangelegenheiten -- in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch: mnd. rechtesgelÐrede*, rechtesgelÐrde, rechtsgelÐrde, M.: nhd. in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist; rechteslÐrÏre*, rechtslÐrÏre*, rechteslÐrer, rechtslÐrer, M.: nhd. »Rechtslehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist; rechtlÐrÏre*, rechtlÐrer, M.: nhd. »Rechtlehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

Rechtsangelegenheiten -- Verständigkeit bei der Entscheidung in Rechtsangelegenheiten: mnd. rechtwÆshÐt, rechtwÆsheit, F.: nhd. Verständigkeit bei der Entscheidung in Rechtsangelegenheiten

Rechtsangelegenheiten -- Vertreter in Rechtsangelegenheiten: mnd. prækðrõtor*, præcðrõtor, præcðrõtær, præcðrõtoir, prækrõtor, prakrõtor, M.: nhd. »Prokurator«, Sachverwalter, Bevollmächtigter, Vertreter in Rechtsangelegenheiten, Anwalt, Rechtsbevollmächtigter einer Institution, Prozessbevollmächtigter einer Institution, Verwalter, Geschäftsträger einer Institution, Verweser, Visitator eines Lehens, Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, Schaffner

Rechtsangelgenheiten -- in Rechtsangelgenheiten kundiger Mensch: mnd. rechtgelÐrede*, rechtgelÐrde, M.: nhd. in Rechtsangelgenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist

rechtsanhängig: mhd. sachhaft, Adj.: nhd. rechtsanhängig, gefangen, klagbar, klagwürdig, feindselig, feind, wichtig, bedeutend

rechtsanhängig: mnd. rechthengich, Adj.: nhd. rechtsanhängig, rechtshängig, vor Gericht (N.) (1) anhängend, im Verfahren befindlich

Rechtsanspruch -- Rechtsanspruch erheben: mnd. sõken (1), sacken, sakken, sw. V.: nhd. entstehen, verursachen, verursacht werden, bewirken, schaffen, eine Sache haben, gerichtlich klagen, Rechtsanspruch erheben, prozessieren, behaupten, darlegen, erklären?

Rechtsanspruch -- Rechtsanspruch wiederholen: mhd. geeveren*, geevern, geefern*, sw. V.: nhd. wiedertun, wiederholen, Rechtsanspruch wiederholen, wieder vorbringen

Rechtsanspruch: an. rÐt-t-r (1), st. M. (u?): nhd. Recht, Rechtsanspruch

Rechtsanspruch: ae. on-ta-l-u, st. F. (æ): nhd. Rechtsanspruch

Rechtsanspruch: mhd. anesprõche, ansprõche, anesprÏche*, ansprÏche, st. F.: nhd. »Ansprache«, Anklage, Anspruch, Anrecht, Forderung, Ansprechung, Rechtsanspruch, rechtliche Forderung, Rechtsstreit, Herausforderung zum Zweikampf, Einspruch, Darstellung einer gerichtlich zu verhandelnden Sache, Anfechtung; anevehtunge, anvehtunge*, anefehtunge*, anfehtunge*, st. F.: nhd. Anfechtung, Rechtsanspruch, Angriff, Versuchung, Verfolgung, Bedrängnis, Not; erkoberunge 2, st. F.: nhd. Anspruch, auf dem Rechtsweg erworbener Anspruch, Rechtsanspruch
-- einen Rechtsanspruch geltend machen: mhd. behaben, bihaben, behõn, bihõn, biheben, wehaben, wehõn, weheben, sw. V.: nhd. erhalten (V.), erwerben, erretten, beweisen, erachten, haben, besitzen, behalten (V.), beibehalten, zurückhalten, halten, festhalten, erlangen, erringen, einen Rechtsanspruch geltend machen, in einer Rechtssache gewinnen, durchsetzen, beanspruchen, nachweisen, erhärten, gewährleisten, sichern, vorbehalten (V.), erreichen, beschwören, schwören, bewahren, vorenthalten (V.), stehenbleiben bei
-- Rechtsanspruch erheben auf: mhd. bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu

Rechtsanspruch: mhd. rehtigunge, st. F.: nhd. »Rechtigung«, Richtigkeit, Wahrheit, Berechtigung, Rechtsanspruch; rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Rechtsanspruch: mhd. vordere (4), voder, fordere*, foder*, st. F.: nhd. Forderung, Anspruch, Rechtsanspruch; vorderunge, voderunge, forderunge*, foderunge*, st. F.: nhd. Verlangen, Forderung, Anspruch, Rechtsanspruch, Anforderung, Klage, rechtliche Forderung
-- Rechtsanspruch wiederholen: mhd. widereveren* 2, widerevern, sw. V.: nhd. zurückfordern, Rechtsanspruch wiederholen, Klage wiederholen

Rechtsanspruch: mnd. heftenisse, heftnisse, hechtenisse, hechtnisse, F.: nhd. Haft, Gefangenschaft, Gefängnis, Rechtsanspruch, Bekümmerung; krÐt (2), kreit, kreyt, kryt, krÐte, krÆt, M.: nhd. Zank, Streit, Hader, Rechtsstreit, Rechtsanspruch

Rechtsanspruch: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; richtichhÐt*, richtichheit*, richtichÐt, richticheit, richtichkÐt, richtichkeit, richtigkeit, richtechÐt, richtecheit, F.: nhd. »Richtigkeit«, richtige Ordnung, ordnungsgemäße Beschaffenheit, Rechtsanspruch, Gerechtsame
-- auf einen Rechtsanspruch verzichten: mnd. quÆtseggen***, sw. V.: nhd. auf einen Rechtsanspruch verzichten
-- grundherrlicher Rechtsanspruch an den Zinshörigen: mnd. latrecht, litrecht, N.: nhd. Latenrecht, grundherrlicher Rechtsanspruch an den Zinshörigen, Lassenrecht
-- Verzicht auf Rechtsanspruch: mnd. quÆtsegginge, F.: nhd. Verzicht auf Rechtsanspruch

Rechtsanspruch: mnd. vȫrderinge (2), værderinge, vorderunge, vurderinge, f²dderung*, F.: nhd. Forderung, Verlangen, Betreiben, Anspruch, Rechtsanspruch, Vorladung, Vorforderung vor Gericht (N.) (1), Antrag auf Zunftaufnahme, Antrag auf gerichtliche Verfolgung
-- einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren: mnd. vörjõren*, vorjõren, vorjaren, verjahren, verjõren, sw. V.: nhd. verjähren, sich verspäten, zu lange dauern, verjähren lassen, einen Rechtsanspruch während einer Ausschlussfrist nicht ausüben und dadurch dieses Recht verlieren, nach Ablauf einer Befristung seine Kraft verlieren, sich an einem Recht versäumen und dadurch dieses Recht verlieren, durch Verjährung seine Kraft verlieren

Rechtsansprüche -- mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche: mnd. richte (2), righte, richt, N.: nhd. Gericht (N.) (1), Rechtsprechen, Absprechen, Aburteilen, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsverfahren, Gerichtstermin, Ergebnis und Folgen des Gerichtsverfahrens, Urteil, Hinrichtung, Richtstätte, Gericht (N.) (1) Gottes, Verdammnis, Geltungsbereich einer Rechtsordnung, mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche, Vorschrift, Gesetz

Rechtsansprüche -- ohne Rechtsansprüche anderer seiend: mnd. quÆt (3), quiit, quis, quite, Adj.: nhd. »quitt«, gleich, los, ledig, frei, frei verfügbar, ohne Rechtsansprüche anderer seiend, ausgeglichen, beglichen, entlastet, erledigt, unwirksam, nichtig, enthoben (Adj.), entbunden (Adj.), erlassen (Adj.), unbelastet, unbehelligt, verlustig, freigelassen, freigegeben

Rechtsansprüche -- ohne weitere Rechtsansprüche seiend: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

Rechtsansprüche -- ohne weitere Rechtsansprüche: mnd. vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

Rechtsansprüche -- Verzicht auf Rechtsansprüche: mnd. quÆtscheldinge, F.: nhd. Bezahlung einer Schuld, Begleichung einer Schuld, Verzicht auf Rechtsansprüche, Erlassung einer Schuld, Entlassung aus Gefangenschaft, Entlassung aus einem Hörigkeitsverhältnis

Rechtsansprüche -- Zustand der freien Verfügbarkeit ohne Rechtsansprüche anderer: mnd. quÆthÐt*, quÆtheit*, quÆtheyt, F.: nhd. Zustand der freien Verfügbarkeit ohne Rechtsansprüche anderer

Rechtsansprüchen -- befreien von Rechtsansprüchen: mnd. entwerren, entwÐren, untwerren, st. V.: nhd. entwirren, entwirken, schlichten, ordnen, erledigen, entledigen, scheiden, entscheiden, eine streitige Sache auseinander bringen, befreien von Rechtsansprüchen, zahlen, bezahlen, Streitende auseinanderbringen

Rechtsansprüchen -- frei von Rechtsansprüchen: mnd. kummerlæs, Adj.: nhd. frei von Rechtsansprüchen, von Beschlagnahme freigegeben, ungepfändet, arrestlos, frei

Rechtsansprüchen -- Rechtsansprüchen abschwören: mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben

Rechtsansprüchen -- unbelästigt von Rechtsansprüchen seiend: mnd. unanegesprõket*, unangespraket, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unangesprochen«, unbelästigt von Rechtsansprüchen seiend

Rechtsansprüchen -- von allen Rechtsansprüchen befreien: mnd. vrÆen (1), vrien, vrigen, vrigghen, vrihen, vriwen, vreyen, vregen, fryn, frein, freyen, sw. V.: nhd. frei machen, befreien, los binden, lösen, erlösen, erretten, in Sicherheit bringen, aus der Gefangenschaft befreien, freikaufen, freitauschen, entsetzen, freigeben (Leibeigene), von Dienstbarkeit und Abgaben befreien, frei lassen, aus der Hörigkeit entlassen (V.), aus dem Lehnsverhältnis entlassen (V.), freibekommen, in den Freienstand überführen, in den Bürgerstand überführen, in das Bürgerrecht überführen, Freilassung erwirken, entlasten, entbinden, auslösen, freisprechen (Bedeutung örtlich beschränkt), befreien lassen, frei halten, bezahlen, von allen Rechtsansprüchen befreien, zu freiem Eigen überlassen (V.), auflassen, Gut zu freiem Eigentum übergeben (V.), mit Freiheiten ausstatten, mit Vorrechten ausstatten, herausheben, ausnehmen, Freibrief ausstellen, unter Schutz stellen, unter öffentlichen Frieden stellen, für befriedet erklären

Rechtsanspruchs -- Aufrichtung des Kreuzes als Zeichen des Rechtsanspruchs auf ein Grundstück: mnd. bekrǖzinge, F.: nhd. Aufrichtung des Kreuzes als Zeichen des Rechtsanspruchs auf ein Grundstück, Recht zur Kreuzaufsteckung

Rechtsanspruchs -- Inhaber eines Rechtsanspruchs: mnd. rechthældÏre*, rechthælder, M.: nhd. »Rechthalter«, Inhaber der Rechtsgewalt, Inhaber eines Rechtsanspruchs

Rechtsanspruchs -- Kreuz als Zeichen des Rechtsanspruchs auf ein Grundstück aufrichten: mnd. bekrǖzen***, sw. V.: nhd. Kreuz als Zeichen des Rechtsanspruchs auf ein Grundstück aufrichten

Rechtsanteil -- einen zustehenden Rechtsanteil nehmen: mnd. vörvolgen*, vorvolgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen; vörvollegen*, vorvollegen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, erfolgen, Weg verfolgen, Werk betreiben, Unternehmen betreiben, Unternehmen fortsetzen, Unternehmen ausführen, Befehl befolgen, Bitte befolgen, Folge geben, Folge leisten, nachkommen, anliegen, angehen um, ansprechen um, auffordern, in feindlicher Absicht folgen, Sache vor Gericht (N.) (1) anhängig machen, Sache vor Gericht (N.) (1) betreiben, verklagen, gerichtlich belangen, anklagen, rechtlich verfolgen, rechtlich in Anspruch nehmen, Recht suchen, verfolgen, nachsetzen, nachstellen, feindlich behandeln, belästigen, quälen, zusetzen, verleumden, hetzen, bedrängen, aufeinander folgen, erfolgen, geschehen, sich herausstellen, sich ereignen, entwickeln, fortgesetzt werden, ergeben (V.), sich folgern lassen, sich verhalten (V.), anhängig machen, betreiben, durchführen, schadlos halten, einen zustehenden Rechtsanteil nehmen

Rechtsanwalt: mhd. sachwaltigÏre*, sachwaltiger, sw. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, Verteidiger, Rechtsanwalt, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei

Rechtsanwalt: mnd. plÐgesman, plegesman, plÐgsman, M.: nhd. Ziehvater, Pfleger, Vormund eines nicht mündigen Menschen, Rechtsanwalt, Rechtsvertreter, Handlanger, Gehilfe (besonders im Mauererhandwerk)

rechtsanweisen: mnd. rechtesanewÆsen***, rechtesanwÆsen***, sw. V.: nhd. rechtsanweisen, über das Recht belehren

Rechtsanweisung: mnd. rechtesanewÆsinge*, rechtesanwÆsinge, F.: nhd. Rechtsanweisung, Rechtbelehrung; rechtesbelÐringe, rechtsbelÐrinc, F.: nhd. Rechtsbelehrung, Rechtsanweisung; rechtesdÐlinge, rechtesdeilinge, F.: nhd. Rechtsanweisung, Rechtsbelehrung

Rechtsanwendung: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Rechtsanwendung: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Rechtsart: ae. Ú-cyn-n (?), st. N. (a): nhd. Rechtsart

Rechtsatz«: mnd. rechtsats, rechtsatz, M.: nhd. »Rechtsatz«, Standpunkt in einer Rechtsangelegenheit

Rechtsauffassung -- Rechtsauffassung schriftlich niederlegen: mnd. rechtvörvõten***, V.: nhd. »rechtverfassen«, Rechtsauffassung schriftlich niederlegen

Rechtsauffassung -- schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung: mnd. rechtesvörvõtinge*, rechtesvorvõtinge, F.: nhd. schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung; rechtvörvõtinge*, rechtvorvõtinge, F.: nhd. schriftlich niedergelegte Rechtsauffassung

Rechtsauffassung unter die ein Fürst sein (Pron.) Handeln stellen muss: mnd. vörstenrecht, N.: nhd. »Fürstenrecht«, Rechtsauffassung unter die ein Fürst sein (Pron.) Handeln stellen muss

Rechtsaufsicht -- Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt: mnd. richtehÐre, richteherre, richtehÐr, richthÐre, M.: nhd. Gerichtsherr, Vorsitzender des Gerichts, Gericht haltender Ratmann, dem Gerichtsvogt beigeordneter Vertreter des Rates, Beisitzer, Ratsherr der die Rechtsaufsicht bei den Zünften wahrnimmt

Rechtsaufsicht: mhd. rihtunge, st. F.: nhd. »Richtung«, Führung, Gericht (N.) (1), Urteil, Gerichtsentscheidung, Schiedsspruch, vertragliche Übereinkunft, Rechtsaufsicht, Einrichtung, Ausstattung, Austrag, Friedensschluss, Führung im Leben, Lebensführung, Lenkung

Rechtsaufzeichnung: mnd. vÐstenbæk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Rechtsaufzeichnung, Weistum eines Vests

Rechtsausgang«: mnd. rechtesðtganc, rechtsðtganc, M.: nhd. »Rechtsausgang«, Beendigung eines Rechtsverfahrens, Abschluss eines Rechtsverfahrens

Rechtsauskunft -- Rechtsauskunft geben: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von; bewÆsen (1), sw. V.: nhd. anweisen, unterweisen, lehren, belehren, zeigen, aufweisen, beweisen, überweisen, übergeben (V.), zahlen, aufklären, sich benehmen, hinweisen auf, führen, leiten, beraten (V.), erleuchten, Auskunft geben, verkünden, unterrichten, Rechtsauskunft geben, ein Gut als Haftungsgegenstand zuweisen, überzeugen, bereitstellen, Geld bereitstellen, verhelfen, offenbaren, zufügen, erweisen, sich erweisen, Nachweis erbringen, vorweisen, veranlassen, bewegen, hinweisen, geben

Rechtsauskunft -- Rechtsauskunft geben: mnd. vörwÆsen* (1), vorwÆsen, verwÆsen, sw. V.: nhd. verweisen, anweisen, Weisung erteilen, Rechtsauskunft geben, Urteil sprechen, rechtlich entscheiden, überweisen, zuweisen, zusichern, an einen anderen Herren weisen, überweisen, wegweisen, hinausweisen, ausweisen, wegjagen, ausschließen, austreiben, entlassen (V.), abweisen, von sich weisen, verbannen, ächten, verurteilen, als Schuld eintragen, zurückverweisen

Rechtsauskunft: mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft; rõtgÐvinge, F.: nhd. Beratung, Rechtsauskunft

Rechtsaussprache«: mnd. rechtesðtsprõke, F.: nhd. »Rechtsaussprache«, Rechtsentscheid, Urteil

Rechtsausspruch -- einen Rechtsausspruch geben: mnd. ðtsprÐken*, ðtspreken, mnd.?, st. V.: nhd. aussprechen, einen Rechtsausspruch geben, aussagend bestimmen, verkünden, publizieren, mit Worten ausscheiden, ausnehmen

Rechtsausübung -- angemaßte Rechtsausübung: mnd. sülfrecht, zylfrecht, sulfrecht, selfrecht, N.: nhd. »Selbstrecht«, eigenmächtiges Vorgehen, angemaßte Rechtsausübung, gewalttätige Selbsthilfe, Selbstjustiz, Gewalttätigkeit, Gewalttat

Rechtsausweisung«: mnd. rechtesðtwÆsinge, F.: nhd. »Rechtsausweisung«, rechtliche Bestimmung

Rechtsbeanspruchung: mnd. kræden (2), N.: nhd. Rechtsbeanspruchung, prozessuale Belästigung

Rechtsbediensteter: mhd. lantschrÆbÏre, lantschrÆber, st. M.: nhd. Landschreiber, landesherrlicher Verwaltungsbeamter, Gerichtsschreiber, Rechtsbediensteter

Rechtsbefehl: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament

Rechtsbefugnis: mhd. gerehticheit, gerehtikeit, gerehtecheit, gerehtekeit, st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtsbefugnis, Machtbefugnis, Gerechtsame, Recht, Privileg, Moral, Lebensführung, Anspruch, Forderung, Abgabe, Vorrat, Selbstgefälligkeit, Recht, Rechtsprechung

Rechtsbehelf: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Rechtsbehelf: mhd. schirmunge, st. F.: nhd. »Schirmung«, Schutz, Verteidigung, Beschützung, Einrede, Rechtsbehelf

Rechtsbeistand: ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter; fogat 22, st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Stellvertreter, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; fogatus* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Vogt, Beistand, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; foramunto* 1, sw. M. (n): nhd. »Vormund«, Vogt, Beistand, Rechtsbeistand

Rechtsbeistand: mhd. anewÆsÏre, anwÆser, st. M.: nhd. »Anweiser«, Anleiter, Beiständer, Ratgeber, Berater, Rechtsbeistand; dingÏre, dinger, st. M.: nhd. Richter, Sachwalter, Fürsprecher, Rechtsbeistand, Wortführer bei Gericht, Vogt

Rechtsbeistand: mhd. redenÏre, redner, st. M.: nhd. Redner, Anwalt, Rechtsbeistand, Verteidiger

Rechtsbeistand: mhd. voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter

Rechtsbeistand: mnd. bÆstant, M.: nhd. Beistand, Rechtsbeistand, Waffenstillstand
-- zweiter Rechtsbeistand: mnd. batsprÐkÏre*, batspreker, M.: nhd. zweiter Rechtsbeistand, besser Sprechender

Rechtsbeistand: mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze; vȫrbiddÏre*, vorbidder, vȫrbidder, M.: nhd. Fürsprecher, Vertreter vor Gericht (N.) (1), Schützer, Verteidiger, Rechtsbeistand, Patron, Verbitter, gewählter fürstlicher Vertreter einer Reichsstadt, Adeliger eines Klosters, Zunftpatron
-- Rechtsbeistand leihen: mnd. vȫrbidden (1), vorbidden, st. V.: nhd. Fürbitte einlegen, für mildere Strafe oder Begnadigung einsetzen, losbitten, durch Fürbitte freibekommen, Fürbitte halten, erbitten, schützen, verteidigen, sich einsetzen, vertreten (V.), Rechtsbeistand leihen, in Schutz nehmen, überwachen, in Anspruch nehmen, Lehrsätze begründen, ausbitten, um Verzeihung bitten, sich entschuldigen

rechtsbelehren: mnd. rechtesbelÐren***, sw. V.: nhd. rechtsbelehren

Rechtsbelehrung: mnd. belÐringe, F.: nhd. Belehrung, Rechtsbelehrung, Mitteilung, Anleitung, Anweisung, Auseinandersetzung

Rechtsbelehrung: mnd. rechtesbelÐringe, rechtsbelÐrinc, F.: nhd. Rechtsbelehrung, Rechtsanweisung; rechtesdÐlinge, rechtesdeilinge, F.: nhd. Rechtsanweisung, Rechtsbelehrung; rechtwÆsinge, rechwÆsinge, F.: nhd. Rechtsweisung, Rechtsbelehrung
-- Rechtsbelehrung durch den Stadtrat: mnd. rõdesmÐninge, rõdesmÐininge, F.: nhd. Rechtsbelehrung durch den Stadtrat

Rechtsbelehrungen -- Gewohnheit einer Stadt von einer andern Urteile und Rechtsbelehrungen zu holen: mnd. tochrecht, mnd.?, N.: nhd. »Zugrecht«, Gewohnheit einer Stadt von einer andern Urteile und Rechtsbelehrungen zu holen

Rechtsbeliebung: afries. wi-l‑ker-e 23, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Willkür, Wille, Wahl, Rechtsbeliebung, Statut, Verfügung

Rechtsbescheid -- Rechtsbescheid geben: mhd. urteilen (1), sw. V.: nhd. urteilen, beurteilen, Urteil sprechen, entscheiden, entscheiden nach, Rechtsbescheid geben, bescheiden (V.), richten, verurteilen, verurteilen zu, beurteilen nach, überantworten, überantworten in

Rechtsbescheid: afries. or-dê-l-and-wor-d 2, or-dê-l‑ond‑wor-d, or-dê-l‑and‑er-t, st. N. (a): nhd. Rechtsbescheid

Rechtsbescheid: mhd. besagen (2), st. N.: nhd. »Besagen«, Rechtsbescheid
-- einen Rechtsbescheid geben: mhd. bescheiden (1), st. V., red. V.: nhd. bescheiden (V.), sich einigen, bestimmen, festlegen, entscheiden, beilegen, zur Verfügung stellen, einen Bescheid geben, einen Rechtsbescheid geben, zusprechen, vorschreiben, erklären, deuten, sagen, berichten, mitteilen, beschreiben, zuweisen, gewähren, anempfehlen, unterrichten, aufklären, unterscheiden, trennen von, ernennen zu, scheiden, trennen, schlichten, einrichten, sich einrichten, sich entscheiden, an seinen Platz stellen, anweisen, erzählen, benachrichtigen, laden (V.) (2), belehren, unterrichten, als Morgengabe geben, offenbaren
-- Rechtsbescheid erteilen: mhd. besagen (1), sw. V.: nhd. anschuldigen, schildern, sagen, besagen, bezeugen, bekräftigen, benennen, zusprechen, aussagen gegen, feststellen, beschuldigen, anklagen, verkünden, belangen, Rechtsbescheid erteilen, bestätigen, sich verschreiben, verleumden
-- Rechtsbescheid geben: mhd. erteilen, derteilen, dirteilen, reteilen, sw. V.: nhd. Urteil sprechen, richten, richten über, urteilen, Rechtsbescheid geben, zusprechen, bescheiden (V.), erteilen, verurteilen, gestatten, anstoßen, verhängen, entscheiden, erklären für, zuteilen, zuerkennen, geben, bestimmen, auferlegen, auftragen, empfehlen, mitteilen

rechtsbeständig: mnd. rechtesbestendich, Adj.: nhd. rechtsbeständig, den Vorschriften entsprechend

rechtsbeständig: mnd. vulstõdichlÆken*, vulstadichliken, mnd.?, Adv.: nhd. rechtsbeständig, zur Genüge

Rechtsbeständigkeit: mnd. stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität; stÐdichhÐt*, stÐdichÐt, stÐdicheit, steidicheit, F.: nhd. »Stetigkeit«, fester Grund, Festigkeit, Unverrückbarkeit, Beständigkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Stetigkeit, Überlegenheit, Dauer, Bestand, Ordnung, Sicherheit, Stabilität

Rechtsbestimmung -- Rechtsbestimmung der Markgenossenschaft: mnd. markekȫre*, markekȫr, F.: nhd. Rechtsbestimmung der Markgenossenschaft
Rechtsbestimmung: afries. sek-e 40 und häufiger?, sek, sek-a (4), sak-e, st. F. (æ): nhd. Sache, Angelegenheit, Rechtssache, Streitsache, Rechtsstreit, Rechtsbestimmung, Vergehen, Anklage, Anspruch

Rechtsbestimmungen -- Rechtsbestimmungen die für Kauf und Verkauf liegenden Gutes zu beachten sind: mnd. lantkæp, lantkoep, M.: nhd. »Landkauf«, Kauf und Verkauf liegenden Gutes, Rechtsbestimmungen die für Kauf und Verkauf liegenden Gutes zu beachten sind, landesüblicher Kauf, landesüblicher Kaufpreis

Rechtsbeuger: mnd. krümmÏre*, krümmer, M.: nhd. Krümmer, Beuger, Rechtsbeuger

Rechtsbeugung -- aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen

Rechtsbeugung -- aus Übermut begangene Rechtsbeugung: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen

Rechtsbeugung -- aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen

Rechtsbevollmächtigter -- Rechtsbevollmächtigter einer Institution: mnd. prækðrõtor*, præcðrõtor, præcðrõtær, præcðrõtoir, prækrõtor, prakrõtor, M.: nhd. »Prokurator«, Sachverwalter, Bevollmächtigter, Vertreter in Rechtsangelegenheiten, Anwalt, Rechtsbevollmächtigter einer Institution, Prozessbevollmächtigter einer Institution, Verwalter, Geschäftsträger einer Institution, Verweser, Visitator eines Lehens, Verantwortlicher für die Haushaltsführung eines Klosters oder Stiftes, Schaffner

Rechtsbezirk -- Rechtsbezirk der Stadt: mnd. stat (2), stõt, staet, stait, staat, M., F.: nhd. Stadt, Ortschaft, befestigter Ort, Burg, Bürgerschaft, mit Rechten begabte Bürgerschaft, Rat, Organ der Gerichtsbarkeit, Rechtsbezirk der Stadt, Teilbezirk, Weichbild, Stadtbevölkerung, Abgeordneter der Hansestädte, von einer Stadt ausgerüstete Kriegsmannschaft

Rechtsbezirk -- Rechtsbezirk einer Stadt: mhd. umbegrift 1, st. F.: nhd. Umkreis, Rechtsbezirk einer Stadt; umbekreiz, umbkreiz, st. M.: nhd. umschließender Kreis, Umkreis, Rechtsbezirk einer Stadt, Umgebung, Umfang, kreisförmiger Gang, Umweg, Umschweif

Rechtsbezirk: mhd. einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht

Rechtsbezirk: mnd. põl (1), pael, pahl, paal, pall, pæl, M.: nhd. Pfahl, zugespitzter Pflock, langes zylindrisches oder kantiges Holzstück, lange Metallstange, Stützvorrichtung oder Haltevorrichtung für verschiedene Bauwerke (Mauern bzw. Wälle bzw. Gruben), Absperrvorrichtung, Sperrpfahl (besonders in Gewässern), Hindernis, Hemmnis, Vorrichtung an der etwas angebracht oder jemand festgebunden wird, Fahnenstange, Kreuzbalken, Marterpfahl, Schandpfahl (um die Köpfe der Enthaupteten zur Schau zu stellen), Pranger, Markierungszeichen, Grenzpfahl (eines Gebiets oder Besitzes oder Rechtsbezirks), Grenze, Besitz, Eigentum, Gebiet, Rechtsbezirk, Herrschaftsgebiet (Bedeutung örtlich beschränkt); recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- für einen Rechtsbezirk gültig: mnd. lantlöftich, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend; lantlȫpich (1), lantlopich, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend; lantlȫplÆk, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend
-- für einen Rechtsbezirk zuständig: mnd. lantlöftich, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend; lantlȫpich (1), lantlopich, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend; lantlȫplÆk, Adj.: nhd. landläufig, im Lande üblich, für einen Rechtsbezirk gültig, für einen Rechtsbezirk zuständig, das Land durchstreifend
-- Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk: mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

Rechtsbezirke -- Fronbote für die ländlichen Rechtsbezirke: mnd. lantbȫdel, lantbodel, M.: nhd. Büttel, Büttel für das Land, Fronbote für die ländlichen Rechtsbezirke

rechtsbezogenem -- Vermittler von rechtsbezogenem Wissen: mnd. rechteslÐrÏre*, rechtslÐrÏre*, rechteslÐrer, rechtslÐrer, M.: nhd. »Rechtslehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist; rechtlÐrÏre*, rechtlÐrer, M.: nhd. »Rechtlehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

Rechtsbrauch -- im Bereich des Kirchspiels gültiger Rechtsbrauch: mnd. kerkspÐlesrecht*, kerspelsrecht, N.: nhd. im Bereich des Kirchspiels gültiger Rechtsbrauch; kerkspÐlrecht*, kerspelrecht, kaspelrecht, N.: nhd. im Bereich des Kirchspiels gültiger Rechtsbrauch

Rechtsbrauch -- Rechtsbrauch bezüglich Geiselstellung: mhd. gÆselreht 5, st. N.: nhd. Geiselrecht, Rechtsbrauch bezüglich Geiselstellung

Rechtsbrauch -- Rechtsbrauch eines westfälischen Gutshofs: mnd. hævesgebrðk, hõvesgebrðk, M.: nhd. Rechtsbrauch eines westfälischen Gutshofs

Rechtsbrauch: mnd. lantwÆse, F.: nhd. Landesweise, Landesbrauch, Rechtsbrauch

rechtsbräuchlich: mnd. lantsÐdelÆk, lantsÐtlÆk, landsitlÆk, lantsedelik, Adj.: nhd. landesüblich, rechtsbräuchlich; lantsÐdich*, lantsedich, mnd.?, Adj.: nhd. landesüblich, rechtsbräuchlich

Rechtsbrecher: ahd. rehtbrehhõri* 1, rehtbrechõri*, st. M. (ja): nhd. Rechtsbrecher, Verbrecher, Verwegener

Rechtsbrecher: mhd. ÐbrechÏre, Ðbrecher, ÐprechÏre*, Ðprecher, st. M.: nhd. Ehebrecher, Rechtsbrecher

Rechtsbrecher: mhd. rehtbrechÏre*, rehtbrecher, st. M.: nhd. »Rechtbrecher«, Rechtsverletzer, Rechtsbrecher

Rechtsbrecher: mhd. vrevelÏre, vreveler, frefelÏre*, frefeler*, st. M.: nhd. Frevler, Rechtsbrecher, Straftäter

Rechtsbrecher: mnd. gewõldenÏre*, gewõldenÐr, gewõldenÐre, M.: nhd. Gewalt Ausübender, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher; geweldenÏre*, geweldenÐr, geweldenÐre, M.: nhd. Gewalt Ausübender, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher; geweldenÐmÏre*, geweldenemer, mnd.?, M.: nhd. »Gewaltnehmer«, Gewalttätiger, Räuber, Rechtsbrecher

Rechtsbrecher: mnd. mætwiller, M.: nhd. Mutwilliger, Übertreter, Rechtsbrecher; mætwillige, M.: nhd. Mutwilliger, Übertreter, Rechtsbrecher; ȫvertrÐdÏre*, ȫvertrÐder, ævertrÐder, avertrÐder, M.: nhd. »Übertreter«, Rechtsbrecher, Gesetzesübertreter, Sünder, Ehebrecher
Rechtsbrecherin: mhd. rehtbrechÏrinne*, rehtbrecherin, st. M.: nhd. »Rechtbrecherin«, Rechtsbrecherin

Rechtsbrief: mhd. schirm, scherm, st. M.: nhd. Schild, Schutz, Gewähr, Garantie, Einrede, Rechtsbrief, Deckung, Schirm, Verteidigung, Vorhalten des Schildes, Parieren, Beschirmer, Verteidiger, Vormund, Schirmdach, Schutzdach, Obdach, Schirmwand, Sturmdach

Rechtsbrief«: mnd. sõtebrÐf, M.: nhd. »Rechtsbrief«, Urkunde über eine sõte

Rechtsbruch: mhd. bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben; brust (2), st. F., st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Einbrechen, Schade, Schaden (M.), Abbruch, Mangel (M.), Fehlen, Gebrechen, Rechtsbruch

Rechtsbruch: mhd. ungerihte (2), ungeriht, st. N.: nhd. »Ungericht«, Unrichtigkeit, Fehler, Unrecht, Vergehen, Straftat, Verbrechen, Rechtsbruch, Geldstrafe

Rechtsbruch: mnd. brȫke (1), brȫk, broke, bræk, M., F.: nhd. Bruch (M.) (1), Spalt, Sprung, Scharte, Deichbruch, abgebrochenes Stück, Abfall, Überbleibsel, medizinischer Bruch (M.) (1), Bruchstelle, Gebrechen, Ausfall, Versäumnis, Mangel (M.), Abgang, Abbruch, Mangel (M.) an der Erfüllung einer Leistung, Mangel (M.) bei Leistung von Zahlungen, Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Bruch (M.) (1) einer Vereinbarung, Rechtsbruch, Verletzung einer Vereinbarung, straffällige Tat, Verbrechen, Buße, Geldstrafe an die Obrigkeit, Strafgeld, Strafzahlung an die Obrigkeit, Teil eines Zahlenganzen

Rechtsbruch: mnd. ȫvergrÆpen* (2), ȫvergrÆpent, N.: nhd. Übergriff, Gewalttätigkeit, Handgreiflichkeit, Rechtsbruch; ȫvergrÆpinge, ævergrÆpinge, overgripinge, F.: nhd. Übergriff, Gewalttätigkeit, Handgreiflichkeit, Rechtsbruch; ȫvermæt, ȫvermoet, ȫvermoud, ævermæt, overmôt, ȫvermðt, ȫvermuet, M., F.: nhd. Übermut, Stolz, Hochmut, Überheblichkeit, Vermessenheit, übermütiges Benehmen, Dreistigkeit, Verschwendung, Unmäßigkeit, Gewalttätigkeit, Rechtsbruch, Zorn, gewaltsame Beeinträchtigung, Schäumen einer Flüssigkeit; ȫvertrÐdinge, ȫvertreddinge, ȫvertrÐdinc, ȫvertrÐtinge, ævertrÐtinge, ȫvertrÐdunc, ȫvertÐrdunge, ævertÐrdunge, ævertrÐdinge, avertrÐdinge, F.: nhd. Übertretung, Vorzug, Vorrang, Torheit, Übertreffen, Rechtsbruch, Gesetzesübertretung, Zuwiderhandlung, außerehelicher Geschlechtsverkehr, Ehebruch, anlässlich einer Gesetzesübertretung fällige Bußzahlung, Differenzbetrag

Rechtsbruch: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen

Rechtsbuch -- Rechtsbuch einer Stadt: mhd. statbuoch, st. N.: nhd. »Stadtbuch«, Rechtsbuch einer Stadt

Rechtsbuch: afries. õ-seg-a-bæk 2, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Rechtsbuch

Rechtsbuch: mhd. keiserreht, st. N.: nhd. Kaiserrecht, Rechtsbuch

Rechtsbuch: mhd. rehtbuoch, st. N.: nhd. Rechtsbuch; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Rechtsbuch: mnd. õsebæk, N.: nhd. Rechtsbuch, Gesetzbuch?; õsegebæk, asegebæk, N.: nhd. Rechtsbuch, Gesetzbuch?

Rechtsbuch: mnd. rechtbæk, rechtbðk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Rechtsbuch, Text der zusammengefassten rechtlichen Bestimmungen, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften; rÐdgÐvenbæk*, rÐdgenbæk, N.: nhd. Text der in Ostfriesland geltendes Recht enthält, Rechtsbuch
-- Rechtsbuch der Landschaft: mnd. lantbæk, N.: nhd. »Landbuch«, Rechtsbuch der Landschaft, Findbuch, Lassungsbuch

Rechtsbuch: mnd. statbæk, N.: nhd. Stadt​buch, Rechtsbuch, Denkbuch, Protokollbuch, Erbebuch, Buch das die Statuten enthält, Bürgerbuch, Grundbuch, Schuldbuch, Memorienbuch
-- ein Rechtsbuch: mnd. tankret, Sb.: nhd. ein Rechtsbuch

Rechtsbuch: mnd. vÁstingesbæk, vestingsbæk, N.: nhd. Rechtsbuch, Gerichtsordnung eines Vests
-- Rechtsbuch eines Vests: mnd. vÐstincbæk, N.: nhd. Rechtsbuch eines Vests, Gerichtsordnung eines Vests

Rechtsbürge«: mnd. rechtbörge, rechtborge, M.: nhd. »Rechtsbürge«, Bürge eines Prozessbeteiligten Hw.: s. rechtesbörge; rechtesbörge, rechtsbörge, M.: nhd. »Rechtsbürge«, Bürge eines Prozessbeteiligten

Rechtsbuße«: mnd. rechtesbæte, F.: nhd. »Rechtsbuße«, rechtliche Entschädigung

rechtschaffen: an. rÐt-t-lõ-t-r, Adj.: nhd. rechtschaffen, redlich, gerecht; ð-svi‑k-al-l, ð-svi-k-ul‑l, Adj.: nhd. ehrlich, rechtschaffen

rechtschaffen: ae. Ú-fÏst, Úw-fÏst, Adj.: nhd. fromm, religiös, rechtschaffen; dæ-m-geor-n, Adj.: nhd. eifrig, gerecht, rechtschaffen; rih-t‑heort, Adj.: nhd. rechtschaffen; rih-t-wÆ-s, Adj.: nhd. gerecht, rechtschaffen; rih-t-wÆ-s-lÆc-e, ryh-t-wÆ-s-lÆc-e, Adv.: nhd. gerecht, vernünftig, rechtschaffen

rechtschaffen: afries. fro-m (1) 4, Adj.: nhd. tüchtig, kräftig, rechtschaffen, angesehen

rechtschaffen: ahd. eban (1) 44, ebani*, Adj.: nhd. eben, glatt, flach, gleich, ähnlich, gerade (Adj.) (2), gerecht, rechtschaffen; girehtherzi* 1, Adj.: nhd. rechtschaffen, einer der rechten Herzens ist; guot (1) 880?, Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, fruchtbar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, redlich, rechtschaffen, recht, vortrefflich, zuverlässig, gewissenhaft, edel, kostbar, fein, angenehm, freundlich, groß, äußerste; guotwillÆg* 6, Adj.: nhd. gutwillig, gütig, wohlgesonnen, wohlwollend, rechtschaffen, gut, aufrichtig, fromm; kustÆg* 4, Adj.: nhd. rechtschaffen, tugendhaft, tauglich, tüchtig; rehtgern* 3, Adj.: nhd. gerecht, Gerechtigkeit liebend, rechtschaffen; rehtgerni* 3, Adj.: nhd. gerecht, rechtschaffen; rehtherzi* 3, Adj.: nhd. rechtschaffen; rehtsitÆg* 1, Adj.: nhd. rechtschaffen

rechtschaffen: mhd. ahtebÏre, ahtebar, ahteber, ahteper, ahtbÏre, ahtbar, ahtber, ahtper, ahbÏre, ahbar, ahber, ahper, Adj.: nhd. rechtschaffen, stolz, vornehm, edel, angesehen, ehrenwert, bedeutend, bekannt, achtbar, wertvoll, achtenswert, schätzenswert, ansehnlich, stattlich, aufmerksam, genau Acht gebend; bescheiden (2), wescheiden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bestimmt, klar, deutlich, unterwiesen, belehrt, verständig, wohlunterrichtet, klug, kundig, erfahren (Adj.), besonnen (Adj.), gebildet, vertrauenswürdig, angemessen, zurückhaltend, untadelig, rechtschaffen, gerecht, gesinnt, festgesetzt; biderbe (1), bederbe, piderbe, biderve, biderfe*, piderwe, bidirbe, bedirwe, pedirwe, Adj.: nhd. tüchtig, brav, bieder, angesehen, brauchbar, nütze, rechtschaffen, redlich, anständig, tapfer, klug, gut, edel, ehrbar, ehrenwert, geachtet, unbescholten; ebensleht, Adj.: nhd. gleichmäßig, gerade, aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, ausgewogen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen, flach, übereinstimmend; ebenslehte***, Adv.: nhd. gleichmäßig, gerade (Adv.), aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen; ÐrbÏre (1), Ðrber, Adj.: nhd. ehrbar, ehrenhaft, unbescholten, geachtet, anständig, rechtschaffen, würdig, ehrgemäß, edel, angesehen, glaubwürdig, echt, angemessen, untadelig; Ðrhaft, Adj.: nhd. ehrenhaft, ehrbar, unbescholten, herrlich, glanzvoll, ehrenvoll, würdig, untadelig, rechtschaffen, prächtig; Ðrhafte, Adv.: nhd. ehrenvoll, prächtig, ehrenhaft, herrlich, glanzvoll, würdig, untadelig, rechtschaffen; ÐrsõmlÆche, Adv.: nhd. ehrbar, rechtschaffen, schicklicherweise

rechtschaffen: mhd. redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft; rehtschuldic, Adj.: nhd. recht, rechtschaffen, rechtmäßig, überführt, schuldig; rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend; rihtic, rihtec, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), gerecht, beschaffen (Adj.), richtig, gut, rechtschaffen, rechtmäßig, rechtsgültig, Vereinbarungen einhaltend, korrekt

rechtschaffen: mhd. tugentlich, Adj.: nhd. tüchtig, wacker, rechtschaffen, gut, feingesittet, tugendhaft, edel, untadelig, edelmütig, vollkommen, vorbildlich, ehrenvoll, gnädig, tapfer, mächtig; tugentlÆche, tuglich, Adv.: nhd. tüchtig, wacker, rechtschaffen, gut, feingesittet, tugendhaft, edel, untadelig, tapfer, edelmütig, vollkommen, vorbildlich, ehrenvoll, gnädig; tugentlÆchen, toguntlÆchen, Adv.: nhd. tüchtig, wacker, rechtschaffen, gut, feingesittet, tugendhaft, edel, untadelig, gut, edelmütig, vollkommen, vorbildlich, ehrenvoll, gnädig, tapfer, mächtig

rechtschaffen: mhd. vertic, vertec, fertic*, Adj.: nhd. beweglich, eifrig, geschmeidig, fließend, schiffbar, üblich, gut, vorjährig, weggehend, im Gange seiend, in Übung befindlich, fahrbereit, fahrtüchtig, gangbar, in Ordnung befindlich, recht beschaffen (Adj.), rechtschaffen, geschickt, gewandt, tauglich, fertig, bereit; woltÏtic, woletÏtic, waletÏtic, waltÏtic, Adj.: nhd. wohltätig, milde, rechtschaffen
-- nicht rechtschaffen: mhd. unvertic, unvertec, unfertic*, Adj.: nhd. unwegsam, verderbt, hinfällig, krank, unrecht, unrechtmäßig, nicht recht beschaffen (Adj.), falsch, nicht rechtschaffen, leichtfertig, lasterhaft

rechtschaffen: mnd. barve, Adj.: nhd. bieder, rechtschaffen, ehrenwert, nützlich, tüchtig, rüstig, gesittet; bederve, bedderve, bedereve, bethereve, bedirve, biderve, bedarve, berve, barve, birve, Adj.: nhd. bieder, rechtschaffen, ehrenwert, nützlich, tüchtig, gut, rüstig, gesittet, unbescholten; bedervich***, Adj.: nhd. tüchtig, rechtschaffen, unbescholten

rechtschaffen: mnd. rechtich, Adj.: nhd. gottgefällig, fromm, gerecht, rechtschaffen; rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich; rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rechtschõpich, Adj.: nhd. rechtschaffen, tüchtig, ordentlich; rÐdelÆk, rÐdelek, rÐdelich, rÐdlÆk, rÐlÆk, rÐdlich, rellik, reddelich, reddelÆk, reddelk, Adj.: nhd. redlich, ehrlich, ehrbar, vernünftig, vernunftbegabt, angemessen, rechtmäßig, wohl begründet, hinreichend, anerkannt, rechtsgültig, gehörig, tüchtig, ordnungsgemäß, den Anforderungen entsprechend, gängig, vollwertig, ausreichend, genügend, reichlich, rechtschaffen, untadelig

rechtschaffen: mnd. unbedrÐchlÆk*, unbedrÐchlik, mnd.?, Adj.: nhd. unbestechlich, rechtschaffen, sittsam; vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer; vræmelÆk (1), vrommelÆk, vrÅmlÆk, vramlÆk, Adj.: nhd. tüchtig, tapfer, rechtschaffen, redlich, anständig, ehrbar, züchtig; vræmelÆke, vræmelÆk, Adv.: nhd. tüchtig, tapfer, brav, rechtschaffen, redlich, anständig, fromm, ehrbar, züchtig; vræmelÆken, Adv.: nhd. tüchtig, tapfer, rechtschaffen, redlich, anständig, ehrbar, züchtig
-- nicht rechtschaffen: mnd. unklõr, mnd.?, Adj.: nhd. »unklar«, unrein, trüb, verwirrt, in Unordnung seiend, unehrlich, nicht rechtschaffen

rechtschaffen«: mnd. rechtschõplÆk***, Adj.: nhd. »rechtschaffen«, auf untadelige Weise handelnd; rechtschõplÆke, Adv.: nhd. »rechtschaffen«, auf untadelige Weise

rechtschaffend: mnd. rechtdõnich, rehtdõnich, rechtdænich, Adj.: nhd. rechtschaffend, rechthandelnd, fromm, von guter Beschaffenheit seiend; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht

rechtschaffene -- rechtschaffene Handlung: mnd. woldõt, mnd.?, F.: nhd. »Wohltat«, treffliches Tun, rechtschaffene Handlung, Wohltun, Wohltat

rechtschaffener -- rechtschaffener Mann: mnd. vromman, M.: nhd. rechtschaffener Mann, Biedermann

rechtschaffener -- rechtschaffener Mensch: mnd. rechtvÐrdiger, rechtvÐrdiger, rechtverdiger, rechtvÐrdeger, (subst. Adj.=)M.: nhd. rechtschaffener Mensch, gottgefälliger Mensch

Rechtschaffener: mnd. vræme* (4), M.: nhd. Guter, Rechtschaffener

Rechtschaffenheit: an. dyg-Œ, st. F. (æ): nhd. Tugend, Kraft, Rechtschaffenheit, Verlässlichkeit; grand-ver-i, F.: nhd. Rechtschaffenheit; last-ver-i, F.: nhd. Rechtschaffenheit; rõ-Œ-ve-nd-i, F.: nhd. Rechtschaffenheit, Redlichkeit, Gewissenhaftigkeit; siŒ-ve-nd-i, F.: nhd. Sittenstrenge, Rechtschaffenheit

Rechtschaffenheit: ae. rih-t-wÆ-s-n’s-s, rih-t-wÆ-s-n’s, ryh-t-wÆ-s-n’s‑s, ryh-t-wÆ-s-n’s, st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtschaffenheit, gerechte Taten

Rechtschaffenheit: ahd. *ÐrsamÆ? 17, st. F. (Æ): nhd. »Ehrsamkeit«, Rechtschaffenheit, Redlichkeit; girehtÆ* 10, st. F. (Æ): nhd. Verdienst (N.), Geradheit, gerader Weg, Rechtschaffenheit; giwõrÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Redlichkeit, Rechtschaffenheit; guotÆ 169, st. F. (Æ): nhd. Güte, Gnade, Tugend, Würde, Heil, Freude, Wonne, Glück, Gutes, das Gute, Vorzüglichkeit, Vortrefflichkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Frömmigkeit, Heiligkeit, Bedeutung, Höhe, Größe, Macht, Nutzen, Ertrag, Gewinn, Vorteil

Rechtschaffenheit: mhd. rehticheit*, rehtecheit, rehtekeit, rehtikeit, st. F.: nhd. »Rechtigkeit«, Recht, Gerechtsein, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Wahrheit

Rechtschaffenheit: mhd. vrümicheit, vrumicheit, vrümecheit, vrumecheit, vrümekeit, frümicheit*, frumicheit*, frümecheit*, frumecheit*, frümekeit*, st. F.: nhd. »Frömmigkeit«, Gutes, Gutheit, Bravheit, Tüchtigkeit, Tapferkeit, Ehrlichkeit, Rechtschaffenheit, Leistung, Verdienst, Güte, Ansehen, Ehre

Rechtschaffenheit: mnd. bederfhÐt, bederfheit, F.: nhd. Tüchtigkeit, Rechtschaffenheit; bedervichhÐt*, bedervichÐt, bedervicheit, bervichÐt, bervicheit, F.: nhd. »Biederkeit«, Tüchtigkeit, Rechtschaffenheit, Unbescholtenheit

Rechtschaffenheit: mnd. gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?

Rechtschaffenheit: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rechtvÐrdichhÐt*, rechtvÐrdichheit*, rechtvÐrdichÐt, rechtvÐrdicheit, rechverdichÐt, rechvÐrdicheit, F.: nhd. Angemessenheit, Billigkeit, untadeliges Verhalten, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Gerechtigkeit, Entlastung, Rechtfertigung, geltende Rechtsordnung, Gesetz, Berechtigung; rÐdelichÐt, rÐdelicheit, rÐdelÆkhÐt, rÐdelÆkheit, redelikeid, redelgheit, reddelicheit, reddelchÐt, reddelheit, reddelekhÐt, reddelekheit, reddelegheyt, rÐlichÐt, rÐlicheit, F.: nhd. »Redlichkeit«, Vernünftigkeit, Verstand, Vernunftmäßigkeit, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Gerechtsame, Gebührnis, Ordnung, Zustand, Rechtssatzung, Statut, Angemessenheit, Zuwendung, Versorgung, Ausstattung, Einrichtung, Rechtschaffenheit, Untadeligkeit

Rechtschaffenheit«: mnd. rechtschõpenhÐt, rechtschõpenheit, F.: nhd. »Rechtschaffenheit«, gute Verfassung, Unbescholtenheit

rechtscheidig«: mnd. rechtschÐdich, rechtscheidich, Adj.: nhd. »rechtscheidig«, urteilsberechtigt

Rechtschreiber: ahd. rehtskrÆbõri* 1, rehtscrÆbõri, st. M. (ja): nhd. Rechtschreiber, korrekter Schreiber

Rechtschreiber«: mhd. rehtschrÆbÏre, rehtschrÆber, st. M.: nhd. »Rechtschreiber«, Schriftgelehrter

Rechtsdistrikt: mnd. rÐtschop (1), rÐtschap, rÐschup, rÐschap, N.: nhd. Rechtsdistrikt, Gerichtssprengel, Gerichtsgewalt, Richteramt

Rechtseinwand«: mnd. rechtesinsõge, F.: nhd. »Rechtseinwand«, Einspruch gegen einen Rechtsentscheid

rechtseitig«: mnd. rechtsÆdich*, rechtsÆdech, Adv.: nhd. »rechtseitig«, zur rechten Seite hin, rechts

Rechtsentscheid: mhd. antwürte, st. N., st. F.: nhd. Gegendarstellung, Verteidigung, Rechtsentscheid, Anwesenheit, Überantwortung

Rechtsentscheid: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament

Rechtsentscheid: mnd. rõdinge, radinge, F.: nhd. Beschluss, Rechtsentscheid, Rat; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; rechtbot, rechtbæt, N.: nhd. Rechtsentscheid, vom Gericht ausgehende Anordnung; rechteserkentnisse, rechteserkantnisse, rechtsirkantnisse, rechterkentnis, F.: nhd. »Rechtserkenntnis«, Rechtsentscheid, rechtliche Beurteilung; rechteserkenninge, rechtserkenninge, F.: nhd. Rechtsentscheid, rechtliche Beurteilung; rechtesschÐdinge, rechtesscheidinge, rechtesschÐdinc, rechtesscheidinc, F.: nhd. »Rechtsscheidung«, Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils; rechtesðtsprõke, F.: nhd. »Rechtsaussprache«, Rechtsentscheid, Urteil; rechtgebot, N.: nhd. Rechtsentscheid, vom Gericht (N.) (1) ausgehende Anordnung; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rechtschÐdinge, rechtscheidinge, rechtschÐdinc, rechtscheidinc, F.: nhd. Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils; rechtstellinge, F.: nhd. Rechtsentscheid, Beschluss; richtebot, richtbot, N.: nhd. Rechtsentscheid, vom Gericht (N.) (1) ausgehende Anordnung, Ladung (F.) (2) vor Gericht (N.) (1)
-- einen Rechtsentscheid fällen: mnd. rechteschÐden, rechtescheiden, st. V.: nhd. »rechtsscheiden«, einen Rechtsentscheid fällen, ein Urteil fällen; rechtschÐden, rechtscheiden, st. V.: nhd. einen Rechtsentscheid fällen, ein Urteil fällen; rechtsprÐken, st. V.: nhd. »Recht sprechen«, einen Rechtsentscheid fällen
-- Einspruch gegen einen Rechtsentscheid: mnd. rechtesinsõge, F.: nhd. »Rechtseinwand«, Einspruch gegen einen Rechtsentscheid
-- Rechtsentscheid des Stadtrats: mnd. rõdesdÐlinge, rõdesdeilinge, F.: nhd. »Ratsteilung«, Rechtsentscheid des Stadtrats, Urteil
-- schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit: mnd. pennõlmandõt, pÐnõlmandõt, N.: nhd. »Penalmandat«, schriftlich mitgeteilter Rechtsentscheid bzw. Straferlass bzw. Strafgesetz der Obrigkeit
-- sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen: mnd. rechtesweigeren***, V.: nhd. »rechtsweigern«, sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen; rechtweigeren***, sw. V.: nhd. sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen
-- Widersetzung gegen einen Rechtsentscheid: mnd. rechtesweigeringe*, rechteswÐigeringe, F.: nhd. »Rechtsweigerung«, Widersetzung gegen einen Rechtsentscheid, Widerstand gegen Vollstreckung eines Urteils; rechtweigeringe*, rechtwÐigeringe, F.: nhd. »Rechtsweigerung«, Widersetzung gegen einen Rechtsentscheid, Widerstand gegen Vollstreckung eines Urteils

Rechtsentscheider: mnd. sõkenschÐdÏre*, sõkenschÐder, sõkenscheider, M.: nhd. Schiedsmann, Rechtsentscheider

Rechtsentscheidung: mnd. rechtesschÐdinge, rechtesscheidinge, rechtesschÐdinc, rechtesscheidinc, F.: nhd. »Rechtsscheidung«, Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils; rechtschÐdinge, rechtscheidinge, rechtschÐdinc, rechtscheidinc, F.: nhd. Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils; rechtsprȫke, rechtspræk, st. M.: nhd. Rechtsspruch, Urteil, Rechtsentscheidung
Rechtsentscheidung: mnd. sõkenschÐden* (2), sõkenschÐdent, sõkenscheident, N.: nhd. Rechtsentscheidung; sõkeschÐden* (2), sakeschÐdent, mnd.?, N.: nhd. Rechtsentscheidung; segge (2), F.: nhd. Sagen, Ausspruch, Rechtsentscheidung, Entscheidung

Rechtsentscheidung: mnd. vörschÐdinge*, vorschÐdinge, vorscheidinge, F.: nhd. Aussöhnung, Vergleich, Teilung, Abschichtung, Rechtsentscheidung, Rechtsspruch, Entfernung, Abstand, Grenze, Abscheiden, Tod

Rechtserbieten: mnd. rechtbÐden (2), N.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechtbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechtbÆdunc, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechtesvörbÐdinge*, rechtesvorbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft des Rechtswegs; rechtvorbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft des Rechtswegs

rechtserfahren«: mnd. rechteservõren (1), rechtservõren, Adj.: nhd. »rechtserfahren«, in Rechtsangelegenheiten kundig, rechtsgelehrt

Rechtserfahrener«: mnd. rechteservõren (2), rechtervõren, M.: nhd. »Rechtserfahrener«, Rechtsgelehrter

Rechtserholung -- Rechtserholung in zweiter Instanz: mnd. achterhõlinge, F.?: nhd. Rechtserholung in zweiter Instanz, Stätte wo man appellieren kann

Rechtserholung: mnd. hõlinge (2), hælinge, F.: nhd. Erholung, Zurücknehmen der Rede um sie zu bessern, Rechtserholung; hÐlinge (2), F.: nhd. Erholung, Zurücknehmen der Rede um sie zu bessern, Rechtserholung

Rechtserkenntnis«: mnd. rechteserkentnisse, rechteserkantnisse, rechtsirkantnisse, rechterkentnis, F.: nhd. »Rechtserkenntnis«, Rechtsentscheid, rechtliche Beurteilung

Rechtserteiler: mnd. richtedÐlÏre*, richtedÐler, mnd.?, M.: nhd. Rechtserteiler, Richter

Rechtsetzer«: mnd. rechtsettÏre*, rechtsetter, M.: nhd. »Rechtsetzer«, Verfasser bzw. Urheber von Rechtssätzen

rechtsfähig -- nicht rechtsfähig: mnd. rechtelæs, Adj.: nhd. »rechtelos«, rechtlos, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt; rechtlæs, Adj.: nhd. »rechtlos«, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt; rechtwis, Adj.: nhd. nicht rechtsfähig

rechtsfähig -- voll rechtsfähig: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit

rechtsfähig: ahd. rehtlÆh 15, Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorgeschrieben, rechtgläubig

rechtsfähig: mhd. vogetbÏre, fogetbÏre*, vogetbar, fogetbar*, vogtbÏre, fogtbÏre*, vogtbar, fogtbar*, voitbÏre, foitbÏre*, voitbar, foitbar*, voutbÏre, foutbÏre*, Adj.: nhd. »vogtbar«, dem Patron unterworfen, bevogtet, dem Landesherrn unterworfen, einem Vormund unterworfen, minorenn, unmündig, ohne Vormund seiend, mündig, rechtsfähig
-- nicht rechtsfähig: mhd. unvogetbÏre, unfogetbÏre*, Adj.: nhd. unbevogt, nicht von einem Vogt verwaltet, unmündig, nicht rechtsfähig
-- voll rechtsfähig: mhd. volmehtic, vollemehtic, folmehtic*, follemehtic*, Adj.: nhd. »vollmächtig«, völlig imstande, bevollmächtigt, voll rechtsfähig, mündig

rechtsfähig: mnd. vullenkæmelÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig; vullenkæmelÆke*, vullenkomelike, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig; vullenkæmelÆken*, vullenkomeliken, vullenkomelken, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre, ritterbürtig

Rechtsfähiger -- in einem bestimmten Landbezirk Rechtsfähiger: mnd. landesman, lantzman, landsman, M.: nhd. Landesmann, in einem bestimmten Landbezirk eingesessener Bewohner, in einem bestimmten Landbezirk Rechtsfähiger, Landesgenosse, Einheimischer, Mitbewohner, Heimatgenosse, im gleichen Bezirk Geborener, Eingesessener eines gewissen Bezirks, Landbewohner, Bewohner des flachen Landes, Bauer (M.) (1), Landmann; lantesman*, lantzman, M.: nhd. Landesmann, in einem bestimmten Landbezirk eingesessener Bewohner, in einem bestimmten Landbezirk Rechtsfähiger, Landesgenosse, Einheimischer, Mitbewohner, Heimatgenosse, im gleichen Bezirk Geborener, Eingesessener eines gewissen Bezirks

rechtsfähiger -- rechtsfähiger Mensch: mnd. persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure

Rechtsfähiger -- Rechtsfähiger und Waffenfähiger: mhd. vrÆe (1), frÆe*, sw. M.: nhd. Freigeborener, Freier (M.) (1), Freiherr, Rechtsfähiger und Waffenfähiger

Rechtsfähigkeit -- Leute mit geringem Besitz und begrenzter Rechtsfähigkeit meist ehelos und kinderlos: mhd. hagestaltliute 1, st. Sb. Pl.: nhd. Hagestolzleute, Leute mit geringem Besitz und begrenzter Rechtsfähigkeit meist ehelos und kinderlos

Rechtsfähigkeit: mnd. rechtlichÐt, rechtlicheit, F.: nhd. »Rechtlichkeit«, Rechtsfähigkeit
-- aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- Hausarrest und Einschränkung der Rechtsfähigkeit des Beklagten als rechtliche Folge prozessualen Ungehorsams: mnd. ȫverhȫre, ȫverhȫr, æverhære, overhore, F.: nhd. Überhören, Nichtachten, Ungehorsam gegenüber einer prozessualen Verpflichtung, Ungehorsam gegenüber einer prozessualen Weisung, Missachtung, Nichtwahrnehmung einer gerichtlichen Ladung, Hausarrest und Einschränkung der Rechtsfähigkeit des Beklagten als rechtliche Folge prozessualen Ungehorsams

Rechtsfall: afries. ti-ch-t‑ig-a 23, sw. M. (n): nhd. Klage, Beschuldigung, Rechtsfall, Rechtsforderung

Rechtsfall: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

Rechtsfall: mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung

Rechtsfall: mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall

Rechtsfälle -- Mitglied einer Gemeinschaft die sich zu gemeinsamen Mahlzeiten versammelt und mit dieser über gemeinschaftsinterne Rechtsfälle entscheidet: mnd. tõfelbræder, tafelbroder, M.: nhd. »Tafelbruder«, Tischgenosse, Mitglied einer Gemeinschaft die sich zu gemeinsamen Mahlzeiten versammelt und mit dieser über gemeinschaftsinterne Rechtsfälle entscheidet, Mitglied der Stiftsgenossenschaft

Rechtsfestigung: mhd. satze 3, st. F.: nhd. Satzung, Rechtsfestigung; setze (1), sezze, st. F.: nhd. Setzen, Verpfändung, Pfandausleihen, Gesetztes, Geladenes, Traglast, mit Reben besetztes Grundstück von bestimmter Größe, Satzung, Rechtsfestigung

Rechtsfestlegung: mhd. setzunge, st. F.: nhd. Satzung, Rechtsfestlegung, Bestimmung

Rechtsfinder: mnd. ordÐlesman*, ærdÐlsman, ærdÐilesman*, ærdÐilsman, M.: nhd. »Urteilsmann«, Urteilsfinder, Rechtsfinder, Mitglied der Gerichtsversammlung das Zeugnis über das bestehende Recht gibt

Rechtsfinder: mnd. vÐstenæder?, M.: nhd. Rechtsfinder

Rechtsfolger«: mnd. rechtesvolgÏre*, rechtesvolger, M.: nhd. »Rechtsfolger«, Mensch der die Rechtes und Pflichen eines Verstorbenen übernimmt

Rechtsforderung: afries. ti-ch‑t-a 16, sw. M. (n): nhd. Klage, Anklage, Beschuldigung, Rechtsforderung; ti-ch-t‑ig-a 23, sw. M. (n): nhd. Klage, Beschuldigung, Rechtsfall, Rechtsforderung

Rechtsforderung: mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

Rechtsform -- in eine Rechtsform bringen: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Rechtsform -- Rechtsform des Lehens: mhd. lÐhenschaft, st. F.: nhd. Belehnung, Lehen, Recht des Lehnherrn an einem Lehen, Rechte des Lehnmanns, Rechtsform des Lehens

Rechtsform: mnd. solemnitÐt, solemnitÐte, solempnitÐt, spolempnitÐte, sollennitÐt, F.: nhd. »Solemnität«, festliche Feier, Feierlichkeit, feierliches kirchliches Ritual, Zeremonie, Gepränge, Rechtsform, Rechtsförmlichkeit

Rechtsförmlichkeit: mnd. forme, form, foerme, F.: nhd. Form, Erscheinungsbild, Äußeres, Gestalt, Figur, Gestaltungsprinzip, Vorstellungsbild, Urbild, Idee, Vorbildlichkeit, Art und Weise in der eine öffentliche Handlung vor sich zu gehen hat, Rechtsförmlichkeit, Vorschrift, Lehre, Methode, Regel, Urkunde, Akte, Protokoll, Muster, Modell, Vorlage, Abbildung, Format, Vorrichtung zum Formen in verschiedener handwerklicher Verwendung, Gussform, hölzerner Bogen oder Kreissegment über dem Türbogen oder Fensterbogen oder Gewölbebogen gemauert werden

Rechtsförmlichkeit: mnd. solemnitÐt, solemnitÐte, solempnitÐt, spolempnitÐte, sollennitÐt, F.: nhd. »Solemnität«, festliche Feier, Feierlichkeit, feierliches kirchliches Ritual, Zeremonie, Gepränge, Rechtsform, Rechtsförmlichkeit

Rechtsfrage: an. l‡g-mal, st. N. (a): nhd. Rechtssache, Rechtsfrage, Gesetzesvorschrift, Gesetz, Gebot, Abmachung mit gegenseitiger Verpflichtung

Rechtsfrage: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

Rechtsfragen -- Autorität in Rechtsfragen: mnd. rechteslÐrÏre*, rechtslÐrÏre*, rechteslÐrer, rechtslÐrer, M.: nhd. »Rechtslehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist; rechtlÐrÏre*, rechtlÐrer, M.: nhd. »Rechtlehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

Rechtsfrist: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

Rechtsfrist: mnd. acht (3), achte, F.: nhd. Acht (F.) (2), Aufmerksamkeit, Sorgfalt, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Ansehen, Achtung, Rang, Stand, Stellung im Leben, die in gleicher Stellung Stehenden, Genossenschaft, Urteilsfinder, Freunde, Beschluss der Genossenschaft, Urteil, Weistum, Gerichtsversammlung, Bezirk des Gerichtes und der Genossenschaft, Bedenkzeit, Rechtsfrist, Frist

Rechtsgang: mnd. ærdÐl, ærdeil, ærdeel, oerdÐl, ȫrdÐl, ærdÐle, ærdÐile, ærtÐl, ærtÐil, ærtÆl, N., F.: nhd. Urteil, Rechtsauskunft, Rechtsgang, Sammelbegriff für die Grundlagen bzw. Verfahren bzw. Inhalte bzw. Ergebnisse und Folgen von Gerichtsverfahren, Bezeugung des geltenden Rechts in einem Streitfall, von der Gerichtsversammlung eingeholte und erteilte Auskunft über bestehendes Recht, Bestätigung, Zustimmung, Streit, tätliche Auseinandersetzung, Meinung, Ansicht, Beurteilung, Beurteilungskriterium, Entscheidung, Rechenschaft; præcÐdðre, F.: nhd. »Prozedur«, Rechtsgang, Rechtsverfahren
-- dem Rechtsgang ausweichen: mnd. rechteswÆken***, V.: nhd. »rechtsweichen«, dem Rechtsgang ausweichen, Rechtsgang verweigern
-- dem Rechtsgang durch Erklärung verpflichtet: mnd. rechtswÐrich, Adj.: nhd. dem Rechtsgang durch Erklärung verpflichtet, nicht flüchtig
-- Rechtsgang verweigern: mnd. rechteswÆken***, V.: nhd. »rechtsweichen«, dem Rechtsgang ausweichen, Rechtsgang verweigern

Rechtsgang: mnd. ganc (1), gank, M.: nhd. Gehen, Gehvermögen, Fähigkeit zu gehen, Gang (M.) (1), Tun und Treiben, Zugang, Abgang, Lauf, Fluss, Durchfluss, Zug im Spiel, Betrieb, Rechtsgang, Umgang, festlicher Aufzug, Prozession, Fortgang, Abgang, Besuch, Gang beim Essen, Teil eines Wispels (Bedeutung örtlich beschränkt), Umlaufswert, Preis, Gedankengang, Abseitstreten und Beratung der Urteilsfinder, Waffengang, Weise (F.) (2), Gewohnheit, Gangbarkeit, Fortgang, Abgang, Gasse, Zwischenraum, Galerie, Ader im Bergwerk, Wegerecht, vorgeschriebene Anzahl von Fäden für verschiedene Sorten von Laken und Leinen; gerichte (4), gerechte, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), geistliches und weltliches Gericht (N.) (1), Freigericht, Gebiet, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Gerichtshoheit, Einkommen aus Gerichtsbarkeit, Institution des Gerichts (N.) (1), tagendes Gericht (N.) (1), Gerichtssitzung, Zeit der Gerichtstagung, Termin, Amt, Ausübung des Gerichts (N.) (1), Gerichtsbehörde, Gerichtsmenschen, die namens des Gerichts (N.) (1) handelnden Menschen, Handlung des Richtens, Rechtsgang, Gerichtsverfahren, Prozess, Verlauf, Klage, Ort der Gerichtssitzung, Urteil, Strafe, Verurteilung, Gottesurteil, Hinrichtung, Richtung, Lage, Gegend, Gerichtszeugnis

Rechtsgang: mnd. volchnisse, vollichnisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang; vörvolch*, vorvolch, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvolchnisse*, vorvolchnisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Prozessverlauf; vörvolge*, vorvolge, F.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvolgenisse*, vorvolgenisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Prozessverlauf; vörvollich*, vorvollich, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis

Rechtsgang«: mnd. rechtegõn*, rechtegõnt, M.: nhd. »Rechtsgang«, Beschreiten des Prozesses; rechtesganc*, rechtsganc, M.: nhd. »Rechtsgang«, Beschreiten des Rechtswegs, Führen eines Prozesses

Rechtsgangs -- Verweigerung des Rechtsgangs: mnd. rechteswÆkinge, F.: nhd. »Rechtsweichung«, Verweigerung des Rechtsgangs

Rechtsgarantie: mnd. stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität

Rechtsgebiet -- ausgesondertes Rechtsgebiet: mnd. bÆvanc, bivank, M.: nhd. Bifang, durch Einfriedung gewonnenes Land, ausgesondertes Rechtsgebiet, Vorbehalt, Rückhalt

Rechtsgebiet -- Rechtsgebiet der Stadt: mnd. statgebÐt, N.: nhd. Stadtgebiet, Rechtsgebiet der Stadt

Rechtsgebiet -- Rechtsgebiet eines Grietmanns: afries. grÐt‑en-Æe 2, griet-en-Æe, F.: nhd. Amt des Richters, Rechtsgebiet eines Grietmanns

Rechtsgebiet: ae. lag-u (3), st. F. (æ): nhd. Gesetz, Bestimmung, Vorschrift, Regel, Recht, Vorrecht, Rechtsgebiet

Rechtsgebiet: afries. bÆ‑fa-n-g 11, bÆ-fo-n-g*, st. M. (i): nhd. »Bifang«, Rechtsgebiet, Gerichtssprengel, Gericht (N.) (1)

Rechts​gebiet: afries. thing‑ath 26, M.: nhd. Gerichtsverhandlung, Prozess, Klage, Rechts​gebiet

Rechtsgebiet: mnd. mõlstat, maelstat, F.: nhd. »Malstatt«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Banmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz; mõlstÐde, F.: nhd. »Malstätte«, Örtlichkeit wo eine rechtliche oder politische oder geschäftliche Handlung vorgenommen wird, Standort, Rechtsgebiet, Territorium einer Stadt, Bannmeilenbezirk, Gerichtsstätte, Versammlungsplatz

rechtsgebräuchlich«: mnd. rechtesgebrðkelÆk*, rechtesgebrðklÆk, rechtsgebrðklÆk, Adj.: nhd. »rechtsgebräuchlich«, verfahrensüblich

rechtsgelehrt: mnd. gelÐret*, gelÐrt, gelõrt, gelõret, gelÐrde, gelõrde, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. belehrt, kundig, erfahren (Adj.), gelernt, erlernt, gelehrt, mit gelehrter Bildung versehen (Adj.), studiert, rechtsgelehrt

rechtsgelehrt: mnd. rechteservõren (1), rechtservõren, Adj.: nhd. »rechtserfahren«, in Rechtsangelegenheiten kundig, rechtsgelehrt; rechtesvörstendich*, rechtesvorstendich, rechtsvorstendich, Adj.: nhd. »rechtsverständig«, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig; rechtvörstendich*, rechtvorstendich, rechtverstendich, Adj.: nhd. rechtsverständig, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig; rechtvörvõren*, rechtvorvõren, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in Rechtsangelegenheiten kundig, rechtsgelehrt

rechtsgelehrten -- Gehalt des rechtsgelehrten Syndikus: mnd. doktoressolt*, doktorssolt, M., N.: nhd. Gehalt eines Doktors, Gehalt des rechtsgelehrten Syndikus

Rechtsgelehrter: mhd. juriste, sw. M.: nhd. »Jurist«, Rechtsgelehrter

Rechtsgelehrter: mhd. lÐgiste, sw. M.: nhd. »Legist«, Rechtsgelehrter, Gelehrter; meister, mÐster, mõster, st. M.: nhd. Meister, Lehrer, Magister, Schullehrer, Gelehrter, Philosoph, Arzt, Doktor, Schöpfer (M.) (2), Rechtsgelehrter, Dichter, Verfasser, Urheber, Künstler, Baumeister, Gewährsmann, Handwerksmeister, Anführer, vorgesetzter Apostel, Kirchenvater, Gemeindevorstand, Bürgermeister, Stadtmeister, Herr, Gebieter, Oberhaupt, Führer, Aufseher, Vorsteher, Beherrscher, Besitzer, Eigentümer, Papst, Autorität

Rechtsgelehrter: mnd. juriste, M.: nhd. Jurist, Rechtsgelehrter

Rechtsgelehrter: mnd. rechteservõren (2), rechtervõren, M.: nhd. »Rechtserfahrener«, Rechtsgelehrter; rechtesgelÐrede*, rechtesgelÐrde, rechtsgelÐrde, M.: nhd. in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist; rechtesvȫrstendÏre*, rechtesvorstender, rechtsvorstender, M.: nhd. »Rechtsvorstehender«, Rechtsgelehrter, Jurist; rechtgelÐrede*, rechtgelÐrde, M.: nhd. in Rechtsangelgenheiten kundiger Mensch, Rechtsgelehrter, Jurist

Rechtsgelehrter«: mhd. alfakÆ, st. M.: nhd. »Rechtsgelehrter«

Rechtsgemeinschaft -- aus der Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen: mnd. vrÐdelæs (1), vredlæs, vreddelæs, Adj.: nhd. friedlos, feindlich, aus dem rechtlichen Frieden gesetzt, aus der Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, verfestet, geächtet, rechtlos, vogelfrei, den Frieden aufkündigend

Rechtsgemeinschaft -- aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen: mhd. Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig

Rechtsgemeinschaft -- Ausschließung aus der weltlichen Rechtsgemeinschaft: mnd. acht (2), achte, F.: nhd. Acht (F.) (1), Verfestung des Königs, Ächtung, Ausschließung aus der weltlichen Rechtsgemeinschaft

Rechtsgemeinschaft -- Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft: mnd. ȫvertal, ȫvertõle*, ȫvertõl, ȫvertael, ævertal, õvertal, obertal, M., F., N.: nhd. Verurteilung zu schwerer Strafe, Acht (F.) (1), Verfestung, Stigmatisierung eines Menschen verbunden mit dem Entzug von Rechten innerhalb der Rechtsgemeinschaft, außereheliche Lebensgemeinschaft (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechtsgemeinschaft -- Zugehörigkeit zur Rechtsgemeinschaft der Dienstmannen: mnd. hofrecht, N.: nhd. Hofrecht, Dienstmannenrecht eines Adelshofes, Zugehörigkeit zur Rechtsgemeinschaft der Dienstmannen, Rechtsprechung nach dem Dienstmannenrecht, fürstliches Dienstmannengericht, Heimfallrecht des Hofherrn (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), festliche Musik, Ständchen

Rechtsgepflogenheit -- städtische Rechtsgepflogenheit: mnd. statgebrðk, N.: nhd. »Stadtgebrauch«, städtische Rechtsgepflogenheit

Rechtsgeschäft -- Selbstbeteiligter an einem Rechtsgeschäft bzw. dessen Bürge: mnd. sülfsõkewælde, M.: nhd. Selbstbeteiligter an einem Rechtsgeschäft bzw. dessen Bürge

Rechtsgeschäft: mhd. gescheffede, geschepfede*, geschepfde, st. F., st. N.: nhd. Geschöpf, Werk, Gestalt, Beschäftigung, Geschäft, Angelegenheit, Tätigkeit, Rechtsangelegenheit, Rechtsgeschäft, Rechtsakt, Auftrag, Anweisung, Ereignis, Anordnung, Befehl, Testament, letztwillige Verfügung, gerichtliche Abmachung, Vertrag; getõt, st. F.: nhd. Tat, Gesamtheit der Taten, Werk, Handlung, Tun, schuldhafte Tat, Rechtsgeschäft, Handlungsweise, Geschöpf, Gestalt, Ansehen, Beschaffenheit, Verhalten, Geschichte, Befinden; getÏte, st. N., sw. F.: nhd. Gestalt, Beschaffenheit, Umstand, Rechtsgeschäft, Abmachung

Rechtsgeschäfte -- von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden: mnd. schÐpenbæk, schÐpenbǖk, N.: nhd. »Schöffenbuch«, von den Schöffen ausgelegtes Buch in das die vor dem Schöffengericht abgeschlossenen Rechtsgeschäfte eingetragen werden
Rechtsgeschäften -- Buch des hansischen Kaufmanns in Bergen zur Aufzeichnung von Rechtsgeschäften: mnd. kæpmannesbæk*, kæpmansbæk, N.: nhd. Kaufmannsbuch, Buch des hansischen Kaufmanns in Bergen zur Aufzeichnung von Rechtsgeschäften

Rechtsgeschäften -- Buch für die Aufzeichnung von Urteilen und Rechtsgeschäften: mnd. swærentõfel, swõrentõfele, swærentõfele, swærentaffel, schwõrentõfele, F.: nhd. Gerichtsbuch, Buch für die Aufzeichnung von Urteilen und Rechtsgeschäften, Wachstafel auf der Urteile bekannt gegeben werden

Rechtsgeschäften -- Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften: mnd. rechtbæk, rechtbðk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Rechtsbuch, Text der zusammengefassten rechtlichen Bestimmungen, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften; richtebæk, richtbæk, richtebock, N.: nhd. Gerichtsbuch, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften, Regelsammlung (Bedeutung örtlich beschränkt); richtesbæk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften, Regelsammlung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechtsgeschäften -- Sachwalter bei Rechtsgeschäften: mhd. schirmÏre, schirmõre, schirmer, schermÏre, schermer, st. M.: nhd. »Schirmer«, Schützer, Schirmherr, Verteidiger, Fechter, Fechtmeister, Beschützer, Schutzherr, Gewährsmann, Vogt, Sachwalter bei Rechtsgeschäften, Wächter, Schutz; schirme (2) 9, scherme, sw. M.: nhd. Gewährsmann, Sachwalter bei Rechtsgeschäften

Rechtsgeschäfts -- Bürge für die ordnungsgemäße Durchführung eines Rechtsgeschäfts: mnd. værtgangesbörge, M.: nhd. »Fortgangsbürge«, Bürge für die ordnungsgemäße Durchführung eines Rechtsgeschäfts

Rechtsgewährung: mhd. gerehte (2), gereht, st. N.: nhd. Ausrüstung, Recht, Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, Rechtsgewährung, festgesetzte Abgabe

Rechtsgewalt -- Bergwerksbeamter mit Rechtsgewalt: mnd. berchvæget, M.: nhd. »Bergvogt«, Bergwerksbeamter mit Rechtsgewalt

Rechtsgewalt: ae. sæc-n, st. F. (i): nhd. Untersuchung, Nachfrage, Rechtssache, Besuch, Angriff, Zuflucht, Rechtsgewalt, Gerichtsbezirk

Rechtsgewalt: mnd. rechtinge (1), rechtunge, recht¦nge, F.: nhd. Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Recht, Gerechtsame, Rechtsordnung, Gesetz, Herrschaftsrecht, Rechtsgewalt; rechtschop, rechtschap, F.: nhd. Recht, Befugnis, Rechtsgewalt, Herrschaftsrecht
-- ausgeübte Rechtsgewalt: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- Inhaber der Rechtsgewalt: mnd. rechthebbÏre*, rechthebber, M.: nhd. »Rechthalter«, Inhaber der Rechtsgewalt; rechthældÏre*, rechthælder, M.: nhd. »Rechthalter«, Inhaber der Rechtsgewalt, Inhaber eines Rechtsanspruchs
-- Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- über die Rechtsgewalt verfügen: mnd. rechthebben***, sw. V.: nhd. »rechthalten«, über die Rechtsgewalt verfügen
-- über die Rechtsgewalt verfügend: mnd. rechthebbent, Adj.: nhd. »rechthaltend«, über die Rechtsgewalt verfügend

Rechtsgewohnheit -- Rechtsgewohnheit bei Pachtverträgen bzw. Mietverträgen: mnd. hǖrerecht, N.: nhd. Rechtsgewohnheit bei Pachtverträgen bzw. Mietverträgen

Rechtsgründen -- mit Rechtsgründen verweigern: mnd. aferkennen, sw. V.: nhd. »aberkennen«, Erkenntnis aussprechen, Rechtsspruch fällen, durch Erkenntnis absprechen, mit Rechtsgründen verweigern

Rechtsgründen -- nicht mit Rechtsgründen angegriffen: mnd. unbedinget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbedingt«, nicht mit Rechtsgründen angegriffen, unangefochten

Rechtsgrundlage -- Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt: mnd. rõdesrecht, rõtesrecht, N.: nhd. Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt; rõtrecht, N.: nhd. »Ratrecht«, Rechtsgrundlage für den Rat einer Stadt

Rechtsgrundlage -- Rechtsgrundlage für Pachtverhältnisse: mnd. pachtrecht, M.: nhd. »Pachtrecht«, Rechtsvorschrift die ein Pachtverhältnis regelt, Rechtsgrundlage für Pachtverhältnisse

rechtsgültig -- für rechtsgültig erklären: mnd. stõdigen, sw. V.: nhd. bestatten, einsetzen, einweisen, festsetzen, festen Platz geben, feste Stelle geben, stärken, verhaften, bestimmen, versehen (V.), ausstatten, entsenden, schicken, zulassen, genehmigen, erlauben, verheiraten, bestätigen, rechtlich anerkennen, für rechtsgültig erklären, rechtlich zusichern, betreiben, üben, gründen, stiften, beständig machen

rechtsgültig -- für rechtsgültig erklären: mnd. værtwÆsen, sw. V.: nhd. »fortweisen«, anweisen, übereignen, auflassen, gerichtlich anweisen, bescheiden (V.), für rechtsgültig erklären, gerichtlich anerkennen

rechtsgültig -- rechtsgültig festmachen: mhd. gestÏten, gestõten, sw. V.: nhd. »stet machen«, fest machen, bestärken, rechtsgültig festmachen, rechtsgültig übertragen (V.), festigen, bekräftigen, segnen, bestärken in, ermutigen zu

rechtsgültig -- rechtsgültig machen: afries. gad-er-dê-l-a 1, gad-ur-dêl-a, sw. V. (1): nhd. durch Rechtsspruch zusammenbringen, rechtsgültig machen

rechtsgültig übertragen (V.): mhd. gestÏten, gestõten, sw. V.: nhd. »stet machen«, fest machen, bestärken, rechtsgültig festmachen, rechtsgültig übertragen (V.), festigen, bekräftigen, segnen, bestärken in, ermutigen zu

rechtsgültig: mhd. Ðwehaft (1), Ðhaft, Adj.: nhd. »ehehaft«, gesetzlich, gesetzmäßig, rechtsgültig, zwingend, unabwendbar, ehelich geboren; Ðwehaftic*, Ðhaftic, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtlich begründbar, rechtmäßig, dem Recht entsprechend, bevollmächtigt; Ðwehafticlich***, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtskräftig; ÐwehafticlÆche* 2, ÐhafteclÆche, Adv.: nhd. rechtsgültig, rechtmäßig
-- rechtsgültig aufzeichnen: mhd. beschrÆben, st. V.: nhd. aufschreiben, beschreiben, nennen, niederschreiben, schreiben, aufzeichnen, rechtsgültig aufzeichnen, schildern, schriftlich auffordern zu kommen, schriftlich festlegen, urkundlich festlegen, einladen (V.) (2), bestimmen
-- rechtsgültig beilegen: mhd. abelegen (1), ablegen, abe legen, sw. V.: nhd. abwenden, ablegen, erstatten, wiedergutmachen, abwehren, entschädigen, aufgeben, fallen lassen (Ansprüche), auslöschen, wegnehmen, ausziehen, ersetzen, rechtsgültig beilegen, rechtsgültig erledigen; aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen
-- rechtsgültig erledigen: mhd. abelegen (1), ablegen, abe legen, sw. V.: nhd. abwenden, ablegen, erstatten, wiedergutmachen, abwehren, entschädigen, aufgeben, fallen lassen (Ansprüche), auslöschen, wegnehmen, ausziehen, ersetzen, rechtsgültig beilegen, rechtsgültig erledigen
-- rechtsgültig machen: mhd. bestÏten, sw. V.: nhd. festmachen, Sicherheit leisten, mit Beschlag belegen (V.), aufspüren, gestatten, zulassen, bekräftigen, bestätigen, beglaubigen, erweisen, rechtsgültig machen, festigen, stärken, fesseln, beenden, binden an, verankern in; Ðwen (3), sw. V.: nhd. nach Recht machen, rechtsgültig machen, ehelichen, ewig machen, ewig dauern, währen, leisten

rechtsgültig: mhd. gedinclich 1, Adj.: nhd. rechtsverbindlich, rechtsgültig

rechtsgültig: mhd. redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft; reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich; rihtic, rihtec, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), gerecht, beschaffen (Adj.), richtig, gut, rechtschaffen, rechtmäßig, rechtsgültig, Vereinbarungen einhaltend, korrekt

rechtsgültig: mhd. sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt; stÏte (1), stõte, stÐte, Adj.: nhd. stet, fest, beständig, treu, anhaltend, standhaft, zuverlässig, dauerhaft, unvergänglich, sicher, verbindlich, rechtsgültig, gültig

rechtsgültig: mhd. wõr (1), wær, wÏr, Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, wahrhaftig, wirklich, gewiss, echt, aufrichtig, ehrlich, glaubwürdig, sicher, rechtsgültig, unverfälscht, zuverlässig, treu; wÏre (1), Adj.: nhd. wahr, wahrhaft, sicher, rechtsgültig, unverfälscht; wõrhaft, Adj.: nhd. wahrhaft, wahrhaftig, wahr, aufrichtig, zuverlässig, wirklich, wahrheitsliebend, wahrheitlich, worttreu, glaubwürdig, rechtsgültig
-- nicht rechtsgültig: mhd. unreht (1), Adj.: nhd. unrecht, rechtswidrig, nicht rechtsgültig, falsch, unrichtig, ungebührlich, übertrieben, ungerecht, böse, untreu, unrechtmäßig, ungerechtfertigt, unpassend, schlimm, krank

rechtsgültig: mnd. bestandich, Adj.: nhd. »beständig«, dauerhaft, fest, wirksam, rechtsgültig, vollwertig (Münzen), tüchtig, wohlgegründet; bestendich, Adj.: nhd. »beständig«, dauerhaft, fest, wirksam, rechtsgültig, vollwertig, tüchtig, wohlgegründet, behilflich; Ðhaft (1), echt, Ðcht, ech, echte, eicht, echt Ðaft, Ðhafte, Ðhacht, Ðacht, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich; Ðhaft (2), echt, Adv.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig; Ðhaftenæt* (1), echtenæt, echtnæt, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig; Ðhaftich, echtich, Ðachtich, Adj.: nhd. echt, recht, ehelich geboren, vollbürtig, ehelich, in der Ehe gezeugt und geboren, rechtmäßig, gesetzmäßig, rechtsgültig, amtlich; ÐlÆk, Ðlik, egelk, Adj.: nhd. gesetzlich, gesetzmäßig, legitim, rechtsgültig, ehelich, verheiratet; ÐlÆken (1), Ðliken, Adv.: nhd. gesetzlich, gesetzmäßig, legitim, rechtsgültig, ehelich, verheiratet

rechtsgültig: mnd. rÐdelÆk, rÐdelek, rÐdelich, rÐdlÆk, rÐlÆk, rÐdlich, rellik, reddelich, reddelÆk, reddelk, Adj.: nhd. redlich, ehrlich, ehrbar, vernünftig, vernunftbegabt, angemessen, rechtmäßig, wohl begründet, hinreichend, anerkannt, rechtsgültig, gehörig, tüchtig, ordnungsgemäß, den Anforderungen entsprechend, gängig, vollwertig, ausreichend, genügend, reichlich, rechtschaffen, untadelig

rechtsgültige -- gesetzliche und rechtsgültige Verhinderung: mnd. Ðhaft (3), echt, echte, N., F.: nhd. Recht, Gesetz, Gesetzmäßigkeit, Berechtigung, ehelicher Stand, Ehe, eheliche Geburt und die aus derselben entspringenden Rechte, gesetzmäßige Entschuldigung, gesetzliche und rechtsgültige Verhinderung

rechtsgültige -- rechtsgültige Ausfertigung: mhd. rehtvertigunge 2 und häufiger?, rehtfertiguneg*, st. F.: nhd. Rechtfertigung, Zurechtmachung, Instandsetzung, Gerichtsverhandlung, Gerichtsentscheidung, rechtsgültige Ausfertigung, rechtliche Einkünfte

rechtsgültige -- rechtsgültige Behinderung: mnd. nætsõke, noetsõke, noitsõke, F.: nhd. Notsache, Notfall, dringende Angelegenheit, Notwendigkeit, dringlicher Hinderungsgrund, unvermeidliche Sache, rechtsgültige Behinderung

rechtsgültige -- rechtsgültige Erklärung über den Kauf eines Grundstücks bzw. Gebäudes und die dabei getroffenen Vereinbarungen: mnd. ȫvervrõge, ævervrõge, avervrõge, F.: nhd. rechtsgültige Erklärung über den Kauf eines Grundstücks bzw. Gebäudes und die dabei getroffenen Vereinbarungen, Eintragung in das Stadtbuch

rechtsgültigem -- überbrachter Brief mit rechtsgültigem Inhalt: mnd. missive, F.: nhd. Sendbrief, überbrachter Brief mit rechtsgültigem Inhalt

rechtsgültiger -- rechtsgültiger Nachweis: mhd. bewÏrunge, biwÏrunge, st. F.: nhd. Bewährung, Erprobung, Prüfung, Auslegung, Beweis, Beweismittel, Zeugnis, Beweiserhebung, rechtsgültiger Nachweis, Bestätigung, Bekräftigung, Festigung

rechtsgültiges -- rechtsgültiges Hindernis: ahd. sunnis* 26 und häufiger?, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. rechtsgültiges Hindernis, auf Wahrheit beruhende Verhinderung

rechtsgültiges -- rechtsgültiges Zeugnis geben: mhd. beziugen, bezðgen, sw. V.: nhd. bezeugen, Zeuge sein (V.), durch Zeugnis überführen, überwinden, beweisen, Zeugenbeweis führen, durch Zeugenbeweis erhärten, rechtsgültiges Zeugnis geben, ausrüsten, überführen, bestätigen, aussagen gegen

Rechtsgültigkeit: mhd. sal (8), st. M., st. F.: nhd. Rechtskraft, Rechtsgültigkeit, Gewähr

Rechtsgültigkeit: mnd. bestendichhÐt*?, bestendichÐt*?, bestendicheit, F.: nhd. »Beständigkeit«, Festigkeit, Bestand, Rechtsgültigkeit, Wirksamkeit

Rechtsgültigkeit: mnd. macht (1), F.: nhd. Macht, Vermögen, Kraft, Körperkraft, Stärke, Lebenskraft, Heilkraft, Können, Fähigkeit, Ansehen, Autorität, Rechtskraft, Rechtsgültigkeit, Geltung, Vollmacht, Menge, Heeresmacht, Gewalt, Herrschaft, Nachdruck, Unterstützung, Vorteil, Ermächtigung, Befugnis, Berechtigung

Rechtsgültigkeit: mnd. stÐde (2), steede, stÐte, F.: nhd. Stetigkeit, Stätigkeit, Festigkeit, Treue, Beistand, Rechtsgültigkeit, gefestigter Zustand, Stabilität

Rechtshandel -- Gegner in einem Rechtshandel: mhd. widersachÏre*, widersacher, widersecher, st. M.: nhd. Gegner in einem Rechtshandel, Angeklagter, Gegner, Widersacher, Feind; widersache (1), sw. M.: nhd. »Widersache«, Widersacher, Gegner, Feind, Gegner in einem Rechtshandel, Prozessgegner, Angeklagter, Teufel

Rechtshandel: germ. *sakjæ, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Streit; *sakjæ-, *sakjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rechtshandel, Gerichtssache, Streit; *sakæ, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Gerichtssache, Streit

Rechtshandel: an. s‡k, st. F. (æ): nhd. Rechtshandel, Klage, Sache, Grund, Veranlassung

Rechtshandel: ae. sac-u, st. F. (æ): nhd. Streit, Krieg, Kampf, Aufruhr, Verfolgung, Streitsache, Rechtshandel, Prozess, Sünde, Fehler; *sÏc (2), N.: nhd. Streit, Rechtshandel; sÏc-c (1), sÏc (3), st. F. (jæ): nhd. Streit, Rechtshandel

Rechtshandel: mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall

Rechtshandel«: mnd. rechteshandel, rechtshandel, M.: nhd. »Rechtshandel«, Rechtssache, Prozess

Rechtshandels -- Beilegung eines Rechtshandels: mnd. sȫninge, F.: nhd. »Sühnung«, Sühne, Aussöhnung, Schlichtung, Beilegung eines Rechtshandels

Rechtshandlung -- Dokument einer Rechtshandlung: mnd. ærkünde (1), ærkunde, ærkonde, oirkunde, ærkunt, ækunne, ȫrkunde, ærekunde, ærtkunde, ðrkunde, F.: nhd. Auskunft, Erklärung, Bestätigung, Beurkundung, Deklaration als rechtskräftiges Dokument, Beweis vor Gericht, Dokument einer Rechtshandlung, Bezeugung, Anerkennung, Zeugnisgebühr

Rechtshandlung -- eine Rechtshandlung beginnen: mhd. anegrÆfen (1), angrÆfen, ane grÆfen, anegrÆpen, angrÆpen, st. V.: nhd. angreifen, anfassen, überfallen (V.), verklagen, ergreifen, verhaften, übertreten (Recht), verletzen, an sich nehmen, zu verbrauchen beginnen, aufnehmen (zur Überprüfung), seine Hand legen auf (beim Anfangsverfahren), eine Rechtshandlung beginnen, in Angriff nehmen, aufgreifen, anlegen, berühren, anrühren, nehmen, beginnen, übergehen zu

Rechtshandlung -- im Wirtshaus vorgenommene Rechtshandlung: mnd. kræchrecht, N.: nhd. im Wirtshaus vorgenommene Rechtshandlung

Rechtshandlung -- zur Teilnahme an einer Rechtshandlung bzw. Fehde bewegen bzw. überreden: mnd. anedÐgedingen*, anedÐdingen*, andÐgedingen, andÐdingen, sw. V.: nhd. gerichtlich angreifen, anklagen, ansprechen, rechtlich in Anspruch nehmen, zur Teilnahme an einer Rechtshandlung bzw. Fehde bewegen bzw. überreden

Rechtshandlung: mhd. handelunge, st. F.: nhd. Behandlung, Aufnahme, Bewirtung, Handlung, Rechtshandlung, Verhandlung, Gerichtsverhandlung, Tun, Tat, Kaufhandel, Handelsverkehr, Pflege, Empfang, Gastfreundschaft, Verhalten

Rechtshandlung: mnd. vörvõren* (3) vorvõren, vorvõrent, N.: nhd. gerichtliches Verfahren, Verfahren, Rechtshandlung, Erfahrung, Kenntnis, Wahrnehmung, Erforschung
-- seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern: mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

Rechtshandlung«: mnd. rechteshandelinge, F.: nhd. »Rechtshandlung«, Rechtssache, Prozess

rechtshängig: mnd. rechthengich, Adj.: nhd. rechtsanhängig, rechtshängig, vor Gericht (N.) (1) anhängend, im Verfahren befindlich

Rechtshaus«: mnd. rechthðs, N.: nhd. »Rechtshaus«, Gerichtshaus, Gebäude in dem Gericht (N.) (1) gehalten wird

Rechtsherr: afries. õ‑hê-r-a* 17, Ð-hê-r-a, sw. M. (n): nhd. Rechtsherr, Dorfrichter, Hörer

Rechtshilfe -- um Rechtshilfe ansuchen: mnd. sollicitÐren, sw. V.: nhd. aufwiegeln, aufreizen, betreiben, verfolgen, um Rechtshilfe ansuchen, vorstellig werden, an jemanden herantreten

Rechtshilfe«: mnd. rechteshülpe, rechtshülpe, F.: nhd. »Rechtshilfe«, Unterstützung bei der Klärung rechtlicher Fragen

Rechtsinhalt: mnd. heltnisse, holtnisse, haltnisse, F.: nhd. Haft (Bedeutung örtlich beschränkt), Gewahrsam (Bedeutung örtlich beschränkt), Inhalt, Sachinhalt, Rechtsinhalt

rechtsinnig«: mnd. rechtsinnich, Adj.: nhd. »rechtsinnig«, rechtlich, ehrlich, verständig, vernünftig, einsichtig

Rechtsinstanz -- Einreichen einer Appellation bei der zuständigen Rechtsinstanz: mnd. ȫverantwærdinge, ȫverantwÐrdinge, æverantwærdinge, averantwærdinge, aůerantwærdinge, ȫverantwærdunge, ȫverantwðrdinge, F.: nhd. »Überantwortung«, Übergabe, Auslieferung, Aushändigung, Einreichen einer Appellation bei der zuständigen Rechtsinstanz, richterliche Entscheidung, Schiedsspruch

Rechtsinstitut -- Rechtsinstitut des Fahnenlehens: mnd. võnenlÐhen*, võnenlÐen, võnenlÐn, N.: nhd. Fahnenlehen, Fahnlehen weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, Fürstenlehen, durch Fahnlehen verliehenes Gut, Rechtsinstitut des Fahnenlehens

Rechtsinstitut -- Rechtsinstitut des Fahnlehens: mnd. võnlÐhen*, võnlÐen, võnlÐn, N.: nhd. Fahnlehen, weltliches Fürstenlehen das unmittelbar vom König mit dem Symbol der Fahne verliehen wird, Fürstenlehen, durch Fahnlehen verliehenes Gut, Rechtsinstitut des Fahnlehens

Rechtskenntnisse -- spezifische Rechtskenntnisse: mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse

Rechtsklärung«: mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage

Rechtskosten: mnd. rechtegelt, N.: nhd. Gerichtegebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung; rechtgelt, N.: nhd. Gerichtsgebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung

Rechtskosten«: mnd. rechtesköstinge, rechtsköstinge, rechteskostinge, F.: nhd. »Rechtskosten«, Aufwendungen für einen Rechtsstreit, Prozesskosten

Rechtskraft -- ohne Rechtskraft seiend: mnd. kraftlæs, Adj.: nhd. kraftlos, ohne Rechtskraft seiend, nichtig, ungültig; kraftlæsich***, Adj.: nhd. kraftlos, ohne Rechtskraft seiend, nichtig, ungültig

Rechtskraft -- Rechtskraft verlieren: an. rof-n-a, sw. V. (2): nhd. zerreißen, Rechtskraft verlieren

Rechtskraft: afries. stal-l (1) 27, stal, st. M. (a): nhd. Stand, Standplatz, Stehen, Recht zum Stehen, Bestand, Rechtskraft

Rechtskraft: mhd. kreftigunge, st. F.: nhd. »Kräftigung«, Macht, Kraft, Rechtskraft

Rechtskraft: mhd. sal (8), st. M., st. F.: nhd. Rechtskraft, Rechtsgültigkeit, Gewähr

Rechtskraft: mnd. macht (1), F.: nhd. Macht, Vermögen, Kraft, Körperkraft, Stärke, Lebenskraft, Heilkraft, Können, Fähigkeit, Ansehen, Autorität, Rechtskraft, Rechtsgültigkeit, Geltung, Vollmacht, Menge, Heeresmacht, Gewalt, Herrschaft, Nachdruck, Unterstützung, Vorteil, Ermächtigung, Befugnis, Berechtigung
-- ohne Rechtskraft seiend: mnd. machtlæs, machtloes, machtloys, Adj.: nhd. machtlos, unwirksam, ohne Geltung seiend, ohne Rechtskraft seiend, nichtig

Rechtskraft: mnd. vertðt, F.: nhd. Rechtskraft, Gültigkeit, Vorzüglichkeit, Güte
-- Rechtskraft besitzen: mnd. vörmȫgen* (1), vormȫgen, vorm¦ghen, vermȫgen, st. V.: nhd. vermögen, Gewalt haben über, Macht haben über, in der Gewalt haben, veranlassen, bestimmen, dahinwirken, bewirken, zustande bringen, Kraft haben, im Stande sein (V.), bewältigen können, zwingen können, überreden können, leisten können, rechtskräftig besagen, beweiskräftig dartun, ausweisen, Rechtskraft besitzen, kräftig sein (V.), geschickt sein (V.), sich wohl befinden

rechtskräftig -- für rechtskräftig erklären: mnd. vörrechtvÐrdigen*, vorrechtvÐrdigen, sw. V.: nhd. in den richtigen Zustand bringen, in Ordnung bringen, bessern, ordnen, regeln, für rechtskräftig erklären, unter Eid anerkennen, aburteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), richten (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechtskräftig -- rechtskräftig besagen: mnd. vörmȫgen* (1), vormȫgen, vorm¦ghen, vermȫgen, st. V.: nhd. vermögen, Gewalt haben über, Macht haben über, in der Gewalt haben, veranlassen, bestimmen, dahinwirken, bewirken, zustande bringen, Kraft haben, im Stande sein (V.), bewältigen können, zwingen können, überreden können, leisten können, rechtskräftig besagen, beweiskräftig dartun, ausweisen, Rechtskraft besitzen, kräftig sein (V.), geschickt sein (V.), sich wohl befinden

rechtskräftig -- rechtskräftig gesicherter Besitz: mhd. werschaft, werschaft, wereschaft, st. F.: nhd. »Währschaft«, Gabe, Geschenk, Bezahlung, Zahlung, Währung, Sicherstellung, Bürgschaft, Auftrag, Gewährleistung des Besitzrechts, Garantie, rechtskräftig gesicherter Besitz, Besitz

rechtskräftig übergeben (V.): mhd. ðfsellen, ðf sellen, sw. V.: nhd. übergeben (V.), rechtskräftig übergeben (V.), aufgeben, übereignen, stiften (V.) (1), entsagen, aufsagen

rechtskräftig zum Eigentum übergeben (V.): mhd. sellen (2), sw. V.: nhd. geben, vereinigen, rechtskräftig zum Eigentum übergeben (V.), übergeben (V.), als Eigentum übergeben (V.), stiften (V.) (1), hingeben, verbinden, sich freundschaftlich verbinden, in Liebesverhältnis treten, sich gesellen, überliefern, verkaufen

rechtskräftig: mhd. Ðwehafticlich***, Adj.: nhd. rechtsgültig, rechtskräftig

rechtskräftig: mhd. kreftic, kreftec, Adj.: nhd. kräftig, gewaltig, mächtig, machtvoll, heftig, stark, groß, reich, rechtskräftig, zahlreich, reichlich, kräftigend, gewachsen, wirksam, gültig

rechtskräftig: mnd. gichthaftich (1), Adj.: nhd. offenbar, rechtskräftig
-- rechtskräftig gesicherter Besitz: mnd. gewÐre (3), gewere, F.: nhd. Gewere, Besitzrecht, rechtskräftig gesicherter Besitz, Besitz, Gewahrsam, tatsächliches Innehaben, Nießbrauch, Nutznießung, der engere Hof, Wohnteil des Besitzes

rechtskräftig: mnd. stanthaftich, stantachtich, stantaftich, Adj.: nhd. »standhaftig«, standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend; stantheftich, Adj.: nhd. standhaft, fest, bestehend, gültig, rechtskräftig, unerschütterlich, willensstark, treu, tugendsam, sittenstreng, stark, unbeugsam, streng, asketisch, ausdauernd, beständig, ständig, von Dauer seiend
-- Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird: mnd. schÐdebrÐf, scheidebrÐf, M.: nhd. »Scheidebrief«, schriftliche Regelung, Vertragsurkunde, schriftliches Endurteil, Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird

rechtskräftige -- rechtskräftige Aussage: mnd. vörrechtinge*, vorrechtinge, F.: nhd. rechtskräftige Aussage, eidliche Erklärung

rechtskräftige -- rechtskräftige Erklärung auf Grund eines Antrags abgeben: mnd. ȫvergichten, ȫverjechten, ærgichten, sw. V.: nhd. rechtskräftige Erklärung auf Grund eines Antrags abgeben
rechtskräftige -- rechtskräftige Erklärung: mnd. vörrichtnisse*, vorrichtnisse, F.: nhd. rechtskräftige Erklärung, eidliche Erklärung

rechtskräftige -- rechtskräftige Verfügung: mhd. ban (1), pan, st. M.: nhd. Bann, Ächtung, Gericht (N.) (1), Gerichtsgewalt, Gebot, Verbot, Einberufung zum Waffendienst, Gerichtsbarkeit, Strafe, Gerichtsgebiet, Friedegebot, Aufgebot zum Kriegsdienst, Verfügungsbefugnis, Kontrollbefugnis, Gerichtshoheit, Vorrechte, Sondernutzungsrechte, Feldbann (Betretungsverbot), rechtskräftige Verfügung, Abmachung, Herrschaftsbereich, Zuständigkeitsbereich, Gemarkung, Kirchenbann

rechtskräftiges -- Deklaration als rechtskräftiges Dokument: mnd. ærkünde (1), ærkunde, ærkonde, oirkunde, ærkunt, ækunne, ȫrkunde, ærekunde, ærtkunde, ðrkunde, F.: nhd. Auskunft, Erklärung, Bestätigung, Beurkundung, Deklaration als rechtskräftiges Dokument, Beweis vor Gericht, Dokument einer Rechtshandlung, Bezeugung, Anerkennung, Zeugnisgebühr; ærkündinge*, ærkundinge, ærekundige, F.: nhd. Bestätigung, Beurkundung, Deklaration als rechtskräftiges Dokument

Rechtskräftigkeit: mnd. sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft; sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft

Rechtskränkung: mnd. hæn (2), hoen, hoin, M., N.: nhd. Hohn, Niedrigkeit, Erniedrigung, Schmach, Schimpf, Beschimpfung, Kränkung, Lästerung, Schändung, mutwillige Schändung, rechtliche Benachteiligung, Rechtskränkung, Bestrafung, aus Beschimpfung erwachsener Schaden (M.)

Rechtskränkung: mnd. unvörrechtinge*, unvorrechtinge, mnd.?, F.: nhd. Rechtskränkung

Rechtskrieg«: mnd. rechteskrÆch, rechtskrÆch, M.: nhd. »Rechtskrieg«, gerichtliche Auseinandersetzung, Rechtsstreit, Prozess

rechtskundig: mnd. rechtwÆse (2), Adj.: nhd. rechtskundig, rechtsverständig
-- sehr rechtskundig: mnd. rechtrÆk, Adj.: nhd. »rechtreich«, sehr rechtskundig, durch die Rechtsprechung in hohem Maße ausgewiesen

Rechtskundigen -- Gruppe der Rechtskundigen: afries. wÆ-s‑hê-d 13, st. F. (i): nhd. Weisheit, Gruppe der Rechtskundigen

rechtskundiger -- an eine bestimmte Rechtssatzung gebundener rechtskundiger Mensch: mnd. rechtesman, rechtsman, M.: nhd. »Rechtsmann«, an eine bestimmte Rechtssatzung gebundener rechtskundiger Mensch

rechtskundiger -- rechtskundiger Gerichtsbeisitzer: mnd. lachman, læchman, M.: nhd. Dingmann, rechtskundiger Gerichtsbeisitzer; lõgeman, M.: nhd. Dingmann, rechtskundiger Gerichtsbeisitzer

Rechtskundiger: an. l‡g-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Rechtskundiger

Rechtskundiger: ahd. weraltrehtwÆso* 1, weroltrehtwÆso*, sw. M. (n): nhd. Rechtskundiger, Kundiger des Rechts der Welt

Rechtslage -- Befund zur Rechtslage: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Rechtslage -- der Rechtslage entsprechend: mnd. plechtlÆk, Adj.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, der üblichen Verfahrensweise entsprechend, der Rechtslage entsprechend, nach herkömmlicher angemessener Begrüßung erfolgend, hergebracht, erwartbar, regelhaft; plÐgelÆk, plegelik, plÐgelich, plÐgelek, Adj.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, der üblichen Verfahrensweise entsprechend, der Rechtslage entsprechend, nach herkömmlicher angemessener Begrüßung erfolgend, hergebracht, erwartbar, regelhaft

Rechtslage -- die frühere Rechtslage wiederherstellen: mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen

Rechtslage -- überlieferte oder durch Anwesenheit erworbene Kenntnis der Rechtslage: mnd. kuntschop, kontschop, kundeschop, kunschop, konschop, kuntschap, kuntschup, kuntschaft, F.: nhd. »Kundschaft«, Kunde (F.), Kenntnis, Kenntnisnahme, Wissen, Nachricht, Botschaft, überlieferte oder durch Anwesenheit erworbene Kenntnis der Rechtslage, Zeugnis, Zeugenaussage, Zeugenbeweis, Zeuge, Gerichtszeuge, Bezeugung, Bestätigung, Beglaubigung, Beurkundung, Gelage zur Bekräftigung eines Kaufvertrags, Anerkennungsgebühr, Gerichtsgebühr, Kennenlernen, Bekanntschaft, Freundschaft, Umgang, Zechgesellschaft, freundschaftliches Beisammensein, Kundschaft im kaufmännischen Sinn?

Rechtslehrer: mnd. legiste, M.: nhd. »Legist«, Rechtslehrer, Vertreter des weltlichen Rechts; lÐrÏre*, lÐrer, lÐrÐre, lÐrÐr, M.: nhd. Lehrer, Kirchenlehrer, Theologe, Philosoph, Ethiker, Schriftgelehrter, jüdischer Schriftgelehrter (Bedeutung örtlich beschränkt), Rechtslehrer

Rechtslehrer«: mhd. ÐwelÐrÏre*, ÐlÐrÏre, st. M.: nhd. »Rechtslehrer«

Rechtslehrer«: mnd. rechteslÐrÏre*, rechtslÐrÏre*, rechteslÐrer, rechtslÐrer, M.: nhd. »Rechtslehrer«, in Rechtsangelegenheiten kundiger Mensch, Autorität in Rechtsfragen, Vermittler von rechtsbezogenem Wissen, lehrender Jurist

Rechtsmahnung«: mnd. rechtesmõninge, rechtsmõninge, F.: nhd. »Rechtsmahnung«, Einlegen von Rechtsmitteln, rechtliche Verfolgung einer Angelegenheit

Rechtsmangel«: mnd. rechtesmangel, rechtsmangel, M.: nhd. »Rechtsmangel«, Rechtsstreit, Prozess

Rechtsmängeln -- Gewährsmann für den Käufer im Fall von auftretenden Rechtsmängeln: mhd. gewere (1), gewer, sw. M.: nhd. Gewähre, Gewährsmann, Gewährsmann für den Käufer im Fall von auftretenden Rechtsmängeln, Gewährleister, Bürge, Vertreter von Ansprüchen

Rechtsmann«: mnd. rechtesman, rechtsman, M.: nhd. »Rechtsmann«, an eine bestimmte Rechtssatzung gebundener rechtskundiger Mensch

rechtsmäßig: mhd. ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig

Rechtsmeister«: mhd. rehtmeister, st. M.: nhd. »Rechtsmeister«, Jurist

Rechtsmittel -- als Rechtsmittel einlegen: mnd. inwenden, sw. V.: nhd. »einwenden«, vorbringen, behaupten, entgegnen, als Rechtsmittel einlegen

Rechtsmittel -- ein Recht durch Rechtsmittel erhärten: mhd. verrehten, ferrehten*, sw. V.: nhd. »verrechten«, vor Gericht bringen, gerichtlich behandeln, verhandeln, durch gerichtliche Verhandlung ausgleichen, durch Richterspruch entscheiden, durch Eid rechtfertigen, beweisen, unter eidlicher Versicherung versteuern, ein Recht durch Rechtsmittel erhärten, verurteilen

Rechtsmittel -- kein Rechtsmittel einlegen: mnd. swÆgen (1), schwÆgen, schweygen, st. V.: nhd. schweigen, verschweigen, keinen Laut von sich geben, nicht äußern, kein Rechtsmittel einlegen, verheimlichen, inaktiv sein (V.), Tätigkeit unterlassen (V.), während eines Interdikts keine kirchlichen Handlungen vollziehen, Gottesdienst einstellen, ruhen, unberücksichtigt sein (V.)

Rechtsmittel: mhd. list, st. M., st. F.: nhd. Weisheit, Klugheit, Schlauheit, Vernunft, Verstand, Wissen, List, Trick, Mittel, Wissenschaft, Kunst, Lehre, Zauberkunst, gesammelte Erfahrung, Fähigkeit, Kunstfertigkeit, Fertigkeit, Absicht, Grund, Zweck, Vorsicht, Erkennen im biblischen Sinn, Erkenntnisdrang, Mittel, Rechtsmittel, rechtliche Handhabe, spezifische Rechtskenntnisse

Rechtsmittelfrist -- Rechtsmittelfrist bei der Appellation: mnd. fatale, fatali, N.: nhd. Rechtsmittelfrist bei der Appellation

Rechtsmitteln -- Einlegen von Rechtsmitteln: mnd. rechtesmõninge, rechtsmõninge, F.: nhd. »Rechtsmahnung«, Einlegen von Rechtsmitteln, rechtliche Verfolgung einer Angelegenheit

Rechtsmitteln -- Rechtsmitteln einlegen: mnd. rechtesmõnen***, V.: nhd. Rechtsmitteln einlegen

Rechtsmitteln -- Verzicht auf Einlegung von Rechtsmitteln: mnd. swÆgen (3), swÆgent, N.: nhd. Schweigen, Stille, Stillschweigen, Verzicht auf eine Äußerung, Verzicht auf Einlegung von Rechtsmitteln, vertraglich vereinbarter oder angeordneter Aufschub besonders bei fälliger Zahlung, Moratorium für Zahlungsunfähige, Verbot kirchlicher Handlungen

Rechtsnachfolger -- Übertragung des Lehnhofes auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Trägers: mnd. hantwin, N.: nhd. Handgewinn, Empfang des Erbes aus der Hand des Richters, Übertragung des Lehnhofes auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Trägers, Zustimmung des Lehnherrn zur Nachfolge des Lehnhofs, Zahlung für die Übertragung des Lehnhofs

Rechtsnachfolger -- Übertragung des Lehnhofs auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Hörigen: mnd. hantgewin, N.: nhd. Handgewinn, Empfang des Erbes aus der Hand des Richters, Übertragung des Lehnhofs auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Hörigen, Zustimmung des Lehnherrn zur Nachfolge des Lehnhofes, Zahlung für die Übertragung des Lehnhofs

Rechtsnachfolger: mnd. nõkæmÏre*, nõchkæmÏre*, nõkæmer, nõkæmÐre, M.: nhd. Nachkomme, Nachfolger, Erbe (M.), Besitznachfolger, Amtsnachfolger, Rechtsnachfolger; nõkȫmelinc*, nõchkȫmelinc*, nõkömelinc, nõkæmelink, nõkõmelinc, M.: nhd. »Nachkömmling«, Nachkomme, Erbe (M.), Rechtsnachfolger, Amtsnachfolger
-- Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger: mnd. patrænõtschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamts bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche
-- Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamtes bzw. dessen Rechtsnachfolger: mnd. patrænschop, F.: nhd. »Patronschaft«, Patronat, Amt des Stifters einer Kirche oder eines Kirchenamtes bzw. dessen Rechtsnachfolger, Vorschlagsrecht für die Besetzung von Pfarrstellen und das Recht auf Vermögensverwaltung der betreffenden Kirche

Rechtsnachfolger: mnd. vörvolgÏre*, vorvolger, vorvolgere, M.: nhd. Nachfolger, Rechtsnachfolger, Ausführer, Durchführer, Verfolger, Bedränger, Verleumder, Bedrücker, Widersacher

Rechtsnorm -- allgemeine Rechtsnorm: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Rechtsnötigung: mnd. ? ǖteringe*, uteringe, mnd.?, F.: nhd. Befreiung, Reinigung, Losschwören, Nötigung?, Rechtsnötigung?

Rechtsordnung -- Rechtsordnung für die mit einem Burglehen belehnten Vasallen eines Burgherrn: mnd. borchmannesrecht, N.: nhd. »Burgmannsrecht«, Rechtsordnung für die mit einem Burglehen belehnten Vasallen eines Burgherrn

Rechtsordnung -- Verstoß gegen die Rechtsordnung: mhd. unreht (2), st. N.: nhd. Unrecht, Verstoß gegen die Rechtsordnung, Ungerechtigkeit, Ungebühr, Geldbuße

Rechtsordnung: mhd. einunge, st. F.: nhd. »Einung«, Einheit, Einigkeit, Einsamkeit, durch beschworene Übereinkunft begründete Gemeinschaft, Vereinigung, Vereinbarung, Satzung, Ordnung, Rechtsordnung, Stadtordnung, Zunftordnung, Bruch einer Vereinbarung, Strafmaßnahme, Bannbezirk, Rechtsbezirk, Bündnis, Buße, Strafe, Einungsgericht

Rechtsordnung: mhd. lantreht, st. N.: nhd. Landrecht, in einem Land oder Herrschaftsgebiet geltendes Recht, Recht eines Landes im Gegensatz zum Recht anderer Länder und zum geistlichen Recht und Lehenrecht und Stadtrecht, was nach Landrecht Recht des Einzelnen ist, Landesrecht, Gericht (N.) (1), Prozess und Urteil nach Landrecht, Recht auf Grund und Boden, Abgabe dafür, Rechtsordnung, Besitzrecht, Bevölkerung; ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung; reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid; rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Rechtsordnung: mnd. plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens; polÆtÆe, pollitie, polÆcÆe, pollicie, polÆzÆ, polÆzey, pelæsÆe, F.: nhd. Rechtsordnung, soziales Regelwerk, institutionell veranlasste und gesicherte Ordnung, öffentliche Ordnung, einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten, Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung, Polizei; polÆtÆeordeninge*, polÆtÆeærdenunge, polÆtÆenærdnunc, polÆcÆeærdnunc, polÆteyærdninge, F.: nhd. Rechtsordnung, Vorschriftensammlung, institutionell veranlasstes und gesichertes Regelwerk, Ordnung; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; rechtinge (1), rechtunge, recht¦nge, F.: nhd. Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Recht, Gerechtsame, Rechtsordnung, Gesetz, Herrschaftsrecht, Rechtsgewalt
-- allgemeine Rechtsordnung: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- Anwendung einer Rechtsordnung: mnd. rechtesærdeninge, rechtsærdeninge, F.: nhd. »Rechtsordnung«, Anwendung einer Rechtsordnung
-- Begründer einer Rechtsordnung: mnd. rechtgÐvÏre*, rechtgÐver, M.: nhd. »Rechtgeber«, Begründer einer Rechtsordnung, Gesetzgeber
-- die Rechtsordnung anwenden: mnd. ? rechtesærdenen***, V.: nhd. die Rechtsordnung anwenden?
-- die Rechtsordnung betreffend: mnd. polÆtisch, Adj.: nhd. »politisch«, soziale Normen und Regeln betreffend, die Rechtsordnung betreffend
-- durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit
-- einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten: mnd. polÆtÆe, pollitie, polÆcÆe, pollicie, polÆzÆ, polÆzey, pelæsÆe, F.: nhd. Rechtsordnung, soziales Regelwerk, institutionell veranlasste und gesicherte Ordnung, öffentliche Ordnung, einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten, Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung, Polizei
-- für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftsmitglied: mnd. richteman*, richtman, M.: nhd. Richter, Beisitzender bei Gericht, für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftsmitglied
-- für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftmitglied: mnd. richtesman, M.: nhd. Richter, Beisitzender bei Gericht, für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftmitglied
-- geltende Rechtsordnung: mnd. rechtvÐrdichhÐt*, rechtvÐrdichheit*, rechtvÐrdichÐt, rechtvÐrdicheit, rechverdichÐt, rechvÐrdicheit, F.: nhd. Angemessenheit, Billigkeit, untadeliges Verhalten, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Gerechtigkeit, Entlastung, Rechtfertigung, geltende Rechtsordnung, Gesetz, Berechtigung
-- Geltungsbereich einer Rechtsordnung: mnd. richte (2), righte, richt, N.: nhd. Gericht (N.) (1), Rechtsprechen, Absprechen, Aburteilen, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsverfahren, Gerichtstermin, Ergebnis und Folgen des Gerichtsverfahrens, Urteil, Hinrichtung, Richtstätte, Gericht (N.) (1) Gottes, Verdammnis, Geltungsbereich einer Rechtsordnung, mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche, Vorschrift, Gesetz
-- Instanzen der Rechtsordnung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- Rechtsordnung auf einem rÆkeshof geltend: mnd. rÆkesrecht, N.: nhd. »Reichsrecht«, Hofrecht, Rechtsordnung auf einem rÆkeshof geltend
-- Rechtsordnung der Urfehde: mnd. ærvÐhedenrecht*, ærvÐdenrecht, ærveedenrecht, ærveidenrecht, N.: nhd. »Urfehdenrecht«, Rechtsordnung der Urfehde; ærvÐhederecht*, ærvÐderecht, ærveederecht, ærveiderecht, ævederecht, æveiderecht, oweyderecht, N.: nhd. »Urfehderecht«, Rechtsordnung der Urfehde
-- standesbezogene Rechtsordnung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Rechtsordnung«: mnd. rechtesærdeninge, rechtsærdeninge, F.: nhd. »Rechtsordnung«, Anwendung einer Rechtsordnung

Rechtsparteien -- Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien: mhd. stuolschrÆbÏre*, stuolschrÆber, st. M.: nhd. »Stuhlschreiber«, Gerichtsschreiber, Verfasser von Schriften für die Rechtsparteien, Bücherschreiber, Schreiblehrer

rechtsprechen: mnd. rechtesdÐlen***, rechtesdeilen***, sw. V.: nhd. rechtsprechen

Rechtsprechen: mnd. richte (2), righte, richt, N.: nhd. Gericht (N.) (1), Rechtsprechen, Absprechen, Aburteilen, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsverfahren, Gerichtstermin, Ergebnis und Folgen des Gerichtsverfahrens, Urteil, Hinrichtung, Richtstätte, Gericht (N.) (1) Gottes, Verdammnis, Geltungsbereich einer Rechtsordnung, mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche, Vorschrift, Gesetz

rechtsprechen: mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

rechtsprechender -- rechtsprechender Mensch: mnd. rechtsprÐkÏre*, rechtsprÐker, M.: nhd. »Rechtsprecher«, Richter, rechtsprechender Mensch

Rechtsprecher: mnd. õsege, asege, õsige, M.: nhd. Rechtsprecher, Richter

Rechtsprecher«: ahd. Ðwasagõri* 3, Ðosagõri*, st. M. (ja): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter, Gesetzesprecher; Ðwasago* 13, Ðosago*, sw. M. (n): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter

Rechtsprecher«: mhd. rehtsprechÏre*, rehtsprecher, st. M.: nhd. »Rechtsprecher«, Urteilssprecher, Schöffe

Rechtsprecher«: mnd. rechtsprÐkÏre*, rechtsprÐker, M.: nhd. »Rechtsprecher«, Richter, rechtsprechender Mensch

Rechtsprechung: mhd. gerehticheit, gerehtikeit, gerehtecheit, gerehtekeit, st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtsbefugnis, Machtbefugnis, Gerechtsame, Recht, Privileg, Moral, Lebensführung, Anspruch, Forderung, Abgabe, Vorrat, Selbstgefälligkeit, Recht, Rechtsprechung; gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Rechtsprechung: mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung
-- Gericht als Instanz der Rechtsprechung: mhd. rihte (2), st. N.: nhd. »Richt«, Richtplatz, Gericht als Instanz der Rechtsprechung

Rechtsprechung: mnd. ærdÐlinge, ærdÐilinge, F.: nhd. Urteil, Entscheidung, Rechtsprechung, Anordnung, Befehl; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- durch die Rechtsprechung in hohem Maße ausgewiesen: mnd. rechtrÆk, Adj.: nhd. »rechtreich«, sehr rechtskundig, durch die Rechtsprechung in hohem Maße ausgewiesen
-- regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung: mnd. rechtegelt, N.: nhd. Gerichtegebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung; rechtgelt, N.: nhd. Gerichtsgebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung
-- Vertreter der Rechtsprechung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; richte (2), righte, richt, N.: nhd. Gericht (N.) (1), Rechtsprechen, Absprechen, Aburteilen, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsverfahren, Gerichtstermin, Ergebnis und Folgen des Gerichtsverfahrens, Urteil, Hinrichtung, Richtstätte, Gericht (N.) (1) Gottes, Verdammnis, Geltungsbereich einer Rechtsordnung, mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche, Vorschrift, Gesetz

Rechtsprechung: mnd. justicie, F.: nhd. Rechtsprechung
-- Rechtsprechung nach dem Dienstmannenrecht: mnd. hofrecht, N.: nhd. Hofrecht, Dienstmannenrecht eines Adelshofes, Zugehörigkeit zur Rechtsgemeinschaft der Dienstmannen, Rechtsprechung nach dem Dienstmannenrecht, fürstliches Dienstmannengericht, Heimfallrecht des Hofherrn (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfalen]), festliche Musik, Ständchen

Rechtsprechung: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung; statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung
-- Rechtsprechung des Sendgerichts: mnd. sÐntrecht, seendtrecht, seendrecht, N.: nhd. Synodalrecht, Rechtsprechung des Sendgerichts
-- Stätte der Rechtsprechung: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung; statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Rechtsprechungsinstanz -- Rechtsprechungsinstanz in Angelegenheiten die den Zehnten betreffen: mnd. tÐgedegerichte*, tÐgetgericht, N.: nhd. »Zehntgericht«, Rechtsprechungsinstanz in Angelegenheiten die den Zehnten betreffen; teindegerichte*, tÐntgericht, N.: nhd. »Zehntgericht«, Rechtsprechungsinstanz in Angelegenheiten die den Zehnten betreffen

Rechtsquelle: mhd. wõrheit, wærheit, st. F.: nhd. Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit, Wahrhaftigkeit, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Vertrauen, Versprechen, Ehrenwort, Wort, Bestätigung, Beweis, wirklicher Sachverhalt, Bewährung, Rechtsquelle, Überlieferung, rechtliche Beweisführung, Zeugnis, Eid, Treue, Worttreue, Gewissheit, Tatsache, heilige Schrift, Evangelium

Rechtssache -- streitige Rechtssache: mnd. dinc (1), dink, tinc, N.: nhd. Ding, Sache, Geschäft, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Versammlung, Volksversammlung, Gerichtsversammlung, Gesamtheit der Urteilsfinder, Verhandlung, Beratung, streitige Rechtssache, Streitgegenstand, Angelegenheit, Besitztum, Testament, Penis, Krankheit die mit einer Schwellung verbunden ist

Rechtssache -- was zur Verteidigung einer Rechtssache erforderlich ist: mhd. nætdurft (1), næturft, st. F.: nhd. »Notdurft«, Notwendigkeit, Not, Bedarf, Bedürfnis, natürliches Bedürfnis, Bedarf an notwendigen Dingen, Notwendigstes, Lebensunterhalt, Nahrung, Speise, Grund, was zur Verteidigung einer Rechtssache erforderlich ist, Bedarf zum Leben, Lebensnotwendiges

Rechtssache: an. l‡g-mal, st. N. (a): nhd. Rechtssache, Rechtsfrage, Gesetzesvorschrift, Gesetz, Gebot, Abmachung mit gegenseitiger Verpflichtung; mõl (1), st. N. (a): nhd. Versammlung, Verabredung, Verhandlung, Sprache, Rede, Rechtssache, Spruch, Strophe; mÏl-i (1), st. N. (ja): nhd. Rede, Verabredung, Rechtssache

Rechtssache: ae. sæc-n, st. F. (i): nhd. Untersuchung, Nachfrage, Rechtssache, Besuch, Angriff, Zuflucht, Rechtsgewalt, Gerichtsbezirk

Rechtssache: afries. sek-e 40 und häufiger?, sek, sek-a (4), sak-e, st. F. (æ): nhd. Sache, Angelegenheit, Rechtssache, Streitsache, Rechtsstreit, Rechtsbestimmung, Vergehen, Anklage, Anspruch; we-nd 46, M.: nhd. Wende (F.), Umwendung, Rückkehr, Abwendung, Abweichung, Ausnahme, Schädigung, Verletzung, Sache, Rechtssache, Strafsache

Rechtssache: ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit; dingstrÆt* 1, st. M. (a?): nhd. Streit, Rechtsstreit, Sache, Rechtssache; reht (3) 376, st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht (F.) (1), Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Rechtsspruch, Grund; sahha 87, sacha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Ursache, Zustand, Besitz, Lage, Grund, Begründung, Anklagegrund, Rechtssache, Rechtsstreit, Schuld, Reignis, Tat

Rechtssache: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung
-- als Rechtssache verweisen an: mhd. anebringen, anbringen, ane bringen, an. V., sw. V., st. V.: nhd. »anbringen«, bringen, heranbringen, in Besitz bringen, antun, nötigen, beibringen, nahebringen, lehren, vererben, anstiften, veranlassen, verleiten, denunzieren, lehren, als Rechtssache verweisen an, überlassen (V.)
-- Gebühr für die Einleitung einer Rechtssache: mhd. anesaz, st. M.: nhd. »Ansatz«, Gebühr für die Einleitung einer Rechtssache
-- in einer Rechtssache gewinnen: mhd. behaben, bihaben, behõn, bihõn, biheben, wehaben, wehõn, weheben, sw. V.: nhd. erhalten (V.), erwerben, erretten, beweisen, erachten, haben, besitzen, behalten (V.), beibehalten, zurückhalten, halten, festhalten, erlangen, erringen, einen Rechtsanspruch geltend machen, in einer Rechtssache gewinnen, durchsetzen, beanspruchen, nachweisen, erhärten, gewährleisten, sichern, vorbehalten (V.), erreichen, beschwören, schwören, bewahren, vorenthalten (V.), stehenbleiben bei; behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten

Rechtssache: mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall

Rechtssache: mnd. gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?

Rechtssache: mnd. rechteshandel, rechtshandel, M.: nhd. »Rechtshandel«, Rechtssache, Prozess; rechteshandelinge, F.: nhd. »Rechtshandlung«, Rechtssache, Prozess; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; richteshandel, M.: nhd. Rechtssache, Prozess
-- außerehelicher Beischlaf als Rechtssache: mnd. lÐgervÆdsõke, F.: nhd. außerehelicher Beischlaf als Rechtssache
-- Rechtssache verhandeln: mnd. rechteshandelen***, sw. V.: nhd. Rechtssache verhandeln
-- Rechtssache wegen Raubes: mnd. ræfsõke, F.: nhd. »Raubsache«, Rechtssache wegen Raubes

Rechtssache: mnd. sõke, zaeke, saike, sacke, F.: nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Streit, Streitsache, Rechtssache, Prozess, Sachverhalt, strafbare Handlung, Schuld, Tat, Schiedsspruch (Bedeutung örtlich beschränkt), Urteil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pflicht, Amt, Geschäft, Lage, Zustand, Handel, Ereignis, Vorfall, Fall, Ursache, Grund, Ursprung, Anlass, Ziel
-- an einer Rechtssache beteiligt: mnd. sõkewõldich* (1), sõkewældich, sõkwældich, sõkweldich, sõkwellich, Adj.: nhd. an einer Rechtssache beteiligt; sõkewõldich* (2), sõkewældich, sõkwældich, sõkweldich, sõkwellich, Adv.: nhd. an einer Rechtssache beteiligt
-- an einer Rechtssache nicht beteiligt: mnd. sõkelæs, Adj.: nhd. schuldlos, an einer Rechtssache nicht beteiligt
-- Entscheidung in einer streitigen Rechtssache: mnd. twÐsprõke, tweisprake, mnd.?, F.: nhd. »Zweisprache«, Zwiegespräch, Entscheidung in einer streitigen Rechtssache; twÐsprÐke***, mnd.?, F.: nhd. »Zweisprache«, Zwiegespräch, Entscheidung in einer streitigen Rechtssache

Rechtssache: mnd. vörvolch*, vorvolch, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvolge*, vorvolge, F.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvollich*, vorvollich, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis

Rechtssachen -- Gesamtheit der zwölf Gerichtsgeschworenen die mit dem Hardesvogt in bestimmten Rechtssachen urteilen: mnd. stoknÐven, stokneven, N.: nhd. Gesamtheit der zwölf Gerichtsgeschworenen die mit dem Hardesvogt in bestimmten Rechtssachen urteilen; stoknÐveninge, F.: nhd. Gesamtheit der zwölf Gerichtsgeschworenen die mit dem Hardesvogt in bestimmten Rechtssachen urteilen

Rechtssatz: afries. thing 90 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Ding, Gericht (N.) (1), Sache, Gegenstand, Fall, Klage, Rechtssatz

Rechtssatz: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Rechtssatz: mnd. küst, F.: nhd. Satzung, Rechtssatz

Rechtssatz: mnd. lantküst, F.: nhd. Rechtssatz

Rechtssätze -- Gesamtheit der das Lehnsverhältnis betreffenden Rechtssätze: mnd. lÐhengædesrecht*, lÐeng¦desrecht, lÐng¦desrecht, N.: nhd. Lehnsrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnis betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Rechte und Pflichten

Rechtssätze -- Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze: mnd. lÐhenesrecht*, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten; lÐhenrecht*, lÐenrecht, lehnrecht, lÐensrecht, lehnsrecht, N.: nhd. Lehnrecht, Gesamtheit der das Lehnsverhältnise betreffenden Rechtssätze, Gesamtheit der dem Beliehenen aus der Belehnung erwachsenen Pflichten und Rechte, Recht auf das Kirchenpatronat, Gericht (N.) (1) über Lehnsangelegenheiten

Rechtssätze -- Rechtssätze für eine Landschaft: mnd. lantkȫre, M., F.: nhd. Rechtssätze für eine Landschaft

Rechtssätzen -- Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk: mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

Rechtssätzen -- Verfasser bzw. Urheber von Rechtssätzen: mnd. rechtsettÏre*, rechtsetter, M.: nhd. »Rechtsetzer«, Verfasser bzw. Urheber von Rechtssätzen

Rechtssatzung -- Rechtssatzung zur Friedenssicherung: mhd. landesvride 3, landesfride*, st. M.: nhd. Landfriede, Rechtssatzung zur Friedenssicherung; lantvride, lantfride*, sw. M.: nhd. Landfriede, Landfrieden, Rechtssatzung zur Friedenssicherung, öffentliche Sicherheit, Heer zur Erhaltung des Landfriedens, und zur Bestrafung des Landfriedensbruch

Rechtssatzung: mnd. Ð (1), ee, ehe, Ðwe, ewe, F., M.: nhd. Ehe, eheliches Bündnis, Ehestand, Gesetz, Satzung, Rechtssatzung, göttliches Gesetz, Gebot, Vorschrift, Bund Bündnis, Glaube, Religion

Rechtssatzung: mnd. rÐdelichÐt, rÐdelicheit, rÐdelÆkhÐt, rÐdelÆkheit, redelikeid, redelgheit, reddelicheit, reddelchÐt, reddelheit, reddelekhÐt, reddelekheit, reddelegheyt, rÐlichÐt, rÐlicheit, F.: nhd. »Redlichkeit«, Vernünftigkeit, Verstand, Vernunftmäßigkeit, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Gerechtsame, Gebührnis, Ordnung, Zustand, Rechtssatzung, Statut, Angemessenheit, Zuwendung, Versorgung, Ausstattung, Einrichtung, Rechtschaffenheit, Untadeligkeit
-- an eine bestimmte Rechtssatzung gebundener rechtskundiger Mensch: mnd. rechtesman, rechtsman, M.: nhd. »Rechtsmann«, an eine bestimmte Rechtssatzung gebundener rechtskundiger Mensch
-- Rechtssatzung in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen: mnd. prævestdincgerechtichhÐt*, prævestdincgerechtigkÐt, prævestdincgerechtigkeit, præpstdincgerechtigkÐt, probstinggerechtigkÐt, F.: nhd. Rechtssatzung in einem Bezirk kirchlicher Lehngüter die unter der Gerichtshoheit des Propstes stehen

Rechtssatzung: mnd. schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes
-- Rechtssatzung einer Stadt: mnd. stõdesrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung; statrecht, N.: nhd. Stadtrecht, den Bewohnern einer Stadt verliehenes Recht, Rechtssatzung einer Stadt, geltendes Recht, Bezirk in dem das Stadtrecht gilt, Rechtsprechung, Stätte der Rechtsprechung

Rechtssatzung: mnd. willekȫre*, willekore, willekor, mnd.?, M.: nhd. »Willkür«, freier Wille, Belieben, freiwillige Entschließung, Einwilligung, Zustimmung, Beliebung, Bestimmung, Rechtssatzung, Statut

rechtsscheiden«: mnd. rechteschÐden, rechtescheiden, st. V.: nhd. »rechtsscheiden«, einen Rechtsentscheid fällen, ein Urteil fällen

Rechtsscheidung«: mnd. rechtesschÐdinge, rechtesscheidinge, rechtesschÐdinc, rechtesscheidinc, F.: nhd. »Rechtsscheidung«, Rechtsentscheidung, Rechtsentscheid, Urteil, schriftliche Ausfertigung eines Urteils

Rechtsschutz -- Rechtsschutz genießend: mnd. sÐker (1), seker, Adj.: nhd. sicher, geschützt, sorglos, unbesorgt, sorgenlos, zuverlässig, überzeugt, verlässlich, Sicherung bietend, Garantie bietend, vertrauenswürdig, verbürgt, Schutz bietend, Sicherheit bietend, feststehend, gewiss, bestimmt, festgesetzt, garantiert, keinem Zweifel ausgesetzt, fest, sicher vor gerichtlicher Verfolgung seiend, Rechtsschutz genießend, Sicherheit genießend, gefahrlos, äußere Sicherheit bietend

Rechtsschutz -- Rechtsschutz in einem Gerichtsbezirk schmälern bzw. aufheben: mnd. ævervesten (1), sw. V.: nhd. Rechtsschutz in einem Gerichtsbezirk schmälern bzw. aufheben, verfesten?

Rechtsschutz -- unter Rechtsschutz stellen: afries. bi‑fre-th-ia* 2, bi-fer-d-ia*, sw. V. (2): nhd. befrieden, unter Rechtsschutz stellen, mit Geldstrafe belegen (V.), schätzen, taxieren

Rechtsschutz: mnd. vȫrbidden* (2), vorbidden*, vorbiddent, vorbüddent, N.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Rechtsschutz, Anspruch; vȫrbiddinge*, vorbiddinge, F.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Verteidigung, Inschutznehmen (N.), Rechtsschutz, Rechtsvertretung, Vertretung, Schutzherrschaft, Schutzhoheit; vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

Rechtsschutzes -- außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend: mnd. Ðhaftelæs, echtelæs, echtelos, echtlæs, echtlos, echlæs, Adj.: nhd. der durch die echte Geburt oder Ehe gegebenen Rechte beraubt, rechtlos, außerhalb des allgemeinen Rechtsschutzes stehend, ohne die Rechte der „echten“ Geburt lebend, ohne Familienrechte seiend

rechtsseitig: ahd. 1zesawðnhalb* 2, Adv.: nhd. rechts, rechtsseitig, zur Rechten

rechtsseitig: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit

rechtssicher: mnd. kreftich, krechtich, Adj.: nhd. kräftig, mächtig, stark, laut, wirksam, rechtswirksam, rechtssicher

Rechtssicherheit -- mit voller Rechtssicherheit seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten

Rechtssicherheit -- mit voller Rechtssicherheit: mnd. vrÐdelÆke, vrÐdelÆke, vrÐdelk, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten; vrÐdelÆken, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten

Rechtssicherheit: mhd. vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk

Rechtsslage -- über eine Rechtsslage streiten: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

Rechtssöhnung«: mnd. rechtessȫninge*, rechtesȫninge, rechtesȫnninge, F.: nhd. »Rechtssöhnung«, Schlichtung eines Rechtsstreits, Beilegung eines Rechtsstreits
Rechtsspruch -- durch Rechtsspruch zusammenbringen: afries. gad-er-dê-l-a 1, gad-ur-dêl-a, sw. V. (1): nhd. durch Rechtsspruch zusammenbringen, rechtsgültig machen

Rechtsspruch -- Rechtsspruch erteilen: mnd. dÐlen (1), deilen, dilen, sw. V.: nhd. teilen, erbteilen, einteilen, messen, verteilen, austeilen, scheiden, Rechtsspruch erteilen, urteilen, entscheiden, erklären für

Rechtsspruch -- Rechtsspruch fällen: mnd. aferkennen, sw. V.: nhd. »aberkennen«, Erkenntnis aussprechen, Rechtsspruch fällen, durch Erkenntnis absprechen, mit Rechtsgründen verweigern

Rechtsspruch: ahd. reht (3) 376, st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht (F.) (1), Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Rechtsspruch, Grund

Rechtsspruch: mhd. gebruch (1), st. M.: nhd. Rechtsspruch, Rechtsverletzung, Schade, Schaden (M.), Abgang, Mangel (M.), Fehler, Schuld, Zerstörung; getihte, getiht, gediht, st. F.: nhd. Schriftwerk, Gedicht, Dichtkunst, Dichtwerk, Dichtung, Erdichtung, Erzählung, Schrift, Ausführung, Kunst, Kunstsinn, Vorschlag, Denken, Aussinnen, Niederschreiben, Aufzeichnung, Lüge, Kunstwerk, künstlerische Befähigung, Versdichtung, Rechtsspruch, Trugbild

Rechtsspruch: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehtspruch, st. M.: nhd. Rechtsspruch; rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Rechtsspruch: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung; rechtsprȫke, rechtspræk, st. M.: nhd. Rechtsspruch, Urteil, Rechtsentscheidung
-- einen Rechtsspruch veröffentlichen: mnd. prænðntiÐren, prænðncciÐren, prænðnctiÐren, prænðciÐren, prænðncÆren, V.: nhd. »pronunzieren«, aussprechen, deutlich klar sprechen, Aussage machen, feststellen, für verbindlich erklären, für gültig erklären, entscheiden, festlegen, einen Rechtsspruch veröffentlichen
-- in gesetzmäßiger Frist erfolgter Rechtsspruch: mnd. lachmõl, lawmal, læwmal, lævmal, N.: nhd. in gesetzmäßiger Frist erfolgter Rechtsspruch

Rechtsspruch: mnd. tõle (2), thaale, F.: nhd. Sprache, Erzählung, Bericht, Unterredung, Gespräch, Darstellung, gerichtliche Ansprache, Klage, Rechtsspruch

Rechtsspruch: mnd. vörschÐdinge*, vorschÐdinge, vorscheidinge, F.: nhd. Aussöhnung, Vergleich, Teilung, Abschichtung, Rechtsentscheidung, Rechtsspruch, Entfernung, Abstand, Grenze, Abscheiden, Tod

Rechtsspruches -- Durchführung oder Ausführung des Rechtsspruches: mnd. vörvolginge*, vorvolginge, F.: nhd. Verfolgung, Fortgang, Verlauf, Fortsetzung, Rechtsverfolgung, Rechtsverfahren, Prozess, Rechtsstreit, Durchführung oder Ausführung des Rechtsspruches, Verfolgung, Nachstellung, Verleumdung, Belästigung, Bedrängnis, Widerstreben, Anfechtung, Erlangung

Rechtsspruchs -- erste Fassung eines Rechtsspruchs: mnd. prÆncipõlærdÐl, prÆncipõlærdeil, N.: nhd. »Prinzipalurteil«, erste Fassung eines Rechtsspruchs, erste Entscheidung in einem Rechtsstreit

Rechtsstand -- durch Privilegien geschaffener Rechtsstand: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rechtsstand -- durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

Rechtsstand -- fürstlicher Rechtsstand: mhd. vürestenreht*, vürstenreht, fürstenreht*, st. N.: nhd. »Fürstenrecht«, fürstlicher Rechtsstand

Rechtsstätte«: mnd. rechtesstÐde*, rechtestÐde, F.: nhd. »Rechtsstätte«, Ort an dem Gericht gehalten wird

Rechtsstatus: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament

Rechtsstellung -- dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung: mnd. lantrecht, N.: nhd. Landrecht, Recht eines Landes, Gesamtheit von Rechtssätzen für einen stammlichen oder großlandschaftlichen Rechtsbezirk, Gewohnheitsrecht, Pflichten die das Landrecht verlangt, dem einzelnen Landesgenossen zukommende persönliche Rechtsstellung, für den Geltungsbereich des Landrechts zuständige höchste Gerichtsversammlung, Bezirk des Landgerichts (N.) (1), Sprengel des Landgerichts (N.) (1)

Rechtsstellung -- Rechtsstellung innerhalb der Familie: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Rechtsstellung: mhd. Ðwe (1), Ð, st. F.: nhd. endlos lange Zeit, lange Zeitdauer, Weltalter, Endlosigkeit, Ewigkeit, Gewohnheitsrecht, Recht, Rechtmäßigkeit, Gesetzlichkeit, Gesetz, Gebot, Rechtsstellung, Stand, Eheangelegenheiten, Ehe, Bund der Ehe, Sitte, Weise (F.) (2), Ordnung, Glaube

Rechtsstellung: mhd. gestalt (1), st. F.: nhd. Gestalt, Aussehen, Verfassung, Beschaffenheit, Gegebenheit, Rechtsstellung, Ursache

Rechtsstellung: mhd. stift (1), st. F., st. M., st. N.: nhd. Stiftung, geistliche Stiftung, Stift (N.), Kanonikerkollegium, Bistum, Abtei, Verfügung, Besetzungsrecht, Einrichtung, Bewirtschaftung, Ordnung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Kloster, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt; stifte, st. F.: nhd. Stift (N.), Stiftung, Veranlassung, Gründung, Grundlage, Bau, geistliche Stiftung, Gotteshaus, Stadt, Begründung, Bewirkung, Anordnung, Einrichtung, Rechtsstellung, Pacht, Miete (F.) (1), Tag an dem die Grundherrschaft die Pachtzinsen einnimmt oder die Pachtverhältnisse bestätigt erneuert oder aufhebt
-- Eigenleute mit besonderer Rechtsstellung: mhd. sunderliute 1, st. M. Pl.: nhd. Eigenleute mit besonderer Rechtsstellung

Rechtsstreit -- Entscheider im Rechtsstreit: mnd. ? beseggÏre*, besegger, M.: nhd. Besager, Entscheider im Rechtsstreit?

Rechtsstreit -- Parteien in einem Rechtsstreit: an. mõl-end-r, mõl-eigend-r, M. Pl.: nhd. Parteien in einem Rechtsstreit, Verhandelnde, Redende (M. Pl.)

Rechtsstreit: germ. *kæsæ, germ.?, F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtsstreit

Rechtsstreit: afries. sek-e 40 und häufiger?, sek, sek-a (4), sak-e, st. F. (æ): nhd. Sache, Angelegenheit, Rechtssache, Streitsache, Rechtsstreit, Rechtsbestimmung, Vergehen, Anklage, Anspruch

Rechtsstreit: ahd. burgstrÆt 1, st. M. (a?): nhd. »Bürgerstreit«, Streit, Rechtsstreit, Streitfall; dingstrÆt* 1, st. M. (a?): nhd. Streit, Rechtsstreit, Sache, Rechtssache; sahha 87, sacha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Ursache, Zustand, Besitz, Lage, Grund, Begründung, Anklagegrund, Rechtssache, Rechtsstreit, Schuld, Reignis, Tat; widarstab* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Widerrede, Streitigkeit, Rechtsstreit
-- einen Rechtsstreit führen: ahd. bõgan* 15, red. V.: nhd. streiten, einen Rechtsstreit führen, zanken, hadern, kämpfen, zur Rede stellen
-- geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit: ahd. missisezzida* 1, st. F. (æ): nhd. Umsetzung, Umstellung, geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit; wehsal* 117, st. M. (a), st. N (a): nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Umstellung, Verwandlung, Änderung, Umkehrung, Wechselhaftigkeit, Veränderung, flexivische Veränderung, geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit, Amt, abwechselndes Amt, Stellvertretung, wechselnder Abschnitt, Stufe, Abteilung, Darlehen, Entgelt, Ersatz, Rückgabe, Tauschhandel, Wechselseitigkeit
-- Rechtsstreit führen: ahd. sahhan* 15, sachan*, st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, tadeln, Rechtsstreit führen

Rechtsstreit: mhd. anesprõche, ansprõche, anesprÏche*, ansprÏche, st. F.: nhd. »Ansprache«, Anklage, Anspruch, Anrecht, Forderung, Ansprechung, Rechtsanspruch, rechtliche Forderung, Rechtsstreit, Herausforderung zum Zweikampf, Einspruch, Darstellung einer gerichtlich zu verhandelnden Sache, Anfechtung; anesprechunge, st. F.: nhd. »Ansprechung«, Rechtsstreit, Klage; bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben; dincteidinc, st. N.: nhd. Rechtsstreit
-- Rechtsstreit führen: mhd. bekriegen, sw. V.: nhd. »bekriegen«, angreifen, Streit führen, Rechtsstreit führen
-- Urkunde über einen gewonnenen Rechtsstreit: mhd. behabbrief, st. M.: nhd. Urkunde über einen gewonnenen Rechtsstreit

Rechtsstreit: mhd. houbetsache, st. F.: nhd. »Hauptsache«, Rechtsstreit, Prozess; kriec, krÆc, krieg, st. M.: nhd. Angriff, Streitsucht, Zank, Wettkampf, Anstrengung, Widerstand, Anfechtung, Streit, Waffenstreit, Kampf, Krieg, Wettstreit, Streben (N.), Rechtsstreit, Zwist, Unfrieden, Zwietracht, Zweikampf, Hebegerät, Winde (F.), Kran, Trotz, Hartnäckigkeit; kriegen (2), st. N.: nhd. »Kriegen«, Eifer, Streit, Rechtsstreit; kriegæt 2, st. M., st. N.: nhd. Rechtsstreit

Rechtsstreit: mhd. missehel (2), st. M.: nhd. »Misshell«, Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit; missehellede, st. F.: nhd. Zwietracht, Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit; missehulle 5, st. F.: nhd. Misshelligkeit, Streit, Rechtsstreit

Rechtsstreit: mhd. sache (1), sach, sw. F., st. F.: nhd. Streit, Streitsache, Rechtshandel, Rechtssache, Rechtsfall, Rechtsangelegenheit, Rechtsstreit, Klage, Anklage, Angelegenheit, Sache, Ding, Material, Stoff, Grund, Ursache, Bedingung, Umstand, Lage, Leben, Zeit, Ereignis, Geschehen, Zwischenfall, Fall; strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft

Rechtsstreit: mhd. urliuge, urliuc, urlÆc, urlðge, urlouge, urlöuge, urlæge, urlægen, st. N.: nhd. Krieg, Fehde, Streit, Kampf, Rechtsstreit; werre, st. F., sw. F., sw. M.: nhd. »Wirre«, Sorge, Not, Verwirrung, Verwicklung, Verwicklung, Störung, Schade, Schaden (M.), Beeinträchtigung, Bedrängnis, Leid, Ärgernis, Zerwürfnis, Zwietracht, Streit, Unruhe, Aufruhr, Streitigkeit, Rechtsstreit, Krankheit, Krieg, Gefecht, Scharmützel, Vorrichtung zum Abschließen, Gatter, Falltor

Rechtsstreit: mnd. ? gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?; hȫvetsõke (1), F.: nhd. »Hauptsache«, Hauptprozesspunkt, Hauptanklagepunkt, wesentlicher Tatbestand, Hauptanspruch, Prozesssache, Rechtsstreit; kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf; klannÆe, kalandÆe, F.: nhd. Streit, Rechtsstreit, Beanspruchung, Mühe?, Unruhe?; krÐt (2), kreit, kreyt, kryt, krÐte, krÆt, M.: nhd. Zank, Streit, Hader, Rechtsstreit, Rechtsanspruch; krÆch (1), krÐch, kriec, krieg, M.: nhd. Krieg, Streit, Zwist, Hader, Zank, Angriff, Anfechtung, Anschuldigung, Fopperei, Ärgerei, Widerwort, Eigenwille, Rechthaberei, Rechtsstreit, Prozess, Streit mit Waffen, Fehde, Kriegshandlung, Kampf
-- einen Rechtsstreit führen: mnd. kÆven (1), kiefen, kiffen, st. V., sw. V.: nhd. keifen, zanken, streiten (sowohl mit Worten als auch mit Waffen), schelten, schimpfen, schmähen, sich beschimpfen, sich anstrengen, sich schlagen, uneinig sein (V.), einen Rechtsstreit führen, kämpfen, Krieg führen, angreifen; krÆgen (2), kriegen, sw. V., st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, einen Rechtsstreit führen, prozessieren, Fehde führen, ins Feld ziehen
-- im Rechtsstreit liegen: mnd. krÐten (1), kreiten, sw. V.: nhd. streiten, zanken, kämpfen, Streitgespräch führen, im Rechtsstreit liegen, prozessieren

Rechtsstreit: mnd. parlament, parliament, parlement, parliament, parelmönt, perlament, perlement, parlment, purlment, N.: nhd. Parlament, Zusammenkunft, Besprechung, Parlamentssitzung, Wortwechsel, Gezänk, Auseinandersetzung, Streit, Rechtsstreit; plõdÐringe, pladderinge, F.: nhd. Rechtsstreit, Prozess, Akten eines Rechtsstreits; plÐt, pleit, pleyt, plÆt, ployt, M., N.: nhd. Streit, gerichtliche Auseinandersetzung, Rechtsstreit, Prozess; prÆncipõlsõke, prÆncipõlsaicke, F.: nhd. »Prinzipalsache«, grundsätzliche Frage, Hauptanliegen in einem, Rechtsstreit; præces (1), prÐces, M.: nhd. »Prozess«, Rechtsstreit, Anordnung einer übergeordneten Instanz, Erlass einer übergeordneten Instanz, ordentliches Gerichtsverfahren; rechteskrÆch, rechtskrÆch, M.: nhd. »Rechtskrieg«, gerichtliche Auseinandersetzung, Rechtsstreit, Prozess; rechtesmangel, rechtsmangel, M.: nhd. »Rechtsmangel«, Rechtsstreit, Prozess; rechtesplÐt*, rechtesployt, rechtsployt, M.: nhd. Rechtsstreit, Prozess; rechtespranc, rechtspranc, M.: nhd. Rechtsstreit, Prozess; rechtmangel, M.: nhd. Rechtsstreit, Prozess
-- als Hauptbeteiligter in einem Rechtsstreit auftretend: mnd. prÆncipõliter, Adv.: nhd. als Hauptbeteiligter in einem Rechtsstreit auftretend
-- Aufwendungen für einen Rechtsstreit: mnd. rechtesköstinge, rechtsköstinge, rechteskostinge, F.: nhd. »Rechtskosten«, Aufwendungen für einen Rechtsstreit, Prozesskosten
-- durch einen Rechtsstreit kosten: mnd. ? rechteskosten***, sw. V.: nhd. durch einen Rechtsstreit kosten?, für einen Rechtsstreit aufwenden?
-- einen Rechtsstreit beilegen: mnd. rechtessȫnen***, V.: nhd. einen Rechtsstreit beilegen
-- einen Rechtsstreit führen: mnd. plõdÐren, plõdÐrn, pladderen, plõdÆren, sw. V.: nhd. plaidieren, einen Rechtsstreit führen, einen Rechtsstreit mit jemandem haben, prozessieren; plÐtÐren* (1), pleitÐren, plÆtÐren, sw. V.: nhd. einen Rechtsstreit führen, prozessieren, schwatzen?, plappern?, plärren?; rechtigen, rechtegen, sw. V.: nhd. einen Rechtsstreit führen, prozessieren
-- einen Rechtsstreit mit jemandem haben: mnd. plõdÐren, plõdÐrn, pladderen, plõdÆren, sw. V.: nhd. plaidieren, einen Rechtsstreit führen, einen Rechtsstreit mit jemandem haben, prozessieren
-- erste Entscheidung in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncipõlærdÐl, prÆncipõlærdeil, N.: nhd. »Prinzipalurteil«, erste Fassung eines Rechtsspruchs, erste Entscheidung in einem Rechtsstreit
-- für einen Rechtsstreit aufwenden: mnd. ? rechteskosten***, sw. V.: nhd. durch einen Rechtsstreit kosten?, für einen Rechtsstreit aufwenden?
-- Hauptbeklagter in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncipõlbeklachter, M.: nhd. »Prinzipalbeklagter«, Hauptbeklagter in einem Rechtsstreit; prÆncipõlbeklõgeder, M.: nhd. »Prinzipalbeklagter«, Hauptbeklagter in einem Rechtsstreit
-- Hauptbeteiligte in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncÆpõlinne*, prÆncipõlin, prÆncipõline, F.: nhd. Hauptbeteiligte in einem Rechtsstreit
-- Hauptbevollmächtigter in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncipõlcommissõrie*, prÆncipõlkommissõrie, M.: nhd. Hauptvertreter in einem Rechtsstreit, Hauptbevollmächtigter in einem Rechtsstreit
-- Hauptkläger in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncipõlõctor, M.: nhd. Hauptkläger in einem Rechtsstreit; prÆncipõlaneklÐgÏre*, prÆncipõlanklÐgere, M.: nhd. »Prinzipalankläger«, Hauptkläger in einem Rechtsstreit; prÆncipõlklÐgÏre*, prÆncipõlklÐger, M.: nhd. »Prinzipalkläger«, Hauptkläger in einem Rechtsstreit
-- Hauptvertreter in einem Rechtsstreit: mnd. prÆncipõlcommissõrie*, prÆncipõlkommissõrie, M.: nhd. Hauptvertreter in einem Rechtsstreit, Hauptbevollmächtigter in einem Rechtsstreit
-- Mensch der einen Rechtsstreit führt: mnd. plÐtÏre*, pleiter, pleyter, M.: nhd. Mensch der einen Rechtsstreit führt; plÐterÏre*, pleiterer, M.: nhd. Mensch der einen Rechtsstreit führt
-- Rechtsstreit führen: mnd. plÐden (1), pleiden, sw. V.: nhd. Rechtsstreit führen, prozessieren, verhandeln; plÐdÐren, pleidÐren, V.: nhd. Rechtsstreit führen, prozessieren, verhandeln
-- Rechtsstreit in Glaubensfragen: mnd. religiænessõke*, religiænssõke, F.: nhd. Glaubensangelegenheit, Glaubensfrage, Rechtsstreit in Glaubensfragen
-- Rechtsstreit um Landbesitz: mnd. lantkÆf, M.: nhd. Rechtsstreit um Landbesitz
-- von den Hauptbeteiligten an einem Rechtsstreit geleisteter Eid über wahrheitsgemäße Aussagen und Verhandlungsführung: mnd. prÆncipõlesÐt*, prÆncipõlsÐt, prÆncipõlseit, M.: nhd. »Prinzipaleid«, von den Hauptbeteiligten an einem Rechtsstreit geleisteter Eid über wahrheitsgemäße Aussagen und Verhandlungsführung

Rechtsstreit: mnd. sõkinge, F.: nhd. Klage, Rechtsstreit, Prozess, Forderung, Ursache?
-- in einen Rechtsstreit verwickelt: mnd. sõkehaft*, sõkhaft, Adj.: nhd. in einen Rechtsstreit verwickelt, in einem Prozess befindlich
-- Partei im Rechtsstreit: mnd. sõkenwõlde*, sõkenwælde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klägerischen Partei; sõkenwõldÏre*, sakenwolder, mnd.?, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klägerischen Partei; sõkerwõlde*, sõkerwælde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei; sõkewõldÏre*, sõkewælder, sõkewalder, sõkewalter, sõkewelder, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei; sõkewõlde*, sõkewælde, sõkwælde, sacwælde, sackwælde, sachwælde, saghwælde, sõkewol, sõkewolt, sõkewalde, saqualde, sõkewelde, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, Partei, Kläger, Beklagter, Hauptbeteiligter, Hauptinteressent, Hauptschuldner, Selbstschuldner (im Gegensatz zum Bürgen), Urkundenaussteller, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei; sõkewõldige*, sõkewældige, sõkeweldige, sõkewelghe, sõkwældige, M.: nhd. »Sachwalter«, Partei im Rechtsstreit, bevollmächtigter Vertreter einer verhandelnden oder klagenden Partei

Rechtsstreit: mnd. vörvolginge*, vorvolginge, F.: nhd. Verfolgung, Fortgang, Verlauf, Fortsetzung, Rechtsverfolgung, Rechtsverfahren, Prozess, Rechtsstreit, Durchführung oder Ausführung des Rechtsspruches, Verfolgung, Nachstellung, Verleumdung, Belästigung, Bedrängnis, Widerstreben, Anfechtung, Erlangung

Rechtsstreit; -- Aufwendungen für einen Rechtsstreit; Prozesskosten: mnd. plÐtgelt, N.: nhd. Aufwendungen für einen Rechtsstreit

Rechtsstreites -- Beilegung eines Rechtsstreites: mhd. behabnus, behabnisse, st. F.: nhd. Urteil, vollstreckbares Urteil, Beilegung eines Rechtsstreites; behabnust 2, st. F.: nhd. Urteil, vollstreckbares Urteil, Beilegung eines Rechtsstreites

Rechtsstreitigkeit: mnd. kÆven (2), kÆvent, N.: nhd. »Keifen«, Zank, Wortwechsel, Schimpfworte, Rechtsstreitigkeit, Kampf, Krieg

Rechtsstreits -- Akten eines Rechtsstreits: mnd. plõdÐringe, pladderinge, F.: nhd. Rechtsstreit, Prozess, Akten eines Rechtsstreits

Rechtsstreits -- Beilegung eines Rechtsstreits: mhd. slihtunge 4, st. F.: nhd. Schlichtung, Beilegung eines Rechtsstreits

Rechtsstreits -- Beilegung eines Rechtsstreits: mnd. rechtessȫninge*, rechtesȫninge, rechtesȫnninge, F.: nhd. »Rechtssöhnung«, Schlichtung eines Rechtsstreits, Beilegung eines Rechtsstreits
Rechtsstreits -- Schlichtung eines Rechtsstreits: mnd. rechtessȫninge*, rechtesȫninge, rechtesȫnninge, F.: nhd. »Rechtssöhnung«, Schlichtung eines Rechtsstreits, Beilegung eines Rechtsstreits
Rechtsstreits -- Schlichtung eines Rechtsstreits: mnd. sȫne (2), sæne, sȫn, sæn, szoene, soyne, sowne, soune, s¦ne, sune, swȫne, sȫn, F., M.: nhd. Sühne, Beilegung eines Streites, Schlichtung eines Rechtsstreits, Friede, Versöhnung, Aussöhnung, Buße, Einigung, Befriedigung, Genugtuung, Wiedergutmachung, Sühneleistung
Rechtssymbol: mnd. krǖze, kruze, krðce, cruece, kruse, cruese, crusse, cryce, crǖce*, krutze, krǖz, krus, crues, cruyts, N.: nhd. Kreuz, kreuzförmig angeordnete Hölzer, kreuzförmiges Gerät, Brunnenkreuz, Webergalgen, Kreuzgalgen (als Hinrichtungswerkzeug), Kreuz Christi, Kreuzsymbol, Rechtssymbol, Marktzeichen, Grenzzeichen, Gerichtskreuz, kirchliches Symbol, Kruzifix, Altarkreuz, Ordenszeichen, Kreuzzeichen, Kreuzform, Mahnmal, Sühnemal

Rechtssystem -- Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Rechtstag -- Ladung zu einem Rechtstag: mhd. tagebrief, st. M.: nhd. »Tagebrief«, Gerichtsladung, Ladung zu einem Rechtstag

Rechtstag: afries. riuch-t‑dei 3, riuch-t-dî, st. M. (a): nhd. Rechtstag, Gerichtstag

Rechtstag: mhd. rehttac, st. M.: nhd. »Rechttag«, Rechtstag, Gerichtstag

Rechtstag: mnd. Ðhaftedach*?, echtedach, echt dach, M.: nhd. offenbarer Dingtag, Rechtstag
-- offenbarer Rechtstag: mnd. echtedinc, echtedink, echt dinc, echdinc, N.: nhd. ungebotene dreimal jährlich stattfindende Versammlung der Bürger zum Gericht, offenbarer Rechtstag, ordentliches Gericht, Versammlung in städtischen Verwaltungsangelegenheiten, Versammlung zur Bursprakenverlesung, Verkündung der städtischen Verordnungen, Verkündung der Polizeistatuten, Zunftversammlung, Morgensprache, Frist, Termin, bei der Gerichtsversammlung verkündigte Statuten, Polizeistatuten; Ðtdach, eddach, Ðddach, Ðiddach, Ðitdach, eyddach, ededach, M.: nhd. »Eidtag«, offenbarer Rechtstag, Versammlung der Bürger in Verwaltungsangelegenheiten der Stadt, Bursprakenverlesung, Verkündigung der städtischen Verordnungen und Verteidigungen, Gemeindeversammlung

Rechtstag«: mnd. rechtesdach, rechtsdach, M.: nhd. »Rechtstag«, Gerichtstag, Verhandlungstermin

Rechtstext -- gekennzeichneter Abschnitt in einem Rechtstext bzw. darin enthaltene Bestimmung: mhd. artikel, st. M.: nhd. Artikel, Schriftabschnitt, Erscheinungsform, gekennzeichneter Abschnitt in einem Rechtstext bzw. darin enthaltene Bestimmung

Rechtstitel: mnd. genȫme, genüme, N.: nhd. Rechtstitel

Rechtstiteln -- Verzeichnis von Rechtstiteln oder Besitztümern: mhd. rodel, st. M., st. F.: nhd. »Rodel«, Schriftrolle, Verzeichnis von Rechtstiteln oder Besitztümern, beschriebene Papierrolle, Liste, Register, Urkunde

Rechtstradition: mhd. gedigen (2), gedigene, st. N.: nhd. Dienerschaft, Volk, Gefolge, Heer, Dienstmannschaft, Bürgerschaft, Bürgergemeinschaft, Gewohnheit, Rechtstradition, Haufe, Haufen, Dorfgemeinde

Rechtstradition: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Rechtstreit -- gerichtlich vorgehen in einem Rechtstreit: mnd. præcÐdÐren, præcÐdÆren, præcÆdÐren, sw. V.: nhd. »prozessieren«, fortfahren, gerichtlich vorgehen in einem Rechtstreit, Prozess führen, rechtliches Verfahren gegen jemanden eingehen

Rechtstreit -- Hauptbevollmächtigter in einem Rechtstreit: mnd. prÆncipõlprækðrõtor*, prÆncipõlispræcðrõtor, M.: nhd. Hauptvertreter, Hauptbevollmächtigter in einem Rechtstreit

rechtstreitig«: mnd. rechtstrÆdich, Adj.: nhd. »rechtstreitig«, in rechtlichem Streit befindlich

Rechtstuhl«: mhd. rehtestuol, st. M.: nhd. »Rechtstuhl«, Richterstuhl

Rechtsübertragung -- förmliche Rechtsübertragung beim Kauf von Grundstücken: mnd. schȫte (2), schæte, F.: nhd. Eigentumsübertragung, Auflassung, förmliche Rechtsübertragung beim Kauf von Grundstücken

Rechtsübertragung -- förmliche Rechtsübertragung von Grundstücken: mnd. schȫtinge, schætinge, F.: nhd. förmliche Verzichtsleistung, förmliche Rechtsübertragung von Grundstücken, Auflassung, Übertragung

Rechtsuchen vor Gericht (N.) (1): mnd. rechtgõn*, rechtgõnt, N.: nhd. Beschreiten des Rechtwegs, Führen eines Prozesses, Rechtsuchen vor Gericht (N.) (1)

rechtsunbeständig: mnd. rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig

rechtsunfähig: mhd. Ðwelæs*, Ðlæs, Adj.: nhd. gesetzlos, rechtlos, außerhalb des Rechtes stehend, aus einer Rechtsgemeinschaft ausgeschlossen, außerhalb des Gesetzes stehend, rechtsunfähig

rechtsunfähig: mhd. rehtelæs, rehtelos, Adj.: nhd. rechtlos, außerhalb des Rechts stehend, nicht zu seinem Recht gekommen, rechtsunfähig, wirkungslos

Rechtsungültigkeit: mnd. kraftlæshÐt, kraftlæsheit, F.: nhd. Kraftlosigkeit, Rechtsungültigkeit, Nichtigkeit; kraftlæsichhÐt*, kraftlæsichÐt, kraftlæsicheit, F.: nhd. Kraftlosigkeit, Rechtsungültigkeit, Nichtigkeit

Rechtsunsicherheit: mhd. zwÆvel (1), zweivel, zwÆfel*, zweifel*, zwÆbel, mmd., st. M.: nhd. Zweifel, Ungewissheit, Besorgnis, Misstrauen, Sorge, Verzweiflung, Unsicherheit, Hinschwanken und Herschwanken, Wankelmut, Unbeständigkeit, Untreue, Entzweiung, Meinungsverschiedenheit, Rechtsunsicherheit; zwÆvelrede, zwÆfelrede*, st. F.: nhd. »Zweifelrede«, Qual der Ungewissheit, zweifelhafte Erzählung, Meinungsverschiedenheit, Rechtsunsicherheit

Rechtsverächter: mnd. sülfhÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter; sülveshÐre, M.: nhd. »Selbstherr«, selbstständiger Kaufmann, Siedeherr, Sülfmeister, selbstständiger Handwerker, Amtsmeister, Rechtsverächter

rechtsverantwortlicher -- rechtsverantwortlicher Mensch: mnd. prÆncipõl (1), principaell, prÆncepõl, prÆnzepõl, prynssepall, printzepahl, M.: nhd. »Prinzipal«, wichtigster Mann, Erster, Vornehmster, Vorgesetzter, Anführer einer Gruppe von Menschen, Wortführer, Hauptverfechter, Initiator einer Angelegenheit, Leiter (M.), Hauptbetreiber eines Geschäfts, rechtsverantwortlicher Mensch, Hauptbeteiligter in einer Rechtsangelegenheit, Verhandlungsführer

Rechtsverbietung: mnd. vörbædere*, vorbædere, vorbæddere, vorbodderen, Sb.: nhd. Rechtsverbietung, Erbietung

rechtsverbindlich -- rechtsverbindlich erklären: mhd. bekennen (1), wekennen, bikennen, sw. V.: nhd. bekennen, sich zu etwas bekennen, verpflichten, sich zu etwas verpflichten, anerkennen, berücksichtigen, bedenken, erklären, kennen, erkennen, erfassen, bekannt machen, zu erkennen geben, zur Einsicht gelangen, Bescheid wissen, sich schuldig bekennen, sich zu eigen machen, erfahren (V.), in Erfahrung bringen, wissen, sich auskennen, rechtsverbindlich erklären, sich unterwerfen, verstehen, sehen, kennenlernen, bestätigen, zugestehen, zusprechen, zugeben, bestätigen, achten auf, beachten

rechtsverbindlich -- rechtsverbindlich geloben: ahd. stabæn 1, sw. V. (2): nhd. staben, sprechen, sich vor Gericht verpflichten, rechtsverbindlich geloben

rechtsverbindlich sein (V.): mnd. dȫgen, dogen, V.: nhd. taugen, brauchbar sein (V.), Gültigkeit haben, kräftig sein (V.), nützen, tauglich sein (V.), gültig sein (V.), rechtsverbindlich sein (V.)

rechtsverbindlich: mhd. gedinclich 1, Adj.: nhd. rechtsverbindlich, rechtsgültig

rechtsverbindlich: mnd. stÐde (3), steede, steide, stõde, Adj.: nhd. »stet«, fest, beständig, treu, rechtsverbindlich, anerkannt, gültig, wertbeständig, zuverlässig, unbeirrbar, nicht wankend, standhaft, entschlossen, gesichert, ruhig

rechtsverbindlich: mnd. vestlÆken, vestelÆken, Adv.: nhd. fest, rechtsverbindlich, unverbrüchlich, sicher, zuverlässig
-- rechtsverbindlich erklären: mnd. vörrechten*, vorrechten, sw. V.: nhd. rechtsverbindlich erklären, unter Eid erklären, aussagen, beschwören, nachweisen, bestätigen, versprechen, entrechten, des Rechtes berauben, überwältigen, verderben, in üble Nachrede bringen, verleumden, durch Prozessieren einbüßen, verwirken

rechtsverbindliche -- rechtsverbindliche Anordnung: mhd. decrÐt, decret, st. N.: nhd. Dekret, päpstliches Dekret, rechtsverbindliche Anordnung, Vorschrift

rechtsverbindliche -- rechtsverbindliche Vereinbarung: mhd. dinc (1), st. N.: nhd. Ding, Sache, Vertrag, Gericht (N.) (1), Gerichtsverhandlung, Gerichtsversammlung, Gerichtstermin, Termin, Rechtssache, Rechtsfrist, Rechtsfall, Rechtsfrage, gerichtliche Verfügung, rechtliche Vereinbarung, rechtsverbindliche Vereinbarung, Straftat, Angelegenheit, Ereignis, Gegenstand, Verhandlung, Zweikampf, Gerichtstag, Gerichtsstätte, Gerichtspflicht, Genitale, Menstruation, Lebewesen, Wesen, Erscheinung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel, Grund, Geschick, Leben, Lage, Zustand, Geschichte, Entscheidung, Tat, Werk, Auftrag, Amtsgeschäft, Geschäft, Besitz, Recht, Gesetz, Gebot, Abmachung, Handlung

rechtsverbindlichen -- bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen: mnd. tÐken (1), teiken, token, tÆken, tyken, N.: nhd. Zeichen, Marke, Markierung, Kennzeichnung der persönlichen Verfügungsgewalt, Markierung für ein Maß, Unterteilung auf einer Messlatte, Marke auf Warengebinden zur Kennzeichnung des Inhaltsgewichts, graphisches Zeichen auf Schriftträgern, Schriftzeichen, Absatzmarke, Korrekturzeichen, Satzzeichen, Rechenzeichen, Monogramm, Signet, Siegel, Siegelabdruck in Wachs, nicht an Textzusammenhang gebundenes Signet um Eigentum oder Herkunft oder Zugehörigkeit anzuzeigen, Hausmarke, Warenzeichen, Handwerkermarke, Druckermarke in einem Buch, in Metall geprägtes Emblem, die Qualität kennzeichnende Prägemarke auf Metallerzeugnissen, Mitteilung, Zettel, Signal, Aufforderung, Wink, Beweis, Nachweis, Anzeiger, Indikator, Orientierungsgeber, Anzeichen, offensichtliches Indiz für einen Sachverhalt, Wunderzeichen, übernatürliches Geschehen, Wundertat, Wunderwerk, rational unerklärbare Erscheinung, Vorzeichen, Omen, Ausdruck des Verhaltens, Charaktereigenschaft, symbolische Handlung die Art (F.) (1) oder Qualität des Verhältnisses zwischen Menschen beschreibt, konventionalisierte bedeutungstragende Bewegung der Hand, Geste, Gebärde in der Zeichensprache, körperliches Merkmal, Erscheinungsweise, äußeres Anzeichen der körperlichen Befindlichkeit, Krankheitssymptom, Geschlechtsteil, Mal auf der Haut, Schandmal bei Verbrechern, Malzeichen, Ziel, Zielscheibe, Grenzzeichen, Landmarke entlang eines Grenzverlaufs, Denkmal, Bauwerk mit mitteilender oder symbolischer Bedeutung, Siegeszeichen, Wappen, Fahne, heraldisches Zeichen, Hoheitszeichen, kupferne oder bleierne Gebührenmarke die zur Bestätigung eines entrichteten Betrags von der Obrigkeit ausgegeben wird, Steuermarke, Zollmarke, Bettlermarke, an Tuchen angebrachte Bleimarke zur Qualitätskennzeichnung und Ausfuhrberechtigung, Berechtigungsschein, Zollzettel, Leihschein, Botenzeichen als Symbol obrigkeitlicher Gewalt und Aufforderung, bei der rechtsverbindlichen Ladung zur Zunftversammlung übergebenes Ladungszeichen, Feldzeichen, Gruppenabzeichen, Kennung Auserwählter oder Stigmatisierter, Pilgerzeichen, Schild zur Kennzeichnung von Waren bestimmter Herkunft und der Verkaufsberechtigung, sakrales Zierstück mit emblematischer Bedeutung, Kredokreuz (Bedeutung örtlich beschränkt), Kreuznachbildung als Symbol der christlichen Kirche, Sternbild, einem Sternbild zugeordnetes Tierkreiszeichen

rechtsverbindliches -- rechtsverbindliches Gelöbnis: mnd. læve (4), lave, M.: nhd. Versprechen, rechtsverbindliches Gelöbnis, eidliche Versicherung, Treuegelöbnis, Handtreue, Gutsagen, Eid, Lehnseid

Rechtsverbindlichkeit: mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe
-- Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit: mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe
-- Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit: mhd. wette (1), st. N., st. F.: nhd. Wette, Pfand, Pfandvertrag, Rechtsverbindlichkeit, Zeichen einer Rechtsverbindlichkeit, Gesetz, Einsatz, Preis eines Wettspiels, Wettstreit, Urkunde, Mitteilung, Spiel, Erfüllung und Aufhebung einer Rechtsverbindlichkeit, Bezahlung einer Schuld, Schadensvergütung, Ersatz, Beseitigung, Geldbuße, Gerichtsgeld, Versäumnisstrafe

Rechtsverdreher: mhd. rehtverkÐre, rehtferkÐre*, sw. M.: nhd. Rechtsverdreher

Rechtsverdreher: mnd. vÆgenÐtÏre*, vÆgenÐter, vigeneter, M.: nhd. »Feigenesser«, Ränkeschmied, Rechtsverdreher, trügerischer Ankläger

Rechtsverfahren -- durch Rechtsverfahren etwas erlangen: mnd. gewinnen, gewunnen, gewünnen, gewonnen, st. V.: nhd. gewinnen, durch Anstrengung oder Mühe etwas erlangen, durch Arbeit etwas erlangen, Geld verdienen, Lohn verdienen, im Krieg gewinnen, erobern, überwinden, überwältigen, den Sieg davon tragen über, durch Rechtsverfahren etwas erlangen, Bußgeld einnehmen, bekommen, erlangen, erwerben, eine Krankheit oder ein Leiden erlangen, herbeischaffen

Rechtsverfahren -- einem Rechtsverfahren unterziehen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Rechtsverfahren -- Rechtsverfahren einräumen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Rechtsverfahren für Nichtheimische (abgekürztes Schnellverfahren): mnd. gasterecht, N.: nhd. Gastrecht, Rechtsverfahren für Nichtheimische (abgekürztes Schnellverfahren), Gericht (N.) (1) für Klagen der Fremden oder gegen Fremde, Gerichtstagung für Klagen der Fremden oder gegen Fremde; gastrecht, N.: nhd. Gastrecht, Rechtsverfahren für Nichtheimische (abgekürztes Schnellverfahren), Gericht (N.) (1) für Klagen der Fremden oder gegen Fremde, Gerichtstagung für Klagen der Fremden oder gegen Fremde; gesterecht, N.: nhd. »Gästerecht«, Gastrecht, Rechtsverfahren für Nichtheimische (abgekürztes Schnellverfahren), Gericht (N.) (1) für Klagen der Fremden oder gegen Fremde, Gerichtstagung für Klagen der Fremden oder gegen Fremde

Rechtsverfahren: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Rechtsverfahren: mnd. præcÐdðre, F.: nhd. »Prozedur«, Rechtsgang, Rechtsverfahren; recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid
-- einem Rechtsverfahren unterziehen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- in einem Rechtsverfahren: mnd. richteswÆse* (1), richteswÆs, Adv.: nhd. gerichtlich, in einem Rechtsverfahren
-- in einem Rechtsverfahren befindlich: mnd. rechteswÆse, rechteswise, rechteswÆs, Adv.: nhd. »rechtsweise«, gerichtlich, in einem Rechtsverfahren befindlich
-- Rechtsverfahren einräumen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- verbindlicher Verhandlungstermin im Rechtsverfahren: mnd. richtedach, richtdach, M.: nhd. Gerichtstag, Tag an dem Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, verbindlicher Verhandlungstermin im Rechtsverfahren, Frist, Fälligkeitstermin, Gerichtssitzung, Gerichtsversammlung; richteldach, M.: nhd. Gerichtstag, Tag an dem Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, verbindlicher Verhandlungstermin im Rechtsverfahren, Frist, Fälligkeitstermin, Gerichtssitzung, Gerichtsversammlung; richtelesdach*, richtelsdach, M.: nhd. Gerichtstag, Tag an dem Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, verbindlicher Verhandlungstermin im Rechtsverfahren, Frist, Fälligkeitstermin, Gerichtssitzung, Gerichtsversammlung; richtesdach, richtsdach, M.: nhd. Gerichtstag, Tag an dem Gerichtsverhandlungen abgehalten werden, verbindlicher Verhandlungstermin im Rechtsverfahren, Frist, Fälligkeitstermin, Gerichtssitzung, Gerichtsversammlung

Rechtsverfahren: mnd. vörvolginge*, vorvolginge, F.: nhd. Verfolgung, Fortgang, Verlauf, Fortsetzung, Rechtsverfolgung, Rechtsverfahren, Prozess, Rechtsstreit, Durchführung oder Ausführung des Rechtsspruches, Verfolgung, Nachstellung, Verleumdung, Belästigung, Bedrängnis, Widerstreben, Anfechtung, Erlangung

Rechtsverfahrens -- Abschluss eines Rechtsverfahrens: mnd. rechtesðtganc, rechtsðtganc, M.: nhd. »Rechtsausgang«, Beendigung eines Rechtsverfahrens, Abschluss eines Rechtsverfahrens

Rechtsverfahrens -- Beendigung eines Rechtsverfahrens: mnd. rechtesðtganc, rechtsðtganc, M.: nhd. »Rechtsausgang«, Beendigung eines Rechtsverfahrens, Abschluss eines Rechtsverfahrens

Rechtsverfolgung: mnd. rechtesvörvolginge*, rechtesvorvolginge, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Unternehmung rechtlicher Schritte gegen jemanden

Rechtsverfolgung: mnd. volchnisse, vollichnisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang; volge (1), folge*, st. F.: nhd. Folge, Hinterhergehen, Nachlaufen, Teilnahme am Begräbnis, Nacheiferung, Nachfolge, Mitlaufen, Teilnahme, Beteiligung, Verfolgung, Rechtsverfolgung, Erbfolge, Lehnsfolge, Folgeleistung, Heeresfolge, Befolgung, Gehorsam, Unterstützung, Beistand auf Grund einer Folgepflicht, Zustimmung, Zustimmung der Dingleute zum Urteil, Anschluss, Folgerung, Recht des Lehnsmanns vom neuen Lehnsherrn die Anerkennung des Lehnsverhältnisses zu begehren, Ergebnis; vörvolch*, vorvolch, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvolchnisse*, vorvolchnisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Prozessverlauf; vörvolge*, vorvolge, F.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis; vörvolgenisse*, vorvolgenisse, F.: nhd. Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Prozessverlauf; vörvolginge*, vorvolginge, F.: nhd. Verfolgung, Fortgang, Verlauf, Fortsetzung, Rechtsverfolgung, Rechtsverfahren, Prozess, Rechtsstreit, Durchführung oder Ausführung des Rechtsspruches, Verfolgung, Nachstellung, Verleumdung, Belästigung, Bedrängnis, Widerstreben, Anfechtung, Erlangung; vörvollich*, vorvollich, N., M.: nhd. Folge, Verfolg, Verlauf, Ausfall, Befolgung, Ausführung, Rechtssache, Rechtsverfolgung, Rechtsgang, Klage, Verfolgung, Prozess, Durchführung des Gerichtsverfahrens, Belästigung, Angriff, Übergriff, Erfolg, Ergebnis
-- Rechtsverfolgung abschwören: mnd. vörlæven*, vorlæven, vorloven, vorlõven, verloven, sw. V.: nhd. übermäßig loben, abgeloben, absagen, Verzicht leisten auf, durch Gelübde entsagen, verzichten, versprechen etwas nicht zu tun, Rechtsansprüchen abschwören, Rechtsverfolgung abschwören, verschwören, preisgeben, hingeben, verbieten, untersagen, ausweisen, verfesten, in die Acht erklären, Münzen außer Kurs setzen, Geld für ungültig erklären, sich verpflichten, sich verbürgern, Versicherung geben, versichern, geloben etwas zu tun oder zu lassen, verloben, vermählen, zur Ehe versprechen, sich durch das Eheversprechen binden, sich verloben

Rechtsvergehen -- leichteres Rechtsvergehen: mhd. unzuht, st. F.: nhd. »Unzucht«, Ungehörigkeit, Ungeschicklichkeit, Ungezogenheit, Ungesittetheit, Gewalttätigkeit, Unsittlichkeit, Roheit, Rohheit, leichteres Rechtsvergehen, Zuchtlosigkeit, Unhöflichkeit, Gewalt, Grausamkeit, Schlechtigkeit, Unkeuschheit, Unrecht, Vergehen

Rechtsverhalt: ahd. ding 616?, st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht (N.) (1), Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sachverhalt, Rechtsverhalt, Streitsache, Rechtssache, Beratung, Verabredung, Abmachung, Beschluss, Zusammentreffen, Volksversammlung, Versammlungsplatz, Ankerplatz, Sache, Ding, Angelegenheit, Gegenstand, Wesen, Eigenart, Verhältnis, Lage, Stellung, Grund, Ursache, Art und Weise, Wirklichkeit

Rechtsverhältnis -- Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet: mnd. pacht, pact, F., M.: nhd. Pacht, Zins, das für die Nutzung eines Gegenstands zu zahlende Geld, Pachtverhältnis, Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet, Pachtverpflichtung, Engelt für die Nutzung von Grundstücken, vertraglich gesichertes Recht, Befugnis, Verpflichtung, Gehorsam

Rechtsverhältnisse -- Darlegung der Rechtsverhältnisse: mhd. offenunge (1), st. F.: nhd. Öffnung, Offenbarung, Enthüllung, Eröffnung, Erscheinung, Eintritt, Verdeutlichung, Erleuchtung, Darlegung der Rechtsverhältnisse, Weistum, Veröffentlichung, Erklärung, Bekanntmachung

Rechtsverhältnisse -- Kenner der Rechtsverhältnisse: mnd. kuntschoppÏre*, kuntschopper, kunschopper, konschopper, kuntschapper, kuntschupper, M.: nhd. Kundschafter, Späher, Agent, Spion, Verräter, Wegführer, Leiter (M.), Kenner der Rechtsverhältnisse, Zeuge

Rechtsverhältnisses -- Hauptperson eines Rechtsverhältnisses: mhd. houbetman, houptman, st. M.: nhd. Hauptmann, königlicher oder fürstlicher Statthalter, militärischer Anführer, Oberster, Hauptperson einer Vereinigung, oberster Mann, der unter den Zinspflichtigen eines geteilten Gutes den gesamten Zins einzunehmen und an Herrn abzuführen hat, Hauptperson eines Rechtsverhältnisses, Gewährsmann, Kriegsanführer, Vorbild

rechtsverletzend: mhd. vrevellÆche (1), vrävellÆche, vrevelelÆche, frefellÆche*, fräfellÆche*, frefelelÆche*, Adv.: nhd. frevelhaft, mutig, kühn, unerschrocken, vermessen (Adv.), verwegen, übermütig, mutwillig, frech, böswillig, rechtsverletzend, rechtswidrig

Rechtsverletzer: mhd. buobe, puobe, sw. M.: nhd. Bube, Knabe, Diener, Knecht, Trossknecht, zuchtloser Mensch, ehrloser Mensch, Spieler, Übeltäter, Rechtsverletzer, Bösewicht, Fahrender, Spielmann, Schachfigur, (weibliche) Brüste

Rechtsverletzer: mhd. rehtbrechÏre*, rehtbrecher, st. M.: nhd. »Rechtbrecher«, Rechtsverletzer, Rechtsbrecher

Rechtsverletzer: mnd. beschÐdigÏre*, beschÐdiger, beschÐdeger, M.: nhd. »Beschädiger«, Schädiger, Angreifer, Rechtsverletzer, Übertreter; brÐkÏre*, brÐker, M.: nhd. »Brecher«, Nehmer, Tuender, Übertreter, Rechtsverletzer

Rechtsverletzer: mnd. schÐdigÏre*, schÐdiger, M.: nhd. Schädiger, Schadender, Feind, Rechtsverletzer

Rechtsverletzung: mhd. bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben

Rechtsverletzung: mhd. gebruch (1), st. M.: nhd. Rechtsspruch, Rechtsverletzung, Schade, Schaden (M.), Abgang, Mangel (M.), Fehler, Schuld, Zerstörung

Rechtsverletzung: mhd. missegrif, st. M.: nhd. »Missgriff«, Fehlgriff, Übergriff, Rechtsverletzung, Nachlässigkeit

Rechtsverletzung: mhd. vrevele, frefele*, st. F., st. M.: nhd. »Frevel«, Mut, Kühnheit, Unerschrockenheit, Gewalttätigkeit, Vermessenheit, Übermut, Frechheit, böser Wille, rechtliches Vergehen, Rechtsverletzung, Straftat, Geldstrafe, Geldbuße, Strafzahlung; vrevelunge 1, frefelunge*, st. F.: nhd. Ungestüm, frevelhafter Mutwille, Rechtsverletzung, Verbrechen

Rechtsverletzung: mnd. anderinge, F.: nhd. Änderung, Veränderung, Eingriff in ein Recht, Rechtsverletzung

Rechtsverletzung: mnd. inbrõke*, inbrõk, ynbrack, M.: nhd. Rechtsverletzung; inbrÐkinge, F.: nhd. Rechtsverletzung, Schmälerung, Einbruch der Flut ins Land

Rechtsverletzung: mnd. ȫvertoch*, ȫvertæch, ȫvertoech, ²uertæch, ȫvertðch, ævertðch, ȫvertuech, ævertæch, avertæch, overtoch, overtoge, M., N.: nhd. Überzug, Angriff, kriegerische Auseinandersetzung, Rechtsverletzung, Gesetzesübertretung, Einband, Umschlag, Schutzdecke, Hose, Teil der Beinbekleidung der vom Unterleib bis zu den Füßen reicht; ȫvervÐre, ævervÐre, F.: nhd. Gesetzesübertretung, Rechtsverletzung
Rechtsverletzung: mnd. vörbrÐkinge*, vorbrÐkinge, F.: nhd. Übertretung, Rechtsverletzung, Bruch (M.) (1), Verletzung, Vergehen, Verbrechen

Rechtsverpflichteter: mnd. man (1), M.: nhd. Mensch, Mann, Ehemann, Erwachsener, streitbarer Mann, Arbeitsmann, Kriegsmann, Schiffsmann, Gestalt eines Mannes, rechtliche Person des Mannes, Lehnsmann, Ministeriale, Rechtsverpflichteter, Geschlechtsangehöriger, Männchen beim Tier (Bedeutung örtlich beschränkt)

rechtsverständig: mnd. rechtvörstendich*, rechtvorstendich, rechtverstendich, Adj.: nhd. rechtsverständig, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig; rechtwÆse (2), Adj.: nhd. rechtskundig, rechtsverständig

rechtsverständig: mnd. vörstendich* (1), vorstendich, vorstandich, Adj.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig; vörstendich*** (2), vorstandich***, Adv.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig

rechtsverständig«: mnd. rechtesvörstendich*, rechtesvorstendich, rechtsvorstendich, Adj.: nhd. »rechtsverständig«, rechtsgelehrt, in Rechtsangelegenheiten kundig

Rechtsverstoß: mhd. ungevuoge (3), ungevüege, ungefuoge*, ungefüege*, st. F.: nhd. übermäßige Klage, Jammergebärde, übergroße Menge, übermäßige Größe, übermäßige Stärke, Unbeholfenheit, Ungeschicklichkeit, Heftigkeit, Vergehen, Rechtsverstoß; verkÐren (2), st. N.: nhd. »Verkehren«, Verkehrung, Veränderung, Rechtsverstoß

Rechtsverteidiger: mhd. sachwaltÏre*, sachwalter, st. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei; sachwalte, sw. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei, Prozessgegner, Kläger, Beklagter, Bevollmächtigter; sachwaltigÏre*, sachwaltiger, sw. M.: nhd. »Sachwalter«, Prokurator, Verteidiger, Rechtsanwalt, bevollmächtigter Geschäftsführer, Rechtsverteidiger, Gerichtspartei

Rechtsvertreter: mhd. behaltÏre, behalter, beheldÏre*, behelder, st. M.: nhd. Hüter, Wächter, Retter, Erlöser, Erhalter, Bewahrer, Rechtsvertreter, Vormund, Verwalter, Beschützer, Pfleger, Hehler

Rechtsvertreter: mhd. schaftÏre* 1, schafter, st. M.: nhd. Rechtsvertreter

Rechtsvertreter: mhd. voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; vogetman, fogetman*, vogtman, fogtman*, voitman, foitman*, voutman, foutman*, st. M.: nhd. »Vogtmann«, Mann der einem Schirmherrn unterstellt ist, Eigenmann einer Vogtei, zu einer Vogtei gehörender Mann, Zinsmann einer Vogtei, Vogt, Rechtsvertreter, Vormund

Rechtsvertreter: mnd. plÐgesman, plegesman, plÐgsman, M.: nhd. Ziehvater, Pfleger, Vormund eines nicht mündigen Menschen, Rechtsanwalt, Rechtsvertreter, Handlanger, Gehilfe (besonders im Mauererhandwerk)
-- Rechtsvertreter für Frauen und Unmündige: mnd. rækÏre*, ræker, rðker, rokere, M.: nhd. Besorger, Vertreter, Rechtsvertreter für Frauen und Unmündige

Rechtsvertreter: mnd. tõleman, tõlman, M.: nhd. Redner, Fürsprecher, Gewährsmann, Rechtsvertreter, Bevollmächtigter, Übersetzer; tõlesman, M.: nhd. Redner, Fürsprecher, Gewährsmann, Rechtsvertreter, Bevollmächtigter, Übersetzer

Rechtsvertreter: mnd. væget, voget, voeget, vogt, vocht, võget, vaget, vagt, voyt, voit, voyet, M.: nhd. Vogt, Rechtsbeistand, Rechtsvertreter, Vertreter eines Gerichtsherrn, Fürsprecher, Beschützer, Schutzherr, Schirmherr, weltlicher Schirmherr geistlicher Anstalten, Vorsitzender im Gericht (N.) (1), Vorsitzer des landesherrlichen Gerichts (N.) (1), Vertreter einer Stadt, Vertreter des Rates, Statthalter, Stadthauptmann, Amtmann, Dorfvorstand, Verwalter, Aufsichtsbeamter, Aufseher über die Dienerschaft, Kirchspielvogt, Kirchenältester, Bettelvogt, Gerichtsdiener, Sülzvogt, Siedegehilfe bei der Lüneburger Sülze; vördÐgedingÏre*, vordÐgedinger, vordegedinger, M.: nhd. Verteidiger, Vertreter, Rechtsvertreter, Anwalt, Beschützer; vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrstandÏre*, vȫrstander, M.: nhd. Vorsteher, Verweser, Verwalter, Leiter (M.), Zunftvorsteher, Gildenobermeister, kommissarischer Verwalter, Rechtsvertreter, Vormund, Prokurator einer geistlichen Einrichtung, Kirchenvorsteher, Kirchenältester; vȫrstendÏre*, vȫrstender, vorstender, M.: nhd. Vorsteher, Verweser, Verwalter, Leiter (M.), Zunftvorsteher, Gildenobermeister, kommissarischer Verwalter, Rechtsvertreter, Vormund, Prokurator einer geistlichen Einrichtung, Kirchenvorsteher, Kirchenältester
-- Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen: mnd. vȫremünde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmündÏre*, vȫrmünder, vormunder, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmünde, vormunde, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen; vȫrmunt, vormunt, sw. M.: nhd. Vormund, Schirmherr, Schutzherr, Verweser, Vorsteher, Verwalter, Verwalter einer Kirche, Verwalter eines Stiftes, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Hospitals, Vorsteher geistlicher und weltlicher Vereinigungen, Aufseher in Ämtern und Zünften, Gemeindevorsteher, Bevollmächtigter, Rechtsvertreter, Anwalt, Fürsprecher, nächster Angehöriger der die Verfolgung des Mordes in einem Mordprozess auf sich nimmt, Testamentsvollstrecker, Rechtsvertreter von Frauen oder unmündigen Kindern oder entmündigten Menschen

Rechtsvertretung: ahd. foramuntskaf* 1, foramuntscaf*, st. F. (i): nhd. »Vormundschaft«, Beistand, Verteidigung, Rechtsvertretung, Schutz, Vertretung?

Rechtsvertretung: mhd. vogetÆe, fogetÆe*, voitÆe, foitÆe*, st. F.: nhd. Vogtei, Vogteigericht, Schutz, Vormundschaft, Schutzherrschaft, Rechtsvertretung, Amt eines Patrons, Amtsbezirk eines Patrons, Rechte eines Patrons, Pflichten eines Patrons, Einkünfte eines Patrons, Abgabe an den Vogt; voremuntschaft*, vormuntschaft, vormundeschaft, foremuntschaft*, formundeschaft*, st. F.: nhd. Vormundschaft, Verteidigung, Rechtsvertretung, Schirmherrschaft

Rechtsvertretung: mnd. vȫrbiddinge*, vorbiddinge, F.: nhd. Fürbitte, Fürsprache, Schutz, Verteidigung, Inschutznehmen (N.), Rechtsschutz, Rechtsvertretung, Vertretung, Schutzherrschaft, Schutzhoheit

Rechtsverweisung: mhd. wÆsunge, st. F.: nhd. Weisung, Anweisung, Anleitung, Offenbarung, Ausweis, Inhalt, Leitung, Führung, Einweisung auf ein rechtlich Zugesprochenes oder Lehnsgut, Beweisführung, Rechtsverweisung, Besuch, Heimsuchung, Abgabe, Geschenk oder Abgabe zu Festzeiten an Braut bzw. Kirche bzw. Herrn

Rechtsvorfahre«: mnd. rechtesvȫrvõre, M.: nhd. »Rechtsvorfahre«, Verfasser früherer Rechtsvorschriften

Rechtsvorgang -- Bürger als Zeuge bei einem Rechtsvorgang: mnd. börgÏretǖch*, börgertǖch, M., N.: nhd. »Bürgerzeugnis«, Bürger als Zeuge bei einem Rechtsvorgang
Rechtsvorgang: mhd. dincsache, st. F.: nhd. »Dingsache«, Gerichtssache, Rechtsvorgang

Rechtsvorschrift -- Rechtsvorschrift die ein Pachtverhältnis regelt: mnd. pachtrecht, M.: nhd. »Pachtrecht«, Rechtsvorschrift die ein Pachtverhältnis regelt, Rechtsgrundlage für Pachtverhältnisse

Rechtsvorschrift: ahd. kanon* 2, st. M. (a?): nhd. Kanon, Regel, Rechtsvorschrift, kirchliche Rechtsvorschrift, kirchliche Bestimmung
-- kirchliche Rechtsvorschrift: ahd. kanon* 2, st. M. (a?): nhd. Kanon, Regel, Rechtsvorschrift, kirchliche Rechtsvorschrift, kirchliche Bestimmung

Rechtsvorschrift: mhd. forme, sw. F.: nhd. Form, Gestalt, Vorbild, Muster, Fassung, Rechtsvorschrift

Rechtsvorschriften -- unter Einhaltung der Rechtsvorschriften: mhd. redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft

Rechtsvorschriften -- Verfasser früherer Rechtsvorschriften: mnd. rechtesvȫrvõre, M.: nhd. »Rechtsvorfahre«, Verfasser früherer Rechtsvorschriften

Rechtsvorstehender«: mnd. rechtesvȫrstendÏre*, rechtesvorstender, rechtsvorstender, M.: nhd. »Rechtsvorstehender«, Rechtsgelehrter, Jurist

Rechtsvorsteher: an. rÐt-t-ari, st. M. (ja): nhd. Richter, Rechtsvorsteher, Vogt

Rechtswahl -- Rechtswahl durchführen: mnd. rõtkÐsen, st. V.: nhd. Rechtswahl durchführen

Rechtswahrer: mhd. Ðwehalte* 3, Ðhalte, sw. M.: nhd. Rechtswahrer, Dienstbote

Rechtsweg -- abgewinnen durch Vertrag bzw. Rechtsweg: mnd. afvördÐgedingen*, afvordÐgedingen, afverdÐgedingen, sw. V.: nhd. abgewinnen durch Vertrag bzw. Rechtsweg

Rechtsweg -- auf dem Rechtsweg erworbener Anspruch: mhd. erkoberunge 2, st. F.: nhd. Anspruch, auf dem Rechtsweg erworbener Anspruch, Rechtsanspruch

Rechtsweg -- auf dem Rechtsweg feststellen: mhd. ervolgen (1), irvolgen, erfolgen*, irfolgen*, sw. V.: nhd. »erfolgen«, zuteilwerden, einholen, erreichen, erlangen, nachkommen, sich erfüllen, sich zutragen, befolgen, erwerben, verfolgen, einklagen, auf dem Rechtsweg feststellen, ergehen lassen, ein Urteil ergehen lassen, ausfertigen, einhalten, wahrnehmen

Rechtsweg -- im Rechtsweg abgewinnen: mnd. afbehalden, st., V.: nhd. abgewinnen im Wege Rechtens, im Rechtsweg abgewinnen; afbehælden, st., V.: nhd. abgewinnen im Wege Rechtens, im Rechtsweg abgewinnen

Rechtsweg -- nach einer Auseinandersetzung auf dem Rechtsweg verlangen: mnd. rechtvörvȫrderen***, V.: nhd. nach einer Auseinandersetzung auf dem Rechtsweg verlangen

Rechtswege -- auf dem Rechtswege entziehen: mnd. afdrÆven, st. V.: nhd. abtreiben, forttreiben, wegtreiben, wegnehmen, auf dem Rechtswege entziehen, abhandeln

Rechtswege -- auf dem Rechtswege erlangen: mnd. winnen, winden?, st. V.: nhd. gewinnen, gut fortkommen, zum Ziel gelangen, durch Arbeit oder Kauf erwerben, erlangen, bekommen, sich zuziehen, anwerben, in Arbeit oder Dienst nehmen, überwinden, besiegen, mieten, erobern, auf dem Rechtswege erlangen, überführen, als schuldig nachweisen, verurteilen

Rechtswege -- Verlangen nach einer Auseinandersetzung auf dem Rechtswege: mnd. rechtvörvȫrderinge*, rechtvorvȫrderinge, F.: nhd. Verlangen nach einer Auseinandersetzung auf dem Rechtswege
Rechtswegen -- alles was von Rechtswegen zu etwas gehört: mnd. gerechtichhÐt*, gerechtichheit, gerechticheit, F.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtsame, Berechtigung, Anrecht, Befugnis, alles was von Rechtswegen zu etwas gehört, rechtlich begründeter Anspruch, Rechtssache, Gerichtsbarkeit, Satzungen einer Gemeinschaft, Rechtsstreit?

Rechtswegen -- von Rechtswegen bestimmt: mnd. gerecht (1), Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, gerade (Adj.) (2), passend, geeignet, von Rechtswegen bestimmt

Rechtswegs -- Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs erklären: mnd. rechtbÐden*** (1), sw. V.: Recht erbieten, Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs erklären

Rechtswegs -- Beschreiten des Rechtswegs: mnd. rechtesganc*, rechtsganc, M.: nhd. »Rechtsgang«, Beschreiten des Rechtswegs, Führen eines Prozesses; rechtganc, rechtgank, M.: nhd. »Rechtgang«, Beschreiten des Rechtswegs, Führen eines Prozesses

Rechtswegs -- Erklärung der Bereitschaft des Rechtswegs: mnd. rechtesvörbÐdinge*, rechtesvorbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft des Rechtswegs; rechtvorbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft des Rechtswegs

Rechtswegs -- Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs: mnd. rechtbÐden (2), N.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechtbÐdinge, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechtbÆdunc, F.: nhd. Rechtserbieten, Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechteserbÐden (2), rechtserbÐden, rechteserbÐdent, N.: nhd. Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs; rechteserbÐdinge, rechtesirbedinge, rechtserbÐdinge, rechteserbÐdinc, F.: nhd. Erklärung der Bereitschaft zum Beschreiten des Rechtswegs

rechtsweichen«: mnd. rechteswÆken***, V.: nhd. »rechtsweichen«, dem Rechtsgang ausweichen, Rechtsgang verweigern

Rechtsweichung«: mnd. rechteswÆkinge, F.: nhd. »Rechtsweichung«, Verweigerung des Rechtsgangs

rechtsweigern«: mnd. rechtesweigeren***, V.: nhd. »rechtsweigern«, sich gegen einen Rechtsentscheid widersetzen

Rechtsweigerung«: mnd. rechtesweigeringe*, rechteswÐigeringe, F.: nhd. »Rechtsweigerung«, Widersetzung gegen einen Rechtsentscheid, Widerstand gegen Vollstreckung eines Urteils; rechtweigeringe*, rechtwÐigeringe, F.: nhd. »Rechtsweigerung«, Widersetzung gegen einen Rechtsentscheid, Widerstand gegen Vollstreckung eines Urteils

rechtsweise«: mnd. rechteswÆse, rechteswise, rechteswÆs, Adv.: nhd. »rechtsweise«, gerichtlich, in einem Rechtsverfahren befindlich

Rechtsweisheit: mhd. bewÆs, st. M., st. N.: nhd. »Beweis«, Verständigkeit, Erfahrung, Wissen, Gelehrsamkeit, Weisheit, Kunst, Rechtsweisheit, Urteil

Rechtsweisung -- Rechtsweisung abgeben: afries. ach-t‑a (2) 23, ech-t-a, sw. V. (1): nhd. Rechtsweisung abgeben, taxieren, schätzen, teilen, in Zahlung geben

Rechtsweisung: mhd. bewÆsunge, st. F.: nhd. Beweis, Anweisung, Verschreibung, Lehre, Bedeutung, Offenbarung, Benehmen, Verhalten, Rechtsweisung, Urteil

Rechtsweisung: mhd. wÆstuom, wÆhstuom, st. M., st. N.: nhd. »Weistum«, Verständigkeit, Erfahrung, Wissen, Gelehrsamkeit, Weisheit, Verstand, Klugheit, Gelehrsamkeit, Kunst, Stadtrat, Rechtsweisung, Urteil

Rechtsweisung: mnd. dæm (1), dôm, M.: nhd. Urteil, rechtliche Entscheidung, Erkenntnis, Rechtsweisung, Gesetz

Rechtsweisung: mnd. rechtesklÐringe, rechtsklÐrinc, F.: nhd. »Rechtsklärung«, Rechtsweisung, Entscheidung einer rechtlichen Streitfrage, Klärung einer rechtlichen Streitfrage; rechtwÆsinge, rechwÆsinge, F.: nhd. Rechtsweisung, Rechtsbelehrung

Rechtswesens -- Bereitstellung eines Rechtswesens: mnd. rechtesvörhelpinge*, rechtesvorhelpinge, rechtsvorhelpinge, rechtsverhelpinge, F.: nhd. Beistand bzw. Auskunft in rechtlichen Fragen, rechtliche Vorsorge, Bereitstellung eines Rechtswesens

rechtswidrig -- rechtswidrig pflanzen: mnd. ȫverpæten*, ȫverpotten, æverpotten, sw. V.: nhd. rechtswidrig pflanzen
rechtswidrig -- rechtswidrig schädigen: mnd. hȫnen, honen, hoenen, hoinen, sw. V.: nhd. höhnen, erniedrigen, schmähen, verspotten, beschimpfen, beleidigen, kränken, reizen, schänden, rechtswidrig schädigen, beschädigen, verletzen, in Tat und Wort kränken, zu Unehren bringen

rechtswidrig: afries. a‑f-t‑lâ-s 1, Adj.: nhd. illegitim, ungesetzlich, rechtswidrig

rechtswidrig: mhd. unreht (1), Adj.: nhd. unrecht, rechtswidrig, nicht rechtsgültig, falsch, unrichtig, ungebührlich, übertrieben, ungerecht, böse, untreu, unrechtmäßig, ungerechtfertigt, unpassend, schlimm, krank; unrehte (1), Adv.: nhd. auf unrechte Weise, unrecht, rechtswidrig, unrichtig, falsch, nicht richtig, schlecht, zu Unrecht, ungebührlich, ungerecht; vrevellÆche (1), vrävellÆche, vrevelelÆche, frefellÆche*, fräfellÆche*, frefelelÆche*, Adv.: nhd. frevelhaft, mutig, kühn, unerschrocken, vermessen (Adv.), verwegen, übermütig, mutwillig, frech, böswillig, rechtsverletzend, rechtswidrig; widerwertic, widerwertec, widerwerdic, widerwerdec, widerwartic, Adj.: nhd. widerwärtig, entgegenstrebend, entgegengesetzt, gegensätzlich, widersetzlich, rechtswidrig, unrecht, feindselig, unangenehm, feindlich, schädlich, schlimm, zwieträchtig

rechtswidrig: mnd. vrÐvel (1), vrevel, frÐvel, vreyvel, vreffel, wrevel, Adj.: nhd. mutig, tapfer, kühn, rückhaltslos, vermessen (Adj.), unziemlich, ausfallend, frech, trotzig, leichtsinnig, mutwillig, böse, böswillig, widersetzlich, verrucht, frevelhaft, rechtswidrig, verbrecherisch

rechtswidrige -- rechtswidrige Anmaßung: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen; vrÐveldõt, F.: nhd. »Freveltat«, rechtswidrige Anmaßung

rechtswidrige -- rechtswidrige Handlung: mhd. ungetõt, st. F.: nhd. »Untat«, Feigheit, Hässlichkeit, Vergehen, rechtswidrige Handlung, Verbrechen

rechtswidriger -- rechtswidriger Angriff: mnd. ȫverganc, æverganc, oeuerganc, overgank, averganc, aeuerganc, M.: nhd. »Übergang«, Überfahrt, Durchfahrt, Verschleppung, Gefangennahme, Ereignis, Vorfall, Geschehen, rechtswidriger Angriff, Gewaltanwendung, für eine Gewalttat fällige Strafe, Beweis vor Gericht

rechtswidriger -- rechtswidriger Übergriff: mnd. hæchmæt, hæchmoite, hæmæt, homæt, hoemæt, hoymæt, hæmoet, hæmoit, hæmoyt, hæmoud, hæmðt, M., F.: nhd. Hochmut, Stolz, Übermut, Überheblichkeit, Anmaßung, übermäßiger Ehrgeiz, Hoffart, Prachtliebe, Ausdruck hochmütiger Gesinnung, Pracht, überhebliche Beschimpfung, überhebliche Kränkung, anmaßende Behandlung, Mutwille, widerrechtliche Handlung, rechtswidriger Übergriff, Frevel

rechtswidriges Weiden (N.) bei Nacht: mhd. nahtetze 4 und häufiger?, st. F.: nhd. »Nachtetze«, Nachtweide, Weide zur Nachtzeit, Weiden (N.) bei Nacht, rechtswidriges Weiden (N.) bei Nacht; nahtetzen (2) 5 und häufiger?, st. N.: nhd. »Nachtetzen«, Nachtweiden, Weiden (N.) zur Nachtzeit, Weiden (N.) bei Nacht, rechtswidriges Weiden (N.) bei Nacht

Rechtswidrigkeit: mhd. unrehte (2), sw. N.: nhd. Unrecht, Rechtswidrigkeit, Schuld

rechtswirksam -- rechtswirksam machen: mhd. rehtvertigen, rehtvertegen, rehtfertigen*, sw. V.: nhd. gerecht machen, rechtswirksam machen, ausfertigen, übergeben (V.), rechtfertigen, zur Rechenschaft ziehen, strecken, von Schuld befreien, vor Gericht vertreten (V.), verteidigen, vor Gericht ziehen, gerichtlich behandeln, bestrafen, hinrichten

rechtswirksam: mnd. kraftich, krachtich, Adj.: nhd. kräftig, stark, mächtig, laut, wirksam, rechtswirksam; kreftich, krechtich, Adj.: nhd. kräftig, mächtig, stark, laut, wirksam, rechtswirksam, rechtssicher; kreftichlÆken, kreftiglÆken, Adv.: nhd. stark, laut, wirksam, rechtswirksam, verbindlich, mit Macht

rechtswirksam: mnd. stõtlÆk, statlÆk, stõtelÆk, staetlÆk, staedlÆk, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, angesehen (Adj.), vornehm, rechtlich begründet, rechtswirksam, fest, genau, ordentlich, formell, förmlich, feierlich, bedeutend, reichlich, kostbar, prunkvoll, herrlich, imposant, großartig, hervorragend, gehörig, gewaltig

Rechtswirksamkeit: mhd. kraft, krapft, kracht, st. F.: nhd. Kraft, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Ermächtigung, Vollmacht, Anstrengung, Bemühen, Unterstützung, Stärke, Gewalt, Menge, Fülle, Heeresmacht, Wirkung, Bedeutung, Körperkraft, Lebenskraft, Kampfeskraft, Heftigkeit, Streitkraft, Übermacht, Gefolgschaft, Größe, Reichtum, Gewicht (N.) (1), Nachdruck, Zauberkraft

Rechtswirksamkeit: mhd. maht (1), math, st. F.: nhd. Macht, Kraft, Stärke, Gewalt, Heer, Streitmacht, Fähigkeit, Bewusstsein, Befinden, Anstrengung, Vermögen, Körperkraft, Vollmacht, Menge, Fülle, Menschen, Schar (F.) (1), Menschenmenge, Kriegermenge, Geschlechtsteile, persönliche Möglichkeit, Machtbefugnis, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Heeresmacht, Waffengewalt, Machtbereich, Herrschaftsgebiet

Rechtswissenschaft: mnd. loi (1), loy, loie, Sb.: nhd. Gesetz, Recht, Rechtswissenschaft, Jurisprudenz
-- Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Rechtswohltaten -- der Rechtswohltaten beraubt: mnd. rechtelæs, Adj.: nhd. »rechtelos«, rechtlos, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt; rechtlæs, Adj.: nhd. »rechtlos«, nicht rechtsfähig, der Rechtswohltaten beraubt

Rechtszug -- städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat: mnd. nÐdergerichte*, nÐdergericht, neddergericht, N.: nhd. Niedergericht, ordentliches Gericht (N.) (1) für Zivilsachen, städtisches Untergericht mit Rechtszug an den Rat

Rechtszustand -- Zeuge dem ein alter Rechtszustand noch bekannt ist: mnd. kunde, M.: nhd. Zeuge dem ein alter Rechtszustand noch bekannt ist, Kundschafter, Nachrichtenträger, Bote, Bekannter, Liebhaber

Rechtszwang -- ohne Rechtszwang handelnd: mnd. vrüntlÆk (1), vrüntelÆk, vrentlÆk, vrentelÆk, vröntlÆk, vüntlÆk, Adj.: nhd. freundlich, freundschaftlich, gefällig, verbindlich, höflich, liebenswürdig, leutselig, sanft, geneigt, günstig, freundlich gesinnt, verwandt, befreundet, verwandtschaftlich, ohne Rechtszwang handelnd, freiwillig, friedlich, gütlich, in Güte handelnd, auf dem Weg freien Übereinkommens handelnd

Rechtszwang«: mnd. rechtesdwanc, rechtsdwanc, richtesdwanc, M.: nhd. »Rechtszwang«, richterliche Gewalt

Rechttag«: mhd. rehttac, st. M.: nhd. »Rechttag«, Rechtstag, Gerichtstag

Rechttag«: mnd. rechtdach, M.: nhd. »Rechttag«, Gerichtstag, Verhandlungstermin; rechtedach, M.: nhd. »Rechttag«, Gerichtstag, Verhandlungstermin; rechteldach, M.: nhd. »Rechttag«, Gerichtstag, Verhandlungstermin

Rechtteiler«: mnd. rechtdÐlÏre*, rechtdÐler, rechtdeiler, rechdÐler, rechtdeiler, M.: nhd. »Rechtteiler«, Urteilsfinder, Urteilssprecher, Schöffe, Gerichtsdiener, Scharfrichter?

Rechtverächter: mnd. rechtvörsmõdÏre*, rechtvorsmõer, M.: nhd. »Rechtverschmäher«, Rechtverächter

rechtverdrehend« (): mhd. ? rehtverticlich*, rehtverteclich, Adj.: nhd. »rechtverdrehend« (??); ? rehtverticlÆche*, rehtverteclÆche, Adv.: nhd. »rechtverdrehend« (??)

rechtverfassen«: mnd. rechtvörvõten***, V.: nhd. »rechtverfassen«, Rechtsauffassung schriftlich niederlegen

Rechtverschmäher«: mnd. rechtvörsmõdÏre*, rechtvorsmõer, M.: nhd. »Rechtverschmäher«, Rechtverächter

Rechtvogt«: mnd. rechtevæget, M.: nhd. »Rechtvogt«, Vertreter des Inhabers der Gerichtsgewalt, Vorsitzender des Gerichts (N.) (1)

Rechtwahrer«: mnd. ? rechtwõrÏre*, rechtwõrer, M.: nhd. »Rechtwahrer«?, Verhörführer

Rechtwahrung«: mnd. rechtwõringe, F.: nhd. »Rechtwahrung«, rechtliche Gewährleistung, rechtliche Bestätigung

Rechtwegs -- Beschreiten des Rechtwegs: mnd. rechtgõn*, rechtgõnt, N.: nhd. Beschreiten des Rechtwegs, Führen eines Prozesses, Rechtsuchen vor Gericht (N.) (1)

rechtweisend: mnd. rechtwÆsent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rechtweisend

Rechtweisungspflicht: afries. ach-t‑ene 8, ech-t-ene, F.: nhd. Rechtweisungspflicht, Anpfändung, taxiertes Wertobjekt, Bezahlung

rechtwidrig: mhd. unrehtlich, Adj.: nhd. »unrechtlich«, unrecht, falsch, rechtwidrig

rechtwinklig: mhd. winkelrehte, Adv.: nhd. »winkelrecht«, rechtwinklig

rechtwinklig: mnd. rechtærdelÆk, Adj.: nhd. »rechtordentlich«, rechtwinklig; rechtærdich, Adj.: nhd. rechtwinklig; rechtwinkelich*?, rechtwinckelicht, Adj.: nhd. rechtwinklig, im rechten Winkel seiend

rechtwinkligen -- Verhältnis der Katheten im rechtwinkligen Dreieck: mnd. tangens, M.: nhd. »Tangens«, Verhältnis der Katheten im rechtwinkligen Dreieck

rechtzeitig: idg. *mõ- (2)?, Adj.: nhd. gut, rechtzeitig

rechtzeitig: ahd. 2zÆtÆg* 18, zÆtag*, Adj.: nhd. zeitig, reif, bejahrt, rechtzeitig, frühzeitig, vor Tagesanbruch; 2zÆtÆgo 1, Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zur rechten Zeit; 7zÆtlÆh* 11, Adj.: nhd. zeitlich, vergänglich, rechtzeitig, augenblicklich; gizÆto 5, Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zur rechten Zeit, beizeiten, früh

rechtzeitig: mhd. bezÆte (2), bezÆt, bezÆten, Adv.: nhd. früh, beizeiten, rechtzeitig, bald; bezÆtic, Adj.: nhd. »bezeitig«, rechtzeitig, vorzeitig, reif; Ð (1), Ðr, Ðb, hÐr, Adv., Präp., Konj.: nhd. vorher, früher, ehe, bisher, zuerst, eher, lieber, vor, bevor, bis, ohne dass, rechtzeitig, zunächst einmal; enzÆt, inzÆt, Adv.: nhd. bald, beizeiten, rechtzeitig, sofort

rechtzeitig: mhd. gezÆte (1), Adv.: nhd. beizeiten, zeitig, sofort, rechtzeitig

rechtzeitig: mhd. zÆtic, zÆtec, Adj.: nhd. »zeitig«, ausgewachsen, reif, überreif, schlachtreif, rechtzeitig, angemessen, zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, den Verhältnissen entsprechend, reiflich überlegt; zÆtlÆche, Adv.: nhd. zeitlich begrenzt, rechtzeitig, beizeiten, frühzeitig, zeitgemäß, angemessen, im Laufe der Zeit, früh, zu früh, sehr früh, regelmäßig, ziemlich

rechtzeitig: mnd. betÆden (1), bÆtÆden, bÆtÆt, Adv.: nhd. beizeiten, zuweilen, rechtzeitig, früh; betÆt, Adv.: nhd. rechtzeitig, zeitig; bÆtÆdes, Adv.: nhd. beizeiten, zuweilen, rechtzeitig, früh; entÆt, Adv.: nhd. in der Zeit, zur rechten Zeit, rechtzeitig

rechtzeitig: mnd. getÆdich (1), Adv.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zu bestimmter Zeit, zu rechter Zeit; getÆdich*** (2), Adj.: nhd. zeitig, rechtzeitig, zu bestimmter Zeit eintretend, zu rechter Zeit eintretend

rechtzeitig: mnd. punctlÆk*, puntlÆk, Adj.: nhd. pünktlich, fein ausgeführt, subtil, günstig, passend, genau, akkurat, rechtzeitig; punctlÆke*, puntlÆken, puntlÆkes, Adv.: nhd. pünktlich, fein ausgeführt, subtil, günstig, passend, genau, akkurat, rechtzeitig

rechtzeitig: mnd. tÆtlÆk*, tÆtlik, mnd.?, Adj.: nhd. zeitlich, irdisch, weltlich, zeitgemäß, zeitig, rechtzeitig, frühzeitig, reiflich; tÆtlÆken*, tÆtliken, mnd.?, Adv.: nhd. zeitlich, irdisch, weltlich, zeitgemäß, zeitig, rechtzeitig, frühzeitig, reiflich

rechtzeitig: mnd. vræ* (3), Adj.: nhd. früh, früh morgens, zu einem frühen Zeitpunkt, rechtzeitig, bald, schnell, übereilt; vræ (4), vrö, vroe, frow, froi, frohe, froeg, vræch, vrð, vr¦ch, Adv.: nhd. früh, früh morgens, zu einem frühen Zeitpunkt, rechtzeitig, bald, schnell, übereilt

rechtzeitigen -- durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken: mnd. vörswÆgen* (1), vorswÆgen, verswÆgen, st. V.: nhd. verschweigen, für sich behalten, vorenthalten (V.), unterlassen (V.), verstummen, schweigsam sein (V.), nicht berichten, nicht anzeigen, nicht vor Gericht (N.) (1) bringen, verheimlichen, geheim halten, stillschweigen, durch Schweigen verfallen (V.), verjähren lassen, durch Unterlassung der rechtzeitigen Forderung den Anspruch auf Eigentum und Erbschaft verwirken, sich durch Schweigen benachteiligen

Rechtzeitigkeit: ahd. 1zÆtlÆhhÆ* 1, zÆtlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Gelegenheit, Zeit, Rechtzeitigkeit

Rechtzuteiler«: ahd. Ðwateilõri* 2, Ðoteilõri*, st. M. (ja): nhd. »Rechtzuteiler«, Richter, Urteiler?; Ðwateilo* 1, Ðoteilo*, sw. M. (n): nhd. »Rechtzuteiler«, Zensor, Sittenrichter

Reck: germ. (*rakk-, germ.?, Sb.: nhd. Stange, (Reck))

Reck: mhd. ric (1), st. M.: nhd. »Rick«, Band (N.), Strick (M.) (1), Knoten (M.), Verstrickung, Stange, Gestell, Eingeweide, Hinterhalt, Fessel (F.) (1), Schleife, Gehege, Vogelstange, Engpass, Reck; ricke, recke, sw. F.: nhd. »Rick«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verstrickung, Knoten (M.), Schleife, Eingeweide, Gehege, Engpass, Hinterhalt, Reck

Reckbank«: mnd. reckebank, F.: nhd. »Reckbank«, Streckbank, Folterbank

Recke: germ. *wrakjæ-, *wrakjæn, *wrakja‑, *wrakjan, sw. M. (n): nhd. Verbannter, Verfolgter, Vertriebener, Recke

Recke: ahd. rekko* (1) 19, recko*, rekkeo*, sw. M. (n): nhd. Verbannter, Flüchtling, Fremdling, Vertriebener, Recke, Söldner

Recke: mhd. recke (1), reche, riche, reke, sw. M.: nhd. Recke, Held, Krieger, Verfolgter, Verbannter, Fremdling, Abenteuerer

Recke: mnd. recke (1), sw. M.: nhd. Recke, Held, bedeutender Kämpfer, Riese; rÐse (1), reyse, M.: nhd. Riese, übernatürlich großes Wesen, Recke, Held, bedeutender Kämpfer

Recke«: as. wr’‑k‑k‑i-o* 2, sw. M. (n): nhd. »Recke«, Fremdling

recken -- den Hals recken: mnd. halsrangen, sw. V.: nhd. den Hals recken, einen langes Hals machen; halswrenken, sw. V.: nhd. den Hals wenden und drehen, den Hals recken, den Kopf verdrehen

Recken -- Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen: mnd. pÆnestranc, M.: nhd. Seil an der Folterbank oder Streckbank zum Recken der Gliedmaßen

recken -- sich recken: mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen; strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

Recken -- Stange zum Recken von Tuchen: mnd. ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel

recken (Folter): mnd. tÐn (3), teen, tehen, mnd.?, st. V.: nhd. ziehen, sich begeben (V.), sich hinziehen, sich erstrecken, herausziehen, hereinziehen, vorwärts bewegen (Zugvieh), treiben, antreiben, nötigen, schleppen, schleifen, zerren, recken (Folter), winden, aufwinden, drehen (Schleifstein), ziehend machen, ziehend Waren fälschen, herstellen, hervorbringen, erzielen, erzeugen, aufziehen, großziehen, erziehen, sich zerren, sich streiten

Recken (N.) der Glieder: mnd. reckinge, reckonge, F.: nhd. Streckung, Dehnung, Recken (N.) der Glieder, Dehnen von Tuchen, Reichweite, Geltungsbereich

Recken (N.): mhd. ðzstrackunge, st. F.: nhd. »Ausstreckung«, Recken (N.)

Recken (N.): mhd. recken (3), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Recken (N.)

recken: idg. *re�- (1), Adj., V., Sb.: nhd. gerade (Adj.) (2), richten, lenken, recken, strecken, Richtung, Linie; (*rei�‑), *rÐi�‑, V.: nhd. recken, reichen
-- sich recken: idg. *reik-?, V., Sb.: nhd. sich recken, wackeln, Stange, Latte

recken: germ. *rakjan, sw. V.: nhd. recken, strecken, aufwickeln

recken: got. *rak-jan?, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,3a): nhd. recken

recken: an. rek-ja (1), sw. V. (1): nhd. recken, ausbreiten, erklären

recken: ae. õ-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. verbreiten, ausbreiten, errichten, recken, sagen, äußern, erklären, übersetzen (V.) (2), erstaunen, schmücken?; õ-ty-h‑t‑an, õ-ti-h-t-an, sw. V. (1): nhd. recken, ausstrecken

recken: ahd. firrekken* 12, firrecken*, sw. V. (1a): nhd. »verrecken«, recken, strecken, ausbreiten, ausstrecken, herausstrecken, hervorstrecken, sich wenden an, verbannen; rekken* 76, recken*, sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich ausdehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, hervorbringen, aufbringen, heraufführen, verursachen, erregen, ersinnen, sinnen auf, ausführen, treiben, deuten, erstrecken, darlegen, erörtern

recken: mhd. recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen

recken: mhd. strecken (1), sw. V.: nhd. gerade machen, ausdehnen, aufspannen auf, spannen auf, spannen um, strecken, von sich strecken, hinstrecken, foltern, recken, ausspannen, spannen, dehnen, ausstrecken, anbieten, bieten, stellen gegen, aufrichten zu, wegstrecken von, ausbreiten, breiten, legen, binden um, wenden, mit ausgebreiteten Armen sich nach der Länge auf den Boden legen

recken«: ahd. girekken* 13, girecken*, sw. V. (1a): nhd. »recken«, ausbreiten, darlegen, erklären, verursachen, ausführen, wiederbringen, auslegen, erläutern; irrekken* 78, irrecken*, urrekken*, sw. V. (1a): nhd. »recken«, erklären, erreichen, hinstrecken, hervorbringen, hervorrufen, verursachen, erregen, erheben, aufrichten, auslegen, ausdrücken, auseinandersetzen, erörtern, erklären, verkünden, vorschreiben, festlegen, ordnen

recken«: mhd. gerecken (1), sw. V.: nhd. »recken«, ausstrecken, erreichen, wachsen (V.) (1), treffen, sich erstrecken

recken«: mnd. recken (1), racken, rechken, sw. V.: nhd. »recken«, sich erstrecken, reichen, andauern, währen, dehnen, ausreichen, ausstrecken, entgegenstrecken, herreichen, erreichen, erlangen, umsetzen, übergeben (V.), einbringen, verlängern, spannen, ziehen, treiben, erzählen, darlegen

Reckholder«: mhd. reckholter, rekolter, rekolte, reholter, st. M.: nhd. »Reckholder«, Wacholder, Wacholderzweig

Recknagel«: mnd. reckenõgel, M.: nhd. »Recknagel«, Schusternagel zum Spannen (N.) des Leders über die Leiste

redbar«: mhd. redebÏre, Adj.: nhd. »redbar«, redegewandt, redenswert, verständig, beredt

Redder: mnd. redder (1), redher, N., M.: nhd. Redder, Weg oder Raum zwischen zwei lebendigen Hecken

Rede (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rede: idg. *øræk-, Sb.: nhd. Rede, Rüge

Rede: germ. *gawahta, germ.?, Sb.: nhd. Rede; *mahla-, *mahlam, st. N. (a): nhd. Versammlung, Rede; *maþla-, *maþlam, *madla‑, *madlam, st. N. (a): nhd. Rat, Versammlung, Rede, redenswerte Sache; *raþjæ, st. F. (æ): nhd. Rechenschaft, Rede; *raþjæ-, *raþjæn, sw. F. (n): nhd. Rechenschaft, Rede; *sagæ (2), st. F. (æ): nhd. Aussage, Rede, Erzählung; *sagæ-, *sagæn, sw. F. (n): nhd. Aussage, Rede, Erzählung; *tallæ-, *tallæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Einschnitt, Berechnung, Zahl, Rede; *talæ, st. F. (æ): nhd. Berechnung, Zahl, Rede; *wahta-, *wahtaz, st. M. (a): nhd. Rede

Rede: got. ga-waúr-d-i* 1, st. N. (ja): nhd. Gespräch, Rede; maþ-l-ei* 1, maþleins*, sw. F. (n), st. F. (i/æ): nhd. Rede, Redeweise; ? *qid-i?, st. Sb.: nhd. Rede?; *qi-s-s (1), st. F. (i): nhd. Rede; ? *rak-, sw.? F. (æ)?: nhd. Rede?; *waúr-d-i?, st. N. (ia): nhd. Rede, Wort

Rede: an. kÏr-a (1), sw. F. (n): nhd. Klage, Rede; mõl (1), st. N. (a): nhd. Versammlung, Verabredung, Verhandlung, Sprache, Rede, Rechtssache, Spruch, Strophe; *mõl-a (2), sw. F. (n): nhd. Rede; mõl-i (2), sw. M. (n): nhd. Übereinkunft, Lohn, Pacht, Rede, Bitte; mõl-send-ir, M.: nhd. Rede, Redeweise, Gepräch; mÏl-i (1), st. N. (ja): nhd. Rede, Verabredung, Rechtssache; or-Œ (1), st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Gruß; r‡dd, st. F. (æ): nhd. Stimme, Rede; se-nn-a (1), sw. F. (n): nhd. Rede, Wortstreit; spek-ja (1), sw. F. (n): nhd. Rede, Gespräch; spjal-l (1), st. N. (a): nhd. Erzählung, Rede, Zauberspruch; ta-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Zählung, Zahl, Rechnung, Rede, Unterhaltung; ? *yr-Œ-i (1), F.: nhd. Rede?, Wort?; ? *yr-Œ-i (2), N.: nhd. Rede?, Wort?
-- offene Rede: an. ber-yrŒ-i, N.: nhd. offene Rede
-- Wahrhaftigkeit in der Rede: an. s-an-n-s‡g-l-i, Adj.: nhd. Wahrhaftigkeit in der Rede

Rede: ae. cwid-e (1), cwiþ-e, cwyd-e, st. M. (i): nhd. Rede, Wort, Satz, Sprichwort, Ausspruch, Vorschlag, Predigt, Testament, Beschluss, Entscheidung, Urteil; cwid-e-gied-d, cwid-e-gied, st. N. (ja): nhd. Rede, Lied, Gesang; ge‑maþ-el, st. N. (a): nhd. Rede; ge-reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; ge-sÏg-en, st. F. (jæ): nhd. Rede, Prophezeiung, Erzählung; ge‑s-pre-c, st. N. (a): nhd. Rede, Unterhaltung, Gespräch; ge‑wyr-d-e (1), st. N. (ja): nhd. Rede, Unterhaltung, Beredsamkeit, Befehl; gied-d, gied, gid-d, gid, ged-d, ged, st. N. (ja): nhd. Gesang, Gedicht, Spruch, Rätsel, Rede, Er​zählung; mÚl (4), F., st. N. (a): nhd. Rede, Unterhaltung, Streit, Kampf; mÏþ-el, meþ-el, st. N. (a): nhd. Rat, Ratsversammlung, Rede; *maþ-el, st. N. (a): nhd. Rede; on-s-prÚ-c, st. F. (jæ): nhd. Rede; æ-þer (3), Sb.: nhd. Wort, Rede; reor-d (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Stimme, Sprache, Rede; sÏg-en, st. F. (jæ): nhd. Rede, Prophezeiung, Behauptung, Erzählung, Geschichte; sag-a (2), sw. M. (n): nhd. Aussage, Rede, Erzählung; s’cg-e, sw. F. (n): nhd. Rede, Erzählung; spÚ-c, st. F. (æ)?: nhd. Rede, Unterredung, Beratung, Bericht, Bered​samkeit, Sprache, Beratungsgegenstand, Frage, Anspruch, Entscheidung; spel-l, spel, M., st. N. (ja): nhd. Erzählung, Geschichte, Rede, Ausspruch, Spruch, Predigt, Botschaft, Beobachtung; s-prÚ-c, s-prÐ-c, st. F. (jæ): nhd. Sprache, Erzählung, Rede, Reden, Unterhaltung, Beredsamkeit, Ausspruch, Gerücht, Entscheid, Urteil, Prozess, Frage, Sprechplatz; s-prÚ-c-e (1), sw. F. (n): nhd. Rede, Gespräch; s-pre-c, st. N. (a): nhd. Rede, Sprechen; wor-d (1), st. N. (a): nhd. Wort, Ausspruch, Äußerung, Rede, Satz, Befehl, Geschichte, Nachricht, Ruhm, Gottes Sohn, Christus; wor-d-cwid-e, st. M. (i), st. M. (a): nhd. Rede; wor-d‑la-þ‑u, F.: nhd. Rede, Unterhaltung
-- angeberische Rede: ae. giel-p-cwid-e, st. M. (i): nhd. angeberische Rede
-- beleidigende Rede: ae. tor-n-cwid-e, st. M. (i): nhd. beleidigende Rede
-- bitter in der Rede: ae. bi-t‑t-er‑wyr-d-e, Adj.: nhd. bitter in der Rede
-- eine Rede halten: ae. õ-sing-an, st. V. (3a): nhd. singen, eine Rede halten, vortragen, dichten
-- feindliche Rede: ae. heor-u-wor-d, st. N. (a): nhd. feindliche Rede
-- kühn in der Rede: ae. beal-d‑wyr-d-e, Adj.: nhd. kühn in der Rede
-- überbleibende Rede: ae. lÚs-t-wor-d*, lõs-t-wor-d, st. N. (a): nhd. überbleibende Rede, Ruhm nach dem Tod
-- verletzende Rede: ae. téo-n-cwid-e, st. M. (i): nhd. verletzende Rede, Blasphemie
-- vorsichtig in der Rede: ae. wÏr‑sag-ol, Adj.: nhd. vorsichtig in der Rede

Rede: afries. re-th-e 5, st. F. (jæ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rede, Gegenrede, Beweis; ta-l-e 40, te-l-e, st. F. (æ): nhd. Zahl, Rede

Rede: anfrk. *sag-a?, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Rede; spel* 2, st. N. (a): nhd. Erzählung, Rede

Rede: as. kwid‑i* 4, quid‑i*, st. M. (i): nhd. Rede, Wort; mah‑al (2) 6, st. N. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsstätte, Versammlung, Rede; *math‑al?, st. N. (a): nhd. Rede; r’‑th‑i 1, st. F. (Æ): nhd. Rede; s‑pel* 9, s‑pel‑l, st. N. (a): nhd. Rede; s‑prõ‑k‑a 23, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sprache, Rede, Unterredung; *swær?, st. M. (a)?, st. F.?, st. N. (a?)?: nhd. Rede; wor‑d‑kwid‑i* 2, st. M. (i): nhd. »Wortsprache«, Rede
-- böse Rede: as. bal‑u‑s‑prõ‑k‑a* 2, bal-o-s‑prõ-k-a*, st. F. (æ): nhd. böse Rede; lô‑s‑wor‑d* 1, st. N. (a): nhd. »loses Wort«, böse Rede
-- boshafte Rede: as. in‑wid‑s‑prõ‑k‑a* 1, in‑wid‑d‑s‑prõ‑k‑a*, st. F. (æ): nhd. boshafte Rede
-- kühne Rede: as. thrÆ‑st‑wor‑d* 1, st. N. (a): nhd. »Dreistwort«, kühne Rede
-- wahre Rede: as. sæ‑th‑s-pel* 1, sæ‑th‑s-pel‑l*, st. N. (a): nhd. wahre Rede

Rede: ahd. 7zala 105, st. F. (æ): nhd. Zahl, Anzahl, Reihe, Erzählung, Menge, Rede, Aussage, Satz, Definition, Grund, Meinung, Behauptung, Überzeugung, Berechnung; 0zunga 110, st. F. (æ): nhd. Zunge, Rede, Sprache; gikæsi* 63, st. N. (ja): nhd. Rede, Wort, Erörterung, Ausspruch, Aussage, Äußerung, Beweisführung, Darlegung, Ausdrucksweise, Redeweise, Redefigur, Gerede, Geschwätzigkeit, Geschwätz, leeres Gerede; gisprõhhi (2) 18?, gisprõchi*, st. N. (ja): nhd. Beredsamkeit, Redegewandtheit, Rede, Gespräch, Gesprochenes, Unterredung; gisprõhhÆ* 11?, gisprõchÆ*, gispõhhÆ* (?), st. F. (Æ): nhd. Beredsamkeit, Rede, Gespräch, Redegewandtheit; ? giwurti* 1, st. N. (ja): nhd. Satzteil, Rede?, Gespräch?; kæsa* 3, st. F. (æ): nhd. Streit, Streitsache, Gespräch, Rede, Erzählung; kæsi* (1) 3, st. N. (ja): nhd. Rede, Redeweise, Gespräch, Äußerung; kweda* 1, queda*, st. F. (æ): nhd. Rede; kwetÆ* 1, quetÆ, st. F. (Æ): nhd. Rede, Gruß, Begrüßung; kwiti* (1) 18, quiti, st. M. (i), st. N. (ja): nhd. Ausspruch, Aussage, Beweis, Zeugnis, Rede, Äußerung, Ruf, Wertschätzung; mund (1) 175, st. M. (a): nhd. Mund (M.), Maul (N.) (1), Rede, Beredsamkeit; rahha 70, racha, st. F. (æ): nhd. Rede, Gerede, Erzählung, Sache, Ding, Angelegenheit, Zustand, Handlung, Lage, Rechenschaft, Grund; reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede; redÆ (1) 1, st. F. (Æ): nhd. Rede, Auseinandersetzung, Streit, Glaubensgrundsatz?; redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss; saga (2) 50, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Rechenschaft, Kunde (F.); spel 17, st. N. (a): nhd. Rede, Aussage, Erzählung, Sage, Gleichnis, Beispiel, Sprichwort, Vorhersage; sprõhha 66, sprõcha, st. F. (æ): nhd. Sprache, Sprechen, Rede, Aussage, Unterredung, Ausspruch, Erzählung, Disputation, Beratung, Gerede; stimma 185, stimna, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stimme, Laut, Klang, Rede, Wort, Rufen; wort* 713, st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk
-- feindliche Rede: ahd. widarsprõhha* 8, widarsprõcha*, st. F. (æ): nhd. Widerspruch, Streit, feindliche Rede
-- Gehalt einer Rede: ahd. reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede
-- gemäßigte Rede: ahd. mezwort* 1, st. N.: nhd. »Maßwort«, gemäßigte Rede, geziemende Rede
-- geziemende Rede: ahd. mezwort* 1, st. N.: nhd. »Maßwort«, gemäßigte Rede, geziemende Rede
-- kunstvolle Rede: ahd. wõhsprõhhÆ* 1, wõhsprõchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Beredtheit, kunstvolle Rede, Syllogismus
-- leere Rede: ahd. niowihtsprõhha* 1, niowihtsprõcha*, st. F. (æ): nhd. leere Rede, Sophisterei
-- rechte Rede: ahd. rehtgikæsi* 1, st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden
-- übliche Rede: ahd. emizzikæsi* 1, st. N. (ja): nhd. übliche Rede
-- umständliche Rede: ahd. umbisprõhha* 1, umbisprõcha*, st. F. (æ): nhd. weitläufige Rede, umständliche Rede
-- verführerische Rede: ahd. spanawort* 2, st. N. (a): nhd. Schmeichelei, verführerische Rede
-- weitläufige Rede: ahd. umbireda* 2, st. F. (jæ): nhd. Umschweife, weitläufige Rede, Weitschweifigkeit; umbisprõhha* 1, umbisprõcha*, st. F. (æ): nhd. weitläufige Rede, umständliche Rede
-- zur Rede stellen: ahd. bõgan* 15, red. V.: nhd. streiten, einen Rechtsstreit führen, zanken, hadern, kämpfen, zur Rede stellen

Rede: mhd. dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit
-- böse Rede: mhd. dansunge, st. F.: nhd. Schmähung, Verleumdung, böse Rede
-- falsche Rede: mhd. afterzal, st. F.: nhd. lügenhafte Rede, falsche Rede
-- gewagte Rede: mhd. baltsprõche (1), paltsprõche, st. F.: nhd. gewagte Rede
-- lügenhafte Rede: mhd. afterzal, st. F.: nhd. lügenhafte Rede, falsche Rede
-- wahnwitzige Rede: mhd. õsprÏche, st. F.: nhd. wahnwitzige Rede, Geschwätz, Gerede

Rede: mhd. ðzerunge, st. F.: nhd. Äußerung, Rede, Entfernung, Ausweisung; zõfelrede, zõvelrede, st. F.: nhd. Schmuck, Rede; zal (1), st. F.: nhd. Zahl, Anzahl, bestimmte Anzahl, unbestimmte Anzahl, Größe, Menge, Schar (F.) (1), Zählung, Erzählung, Bericht, Rede, Angabe, Berechnung, Aufzählung, Nachstellung, Gefahr, Not; zunge (1), sw. F., st. F.: nhd. Zunge, Sprachwerkzeug, Sprache, Rede, Wort, sprechender Mensch, gemeinschaftliche Volkssprache, Volk, Land, Heimat, Zungenähnliches, Elefantenrüssel
-- böse Rede: mhd. unrede, st. F.: nhd. »Unrede«, ungehörige Rede, böse Rede, Beschimpfung, Schimpfwort
-- durch Rede fortsetzen: mhd. versprechen (1), virsprechen, vorsprechen, fersprechen*, st. V.: nhd. versprechen, sich versprechen, Falsches sagen, unrichtig sprechen, zu viel sagen, zu weit gehen, vertreten (V.), sich überheben, sich festlegen, ablehnen, zurückweisen, verschmähen, verweigern, fürsprechen, entschuldigen, verloben, zur Ehe geben, in Anspruch nehmen, einfordern, mit Beschlag belegen (V.), durch Rede fortsetzen, bestimmen, übel sprechen von, sich schadend sprechen, mit Worten beschimpfen, beschuldigen, sprechen gegen etwas, leugnen, verleugnen, verzichten auf, aufgeben, anfechten, Widerspruch einlegen gegen, Anspruch erheben auf, verteidigen, beschimpfen, verurteilen, sprechend ablehnen, verreden, ausschlagen, verzichten, sich verteidigen, sich verantworten, sich verbindlich machen, geloben, ungebührlich sprechen, schweigen, erwünschen, mit seinen Worten zu weit gehen
-- durch Rede verhindern: mhd. underreden (1), sw. V.: nhd. gegenseitig reden, beraten (V.), einreden, in die Rede fallen, durch Rede verhindern, sich unterreden
-- einleitende Rede: mhd. vorerede*, vorrede, forerede*, forrede*, st. F.: nhd. Vorrede, vorige Rede, einleitende Rede, vorberatende Rede, Einleitung, Vorwort, Vortrag, Beratung, Verabredung, Bedingung
-- in die Rede fallen: mhd. underreden (1), sw. V.: nhd. gegenseitig reden, beraten (V.), einreden, in die Rede fallen, durch Rede verhindern, sich unterreden; undersprechen, st. V.: nhd. »untersprechen«, dazwischen sprechen, in die Rede fallen, sich unterreden, Einschub machen
-- mit Rede überwinden: mhd. übersprechen, st. V.: nhd. »übersprechen«, sprechend überschlagen, überrechnen, mit Rede überwinden, sich im Sprechen übereilen, sich versprechen, zu viel sprechen, unüberlegt sprechen, sich vermessen (V.), sich übernehmen, etwas Unüberlegtes sagen, überreden, überzeugen, widerlegen
-- mit seiner Rede wie in den Wolken umherfahren: mhd. wolkeren, sw. V.: nhd. »wolkern«, wolkig daherreden, mit seiner Rede wie in den Wolken umherfahren
-- nicht der Rede wert: mhd. ungesaget, ungeseit, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, unverraten, schweigsam, verschwiegen, ohne etwas zu sagen seiend, ohne Absage geleistet zu haben seiend, mürrisch, schweigsam, unsagbar, schlimm, nicht der Rede wert
-- trügerische Rede: mhd. umbewort, ummewort, st. N.: nhd. »Umwort«, Ausrede, Umschweif, trügerische Rede
-- über alle Rede erhaben: mhd. überredelich, Adj.: nhd. über alle Rede erhaben, über jede Beschreibung erhaben
-- umständliche weitläufige Rede: mhd. umberede, ummerede, st. F.: nhd. umständliche weitläufige Rede, Umschreibung, Umschweife, Ausführlichkeit, Herumreden, Ausrede, weitschweifige Rede, Streitrede, Abschweifung
-- ungehörige Rede: mhd. unrede, st. F.: nhd. »Unrede«, ungehörige Rede, böse Rede, Beschimpfung, Schimpfwort
-- veränderliche sich widersprechende Rede: mhd. wehselrede, st. F.: nhd. »Wechselrede«, Wortwechsel, Zwiegespräch, widersprüchliche Äußerung, veränderliche sich widersprechende Rede
-- verfängliche Rede: mhd. wortlõge, st. F.: nhd. verfängliche Rede, Fangfrage
-- vorberatende Rede: mhd. vorerede*, vorrede, forerede*, forrede*, st. F.: nhd. Vorrede, vorige Rede, einleitende Rede, vorberatende Rede, Einleitung, Vorwort, Vortrag, Beratung, Verabredung, Bedingung
-- vorige Rede: mhd. vorerede*, vorrede, forerede*, forrede*, st. F.: nhd. Vorrede, vorige Rede, einleitende Rede, vorberatende Rede, Einleitung, Vorwort, Vortrag, Beratung, Verabredung, Bedingung
-- weitschweifige Rede: mhd. umberede, ummerede, st. F.: nhd. umständliche weitläufige Rede, Umschreibung, Umschweife, Ausführlichkeit, Herumreden, Ausrede, weitschweifige Rede, Streitrede, Abschweifung
-- zornige Rede: mhd. zornrede, st. F.: nhd. »Zornrede«, zornige Rede

Rede: mhd. gekãse, gekæse, st. N.: nhd. Rede, Gespräch, Geschwätz; gesprÏche (2), st. N.: nhd. Sprechen, Reden (N.), Besprechung, Unterredung, beratende Versammlung, Beratung, Gespräch, Rede, Anrede, Sprache, Redegewandtheit; kæse (1), kãse, st. F., st. N.: nhd. Rede, Gespräch, Geschwätz; kæz, st. M., st. N.: nhd. Rede, Gespräch, Geschwätz
-- kindische Rede: mhd. kindelrede, st. F.: nhd. »kindliche Rede«, kindische Rede, Binsenweisheit
-- possenhafte Rede: mhd. goukelspel, st. N.: nhd. »Gaukelei«, possenhafte Erzählung, possenhafte Rede
-- übermütige Rede: mhd. gelpfwort*, gelfwort, st. N.: nhd. übermütige Rede
-- verstellte Rede: mhd. ? hinderlõge, st. F.: nhd. Absicht, verstellte Rede?

Rede: mhd. lðt (3), st. M.: nhd. Laut, Ton (M.) (2), Wortlaut, Inhalt, Klang, Stimme, Rede, Schrei, Gesang, Lautung; mÏre (3), mõre, st. N., st. F.: nhd. »Märe«, Kunde (F.), Nachricht, Botschaft, Auskunft, Bericht, Bescheid, Geschichte, Erzählung, Überlieferung, Quelle, literarische Quelle, Neuigkeit, Gerücht, Rede, dichterische Erzählung, erzählende Dichtung, Märchen, Erdichtungsgegenstand der Erzählung, Sache, Sachverhalt, Tatsache, Angelegenheit, Ding, Ereignis, Vorfall, Wort, Vorwurf, Berühmtheit, mündliche Äußerung, Erwägung, Absicht, Umstand, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Sinn, Verkündigung, Ankündigung, Benachrichtigung, Vermutung, Fall, Behauptung, Leumund, Verdacht; parlament, st. N.: nhd. Parlament, Besprechung, Rede, Disputation, Versammlung; parol, st. M.: nhd. »Parole«, Wort, Rede; parole*, parolle, sw. M.: nhd. »Parole«, Wort, Rede; rache (2), st. F., sw. F.: nhd. Rede, Sache; rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung; redewort, st. N.: nhd. Wort, Rede; redunge, st. F.: nhd. »Redung«, Rede, Antwort, Unterhaltung
-- falsche Rede: mhd. misserede, st. F.: nhd. »Missrede«, böses Wort, falsche Rede, üble Rede
-- Gegenstand der Rede: mhd. rede (1), ride, st. F.: nhd. Rede, mündliche Äußerung, Wort, Worte, Sprache, Unterhaltung, Beratung, Verhandlung, Anrede, Antwort, Nachricht, Auskunft, Rechenschaft, Verantwortung, Gebühr, Vernunft, Verstand, Erzählung, Geschichte, erzählte Geschichte, Gedicht, Behauptung, Vorwurf, Gerede, Nachrede, Ausrede, Absicht, Verabredung, Abmachung, Rechtfertigung, Argument, Sache, Angelegenheit, Thema, Rechtsprechung, Rechtsfall, Urteil, Entscheidung, Anklage, Beweis, Einrede, Widerrede, gegebenes Wort, Gespräch, Zusammenkunft, Lied, Stil, Grundsatz, Abkommen, Vertrag, Kunde (F.), Epos, Lehrgedicht, Gedichttext, Gegenstand der Rede, Handlung
-- über das Land verbreitete Rede: mhd. lantrede, st. F.: nhd. Landrede, über das Land verbreitete Rede, Gerücht, Kunde (F.)
-- üble Rede: mhd. misserede, st. F.: nhd. »Missrede«, böses Wort, falsche Rede, üble Rede
-- vermittelnde Rede: mhd. mittelbrief, st. M.: nhd. »Mittelbrief«, vermittelnde Rede

Rede: mhd. sage (2), st. F., sw. F.: nhd. »Sage«, Sprechen, Sprache, Bericht, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Gerede, Angabe, Belehrung, Worte, Geschichte, Überlieferung, Hörensagen; sagunge, st. F.: nhd. »Sagung«, Erzählung, Sprechen, Sprache, Rede, Aussage, Erzählung, Gerücht, Angabe, Belehrung; sermæn, st. M., st. N.: nhd. »Sermon«, Rede, Predigt; sprõche, st. F., sw. F.: nhd. Sprache, Sprechvermögen, Sprechart, Sprechweise, Rede, Stimme, Ansprache, Gespräch, Besprechung, Beratung, Vereinbarung, Bedeutung, Versammlung, Volk, Gegenrede, Gerichtsverhandlung, Gerichtsrede, Gericht (N.) (1), Ausspruch; spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung; tagedinc, tegedinc, tÐdinc, teidinc, tagedinge, tegedinge, teidinge, teiginc, st. N., st. M.: nhd. Taiding, Gerichtsverhandlung, Gerichtstermin, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Gerichtskampf, Zweikampf, Kampf, Handel, Termin, Frist, Vorladung, Versammlung, Verhandlung, Beratung, Unterredung, Entscheidung, Anweisung, Begnadigung, Worte, Gerede, Rede, Geschichte, Schuld, Verpflichtung, Zweikampfschlacht, auf einen Tag anberaumte gerichtliche Verhandlung, bestimmter Tag, Aufschub, Unterhandlung, Übereinkunft, besprechende beratende Versammlung oder der dafür bestimmte Tag, Versammlungstag, Wortwechsel, Geschäft, schuldige Leistung, Abtragung einer Schuld, Schuldabtragung, Auseinandersetzung, Beschluss, Verfügung; tagedinge, st. F.: nhd. Verhandlungstag, Gerichtstag, Gericht (N.) (1), Zweikampf, Schlacht, bestimmter Tag, Termin, Frist, Aufschub, Verhandlung, Unterhandlung, Übereinkunft, Versammlung, Versammlungstag, Rede, Gerede, Worte, Wortwechsel, Geschäft, Handel, Schuld, Schuldabtragung
-- böse Rede: mhd. schalcrede, st. F.: nhd. lose Rede, böse Rede
-- falsche Rede: mhd. trugekæse, st. F.: nhd. falsche Rede
-- in der Rede stecken bleiben: mhd. strandelen*, strandeln, sw. V.: nhd. »stranden«, wackeln, in der Rede stecken bleiben, stottern
-- lose Rede: mhd. schalcrede, st. F.: nhd. lose Rede, böse Rede
-- spitzige Rede: mhd. snit, st. M.: nhd. Schnitt, Ernte, Erntezeit, Kornschnitt, Heuschnitt, spitzige Rede, Beschneidung, Einschnitt, Sägeschnitt, Zuschnitt, Form, Getreideschnitt, Juli, August, Gewinn, Schneide, Schärfe, Wunde, Machart, Betrug
-- verführerische Rede: mhd. süezkæse, st. N.: nhd. verführerische Rede

Rede: mnd. dæn (1), dæne, M., F.: nhd. Ton (M.) (2), Melodie, Klang, Wort, Rede, Geheiß, Befehl, Gattung, Weise, Art und Weise
-- bäuerische Rede: mnd. dörpÏresprõke*, dörpersprõke, dorpersprake, F.: nhd. rohe ungeschliffene Sprechweise, bäuerische Rede, rohe Rede
-- ehrende Rede: mnd. Ðrsprõke, ersprake, Ðresprõke, F.: nhd. ehrende Rede, Rede die an die Ehre geht, Schmähung, Lästerung, Schimpf
-- gehaltlose Rede: mnd. dðvendans, duvendanz, M.: nhd. Taubentanz, gehaltlose Rede, nichtige Rede
-- gezierte Rede: mnd. compliment*, kompliment*, Sb.: nhd. gezierte Rede, Anrede, Redensart, Verzierung
-- nichtige Rede: mnd. dðvendans, duvendanz, M.: nhd. Taubentanz, gehaltlose Rede, nichtige Rede
-- Rede beginnen: mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen
-- Rede die an die Ehre geht: mnd. Ðrsprõke, ersprake, Ðresprõke, F.: nhd. ehrende Rede, Rede die an die Ehre geht, Schmähung, Lästerung, Schimpf
-- Rede schmücken: mnd. blȫmen, blæmen, sw. V.: nhd. blühen, mit Blumen durchwirken, mit Blumen besticken, Rede schmücken, prunkreden
-- rohe Rede: mnd. dörpÏresprõke*, dörpersprõke, dorpersprake, F.: nhd. rohe ungeschliffene Sprechweise, bäuerische Rede, rohe Rede
-- zur Rede stellen: mnd. anesprÐken*, ansprÐken, st. V.: nhd. »ansprechen«, anfangen zu sprechen, Rede beginnen, anreden, sprechen, zur Rede stellen, auffordern, ersuchen, besuchen, klagen, rechtlich beanspruchen, beschuldigen, anklagen

Rede: mnd. ðtsprõke*, ðtsprake, mnd.?, F.: nhd. Aussprache, Rede, Aussage, Verkündigung, Ausnahme, Ausrede, Ausflucht; ðtsprȫke*, ðtsproke, mnd.?, M.: nhd. Ausspruch, Rede, richterlicher Ausspruch, schiedsrichterlicher Ausspruch, Entscheidung; wært (1), N.: nhd. Wort, Ausdruck, Bezeichnung, Rede, Spruch, Zusage, Verabredung
-- aufreizende Rede: mnd. vehedewort*, vÐdewært, vÐedewært, N.: nhd. »Fehdewort«, Streitrede, aufreizende Rede
-- Bedeutung einer Rede: mnd. vörstant* (1), vorstant, vorstand*, N., M.: nhd. Verstehen, Wissen, Einsicht, Verständnis, Verstand, Vernunft, Denkvermögen, Gesamtheit der geistigen Kräfte, geistige Veranlagung, Bewusstheit, Besinnung, Besonnenheit, Klugheit, Kenntnis, Begreifen, Sinn, Meinung, Bedeutung, Bedeutung eines Wortes, Bedeutung einer Rede, Auslegung, Verständigung, heimliches Einverständnis, geheime Abmachung
-- durch Rede nicht gebunden: mnd. unvörrÐdet*, unvorrÐdet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvorgeredet«, durch Rede nicht gebunden, durch Vertrag nicht gebunden, unverpflichtet
-- durch Rede oder Vertrag nicht verpflichtet: mnd. unvȫrspræken*, unvorsproken, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbescholten, durch Rede oder Vertrag nicht verpflichtet
-- freche Rede: mnd. vrÐvelwært, vrevelwort, N.: nhd. »Frevelwort«, ausfallendes Wort, freches Wort, freche Rede, trotzige Rede, Beschimpfung
-- frühere Rede: mnd. vȫrewært, N.: nhd. Vorwort, erstes Wort, vorher gestochenes Wort, wichtiges Wort, frühere Rede, Erzählung, vorherige Erzählung, vorherige Verabredung, vorherige Besprechung, Vorverhandlung, vorherige Zusage, Zusicherung, Gelöbnis, Versprechen, Sicherheitsversprechen, frühere Abmachung, Übereinkommen, Vertrag, Eheabsprache, Bedingung, Vorbehalt, Einschränkung, Voraussetzung; vȫrwært (1), vorwort, N.: nhd. Vorwort, erstes Wort, vorher gesprochenes Wort, wichtiges Wort, frühere Rede, Erzählung, vorherige Erzählung, vorherige Verabredung, vorherige Besprechung, Vorverhandlung, vorherige Zusage, Zusicherung, Gelöbnis, Versprechen, Sicherheitsversprechen, frühere Abmachung, Übereinkommen, Vertrag, Eheabsprache, Bedingung, Vorbehalt, Einschränkung, Voraussetzung
-- in der Rede anziehen: mnd. vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen
-- in die Rede fallen: mnd. vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen
-- Rede und Antwort stehen: mnd. vörantwærden* (2), vorantwærden, vorantwõrden, vorantworen, vorantwurden, vorantwÐrden, vorantwÐren, vorantern, sw. V.: nhd. Antwort geben, antworten, beantworten, Antwort bekommen, verantworten, jemandem etwas rechtfertigen, entschuldigen, Verantwortung tragen für, Rechenschaft ablegen für jemanden, einstehen, Rede und Antwort stehen, verteidigen, vertreten (V.), eintreten für, beschützen, fürstliche Schutzpflicht ausüben
-- trotzige Rede: mnd. vrÐvelwært, vrevelwort, N.: nhd. »Frevelwort«, ausfallendes Wort, freches Wort, freche Rede, trotzige Rede, Beschimpfung
-- vermittelnd in die Rede fallen: mnd. vȫrvallen, vȫrevallen, vorvallen, st. V.: nhd. zuvorkommen, sich hindern vor etwas stellen, hindernd auftreten, hindernd eintreten, vermittelnd auftreten, vermittelnd in die Rede fallen, in die Rede fallen, aufstoßen, sich darbieten, vorfallen, vorkommen, sich ereignen, eintreten, geschehen, begegnen, zur Besorgung obliegen, passen, gefallen, zusagen

Rede: mnd. kallinge, F.: nhd. Reden (N.), Rede, Gespräch, Geschwätz, Gesinnung und Tat mit Blüte und Frucht, Besprechung, Unterredung, Verhandlung; klappÏrÆe***, klapperÆe***, F.: nhd. Rede, Geschwätz, Plauderei
-- höhnische Rede: mnd. hænsprõke, hænesprõke, F.: nhd. Beschimpfung, Beleidigung, falsche Anschuldigung, höhnische Rede, kränkende Rede, Lästerung
-- kränkende Rede: mnd. hænsprõke, hænesprõke, F.: nhd. Beschimpfung, Beleidigung, falsche Anschuldigung, höhnische Rede, kränkende Rede, Lästerung
-- läppische Rede: mnd. kalfrÐde, F.: nhd. unbesonnene Rede, läppische Rede
-- mit zierlicher Rede verschönern: mnd. flærÐren, florÐren, flæriren, sw. V.: nhd. mit Blumen umwinden, zieren, verzieren, schmücken, verherrlichen, preisen, zierlich verschönern, mit zierlicher Rede verschönern, wohl reden, florieren, blühen, in Blüte stehen, seine Blütezeit erleben
-- unbesonnene Rede: mnd. kalfrÐde, F.: nhd. unbesonnene Rede, läppische Rede
-- Zurücknehmen der Rede um sie zu bessern: mnd. hõlinge (2), hælinge, F.: nhd. Erholung, Zurücknehmen der Rede um sie zu bessern, Rechtserholung; hÐlinge (2), F.: nhd. Erholung, Zurücknehmen der Rede um sie zu bessern, Rechtserholung

Rede: mnd. leccie, lectie, lexie, lexe, F.: nhd. Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung; lection, mnd.?, F.: nhd. Lektion, Lesung, Rede, Predigt, Schriftabschnitt als Schulaufgabe, Lernaufgabe, Lehre, Vorlesung; ærõcie, F.: nhd. öffentlicher Vortrag, Rede, Schulrede, Gebet; ærõtion, F.: nhd. öffentlicher Vortrag, Rede, Schulrede, Gebet; ærÆsæn, orisoen, F.: nhd. Rede, Gebet; præt, M.: nhd. Rede, Geschwätz; quÆt (1), F.: nhd. Rede, Gespräch; rÐde (1), redde, reede, reyde, rede, F.: nhd. Rede, gesprochene oder geschriebene Worte, Äußerung, Vortrag, Erzählung, Predigt, Verhandlung, Aussagegegenstand, Inhalt, Beredung, Unterhaltung, Übereinkunft, Versprechen, Grund, Ursache, Begründung, Legitimation, Anschuldigung vor Gericht (N.) (1), Rechenschaft, Rechtfertigung, Absicht, Zweck, Vernunft; rÐden* (2), rÐdent, N.: nhd. Reden (N.), Rede, Erzählung, Aussage, Mitteilung, Zusage, Versprechen; rÐden (4), rÐdene, redden, reddene, F.: nhd. Reden (N.), Rede, gesprochene bzw. geschriebene Worte, Äußerung, Begründung, Legitimation, Grund, Anschuldigung vor Gericht (N.) (1), vorgebrachte Klage, Entgegnung gegen einen Vorwurf, Vernunft, vernünftiges Handeln, vernünftiges Denken, Angemessenheit, Billigkeit; rÐdinge*** (1), F.: nhd. »Redung«, Rede
-- angenehm in der Rede: mnd. lÐftõlich, leeftõlich, leiftõlich, lÆftõlich, lÐftallich, lÐftaldich, lÐftõnich, Adj.: nhd. liebenswürdig, angenehm, angenehm in der Rede, angenehm im Auftreten, leutselig, beliebt, angesehen, freundlich
-- eine Rede halten: mnd. losÐren (2), locÐren, sw. V.: nhd. eine Rede halten
-- hochfahrende Rede: mnd. ævermunt, overmund, M.: nhd. Widerrede, Großsprecherei, vorlauter Mund, stolze Rede, hochfahrende Rede
-- menschliche Rede: mnd. minschenwært, N.: nhd. Menschenwort, menschliche Rede
-- Rede halten: mnd. rÐden (1), redden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, Rede halten, erörtern, bereden, besprechen, festsetzen, zusagen, Verpflichtung eingehen, beschließen, heißen, nennen, versprechen, geloben
-- scherzhafte Rede: mnd. mÐnerÐde, meinerÐde, F.: nhd. Spottrede, scherzhafte Rede, spaßhafte Rede
-- spaßhafte Rede: mnd. mÐnerÐde, meinerÐde, F.: nhd. Spottrede, scherzhafte Rede, spaßhafte Rede
-- stolze Rede: mnd. ævermunt, overmund, M.: nhd. Widerrede, Großsprecherei, vorlauter Mund, stolze Rede, hochfahrende Rede

Rede: mnd. sõge (3), st. F.: nhd. »Sage«, Rede, Gerede, Gerücht, Erzählung, Aussage, Behauptung, Meldung, Ausspruch, Urteil, Entscheidung, schriftlich oder mündlich tradierter Bericht über frühere Ereignisse; sermæn, M., N.: nhd. »Sermon«, Rede, Predigt; snak (1), M.: nhd. Gerede, Worte, Rede, törichtes Gerede, Geschwätz, Rederei, Unsinn, unbedachte Äußerung, Klatsch, üble Nachrede, altväterische Art zu reden, Anektdote, kleine Geschichte scherzhafter Art, Gewäsch; sprõke (1), F.: nhd. Sprache, Fähigkeit zu sprechen, Sprechen, Rede, Gegenrede, Wortschatz, Gespräch, Unterredung, Beredung, Anspruch, Klage, Zusammenkunft zwecks Unterredung, Hoftag, Versammlung, Morgensprache, Fürsprache, rechtlicher Anspruch, biblisches Gebot, Versprechen, Wort, Aussage, Ausdrucksweise, Gesamtheit der Ausdrucksmöglichkeiten, Muttersprache, Fremdsprache; sprõkinge***, F.: nhd. Sprechen, Rede; sprÐken (2), sprekent, N.: nhd. Sprechen, Besprechung, Sprache, Sprachfähigkeit, Rede, Wort; sprȫke, M.: nhd. Spruch, Gespräch, Beredung, Besprechung, Rede, Gerede, Erzählung, Ausspruch, Sprichwort, Redensart, Mahnung, Lehre, Lästerung, Schmährede
-- gehässige Rede: mnd. stÐkewært, N.: nhd. »Stechwort«, Stichelrede, gehässige Rede
-- in der Rede stecken bleiben: mnd. snõven, snaven, snÐven, snȫven, sw. V.: nhd. straucheln, stolpern, stürzen, fallen, irren, verkehrt handeln oder sprechen, in der Rede stecken bleiben, unglücklich werden, unselig werden, ins Stocken geraten (V.), liegen bleiben
-- Kunst der trügerischen Rede: mnd. sophisterÆe, F.: nhd. »Sophisterei«, Kunst der trügerischen Rede
-- kunstvolle Rede: mnd. sÆringe, syringe, zyringe, tziringe, sÐringe, F.: nhd. »Zierung«, Schmückung, Ausschmückung, Verzierung, Ausstattung, Pracht, Gepränge, Prunk, Pomp, Aufwand, vornehme Kleidung, Schmuck, Geschmeide, Zierrat, Verzierung in Gebäuden, rhetorischer Schmuck, kunstvolle Rede
-- lästerliche Rede: mnd. swÐren* (4), swÐrent, N.: nhd. Schwören, Beschwörung, Eid, Beteuerung, Versicherung, verbindlicher Beschluss, lästerliche Rede
-- nichtige Rede: mnd. tantmÐre, F.: nhd. dummes Geschwätz, nichtige Rede
-- simple derbe Rede: mnd. snackÏrÆe*, snackerÆe, snackerie, F.: nhd. Schwätzerei, simple derbe Rede, Posse, Streich
-- zur Rede stellen: mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

Rede« -- »kindliche Rede«: mhd. kindelrede, st. F.: nhd. »kindliche Rede«, kindische Rede, Binsenweisheit

Redebeutel«: mhd. redebiutel, st. M.: nhd. »Redebeutel«, Siebbeutel, Müllbeutel

Redeblume: mhd. redebluome, sw. M., sw. F.: nhd. Redeblume, geblümter Stil

Redebote«: mhd. beredbote, sw. M.: nhd. »Redebote«, Beauftragter, Vertreter einer Partei im Recht

Redebote«: mhd. redebote, sw. M.: nhd. »Redebote«, Beauftragter eines anderen vor Gericht

Redefähigkeit: mhd. redelichheit*, redelicheit, redelÆcheit, st. F.: nhd. Redefähigkeit, Beredsamkeit, Vernunft, Vernünftigkeit, Gültigkeit

Redefenster -- Nonne die am Redefenster Auskunft gibt: mhd. vensterinne*, vensterin, fensterinne*, fensterin*, st. F.: nhd. »Fensterin«, Pförtnerin, Nonne die am Redefenster Auskunft gibt

Redefenster: mhd. redevenster, redefenster*, st. N.: nhd. Redefenster, Redegitter in einem Kloster

Redefestigkeit: mhd. ernest (1), ernist, ernst, st. M.: nhd. Kampf, Kampfeseifer, Aufrichtigkeit, Entschlossenheit, Ernst, Strenge, Redefestigkeit, Handlungsfestigkeit, Festigkeit, Entschiedenheit, Entscheidung, Pflicht (F.) (1)

Redefigur: ae. híe‑w, héo‑w, hío‑w, hÆ‑w (1), st. N. (ja): nhd. Erscheinung, Form, Aussehen, Art (F.) (1), Farbe, Schönheit, Redefigur

Redefigur: ahd. gikæsi* 63, st. N. (ja): nhd. Rede, Wort, Erörterung, Ausspruch, Aussage, Äußerung, Beweisführung, Darlegung, Ausdrucksweise, Redeweise, Redefigur, Gerede, Geschwätzigkeit, Geschwätz, leeres Gerede

Redefigur: mnd. figðre, figure, figðr, F.: nhd. Gestalt, Menschengestalt, Erscheinung, Person, Aussehen, Form, Bild, Zeichnung, Figur, geometrische Figur, astronomische Figur, Redefigur, Stilfigur, Vorbild, Vorlage, Abbild, Beispiel, Sinnbild

Redegebühr: mnd. stǖrtolne, M.: nhd. »Steuerzoll« (M.) (2), Schiffszoll (M.) (2), Redegebühr

Redegenosse«: mhd. redegenæz, st. M.: nhd. »Redegenosse«, Gesprächspartner

Redegeselle«: mhd. redegeselle, sw. M.: nhd. »Redegeselle«, Gesprächspartner

redegewandt sein (V.): mnd. rÐdesÆren***?, mnd.?, V.: nhd. redegewandt sein (V.)

redegewandt: an. or-Œ-nãf-r, Adj.: nhd. wortgewandt, redegewandt, schlagfertig

redegewandt: ae. gear-u-wyr-d-ig, gear-o-wyr-d-ig, Adj.: nhd. bereit zum Reden, redegewandt; sno-t-or-wyr-d-e, Adj. (ja): nhd. redegewandt, plausibel
-- redegewandt in einer Debatte: ae. ge-r‘-n‑ig, Adj.: nhd. gut im Rat, redegewandt in einer Debatte; r‘-n‑ig, Adj.: nhd. gut im Rat, redegewandt in einer Debatte

redegewandt: ahd. gisprõhhal* 4, gisprõchal*, Adj.: nhd. »gesprächig«, ansprechbar, beredt, redegewandt, beredsam; gisprõhhi* (1) 25, gisprõchi*, gispõhhi*, Adj.: nhd. beredt, gesprächig, ansprechbar, redegewandt, redend; gisprõhhÆg* 1, gisprõchÆg*, Adj.: nhd. gesprächig, redegewandt, beredt; gizungal* 6, Adj.: nhd. beredt, redegewandt, geschwätzig, redselig; redispõhi* 1, redospõhi*, Adj.: nhd. redegewandt, beredt; wõhsprõhhal* 1, wõhsprõchal*, Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprõhhi* 1, wõhsprõchi*, Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch

redegewandt: mhd. beredet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. beredt, redegewandt, weitschweifig

redegewandt: mhd. gesprÏche (3), gesprõche, Adj.: nhd. »gesprächig«, redegewandt

redegewandt: mhd. redebÏre, Adj.: nhd. »redbar«, redegewandt, redenswert, verständig, beredt; redehaft, redhaft, Adj.: nhd. redend, beredt, redegewandt, schwatzhaft; rederÆche, rederÆch, Adj.: nhd. »redereich«, redemächtig, redegewandt, redselig, beredt, inhaltsreich, weitläufig, wortgewaltig

redegewandt: mhd. wolgesprÏche (2), Adj.: nhd. »wohlgespräche«, beredt, redegewandt; wolgesprÏchic*, wolgesprÏchec, Adj.: nhd. »wohlgesprächig«, beredt, redegewandt; wortspÏhe, Adj.: nhd. zierlich in Worten seiend, beredt, wortgewandt, redegewandt, redselig; wortwÆse, Adj.: nhd. »wortweise«, redegewandt, wortgewandt
-- nicht redegewandt: mhd. ungesprÏche (1), Adj.: nhd. unberedt, schamlos redend, sprachbehindert, stumm, nicht redegewandt

redegewandt: mnd. rÐdesam, Adj.: nhd. »redsam«, beredt, redegewandt, eloquent; rÐdesõmich***, Adj.: nhd. »redsam«, beredt, redegewandt; rÐdesÐlich, rÐdesõlich, Adj.: nhd. »redselig«, redegewandt, beredt, beredsam, eloquent

redegewandt: mnd. sprÐkeren*, sprÐkerne, Adj.: nhd. gesprächig, beredt, redegewandt

redegewandt«: ahd. wõhsprõhlÆh* 1, Adj.?: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprehhÆg* 1, wõhsprechÆg*, Adj.: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch

redegewandter -- redegewandter Mensch: mnd. rÐdÏre* (1), rÐder, M.: nhd. »Reder«, Redner, Redender, Sprechender, redegewandter Mensch, Wortführer, Ankläger; rÐdenÏre* (2), rÐdener, M.: nhd. »Redner«, redegewandter Mensch, Wortführer, Sprecher, Anwalt; rÐdesÆrÏre*, rÐdesÆrer, M.: nhd. redegewandter Mensch, Rhetor

Redegewandtheit: an. mõl-fim-i, F.: nhd. Redegewandtheit; orŒ-fim-i, F.: nhd. Redegewandtheit

Redegewandtheit: ae. wor-d-crÏ-f-t, st. M. (a): nhd. »Wortkraft«, Redegewandtheit, Dichtkunst

Redegewandtheit: ahd. gisprõhhi (2) 18?, gisprõchi*, st. N. (ja): nhd. Beredsamkeit, Redegewandtheit, Rede, Gespräch, Gesprochenes, Unterredung; gisprõhhÆ* 11?, gisprõchÆ*, gispõhhÆ* (?), st. F. (Æ): nhd. Beredsamkeit, Rede, Gespräch, Redegewandtheit; redispõhÆ* 2, redospahÆ, st. F. (Æ): nhd. Redegewandtheit, Beredsamkeit

Redegewandtheit: mhd. gesprÏche (2), st. N.: nhd. Sprechen, Reden (N.), Besprechung, Unterredung, beratende Versammlung, Beratung, Gespräch, Rede, Anrede, Sprache, Redegewandtheit

Redegewandtheit: mnd. rÐdenhÐt, rÐdenheit, F.: nhd. Redegewandtheit, Beredsamkeit, Eloquenz; rÐdesamhÐt, rÐdesamheit, F.: nhd. »Redsamkeit«, Redegewandtheit, Eloquenz; rÐdesõmichhÐt*, rÐdesamichÐt, rÐdesamicheit, F.: nhd. »Redsamkeit«, Redegewandtheit, Eloquenz; rÐdesÐlichhÐt*, rÐdesÐlichÐt, rÐdesÐlicheit, F.: nhd. »Redseligheit«, Beredsamkeit, Redegewandtheit, Eloquenz

Redegitter -- Redegitter in einem Kloster: mhd. redevenster, redefenster*, st. N.: nhd. Redefenster, Redegitter in einem Kloster

Redehaus«: mhd. redehðs, st. N.: nhd. »Redehaus«, Ort im Kloster zur Unterhaltung

redekundig: as. wor‑d‑spõh* 4, Adj.: nhd. »wortgewandt«, redekundig; wor‑d‑wÆs* 1, Adj.: nhd. »wortweise«, redekundig

Redekunst: ahd. gizungali* 2, st. N. (ja): nhd. Beredsamkeit, Geschwätzigkeit, Redekunst, Sprache; gizungalÆ 5, st. F. (Æ): nhd. Beredsamkeit, Geschwätzigkeit, Rednerkunst, Redekunst, feiner Witz, feine Ausdrucksweise; reda 207, redia, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rede, Wort, Meinung, Ansicht, Verstand, Redekunst, Bericht, Lehre, Erörterung, Streit, Streitgespräch, Überlegung, Beweisführung, Rechenschaft, Aussage, Grundsatz, Grund, Sinn, Vernunft, Gehalt einer Rede; rehtsprõhhÆ* 1, rehtsprõchÆ*, rehtsprõhhÆn*, st. F. (Æ): nhd. richtige Sprache, Redekunst, Rhetorik

Redekunst: mhd. brÏche (2), st. F.: nhd. Redekunst

Redekunst: mnd. rÐtærike, F.: nhd. »Rhetorik«, Redekunst
-- der Redekunst entsprechend: mnd. rÐtærikisch*, rÐtærikesch, Adj.: nhd. »rhetorisch«, der Redekunst entsprechend; rÐtærisch, Adj.: nhd. »rhetorisch«, der Redekunst entsprechend
-- Lehrbuch der Redekunst: mnd. rÐtærikenbæk, N.: nhd. »Rhetorikbuch«, Lehrbuch der Redekunst

redelos«: mhd. redelæs, Adj.: nhd. »redelos«, sprachlos, stumm

redemächtig: mhd. rederÆche, rederÆch, Adj.: nhd. »redereich«, redemächtig, redegewandt, redselig, beredt, inhaltsreich, weitläufig, wortgewaltig

Redemann«: mnd. rÐdeman, M.: nhd. »Redemann«, Mensch der vor Gericht (N.) (1) stellvertretend für den Angeklagten spricht, Anwalt

Reden -- bereit zum Reden: ae. gear-u-wyr-d-ig, gear-o-wyr-d-ig, Adj.: nhd. bereit zum Reden, redegewandt
-- dagegen reden: ae. wi-þ-cweþ-an, st. V. (5): nhd. dagegen reden, widersprechen, widerstehen
-- dumm reden: ae. stu-n-t-s-prÚ-c-e, Adj.: nhd. töricht reden, dumm reden; stu-n-t-wyr-d-e, Adj.: nhd. töricht reden, dumm reden
-- leer reden: ae. for-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. leer reden, verleugnen
-- reden über: ae. ymb-s-pre-c-an, st. V. (5): nhd. reden über
-- schlecht reden: ae. for-cweþ-an, st. V. (5): nhd. schlecht reden, tadeln
-- töricht reden: ae. stu-n-t-s-prÚ-c-e, Adj.: nhd. töricht reden, dumm reden; stu-n-t-wyr-d-e, Adj.: nhd. töricht reden, dumm reden
-- zornig reden: ae. tor-n‑wyr-d‑an, sw. V.: nhd. zornig reden
-- zu Willen reden: ae. wi-l-l‑wyr-d-an, sw. V. (1): nhd. zu Willen reden

Reden -- durch Reden austoben: mnd. vörgÐn*, vorgÐn, vorjÐn, st. V., sw. V.: nhd. bekennen, sich aussprechen, erklären, zugestehen, durch Reden austoben, herausschelten

Reden -- durch Reden zu Ende bringen: mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen
-- falsch reden: mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen
-- gegenseitig reden: mhd. underreden (1), sw. V.: nhd. gegenseitig reden, beraten (V.), einreden, in die Rede fallen, durch Rede verhindern, sich unterreden
-- nicht mehr reden über: mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen
-- nicht reden über: mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren
-- nicht reden von: mhd. verswÆgen, virswÆgen, ferswÆgen*, st. V., sw. V.: nhd. verschweigen, schweigen, nicht reden über, nicht reden von, verheimlichen, unterdrücken, nicht laut werden, zu nennen unterlassen (V.), mit Stillschweigen übergehen, verweigern, von etwas schweigen, seinen Namen nicht nennen, eine Straftat nicht anzeigen, durch Schweigen zu Schaden kommen, durch Nichtfordern zu schaden kommen, verlieren
-- nicht reden wollen von: mhd. zerzÆhen, st. V.: nhd. »zerzeihen«, versagen, abschlagen, nicht reden wollen von, verzichten auf, aufgeben, verlassen (V.), sich lossagen, verschmähen, sich lossagen von, verzeihen
-- ungerecht reden: mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen

Reden -- gewaltige Reden führen: mnd. vȫrtrumpen, vortrumpen, sw. V.: nhd. vortrompeten, vorausblasen, vormusizieren, einblasen, gewaltige Reden führen, mit großen starken Worten anfahren
-- schlecht über jemanden reden: mnd. vörsprÐken*, vorsprÐken, vorspraken, verspreken, st. V.: nhd. versprechen, zusprechen, zuweisen, ableugnen, in Abrede stellen, abweisen, zurückweisen, ablehnen, beanstanden, nicht anerkennen, verschmähen, schlecht über jemanden reden, verleumden, verhöhnen, beleidigen, beschimpfen, besprechen, verzaubern, falsch sprechen, sich versprechen, einen Verstoß gegen die Prozessordnung begehen, durch Verstoß verwirken, bestimmen, verfügen, beschuldigen, tadeln
-- unnützes Zeug reden: mnd. vÆsevõsen, sw. V.: nhd. schwätzen, unnützes Zeug reden, Unsinn treiben
-- vom Fegefeuer reden: mnd. vÐgevǖren, sw. V.: nhd. vom Fegefeuer reden, Angst machen
-- vorher reden: mnd. vȫrrÐden***, sw. V.: nhd. vorreden, vorher reden
Reden -- große Reden führen: mnd. parlÐren, sw. V.: nhd. sprechen, reden, große Reden führen
-- Gutes reden: mnd. læven (1), lõven, l²ven, sw. V.: nhd. loben, preisen, Gutes reden, mit Worten auszeichnen, lobpreisen, anpreisen, anbieten, geloben, versprechen, verheißen, sich verpflichten, zusagen, zusichern, rechtliche Verpflichtung eingehen, zur Ehe versprechen, verloben
-- heimlich reden: mnd. mummelen, sw. V.: nhd. murmeln, leise die Lippen bewegen, brummen, heimlich reden
-- heimlich unzufrieden reden: mnd. murmelen (1), murmulen, murlemen, murmeren, sw. V.: nhd. murmeln, murren, heimlich unzufrieden reden
-- im Stillen reden: mnd. munkelen, sw. V.: nhd. »munkeln«, insgeheim reden, im Stillen reden, im Stillen handeln, heimlich im Gange sein (V.)
-- insgeheim reden: mnd. munkelen, sw. V.: nhd. »munkeln«, insgeheim reden, im Stillen reden, im Stillen handeln, heimlich im Gange sein (V.)
-- laut reden: mnd. polteren, poltern, pölteren, polderern, sw. V.: poltern, sich geräuschvoll bewegen, stolpern, laut reden, schimpfen
-- liebreich reden: mnd. lÐfrÐden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden; lÐvereden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden
-- tückisch reden: mnd. nücken*, nükken, sw. V.: nhd. seine Unzufriedenheit durch Kopfschütteln äußern, boshaft reden, murmeln, tückisch reden, brummen
-- übel reden: mnd. missesprÐken, missprÐken, misprÐken, sw. V.: nhd. sich versprechen, schlecht sprechen, fehlerhaft sprechen, übel reden, sprachliche Formfehler begehen
-- unbeherrscht reden: mnd. puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren
-- ungestüm reden: mnd. puchen, pucchen, puchghen, pugchen, pughen, puggen, pucken, pðken, pochen*, poggen, puken, sw. V.: nhd. pochen, auf etwas pochen, ungestüm reden, unbeherrscht reden, prahlen, laut schimpfen, keifen, trotzen, Widerstand leisten, heftig widersprechen, jemanden verärgern, drohen, bedrohen, bestehen, auf jemanden verlassen (V.), auf jemanden bauen, rauben, plündern, ausrauben, mausen, stehlen, klauben, scharren
-- unnütz reden: mnd. quacken (1), sw. V.: nhd. »quacken«, schwatzen, unnütz reden, quaken
-- unnützes Zeug reden: mnd. plÐtÐren* (2), plÐtern, sw. V.: nhd. unnützes Zeug reden, schwatzen
-- unsinnig denken und reden: mnd. rÐven (1), sw. V.: nhd. verrückt sein (V.), unsinnig denken und reden, sich irren, täuschen, heftig verlangen

Reden -- heimliches Reden: ahd. rðnunga 2, st. F. (æ): nhd. Geflüster, heimliches Reden
-- irre reden: ahd. tantaræn* 1, sw. V. (2): nhd. faseln, irre reden, sinnlos sein (V.), wahnsinnig sein (V.)
-- laut reden: ahd. kallæn* 8, sw. V. (2): nhd. schwatzen, sprechen, laut sprechen, laut reden, aussprechen, brüllen, prahlen
-- nach dem Munde reden: ahd. willikæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. nach dem Munde reden
-- nichtiges Zeug reden: ahd. bæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. zusammensetzen, aneinanderstückeln, schwatzen, nichtiges Zeug reden, lästern, gotteslästerlich reden
-- prophetisch reden: ahd. forasagen* 3, sw. V. (1b): nhd. prophezeien, vorhersagen, feierlich verkünden, prophetisch reden; forasagÐn* 9, sw. V. (3): nhd. vorhersagen, prophezeien, predigen, prophetisch reden

reden -- hin und her reden: mnd. discurrÐrern, sw. V.: nhd. »diskurrieren«, hin und her reden

reden -- irre reden: mnd. dwõlen (1), dwallen, sw. V.: nhd. in die Irre gehen, umherirren, töricht sein (V.), irre sein (V.), irre reden, irre handeln, unsicher gehen, ungeschickt gehen, taumeln; dwõsen, dwasen, sw. V.: nhd. Unsinn reden, irre reden, toll sein (V.)

Reden -- lautes Reden: mhd. gekelle, st. N.: nhd. Geschwätz, lautes Reden

reden -- los reden: mnd. entrÐden (1), untrÐden, sw. V.: nhd. etwas wegreden, etwas verreden, jemandem etwas ausreden, los reden, verteidigen, entschuldigen, eine Anklage enkräften, sich von einem Vorwurf reinigen, einen Anspruch oder eine Forderung abweisen

Reden -- lose Reden führen: mhd. læsen (1), sw. V.: nhd. los sein (V.), los werden, fröhlich sein (V.), schmeicheln, heucheln, scherzen, sich einschmeicheln bei, lose Reden führen; læsereden, sw. V.: nhd. lose Reden führen
-- reden mit: mhd. mitereden, mite reden, sw. V.: nhd. »mitreden«, zureden, reden mit, mitteilen
-- reden über: mhd. parlieren, sw. V.: nhd. »parlieren«, reden, tuscheln, sich äußern, reden über; reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen

Reden -- rechtes Reden: ahd. rehtgikæsi* 1, st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden
-- reden von: ahd. 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen
-- scharfsinnig reden: ahd. kleinkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. scharfsinnig reden, geschickt argumentieren
-- schlecht reden von: ahd. argkæsæn* 5, sw. V. (2): nhd. »übelreden«, jemanden schmähen, schlecht reden von
-- schmeichlerisch reden: ahd. slehsprõhhæn* 1, slehsprõchæn*, sw. V. (2)?: nhd. schmeicheln, schmeichlerisch reden

Reden -- schändliches Reden: mhd. lastersnallen, st. N.: nhd. schändliches Reden
-- schlecht reden: mhd. missesprechen, st. V.: nhd. »misssprechen«, Unrecht sprechen, versprechen, übel sprechen, von einem Übel sprechen, sich versprechen, schlecht reden, Unwahrheit sagen, sich verplappern, falsch sagen
-- schlecht reden über: mhd. missereden, sw. V.: nhd. »missreden«, übel reden, Tatsachen verdrehen, schlecht reden über
-- übel reden: mhd. missereden, sw. V.: nhd. »missreden«, übel reden, Tatsachen verdrehen, schlecht reden über

Reden -- törichtes Reden: ahd. spilowort* 1, st. N. (a): nhd. »Spielwort«, Unsinn, törichtes Reden
-- Trug reden: ahd. trugikæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. betrügen, täuschen, Trug reden

Reden -- trautes Reden: mnd. kæsinge, F.: nhd. Sprechen, trautes Reden, Unterhaltung, vertrauliches Gespräch
-- unnütz reden: mnd. klaffen (1), sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen; klafferen, sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen, durch Schwatzen nehmen; kleffen***, sw. V.: nhd. klaffen, schwätzen, unnütz reden, plappern, klatschen
-- viel reden: mnd. kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden
-- wohl reden: mnd. flærÐren, florÐren, flæriren, sw. V.: nhd. mit Blumen umwinden, zieren, verzieren, schmücken, verherrlichen, preisen, zierlich verschönern, mit zierlicher Rede verschönern, wohl reden, florieren, blühen, in Blüte stehen, seine Blütezeit erleben

Reden -- überhebliches Reden: ahd. hæhkæsi* 1, st. N. (ja): nhd. »Hochrede«, überhebliches Reden

Reden -- unbeholfen im Reden: ahd. ungisprõhhal* 1, ungisprõchal*, Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, unbeholfen im Reden
-- Unrechtes reden: ahd. missikwedan* 1, missiquedan*, st. V. (5): nhd. »fehlreden«, Unrechtes reden, Falsches reden
-- unzüchtig reden: ahd. læskæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. verlocken, unzüchtig reden, verführen
-- verführerisch reden: ahd. listen* 4, sw. V. (1a): nhd. beschwichtigen, umwerben, anlocken, verführerisch reden, schäkern

reden -- Unsinn reden: mnd. brabbelen, brabbeln, sw. V.: nhd. brabbeln, schwatzen, plappern, Unsinn reden; dwõsen, dwasen, sw. V.: nhd. Unsinn reden, irre reden, toll sein (V.)

reden -- unsinnig reden: mnd. baselen*, baseln, mnd.?, sw. V.: nhd. unsinnig reden, unsinnig handeln, kopflos handeln; bõsen, basen, sw. V.: nhd. unsinnig reden, unsinnig handeln, kopflos handeln; dwÐlen (1), twelen, st. V., sw. V.: nhd. irren, irre gehen, umherirren, töricht sein (V.), unsinnig reden

Reden -- unterbrechendes Reden: mhd. undersprõche, st. F.: nhd. unterbrechendes Reden, Einspruch, Ansprache, Unterredung

Reden -- unzüchtige Reden: mnd. ruffewært, roffewært, N.: nhd. unzüchtige Reden, Kupplerwort
-- wirr reden: mnd. prÆmen (2), sw. V.: nhd. wirr reden, phantasieren

Reden -- unzüchtiges Reden: got. ag-l-ait-i-wáur-d-ei* 2, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,2): nhd. Schandrede, unzüchtiges Reden
-- viel reden: got. fil-u-waúr-d-jan* 1, sw. V. (1): nhd. viel Worte machen, viel plappern, viel reden

Reden -- vertrauliches Reden: mhd. kæsunge, st. F.: nhd. vertrauliches Reden
-- viel und laut reden: mhd. klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen

Reden -- vieles Reden: got. fil-u-waúr-d-ei* 1, sw. F. (n): nhd. vieles Reden, Schwatzhaftigkeit, Geschwätz

Reden -- vieles Reden: ahd. filusprõhha* 3, filusprõcha*, st. F. (æ): nhd. Geschwätz, Reden, vieles Reden; filusprõhhÆ (2) 3, filusprõchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Geschwätz, Reden, vieles Reden, Geschwätzigkeit

Reden -- vieles Reden: mhd. vilekæse* (1), vilkæse, filekæse*, filkæse*, st. F.: nhd. vieles Reden
-- zu Ende reden: mhd. verreden, ferreden*, sw. V.: nhd. »verreden«, zu Ende reden, durch Reden zu Ende bringen, austragen, stillen, ablohnen, zurückweisen, widerlegen, versprechen, geloben, sich verreden, falsch reden, ungerecht reden, sich verloben, zu weit gehen, sich aussprechen gegen, nicht mehr reden über, wieder gutmachen; volreden, folreden*, sw. V.: nhd. reden, ausreden, zu Ende reden

Reden -- vieles und sinnloses Reden: ahd. kallunga 1, st. F. (æ): nhd. Beredsamkeit, Gerede, vieles und sinnloses Reden

Reden -- Weitläufigkeit im Reden: ahd. umbisegÆ 1, st. F. (Æ)?: nhd. Weitläufigkeit im Reden, Weitschweifigkeit
-- zu Ende reden: ahd. follaredæn* 1, sw. V. (2): nhd. reden, eine Besprechung beenden, zu Ende reden

Reden -- zum Reden bringen: mhd. grüezen (1), gruozen, grðzen, geruozen, gerðzen, sw. V.: nhd. grüßen, anreden, ansprechen, freundlich begegnen, herausfordern, zum gerichtlichen Zweikampf herausfordern, antreiben, angreifen, beunruhigen, züchtigen, strafen, begrüßen, willkommen heißen, empfangen (V.), ehren, verehren, zum Reden bringen

reden (): ahd. ? forskæn* 29, forscæn, sw. V. (2): nhd. forschen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, reden (?)

Reden (N.) nach einem andern: mnd. nõwært, nõchwært*, nawort, N.: nhd. Nachwort, Schlusswort, Reden (N.) nach einem andern

Reden (N.): ae. cwis-s, st. F. (i): nhd. Reden (N.), Sprechen; *swar‑u, st. F. (æ): nhd. Reden (N.), Sprechen, Schwur

Reden (N.): mhd. arguieren (2), st. N.: nhd. Reden (N.)

Reden (N.): mhd. gesprÏche (2), st. N.: nhd. Sprechen, Reden (N.), Besprechung, Unterredung, beratende Versammlung, Beratung, Gespräch, Rede, Anrede, Sprache, Redegewandtheit; klaffen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Reden (N.), Schwätzen

Reden (N.): mhd. reden (3), st. N.: Reden (N.); redenunge***, st. F.: nhd. Reden (N.)

Reden (N.): mnd. kallinge, F.: nhd. Reden (N.), Rede, Gespräch, Geschwätz, Gesinnung und Tat mit Blüte und Frucht, Besprechung, Unterredung, Verhandlung

Reden (N.): mnd. rÐden* (2), rÐdent, N.: nhd. Reden (N.), Rede, Erzählung, Aussage, Mitteilung, Zusage, Versprechen; rÐden (4), rÐdene, redden, reddene, F.: nhd. Reden (N.), Rede, gesprochene bzw. geschriebene Worte, Äußerung, Begründung, Legitimation, Grund, Anschuldigung vor Gericht (N.) (1), vorgebrachte Klage, Entgegnung gegen einen Vorwurf, Vernunft, vernünftiges Handeln, vernünftiges Denken, Angemessenheit, Billigkeit

Reden (N.): mnd. seggen (2), seggent, N.: nhd. Sagen (N.), Gesagtes, Reden (N.), Erzählen, Gerücht, Befehl, Ausspruch, rechtliche Entscheidung, mündliche Erklärung, Anordnen, Bestimmen; snacken (2), snackent, N.: nhd. Schwatzen, Reden (N.), Plaudern, Rederei, heimliches Gerede, Geschwätz

reden: idg. *bhel- (6), V.: nhd. schallen, reden, brüllen, bellen; *gÝet- (2), V.: nhd. reden, sprechen; *ær‑, *ýr‑, V.: nhd. reden, rufen; *søer- (1), V.: nhd. sprechen, reden; ? *tolkÝ‑, V.: nhd. reden?, darlegen?; *ørek‑, V.: nhd. reden, rufen
-- undeutlich reden: idg. *baba‑, V.: nhd. undeutlich reden, lallen; *balbal‑, V.: nhd. undeutlich reden, stammeln, schwatzen; *barbar‑, V.: nhd. undeutlich reden

reden: germ. *kwadjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden, rufen, grüßen; *kweþan, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *kwiþan, germ.?, st. V.: nhd. sagen, reden, sprechen, jammern; *maþljan, sw. V.: nhd. reden; *rædjan, sw. V.: nhd. reden, sprechen; *sagjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden; *swarjan, *swaran, st. V.: nhd. reden, schwören
-- reden machen: germ. *gæljan, sw. V.: nhd. tönen, grüßen, reden machen; *grætjan, sw. V.: nhd. weinen machen, reden machen, anschreien, anklagen, ansprechen, grüßen
-- Unsinn reden: germ. *web-, germ.?, sw. V.: nhd. Unsinn reden

Reden: got. *ræ-d-ein-s, st. F. (i/æ): nhd. Reden

reden: got. maþ-l-jan* 2, krimgot.?, sw. V. (1): nhd. reden; *ra-þ-jan?, st. V. (6), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 233A): nhd. reden

reden: got. ræ-d-jan 125, sw. V. (1), (nicht perfektivierbares Durativ, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 297, Krause, Handbuch des Gotischen 42, 205, 239,3b): nhd. sprechen, reden
-- mit jemandem reden: got. mi-þ-ræ-d-jan* 1, sw. V. (1), m. Dat.: nhd. mit jemandem reden
-- murrend reden: got. bi-ræ-d-jan* 7, sw. V. (1): nhd. murrend reden, murren

reden: an. guss-a, sw. V.: nhd. reden, schwätzen; kjap-t-a, sw. V.: nhd. reden, sprechen; mÏl-a (1), sw. V. (1): nhd. reden, sprechen; rðm-a, sw. V.: nhd. reden; rã-Œ-a (3), sw. V. (1): nhd. reden; se-nn-a (2), sw. V. (1): nhd. reden, zanken, disputieren; skjal-a, sw. V.: nhd. reden, schwätzen; skraf-a, sw. V.: nhd. reden, plaudern; spjal-l-a (1), sw. V. (2): nhd. reden, sich unterhalten; ta-l-a (2), sw. V. (2): nhd. reden, sprechen; yrŒ-a, sw. V.: nhd. sprechen über, reden, vortragen
-- leise reden: an. ãm-t-a, sw. V. (1): nhd. leise reden, sich kümmern um
-- über etwas reden: an. kol-a (3), sw. V.: nhd. über etwas reden, erörtern; ymt-a, sw. V. (1): nhd. über etwas reden

reden: ae. *mÚl-an (2), sw. V.: nhd. sprechen, reden; mÏþ-l‑an, sw. V. (1): nhd. reden, sprechen; maþ-el-ian, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen

reden: ae. *swar‑ian, *swÏr‑ian, sw. V. (2): nhd. reden; *wyr-d-an (1), sw. V. (1): nhd. reden, sprechen

reden: ae. cwid-d‑ian, cw’d-d-ian, sw. V. (1): nhd. sprechen, reden, berichten, beanspruchen; ge‑mÚl‑an (2), sw. V.: nhd. sprechen, reden

Reden: ae. ge-seg-en, st. F. (jæ): nhd. Reden, Gespräch, Bericht, Vorhersage, Prophezeiung, Geschichte, Legende

Reden: ae. s-prÚ-c, s-prÐ-c, st. F. (jæ): nhd. Sprache, Erzählung, Rede, Reden, Unterhaltung, Beredsamkeit, Ausspruch, Gerücht, Entscheid, Urteil, Prozess, Frage, Sprechplatz

reden: afries. rÐ-d-a (2) 67, sw. V. (1): nhd. sprechen, aussagen, bezeugen, reden, namhaft machen, beweisen, beanspruchen, geltend machen, als Tatsache erklären, bestätigen, richten, erkennen; re-th-ia 16, re-d‑a, ra-th-ia, ra-d-ia, ra-ia, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen, erzählen, sich verantworten

reden: anfrk. kweth-an* 48, queth-an, st. V. (5): nhd. sprechen, reden, segnen, bestimmen

reden: as. gi‑mahl‑ian* 11, sw. V. (1a): nhd. reden, verloben; gi‑mahl‑on 1, sw. V. (2): nhd. reden, verloben; mahl‑ian 12, mal-ian*, mal‑on*, sw. V. (1a): nhd. reden; r’‑th-i‑næn 5, sw. V. (2): nhd. Rechenschaft ablegen, reden; r’‑th-i‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. reden, sprechen

Reden: ahd. *sprõhhÆ?, *sprõchÆ?, st. F. (Æ): nhd. Reden, Sprache

reden: ahd. 6zellen 376?, sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, aussagen, vorbringen, rechnen, rechnen mit, reden, reden von, sprechen, sprechen von, zuschreiben, nachzählen, bestimmen

reden: ahd. filusprehhæn* 1, filusprechæn*, sw. V. (2): nhd. »viel sprechen«, reden, sprechen, eine öffentliche Ansprache halten; follaredæn* 1, sw. V. (2): nhd. reden, eine Besprechung beenden, zu Ende reden; gikæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erwägen, abwägen, besprechen; gikwedan* 13, giquedan*, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, äußern, verkündigen; giredæn* 4, sw. V. (2): nhd. sagen, reden, erklären, klären, anreden; gisprehhan* 57, gisprechan, gispehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, verkündigen, aussprechen, versprechen, verheißen, erwähnen, anführen, anreden, ansprechen; kæsÐn* 2?, sw. V. (3): nhd. reden, erzählen, sich besprechen, verhandeln; kæsæn* 81, sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, plaudern, erörtern, ausgeben, ausgeben für, sich besprechen, aussagen, erklären, darlegen, erörtern, vortragen, behaupten; kwedan* 3266?, quedan, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, aussagen, eine Aussage machen, behaupten, nennen, bedeuten, heißen, lauten, sagen zu, sprechen von, jemanden als jemanden bezeichnen; muotspilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. reden, schwatzen, freudig reden; murmuræn* 10, sw. V. (2): nhd. murren, murmeln, reden; redÐn* 3, sw. V. (3): nhd. reden, sprechen; redinæn 82, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, prophezeien, vernunftgemäß schließen, erörtern, besprechen; redæn 20, rediæn*, sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, berichten, verkünden, prophezeien, argumentieren, einreden; rðnizzen* 6, rðnezzen*, sw. V. (1a): nhd. reden, flüstern, murren, raunen, tuscheln; rðnizzæn* 2, rðnezzæn*, sw. V. (2): nhd. reden, flüstern, murren, raunen

Reden: ahd. filusprõhha* 3, filusprõcha*, st. F. (æ): nhd. Geschwätz, Reden, vieles Reden; filusprõhhÆ (2) 3, filusprõchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Geschwätz, Reden, vieles Reden, Geschwätzigkeit

reden: ahd. sprehhan 774?, sprechan, spehhan*, st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, besprechen, bestimmen, ableiten, nennen, gebrauchen, kundtun, erwähnen; untarsagen* 1, sw. V. (1b): nhd. vortragen, besprechen, reden, handeln von
-- Böses reden: ahd. ubilkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. verleumden, Böses reden
-- doppelsinnig reden: ahd. 9zwÆfalkæsæn* 1, zwÆvalkæsæn*, sw. V. (2): nhd. doppelsinnig reden
-- Falsches reden: ahd. missikwedan* 1, missiquedan*, st. V. (5): nhd. »fehlreden«, Unrechtes reden, Falsches reden
-- freudig reden: ahd. mandalkæsæn* 1, sw. V. (2): nhd. schwätzen, freudig reden; muotspilÐn* 1, sw. V. (3): nhd. reden, schwatzen, freudig reden
-- freundlich reden: ahd. williwurten* 2, sw. V. (1a): nhd. erfreuen, freundlich reden, anerkennende Worte sagen
-- geheimnisvoll reden: ahd. kwitilæn* 5?, quitilæn*, sw. V. (2): nhd. sprechen, erzählen, flüstern, sprechen von, erzählen von, murmeln, leise sprechen, geheimnisvoll reden, besprechen
-- gotteslästerlich reden: ahd. bæsæn* 3, sw. V. (2): nhd. zusammensetzen, aneinanderstückeln, schwatzen, nichtiges Zeug reden, lästern, gotteslästerlich reden
-- halblaut reden: ahd. glÆlæn 1, glilæn, sw. V. (2): nhd. mucken, murmeln, munkeln, aufmucksen, halblaut reden; irlðten* 6, sw. V. (1a): nhd. widerhallen, ertönen, antworten, vorbringen, halblaut reden

reden: mhd. arguieren (1), sw. V.: nhd. reden, räsonieren, argumentieren; bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu
-- gotteslästerlich reden: mhd. õwitzen, sw. V.: nhd. von Sinnen sein (V.), gotteslästerlich reden, toben
-- hin und her reden: mhd. abegereden, abe gereden, abgereden, sw. V.: nhd. absprechen, verabreden, hin und her reden, herausreden; abereden, abreden, abe reden, sw. V.: nhd. verabreden, absprechen, hin und her reden, herausreden
-- im Inneren vertraulich reden: mhd. einkæsen, einkosen, sw. V.: nhd. Zwiesprache halten mit, im Inneren vertraulich reden
-- in Gleichnissen reden: mhd. bÆspellen*, bÆspeln, sw. V.: nhd. in Gleichnissen reden
-- laut reden: mhd. brehten (1), sw. V.: nhd. lärmen, prahlen, laut reden, rufen, schreien
-- mit sich selbst reden: mhd. einreden, sw. V.: nhd. »einreden«, Zwiesprache halten mit, reden von, mit sich selbst reden
-- nicht reden über: mhd. dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören
-- reden von: mhd. einreden, sw. V.: nhd. »einreden«, Zwiesprache halten mit, reden von, mit sich selbst reden
-- sinnlos reden: mhd. õkæsen (1), sw. V.: nhd. sinnlos reden, sinnlos daherreden
-- vor Gericht reden: mhd. dingen (2), sw. V.: nhd. »dingen«, zu Gericht gehen, Vereinbarungen treffen, appellieren, Berufung einlegen, borgen, verfügen, vereinbaren, einstellen, in Dienst nehmen, sich zu Dienst verpflichten, übertragen (V.), Lehen übertragen (V.), aussetzen, Leibgedinge aussetzen, zusprechen, zusichern, sich ausbedingen, sich an ein Gericht wenden, versprechen, Zuversicht haben, Gericht halten, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vor Gericht reden, seine Sache führen, sich besprechen, unterhandeln, Vertrag schließen, Vergleich schließen, Frieden schließen, vor Gericht laden, zitieren, vor Gericht zitieren, festsetzen, ausbedingen, mieten, pachten, abschließen, in Lohn und Brot nehmen, zum Kauf anbieten, kaufen, verkaufen, handeln, überlassen (V.), brandschatzen, Versammlung abhalten, erwarten, vertrauen auf, hoffen auf, streben nach, erbitten, verlangen, verlangen von, sich verdingen bei, beistehen, vor Gericht beistehen, feilschen um, anstellen, dingen, verleihen, unterwerfen, unterwerfen unter

reden: mhd. gereden (1), sw. V.: nhd. reden, sagen, sprechen, aussprechen, Anspruch erheben, geloben, versprechen, eiden, auseinandersetzen, erörtern; gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen; klaffen (1), klapfen, sw. V.: nhd. klaffen, sprechen, reden, schallen, tönen, schwatzen, klappern, viel und laut reden, sich öffnen, plappern, keifen, klappen an, schlagen an, übertönen; kæsen (1), sw. V.: nhd. »kosen«, sprechen, plaudern, reden, sich unterhalten (V.) mit, sagen, sagen zu, flüstern, flüstern in
-- hinter dem Rücken reden: mhd. hinderklaffen (1), hinderkleffen, sw. V.: nhd. hinter dem Rücken reden, verleumden

reden: mhd. parlieren, sw. V.: nhd. »parlieren«, reden, tuscheln, sich äußern, reden über; parolen, sw. V.: nhd. reden; reden (2), riden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, vereinbaren, sprechen über, sprechen von, sprechen zu, besprechen mit, sagen gegen, sprechen gegen, aussprechen, äußern, erzählen, reden über, verabreden, mit sich selbst Zwiesprache halten, räsonieren, versprechen; redenen, sw. V.: nhd. reden, sprechen, sagen, versprechen
-- heimlich reden: mhd. rðnen (1), rounen, rðmen, sw. V.: nhd. flüstern, aushecken, raunen, tuscheln, heimlich reden, heimlich sprechen, leise reden, einflüstern, zuflüstern, zuraunen
-- leise reden: mhd. rðnen (1), rounen, rðmen, sw. V.: nhd. flüstern, aushecken, raunen, tuscheln, heimlich reden, heimlich sprechen, leise reden, einflüstern, zuflüstern, zuraunen

reden: mhd. spellen, sw. V.: nhd. erzählen, reden, phantasieren, schwatzen, märchenhaft werden; sprõchen (1), sw. V.: nhd. beraten (V.), sich beraten (V.), sprechen, reden, sich bereden, Gespräch halten, sprechen mit, schwatzen; sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber; tagedingen (1), teidingen, tÐdingen, sw. V.: nhd. gerichtlich verhandeln, verhandeln, unterhandeln, Übereinkunft treffen, Gericht halten, Gericht halten über, Tag anberaumen, vor Gericht laden, vor Gericht behandeln, entscheiden, aushandeln, Sache führen, reden, Sache führen von, Frist geben, Frist geben mit, Worte machen, Einlassung vorbringen, argumentieren, vermitteln zwischen, vorladen an, vorladen vor
-- reden mit: mhd. sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber
-- reden über: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über
-- schlecht reden über: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über
-- spitzig reden: mhd. spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, scharf machen, zuspitzen, mit Spitzen versehen (V.), zieren, spitzig reden
-- undeutlich reden: mhd. toderen*, todern, sw. V.: nhd. undeutlich reden, stottern
-- unsinnig reden: mhd. toben (1), töben, doben, doven, sw. V.: nhd. toben, tollen, rasen, wüten, außer sich geraten (V.), in Wut geraten (V.), unsinnig handeln, unsinnig reden, von Sinnen sein (V.), Verrat begehen, Schabernack treiben mit, gierig sein (V.) nach, verlangen (V.) nach, jagen nach, eindringen in, kämpfen um, ärgern mit

reden: mhd. volreden, folreden*, sw. V.: nhd. reden, ausreden, zu Ende reden
-- beginnen zu reden: mhd. ðfsagen, ðf sagen, sw. V.: nhd. aufsagen, ansagen, beginnen zu reden, schwätzen, zum Aufbruch rufen, absagen, aufkündigen

reden: mnd. gekȫsen***, sw. V.: nhd. schwätzen, reden; kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden; kæsen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, heimliche traute Gespräche führen, sich unterhalten (V.), freundlich sprechen, vertraut sprechen, plaudern
-- dagegen reden: mnd. kabbelen, sw. V.: nhd. »kabbeln«, zanken, streiten, sich mit Worten auflehnen, dagegen reden
-- gotteslästerlich reden: mnd. kettÏren* (1), ketteren, kettern, sw. V.: nhd. gotteslästerlich reden, gottlos reden, schändliche Worte führen, lästerlich fluchen
-- gottlos reden: mnd. kettÏren* (1), ketteren, kettern, sw. V.: nhd. gotteslästerlich reden, gottlos reden, schändliche Worte führen, lästerlich fluchen
-- laut reden: mnd. kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden
-- laut und viel reden in bösem Sinne: mnd. klappen (1), sw. V.: nhd. klappen, klatschen, schallen, knallen, plappern, schwätzen, klatschend schlagen, daherreden, laut und viel reden in bösem Sinne, sich wortreich unterhalten (V.), passen, in Ordung halten

reden: mnd. lÐsen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), mit den Augen aufnehmen, vorlesen, vortragen, hersagen, beten, sprechen, reden, berichten, aussagen, mitteilen, erzählen, bezeichnen, lesen (V.) (2), sammeln, ernten, zusammenstellen, gesammelt herausgeben, verlesen (V.), auswählen, auslesen; muntwerken (1), sw. V.: nhd. Mundwerk in Tätigkeit setzen, plappern, reden; parlÐren, sw. V.: nhd. sprechen, reden, große Reden führen; pæken (2), pauken, sw. V.: nhd. reden, schwatzen, plaudern; præten, prõten, sw. V.: nhd. plappern, reden, schwatzen; quÐden, st. V.: nhd. reden, sprechen; rÐden (1), redden, sw. V.: nhd. reden, sprechen, Rede halten, erörtern, bereden, besprechen, festsetzen, zusagen, Verpflichtung eingehen, beschließen, heißen, nennen, versprechen, geloben
-- beschimpfend reden: mnd. lasterkæsen, sw. V.: nhd. lästern, schmähen, beschimpfend reden
-- boshaft reden: mnd. nücken*, nükken, sw. V.: nhd. seine Unzufriedenheit durch Kopfschütteln äußern, boshaft reden, murmeln, tückisch reden, brummen
-- dazwischen reden: mnd. middelreden (1), mnd.?, sw. V.: nhd. dazwischen reden, vermitteln
-- freundlich reden: mnd. lÐfrÐden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden; lÐvereden, sw. V.: nhd. schöne Worte machen, liebreich reden, freundlich reden

reden: mnd. snacken (1), sw. V.: nhd. sprechen, reden, klatschen, besonders viel Unnützes reden, plaudern, verleumden, üble Nachrede verbreiten, schwatzen; swatsen, swatzen, szwatzen, sw. V.: nhd. schwatzen, sprechen, reden, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern; swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern; tõligen***, sw. V.: nhd. reden, zählen
-- altväterische Art zu reden: mnd. snak (1), M.: nhd. Gerede, Worte, Rede, törichtes Gerede, Geschwätz, Rederei, Unsinn, unbedachte Äußerung, Klatsch, üble Nachrede, altväterische Art zu reden, Anektdote, kleine Geschichte scherzhafter Art, Gewäsch
-- besonders viel Unnützes reden: mnd. snacken (1), sw. V.: nhd. sprechen, reden, klatschen, besonders viel Unnützes reden, plaudern, verleumden, üble Nachrede verbreiten, schwatzen
-- ins Gewissen reden: mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten
-- lästerlich reden: mnd. swÐren (3), schwÐren, swõren, swȫren, st. V.: nhd. schwören, Eid leisten, beteuern, durch Eid versprechen, verpflichten, durch Treuegelöbnis unterwerfen, verbindlich beschließen, vereinbaren, ankündigen, androhen, sich verbünden, fluchen, lästerlich reden
-- nicht reden wollend: mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt
-- physisch unfähig zu reden seiend: mnd. stum, stom, Adj.: nhd. stumm, physisch unfähig zu reden seiend, lautlos, klanglos, schweigend, sich nicht am Gespräch beteiligend, unfähig zur Teilnahme am Gespräch, geistig stumpf, nicht reden wollend, unbenannt
-- schön reden: mnd. schȫnklaffen***, sw. V.: nhd. »schönklaffen«, schön reden
-- unnötig viel reden: mnd. swatsen, swatzen, szwatzen, sw. V.: nhd. schwatzen, sprechen, reden, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern; swetsen, swetzen, schwetsen, schwetzen, sw. V.: nhd. »schwätzen«, sprechen, reden, schwatzen, unnötig viel reden, bedeutungslose Dinge sagen, Vertrauliches ausplaudern
-- Unsinn reden: mnd. talmen, sw. V.: nhd. viel sprechen, viele Worte machen, Unsinn reden, dummes bzw. unverständiges Zeug schwatzen

reden: mnd. vörkȫren* (2), vorkȫren, sw. V.: nhd. reden, plaudern
reden« -- »wahr reden«: mnd. wõrrÐden***, sw. V.: nhd. »wahr reden«, bekräfigen, aufrichtig sein (V.)

reden« -- »wohl reden«: mnd. wolrÐden*** (1), sw. V.?: nhd. »wohl reden«, beredt sein (V.)

reden«: mhd. reden (1), st. V.: nhd. »reden«, schütteln, sieben (V.), sichten (V.) (2)

reden«: mhd. veltsprõchen*** (1), feltsprõchen***, V.: nhd. »reden«

redend -- Böses redend: as. s‑lÆ‑th‑wor‑d‑i* 1, s‑lÆ‑th‑wur‑d-i*, Adj.: nhd. Böses redend

redend -- gewagt redend: mhd. baltsprÏche, baltsprõche, Adj.: nhd. gewagt redend, offen sprechend, frei heraus sprechend, verfänglich, mutig

redend -- irre redend: mnd. dwelisch*, dwelsch, Adj.: nhd. irre redend, töricht, von Sinnen seiend

redend -- Lügen redend: got. liug-n-a-waúr-d-s* 1, Adj. (a): nhd. Lügen redend, lügnerisch

redend -- nicht redend: got. un-ræ-d-jan-d-s 3, sw. Adj. = Part. Präs., (Krause, Handbuch des Gotischen 155,5): nhd. nicht redend, stumm

redend -- nicht redend: mhd. unredende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unredend«, nicht redend, stumm

redend -- schamlos redend: mhd. ungesprÏche (1), Adj.: nhd. unberedt, schamlos redend, sprachbehindert, stumm, nicht redegewandt

redend -- töricht redend: got. *dwa-l-a-waúr-d-s, Adj. (a): nhd. töricht redend

redend -- viel redend: got. *fil-u-waúr-d-s?, Adj. (a): nhd. viel redend, viel sprechend

redend -- viel redend: mhd. vilekæse (2) 1, filekæse* (2), Adj.: nhd. viel redend, geschwätzig; vilekæsic* 2, vilekæsec, filekæsic*, filekæsec*, Adj.: nhd. viel redend, geschwätzig, großsprecherisch

redend -- zweierlei redend: mnd. twÐwærdich, twiwordich, mnd.?, Adj.: nhd. »zweiwortig«, zweierlei redend, doppelzüngig

redend: germ. *sagula-, *sagulaz, Adj.: nhd. redend

redend: an. -kvÏŒ-r, Adj.: nhd. redend; mõll, Adj.: nhd. redend, geschwätzig
-- lieblich redend: an. tung-u-sãt-r, Adj.: nhd. lieblich redend
-- viel redend: an. s‡g-ul-l, Adj.: nhd. redselig, viel redend

redend: ae. *wyr-d-e (2), Adj. (ja): nhd. redend

redend: ahd. gisprõhhi* (1) 25, gisprõchi*, gispõhhi*, Adj.: nhd. beredt, gesprächig, ansprechbar, redegewandt, redend; sprõhhal* 1, sprõchal*, Adj.: nhd. beredt, gesprächig, redend, sprechend; sprõhlÆh* 1, Adj.: nhd. beratend, redend
-- lügnerisch redend: ahd. lugisprehhanti* 1, lugisprechanti*, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. Lügen sprechend, lügnerisch redend
-- viel redend: ahd. filukæsilÆhho*? 1, filukæsilÆcho*?, Adv.?: nhd. geschwätzig, beredt, viel redend

redend: mhd. redehaft, redhaft, Adj.: nhd. redend, beredt, redegewandt, schwatzhaft; redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft; redende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. redend

redend: mnd. wærdich***, Adj.: nhd. »wortig«, redend, in Worte gefasst

redend« -- »wohl redend«: mnd. wolrÐdent*, wolredende, wolredene, mnd.?, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »wohl redend«, beredt

redend«: ae. *mÚl‑e (5), Adj.: nhd. »redend«

redend«: mnd. rÐdent***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »redend«

Redende (M. Pl.): an. mõl-end-r, mõl-eigend-r, M. Pl.: nhd. Parteien in einem Rechtsstreit, Verhandelnde, Redende (M. Pl.)

Redender -- schnell Redender: mnd. snelkæsÏre*, snelkæser, M.: nhd. Schnellredner, schnell Redender

Redender -- über etwas Redender: mhd. beredÏre, bereder, st. M.: nhd. Beredender, Sprechender, über etwas Redender, über etwas Sprechender, Bote, Beauftragter

Redender: mnd. rÐdÏre* (1), rÐder, M.: nhd. »Reder«, Redner, Redender, Sprechender, redegewandter Mensch, Wortführer, Ankläger

Redensart: an. mõls-hõtt-r, st. M. (a): nhd. Redensart, Sprichwort
-- bildliche Redensart: an. ken-n-ing, st. F. (æ): nhd. Gefühl, Erkennung, Kenntnis, Bekanntmachung, Lehre, bildliche Redensart

Redensart: mhd. bÆrede, st. F.: nhd. »Beirede«, Redensart, Nebenrede, Abschweifung, Umschweife, Sprichwort, Bemerkung; bÆwort, st. N.: nhd. »Beiwort«, Gleichnis, Sprichwort, Nebenwort, Entsprechung, Spruch, Redensart, Adverb, Attribut

Redensart: mhd. sprichwort, st. N.: nhd. geläufiges Wort, Redensart, Sprichwort, Rätsel

Redensart: mnd. bÆsprõke (2), M.: nhd. Gleichnis, Exempel, Sprichwort, Redensart, Kennwort; bÆsprȫke (2), M.: nhd. Gleichnis, Sprichwort, Exempel, Redensart, Kennwort, Losung; bÆwort (1), biwort, bÆword, N.: nhd. Sprichwort, Gleichnis, Redensart, Beirede; compliment*, kompliment*, Sb.: nhd. gezierte Rede, Anrede, Redensart, Verzierung

Redensart: mnd. kramantz, Sb.: nhd. Rederei, Redensart

Redensart: mnd. sprȫke, M.: nhd. Spruch, Gespräch, Beredung, Besprechung, Rede, Gerede, Erzählung, Ausspruch, Sprichwort, Redensart, Mahnung, Lehre, Lästerung, Schmährede; sprȫkewært, sprȫkwort, N.: nhd. Sprichwort, Redensart
-- schmierige Redensart: mnd. snætvlÐgen, M.: nhd. schmierige Redensart

redenswert: mhd. redebÏre, Adj.: nhd. »redbar«, redegewandt, redenswert, verständig, beredt

redenswerte -- redenswerte Sache: germ. *maþla-, *maþlam, *madla‑, *madlam, st. N. (a): nhd. Rat, Versammlung, Rede, redenswerte Sache

Reder«: mhd. redÏre (1), reder, st. M.: nhd. »Reder«, Redner, öffentlicher Ankläger, Anwalt, Verteidiger, Schwätzer; redÏre* (2), reder, st. M.: nhd. »Reder«, Mehlsieber, Mühlknecht

Reder«: mnd. rÐdÏre* (1), rÐder, M.: nhd. »Reder«, Redner, Redender, Sprechender, redegewandter Mensch, Wortführer, Ankläger

Rederei: mnd. kramantz, Sb.: nhd. Rederei, Redensart

Rederei: mnd. muntwerken* (2), muntwerkent, N.: nhd. Rederei

Rederei: mnd. sennep, sennip, senp, semp, senep, sÐnap, sÐnep, sõnip, M.: nhd. Senf, Frucht der Senfstaude, senfähnliche Ackerpflanze, Rederei, Gerede; snacken (2), snackent, N.: nhd. Schwatzen, Reden (N.), Plaudern, Rederei, heimliches Gerede, Geschwätz; snak (1), M.: nhd. Gerede, Worte, Rede, törichtes Gerede, Geschwätz, Rederei, Unsinn, unbedachte Äußerung, Klatsch, üble Nachrede, altväterische Art zu reden, Anektdote, kleine Geschichte scherzhafter Art, Gewäsch

redereich«: mhd. rederÆche, rederÆch, Adj.: nhd. »redereich«, redemächtig, redegewandt, redselig, beredt, inhaltsreich, weitläufig, wortgewaltig

redescharf: mhd. snabelrÏze, Adj.: nhd. mundscharf, redescharf, scharfzüngig, geschwätzig, vorlaut

Redestrom: mnd. stræm (1), stræme, stroem, stroom, strõm, strõme, M.: nhd. Strom, Strömen, Strömung, Flutstrom, Ebbestrom, Fahrrinne, Mühlenstrom, fließendes Gewässer, Fluss, Flussarm, Nebenfluss, Hoheitsgebiet der Landesherren und Städte, dem landesherrlichen oder städtischen Strand vorgelagertes Stromgebiet, Hafengelände, Schlei, Schleibucht, niederstürzende Wassermasse, Sturzregen, Strom der Zeit, Redestrom

Redeweise: got. maþ-l-ei* 1, maþleins*, sw. F. (n), st. F. (i/æ): nhd. Rede, Redeweise

Redeweise: an. mõl-send-ir, M.: nhd. Rede, Redeweise, Gepräch

Redeweise: ahd. fers 22, vers*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Vers, Gesang, Gedicht, Redeweise; gikæsi* 63, st. N. (ja): nhd. Rede, Wort, Erörterung, Ausspruch, Aussage, Äußerung, Beweisführung, Darlegung, Ausdrucksweise, Redeweise, Redefigur, Gerede, Geschwätzigkeit, Geschwätz, leeres Gerede; kæsi* (1) 3, st. N. (ja): nhd. Rede, Redeweise, Gespräch, Äußerung

Redeweise: mhd. dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit

redeweise: mnd. mÐrigerwÆse***, mÐregerwÆse***, Adv.: nhd. gerüchtweise, der Erzählung nach, redeweise

Redezusatz: mhd. zuorede, st. F.: nhd. »Zurede«, Redezusatz

redlich: got. *al-l-a-wÐr-eis?, *allawÐrs?, Adj. (ja), (a): nhd. redlich; *an-a-wi-l-ji-s?, Adj. (ja): nhd. ehrbar, redlich

redlich: an. rÐt-t-lõ-t-r, Adj.: nhd. rechtschaffen, redlich, gerecht

redlich: afries. *re-d-e-lik, Adj.: nhd. redlich; re-th-e-lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. angemessen, billig, rechtmäßig, redlich

redlich: ahd. guot (1) 880?, Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, fruchtbar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, redlich, rechtschaffen, recht, vortrefflich, zuverlässig, gewissenhaft, edel, kostbar, fein, angenehm, freundlich, groß, äußerste

redlich: mhd. biderbe (1), bederbe, piderbe, biderve, biderfe*, piderwe, bidirbe, bedirwe, pedirwe, Adj.: nhd. tüchtig, brav, bieder, angesehen, brauchbar, nütze, rechtschaffen, redlich, anständig, tapfer, klug, gut, edel, ehrbar, ehrenwert, geachtet, unbescholten; einvaltlÆche, einfaltlÆche*, einvaltlÆch, Adv.: nhd. einfach, ordentlich, ungeteilt, durchaus, aufrichtig, arglos, ohne Vorbehalt, redlich

redlich: mhd. redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft; redelÆche (1), redlÆche, Adv.: nhd. ordentlich, geziemend, gehörend, redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, unter Einhaltung der Rechtsvorschriften, passend, wahrhaft; reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich; rehtvertic, rehtfertic*, Adj.: nhd. »rechtfertig«, gerecht, redlich, rechtmäßig, rechtmäßig erworben, rechtlich, rechtschaffen, übereinstimmend

redlich: mhd. unvalschlich, unfalschlich*, Adj.: nhd. »unfälschlich«, redlich, wahr, recht, richtig; unvalschlÆche, unfalschlÆche*, Adv.: nhd. unfälschlich, redlich, wahr, recht, richtig

redlich: mnd. Ðnvælt (1), einvælt, eintvalt, einvõlt, Adj.: nhd. einfach, einfältig, schlicht, redlich, unschuldig, ungefüttert (Kleidung)

redlich: mnd. rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich; rechtschõpen (2), rechschõpen, rechtschõfen, Adv.: nhd. rechtschaffen, von untadeliger Beschaffenheit, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise entsprechend, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art, redlich, auf untadelige Weise, zu Recht, begründet, heftig (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), stark (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rÐdelÆk, rÐdelek, rÐdelich, rÐdlÆk, rÐlÆk, rÐdlich, rellik, reddelich, reddelÆk, reddelk, Adj.: nhd. redlich, ehrlich, ehrbar, vernünftig, vernunftbegabt, angemessen, rechtmäßig, wohl begründet, hinreichend, anerkannt, rechtsgültig, gehörig, tüchtig, ordnungsgemäß, den Anforderungen entsprechend, gängig, vollwertig, ausreichend, genügend, reichlich, rechtschaffen, untadelig

redlich: mnd. sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

redlich: mnd. vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer; vræmelÆk (1), vrommelÆk, vrÅmlÆk, vramlÆk, Adj.: nhd. tüchtig, tapfer, rechtschaffen, redlich, anständig, ehrbar, züchtig; vræmelÆke, vræmelÆk, Adv.: nhd. tüchtig, tapfer, brav, rechtschaffen, redlich, anständig, fromm, ehrbar, züchtig; vræmelÆken, Adv.: nhd. tüchtig, tapfer, rechtschaffen, redlich, anständig, ehrbar, züchtig

redlich«: mhd. redelÆches, Adv.: nhd. »redlich«, vernünftigerweise

redlich«: mnd. rÐdelÆke, Adv.: nhd. »redlich«, vernünftig, billig, rechtmäßig, hinreichend, gehörig, ordentlich; rÐdelÆken (1), rÐdeleken, rÐdelÆke, rÐdlÆken, rÐdlichen, rÐdilken, reddelÆken, reddelken, Adv.: nhd. »redlich«, vernünftig, billig, rechtmäßig, hinreichend, gehörig, ordentlich

redliche -- gute redliche Gesinnung: an. gæŒ-vil-i, sw. M. (n): nhd. guter Wille, gute redliche Gesinnung

redlicher -- in redlicher Gesinnung: mnd. enttrðwen*, entrðwen, entrouwen, entræn, Adv.: nhd. in Treue, treulich, in redlicher Gesinnung, traun, wahrhaftig

Redlichkeit: got. al-l-a-wÐr-ei* 1, sw. F. (n): nhd. Redlichkeit

Redlichkeit: an. rõ-Œ-ve-nd-i, F.: nhd. Rechtschaffenheit, Redlichkeit, Gewissenhaftigkeit

Redlichkeit: afries. re-d-e-lik-hê-d 1, st. F. (i): nhd. Recht, Redlichkeit, Billigkeit

Redlichkeit: ahd. *ÐrsamÆ? 17, st. F. (Æ): nhd. »Ehrsamkeit«, Rechtschaffenheit, Redlichkeit; giwõrÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Redlichkeit, Rechtschaffenheit

Redlichkeit: mhd. wizzen (2), st. F., st. N.: nhd. Wissen, Kenntnis, Einsicht, Vermögen, Gewissen, Gewissenhaftigkeit, Redlichkeit

Redlichkeit: mnd. rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung

Redlichkeit: mnd. trðwe*, truwe, trouwe, mnd.?, F.: nhd. Treue, Wahrhaftigkeit, Redlichkeit, Treueversprechen, Eheversprechen, Verlobung, äußeres Zeichen der Verlobung, Verlobungsring

Redlichkeit«: mnd. rÐdelichÐt, rÐdelicheit, rÐdelÆkhÐt, rÐdelÆkheit, redelikeid, redelgheit, reddelicheit, reddelchÐt, reddelheit, reddelekhÐt, reddelekheit, reddelegheyt, rÐlichÐt, rÐlicheit, F.: nhd. »Redlichkeit«, Vernünftigkeit, Verstand, Vernunftmäßigkeit, Billigkeit, Rechtmäßigkeit, Gerechtsame, Gebührnis, Ordnung, Zustand, Rechtssatzung, Statut, Angemessenheit, Zuwendung, Versorgung, Ausstattung, Einrichtung, Rechtschaffenheit, Untadeligkeit

Redmonat«: mhd. redemõnæt 2, st. M.: nhd. »Redmonat«, Februar

Rednacht: mnd. ? Rednacht, Reddenacht, Redenat, PN: nhd. Rednaht?, Rednacht?, ein Münzhersteller

Rednaht: mnd. ? Rednacht, Reddenacht, Redenat, PN: nhd. Rednaht?, Rednacht?, ein Münzhersteller

Redner: germ. *þuli-, *þuliz, st. M. (a): nhd. Sprecher, Redner, Murmler, Ratgeber

Redner: got. *maþ-l-ei-s?, st. M. (ja): nhd. Redner

Redner: as. thing‑man*, thing‑man‑n* 1, st. M. (athem.): nhd. »Dingmann«, Redner

Redner: ahd. dingman 24, st. M. (athem.): nhd. »Dingmann«, Redner, Urteiler, Richter, Gerichtsredner, Prediger, Berater; gimahhõri* 1, gimachõri*, st. M. (ja): nhd. Redner, Vermittler; gisprehhõri* 1, gisprechõri*, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Unterredner; mahalizzõri* 1, st. M. (ja): nhd. Redner, Sprecher, Prediger, Volksredner; redinõri 16, st. M. (ja): nhd. Redner, Anwalt, Bekenner; sagõri (2) 3, st. M. (ja): nhd. »Sager«, Sprecher, Redner, Schwätzer; sprõhhõri* 5, sprõchõri, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Prediger; sprõhman 12, st. M. (athem.): nhd. Redner, Rhetor, höherer Beamter, Rat; sprehhõri* 3, sprechõri*, st. M. (ja): nhd. Sprecher, Redner, Prediger
-- Redner in einer Versammlung: ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter

Redner: mhd. redÏre (1), reder, st. M.: nhd. »Reder«, Redner, öffentlicher Ankläger, Anwalt, Verteidiger, Schwätzer; redenÏre, redner, st. M.: nhd. Redner, Anwalt, Rechtsbeistand, Verteidiger

Redner: mhd. schallÏre, schaller, st. M.: nhd. Redner, Schwätzer, Schreier, Prahler; sprõchman, st. M.: nhd. Redner
-- Herr der Redner: mhd. sprechhÐrre*, sprechherre, sw. M.: nhd. Herr der Redner

Redner: mnd. kæsÏre***, kæser***, M.: nhd. Redner, Sprechender

Redner: mnd. rÐdÏre* (1), rÐder, M.: nhd. »Reder«, Redner, Redender, Sprechender, redegewandter Mensch, Wortführer, Ankläger
-- falschgläubiger Redner: mnd. lastermðl, N.: nhd. Lästermaul, falschgläubiger Redner; lestermðl, N.: nhd. Lästermaul, falschgläubiger Redner

Redner: mnd. seggÏre*, segger, sÐger, M.: nhd. Sager, Redner, Erzähler, Schwätzer; tõleman, tõlman, M.: nhd. Redner, Fürsprecher, Gewährsmann, Rechtsvertreter, Bevollmächtigter, Übersetzer; tõlesman, M.: nhd. Redner, Fürsprecher, Gewährsmann, Rechtsvertreter, Bevollmächtigter, Übersetzer

Redner: mnd. wolsprÐkÏre*, wolspreker, mnd.?, M.: nhd. Redner, Lehrer der Beredsamheit

Redner«: mnd. rÐdenÏre* (2), rÐdener, M.: nhd. »Redner«, redegewandter Mensch, Wortführer, Sprecher, Anwalt

Rednerin: germ. *þuljæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Rednerin, Murmlerin

rednerisch: ahd. dinglÆh* 14, Adj.: nhd. gerichtlich, rednerisch, logisch; gisprõhlÆh* 2, Adj.: nhd. »gesprächig«, beredt, wortreich, rednerisch, wortgewandt, gewitzt; redilÆh* 3, Adj.: nhd. vernünftig, vernunftgemäß, rednerisch, gut gesprochen

Rednerkunst: ahd. gizungalÆ 5, st. F. (Æ): nhd. Beredsamkeit, Geschwätzigkeit, Rednerkunst, Redekunst, feiner Witz, feine Ausdrucksweise

Rednitz: germ. Randantia, FlN: nhd. Rednitz

redsam«: mhd. redesam, Adj.: nhd. »redsam«, redselig, beredt

redsam«: mnd. rÐdesam, Adj.: nhd. »redsam«, beredt, redegewandt, eloquent; rÐdesõmich***, Adj.: nhd. »redsam«, beredt, redegewandt

Redsamkeit«: mnd. rÐdesamhÐt, rÐdesamheit, F.: nhd. »Redsamkeit«, Redegewandtheit, Eloquenz; rÐdesõmichhÐt*, rÐdesamichÐt, rÐdesamicheit, F.: nhd. »Redsamkeit«, Redegewandtheit, Eloquenz

redselig: germ. *kwedula-, *kwedulaz, germ.?, Adj.: nhd. redselig; *sprÐki- (2), *sprÐkiz, *sprÚki‑ (2), *sprÚkiz, *sprÐkja‑, *sprÐkjaz, *sprÚkja‑, *sprÚkjaz, Adj.: nhd. gesprächig, redselig, sprechend

redselig: an. mõl-rãt-in-n, Adj.: nhd. redselig; mõl-ug-r, Adj.: nhd. redselig; skja-lig-r, Adj.: nhd. redselig; s‡g-ul-l, Adj.: nhd. redselig, viel redend

redselig: ae. maþ-el‑ig, Adj.: nhd. redselig, laut; spe-c-ol, Adj.: nhd. redselig; s-pre-c-ol, Adj.: nhd. redselig; tung-el-e, Adj.: nhd. redselig

redselig: anfrk. gi-tung-el* 1, Adj.: nhd. redselig, beredt

redselig: ahd. gisprõhhalo* 1, gisprõchalo*, Adv.: nhd. »gesprächig«, beredt, redselig, gewitzt, witzig; gizungal* 6, Adj.: nhd. beredt, redegewandt, geschwätzig, redselig; kæsilÆn* (1) 2, Adj.: nhd. gesprächig, geschwätzig, redselig; krænalÆn* 1, Adj.: nhd. geschwätzig, plappernd, redselig, schwatzend; krænlÆh* 5, Adj.: nhd. geschwätzig, redselig
-- redselig werden: ahd. spilowortæn* 2, sw. V. (2): nhd. schwätzen, redselig werden

redselig: mhd. rederÆche, rederÆch, Adj.: nhd. »redereich«, redemächtig, redegewandt, redselig, beredt, inhaltsreich, weitläufig, wortgewaltig; redesÏlic***, Adj.: nhd. redselig; redesam, Adj.: nhd. »redsam«, redselig, beredt

redselig: mhd. wortspÏhe, Adj.: nhd. zierlich in Worten seiend, beredt, wortgewandt, redegewandt, redselig

redselig: mnd. klaffich, Adj.: nhd. klaffig, geschwätzig, redselig, plapperhaft

redselig: mnd. snak (2), Adj.: nhd. wortreich, beredt, redselig, schwatzhaft

redselig«: mnd. rÐdesÐlich, rÐdesõlich, Adj.: nhd. »redselig«, redegewandt, beredt, beredsam, eloquent

Redseligheit«: mnd. rÐdesÐlichhÐt*, rÐdesÐlichÐt, rÐdesÐlicheit, F.: nhd. »Redseligheit«, Beredsamkeit, Redegewandtheit, Eloquenz

Redseligkeit: ae. ge‑wyr-d (2), st. F. (æ?): nhd. Redseligkeit, Wortfülle; wyr-d (2), st. F. (æ?): nhd. Redseligkeit, Wortfülle

Redseligkeit: mhd. redesÏlicheit, st. F.: nhd. Redseligkeit

redspräche«: mhd. redesprÏche, Adj.: nhd. »redspräche«, beredt

Reduktion«: mnd. reductiæn, F.: nhd. »Reduktion«, Einschränkung, Vorbehalt

Redung«: mhd. redunge, st. F.: nhd. »Redung«, Rede, Antwort, Unterhaltung

Redung«: mnd. rÐdinge*** (1), F.: nhd. »Redung«, Rede

reduzieren: afries. for-mi-n-r-ia* 2, ur-mi-n-r-ia, sw. V. (2): nhd. vermindern, verkleinern, kürzen, reduzieren, beeinträchtigen, schädigen

reduzieren«: mnd. reducÆren*, reducÆrn, sw. V.: nhd. »reduzieren«, umrechnen (Einheiten), zurückführen, verringern

Reede: an. reiŒ-r (1), st. F. (æ): nhd. Reede, Ankerplatz

Reede: mnd. arsenõl, F.: nhd, Werft, Reede

Reede: mnd. kovers, N.: nhd. geschützte Bucht, Reede

Reede: mnd. rÐde (3), reide, rede, reiide, reyde, rÐt, reit, rÐit, F.: nhd. Reede, offener Hafen (M.) (1), Ankerplatz
-- Leichterschiff das den Transport der Waren von der Reede für tiefgehende Seeschiffe zum eigentlichen Hafen übernimmt: mnd. prõm, praam, pr¯m, præm, M., F.: nhd. Prahm, flachbodiger Schiffstyp besonders zum Warentransport auf Binnengewässern und im küstennahen Bereich, offenes Transportfahrzeug, Leichterschiff das den Transport der Waren von der Reede für tiefgehende Seeschiffe zum eigentlichen Hafen übernimmt, Beiboot, Ponton zur Errichtung von Bauwerken auf Gewässern (Bedeutung örtlich beschränkt), eine Art Hausboot

Reeder: mnd. rÐdÏre* (3), rÐder, reider, reeder, M.: nhd. Schiff für Handelsfahrten Ausrüstender, Schifffahrtsunternehmer, Ausrüster, Reeder, Hersteller; rÐdenÏre*** (1), rÐdner***, M.: nhd. Ausrüster, Reeder

Reeder: mnd. schiphÐre, schiphÐr, schephÐre, M.: nhd. »Schiffsherr«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän; schippÏre* (1), schipper, M.: nhd. »Schiffer«, Eigentümer und Führer eines Schiffes, Schiffseigner, Reeder, Kapitän

Reeder: mnd. vruchtman, vruchman, vrochtman, M.: nhd. Befrachter, Auftraggeber des Schiffsführers oder des Schiffseigentümers, Reeder

Reep -- Reep der Ankerboje oder des Fischnetzflottes: mnd. ? vlætrÐp, N.: nhd. Tau (N.) am Floßnetz?, Reep der Ankerboje oder des Fischnetzflottes?

Reep -- Teilung bzw. Abmessung mit dem Reep: mnd. rÐpdÐlinge, reepdÐlinge, rÐipdÐilinge, rÐpdÐlunge, rÐpdÐlunc, F.: nhd. Teilung bzw. Abmessung mit dem Reep

Reep«: mnd. rÐp, rÐip, repp, reep, reip, rÐpe, rÐipe, M., N.: nhd. »Reep«, Seil, Strick (M.), Strang, Tau (N.), Reif (M.), Längenmaß für Tuch und Leinwand, Flächenmaß, Landstück von bestimmter Größe, Körpermaß, Gerät zum Fischfang, Maßband, Maßschnur

Reeper -- Hilfsarbeiter der Reeper: mnd. gõrnespinnÏre*, gõrnespinner, mnd.?, M.: nhd. Garnspinner, Hanfspinner, Gehilfe des Seilers, Hilfsarbeiter der Reeper; gõrnspinnÏre*, gõrnspinner, gõrenspinner, gõrenspinnÐr, gõrenspinnÐre, M.: nhd. Garnspinner, Hanfspinner, Gehilfe des Seilers, Hilfsarbeiter der Reeper

Reeperbahn: mnd. rÐpÏrebõne*, rÐipÏrebõne*, rÐperbõne, rÐiperbõne, F.: nhd. Reeperbahn, Seilerbahn; rÐpelbõne, rÐipelbõne, F.: nhd. Reeperbahn, Seilerbahn

Reeperbude«: mnd. rÐpÏrebæde*, rÐipÏrebæde*, rÐperbæde, rÐiperbæde, F.: nhd. »Reeperbude«, Gerätekämmer bzw. Schuppen (M.) der Seiler und Reepschläger

Reepmaß -- amtliche Landvermessung mit dem Reepmaß die zu einem Schiedsspruch über die Besitzverhältnisse führt: mnd. rÐpemõte, rÐpmõte, rÐipemõte, rÐipmõte, F.: nhd. amtliche Landvermessung mit dem Reepmaß die zu einem Schiedsspruch über die Besitzverhältnisse führt, Seilmaß, Messung mit dem Reep (rÐp)

reepschlagen«: mnd. rÐpslõgen, reipslõgen, sw. V.: nhd. »reepschlagen«, von Amts wegen mit dem Reepmaß Land vermessen (V.) und die Rechtsverhältnisse klären

Reepschläger -- Instrument der Reepschläger: mnd. wervel (1), M.: nhd. Wirbel, Wirbel im Wasser, Wirbelwind, Wirtel an der Spindel, Instrument der Reepschläger, Haken (M.) der Krone?, Gelenk, Wirbelbein, Riegel an der Tür, Scharnier?

Reepschläger: mnd. rÐpÏre*, rÐipÏre*, rÐper, rÐiper, rÐpere, rÐipere, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, amtlich bestellter Vermesser; rÐpdrÐgÏre*, rÐipdrÐgÏre*, rÐpdrÐger, reipdrÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile oder Taue fertigt, Seiler; rÐpslõgÏre*, rÐpslõger, reipslõger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpslÐgÏre*, rÐpslÐger, reipslÐger, rÐpschlÐger, reipschlÐger, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; rÐpwindÏre*, rÐpwinder, reipwinder, rÐpwindere, reipwindere, M.: nhd. »Reepwinder«, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, Reepschläger
-- Reepschläger betreffend: mnd. rÐpÏrisch***, Adj.: nhd. Reepschläger betreffend
-- Zunft der Reepschläger: mnd. rÐpÏreambacht*. rÐipÏreambacht*, rÐperambach, rÐiperambach, rÐperammet, rÐiperammet, N.: nhd. Reepschlägerhandwerk, Zunft der Reepschläger; rÐpslÐgÏreambacht*, rÐpslÐgerampt, reipslÐgerampt, N.: nhd. »Reepschlägeramt«, Zunft der Reepschläger

Reepschläger: mnd. sÐlerÐpÏre*, sÐilerÐpÏre*, sÐlerÐipÏre*, sÐilerÐipÏre*, sÐlerÐper, sÐilerÐper, sÐlrÐiper, sÐilerÐiper, M.: nhd. Reepschläger, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler; sÐlslõgÏre*, sÐlslõger, seilslõger, sÐlslÐger, seilsÐlger, M.: nhd. »Seilschläger«, Reepschläger, Seiler

Reepschlägeramt«: mnd. rÐpslÐgÏreambacht*, rÐpslÐgerampt, reipslÐgerampt, N.: nhd. »Reepschlägeramt«, Zunft der Reepschläger

Reepschlägerbude«: mnd. rÐpslÐgÏrebæde, rÐpslÐgerbæde, reipslÐgerbæde, reeppslÐgerbæde, F.: nhd. »Reepschlägerbude«, Arbeitsraum eines Reepschlägers

Reepschlägergeselle: mnd. rÐpÏregeselle*, rÐipÏregeselle*, rÐpergeselle, rÐipergeselle, M.: nhd. Reepschlägergeselle; rÐpÏreknecht*, rÐipÏreknecht*, rÐperknecht, rÐiperknecht, M.: nhd. Reepschlägergeselle

Reepschlägerhandwerk: mnd. rÐpÏreambacht*. rÐipÏreambacht*, rÐperambach, rÐiperambach, rÐperammet, rÐiperammet, N.: nhd. Reepschlägerhandwerk, Zunft der Reepschläger

Reepschlägerjunge«: mnd. rÐpslÐgÏrejunge*, rÐpslÐgerjunge, reipslÐgerjunge, M.: nhd. »Reepschlägerjunge«, Lehrling eines Reepschlägers

Reepschlägerknecht«: mnd. rÐpslÐgÏreknecht*, rÐpslÐgerknecht, reipslÐgerknecht, M.: nhd. »Reepschlägerknecht«, Geselle eines Reepschlägers

Reepschlägers -- Arbeitsraum eines Reepschlägers: mnd. rÐpslÐgÏrebæde, rÐpslÐgerbæde, reipslÐgerbæde, reeppslÐgerbæde, F.: nhd. »Reepschlägerbude«, Arbeitsraum eines Reepschlägers

Reepschlägers -- Geselle eines Reepschlägers: mnd. rÐpslÐgÏreknecht*, rÐpslÐgerknecht, reipslÐgerknecht, M.: nhd. »Reepschlägerknecht«, Geselle eines Reepschlägers

Reepschlägers -- Lehrling eines Reepschlägers: mnd. rÐpslÐgÏrejunge*, rÐpslÐgerjunge, reipslÐgerjunge, M.: nhd. »Reepschlägerjunge«, Lehrling eines Reepschlägers

Reepschlägerzunft -- Mitglied der Reepschlägerzunft: mnd. rÐpÏrekint*, rÐipÏrekint*, rÐperkint, rÐiperkint, N.: nhd. Mitglied der Reepschlägerzunft

Reepwinder«: mnd. rÐpwindÏre*, rÐpwinder, reipwinder, rÐpwindere, reipwindere, M.: nhd. »Reepwinder«, Handwerker der Seile bzw. Taue fertigt, Seiler, Reepschläger

Reepzeug«: mnd. rÐptouwe, reiptouwe, pÐpetouwe, reipetouwe, N.: nhd. »Reepzeug«, Tauwerk

Reet -- mit Reet oder Schilf bewachsenes Land: mnd. daklant, dacklant, N.: nhd. niedriges Land, mit Reet oder Schilf bewachsenes Land

Reet -- offene Bahn durch das Reet am Ufer: mnd. schÆr (4), N.: nhd. offene Bahn durch das Reet am Ufer

Reet -- Reet in Bündeln: mnd. buntrÐt, mnd.?, M., N.: nhd. »Bundreet«, Reet in Bündeln, Rohr in Bündeln

Reet -- Werder auf dem viel Schilf oder Reet wächst: mnd. dõkwÐrder, M., N.: nhd. Werder auf dem viel Schilf oder Reet wächst

Reet: as. *hriod?, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Reet

Reet«: mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände

Reetbusch«: mnd. rÐtbusch, M.: nhd. »Reetbusch«, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht

Reetdach«: mnd. rÐtdak, N.: nhd. »Reetdach«, mit Schilfrohr gedecktes Dach

Reetfink«: mnd. ? rÐtvinke, M.: nhd. »Reetfink«?, Finkenvogel, Stieglitz

Reetgraben«: mnd. rÐtgrõve, M.: nhd. »Reetgraben«, mit Schilf bewachsener Graben (M.)

Reethalm«: mnd. rÐthalm, M.: nhd. »Reethalm«, Schilfhalm

Reetkrug«: mnd. rÐtkræch, M.: nhd. »Reetkrug«, eingehegtes mit Schilf bewachsenes Landstück

Reetland«: mnd. rÐtlant, N.: nhd. »Reetland«, mit Schilfrohr bewachsenes Gelände

Reetmahd«: mnd. rÐtmõt*, rÐtmõte, rÆtmõsse, F.: nhd. »Reetmahd«, mit Schilf bestandenes Landstück von bestimmter Größe

Reetmäher«: mnd. rÐtmeiÏre*, rÐtmÐger, M.: nhd. »Reetmäher«, Schnitter der das Schilf schneidet

Reetmüsche«: mnd. rÐtmüsche, rÆtmüsche, F.: nhd. »Reetmüsche«, Rohrsperling, Rohrammer

Reetstab«: mnd. rÐtstaf, M.: nhd. »Reetstab«, Stock aus Schilfrohr

Reetstange«: mnd. rÐtstõke, M.: nhd. »Reetstange«, Stock aus Schilfrohr

Reetweg«: mnd. rÐtwech, M.: nhd. »Reetweg«, Weg der durch ein schilfbestandenes Gebiet führt

Reetwerder«: mnd. rÐtwÐrder, M.: nhd. »Reetwerder«, mit Schilf bestandene Niederung

Reetwerderchen«: mnd. rÐtwÐrderken, N.: nhd. »Reetwerderchen«, mit Schilf bestandene Niederung

Reetwiese«: mnd. rÐtwische, rÐtwisch, rÆtwisch, F.: nhd. »Reetwiese«, Wiese auf der Rohr wächst, mit Schilf bestandenes Landstück

Reetz -- Reetz bei Arnswalde: germ. ? Viritium, gr.-germ.?, ON: nhd. Reetz bei Arnswalde?

Refektion«: mnd. refectie, F.: nhd. »Refektion«, Wiederherstellung

Refektorium -- im Sommer benutztes Refektorium: mnd. sæmerrÐventÏre*, sæmerrÐventer, sÅmmerrÐventer, N.: nhd. im Sommer benutztes Refektorium

Refektorium -- Nonne die den Tischdienst im Refektorium versieht: mhd. brætmeisterin, st. F.: nhd. »Brotmeisterin«, Nonne die den Tischdienst im Refektorium versieht

Refektorium: ae. reor-d-hð-s, st. N. (a): nhd. Speisezimmer, Speisesaal, Refektorium

Refektorium: mhd. reventÏre, reventer, reventõr, reventær, refetõr, refentõr, revende, revent, reffentor, rebenter, reviter, revental, reffental, reventeil, refant, refat, refet, st. M., st. N.: nhd. »Remter«, Speisezimmer der Mönche, Speisesaal, Refektorium, Kloster

Refektorium: mnd. remter, rembter, rempter, rÐmeter, M., N.: nhd. Remter, Saal, Speiseraum im Kloster, Refektorium; rÐventÏre*, rÐventer, rÐventÐr, reventer, reventheer, rÐvental, M., N.: nhd. Saal, Halle, Refektorium, Speisesaal, Speiseraum im Kloster

referieren«: mnd. referÐren, referÆren, sw. V.: nhd. »referieren«, berichten, beziehen auf, richten nach, halten an

Reff (N.) (1): germ. *hrepa-, *hrepam, *hripa‑, *hripam, st. N. (a): nhd. Korb, Gestell, Reff (N.) (1)

Reff (N.) (1): ahd. ref (2) 1, st. N. (a): nhd. Korb, Gestell, Tragkorb, Rückenkorb, Reff (N.) (1)

Reff (N.) (1): mhd. ref 6 und häufiger?, st. N.: nhd. Stabgestell zum Tragen auf dem Rücken (M.), Reff (N.) (1), Traggestell

Reff (N.) (2): germ. *rifa, Sb.: nhd. Reff (N.) (2)

Reff (N.) (2): an. ri-f (3), st. N. (a): nhd. Reff (N.) (2)

Reffen -- Geitau zum Reffen: an. hef-il-l, st. M. (a): nhd. Geitau zum Reffen, Halteseil

reffen -- Segel reffen: mnd. reppen (3), sw. V.: nhd. Segel reffen, Segel aufrollen, Segel aufziehen, Segel setzen, unter Segel gehen, sich fortmachen, eilen, steigen, klimmen

Reffen -- Vorrichtung zum Reffen des Segels: mnd. ref (2), N.: nhd. Vorrichtung zur Verkleinerung der Segelfläche, Vorrichtung zum Reffen des Segels

reffen: an. ri-f-a (3), sw. V.: nhd. reffen

reflektieren -- Licht reflektieren: mhd. aneliuhten*, anliuhten, ane liuhten, sw. V.: nhd. »anleuchten«, anstrahlen, anglänzen, Licht reflektieren

reflektiert -- reflektiert werden: ahd. widarslahan* 10, st. V. (6): nhd. »zurückschlagen«, zurückwerfen, zurückweisen, reflektiert werden, blenden, zurückprallen, aneinanderstoßen

Reflex: mhd. widerblic, st. M.: nhd. »Widerblick«, Gegenblick, Reflex, Widerspiegelung, Blitz; widerblãze, st. F.: nhd. Wiederschein, Reflex; widersehen (2), st. N.: nhd. Reflex

Reflex: mnd. wedderblik, mnd.?, M.: nhd. »Widerblick«, Abglanz, Spiegelung, Reflex, Aussehen, Anblick, Bild, Rückblick, Spiegelfechterei, Einverständnis?; wedderblÆkinge, wedderblickinge, mnd.?, F.: nhd. »Widerblickung«, Abglanz, Spiegelung, Reflex

Reflexion: mhd. widergesiht (2), st. F.: nhd. Widerschein, Reflexion; widerslac, st. M.: nhd. »Widerschlag«, Gegenschlag, Rückschlag, Gegenwehr, Gegensatz, Widerschein, Reflexion, wiederholter Schlag, Widerstehen, Rückschlag, Gegenteil, Abwehr, Widerschein

Reform -- mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter: mnd. straffÏre*, straffer, M.: nhd. »Strafer«, Strafender, Tadler, Kritiker, Bestrafer, mit der Wahrung und Reform der Ordenszucht Beauftragter, Urteil Scheltender, Urteil Anfechtender, Bestrafer, Rächer im Kampf gegen Räuber und Feinde, Büttel (Bedeutung örtlich beschränkt), Henker (Bedeutung örtlich beschränkt), Schinder (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reform: mnd. nÆeichhÐt*, nÆechÐt, nÆecheit, nigechÐt, nigichÐt, niggichÐt, nǖwichÐt, nǖwicheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform; nÆehÐt, nÆeheit, nuuheit, F.: nhd. Neuheit, neue Sache, unerwartetes Ereignis, unerhörte Sache, Neuerung, Erneuerung, neue Mode, Veränderung, Reform

Reformation«: mnd. refærmõtie, refærmacie, reformacie, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche; refærmatiæn, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche

Reformationsfranziskaner: mnd. observante, M.: nhd. »Observant«, strenge Klosterregel beobachtender Franziskanermönch, Reformationsfranziskaner

reformatorische -- reformatorische Schriften: mnd. põperÆe, F.: nhd. römisch katholischer Kult, Gottesdienst, reformatorische Schriften, geistliche Tätigkeit, Pfaffentum

reformatorische -- reformatorische Tätigkeit: mnd. lðterÆe, lutherÆe, lutterÆe, F.: nhd. lutherische Opposition, reformatorische Tätigkeit

Reformators -- Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli: mnd. zwingelÏre*?, zwingelÐre, M.: nhd. »Zwinglianer«, Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli; zwingeliõnÏre*?, zwingliõner, M.: nhd. »Zwinglianer«, Anhänger der Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli

Reformators -- den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend: mnd. zwingeliõnÏrisch*?, zwingliõnersch, Adj.: nhd. »zwinglianerisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend; zwingelisch, zwingelsch, swinglisch, zwingelsch, Adj.: nhd. »zwinglisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend, der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß

Reformators -- der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß: mnd. zwingelisch, zwingelsch, swinglisch, zwingelsch, Adj.: nhd. »zwinglisch«, den Lehren des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli anhängend, der Lehre des Schweizer Reformators Ulrich Zwingli gemäß

reformierbar«: mnd. refærmõbel, Adj.: nhd. »reformierbar«, nicht eindeutig, veränderlich, austauschbar

reformieren: ahd. giitaniuwæn* 4, giitniuwæn*, sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstellen, wiedergutmachen, reformieren, wiedergewinnen; widarbilidæn* 4, sw. V. (2): nhd. neugestalten, erneuern, reformieren

reformieren: mhd. reformieren, sw. V.: nhd. reformieren

reformieren: mhd. verniuwen, verniun, vernðen, vernðwen, vernuowen, ferniuwen*, sw. V.: nhd. »verneuen«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, verjüngern, wiederholen, neu ergründen, wieder aufbauen, wieder aufnehmen; verniuweren, verniuwern, ferniuwern*, sw. V.: nhd. »verneuern«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, wiederholen, neu ergründen, verjüngern, wieder aufbauen, wieder aufnehmen

reformieren«: mnd. refærmÐren, refærmÆren, sw. V.: nhd. »reformieren«, instand setzen, ausbessern, verbessern, revidieren, von Übelständen befreien, das Regelwerk in geistlichen Einrichtungen erneuern und verbessern, Glaubenseinrichtung und Kirchenorganisation entsprechend der lutherischen Lehre ausrichten (Bedeutung jünger)

Refrain -- ein Refrain: mhd. dorliote, Interj.: nhd. ein Refrain

Refrain: mhd. refloit, st. M.: nhd. Refrain, Gesang mit Refrain
-- Gesang mit Refrain: mhd. refloit, st. M.: nhd. Refrain, Gesang mit Refrain

Refrain: mhd. turloye, sw. M.: nhd. Refrain

Refugium«: mnd. refugium, N.: nhd. »Refugium«, Zuflucht

Regal -- Regal für Gefäße: mnd. kannenbært, N.: nhd. »Kannenbord«, Bord für Kannen, Regal für Gefäße; kannenbret, N.: nhd. »Kannenbrett«, Brett für Kannen, Regal für Gefäße

Regal zum Aufhängen der Löffel (Pl.) (1): mnd. lÐpelbært, N.: nhd. »Löffelbord«, Regal zum Aufhängen der Löffel (Pl.) (1)

Regal: an. hill-a, sw. F. (n): nhd. Gesims, Bord, Regal

Regal« (2): mhd. regõl, regõlie, N.: nhd. »Regal« (2), landesherrliches Recht

Regalie: mnd. rÐgal* (3), N.: nhd. Regalie, landesherrliches Recht, Gerchtsame

Regbut: mhd. rebestücke, rebstücke, st. N.: nhd. »Rebstück«, Stück Rebland, Regbut, Weingarten

rege -- geistig rege: mnd. listich, Adj.: nhd. listig, klug, geistig rege, geschickt, schlau, verschlagen (Adj.), hinterlistig, tückisch, heimtückisch

rege -- rege Tätigkeit: ahd. unmuoza 13, st. F. (æ): nhd. »Unmuße«, Beschäftigung, rege Tätigkeit, Geschäftigkeit

rege: idg. *søento-?, *sunto‑?, Adj.: nhd. rege, rüstig, gesund

rege: germ. *arni-, *arniz, *arnja‑, *arnjaz, Adj.: nhd. rege, tüchtig, sicher, gewandt; *hurska‑, *hurskaz, Adj.: nhd. rasch, schnell, rege

rege: ae. cõf, Adj.: nhd. lebhaft, munter, fling, rege, schnell, bereit, tapfer; cõf-lÆc-e, Adv.: nhd. lebhaft, flink, rege, schnell, bereitwillig; hor‑sc, Adj.: nhd. lebhaft, tätig, rege, bereit, unternehmend, schlau, klug; hor-sc-lÆc-e, Adv.: nhd. rege, prompt, eifrig, bereitwillig, schlau, klug; un-slõw, un-slÚw, Adj.: nhd. tätig, rege

rege: mhd. rac, Adj.: nhd. straff, gespannt, steif, rege, beweglich, los, frei

rege: mnd. snel, snell, Adj.: nhd. schnell, tatkräftig, kraftvoll, tapfer, wendig, beweglich, rege, unruhig

Rege«: mhd. rege, st. F.: nhd. »Rege«, Bewegung

Regel -- nach einer geistlichen Regel lebend: mhd. begebenlich, Adj.: nhd. nach einer geistlichen Regel lebend

Regel -- nach einer Regel ordnen: mnd. beærden, sw. V.: nhd. kirchlich regulieren, nach einer Regel ordnen, Stücke justieren (im Münzwesen)

Regel -- Regel der Fröhlichkeit: mnd. vröudenrÐgule*, vröudenrÐgel, vroudenregel, F.: nhd. Regel der Fröhlichkeit, Art und Weise der Fröhlichkeit, Richtmaß der Freude

Regel -- Regel für die innere Lebensführung: mnd. diÐta, Sb.: nhd. vorgeschriebene Lebensordnung, schmale Kost, Regel für die innere Lebensführung

Regel -- von der Regel abweichen: mhd. õwicken, sw. V.: nhd. abweichen (V.) (2), vom Weg abkommen, von der Regel abweichen

Regel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): mnd. tax, taxe, taxse, M., F.: nhd. »Taxe«, festgesetzte Menge, Quote, festgesetzter Preis, festgesetzter Wert, Veranlagung, aufgrund der jeweiligen Vermögensverhältnisse angesetzter anteiliger Beitrag (M.), Steuer (F.), Landsteuer (F.), Regel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Norm

Regel: germ. *regul-, Sb.: nhd. Regel, Riegel, Richtholz?

Regel: got. ga-rai-d-ein-s 8=7, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Anordnung, Satzung, Regel

Regel: an. regl-a (2), sw. F. (n): nhd. Regel, Klosterregel; reg-ul-a, F.: nhd. Regel, Klosterregel; set-ning, st. F. (æ): nhd. Einrichtung, Einsetzung, Beschaffenheit, Regel, Vorschrift, Absicht, Plan (M.) (2)

Regel: ae. b‘s-en, bis-en, st. F. (æ)?, st. F. (i)?, st. N. (a): nhd. Beispiel, Muster, Exemplar (Buch), Gleichnis, Regel, Befehl, Gebot, Zeichen, Vorbild; canon, st. M. (a): nhd. Kanon, Regel; ge-rih-t (2), ge-reoh-t (2), ge-ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; lag-u (3), st. F. (æ): nhd. Gesetz, Bestimmung, Vorschrift, Regel, Recht, Vorrecht, Rechtsgebiet; lÆn-e, sw. F. (n): nhd. Leine, Seil, Reihe, Linie, Richtschnur, Regel; rÚ-d-en, rÐ-d-en, st. F. (jæ): nhd. Bedingung, Bestimmung, Festsetzung, Regel, Regierung, Schätzung; reg-ol, reg-ul, st. M. (a): nhd. Regel, Kanon, Gesetz, Muster, Lineal; reg-ol-wor-d, st. N. (a): nhd. Regel; rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; rih-t-e-bre-d, st. N. (a): nhd. Maß, Regel, Viereck; stíe-r, F.: nhd. Steuerung, Führung, Richtung, Regel, Verweis, Strafe
-- richtige Regel zur Führung: ae. rih-t-reg-ol, st. M. (a): nhd. richtige Regel zur Führung, Kanon

Regel: as. rih-t‑i 1, st. F. (Æ): nhd. Regel, Richtschnur; riht‑unga* 2, st. F. (æ): nhd. Richtung, Regel

Regel: ahd. bihebida* 6, st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Innehabung, Regel, Ordensregel, Bewahrung, Einhaltung, Richtschnur, Enthaltsamkeit, Vorwand, Besitz, Besitztum; Ðwa* (1)? 242?, Ða, Ðo*, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Satzung, Vorschrift, Testament, Bund, Vertrag, Religion, Ehevertrag, Ehe; flusk* (2) 1?, flusc, st. M. (a?): nhd. »Fluss«, Monatsfluss, Regel; girihti* 22, st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Richtschnur, Satzung, Ratschluss, Gericht (N.) (1); girihtida 8, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Regel, Einrichtung, Stütze, Strafe; kanon* 2, st. M. (a?): nhd. Kanon, Regel, Rechtsvorschrift, kirchliche Rechtsvorschrift, kirchliche Bestimmung; regula 6, st. F. (æ): nhd. Regel; rehtÆ 2, st. F. (Æ): nhd. Geradheit, Gerechtigkeit, Einfachheit, Ordnung, Maßstab, Regel; rehtunga 30, st. F. (æ): nhd. Gerechtigkeit, Regel, Gebot, Lenkung, Führung, Herrschaft, Gesetz, Ordensregel, Rechtfertigung; ? rigilstab* 2, st. M. (a): nhd. Richtholz, Richtscheit, Richtschnur, Regel?; rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel; rihtida 3, st. F. (æ): nhd. »Richtung«, Richtschnur, Regel, Richtigkeit, Rechtgläubigkeit; rihtunga 21, st. F. (æ): nhd. Lenkung, Führung, Richtung, Gericht (N.) (1), Regel, Ordensregel, Regierung, Leitung, Anordnung, Anweisung; sprõta 17, sw. F. (n): nhd. Regel, Richtschnur, Messschnur, Messstab, Maßstab, Linie; spratta 1, sw. F. (n): nhd. Regel
-- durch die Regel vorgeschrieben: ahd. rehtlÆh 15, Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorgeschrieben, rechtgläubig
-- Mönch ohne Regel: ahd. lÆhhisõri 6, lÆchisõri*, st. M. (ja): nhd. Heuchler, Sarabait, Mönch ohne Regel, Nachahmer, Betrüger

Regel: mhd. gesatz 3 und häufiger?, st. F., st. N.: nhd. Festsetzung, Gesetz, Gebot, Vorschrift, Einsatz, Bürgschaftssumme, Regel, Bestimmung; gesetze, st. F., st. N.: nhd. Festsetzung, Gesetz, Gebot, Vorschrift, Einsatz, Bürgschaftssumme, Regel, Bestimmung; gewoneheit*, gewonheit, gewanheit, st. F.: nhd. Gewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Herkommen, Angewohnheit, Sitte, gewohnte Lebensweise, Lebensweise, Gesetz, Naturgesetz, Recht, Regel, Befolgung, Menstruation

Regel: mhd. lÐre (1), lõre, lõr, mmd., st. F.: nhd. Lehre, Gelehrtheit, Wissen, Belehrung, Anleitung, Rat, Unterweisung, Unterricht, Vorbild, Regel, Gebot, Anweisung, Weisung, Führung, Kenntnis, Anordnung, Fügung, Wissen, Weisheit, Wissenschaft, Maß, Modell, Befehl, Ratschlag, Bildung; lÐrespruch, lÐrspruch, st. M.: nhd. »Lehrspruch«, Regel; norme, st. F., sw. F.: nhd. »Norm«, Regel, Vorbild; orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte; ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung; regele, regel, st. F., sw. F.: nhd. Regel, Ordensregel, Vorschrift, Orden, Ordnung, Sprichwort, Norm, Maß; reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament
-- einer Regel gemäß: mhd. redelich, redlich, Adj.: nhd. redlich, redend, beredt, vernünftig, verständig, vernunftbegabt, rechtmäßig, angemessen, aufrichtig, sprechend, wortreich, rechtschaffen, brauchbar, wacker, tapfer, wichtig, triftig, ordnungsgemäß, gültig, rechtsgültig, einer Vorschrift gemäß, einer Regel gemäß, begründbar, beweisbar, ehrbar, ordentlich, geziemend, passend, wahrhaft
-- Fasten der Regel: mhd. regelvaste, regelfaste*, st. F.: nhd. Fasten der Regel, Ordensfastenregel, Ordensfastenzeit

Regel: mhd. sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); site (1), sidde, sitte, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Art und Weise wie man lebt, Art und Weise, Volksart, Volksbrauch, Gewohnheit, Beschaffenheit, sanftes und bescheidenes Wesen, Wesen, Natur, Art (F.) (1), Eigenschaft, Haltung, Verhalten, Benehmen, Anstand, Lebensweise, Regel, Sitte, Brauch, Vorgehen, Tätigkeit

Regel: mhd. zunft, zumft, zunf, st. F.: nhd. Zunft, Regel, Ordnung, Schicklichkeit, Würde, Gesellschaft, Verein, Mitgliedschaft in einer Zunft

Regel: mnd. forme, form, foerme, F.: nhd. Form, Erscheinungsbild, Äußeres, Gestalt, Figur, Gestaltungsprinzip, Vorstellungsbild, Urbild, Idee, Vorbildlichkeit, Art und Weise in der eine öffentliche Handlung vor sich zu gehen hat, Rechtsförmlichkeit, Vorschrift, Lehre, Methode, Regel, Urkunde, Akte, Protokoll, Muster, Modell, Vorlage, Abbildung, Format, Vorrichtung zum Formen in verschiedener handwerklicher Verwendung, Gussform, hölzerner Bogen oder Kreissegment über dem Türbogen oder Fensterbogen oder Gewölbebogen gemauert werden; insõte (2), insate, insaete, F.: nhd. Anordnung, Satzung, Vorschrift, Regel, Einsetzung, Bestimmung; insettinge, F.: nhd. Gefangensetzung, Inhaftierung, Einsetzung, Anordnung, Verfügung, Erlass, Regel, Statut, Gebot, Vorschrift, Veranschlagung, wertmäßiger Ansatz, Anstiftung, Veranlassung, Verhaftung
-- Regel des Klosterlebens: mnd. klæsterrecht, N.: nhd. Ordnung des Klosterlebens, Regel des Klosterlebens

Regel: mnd. lÐre (1), lÐr, lõr, lõre, F.: nhd. Lehre, Unterricht, Belehrung, Anweisung, Unterweisung, Lernen (Bedeutung örtlich beschränkt), Gebot, Regel, Vorschrift, Inhalt eines Lehrbuchs, Glaubenslehre, Glaubensinhalt, philosophisches System, Gelehrtheit, Gelehrsamkeit; norme, F.: nhd. Norm, Richtschnur, Regel; ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærdÐlichÐt, ærdÐlichÐit, F.: nhd. Ordnung, Regel, Vorschrift; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærdinancie, ærdinantie, ærdinantzi, ærdinansche, ærdinansige, ærdinancia, ærdinantia, ærdenancie, ærdenantie, ærdenanssyge, ærdenantczyge, ærdonancie, ærdonantie, ærdinõcie, ærdinatie, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; ærdinõtion, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; praktike, prakticke, pracktike, praktiche, practice, practike, praktik, praktika, F.: nhd. Praktik, Art der Ausführung, geschicktes Handeln, Kniff, Schlich, Ausübung einer Tätigkeit, Praxis (F.), Anweisung, Lehre, Regel, Handlungsanweisung, Berechnungsweise, Rechenregel, Rechenverfahren, Bestimmungsverfahren, gedruckter Anweisungstext, gedruckter Lehrtext
-- Angehöriger des Franziskanerordens der nach der dritten Regel des Franziskus lebt: mnd. pÐnitente, M.: nhd. Büßer, Angehöriger des Franziskanerordens der nach der dritten Regel des Franziskus lebt; pÐnitensÆre, pÐnitensyre, M.: nhd. Büßer, Angehöriger des Franziskanerordens der nach der dritten Regel des Franziskus lebt
-- Regel entsprechend: mnd. rÐgelhaftich*, rÐgelaftich, Adj.: nhd. »regelhaftig«, Regel entsprechend, regelgerecht, regelmäßig
-- Regel nach der man sein Verhalten richtet: mnd. richtesnær, richtesn²r, richtesnoir, richteschnær, richtsnær, richtschnær, M.: nhd. Richtschnur (der Bauleute), gespannte Schnur (F.) (1) zum Anzeigen einer geraden Linie, Regel nach der man sein Verhalten richtet, Norm
-- Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben: mnd. ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters

Regel: mnd. sÐde (1), sedde, sÆde, sede, M., F.: nhd. Sitte, Angewohnheit, Gepflogenheit, Brauch, Gewohnheit, Mode, Herkommen, Tradition, Regel, Vorschrift, wesensmäßige Art (N.) (1), Eigenschaft, Natur, Eigentümlichkeit, Verhalten, Benehmen, Auftreten, Gesittetheit, Schicklichkeit, Anstand

Regel«: mnd. rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung

Regelbirne: mnd. regelesbÐre*, regelsbÐre, mnd.?, F.: nhd. Regelbirne, Königsbirne

Regelgeld«: mhd. regelgelt, st. N.: nhd. »Regelgeld«, Geldabgabe an die Mönche

regelgerecht: mnd. rÐgelhaftich*, rÐgelaftich, Adj.: nhd. »regelhaftig«, Regel entsprechend, regelgerecht, regelmäßig; rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert; rÐinelÆke, rÐinelÆch, rÐinlÆk, renlick, reynlÆken, Adv.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen, ungehindert

regelhaft: mnd. plechtlÆk, Adj.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, der üblichen Verfahrensweise entsprechend, der Rechtslage entsprechend, nach herkömmlicher angemessener Begrüßung erfolgend, hergebracht, erwartbar, regelhaft; plechtlÆken, Adv.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, hergebracht, erwartbar, regelhaft; plÐgelÆk, plegelik, plÐgelich, plÐgelek, Adj.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, der üblichen Verfahrensweise entsprechend, der Rechtslage entsprechend, nach herkömmlicher angemessener Begrüßung erfolgend, hergebracht, erwartbar, regelhaft; plÐgelÆken, plegeliken, plechlÆken, Adv.: nhd. üblich, der Gewohnheit entsprechend, hergebracht, erwartbar, regelhaft

regelhaften -- dem regelhaften Feingehalt entsprechend: mnd. pündich, pundich, Adj.: nhd. wichtig, vollwichtig, dem regelhaften Feingehalt entsprechend

regelhaftig«: mnd. rÐgelhaftich*, rÐgelaftich, Adj.: nhd. »regelhaftig«, Regel entsprechend, regelgerecht, regelmäßig

Regeling (nautisch): mnd. rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

Regelleben«: ae. reg-ol-lÆ-f, st. N. (a): nhd. »Regelleben«, Leben nach klösterlichen Regeln

Regellehre«: mhd. regellÐre, st. F.: nhd. »Regellehre«, Ordensvorschrift, Ordensregel

regellos: ahd. unrihtÆg 1, Adj.: nhd. unrichtig, ungeregelt, regellos; unrihtÆgo 1, Adv.: nhd. unrichtig, ungeregelt, regellos

regellos: mhd. normelæs, Adj.: nhd. »normlos«, regellos, richtungslos

regellos: mhd. unordenhaft, Adj.: nhd. unordentlich, untüchtig, nicht ordnungsgemäß, ordnungswidrig, regellos, unpassend, unbegründet, unangebracht; unordenlich, Adj.: nhd. ordnungswidrig, ungehörig, unerlaubt, regelwidrig, regellos, ungeordnet, unüberlegt, grundlos; unordenlÆche (1), Adv.: nhd. ordnungswidrig, ungehörig, unerlaubt, regelwidrig, regellos, ungeordnet, unüberlegt, grundlos

Regellosigkeit: ahd. unordinhaftÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Unordnung, Regellosigkeit

regelmäßig -- regelmäßig getrunkenes Fass Bier: mnd. kunkeltunne, F.: nhd. regelmäßig getrunkenes Fass Bier

regelmäßig: ahd. emizzÆg* 29, emazzÆg*?, Adj.: nhd. »emsig«, beharrlich, übereifrig, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, regelmäßig, häufig, täglich; emizzÆgo* 15, emazzÆgo, amazzÆgo, Adv.: nhd. stets, immer, emsig, immerfort, ununterbrochen, regelmäßig, oft; *giskruofi?, *giscruofi?, Adj.: nhd. regelmäßig; kanonlÆh* 1, Adj.: nhd. richtig, regelmäßig, gesetzmäßig, kanonisch, kirchenrechtlich

regelmäßig: mhd. gemeine (1), gimein, gemein, Adj.: nhd. gehörig zu, gemeinsam, vereinigt, geliebt, zusammengehörig, umgehend, vertraut, zugewandt, gemeinschaftlich, unparteiisch, allgemein, bekannt, gewöhnlich, allumfassend, gesamt, gemeindlich, sämtlich, ganz, übereinstimmend, einstimmig, einfach, üblich, verbreitet, öffentlich, käuflich, niedrig, gemein, nützlich, regelmäßig, natürlich, allgemein verfügbar

regelmäßig: mhd. ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig; ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend
-- regelmäßig eingehender Betrag: mhd. rente, rent, rante, riante, st. F.: nhd. Einkunft, Rente, regelmäßig eingehender Betrag, Ertrag, Vorteil, Gewinn, geordneter Zustand, Einrichtung, Ordnung, Lebensweise, Handlungsweise, Lauf, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lauf der Gestirne
-- regelmäßig im Mai oder Frühsommer abgehaltene ungebotene Gerichtsversammlung: mhd. meiengedinge 1 und häufiger?, maiengedinge, st. N.: nhd. »Maigedinge«, Maigericht, regelmäßig im Mai oder Frühsommer abgehaltene ungebotene Gerichtsversammlung

regelmäßig: mhd. zÆtlÆche, Adv.: nhd. zeitlich begrenzt, rechtzeitig, beizeiten, frühzeitig, zeitgemäß, angemessen, im Laufe der Zeit, früh, zu früh, sehr früh, regelmäßig, ziemlich

regelmäßig: mnd. rechtlÆk, rechlÆk, rechtlich, Adj.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, genau, regelmäßig, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆken, rechtleken, rechtelÆken, Adv.: nhd. richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rÐgelhaftich*, rÐgelaftich, Adj.: nhd. »regelhaftig«, Regel entsprechend, regelgerecht, regelmäßig
-- eigener landwirtschaftlicher Grundbesitzer dessen Grund und Boden vererbbar aber regelmäßig abgabepflichtig ist: mnd. plÐchhaft*, plÐchaft, plechaft, plÐgehaft, (Adj.=)M.: nhd. »Pfleghafter«, Abgabepflichtiger«, eigener landwirtschaftlicher Grundbesitzer dessen Grund und Boden vererbbar aber regelmäßig abgabepflichtig ist
-- regelmäßig anordnen: mnd. rÐgen (3), reigen, sw. V.: nhd. reihen, regelmäßig anordnen, aufreihen
-- regelmäßig ausgeübte Bettelei zum Lebensunterhalt: mnd. prachÏrehantwerk*, pracherhantwerk, N.: nhd. »Bettlerhandwerk«, regelmäßig ausgeübte Bettelei zum Lebensunterhalt
-- regelmäßig konsultierter Arzt: mnd. lÆfarste, M.: nhd. »Leibarzt«, angestellter Arzt, Stadtpyhsikus, regelmäßig konsultierter Arzt
-- regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen: mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe
-- regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen: mnd. prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe
-- regelmäßig zu leistende Zahlung: mnd. rente, reynte, rinte, F.: nhd. »Rente«, Einkünfte, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere, Ertrag aus Grundeigentum durch Verpachtung oder Erhebung von Abgaben, Ertrag aus einer Geldanlage, Ertrag aus dem an einem Grundstück oder Haus erworbenen Anteil, regelmäßig zu leistende Zahlung, Zinsen aus Geldleihe oder Pfandleihe, ein Zinsfuß, Abgabe auf Vermögenswerte, Steuer (F.)
-- Schaf als regelmäßig zu leistende Naturalabgabe: mnd. plichtschõp, N.: nhd. Schaf als regelmäßig zu leistende Naturalabgabe

regelmäßig: mnd. stÐdelÆke, steidelÆke, stÐtlÆke, stõdelÆke, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle; stÐdelÆken, steidelÆken, stÐtlÆken, stõdelÆken, stÐdelken, Adv.: nhd. unverbrüchlich, fest, beständig (Bedeutung örtlich beschränkt), nicht wechselhaft, unaufhörlich, unablässig, ständig dauernd, immer, stets, immer wieder, regelmäßig, sogleich, auf der Stelle
-- Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt: mnd. schænevõrÏre*, schænevõrer, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff; schænevõre, schænevõr, M.: nhd. »Schonenfahrer«, Schiffer der regelmäßig nach Schonen fährt, Kaufmann der schonischen Heringsfang, und Heringshandel betreibt, Schonenfahrerschiff

regelmäßig: mnd. wænelÆken*, wænliken, mnd.?, Adv.: nhd. auf gewohnte Weise (F.) (2), regelmäßig
-- regelmäßig zwischen zwei Städten fahrender Frachtwagen: mnd. værelwõgen, M.: nhd. Fuhrwagen, Frachtwagen, regelmäßig zwischen zwei Städten fahrender Frachtwagen, Postwagen

regelmäßige -- anstelle eines Pfandes vom Landesherren erhobene regelmäßige Abgabe: mnd. pantbÐde, F.: nhd. anstelle eines Pfandes vom Landesherren erhobene regelmäßige Abgabe

regelmäßige -- Bruderschaft innerhalb der großen Gilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet: mnd. tõfelgilde, taffelgilde, tõvelgilde, tõfelgelde, F.: nhd. »Tafelgilde«, Bruderschaft innerhalb der großen Gilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet

regelmäßige -- Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet: mnd. kindertõfelgilde*, kindertaffelgilde, F.: nhd. »Kindertafelgilde«, Bruderschaft innerhalb der so genannten Kindergilde die eine regelmäßige Speisung der Hausarmen ausrichtet

regelmäßige -- die regelmäßige Zecherei auf gemeinschaftliche Kosten abhalten: mnd. sechen (1), zechen, schechen, techen*?, sw. V.: nhd. »zechen«, die regelmäßige Zecherei auf gemeinschaftliche Kosten abhalten, trinken

regelmäßige -- eine regelmäßige Zuwendung am Tag Katheda Petri 22. Februar bzw. in Paris am 21. Februar: mnd. pöttÏregelt*, pöttergelt, pettergelt, pöttergelde*, N.: nhd. eine regelmäßige Zuwendung am Tag Katheda Petri 22. Februar bzw. in Paris am 21. Februar

regelmäßige -- einmalige oder regelmäßige Zahlung an eine geistliche Einrichtung zum Erwerb oder Erhalt einer Pfründe: mnd. prȫvendengelt*, prȫvengelt, N.: nhd. »Pfründengeld«, einmalige oder regelmäßige Zahlung an eine geistliche Einrichtung zum Erwerb oder Erhalt einer Pfründe, Abgabe der Gemeindemitglieder im ländlichen Gebiet zum Unterhalt von Pfarrer und Küster
regelmäßige -- gegen regelmäßige Zahlung überlassene Nutzung von Ländereien: mnd. pachtinge, F.: nhd. »Pachtung«?, gegen regelmäßige Zahlung überlassene Nutzung von Ländereien, Verpachtung, Meierei; pechtinge, pechtonge, pettinge, F.: nhd. »Pachtung«?, gegen regelmäßige Zahlung überlassene Nutzung von Ländereien, Verpachtung, Meierei

regelmäßige -- Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind: mnd. pachtÏre*, pachter, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind; pachtenÏre*, pachtenÐr, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind; pechtÏre*, pechter, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Einkünfte aus einem Privileg zugute kommen

regelmäßige -- Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Einkünfte aus einem Privileg zugute kommen: mnd. pechtÏre*, pechter, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung die Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen sind, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Einkünfte aus einem Privileg zugute kommen

regelmäßige -- Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen ist: mnd. pechtenÏre*, pechtenÐr, M.: nhd. Pächter, Meier, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlung Nutzung und Verwaltung von Ländereien übertragen ist

regelmäßige -- Mensch dem gegen regelmäßige Zahlungen die Nutzung eines Grundstücks übertragen wird: mnd. pachtgÐvÏre*, pachtgÐver, M.: nhd. »Pachtgeber«, Pächter, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlungen die Nutzung eines Grundstücks übertragen wird; pachtlinc, M.: nhd. Pächter, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlungen die Nutzung eines Grundstücks übertragen wird; pachtman, M.: nhd. Pächter, Mensch dem gegen regelmäßige Zahlungen die Nutzung eines Grundstücks übertragen wird

regelmäßige -- Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet: mnd. pacht, pact, F., M.: nhd. Pacht, Zins, das für die Nutzung eines Gegenstands zu zahlende Geld, Pachtverhältnis, Rechtsverhältnis das die Nutzung von Grundstücken gegen regelmäßige Zahlung einer festgesetzten Summe beinhaltet, Pachtverpflichtung, Engelt für die Nutzung von Grundstücken, vertraglich gesichertes Recht, Befugnis, Verpflichtung, Gehorsam

regelmäßige -- regelmäßige Abgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk: mnd. richtegelt, N.: nhd. »Richtgeld«, Gerichtsgebühr, Gerichtskosten, regelmäßige Abgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk

regelmäßige -- regelmäßige Abgabe der Hamburger Gerber zur Nutzung eines Stadttors: mnd. ? pærtenhǖre, F.: nhd. »Pfortenheuer«, regelmäßige Abgabe der Hamburger Gerber zur Nutzung eines Stadttors?

regelmäßige -- regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung: mnd. rechtegelt, N.: nhd. Gerichtegebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung; rechtgelt, N.: nhd. Gerichtsgebühr, Rechtskosten, regelmäßige Abgabe für die Rechtsprechung

regelmäßige -- regelmäßige Abgabe zu kirchlichen Zwecken: mnd. spendegelt, spendgelt, N.: nhd. »Spendegeld«, Almosen in Geld, regelmäßige Abgabe zu kirchlichen Zwecken

regelmäßige -- regelmäßige Abgabe zugunsten des bischöflichen Haushalts: mnd. tõfelrente, taffelrente, tõvelrente, F.: nhd. Geldeinkunft aus den Rechten einer kirchlichen Institution die dieser unmittelbar zu Gute kommt, regelmäßige Abgabe zugunsten des bischöflichen Haushalts

regelmäßige -- regelmäßige Einkunft der Halberstädter Domherren: mnd. techepenninc*, techpenninc*, M.: nhd. regelmäßige Einkunft der Halberstädter Domherren

regelmäßige -- regelmäßige Einkunft oder regelmäßige Abgabe: mhd. gülte (1), gulde, st. F.: nhd. Gülte, Schuld, Geldschuld, Zahlung, Bezahlung, regelmäßige Einkunft oder regelmäßige Abgabe, Einkommen, Ertrag, Rente, Zins, Wert, Preis, Geld; gülte (1), gulde, st. F.: nhd. Gülte, Schuld, Geldschuld, Zahlung, Bezahlung, regelmäßige Einkunft oder regelmäßige Abgabe, Einkommen, Ertrag, Rente, Zins, Wert, Preis, Geld

regelmäßige -- regelmäßige Einkünfte aus einer Verpfändung: mnd. pantschillinc, pantschillink, pandeschillinc, panschillinc, pantschilli, M.: nhd. Summe um die etwas verpfändet ist, regelmäßige Einkünfte aus einer Verpfändung, Pfand das für eine bestimmte Geldsumme bis zum Wiederkauf gegeben wird, Auslösung der Herberge und Nahrungsmittel, bei rechtmäßiger Pfändung zu zahlende Gebühr, Strafgeld bei Flurvergehen (wie bei strafbarem Holzeinschlag)

regelmäßige -- regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk: mnd. richtegarve, F.: nhd. regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk; richtekærn, N.: nhd. regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk

regelmäßige -- regelmäßige Handelsfahrt in den Öresund nach Skandinavien: mnd. nörevõre, nörevõr, st. M.: nhd. regelmäßige Handelsfahrt in den Öresund nach Skandinavien

regelmäßige -- regelmäßige Lieferung einer bestimmten Anzahl Bretter bzw. Scheite als Abgabe an ein Kloster: mnd. talholt, N.: nhd. »Zahlholz«, regelmäßige Lieferung einer bestimmten Anzahl Bretter bzw. Scheite als Abgabe an ein Kloster

regelmäßige -- regelmäßige obligatorische Zuwendung an den Inhaber eines Kirchenamts: mnd. plichtprȫve, F.: nhd. regelmäßige obligatorische Zuwendung an den Inhaber eines Kirchenamts

regelmäßige -- regelmäßige Wiederkehr eines Termins: mnd. revolðtie*, revelðcie, F.: nhd. regelmäßige Wiederkehr eines Termins, Umlauf eines Planeten; revolðtiæn, F.: nhd. regelmäßige Wiederkehr eines Termins, Umlauf eines Planeten

regelmäßige -- regelmäßige Zuteilung: mnd. ratiæn, F.: nhd. »Ration«, regelmäßige Zuwendung, regelmäßige Zuteilung, Aufwendung?

regelmäßige -- regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde: mnd. prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe

regelmäßige -- regelmäßige Zuwendung für von der Stadt oder einer Gilde geleistete Dienste: mnd. sende (1), F.: nhd. Sendung, gesandtes Geschenk, Gabe, regelmäßige Zuwendung für von der Stadt oder einer Gilde geleistete Dienste, Vergütung, Entschädigung

regelmäßige -- regelmäßige Zuwendung: mnd. ratiæn, F.: nhd. »Ration«, regelmäßige Zuwendung, regelmäßige Zuteilung, Aufwendung?

regelmäßige Abgabe für Unterhaltung des Straßenpflasters (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. stÐngelt, steingelt, N.: nhd. »Steingeld« (Betrag den ein aus einem niederländischen Gefängnis entlassener Gefangener für den Aufenthalt im Gefängnis zahlen muss), regelmäßige Abgabe für Unterhaltung des Straßenpflasters (Bedeutung örtlich beschränkt)

regelmäßigen -- Aufstauung des Mühlwassers zur regelmäßigen Versorgung der Wassermühle: mnd. mȫlendÆk, mollendÆk, M.: nhd. »Mühlenteich«, Mühlteich, Aufstauung des Mühlwassers zur regelmäßigen Versorgung der Wassermühle

regelmäßigen -- Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen: mhd. nõchgedinge, st. N.: nhd. »Nachgedinge«, Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung; nõchgerihte, st. N.: nhd. »Nachgericht«, Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung; nõchreht, st. N.: nhd. Gericht außer den regelmäßigen Gerichtstagen, nach dem Hauptgericht gehaltene Gerichtsversammlung, Strafgeldanteil für Gerichtsdiener, Recht auf den Strafgeldanteil

regelmäßigen -- in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung: mnd. pÐnsie, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; pÐnsiæn, pensiæn, pÐnse, pense, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld

regelmäßigen -- Markt außer den regelmäßigen Hauptmärkten: mnd. bÆmarket, N.: nhd. Nebenmarkt, Markt außer den regelmäßigen Hauptmärkten

regelmäßigen -- Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung: mnd. rÐkendach, reckendach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung; rÐkenesdach*, rÐkensdach, M.: nhd. »Rechnungstag«, Tag der regelmäßigen Rechnungsstellung, Tag der Abrechnung einer Buchführung

regelmäßigen -- Zuschlag zu den regelmäßigen Leistungen: mnd. ȫverbÐde, F.: nhd. zusätzliche Abgabe an den Grundherrn, Zuschlag zu den regelmäßigen Leistungen, außerordentliche Steuer (F.)

regelmäßiger -- regelmäßiger Lübeckfahrer: mnd. lǖbÐkervõre*, lǖbekervõr, M.: nhd. regelmäßiger Lübeckfahrer
regelmäßiger -- regelmäßiger vertraglich gewährter Unterhalt: mhd. hÐrrenpfrüende*, herrenphrüende, hÐrrenpfruonde*, herrenphruonde, st. F.: nhd. Herrenpfründe, regelmäßiger vertraglich gewährter Unterhalt

regelmäßiger -- regelmäßiger Zins: mnd. plÐge (1), plege, plõge, plȫge, st. F.: nhd. Pflege, übliche als verbindlich angesehene Verhaltensnorm, Pflicht, Rechtsordnung, Satzung, Unterhalt, Versorgung, materielle Verpflichtung, Schuld, Abgabe, Lehnspflicht, regelmäßiger Zins, (jährliche) Leistung an Geld oder Dienst, Pacht, gewohntes Handeln, Sitte, Brauch, Pflicht der Instandhaltung von Gräben und Deichen in der Marsch Wiedergutmachung eines leiblichen Schadens

regelmäßiges -- Geistlicher der ein regelmäßiges Einkommen aus den Mitteln der Kirche bezieht: mnd. prÐbendant, M.: nhd. Inhaber eines Kirchenamts, Geistlicher der ein regelmäßiges Einkommen aus den Mitteln der Kirche bezieht, Pfründner; prÐbendÏre*, prÐbendÐr, prebendeir, M.: nhd. Inhaber eines Kirchenamtes, Geistlicher der ein regelmäßiges Einkommen aus den Mitteln der Kirche bezieht, Pfründner, die Präbenden austeilende Domherr?

regelmäßiges -- regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere: mnd. rente, reynte, rinte, F.: nhd. »Rente«, Einkünfte, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere, Ertrag aus Grundeigentum durch Verpachtung oder Erhebung von Abgaben, Ertrag aus einer Geldanlage, Ertrag aus dem an einem Grundstück oder Haus erworbenen Anteil, regelmäßig zu leistende Zahlung, Zinsen aus Geldleihe oder Pfandleihe, ein Zinsfuß, Abgabe auf Vermögenswerte, Steuer (F.)

regelmäßiges -- regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere: mnd. rentegelt, N.: nhd. »Rentegeld«, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rente

regelmäßiges -- regelmäßiges Geräusch des Schmiedehammers erzeugen: mnd. pinkepanken, sw. V.: nhd. regelmäßiges Geräusch des Schmiedehammers erzeugen

regelmäßiges -- regelmäßiges Viereck: mnd. rðte (1), rute, F.: nhd. Raute (F.) (1), Rhombus, regelmäßiges Viereck, rautenförmiger Teil der Fensterscheibe

regelmäßiges -- regelmäßiges Vogtsgericht: mnd. echtegædinc, echtegȫdinc, echgÐdinc, echgȫdinc, N.: nhd. ordentliches Gogericht, regelmäßiges Vogtsgericht
Regelmäßigkeit -- genaue pedantische Regelmäßigkeit: mnd. tabeltðr, F.: nhd. Tabulatur, geordnetes Regelwerk, Inbegriff der technischen Regeln des Meistergesangs, genaue pedantische Regelmäßigkeit

Regeln -- Bruch von heiligen Regeln: ae. hõ-d-bry-c-e, st. M. (i): nhd. Bruch von heiligen Regeln

Regeln -- Holz das zum Regeln gebraucht wird: mnd. rÐgelholt, rÆgelholt, rÆlholt, rijlholt, rylholt, N.: nhd. waagerecht angebrachter Balken, Querholz, Holz das zum Regeln gebraucht wird

Regeln -- Inbegriff der technischen Regeln des Meistergesangs: mnd. tabeltðr, F.: nhd. Tabulatur, geordnetes Regelwerk, Inbegriff der technischen Regeln des Meistergesangs, genaue pedantische Regelmäßigkeit

Regeln -- Leben nach klösterlichen Regeln: ae. reg-ol-lÆ-f, st. N. (a): nhd. »Regelleben«, Leben nach klösterlichen Regeln

Regeln -- Mönch der nach eigenen Regeln lebt: ae. se-l-f-dÊ-m-a, se-l-f-dÐ-m-a, sw. M. (n): nhd. Mönch der nach eigenen Regeln lebt

Regeln -- nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise: mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall

Regeln -- nach den Regeln vorgeschrieben: ae. reg-ol-lic, Adj.: nhd. nach den Regeln vorgeschrieben, kanonisch, regulär

Regeln -- nach den Regeln: ae. reg-ol-lÆc-e, Adv.: nhd. nach den Regeln, kanonisch, regulär

Regeln -- Regeln eines Diakons: mnd. dÆakenærde, sw. M., F.: nhd. Regeln eines Diakons

Regeln -- Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt: mnd. rÐguleschrift*, rÐgelschrift, F.: nhd. »Regelschrift«, Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt, Regelwerk

Regeln -- soziale Normen und Regeln betreffend: mnd. polÆtisch, Adj.: nhd. »politisch«, soziale Normen und Regeln betreffend, die Rechtsordnung betreffend

Regeln -- Spiel nach Regeln: mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

regeln: ae. õ-rÚ-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. vereinbaren, vorbereiten, regeln, entscheiden, vermuten, prophezeien, deuten, äußern, lesen, vorlesen

regeln: ahd. entibrurten*? 1 und häufiger?, sw. V. (1a): nhd. ordnen, regeln; gientibrurten* 1?, sw. V. (1a): nhd. regeln, ordnen; metamÐn* 5, sw. V. (3): nhd. »mitteln«, mäßigen, regeln, festsetzen, einer Sache das rechte Maß geben, feststellen, lenken; temparæn* 11, sw. V. (2): nhd. mischen, einteilen, einrichten, regeln, fernhalten, mäßigen, besänftigen, verbessern

regeln: mhd. begaten, bekaten, sw. V.: nhd. erreichen, treffen, übereinkommen, angemessen abwickeln, ins Werk setzen, besorgen, einrichten, fügen, kümmern, ordnen, regeln, begraben (V.), gewähren, verschaffen, sich gesellen, sich verabreden mit, ergreifen; berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von
-- durch Übereinkunft regeln: mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen
-- rechtlich regeln: mhd. berehten, sw. V.: nhd. rechtlich regeln, Recht sprechen, ausgleichen, bekräftigen, beweisen, ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten

regeln: mhd. ordinieren, ordenieren, sw. V.: nhd. »ordinieren«, ordnen, in Ordnung bringen, einrichten, ausrüsten, ausstatten, zuordnen zu, anordnen, regeln, anweisen, verordnen, bestimmen, bewirken, ordinieren, zum Geistlichen weihen; regelen, sw. V.: nhd. regeln

regeln: mhd. temperen*, tempern, sw. V.: nhd. schaffen, schöpfen (V.) (2), entstehen, sich mischen, mischen, äußern, mildern, einrichten, zurichten, dämpfen, mäßigen, abschwächen, ausgleichen, regeln, stimmen, vorbereiten, ermöglichen, zubereiten

regeln: mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

regeln: mnd. ærderen, ordÐren, sw. V.: nhd. ordnen, regeln, bestimmen, beauftragen; ? rÐgelen (3), sw. V.: nhd. regeln?; rÐgulÐren, rÐgulÆren, sw. V.: nhd. »regulieren«, in eine bestimmte Ordnung bringen, regeln

regeln: mnd. belÐden (2), bleiden, beleyden, sw. V.: nhd. leiten, begleiten, Geleit geben, regeln, einrichten, verleiten, falsch anleiten, falsch auslegen, durch falsche Sinnauslegung schädigen, auffordern, vorführen, ertappen, beweisen, überführen, treffen (mit Blitzen)

regeln: mnd. klõren, sw. V.: nhd. »klaren«, klären, hell machen, klar machen, ins Reine bringen, erklären, erhellen, klar werden, reinigen, aufklären, klarstellen, regeln, entscheiden, abrechnen

regeln: mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf; sõtigen (1), sw. V.: nhd. beruhigen, besänftigen, stillen, ordnen, regeln, beschließen, verfügen, anordnen, festigen, niederlassen; schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen; setten (1), sw. V.: nhd. setzen, ansetzen, einsetzen als, Vollmacht geben, bestellen, ernennen, erwählen, bestimmen, überantworten, zu eigen geben, als Unterpfand stellen, zur Zahlung verpflichten, veranlagen, besteuern, stellen, legen, Standort geben, Stelle geben, einstellen, an eine bestimmte Stelle bringen, fest anbringen, für einen bestimmten Zweck aufstellen, Sitzplatz verschaffen, anweisen, in eine Lage bringen, an einen Platz bringen, Recht der Niederlassung geben, trennen, Eintritt verschaffen, Zutritt verschaffen, gefangensetzen, Amt verschaffen, beauftragen mit, fassen, einsetzen, durch Naht verbinden, befestigen, Anker werfen, vor Anker gehen, auf Grund laufen, einsetzen, anpflanzen, Lettern setzen, drucken, bestimmen, verordnen, verfügen, vorschreiben, wertmäßig ansetzen, ansetzen, veranschlagen, taxieren, abgabepflichtig machen, als Gegenwert setzen, überantworten, regeln, ordnen, schriftlich niederlegen, zu Papier bringen, eintragen, abfassen, verfassen, behaupten, annehmen, angreifen, sitzen machen, aufsetzen, verfertigen, festsetzen, befehlen, anordnen, beisetzen, beilegen, schlichten, Preis bestimmen bei Teilungen von Gut, versetzen (als Pfand); slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

regeln: mnd. vörrechtvÐrdigen*, vorrechtvÐrdigen, sw. V.: nhd. in den richtigen Zustand bringen, in Ordnung bringen, bessern, ordnen, regeln, für rechtskräftig erklären, unter Eid anerkennen, aburteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), richten (Bedeutung örtlich beschränkt); vörrÐgelen* (2), vorrÐgelen, sw. V.: nhd. regeln, regulieren, mit Regeln versehen (V.); vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt); vörsõten* (1), vorsõten, sw. V.: nhd. regeln, ordnen, einrichten, mit Ordnung begaben, mit Satzung begaben, vergleichen, versöhnen, begleichen, vergelten, ins Gleichgewicht bringen, in gute Ordnung bringen; vörsõtigen*, vorsõtigen, sw. V.: nhd. regeln, einrichten; vörvȫgen*, vorvȫgen, vorvogen, vorvðgen, sw. V.: nhd. »verfügen«, fügen, einrichten, zustande bringen, in Ordnung bringen, veranlassen, regeln, ins Werk setzen, bezahlen, auszahlen, anordnen, verfügen, sich begeben (V.)
-- im Voraus regeln: mnd. vȫrrichten, sw. V.: nhd. »vorrichten«, im Voraus regeln, vorsetzen, auftischen
-- in freier Übereinkunft regeln: mnd. vörwillekȫren*, vorwillekȫren, vorwilkȫren, sw. V.: nhd. »verwillküren«, freiwillig zustimmen, zusagen, einwilligen, sich bereit erklären, zustimmen, bewilligen, freiwillig verzichten, zugestehen, anerkennen, entsagen, sich verpflichten, in freier Übereinkunft regeln, einräumen, versprechen, preisgeben, gütlich übereinkommen
-- sich regeln: mnd. vörschicken*, vorschicken, sw. V.: nhd. aussenden, ausschicken, sich fügen, sich regeln, sich gestalten

Regelorden«: mhd. regelorden, st. M.: nhd. »Regelorden«, Ordensregel

Regelpfennig«: mhd. regelpfenninc*, regelphenninc, st. M.: nhd. »Regelpfennig«, Geldabgabe

Regelsammlung (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. richtebæk, richtbæk, richtebock, N.: nhd. Gerichtsbuch, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften, Regelsammlung (Bedeutung örtlich beschränkt); richtesbæk, N.: nhd. Gerichtsbuch, Buch für die Aufzeichnungen von Urteilen und Rechtsgeschäften, Regelsammlung (Bedeutung örtlich beschränkt)

Regelsammlung: mnd. rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung

Regelschrift«: mnd. rÐguleschrift*, rÐgelschrift, F.: nhd. »Regelschrift«, Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt, Regelwerk

regelt -- Recht das die Einführung regelt: mhd. aneleitreht, st. N.: nhd. »Anleitrecht«, Recht das die Einführung regelt

regelt -- Rechtsvorschrift die ein Pachtverhältnis regelt: mnd. pachtrecht, M.: nhd. »Pachtrecht«, Rechtsvorschrift die ein Pachtverhältnis regelt, Rechtsgrundlage für Pachtverhältnisse

Regeltext: mnd. ærdeninge, ærdninge, ærdeninc, ærdenunge, ærdenunc, F.: nhd. Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Gesetz, Einrichtung die durch Gesetze geregelt ist, Gesetzestext, Ordnungstext, Regeltext, Kontoordnung, Deichordnung, Kirchenordnung, Übereinkunft, Vertrag, gesellschaftliche Position, Stand, Gruppe, Aufstellung einer Gruppe von Menschen, geordneter Zug, Kampfordnung, Schlachtreihe, Reihenfolge, Ausstattung, Aufwand; ærdinancie, ærdinantie, ærdinantzi, ærdinansche, ærdinansige, ærdinancia, ærdinantia, ærdenancie, ærdenantie, ærdenanssyge, ærdenantczyge, ærdonancie, ærdonantie, ærdinõcie, ærdinatie, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; ærdinõtion, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; ærdinge, ærdunge, F.: nhd. Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Art

Regelung -- Berg unter besonderer rechtlicher Regelung: mhd. banberc 1, st. M.: nhd. Bannberg, Weinberg, Berg unter besonderer rechtlicher Regelung

Regelung -- rechtliche Regelung: mhd. berihtigunge, st. F.: nhd. »Berichtigung«, rechtliche Regelung, Schlichtung, Abmachung, Vertrag; berihtunge, st. V.: nhd. Verrichtung, Bericht, Auskunft, Auslegung, Erklärung, Unterweisung, Schlichtung, Vergleich, Vertrag, Tätigkeit, rechtliche Regelung, Anordnung, Abmachung, Ordnung; bescheidunge, st. F.: nhd. Bestimmung, unterscheidende Bezeichnung, letztwillige Verfügung, Entscheidung, rechtliche Regelung

Regelung: ahd. redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss
-- vernünftige Regelung: ahd. redina 65, st. F. (æ): nhd. Rede, Erzählung, Rechenschaft, Überlegung, Wort, Lehre, Kunde (F.), Bericht, Erklärung, Deutung, Regelung, vernünftige Regelung, Grundsatz, Begebenheit, Geschehen, Ding, Sache, Schuld, Beratung, Verhalten, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Beschaffenheit, Geschichte, Vernunftschluss

Regelung: mhd. pfatz*, phatz, st. F.: nhd. Regelung, Kitzel
-- rechtliche Regelung: mhd. rehtunge, st. F.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), Rechtsspruch, Weistum, Gerechtsame, Besitzrecht, Nutzrecht, Gerichtsbarkeit, Privileg, Rechtsbehelf, Rechtsanspruch, Rechtsordnung, Rechtstradition, rechtliche Regelung, rechtliche Einkünfte, Zins, Verhandlung, Vertrag, Streitschlichtung

Regelung: mhd. vuoge (1), vðge, væge, fuoge*, fðge*, fæge*, st. F.: nhd. Fuge (F.) (1), Naht, Anstand, Würde, Zurückhaltung, Recht, Ordnung, Regelung, Berechtigung, Kunst, Kunstgriff, Passlichkeit, Schicklichkeit, Fügung, Zusammenfügung, feste Vereinigung, passende Gelegenheit, gebührende Weisheit, Wohlanständigkeit, Angemessenheit, Festsetzung, Geschicklichkeit, Kunstfertigkeit, Können, Fähigkeit, Vorzug, Kunstgeschick, Bewerkstelligung, Zutun, feine Bildung; zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen
-- Regelung der Abgabe von Naturalien: mhd. vluorreht, fluorreht*, st. N.: nhd. »Flurrecht«, Regelung der Abgabe von Naturalien

Regelung: mnd. moderõtie, F.: nhd. Regelung, Einschränkung, Mäßigung
-- Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses: mnd. ȫverval, ȫvervel, æverval, averval, overval, M.: nhd. Überfall, gewalttätiger Angriff, Gewalttat, Bedrängung, Übervorteilung, Einschränkung der Rechte, Zulauf, Andrang, Fallen (N.) der Früchte auf das Nachbargrundstück, Früchte die auf das Nachbargrundstück gefallen sind, Stauanlage zur Regelung des Wasserflusses, Abfluss des Wassers oberhalb einer Mühle, Überflutung durch einen Deichbruch, Verschlussvorrichtung an Toren bzw. Fenstern, u-förmiger Haken, Fallriemen

Regelung: mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek; sõtinge (1), sattinge, sattunge, F.: nhd. »Satzung«, Vertrag, Einigung, Vergleich, Einsetzung, Bestimmung, Festsetzung, Anordnung, Regelung, Schätzung, Verhaftung, Versetzung, Verpfändung, Unterpfand
-- Leute die an Ort und Stelle die Notwendigkeit einer beantragten Regelung prüfen: mnd. sǖneslǖde, Pl.: nhd. »Sehensleute«, Leute die an Ort und Stelle die Notwendigkeit einer beantragten Regelung prüfen
-- schriftliche Regelung: mnd. schÐdebrÐf, scheidebrÐf, M.: nhd. »Scheidebrief«, schriftliche Regelung, Vertragsurkunde, schriftliches Endurteil, Urkunde durch die eine Ehescheidung rechtskräftig wird

Regelung: mnd. vörsõtinge*, vorsõtinge, vorsattinge, F.: nhd. Satzung, Bestimmung, Ordnung, Festsetzung, letztwillige Verfügung, Vergleich, Vereinbarung, Regelung, Gestaltung

Regelungen -- Lehen betreffende rechtliche Regelungen: mhd. lÐhensreht 27, st. N.: nhd. Lehnrecht, Lehensrecht, Lehen betreffende rechtliche Regelungen, Recht des Lehnsherrn ein Gut zu verleihen

Regelwerk -- geordnetes Regelwerk: mnd. tabeltðr, F.: nhd. Tabulatur, geordnetes Regelwerk, Inbegriff der technischen Regeln des Meistergesangs, genaue pedantische Regelmäßigkeit

Regelwerk: mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung; rÐguleschrift*, rÐgelschrift, F.: nhd. »Regelschrift«, Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt, Regelwerk
-- das Regelwerk in geistlichen Einrichtungen erneuern und verbessern: mnd. refærmÐren, refærmÆren, sw. V.: nhd. »reformieren«, instand setzen, ausbessern, verbessern, revidieren, von Übelständen befreien, das Regelwerk in geistlichen Einrichtungen erneuern und verbessern, Glaubenseinrichtung und Kirchenorganisation entsprechend der lutherischen Lehre ausrichten (Bedeutung jünger)
-- institutionell veranlasstes und gesichertes Regelwerk: mnd. polÆtÆeordeninge*, polÆtÆeærdenunge, polÆtÆenærdnunc, polÆcÆeærdnunc, polÆteyærdninge, F.: nhd. Rechtsordnung, Vorschriftensammlung, institutionell veranlasstes und gesichertes Regelwerk, Ordnung
-- Regelwerk eines geistlichen Ordens: mnd. rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung
-- soziales Regelwerk: mnd. polÆtÆe, pollitie, polÆcÆe, pollicie, polÆzÆ, polÆzey, pelæsÆe, F.: nhd. Rechtsordnung, soziales Regelwerk, institutionell veranlasste und gesicherte Ordnung, öffentliche Ordnung, einer Rechtsordnung gemäßes Verhalten, Aufsichtsinstanz zur Sicherung der öffentlichen Ordnung, Polizei

Regelwerks -- Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen: mnd. refærmõtie, refærmacie, reformacie, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche; refærmatiæn, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche

regelwidrig: mhd. unordenlich, Adj.: nhd. ordnungswidrig, ungehörig, unerlaubt, regelwidrig, regellos, ungeordnet, unüberlegt, grundlos; unordenlÆche (1), Adv.: nhd. ordnungswidrig, ungehörig, unerlaubt, regelwidrig, regellos, ungeordnet, unüberlegt, grundlos

Regen -- fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser: mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen
-- sich regen: mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

Regen -- Regen spenden: mnd. netten (1), sw. V.: nhd. nässen, nass machen, benetzen, pissen, urinieren, Regen spenden

regen -- sich heftig regen: mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

regen -- sich regen: ahd. snellÐn* 1, sw. V. (3): nhd. sich regen, lebenskräftig sein (V.), tatkräftig sein (V.)
-- träufelnder Regen: ahd. ? sprang 1, st. M. (a?, i?): nhd. träufelnder Regen?, Ausschlag?

regen -- sich regen: mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; wimelen, sw. V.: nhd. sich regen, wimmeln; wimen, wimmen, sw. V.: nhd. »wimmen«, sich schnell hin und her bewegen, sich regen, wimmeln

Regen -- Überwurf zum Schutz vor Regen: mnd. rÐgendæk, N.: nhd. Regentuch, Überwurf zum Schutz vor Regen

Regen -- vom Regen abgespült werden: mnd. afrÐgenen, sw. V.: nhd. abregnen, vom Regen abgespült werden

Regen (M.): idg. *aøent‑, V., Sb.: nhd. benetzen, befeuchten, fließen, Wasser, Regen (M.), Fluss, Harn; *aøer-, V., Sb.: nhd. benetzen, befeuchten, fließen, Wasser, Regen (M.), Fluss, Harn; *øer- (10), *øÐr‑, V., Sb.: nhd. fließen, Fluss, Wasser, Regen (M.); *øers‑, Sb.: nhd. Regen (M.), Tau (M.)

Regen (M.): germ. *raska, germ.?, Sb.: nhd. Regen (M.); *regna-, *regnam, *regana‑, *reganam, st, N. (a): nhd. Regen (M.); *regna‑, *regnaz, *regana‑, *reganaz, st. M. (a): nhd. Regen (M.); *wrasta?, germ.?, Sb.: nhd. Regen (M.)

Regen (M.): as. reg‑an 1, reg‑in, st. M. (a): nhd. Regen (M.)

Regen (M.): ahd. regan 48, st. M. (a): nhd. Regen (M.), Regenschauer, Regenfall

Regen (M.): mhd. gerigene, st. N.: nhd. Regenguss, Regenschauer, Regen (M.); geschrõ, st. F.: nhd. Unwetter, Regen (M.)

Regen (M.): mhd. regen (3), reigen, rein, mmmd., st. M.: nhd. Regen (M.), Tränen; regenwazzer, st. N.: nhd. Regenwasser, Regen (M.); risel, st. M.: nhd. Tau (M.), Hagel, Regen (M.), Schneeflocke, Wegfallendes, Übrigbleibendes; rÆsel (1), st. M.: nhd. Regen (M.)

Regen (M.): mhd. trær, drær, st. M., st. N.: nhd. Saft, Tau (M.), Regen (M.), Wasser, Blut, Schlamm, Duft, tropfende Feuchtigkeit

Regen (M.): mhd. wazzer, st. N.: nhd. Wasser, Meer, See (M.), Fluss, Gewässer, Regen (M.), Augenwasser, Tränen, Harn, Urin, gebranntes Wasser, Scheidewasser

Regen (M.): mnd. nettede, F.: nhd. Nässe, Regen (M.); rÐgen (2), M.: nhd. Regen (M.), Niederschlag in Form von Wassertropfen; rÐgenen (2), M.: nhd. Regnen, Regen (M.), Niederschlag in Form von Wassertropfen; rÐgenwõter, N.: nhd. Regenwasser, Regen (M.), Wasser das als Regen (M.) fällt

Regen (N.): mhd. regen (5), st. N., M.: nhd. Regen (N.), Bewegung

Regen (N.): mhd. sprenze, sw. M.: nhd. Geck, Stutzer, Regen (N.); sprenzinc, st. M.: nhd. Geck, Stutzer, Regen (N.)

Regen...: ae. reg-n‑lic, Adj.: nhd. Regen...

Regen: idg. *nembh‑, Adj., Sb.: nhd. feucht, Wasser, Regen; *re�- (2), *re¨-, (*rek‑?), Adj., V., Sb.: nhd. feucht, wässern, Regen; *ðr-, *aøer‑, Sb.: nhd. Wasser, Harn, Regen

regen: germ. *ragjan, sw. V.: nhd. regen

Regen: got. rig-n 3, reghen, krimst. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 22, 119,2): nhd. Regen

Regen: an. reg-n, st. N. (a): nhd. Regen; rot-a (1), sw. F. (n): nhd. Regen, Nässe; s-ã-g-r (1), st. M. (i): nhd. Lärm, Unruhe, Regen, Meer, Bottich den die im Mond gedachten Personen tragen
-- durch Regen und Sturm erschöpft: an. vÏst-r, Adj.: nhd. durch Regen und Sturm erschöpft
-- feiner Regen: an. ð-r (2), st. N. (a): nhd. Feuchtigkeit, feiner Regen

Regen: ae. reg-n, rÐ-n (1), st. M. (a): nhd. Regen

Regen: afries. rei-n 1, st. M. (a): nhd. Regen

Regen: anfrk. reg-an 2, st. M. (a): nhd. Regen

Regen: ahd. anaslaht* 2, st. F. (i): nhd. »Niederschlag«, Regen, Regenguss, Regenschauer; flædar* 1, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Regenguss, Regen

regen: ahd. giweggen* 3, sw. V. (1b): nhd. bewegen, berühren, regen, erheben, ins Wanken bringen, erschüttern, entfachen

Regen: ahd. tou 28, st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Tau (M.), Regen; wasal* 2, st. N. (a): nhd. Erde, feuchte Erde, Regen, Regenguss
-- mit Regen benetzen: ahd. bireganæn* 8, sw. V. (2): nhd. beregnen, mit Regen benetzen

regen: mhd. geregen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, anregen, anzeigen
-- sich regen: mhd. grienen, sw. V.: nhd. sich regen, toben, wüten

regen: mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren; regen (2), st. V.: nhd. regen, bewegen
-- sich regen: mhd. regen (1), sw. V.: nhd. regen, aufrichten, bewegen, in Bewegung setzen, schütteln, schwingen, hervorrufen, aufrütteln, zeigen, beweisen, beherrschen, erregen, erwecken, anrühren, aufdecken, anregen, anzeigen, sich regen, sich erheben, emporragen, steif gestreckt sein (V.), starren

regen: mnd. berȫgen, berÐgen, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, regen, anrühren, zustoßen; berȫren, sw. V.: nhd. berühren, rühren, regen, betasten, bewegen, im Schreiben oder Sprechen erwähnen; erwÐgen (1), st. V.: nhd. bewegen, regen, fortbewegen, wagen, sich erkühnen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben (V.), verzichten auf, ablassen von
-- sich regen: mnd. errȫgen, sw. V.: nhd. erregen, etwas erregen gegen, anregen, sich regen, sich rühren, sich erheben, aufstehen gegen
regen: mnd. gerÐgen*, mnd.?, sw. V.: nhd. regen, rühren, bewegen

regen: mnd. rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen
regen: mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

regen: mnd. vörwÐgen*** (3), st. V.: nhd. bewegen, regen, etwas auf sich nehmen, sich von etwas fortbewegen, sich einer Sache begeben, verzichten auf, ablassen von

Regen« (N.): mnd. rȫgen (2), rȫgent*, N.: nhd. »Regen« (N.), Teil des Körpers welcher der Bewegung von Gliedmaßen dient, Muskel
regenarm: mnd. sær, sõr, sǖr, Adj.: nhd. trocken, dürr, abgestorben, kraftlos, ausgetrocknet, mager, regenarm, austrocknend, dörrend, unfruchtbar, nicht verdienstlich, unempfänglich, hart
Regenbach: mnd. rÐgenbÐke, F.: nhd. Regenbach, Sturzbach

Regenbogen -- unausgebildeter Regenbogen: mnd. wõtergalle*, watergalle, mnd.?, F.: nhd. unausgebildeter Regenbogen

Regenbogen -- unvollkommener Regenbogen: mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

Regenbogen: germ. *regnabugæ-, *regnabugæn, *regnabuga‑, *regnabugan, sw. M. (n): nhd. Regenbogen

Regenbogen: ae. reg-n-bog‑a, sw. M. (n): nhd. Regenbogen

Regenbogen: afries. rei-n‑bog-a 1, sw. M. (n): nhd. Regenbogen

Regenbogen: ahd. reganbogo 16, sw. M. (n): nhd. Regenbogen; reganboum* 3, st. M. (a): nhd. Regenbogen

Regenbogen: mhd. boge (1), bogen, poge, sw. M.: nhd. Bogen, Wölbung, Halbkreis, Sattelbogen, Brückenbogen, Torbogen, gebogener Querbalken, Bogen an einer Krone, Regenbogen, Umweg

Regenbogen: mhd. regenboge, sw. M.: nhd. Regenbogen

Regenbogen: mnd. rÐgenbæge, rÐgenbõge, M.: nhd. Regenbogen; rÐgenesbæge*, rÐgensbæge, rÐgensbõge, M.: nhd. Regenbogen

regenbogenfarben: mnd. rÐgenbægenhaftich, rÐgenbõgenhaftich, Adj.: nhd. regenbogenfarben

Regenbogens -- Name des Regenbogens: an. Bil-r‡st, st. F. (æ): nhd. Name des Regenbogens, die schwankende nachgiebige Himmelstraße?

Regenbogens -- Name eines Regenbogens: an. Bif-r‡st, st. F. (æ): nhd. Name eines Regenbogens, der schwankende Weg?

Regenbogens -- Streifen des Regenbogens: mhd. troufe, drupa, sw. F., st. F.: nhd. Traufe, Dachtraufe, Streifen des Regenbogens, Augenbalsam

regenbringend: ahd. reganhaft* 2, Adj.: nhd. regnerisch, stürmisch, regenbringend

regenbringender -- regenbringender Wind: ahd. reganwint* 1, st. M. (i): nhd. »Regenwind«, regenbringender Wind

regend: mhd. regelich, Adj.: nhd. »reglich«, regend

Regendecke«: mnd. rÐgendecke, F.: nhd. »Regendecke«, Überwurf zum Schutz vor Regen (M.)

regendicht«: mhd. regendicke, Adv.: nhd. »regendicht«

regendick«: mhd. regendick***, Adj.: nhd. »regendick«

Regenfall: ahd. regan 48, st. M. (a): nhd. Regen (M.), Regenschauer, Regenfall

Regenfall: mnd. wõtergæte, watergote, mnd.?, M.: nhd. Wasserguss, Regenfall

Regenfall«: mnd. rÐgenval, M.: nhd. »Regenfall«, Regenguss

Regenfisch: mhd. regenvisch, regenfisch*, st. M.: nhd. Regenfisch

Regengalle: mnd. galle (2), F.: nhd. Geschwulst über dem Knie bei Menschen und Pferden, heller Fleck im Eidotter, Harzgalle, Regengalle, unvollkommener Regenbogen, hohle Stelle, leere Stelle, schadhafte Stelle, Gallapfel

Regengewölk: ahd. giswerk* 1, giswerc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk; giswork* 1, gisworc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk

Regenguss: ahd. anaslaht* 2, st. F. (i): nhd. »Niederschlag«, Regen, Regenguss, Regenschauer; flædar* 1, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Regenguss, Regen; *gatrausjo?, lang., Sb.: nhd. Regenguss; gitrouf* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Traufe, Dachtraufe, Regenguss; glastregan* 2, st. M. (a): nhd. Platzregen, Regenguss; himilgerta* 3, st. F. (jæ): nhd. Regenguss, Fallgitter?; liwa 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Traufe, Regenguss, Dachtraufe; wasal* 2, st. N. (a): nhd. Erde, feuchte Erde, Regen, Regenguss

Regenguss: mhd. gerigende*, gerignde, st. N.: nhd. Regenguss; gerigene, st. N.: nhd. Regenguss, Regenschauer, Regen (M.); gæz, st. M., st. N.: nhd. Guss, Regenguss, Metallguss, gegossenes Gefäß, Figur, Bild, Kalkguss, Mörtel, Schlussstein; himelvenster, himelfenster*, st. N.: nhd. »Himmelfenster«, offene Schleusentore des Himmels, Regenguss

Regenguss: mhd. regenguz, st. M.: nhd. Regenguss

Regenguss: mnd. rÐgengȫte, M.: nhd. Regenguss; rÐgenval, M.: nhd. »Regenfall«, Regenguss

Regenhoike«: mnd. rÐgenhoike, M.: nhd. »Regenhoike«, Regenmantel, Oberbekleidungsstück zum Schutz vor Regen (M.)

Regenkleid«: mnd. rÐgenklÐt, rÐgenkleit, N.: nhd. »Regenkleid«, Überwurf zum Schutz vor Regen (M.)

Regenlaken«: mnd. rÐgenlõken, N.: nhd. »Regenlaken«, Überwurf zum Schutz vor Regen (M.)

Regenmantel: mhd. regenmantel, st. M.: nhd. Regenmantel

Regenmantel: mnd. rÐgenhoike, M.: nhd. »Regenhoike«, Regenmantel, Oberbekleidungsstück zum Schutz vor Regen (M.); rÐgenmantel, M.: nhd. Regenmantel, Oberbekleidungsstück zum Schutz vor Regen (M.)

Regenmolch: mhd. regenmolle, sw. M.: nhd. Regenmolch, Molch

Regenmonat: ahd. reganmõnæd* 1, st. M. (a): nhd. Regenmonat

Regennasser (Saal der Göttin Hel): an. El-jðŒn-ir, M.: nhd. Regennasser (Saal der Göttin Hel)

Regenpfeifer: ae. hulf-estre, sw. F. (n): nhd. Regenpfeifer; hwil-p-e, sw. F. (n): nhd. Regenpfeifer, Brachvogel?

Regenrinne: mhd. kele (1) 1 und häufiger?, kÐle, st. F.: nhd. Dachrinne, Regenrinne

Regenrinne: mhd. rinne, sw. F.: nhd. Rinne, Regenrinne, Wasserrinne, Dachtraufe, Wasserrohr, Rohr, Rinnsal, Wasserröhre, Wasserleitung, Wasserfluss, Quell

Regenrinne: mnd. renne, rinne, rönne, rünne, ronne, F.: nhd. Rinne, Mühlgerinne, Zulauf für das Mühlrad, Abflussrinne, Dachrinne, Regenrinne, Tränke, Röhre, Wasserleitung, Wasserrohr, Dachtraufe, Gosse, Rinnstein, Harnröhre

Regenrock: mnd. paltrok, paltrock, palsrok (Gen.?), M.: nhd. Obergewand für Männer, Überrock, Regenrock

Regens -- Niederströmen des Regens: mhd. niderguz, st. M.: nhd. »Niederguss«, Niederströmen des Regens

Regensburg -- Angehöriger des Kollegiatsstiftes zur Alten Kapelle in Regensburg: mhd. kappellÏre, st. M.: nhd. Kapeller, Angehöriger des Kollegiatsstiftes zur Alten Kapelle in Regensburg, Keppler, Leiter der erzbischöflichen Kanzlei in Köln

Regensburg: germ. Regina (castra), lat.-germ.?, ON: nhd. Regensburg

Regensburg: ahd. Reganesburg* 6, ON.: nhd. Regensburg

Regensburg: mnd. RÐgenborch, ON: nhd. Regensburg; RÐgensborch, ON: nhd. Regensburg

Regensburg«: mhd. regensburc***, ON: nhd. »Regensburg«

Regensburger: mhd. regensburgÏre*, regensburger, st. M.: nhd. Regensburger

Regenschauer: an. skðr (1), st. F. (æ): nhd. Regenschauer

Regenschauer: ae. rÏs-c, M.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer; reg-n-scðr, rÐ-n-scðr, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Regenschauer; scðr, scéor, sc‘r, st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Sturm, Unruhe, Be​wegung; scðr‑a, sw. M. (n): nhd. Regenschauer, Schauer (M.) (1)

Regenschauer: ahd. anaslaht* 2, st. F. (i): nhd. »Niederschlag«, Regen, Regenguss, Regenschauer; regan 48, st. M. (a): nhd. Regen (M.), Regenschauer, Regenfall

Regenschauer: mhd. gerigene, st. N.: nhd. Regenguss, Regenschauer, Regen (M.); güsse, st. F., st. N.: nhd. »Guss«, Regenschauer, Überschwemmung, Wasserschwall, Blutstrom, Tränenstrom, Überfluss

Regenschauer: mhd. regenrisel, st. M.: nhd. Regenschauer

Regenschauer: mhd. schðr (2), schðer, schðwer, schour, st. M.: nhd. »Schauer« (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, Hagel, Ungewitter, Unwetter, Leid, Verderben, Unglück, Vernichtung, Schelte, schnelles heftiges Herandringen

Regenschauer: mnd. schðr (1), N.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Hagelschauer, rasch hereinbrechendes Unwetter, Bedrängnis, Notzeit, Anfall, kleine Weile, kurze Zeit; schǖringe*** (2), F.: nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Bedrängnis, Notzeit
Regenschauer: mnd. vlæchrÐgen, vlochregen, mnd.?, M.: nhd. Regenschauer

Regensturm: mnd. stormerÐgen, M.: nhd. »Sturmregen«, Regensturm, heftiger peitschender Regen (M.), Wolkenbruch; stormregen, M.: nhd. »Sturmregen«, Regensturm, heftiger peitschender Regen (M.), Wolkenbruch

Regenszeit«: mnd. rÐgenestÆt*, rÐgenstÆt, F.: nhd. »Regenszeit«, Zeit in der es regnet

Regent -- als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Regent: mhd. regiÏre***, M.: nhd. »Regier«, Regent; regierÏre*, regierer, st. M.: nhd. Regierer, Regierender, Regent

Regent: mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt); regÐringe, regÐrinc, rejÐringe, regÆringe, regÐrunge, regÐrunc, regÆrunc, F.: nhd. »Regierung«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Herrschaftszeit (metonymisch), Kreis der die Herrschaftsgewalt innehat, Mensch der die Herrschaftsgewalt innehat, Regent, Leitung, Aufsicht, Bekleidung eines Amtes, Verwaltung, Befehlsgewalt, Zustand, Beschaffenheit, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensweise, Verhaltensempfehlung, Bedienungselement, Steuerung
-- als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

Regent: mnd. vörwõrÏre*, vorwõrÐre, vorwaerre, vorwõrer, M.: nhd. »Verwahrer, Verwalter, Aufseher, Vorsteher, Pfleger, Hausverwalter, Vermögensverwalter, Beauftragter, Regent, Administrator, Schirmherr, Beschützer; vörwÐsÏre*, vorwÐser, M.: nhd. »Verweser«, Stellvertreter, Statthalter, Verwalter, Regent, Repräsentant

Regentag: mhd. regentac, st. M.: nhd. Regentag

Regentenbuch: mnd. regentenbæk, N.: nhd. Regentenbuch

Regentin: mhd. regiÏrinne*, regierinne, st. F.: nhd. Regentin; regierÏrinne*, regiererinne, st. F.: nhd. Regiererin, Regentin

Regentin: mnd. stathældÏrinne*, stathælderinne, F.: nhd. Statthalterin, Regentin

Regentin«: mnd. regentÏrinne*, regenterin, F.: nhd. »Regentin«, Herrscherin; regentinne, regentin, F.: nhd. »Regentin«, Herrscherin, Ehefrau eines Handwerksmeisters die für ihn stellvertretend eine Handelsreise unternimmt (Bedeutung örtlich beschränkt)

Regentropfen (M.): mnd. rÐgendræpe*, rÐgendroppe, M.: nhd. Regentropfen (M.), kleine tropfenförmige Verzierung

Regentropfen: ahd. regantropfo* 1, regantropho*, sw. M. (n): nhd. Regentropfen; tropfo 22, troffo, tropho, sw. M. (n): nhd. Tropfen (M.), Regentropfen, Flüssigkeit

Regentropfen: mhd. regentrahen*, regentrõn, st. M.: nhd. Regentropfen; regentropfe, regetrophe, regentropfen, M.: nhd. Regentropfen

Regentropfen: mnd. rÐgentesdræpe*, rÐgentsdroppe, M.: nhd. Regentropfen, kleine tropfenförmige Verzierung

Regentröpflein: mhd. regentröpfelÆn, st. N.: nhd. Regentröpflein

Regentschaft -- Regentschaft eines Herrschers: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

Regentuch: mnd. rÐgendæk, N.: nhd. Regentuch, Überwurf zum Schutz vor Regen

Regenwasser -- Speicher für Regenwasser: mhd. zisterne, sw. F.: nhd. Zisterne, Speicher für Regenwasser

Regenwasser -- vom Hausdach herabtropfendes Regenwasser: mhd. dachtropfe, sw. M.: nhd. »Dachtropfen«, Dachtraufe, vom Hausdach herabtropfendes Regenwasser, Dachrinne; dachtrouf, st. N., st. M.: nhd. Dachtraufe, Dachrinne, vom Hausdach herabtropfendes Regenwasser

Regenwasser: ae. reg-n-wÏ-t-er, rÐ-n-wÏ-t-er, st. N. (a): nhd. Regenwasser

Regenwasser: ahd. reganwazzar* 1, st. N. (a): nhd. Regenwasser

Regenwasser: mhd. regenwazzer, st. N.: nhd. Regenwasser, Regen (M.)

Regenwasser: mnd. hemmelwõter, hÐmelwõter, himelwõter, N.: nhd. Regenwasser

Regenwasser: mnd. rÐgenwõter, N.: nhd. Regenwasser, Regen (M.), Wasser das als Regen (M.) fällt
-- Platz auf den das Regenwasser von der Dachtraufe tropft: mnd. ȫvesblÐk, oevesblÐk, N.: nhd. Platz auf den das Regenwasser von der Dachtraufe tropft, Behältnis zum Auffangen des Regenwassers
-- von der Dachtraufe abtropfendes Regenwasser: mnd. ȫvesval, ovesval, N.?, M.: nhd. von der Dachtraufe abtropfendes Regenwasser, Platz auf den das Wasser von der Dachtraufe tropft
Regenwassers -- Behältnis zum Auffangen des Regenwassers: mnd. ȫvesblÐk, oevesblÐk, N.: nhd. Platz auf den das Regenwasser von der Dachtraufe tropft, Behältnis zum Auffangen des Regenwassers

Regenwetter: mhd. regenweter, regenwetter, st. N.: nhd. Regenwetter

Regenwetter: mnd. rÐgenwÐder, rÐgenwedder, N.: nhd. Regenwetter, regnerisches Wetter

Regenwind«: ahd. reganwint* 1, st. M. (i): nhd. »Regenwind«, regenbringender Wind

Regenwind«: mnd. ? rÐgenwint, reggenwint, M.: nhd. »Regenwind?«, Nordwestwind

Regenwolke: ahd. giswerk* 1, giswerc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk; giswork* 1, gisworc*, st. N. (a): nhd. Schwärze, Wolke, Verdunkeln, Regenwolke, Regengewölk; skrõwung* 1, scrõwung*, st. M. (a?, i?): nhd. Regenwolke

Regenwolke: mhd. regenwolke, sw. F.: nhd. Regenwolke; regenwolken, st. N.: nhd. Regenwolke

Regenwolke«: mnd. rÐgenwulke, rÐgenwolke, F.: nhd. »Regenwolke«, Wolke aus der es regnet

Regenwurm -- gemeiner Regenwurm: mnd. rÐgenworm, M.: nhd. Regenwurm, gemeiner Regenwurm

Regenwurm -- Wurm Regenwurm: mnd. pÆr (1), Sb.: nhd. Wurm Regenwurm

Regenwurm als Aas (Köder) an der Angel: mnd. pÆrõs, N.?: nhd. Wurm als Aas, Regenwurm als Aas (Köder) an der Angel

Regenwurm: an. beit-i (2), N.: nhd. Regenwurm, Köder

Regenwurm: ae. reg-n-wyr-m, rÐ-n-wyr-m, st. M. (i): nhd. Regenwurm

Regenwurm: ahd. reganwurm* 23, st. M. (i): nhd. Regenwurm; ? ulwurm* 3, st. M. (i)?: nhd. Eingeweidewurm, Regenwurm?

Regenwurm: mhd. ertwurm, st. M.: nhd. »Erdwurm«, Regenwurm

Regenwurm: mhd. horwurm, st. M.: nhd. Regenwurm

Regenwurm: mhd. regenwurm, st. M.: nhd. Regenwurm

Regenwurm: mnd. douweworm*, douwworm, douworm, dowworm, M.: nhd. Regenwurm, flechtenartiger Ausschlag, Salzfluss; ÐrdslÆke*, ÐrtslÆke, F.: nhd. Regenwurm; Ðrdworm*, Ðrtworm, M.: nhd. Regenwurm

Regenwurm: mnd. mõde (1), made, M., F.: nhd. Made, Holzwurm, Bohrwurm, Regenwurm, Eingeweidewurm, Spulwurm, Fäulniswurm, Larve; meddeke, medeke, meddik, moddik, maddik, mnd.?, Sb.: nhd. Regenwurm; mÐdeke, meddeke, meddicke, maddicke, N.: nhd. Regenwurm; olworm, ulworm, mnd.?, M.: nhd. Regenwurm; pÐrink, pÐrik, perrik, M.: nhd. Wurm, Regenwurm; rÐgenworm, M.: nhd. Regenwurm, gemeiner Regenwurm

Regenzapfen«: mnd. rÐgentappe, M.: nhd. »Regenzapfen«, Wasserhose?

Regenzeit: mhd. regenzÆt, st. F.: nhd. Regenzeit

Regier«: mhd. regiÏre***, M.: nhd. »Regier«, Regent

regieren: an. frãs-v-a, sw. V.: nhd. regieren; rÆk-j-a, sw. V. (1): nhd. regieren; stjær-n-a, sw. V.: nhd. steuern, regieren; st‘-r-a, sw. V. (1): nhd. steuern, regieren, besitzen

regieren: ae. ge-heal-d‑an, ge-hal-d-an, ge-hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, erhalten (V.), bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen; ge-rÚ-d-an (1), st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen; ge-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, erzählen, wiedergeben, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, zählen, rechnen; ge-rÆc-s-ian, sw. V. (2): nhd. herrschen, regieren; ge-stíe-r‑an, ge-stÆ-r-an, ge-st‘-r-an, ge-stío-r-an, ge-stÐ-r-an, ge-stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen; ge-stih-t-an, ge-stih-t-ian, sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen; ge-weal-d-an, st. V.: nhd. walten, regieren, herrschen, besitzen, üben, verursachen; heal-d‑an, hal-d-an, hel-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, enthalten, fassen, besitzen, bewohnen, zügeln, zurückhalten, regieren, bewahren, verteidigen, unterhalten (V.) (2), unterstützen, einschließen, beobachten, erfüllen, tun, Sorge tragen, feiern, aushalten, dauern (V.) (2), widerstehen, gehen, sich benehmen; on-s-tyr-ian, sw. V. (1): nhd. regieren, verwalten, lenken; rÚ-d‑an (1), rÐ-d-an, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. raten, beraten (V.), überreden, planen, beschließen, regieren, sorgen für, bringen, besitzen, vermuten, vorbedeuten, lesen (V.) (1), erklären, lernen; r’c-c-an (1), sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, wiedergeben, zählen, rechnen; rÆc-s-ian, rÆx-ian, sw. V. (2): nhd. herrschen, regieren, mächtig sein (V.); stíe-r‑an, stÆ-r-an, st‘-r-an, stío-r-an, stÐ-r-an, stéo-r-an, sw. V. (1): nhd. steuern, lenken, führen, leiten, regieren, zurück​halten, tadeln, strafen; stih-t‑an, stih-t‑ian, sw. V. (1): nhd. regieren, herrschen, ordnen, stiften (V.) (1), einrichten, anreizen; weal-d-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. walten, regieren, herrschen, verfügen über, besitzen, üben, verursachen; weal-d‑ian, sw. V.: nhd. regieren, herrschen

regieren: afries. reg-Ðr-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. regieren, leiten, kontrollieren, verwalten, verhaften

regieren: as. far‑war‑d‑on* 1, sw. V. (2): nhd. Sorge tragen, regieren; rih-t‑ian 4, sw. V. (1a): nhd. richten, errichten, regieren, lenken

regieren: ahd. giwaltan* 9, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, Gewalt haben, Gewalt haben über, herrschen über, etwas regieren, sich entfalten, wirksam sein (V.), in eigener Gewalt haben; hÐrisæn 20, hÐrrisæn*, sw. V. (2): nhd. herrschen, regieren, Gewalt haben; rihten 171, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, bereiten, herrichten, aufrichten, aufstellen, darlegen, erklären, bessern, senden, unterrichten, berichten über; waltan* 85, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein (V.), Herr sein (V.) über, mächtig sein (V.), in seiner Gewalt haben, die Aufsicht haben, wachen, wachen über, bewachen, sorgen, sorgen für, bewirken, halten, tun, besitzen
-- etwas regieren: ahd. giwaltan* 9, red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, Gewalt haben, Gewalt haben über, herrschen über, etwas regieren, sich entfalten, wirksam sein (V.), in eigener Gewalt haben

regieren: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von

regieren: mhd. ðzrihten, ðz rihten, sw. V.: nhd. »ausrichten«, ausglätten, ausbessern, in Ordnung bringen, schlichten, versöhnen, Recht sprechen, verwalten, regieren, versorgen, ausstatten, ausrüsten, mit dem Nötigen versehen (V.), besorgen, ausführen, vollbringen, erklären, belehren, lehren, dichterisch gestalten, abfertigen, entrichten, bezahlen, vergüten, beantworten, loben, preisen, rühmen, tadeln, verspotten, durchhecheln; vorestõn*, vor stõn, vorstõn, vorstÐn, forestõn*, forstÐn*, st. V., an. V.: nhd. »vorstehen«, bevorstehen, standhalten, widerstehen, sich entgegensetzen, beistehen, sorgen für, regieren, vorn angesetzt sein (V.), beschützen

regieren: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; gubernieren, sw. V.: nhd. »gubernieren«, regieren

regieren: mhd. meisteren*, meistern, sw. V.: nhd. »meistern«, lehren, erziehen, anordnen, leiten, regieren, beherrschen, strafen, leiten, kunstreich schaffen, machen, bewerkstelligen, anfertigen, erbauen, anbringen, zubereiten, bestimmen, führen, lenken, einrichten; regieren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, herrschen über, beherrschen; regnieren, rengnieren, sw. V.: nhd. »regnieren«, regieren, herrschen, beherrschen; rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren; rÆchesen, rÆchsen, rÆhschen, sw. V.: nhd. »reichsen«, herrschen, regieren, thronen; rÆchesnen*, rÆchsnen, rÆhschen, sw. V.: nhd. »reichsnen«, herrschen, regieren, thronen; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

regieren: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

regieren: mnd. bestðren, sw. V.: nhd. steuern, hemmen, hindern, einrichten, anordnen, lenken, regieren, besorgen, ausrüsten, liefern, hinschaffen, bestellen, trachten nach
-- als Herr regieren: mnd. behÐren, sw. V.: nhd. beherrschen, Herr sein über (V.), als Herr regieren

regieren: mnd. gubernÐren, sw. V.: nhd. regieren, lenken, erziehen; hÐrschoppen, hÐrschuppen, hÐrschappen, hÐrschæpen, sw. V.: nhd. herrschen, die Herrschaft führen, regieren, beherrschen, die Oberhand haben, herrlich leben, herrlich feiern, in Fröhlichkeit leben

regieren: mnd. regÐren (1), rejÐren, reigeren, reygeren, reyeren, reyyeren, reieeren, regÆren, regijeren, rigÐren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, Amtsgeschäfte führen, Herrschaftsgewalt ausüben, beherrschen, bestimmen über, beaufsichtigen, im Zaum halten, verfahren (V.), verantwortlich leiten, verwalten, Einrichtung leiten, befehligen, wesentlich beeinflussen, stark auswirken, einrichten, regulieren, sich verhalten (V.), lenken, steuern, handhaben, bedienen; rÆken (1), rÆchen, sw. V.: nhd. herrschen, regieren

regieren: mnd. sitten (1), st. V.: nhd. sitzen, teilnehmen, im Dienst sein (V.), thronen, regieren, Sitz innehaben, Sitzung abhalten, zu Gericht (N.) (1) sitzen, rechtsprechen, amtieren, Geschäfte des Amtes führen, Sitz haben, Aufenthalt haben, festen Wohnsitz haben, ansässig sein (V.), wohnen, leben, gefangen sitzen, versäumen, nicht einhalten, befinden, haften, festsitzen, sein (V.), passen, anstehen, geziemen, sitzend ausüben, zu Pferde steigen

regieren: mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen; vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten; vȫrstõn (2)?, vȫrestõn, vorstõn, verstõn, st. V.: nhd. vorstehen, an der Spitze stehen, den Vorsitz führen, leiten, befehligen, einstehen für, sich einsetzen für, sorgen für, vertreten (V.), vor Gericht (N.) (1) vertreten (V.), verteidigen, Vormund sein (V.), Provisor sein (V.), entgelten, einbringen, wert sein (V.), als Pfand oder Schuld zur Lösung oder Bezahlung ausstehen, zum Verkauf ausstehen, angestellt werden, gelten, bedeuten, schützen, verwalten, regieren; ? vusken, sw. V.: nhd. nach Belieben umgehen, betrügerisch handeln?, mit der Hand in etwas wühlen?, hantieren, regieren?

regieren«: mnd. rÐgnÐren, rÐgnÆren, rÐngnÐren, reyngneren, regneren, sw. V.: nhd. »regieren«, Herrschaftsgewalt innehaben, herrschen, großen Einfluss haben, bestimmen, heftig lärmen, durch Lautstärke hervorstechen

Regieren«: mnd. regÐren* (2), regÐrent, N.: nhd. »Regieren«, bestimmender Einfluss, Herrschaft, Leitung

regierenden -- Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt: mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

regierender -- im Osten regierender Fürst: mnd. æsterhÐre, æsterherre, M.: nhd. im Osten regierender Fürst; æstervörste, M.: nhd. »Ostfürst«, im Osten regierender Fürst

regierender -- regierender Bürgermeister: mnd. grætbörgÏremÐster*, grætbörgermÐster, grætbörgermeister, M.: nhd. erster Bürgermeister, regierender Bürgermeister

regierender -- regierender Fürst: mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

regierender -- regierender Herr: mnd. vörste, vorste, vürste, förste, vöreste*, M.: nhd. Fürst, Reichsfürst, Herzog, Kirchenfürst, Herrscher, regierender Herr, Kaiser, König, hoher und niederer Adel, Christus als Herrscher des Himmels, Königssohn, Prinz, Anführer, Oberster

Regierender: mhd. regierÏre*, regierer, st. M.: nhd. Regierer, Regierender, Regent

Regierender: mnd. vȫrwÐsÏre*, vȫrwÐser, M.: nhd. »Vorweser«, Verweser, Leiter (M.), Vorstand, Vorsteher, Regierender, Schutzherr, Beschützer, Fürsprecher, Prokurator
Regierer: as. rõ‑d‑gev‑o* 3, rõ-d-geª-o*, sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Regierer, Herrscher

Regierer: mhd. regierÏre*, regierer, st. M.: nhd. Regierer, Regierender, Regent

Regierer«: mnd. regÐrÏre*, regÐrer, rejÐrer, reygerer, reyerer, regÆrer, M.: nhd. »Regierer«, Inhaber der Regierungsgewalt, Herrscher, Verfügungsberechtigter, Weisungsberechtigter, Leiter (M.), Aufsicht, Wirkkraft, Verwalter, Vorsteher einer Einrichtung, Lenker, Steuermann, Bediener von Geräten

Regiererin: mhd. regierÏrinne*, regiererinne, st. F.: nhd. Regiererin, Regentin

regiert -- nicht regiert: afries. un‑bi‑riuch-t 1, Adj.: nhd. »ungerichtet«, nicht vor Gericht gebracht, nicht regiert, nicht verwaltet

Regierung: got. þiu-d-i-n-a-s-su-s 10, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 37, 134,1, 135,1a): nhd. Regierung, Königreich, Reich

Regierung: ae. cyn-e-dæ-m, st. M. (a): nhd. »Königstum«, Herrschaft, Regierung, königliches Gesetz, Königreich, königliche Besitzungen; ge‑rec, st. N. (a): nhd. Regierung, Herrschaft, Beschluss, Erklärung; ge‑rec-u, st. F. (æ): nhd. Regierung, Beschluss, Erklärung; ge-wi-s-s-ung, st. F. (æ): nhd. Zeigen, Anleitung, Leitung, Sicherheit, Regierung; rÚ-d-en, rÐ-d-en, st. F. (jæ): nhd. Bedingung, Bestimmung, Festsetzung, Regel, Regierung, Schätzung; r’c-c-en-dæ-m, r’c-en-dæ-m, st. M. (a): nhd. Herrschaft, Regierung; rÆc-e (1), st. N. (ja): nhd. Reich, Herrschaft, Regierung, Macht, Königreich, Volk, Diözese; rÆc-et‑er, rÆc-et‑er‑e, st. N. (a): nhd. Kraft, Macht, Stärke, Regierung, Herrschaft, Ruhm, Größe, Ehrgeiz, Tyrannei, Unterdrückung, Gewalt; wi-s-s-ung, st. F. (æ): nhd. Zeigen, Anleitung, Leitung, Sicherheit, Regierung

Regierung: ahd. rihtunga 21, st. F. (æ): nhd. Lenkung, Führung, Richtung, Gericht (N.) (1), Regel, Ordensregel, Regierung, Leitung, Anordnung, Anweisung

Regierung: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Regierung: mhd. regierunge, st. F.: nhd. Regierung; rÆche (4), rÆch, st. N.: nhd. Herrschaft, Königsherrschaft, Reich, Regierung, Land, Welt, Bereich, Königswürde, beherrschtes Land, Reichsoberhaupt, König, Kaiser, Herrschaftszeichen, Reichskleinodien, Reichswappen; rihtigunge*, rihtegunge, st. F.: nhd. »Richtigung«, Lenkung, Beherrschung, Ausübung, Vergleich, Friedensschluss, Regierung, Einigung, Abmachung

Regierung: mnd. ærdinancie, ærdinantie, ærdinantzi, ærdinansche, ærdinansige, ærdinancia, ærdinantia, ærdenancie, ærdenantie, ærdenanssyge, ærdenantczyge, ærdonancie, ærdonantie, ærdinõcie, ærdinatie, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; ærdinõtion, F.: nhd. Ordnung, Regel, Anordnung, Verfügung, Befehl, Einrichtung, Verordnung, Gesetzesordnung, Ordnungstext, Regeltext, Zunftordnung, Erlass, Kontoordnung, Übereinkunft, Vertrag, Regierung, Ausrüstung; prÆncipõt, M.: nhd. »Prinzipat«, Herrschaft, Regierung; regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung; rÐgnõcie, regnacie, rÐgnancie, F.: nhd. Regierung, Herrschaft, Herrschaftszeit, Regierungszeit

Regierung: mnd. bewint, N.: nhd. Herrschaft, Regiment, Regierung, Provinz

Regierung: mnd. hÐrischinge*, hÐrschinge, herschinge, F.: nhd. Herrschaft, Beherrschung, Regierung; hÐrlichÐt, hÐrlicheit, heerlicheit, heirlicheit, F.: nhd. Herrschaft, Herrsein, rechtliche Macht, Herrenstellung, Regierung, Herrschaftsrecht, Hoheitsrecht, Recht des Landesherrn, Recht des Lehnsherrn, Recht des Eigentümers, Besitzrecht, Gewalt, Obrigkeit, Gutsherrschaft, Herrschaftsbezirk, Herrlichkeit, Pracht, Feierlichkeit, Freude, Fröhlichkeit, Lustbarkeit; hÐrschop (1), herschop, herschap, herschup, herschop, herschopt, herschupt, F., N.: nhd. Herrschaft, Herrscheramt, Herrscherwürde, Königtum, Herrenrang, Herrenstand, Herrschergewalt, fürstliche Herrschaft, Lehnsherrschaft, Regierung, Macht, Inhaber der Herrschaftsgewalt, Herrscher, Oberherr, Landesherr, Herrscherhaus, Oberherrlichkeit, Oberaufsicht, Lehnsherrschaft, Herrenleute, Heer von Rittern, territoriales Gebiet, Herrlichkeit, Pracht, Herrschaftsbereich, Gebiet eines Herrschers, Gebiet eines Herrn, Fürstentum, Herrlichkeit, Pracht, Fülle, Menge; keiserrÆke* (1), keyserrÆke, N.: nhd. Kaiserreich, kaiserliches Amt, kaiserliche Würde, Regierung
-- königliche Regierung: mnd. kȫnincrÆke, kȫnincrÆk, könnincrÆk, königrÆk, N.: nhd. Königreich, von einem König beherrschtes Land, königliche Regierung, königliche Würde
Regierung: mnd. vȫrstant (2), vorstant, M.: nhd. Vorstand, Vertretung, Führung, Regierung, Schutz, Sicherheitsleistung vor Gericht (N.) (1), Kaution, Bürgschaft; vȫrstendÏrÆe*, vȫrstenderÆe, F.: nhd. Leitung, Verwaltung, Regierung; vörwaldinge*, vorwaldinge, F.: nhd. Verwaltung, Regierung, Beaufsichtigung, Amtsbezirk, Verwaltungsbezirk, Fürstentum; vȫrwÐsen (2), vȫrwÐsent, vorwÐsent, N.: nhd. Verwaltung, Regierung; vörwÐsinge*, vorwÐsinge, F.: nhd. Statthalterschaft, Verwaltung, Regierung
Regierung«: mnd. regÐringe, regÐrinc, rejÐringe, regÆringe, regÐrunge, regÐrunc, regÆrunc, F.: nhd. »Regierung«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Herrschaftszeit (metonymisch), Kreis der die Herrschaftsgewalt innehat, Mensch der die Herrschaftsgewalt innehat, Regent, Leitung, Aufsicht, Bekleidung eines Amtes, Verwaltung, Befehlsgewalt, Zustand, Beschaffenheit, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensweise, Verhaltensempfehlung, Bedienungselement, Steuerung

Regierungsamt: mnd. rõtstælvorwÐsinge, F.: nhd. Amtsgewalt der Mitglieder des Stadtrats, Regierungsamt

Regierungsgeschäfte -- vom Landesherrn mit der Wahrnehmung der Regierungsgeschäfte beauftragtes Gremium: mnd. landesrõt, M.: nhd. Rat des Landes, vom Landesherrn mit der Wahrnehmung der Regierungsgeschäfte beauftragtes Gremium; lantrõt, M.: nhd. »Landrat«, vom Landesherrn mit der Wahrnehmung der Regierungsgeschäfte beauftragtes Gremium

Regierungsgewalt -- mit voller Regierungsgewalt ausgestattet: mnd. vullemechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht); vulmechtich, volmechtich, Adj.: nhd. vollmächtich, vollkräftig, vollgültig, in voller Macht befindlich, in voller Geltung befindlich, voll rechtmäßig, mit voller Macht ausgestattet, mit voller Regierungsgewalt ausgestattet, mit vollem Rechte bestehend, mit Vollmacht versehen (Adj.), bevollmächtigt, mit der rechtlichen Vertretung beauftragt, befugt, voll ausgewachsen, vollständig und ordnungsmäßig besetzt (Gericht)

Regierungsgewalt: mnd. ȫverhÐt, ȫverheit, æverhÐt, æverheit, averhÐt, averheit, ævernhÐt, æverheit, F.: nhd. Herrschaft, Regierungsgewalt, Obrigkeit; ȫverichhÐt*, ȫverichheit*, oeverichÐt, oevericheit, ²verichÐt, ²vericheit, averichÐt, avericheit, ȫvrichÐt, ȫvricheit, ȫverichÐde, ȫvericheide, ðvrichÐt, ðvricheit, overicheit, ȫverechkÐt, ȫverechkeit, F.: nhd. »Obrigkeit«, Herrschaft, Macht, Regierungsgewalt, obrigkeitliche Behörde, Verfügungsgewalt, Befugnis, Gerichtsinstanz
-- Inhaber der Regierungsgewalt: mnd. regÐrÏre*, regÐrer, rejÐrer, reygerer, reyerer, regÆrer, M.: nhd. »Regierer«, Inhaber der Regierungsgewalt, Herrscher, Verfügungsberechtigter, Weisungsberechtigter, Leiter (M.), Aufsicht, Wirkkraft, Verwalter, Vorsteher einer Einrichtung, Lenker, Steuermann, Bediener von Geräten

Regierungsmaßnahme: mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung; regnÐringe, F.: nhd. Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme

Regierungsmitglied: mnd. regimenteshÐre*, regimentshÐre, rÐmentshÐre, M.: nhd. »Regimentsherr«, Regierungsmitglied

Regierungssitz -- Palast als Wohn- und Regierungssitz weltlicher und geistlicher Herrscher: mnd. palõs, pallas, pallõs, pallaes, pallaas, palas, palõz, palast, pallast, palõcie, pallatie, M., N.: nhd. Saal (insbesondere eines öffentlichen oder fürstlichen Gebäudes), Speisesaal, größeres prächtiges Gebäude, größeres fürstliches oder öffentliches Gebäude, Palast als Wohn- und Regierungssitz weltlicher und geistlicher Herrscher, Königshof, Kaiserhof, Pfalz, Kaiserpfalz, Papstresidenz, Bischofsresidenz, Tempel, Gotteshaus, Rathaus, Versammlungsstätte und Gerichtsstätte, Zelt des Feldherrn im Krieg, erhöhtes Podest, Bühne, Tribüne, Herrschersitz, Thron, Gefäß (übertragen von der Seele)

Regierungstätigkeit: mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung; regnÐringe, F.: nhd. Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme

Regierungstisch: mnd. bret, bred, N.: nhd. Brett, Zahlbrett, Almosenbrett, Spielbrett, Schachbrett, Würfelbrett, Wandbrett, Tafel, Anschlagbrett für öffentliche Bekanntmachungen, Bildtafel, Holztafel die bemalt wird, Sitzbrett, erhöhter Sitz der Herrschaft, Versammlungstisch, Regierungstisch, Brett des Buchdeckels, Zählbrett des Münzers, Arbeitstisch des Goldschmieds, Maßbestimmung für Leinwand

Regierungswechsel: mnd. regimentesvöranderinge*, regimentsvoranderinge, regementsvüranderunc, F.: nhd. »Regimentsveränderung«, Veränderung in der Zusammensetzung der Stadtverwaltung, Regierungswechsel

Regierungszeit -- Regierungszeit des Kaisers: mnd. keiserdæm*, keyserdæm, N.: nhd. Kaisertum, Regierungszeit des Kaisers, Amt des Kaisers, Würde des Kaisers

Regierungszeit -- Regierungszeit eines Kaisers: mhd. keisertuom, keisertðm, st. N.: nhd. Kaisertum, Regierungszeit eines Kaisers, Kaiserwürde, Kaiserstaat

Regierungszeit -- Regierungszeit eines Königs: mhd. künicrÆche, künecrÆche, kuncrÆche, küncrÆche, kunicrÆche, koninrÆche, st. N.: nhd. Königreich, Regierungszeit eines Königs, Königtum

Regierungszeit: mnd. rÐgnõcie, regnacie, rÐgnancie, F.: nhd. Regierung, Herrschaft, Herrschaftszeit, Regierungszeit

Regime«: mnd. regimen, N.: nhd. »Regime«, Art der Lebensführung, Verhaltensweise

Regiment: mhd. regiment, st. N.: nhd. Regiment

Regiment: mnd. bestǖre*, bestðr, N.: nhd. Leitung, Lenkung, Regiment; bewint, N.: nhd. Herrschaft, Regiment, Regierung, Provinz

Regiment: mnd. mÐsterschop, meisterschop, mesterschop, meysterschop, meysterschup, meysterschap, meysterschaf, F.: nhd. Meisterschaft, Gelehrsamkeit, Weisheit, Arzneikunst, Überlegenheit, Vorstand, führende Stellung, Leitung, Stand des Handwerksmeisters, Regiment, Herrschaft

Regiment: mnd. vȫrrei*, vȫrrey, M.: nhd. »Vorreigen«?, Vortanz, Anführung, Leitung, Regiment
Regiment«: mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung

Regimentsherr«: mnd. regimenteshÐre*, regimentshÐre, rÐmentshÐre, M.: nhd. »Regimentsherr«, Regierungsmitglied

Regimentsstab: mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung

Regimentstand«: mnd. regimentstant, M.: nhd. »Regimentstand«, Herrscheramt

Regimentsveränderung«: mnd. regimentesvöranderinge*, regimentsvoranderinge, regementsvüranderunc, F.: nhd. »Regimentsveränderung«, Veränderung in der Zusammensetzung der Stadtverwaltung, Regierungswechsel

Region -- beratende Zusammenkunft der Prälaten einer Region: mnd. prÐlõtendach, M.: nhd. »Prälatentag«, beratende Zusammenkunft der Prälaten einer Region

Region -- Gesamtheit der Priester einer Stadt oder einer Region: mnd. prÐsterschop, prÐsterschap, prÐsterscop, prÐsterskop, prÐsterschup, prÆsterschop, F.: nhd. Priestertum, Gesamtheit der Priester einer Stadt oder einer Region, Priesteramt, Würde eines Geistlichen, Aufgabenbereich eines Priesters

Region -- Region Apulien: mnd. Pælenlant (2), N.: nhd. Region Apulien

Region -- Wein aus der Region Poitou in Frankreich: mnd. poitouw*, poytouw, poethow, peutow, poitaw, potouw, potow, poutauw, Sb.: nhd. Wein aus der Region Poitou in Frankreich

Region: ae. be-ga-ng, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weg, Begehen, Bebauung, Ausdehnung, Umkreis, Region, Verlauf, Geschäft, Tätigkeit, Dienst, Anbetung; lan-d-scip-e, st. M. (i): nhd. Region, Landschaft; lan-d-st’-d-e, st. M. (i): nhd. Region, Gegend

Region: afries. klov-a 1, sw. M. (n): nhd. Kluft (F.) (1), Unterbezirksabteilung, Region

Region«: mnd. regiæn, F.: nhd. »Region«, Weltgegend

regionalen -- Angehöriger der regionalen Obrigkeit: mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

regionalen -- der regionalen Obrigkeit oder dem Landesherrn mit Pferden zu leistender Dienst: mnd. pÐrdedÐnst, pÐrdedeynst, pÐrdedÐnest, M., N.: nhd. »Pferdedienst«, der regionalen Obrigkeit oder dem Landesherrn mit Pferden zu leistender Dienst, Spanndienst

regionalen -- Gebühr für Tätigkeiten der regionalen Verwaltung: mnd. plankengelt, N.: nhd. Gerichtsgeld, Gebühr für Tätigkeiten der regionalen Verwaltung

regionalen -- Hauptort eines regionalen Städtebündnisses: mnd. prÆncipõlstat, F.: nhd. »Prinzipalstadt«, Hauptort eines regionalen Städtebündnisses

regionales -- regionales Städtebündnis: mnd. prÆncipõldÐl, prÆncipõldeil, M.: nhd. »Prinzipalteil«, regionales Städtebündnis, Hauptteil der Hanse

Regionalherrscher: mnd. regente, regent, sw. M.: nhd. Regent, Herrscher, regierender Fürst, Regionalherrscher, Angehöriger der regionalen Obrigkeit, Stellvertreter eines Herrschers, Leiter (M.) bzw. Vorsteher einer geistlichen Einrichtung oder eines Klosters (Bedeutung örtlich beschränkt), entscheidungsbefugter Miteigner eines Wirtschaftsbetriebs (Bedeutung örtlich beschränkt), Sülfmeister (Bedeutung örtlich beschränkt), Siedeherr (Bedeutung örtlich beschränkt)

Register -- ausziehbares Register an der Orgel: mnd. vȫrtoch (1), vȫrtȫge, vȫrtoige, M.: nhd. Vorzug, Vorrecht, Recht des ersten Fischzugs (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorbereitung, Vorhut, Vortrab, ausziehbares Register an der Orgel, Vorspanngestell (Bedeutung örtlich beschränkt), Deichselgestell (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorbereitung (Bedeutung jünger), vorbereitende Manipulation (Bedeutung jünger), Avantgarde?

Register -- Register der Bauernstelle: mnd. hævenbrÐf, M.: nhd. »Hufenbrief«, Register der Bauernstelle

Register (N.) über Ausgaben an Futter (N.) (1): mnd. væderbæk, N.: nhd. Register (N.) über Ausgaben an Futter (N.) (1)

Register: afries. te-fl-e 9, ta-fl-e, ta-fel-e, te-vl-e, teu-l-e, tiæ-l-e, F.: nhd. Tafel, Register

Register: ahd. reitÆ* (2) 1, st. F. (Æ)?: nhd. Register, Rechnung

Register: mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede; buochzeichen, st. N.: nhd. »Buchzeichen«, Buchverzeichnis, Register

Register: mhd. register, st. N.: nhd. Verzeichnis, Register, Protokoll; reister (1), st. N.: nhd. Verzeichnis, Register, Protokoll, Zeitregister, Verzeichnis der Ereignisse; rodel, st. M., st. F.: nhd. »Rodel«, Schriftrolle, Verzeichnis von Rechtstiteln oder Besitztümern, beschriebene Papierrolle, Liste, Register, Urkunde

Register: mnd. berichtnisse, Sb.: nhd. Register, Rechenbuch
-- neben dem Hauptbuch angelegtes Register: mnd. bÆbæk, N.: nhd. neben dem Hauptbuch angelegtes Register, Verzeichnis
-- Register der Auflassungen: mnd. belõtingebæk, belatingebôk, N.: nhd. Vermächtnisbuch, Register der Vermächtnisse, Register der Auflassungen, Register der Erbstiftungen
-- Register der Erbstiftungen: mnd. belõtingebæk, belatingebôk, N.: nhd. Vermächtnisbuch, Register der Vermächtnisse, Register der Auflassungen, Register der Erbstiftungen
-- Register der Vermächtnisse: mnd. belõtingebæk, belatingebôk, N.: nhd. Vermächtnisbuch, Register der Vermächtnisse, Register der Auflassungen, Register der Erbstiftungen

Register: mnd. nõwÆsÏre*, nõchwÆsÏre*, nõwÆser, M.: nhd. Handweiser, Register; nõwÆsinge, nõchwÆsinge, nawisinge, F.: nhd. »Nachweisung«, Nachweis, Hinweis, Beweis, Beleg, Register
-- Auszug aus dem Register der Lehen: mnd. lÐhenartÆkel*, lÐenartÆkel, M., N.: nhd. »Lehnartikel«, Auszug aus dem Register der Lehen
-- Register über Ackerauslosung: mnd. lætregister, lottregister, N.: nhd. Register über Ackerauslosung

Register: mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek; stemmewerk*, stemwerk, stemwark, N.: nhd. Stimmwerk der Orgel, Register; tõbule, tõbul, tõbele, tõbel, tõpel, F.: nhd. »Tafel«, Steinplatte, Holzplatte, Vertäfelung, Anschlagtafel, Aushang, gegliederter Ordnungstext, Register, Tabelle, Schaubild, Karte; tõfel, tõfele, taffle, taffel, taphel, taffele, tafle, tõvel, F.: nhd. Tafel, Platte, Steintafel, Metallplatte, Glasscheibe, Holzplatte, flaches Kleinod, Gemälde, Reliefschnitzwerk, Schreibtafel, Täfelung, Paneel, Buchdeckel, Tisch, Schiffsplanke, Bordgemeinschaft, Verköstigung, freie Mahlzeit, Haushaltsführung, Tafelbildaufsatz hinter einem Altar, Anschlagtafel, Aushang, Tabelle, Register, Verzeichnis
-- Register der geprüften Tücher: mnd. stõlbæk, N.: nhd. Register der geprüften Tücher, jeweils von dem ältesten Prüfer geführtes Rechnungsbuch über Einnahmen und Ausgaben
-- Register der steuerpflichtigen Bürger: mnd. schotbæk, N.: nhd. »Schoßbuch«, Register der steuerpflichtigen Bürger
-- Register des Teufels über die Sünden eines Menschen: mnd. sündenregister, N.: nhd. »Sündenregister«, Register des Teufels über die Sünden eines Menschen

Register«: mnd. register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen

Registerbuch«: mnd. registerbæk, N.: nhd. »Registerbuch«, Rechnungsbuch

Registerschatulle«: mnd. registerschatolle, F.: nhd. »Registerschatulle«, Schrank in dem Rechnungsunterlagen aufbewahrt werden

Registration«: mnd. registrõcie, F.: nhd. »Registration«, Mechanik an der Orgel mit der einzelne Pfeifengruppen angesprochen werden können

Registratur«: mnd. registrõtðr, F.: nhd. »Registratur«, Aktenbestand

registrieren: mnd. inventariÐren, sw. V.: nhd. listenmäßig erfassen, Nachlass auflisten, Bestand aufnehmen, registrieren; inventarisÐren, inventrisÐren, sw. V.: nhd. listenmäßig erfassen, Nachlass auflisten, Bestand aufnehmen von, registrieren; inventerÐren, inventÐren, sw. V.: nhd. listenmäßig erfassen, Nachlass auflisten, Bestand aufnehmen, registrieren; inventieren, sw. V.: nhd. listenmäßig erfassen, Nachlass auflisten, Bestand aufnehmen von, registrieren

registrieren: mnd. schrÆven (1), scrÆven, st. V.: nhd. schreiben, anschreiben, schriftlich ausfertigen, notieren, registrieren, zuschreiben, beilegen, schätzen, schriftlich verpflichten, bezeichnen, ausgeben als, schriftlich äußern, darstellen, schildern, schriftlich vorschreiben, schriftlich festsetzen, sich als Verfasser betätigen, einprägen, bildlich darstellen

registrieren: mnd. vörseddelen*, vorseddelen, vorceddelen, sw. V.: nhd. »verzetteln«, registrieren, verzeichnen

registrieren«: mnd. registrÐren, registrÆren, registerÐren, sw. V.: nhd. »registrieren«, eintragen, verzeichnen, durch Einbau von einer Zugvorrichtung eine Pfeifengruppe vom Spieltisch aus ansprechbar machen

registrierpflichtige -- registrierpflichtige Lähmung: afries. skri-f-t-lam-ithe* 6, skri-f-t-lem-ethe, st. F. (æ): nhd. »Schriftverletzung«, zu protokollierende Verletzung, registrierpflichtige Lähmung

registriert -- Stadtbuch in dem die Hinterlegung von Pfändern registriert wird: mnd. pantbæk, N.: nhd. »Pfandbuch«, Stadtbuch in dem die Hinterlegung von Pfändern registriert wird

Registrierung: afries. bi‑leg-er 1 und häufiger?, M.: nhd. Belagerung, Registrierung, Bestandsaufnahme

Registrierung: mhd. beschrÆbunge, st. F.: nhd. »Beschreibung«, Erfassung, Registrierung

Registrierung: mnd. inrullinge*, inrollinge, F.: nhd. Registrierung

reglich«: mhd. regelich, Adj.: nhd. »reglich«, regend

reglos: ahd. gibõrlæs* 1, Adj.: nhd. tölpelhaft, träge, reglos

regnen -- regnen und schneien zugleich: mnd. sleckeren (2), sw. V.: nhd. regnen und schneien zugleich

regnen (intr.): got. rig-n-jan* 2, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. regnen (intr.), regnen lassen (tr.)

regnen lassen (tr.): got. rig-n-jan* 2, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. regnen (intr.), regnen lassen (tr.)

regnen: idg. *seu- (1), *seøý‑, *sð-, Sb., Adj., V.: nhd. Saft, feucht, regnen, rinnen, saugen

regnen: germ. *mig-, V.: nhd. regnen; *regnjan, sw. V.: nhd. regnen

regnen: an. reg-n-a (1), sw. V. (2): nhd. regnen; rig-n-a, sw. V. (1): nhd. regnen

regnen: ae. rig-n-an, rÆ-n‑an, sw. V. (1): nhd. regnen lassen, regnen
-- regnen lassen: ae. rig-n-an, rÆ-n‑an, sw. V. (1): nhd. regnen lassen, regnen

regnen: afries. rei-n-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. regnen

regnen: ahd. gireganen* 1, sw. V. (1): nhd. regnen; nazzÐn* 10, sw. V. (3): nhd. »nässen«, regnen, nass werden, feucht werden, ausdünsten; reganæn* 21, sw. V. (2): nhd. regnen, regnen lassen; træren* 1, sw. V. (1a): nhd. regnen, tropfen
-- regnen lassen: ahd. reganæn* 21, sw. V. (2): nhd. regnen, regnen lassen

regnen: mhd. geregenen, sw. V.: nhd. regnen

regnen: mhd. regen (4), sw. V.: nhd. regnen, regnen lassen; regenen, reinen, regnen, sw. V.: nhd. regnen, regnen lassen; riselen*, rÆselen, riseln, sw. V.: nhd. rieseln, tröpfeln, regnen, schmücken, träufeln in
-- regnen lassen: mhd. regen (4), sw. V.: nhd. regnen, regnen lassen; regenen, reinen, regnen, sw. V.: nhd. regnen, regnen lassen

regnen: mnd. rÆselen*, rÆseln, sw. V.: nhd. rieseln, tröpfeln, regnen
-- regnen lassen: mnd. rÐgen (4), sw. V.: nhd. regnen, als Niederschlag fallen, in großen Mengen herabfallen, Niederschlag bewirken, regnen lassen; rÐgenen (1), rÐgnen, sw. V.: nhd. regnen, als Niederschlag fallen, in großen Mengen herabfallen, Niederschlag bewirken, regnen lassen

regnen: mnd. rÐgen (4), sw. V.: nhd. regnen, als Niederschlag fallen, in großen Mengen herabfallen, Niederschlag bewirken, regnen lassen; rÐgenen (1), rÐgnen, sw. V.: nhd. regnen, als Niederschlag fallen, in großen Mengen herabfallen, Niederschlag bewirken, regnen lassen

Regnen: mnd. rÐgenen (2), M.: nhd. Regnen, Regen (M.), Niederschlag in Form von Wassertropfen

regnen« -- »Eis regnen«: mnd. ? Æselen, sw. V.?: nhd. »Eis regnen«?

regnerisch (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. nat (1), natte, Adj.: nhd. nass, durchfeuchtet, durch Wasser verdorben, regnerisch (Bedeutung örtlich beschränkt), flüssig

regnerisch: ae. rÐn-ig, Adj.: nhd. regnerisch

regnerisch: ahd. reganhaft* 2, Adj.: nhd. regnerisch, stürmisch, regenbringend

regnerisch: mhd. regenic, reinic, Adj.: nhd. regnerisch; regenlich, Adj.: nhd. regnerisch

regnerisch: mnd. rÐgent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. regnerisch; rÐgene, rÐne, reyne, Adj.: nhd. regnerisch; rÐgenerisch*, regnerisch, Adj.: nhd. regnerisch; rÐgenhaftich, rÐgenaftich, Adj.: nhd. regnerisch; rÐgenich, rÐgenicht, rÐgnich, Adj.: nhd. regnerisch

regnerisch: mnd. wõterich*, waterich, mnd.?, Adj.: nhd. wässrig, wasserreich, sumpfig, regnerisch

regnerischer -- regnerischer Winter: mnd. slÆwinter, M.: nhd. milder Winter, regnerischer Winter

regnerisches -- regnerisches Wetter: idg. *aghlu‑, *aghl‑, Sb.: nhd. dunkle Wolke, regnerisches Wetter

regnerisches -- regnerisches Wetter: mnd. rÐgenwÐder, rÐgenwedder, N.: nhd. Regenwetter, regnerisches Wetter

regnet -- Wolke aus der es regnet: mnd. rÐgenwulke, rÐgenwolke, F.: nhd. »Regenwolke«, Wolke aus der es regnet

regnet -- Zeit in der es regnet: mnd. rÐgenestÆt*, rÐgenstÆt, F.: nhd. »Regenszeit«, Zeit in der es regnet

regnieren«: mhd. regnieren, rengnieren, sw. V.: nhd. »regnieren«, regieren, herrschen, beherrschen

Regress -- Regress aufnehmen: mnd. intÐken (1), intÐiken, sw. V.: nhd. »einzeichnen«, eintragen in das Bürgerbuch, eintragen in ein Protokoll, Regress aufnehmen; intÐkenen, sw. V.: nhd. »einzeichnen«, eintragen in das Bürgerbuch, eintragen in ein Protokoll, Regress aufnehmen

Regress«: mnd. regres, M.: nhd. »Regress«, Rückkehr, Recht auf Wiederinbesitznahme einer Liegenschaft

regsam: idg. *isýros, Adj.: nhd. kräftig, heilig, regsam

regsam: germ. *hrassja-, *hrassjaz, germ.?, Adj.: nhd. eifrig, regsam

regsam: ae. *s-wÆ-þ-fra-m-lic?, Adj.: nhd. regsam; s-wÆ-þ-fra-m-lÆc-e?, Adv.: nhd. regsam

regsam: mhd. geregenic*, geregenec, Adj.: nhd. regsam, beweglich; geregic*, geregec, Adj.: nhd. regsam, beweglich

Regsamkeit: ahd. roskÆ* 1, roscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Raschheit, Regsamkeit; sniumida 4, st. F. (æ): nhd. Schnelligkeit, Regsamkeit; ðstarÆ* 1, ustrÆ, st. F. (Æ): nhd. Fleiß, Regsamkeit

regulär: ae. reg-ol-lic, Adj.: nhd. nach den Regeln vorgeschrieben, kanonisch, regulär; reg-ol-lÆc-e, Adv.: nhd. nach den Regeln, kanonisch, regulär

regulär: mhd. regellich, Adj.: nhd. regulär

Regularkanoniker: mhd. kærhÐrre*, kærherre, sw. M.: nhd. Chorherr, Regularkanoniker, Domherr

Regularkanoniker: mnd. rÐgulÏre*, rÐgulÐr, rÐgulÆr, rÐgelÐr, M.: nhd. Ordensgeistlicher der einer bestimmten Ordensregel folgt, Mitglied der Augustiner-Chorherren, Regularkanoniker; rÐgulÏrermȫnik*, regulÐrermönnik, M.: nhd. Mitglied der Augustiner-Chorherren, Regularkanoniker; rÐgulÏrerkanænik*, rÐgulÐrkanænik, rÐgulÐrerkanænik, rÐgelÐrkanænik, M.: nhd. Mitglied der Augustiner-Chorherren, Regularkanoniker; rÐgulÏrerærden*, rÐgulÐrærden, rÐgelÐrærden, M.: nhd. Orden der Augustiner-Chorherren, Regularkanoniker

regulieren -- kirchlich regulieren: mnd. beærden, sw. V.: nhd. kirchlich regulieren, nach einer Regel ordnen, Stücke justieren (im Münzwesen)

regulieren: mhd. regelieren, sw. V.: nhd. regulieren, bestimmen; regulieren, sw. V.: nhd. regulieren

regulieren: mnd. regÐren (1), rejÐren, reigeren, reygeren, reyeren, reyyeren, reieeren, regÆren, regijeren, rigÐren, sw. V.: nhd. regieren, herrschen, Amtsgeschäfte führen, Herrschaftsgewalt ausüben, beherrschen, bestimmen über, beaufsichtigen, im Zaum halten, verfahren (V.), verantwortlich leiten, verwalten, Einrichtung leiten, befehligen, wesentlich beeinflussen, stark auswirken, einrichten, regulieren, sich verhalten (V.), lenken, steuern, handhaben, bedienen

regulieren: mnd. vörrÐgelen* (2), vorrÐgelen, sw. V.: nhd. regeln, regulieren, mit Regeln versehen (V.)

regulieren«: mnd. rÐgulÐren, rÐgulÆren, sw. V.: nhd. »regulieren«, in eine bestimmte Ordnung bringen, regeln

Regulierer: ahd. sellõri* 1, st. M. (ja): nhd. Einrichter, Regulierer, Ordner

Regulierer«: mhd. regelierÏre*, regelierer, st. M.: nhd. »Regulierer«, Mönch

Regung -- durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung: mnd. inval, M., N.: nhd. Einfall, Hineinfall, Sturz, Angriff, Eingriff in ein Recht, rechtlicher Einspruch, unvorhergesehen Eintretendes, schicksalhaftes Ereignis, unglücklicher Zufall, Vorfall, Unfall, Anbruch, Anfang, Einbruch einer Naturgewalt, Schaden (M.), Nachteil, Einwurf, Gedanke, durch sinnliche Eindrücke hervorgerufene sinnliche Regung, Ableitung, Ablenkung

Regung«: mnd. rȫginge, F.: nhd. »Regung«, schnelle heftige Bewegung

regungslos -- regungslos werden: mnd. besterven, st. V.: nhd. sterben, absterben, regungslos werden, steif werden, hinterlassen (V.), versterben, durch Todesfall als Erbgut an jemanden kommen

regungslos: mnd. stokstille*** (1), stokstil, Adj.: nhd. regungslos, erstarrt; stokstille (2), stokstil, Adv.: nhd. regungslos, erstarrt

Regungslosigkeit: ae. drð-p‑ung, st. F. (æ): nhd. Regungslosigkeit, Erstarrung, Betäubung

Regungslosigkeit: ahd. trõgnissa* 1, st. F. (jæ)?: nhd. Trägheit, Regungslosigkeit

Reh -- besonders Reh: an. d‘-r (1), st. N. (a): nhd. wildes Tier, besonders Reh

Reh -- junges Reh: ahd. rÐhgeizilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Rehgeißlein«, Rehkitz, junges Reh; rÐhzigilÆn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. junger Rehbock, junges Reh

Reh -- Junges vom Reh: mhd. kiz, st. N.: nhd. »Kitz«, Zicklein, junge Ziege, Junges von der Ziege, Junges vom Reh, Junges von der Gemse

Reh -- vom Reh stammend: mhd. rÐchÆn, Adj.: nhd. vom Reh stammend, Reh...

Reh -- vom Reh: ahd. rÐhÆn* 1, ahd.?, Adj.: nhd. vom Reh, Reh...

Reh -- wie ein Reh seiend: mhd. rÐchisch, Adj.: nhd. »rehisch«, wie ein Reh seiend, Reh...

Reh...: ahd. rÐhÆn* 1, ahd.?, Adj.: nhd. vom Reh, Reh...

Reh...: mhd. rÐchÆn, Adj.: nhd. vom Reh stammend, Reh...; rÐchisch, Adj.: nhd. »rehisch«, wie ein Reh seiend, Reh...

Reh: idg. *Øork‑, Sb.: nhd. Reh

Reh: germ. *dam-?, Sb.: nhd. Damwild, Reh; *hendi-, *hendiz, st. F. (i): nhd. Reh, Hinde; *hindæ, st. F. (æ): nhd. Reh, Hinde; *raigjæ-, *raigjæn, sw. F. (n): nhd. Ricke, Reh; *raiha-, *raiham, st. N. (a): nhd. Reh; *raiha-, *raihaz, st. M. (a): nhd. Reh

Reh: ae. dõ, st. F. (æ): nhd. Reh; rõ-h-a, rõ, sw. M. (n): nhd. Reh

Reh: as. rê‑ho 2, sw. M. (n): nhd. Reh

Reh: ahd. rÐh 23, st. N. (a): nhd. Reh, Gaffel?; rÐhgeiz 9, st. F. (a): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke, Geiß, Gemse, Gämse; rÐho 10, sw. M. (n): nhd. Reh, Rehbock, Pflugsterz; rÐhziga 1, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke; rÐia* 10, reiga, sw. F. (n): nhd. Reh, Ricke

Reh: mhd. dõmeltier, st. N.: nhd. Damhirsch, Reh, Ziege

Reh: mhd. rÐch, rÐ, st. N.: nhd. Reh; rÐchinne 1, st. F.: nhd. »Rehin«, Reh

Reh: mhd. tier, tÆr, tÐr, dier, dÆer, st. N.: nhd. Tier, wildes Tier, Wild, Reh, Damwild, Hinde, Lebewesen, Fabelwesen, Wesen

Reh: mnd. dÐr (2), dÐre, N.: nhd. Tier, vierfüßiges Tier, freilebendes Tier, Hirsch, Reh

Reh: mnd. rÐ (1), ree, rhe, N.: nhd. Reh, Braten (M.) vom Reh, junger weiblicher Hirsch
-- junges Reh: mnd. rÐkalf, N.: nhd. »Rehkalb«, junges Reh, Rehkitz; rÐlam, N.: nhd. »Rehlamm«, junges Reh, Rehkitz
-- Keule vom Reh: mnd. rÐbolle, M.: nhd. »Rehkeule«, Keule vom Reh
-- weibliches Reh das gesetzt hat: mnd. rÐmæder, F.: nhd. »Rehmutter«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke; rÐmȫie*, rÐmȫme, F.: nhd. »Rehmuhme«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke; rÐrigge, F.: nhd. Ricke, weibliches Reh das gesetzt hat; rigge, F.: nhd. Ricke, weibliches Reh das gesetzt hat, junge Kuh (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Rehabilitation: mnd. restitðtie, restitðcie, rostitðt, F.: nhd. Rückgabe, Erstattung, Entschädigung, Wiederherstellung, Wiedereinsetzung, Rehabilitation; restitðtiæn, restitðciæn, F.: nhd. »Restitution«, Rückgabe, Erstattung, Entschädigung, Wiederherstellung, Wiedereinsetzung, Rehabilitation

rehabilitieren -- sich rehabilitieren: mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

rehabilitieren«: mnd. reabilitÐren, sw. V.: nhd. »rehabilitieren«, in die früheren Rechte wieder einsetzen

Rehband«: mnd. rÐpant, reepant, ruepant, N.: nhd. »Rehband«, Netz zum Rehfang

Rehbein«: mnd. rÐbÐn, rÐbein, N.: nhd. »Rehbein«, Knochen des Rehes

Rehbock: ahd. rÐhbok 12, rÐhboc*, st. M. (a): nhd. Rehbock, Steinbock; rÐho 10, sw. M. (n): nhd. Reh, Rehbock, Pflugsterz
-- junger Rehbock: ahd. rÐhbokkilÆn* 4, rÐhbockilÆn*, st. N. (a): nhd. Rehböcklein, Rehböckchen, junger Rehbock; rÐhzigilÆn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. junger Rehbock, junges Reh

Rehbock: mhd. boc, poc, st. M.: nhd. Bock, Ziegenbock, Schafbock, Rehbock, Ramme, Schleife, schlittenähnliches Transportmittel, Holzgestell, Musikinstrument, ein Sternbild

Rehbock: mhd. rÐchboc, st. M.: nhd. Rehbock
-- junger Rehbock: mhd. rÐchkalp 3, st. N.: nhd. »Rehkalb«, junger Rehbock, Rehkitz

Rehbock: mnd. rÐbok, rÐybok, rÐbuk, M.: nhd. Rehbock, Sternzeichen Steinbock

Rehböckchen: ahd. rÐhbokkilÆn* 4, rÐhbockilÆn*, st. N. (a): nhd. Rehböcklein, Rehböckchen, junger Rehbock

Rehböcklein: ahd. rÐhbokkilÆn* 4, rÐhbockilÆn*, st. N. (a): nhd. Rehböcklein, Rehböckchen, junger Rehbock

Rehböcklein: mhd. rechböckelÆn, st. N.: nhd. Rehböcklein

Rehbraten: mnd. rÐwiltbrõde*, rÐwiltbrât, N.: nhd. »Rehwildbraten«, Rehbraten; rÐwiltbret*, rÐwiltprÐt, N.: nhd. »Rehwildbret«, Rehbraten

Rehbraten«: mnd. rÐbrõde, M.: nhd. »Rehbraten«, Braten (M.) vom Reh

Rehe -- Gehege für Rehe und Hirsche: mnd. rÐhõgen, M.: nhd. »Rehhagen«, eingefriedetes Landstück, Gehege für Rehe und Hirsche

Rehe -- Jagd auf Rehe: mnd. rÐjacht, F.: nhd. Rehjagd, Jagd auf Rehe

Rehe -- Jagdseil für Rehe: mhd. rÐchseil, st. N.: nhd. »Rehseil«, Jagdseil für Rehe

Rehen -- Falle bzw. Schlinge zum Fang von Rehen: mnd. rÐsÐl, rÐseil, N.: nhd. »Rehseil«, Falle bzw. Schlinge zum Fang von Rehen

Rehen -- Jagdnetz zum Fangen von Rehen: mnd. rÐnette, N.: nhd. »Rehnetz«, Jagdnetz zum Fangen von Rehen

Rehes -- Balg des Rehes: mnd. rÐvel (2), rÐhevel, N.: nhd. »Rehfell«, Fell des Rehes, Balg des Rehes

Rehes -- Fell des Rehes: mnd. rÐvel (2), rÐhevel, N.: nhd. »Rehfell«, Fell des Rehes, Balg des Rehes

Rehes -- Geweih des Rehes: mnd. rÐhærn, N.: nhd. Geweih des Rehes

Rehes -- Haar des Rehes: mnd. rÐhõr, N.: nhd. »Rehhaar«, Haar des Rehes

Rehes -- Huf des Rehes: mnd. rÐvæt, M.: nhd. »Rehfuß«, Huf des Rehes

Rehes -- Knochen des Rehes: mnd. rÐbÐn, rÐbein, N.: nhd. »Rehbein«, Knochen des Rehes

Rehes -- Knochen eines Rehes: mnd. rÐknæke*, rÐknõke, M.: nhd. Rehknochen, Knochen eines Rehes

Rehes -- Rückenstück des Hirsches oder Rehes: mhd. zimbere, zimere, cimbere, cimbre, sw. F.: nhd. Ziemer, Rückenstück des Hirsches oder Rehes, Zeugungsglied des Hirsches, Hirschziemer, Hirschrute, Hirschhoden

Rehfang -- Netz zum Rehfang: mnd. rÐpant, reepant, ruepant, N.: nhd. »Rehband«, Netz zum Rehfang

Rehfell: ae. nÏsc, Sb.: nhd. Rehfell

Rehfell: mnd. damelkenvel, N.: nhd. Rehfell; dÐresvel, N.: nhd. Rehfell, Hirschfell

Rehfell«: mnd. rÐvel (2), rÐhevel, N.: nhd. »Rehfell«, Fell des Rehes, Balg des Rehes

Rehfuß«: mnd. rÐvæt, M.: nhd. »Rehfuß«, Huf des Rehes

Rehgarn«: mhd. rÐchgarn, st. N.: nhd. »Rehgarn«, Schlinge, Netz

Rehgeiß: ahd. rÐhgeiz 9, st. F. (a): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke, Geiß, Gemse, Gämse; rÐhziga 1, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke

Rehgeiß: mhd. rÐchgeiz, st. F.: nhd. Rehgeiß; rÐhe, sw. F.: nhd. Rehgeiß

Rehgeiß: mhd. waltgeiz, st. F.: nhd. »Waldgeiß«, Rehgeiß

Rehgeißlein«: ahd. rÐhgeizilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Rehgeißlein«, Rehkitz, junges Reh

Rehhaar«: mnd. rÐhõr, N.: nhd. »Rehhaar«, Haar des Rehes

Rehhagen«: mnd. rÐhõgen, M.: nhd. »Rehhagen«, eingefriedetes Landstück, Gehege für Rehe und Hirsche

Rehin«: mhd. rÐchinne 1, st. F.: nhd. »Rehin«, Reh

rehisch«: mhd. rÐchisch, Adj.: nhd. »rehisch«, wie ein Reh seiend, Reh...

Rehjagd: mnd. rÐjacht, F.: nhd. Rehjagd, Jagd auf Rehe

Rehjunges: ahd. rÐhzikkÆn 1, rehzickÆn, st. N. (a): nhd. Rehzicklein, Rehjunges

Rehkalb: ae. hin-d-ceal-f, M., st. N. (az/iz): nhd. Rehkalb, Damkitz

Rehkalb«: mhd. rÐchkalp 3, st. N.: nhd. »Rehkalb«, junger Rehbock, Rehkitz

Rehkalb«: mnd. rÐkalf, N.: nhd. »Rehkalb«, junges Reh, Rehkitz

Rehkeule: mnd. rÐkǖle, rÐkǖl, F.: nhd. Rehkeule
Rehkeule«: mnd. rÐbolle, M.: nhd. »Rehkeule«, Keule vom Reh

Rehkitz: ahd. hintilkalb* 1, ahd.?, st. N. (a, iz/az): nhd. »Hirschkalb«, Rehkitz; hintkalb 24, hintðnkalb*, st. N. (a, iz/az): nhd. »Hirschkalb«, Kitz, Rehkitz, Hindkalb, junger Hirsch, Hinde; hintkalba* 2, hintðnkalba*, sw. F. (n): nhd. Hindkalb, Rehkitz, junge Hindin, junger Hirsch; rÐhgeizilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Rehgeißlein«, Rehkitz, junges Reh; rÐhkizzi* 3, st. N. (ja): nhd. Rehkitz

Rehkitz: mhd. rÐchkalp 3, st. N.: nhd. »Rehkalb«, junger Rehbock, Rehkitz; rÐchkitze, st. N.: nhd. Rehkitz

Rehkitz: mnd. rÐkalf, N.: nhd. »Rehkalb«, junges Reh, Rehkitz; rÐlam, N.: nhd. »Rehlamm«, junges Reh, Rehkitz

Rehknochen: mnd. rÐknæke*, rÐknõke, M.: nhd. Rehknochen, Knochen eines Rehes

Rehkuh: an. rõ (3), st. F. (u?): nhd. Rehkuh

Rehkuh: ae. rÚ-g-e (1), rõ-g-e, sw. F. (n): nhd. Rehkuh, Ricke, Hinde

Rehlamm«: mnd. rÐlam, N.: nhd. »Rehlamm«, junges Reh, Rehkitz

Rehleder: germ. *irk-, germ.?, Sb.: nhd. Rehleder, Bock, Gemse

Rehlein: mhd. rÐchlÆn, rÐlÆn, st. N.: nhd. Rehlein; rÐlÆn, st. N.: nhd. Rehlein

Rehmuhme«: mnd. rÐmȫie*, rÐmȫme, F.: nhd. »Rehmuhme«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke
Rehmutter«: mnd. rÐmæder, F.: nhd. »Rehmutter«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke

Rehnetz«: mnd. rÐnette, N.: nhd. »Rehnetz«, Jagdnetz zum Fangen von Rehen

rehren« (V.) (1): mhd. rÐren (1), sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (1), röhren, blöken, brüllen

rehren« (V.) (2): mhd. rÐren (2), sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (2), fallen lassen, vergießen, zerfließen, zukommen lassen, mausern, jagen, verringern, fallen, träufeln, weniger werden, werfen mit, verlieren, fallen lassen, machen, streuen, sprühen

Rehschwanz: mhd. rÐzagel, st. M.: nhd. Rehschwanz

Rehseil«: mhd. rÐchseil, st. N.: nhd. »Rehseil«, Jagdseil für Rehe

Rehseil«: mnd. rÐsÐl, rÐseil, N.: nhd. »Rehseil«, Falle bzw. Schlinge zum Fang von Rehen

Rehwild«: mnd. rÐwilt***, N.: nhd. »Rehwild«

Rehwildbraten«: mnd. rÐwiltbrõde*, rÐwiltbrât, N.: nhd. »Rehwildbraten«, Rehbraten

Rehwildbret«: mnd. rÐwiltbret*, rÐwiltprÐt, N.: nhd. »Rehwildbret«, Rehbraten

Rehzicklein: ahd. rÐhzikkÆn 1, rehzickÆn, st. N. (a): nhd. Rehzicklein, Rehjunges

Rehzicklein: mhd. rÐchzickin, st. N.: nhd. Rehzicklein

Reibe: ahd. *rÆbi, *wrÆbi, lang., Sb.: nhd. Reibe

Reibe: mnd. rÆfÆsern, ryffÆsern, N.: nhd. »Reibeisen«, Reibe, Küchengerät zum Verkleinern

Reibefrucht: idg. *g–nom, N.: nhd. Reibefrucht, Korn, Kern

Reibegerste«: mhd. rÆbegerste, st. F.: nhd. »Reibegerste«, Getreideabgabe

Reibeisen: mhd. rÆbÆsen, st. N.: nhd. Reibeisen

Reibeisen: mnd. raspe (1), F.: nhd. »Raspe«, Raspel, Reibeisen; rÆve (1), rÆfe, F.: nhd. Striegel, Reibeisen
-- bei der Flachsreinigung mit dem Reibeisen benutzte Lederschürze: mnd. ribbelappe, M.: nhd. bei der Flachsreinigung mit dem Reibeisen benutzte Lederschürze
-- Reibeisen zum Mürbemachen des Flachses: mnd. ribbeÆsern, ribbÆsern, ribbeÆseren, ribbeÆsen, ripÆseren, ripÆsern, ripÆserne, ribbeÆserne, repÆsen, N.: nhd. Reibeisen zum Mürbemachen des Flachses, Pferdestriegel

Reibeisen«: mnd. rÆfÆsern, ryffÆsern, N.: nhd. »Reibeisen«, Reibe, Küchengerät zum Verkleinern

Reibekorn«: mhd. rÆbekorn, st. N.: nhd. »Reibekorn«, Getreideabgabe

Reibekuchen: mnd. rÆvekæke, M.: nhd. Reibekuchen

Reibel«: ahd. rÆbil 7, st. M. (a?): nhd. »Reibel«, Reiber, Mörserkeule, Stempel

Reibel«: mhd. rÆbel, st. M.: nhd. »Reibel«, Reiber (Werkzeug)

Reibemühle: mhd. bliuwe, st. F.: nhd. Bleue, Bleumühle, Hanfreibe, Stampfmühle, Reibemühle; bliuwel, st. M.: nhd. »Bleuel«, Bleumühle, Stampfmühle, Reibemühle

Reiben -- durch Reiben entfernen: mhd. aberÆben, abe rÆben, st. V.: nhd. abreiben, durch Reiben entfernen, sündigen

Reiben -- durch Reiben säubern: ahd. reibæn* 1, sw. V. (2): nhd. ausbessern, durch Reiben säubern
-- glatt reiben: ahd. biskerran* 1, biscerran*, st. V. (3b): nhd. glatt reiben, schaben; gnitisæn* 2, sw. V. (2): nhd. reiben, glatt reiben, schleifen (V.) (1), polieren

Reiben -- Semmelkrume zum Reiben: mnd. stðtenkrȫme, M.: nhd. Weißbrot, Semmelkrume zum Reiben

reiben -- sich reiben an: mhd. rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von
-- Topf zum Reiben: mhd. rÆbscherbe, sw. M.: nhd. »Reibscherben«, Topf zum Reiben

reiben -- sich reiben an: mhd. streichen (1), sw. V.: nhd. streifen, berühren, streichen, streicheln, sich reiben an, glätten, pflegen

reiben -- wund reiben: mhd. vervreten*, vervraten, ferfraten*, sw. V.: nhd. entzünden, wund reiben, herumziehen, quälen, plagen; vreten, vretten, freten*, fretten*, vraten, fraten*, sw. V.: nhd. entzünden, wund reiben, herumziehen, quälen, plagen

Reiben (N.): mnd. schǖre (2), schuer, F.: nhd. Scheuern (N.), Reiben (N.), Prüfung; schǖren (2), N.: nhd. Scheuern (N.), Pressen (N.), Reiben (N.)
reiben: idg. *bher- (3), V.: nhd. ritzen, schneiden, spalten, reiben; ? *�er-, *�erý‑, *grÐ‑, V.: nhd. reiben?, morsch werden, reif werden, altern; *gher- (2), V.: nhd. reiben, streichen; *ghnei‑, V.: nhd. nagen, kratzen, reiben; *ghneidh-, *ghneid‑, V.: nhd. nagen, kratzen, reiben; *ghnÁu‑, V.: nhd. nagen, kratzen, reiben; *ghneudh‑, V.: nhd. nagen, kratzen, reiben; *ghneus‑, V.: nhd. nagen, kratzen, reiben; *ghrem- (1), V.: nhd. reiben, zerreiben, kratzen; *ghrÐu- (2), *ghrýu‑, *ghrð‑, V.: nhd. reiben, zerreiben; *ghreud-, V.: nhd. reiben, zerreiben; *ghrÐu�h‑?, *ghrÐu�‑?, V.: nhd. reiben, zerreiben; *ken- (2), V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kený‑, *knÐ‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÁid-, *knÁid-, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenes-, *kenÐs‑, *knÐs‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *keni‑, *kenýi‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenu-, *kneu-, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÐbh‑, *kenýbh‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *kenÐd‑, *kenýd‑, V.: nhd. kratzen, schaben, reiben; *ksneu-, V.: nhd. kratzen, reiben; *mer- (5), *merý‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *merd‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *merk‑, V.: nhd. reiben, packen, rauben; *mers‑, V.: nhd. reiben; *smÐ-, *smeÆ‑, *smei‑, V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben; *smÐi- (3), V.: nhd. schmieren (V.) (1), streichen, wischen, reiben; *smeid-, V.: nhd. schmieren (V.) (1), strei​chen, wischen, reiben; *ter- (3), *terý-, *terh1-, V.: nhd. reiben, bohren, drehen; *ter�h‑, V.: nhd. reiben, reißen; *teri‑, *trÐi‑, *trÆ‑, V.: nhd. reiben, bohren; *terp‑, *trep‑, V.: nhd. reiben, drehen; *teru‑, *treu‑, *terh3u‑, V.: nhd. reiben, bohren; *treuk-, V.: nhd. reiben, drehen, bohren; *øreip-, *ørÆp-, V.: nhd. drehen, reiben

reiben: germ. *beww-, V.: nhd. reiben; *binæwwan, *bnæwwan, st. V.: nhd. reiben; *buræn (2), sw. V.: nhd. reiben, bohren; *gagneidan, germ.?, st. V.: nhd. reiben; *gneidan, *gnÆdan, st. V.: nhd. reiben; *gnu-, germ.?, sw. V.: nhd. reiben; *hnewwan, st. V.: nhd. stoßen, reiben; *hnis-, germ.?, V.: nhd. reiben, prusten; *hnæ-, V.: nhd. reiben; *mu-, germ.?, V.: nhd. reiben; *muþ-, sw. V.: nhd. reiben; *næwwan, st. V.: nhd. schaben, reiben; *skðr-, germ.?, V.: nhd. reiben; *smig-, *smik‑, germ.?, V.: nhd. reiben, klein machen; *wreiban, *wrÆban, st. V.: nhd. reiben; *wriwæn, germ.?, sw. V.: nhd. reiben
-- blank reiben: germ. *bænæn?, sw. V.: nhd. glänzend machen, blank reiben

reiben: got. *nau-an?, red. V. (5): nhd. reiben

reiben: an. bnð-a, red. V.: nhd. reiben; gniŒ-a, sw. V.: nhd. reiben; gnð-a, red. V.: nhd. reiben; kjõ, sw. V.: nhd. reiben; klõ, red. V.: nhd. kratzen, reiben; nð-a, red. V.: nhd. reiben; urg-a (2), sw. V.: nhd. klemmen, reiben

reiben: ae. bíew-an, béow-an, b’w-an, sw. V.: nhd. reiben, polieren, glänzend machen, putzen, schmücken; ge-gnÆ-d-an, st. V. (1): nhd. reiben, aneinander reiben; ge-gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1); ge-strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; ge-sweorf‑an, st. V. (3b): nhd. feilen, glätten, wischen, reiben, scheuern; gnÆ-d-an, st. V. (1): nhd. reiben, mahlen, zerbröckeln; gnu-d-d-ian, sw. V.: nhd. reiben; gri-nd-an, st. V. (3a): nhd. reiben, kratzen, knirschen, mahlen, schärfen, schleifen (V.) (1); rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten, fahren, sich bewegen, schwingen, schwimmen, drücken, reiben, besetzen, ergreifen; strÆ-c-an, st. V. (1): nhd. streichen, streicheln, reiben, wischen, sich bewegen, gehen, laufen; sweorf‑an, st. V. (3b): nhd. feilen, glätten, wischen, reiben, scheuern
-- aneinander reiben: ae. ge-gnÆ-d-an, st. V. (1): nhd. reiben, aneinander reiben
-- trocken reiben: ae. õ-dr‘-g-an, õ-dréo-g-an (2), õ-drÆ-g-an, sw. V.: nhd. austrocknen, auftrocknen, trocknen, trocken reiben

reiben: ahd. fÆlæn* 31, fÆhalæn*, fÆgilæn*, sw. V. (2): nhd. glatt feilen, reiben, glätten, polieren, meißeln; girÆban* 2, st. V. (1a): nhd. reiben, abreiben, einreiben; gnÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. reiben, stampfen, scheuern; gnitisæn* 2, sw. V. (2): nhd. reiben, glatt reiben, schleifen (V.) (1), polieren; griozan* (1) 1, st. V. (2b): nhd. reiben, mahlen, grobkörnig mahlen; ? herten* 16, sw. V. (1a): nhd. härten, verhärten, festigen, stärken, verfestigen, rösten?, reiben?; jukken* 34, jucken*, sw. V. (1a): nhd. jucken, kitzeln, kratzen, reiben, schmeicheln; krimpfan* 1, krimfan*, krimphan*, st. V. (3a): nhd. reiben, zerreiben; malan 14, st. V. (6): nhd. mahlen, reiben, zerstoßen, zerstampfen, zerkleinern; rÆban* 42, st. V. (1a): nhd. reiben, abreiben, einreiben, zereiben, auslösen, zerstören; *rÆban, *wrÆban, lang., st. V. (1a)?: nhd. reiben; skerran 13, scerran*, st. V. (3b): nhd. kratzen, schaben, abkratzen, reiben, scheuern, abnagen

reiben: mhd. durchrÆben, st. V.: nhd. »durchreiben«, reiben, durchtreiben, erfahren (V.)

reiben: mhd. ficken, sw. V.: nhd. reiben, festigen, stärken; gerÆben, st. V.: nhd. reiben, zerreiben; gnÆten, gnÆden, st. V.: nhd. reiben; jucken, sw. V.: nhd. jucken, kitzeln, streicheln, kratzen, reiben

reiben: mhd. malen (1), maln, st. V.: nhd. mahlen, mahlen lassen, Korn mahlen, zerreiben, reiben; pulveren*, pulvern, pülvern, bulvren, sw. V.: nhd. »pulvern«, pulverisieren, zermalmen, zu Pulver machen, stoßen, reiben, zu Asche verbrennen, mit Pulver bestreuen; rÆben, st. V.: nhd. reiben, schminken, mahlen, geigen, tanzen, sich drehen, wenden, brünstig sein (V.), sich begatten, sich heften, ankleben, hüpfen, wippen mit, entstehen, sich heranmachen an, sich reiben an, sich stoßen an, sich bemühen um, streicheln, schwingen, einreiben, bestreichen mit, ausrichten nach, drücken, pressen an, abreiben von

Reiben: mhd. rÆbunge 1, st. F.: nhd. »Reibung«, Reiben

reiben: mnd. ? ribben, sw. V.: nhd. reiben?, riffeln?; rÆven (1), riven, st. V.: nhd. reiben, zerreiben, einreiben, anlegen, zerkleinern, zerteilen; ruffelen, sw. V.: nhd. reiben, scheuern
-- mit Bimsstein reiben: mnd. pæmesen, pamesen, pÐmessen, pÐmetsen, pÐmetzen, sw. V.: nhd. bimsen, mit Bimsstein glätten, mit Bimsstein reiben
-- reiben glätten: mnd. pðmisÐren, pumsÐrn, pæmisÐren, sw. V.: nhd. reiben glätten

reiben: mnd. bewrÆven, st. V.: nhd. reiben
-- mit Blei reiben: mnd. blÆen (1), blÆgen, sw. V.: nhd. verbleien (Glas), mit Blei einfassen, Pelzwerk oder Haarwerk verfälschen, mit Blei reiben

reiben: mnd. gnÆden, gniden, st. V.: nhd. streichen, glätten, plätten, reiben; ? grinden, sw. V.: nhd. »grinden?«, reiben?, sich scheuern?, räudig werden?; jȫken (1), yoken, jucken, iucken, joken, sw. V.: nhd. jucken, Juckreiz ausüben (mit dem Körperteil oder der juckenden Stelle oder einem juckenden Gegenstand), Anreiz ausüben, Verlangen wecken, kratzen, reiben, sich kratzen, sich jucken
-- kräftig reiben: mnd. kleien* (1), kleyen, klegen, klayen, kleigen*, sw. V.: nhd. kratzen (mit den Fingernägeln), jucken, kräftig reiben, streicheln, zwicken, durch Kratzen mit Fingern oder Krallen ausgraben, aufwirbeln, mit den Krallen reißen, kriechen (Bedeutung örtlich beschränkt), klettern (Bedeutung örtlich beschränkt)

reiben: mnd. schrõpen (1), schrappen, sw. V.: nhd. scharren, kratzen, scheren, schaben, kratzend säubern, räuspern, raffen, jucken, reiben; schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen; schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander
-- aneinander reiben: mnd. schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander
-- blank reiben: mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

reiben: mnd. wricken***, sw. V.: nhd. reiben; wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

reibend -- mit Lauge reibend: mhd. lougenrÆbe, Adj.: nhd. mit Lauge reibend

reibend zerstoßen (V.): mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen

Reibender: mnd. wrÆvÏre*, wriver, mnd.?, M.: nhd. Reiber, Reibender, Reibtuch, Wischlappen

Reiber (Werkzeug): mhd. rÆbel, st. M.: nhd. »Reibel«, Reiber (Werkzeug)

Reiber: ae. gnÆ-d-il, Sb.: nhd. Reiber, Stössel

Reiber: ahd. rÆbil 7, st. M. (a?): nhd. »Reibel«, Reiber, Mörserkeule, Stempel

Reiber: mhd. rÆbÏre*, rÆber, st. M.: nhd. Reiber, Badeknecht, Bube, schlechter Kerl

Reiber: mnd. klouwÏre* (1), klouwer, klauwer, klauer, M.: nhd. Reiber, Abreiber

Reiber: mnd. rÆvÏre*, rÆver, M.: nhd. Reiber, Masseur

Reiber: mnd. wrÆvÏre*, wriver, mnd.?, M.: nhd. Reiber, Reibender, Reibtuch, Wischlappen

Reiberin«: mhd. rÆbÏrinne*, rÆberinne, rÆberin, st. F.: nhd. »Reiberin«, Bademagd

Reiberlein«: mhd. rÆbÏrlÆn*, rÆberlÆn, st. N.: nhd. »Reiberlein«, Hure

Reibestein«: mnd. rÆvestÐn, rÆvestÐin, M.: nhd. »Reibestein«, zur Hautreinigung verwendeter Stein, Bimsstein

Reibkeule«: mhd. rÆbkiule, sw. F.: nhd. »Reibkeule«, Mörserkeule

Reibkolben«: mhd. rÆbkolbe, sw. M.: nhd. »Reibkolben«, Mörserkeule

Reibscherben«: mhd. rÆbscherbe, sw. M.: nhd. »Reibscherben«, Topf zum Reiben

Reibstein«: mnd. wrÆfstÐn, mnd.?, M.: nhd. »Reibstein«

Reibtuch: mnd. wrÆvÏre*, wriver, mnd.?, M.: nhd. Reiber, Reibender, Reibtuch, Wischlappen

Reibung -- um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung: mnd. stachklÐdinge, stachkleidinge, F.: nhd. um das Stützseil gewickelte Bekleidung zum Schutz gegen Reibung

Reibung: idg. *toros, Sb.: nhd. Reibung

Reibung: mhd. næt (3), st. F., M.: nhd. Reibung, Drangsal, Mühe, Not, Bedrängnis, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedürfnis, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis

Reibung: mnd. næt (1), noet, noit, noyt, M., F.: nhd. Not, Bedrängnis, Beschwernis, Zwang, Mühe, Anstrengung, Bedürfnis, Gewalttat, Notzucht, Notwehr, üble nachteilige Folge, Strafe, Hindernis des Erscheinens vor Gericht, Reibung, Drangsal, Notlage, Nötigung, Gewalttat, Notwendigkeit, Bedarf, Leid, Schmerz, Qual, Verzweiflung, Beschwernis, Gefahr, Angst, Sorge, Anstrengung, Gewalt, Kampfnot, Kampf, Lebensunterhalt, Anlass, Zweck, Verlangen, Streben (N.), Eilen, Beflissenheit, Affekt, Gemütsstimmung, Notdurft, Zwangslage, Zwang, höhere Gewalt, Verhängnis

Reibung: mnd. wrivinge, mnd.?, F.: nhd. Reibung

Reibung«: mhd. rÆbunge 1, st. F.: nhd. »Reibung«, Reiben

reibungslos: mnd. fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau

reich -- »reich an höchster Ehre«: mhd. überÐrenrÆche, Adj.: nhd. »reich an höchster Ehre«

reich -- »reich seiend: mhd. unbenãtet, unbenæt, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »reich seiend, nicht in Not«
-- ganz reich: mhd. volrÆche, folrÆche*, Adj.: nhd. »vollreich«, ganz reich
-- reich an Veilchen: mhd. vÆolrÆche, vÆolerÆche, fÆolrÆche*, fÆolerÆche*, Adj.: nhd. reich an Veilchen, reich an Zartheit und Bescheidenheit
-- reich an weltlichen Gütern: mhd. werltrÆche, Adj.: nhd. »weltreich«, reich an weltlichen Gütern
-- reich an Zartheit und Bescheidenheit: mhd. vÆolrÆche, vÆolerÆche, fÆolrÆche*, fÆolerÆche*, Adj.: nhd. reich an Veilchen, reich an Zartheit und Bescheidenheit

Reich -- Abgabe an das Reich: mnd. kȫningespenninc, kȫnigspenninc, M.: nhd. »Königspfennig«, Abgabe an das Reich, Grundsteuer
reich -- an Ästen reich: mnd. æstich, oestich, Adj.: nhd. »ästig«, an Ästen reich, knorrig

reich -- an Klugheit reich: mnd. ? listichrÆke, Adj.?: nhd. an Klugheit reich?

Reich -- aus dem römischen Reich stammend: mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
Reich -- durch gewaltsame Einnahme erlangtes Reich: mnd. ræfrÆke, N.: nhd. »Raubreich«, durch gewaltsame Einnahme erlangtes Reich

Reich -- ewiges Reich: as. êw‑an‑r​​Æk‑i*? 1, st. N. (ja): nhd. »Ewigreich«, ewiges Reich

Reich -- ewiges Reich: mhd. iemerrÆche*, imerrÐche, st. N.: nhd. ewiges Reich, Himmelreich
-- reich an Gold: mhd. goltrÆche, goltrÆch, Adj.: nhd. »goldreich«, reich an Gold
-- reich an Kunst: mhd. künstenrÆche*, künstenrÆch, Adj.: nhd. »kunstreich«, wissend, kunstfertig, kenntnisreich, weise, reich an Kunst; künsterÆche*, künsterÆch, Adj.: nhd. »kunstreich«, wissend, kunstfertig, kenntnisreich, weise, reich an Kunst; kunstrÆche*, kunstrÆch, Adj.: nhd. »kunstreich«, wissend, kunstfertig, kenntnisreich, weise, reich an Kunst
-- reich an Verwandtschaft seiend: mhd. künnehaft, Adj.: nhd. reich an Verwandtschaft seiend
-- reich machen: mhd. gerÆchen, sw. V.: nhd. reich machen, reich werden, mächtig werden
-- reich werden: mhd. gerÆchen, sw. V.: nhd. reich machen, reich werden, mächtig werden; gerÆchesen, gerÆchsen, sw. V.: nhd. reich werden

Reich -- heiliges römisches Reich: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

Reich -- irdisches Reich: afries. erth‑rÆk-e 9, ir-th-rÆk-e, st. N. (ja): nhd. Erdreich, irdisches Reich, Erde

Reich -- irdisches Reich: ahd. weraltrÆhhi* (2) 6, weraltrÆchi*, weroltrÆhhi*, st. N. (ja): nhd. »Erdenreich«, irdisches Reich, Welt, Reich der Welt

Reich -- Kaiser und Reich zugehörend: mnd. keiserlÆk, keyserlÆk, Adj.: nhd. kaiserlich, Kaiser und Reich zugehörend, vom Kaiser ausgehend, unter kaiserlichem Schutz stehend, eines Kaisers würdig, herrlich, göttlich
-- reich an Getreide: mnd. kærnrÆk, Adj.: nhd. reich an Getreide, fruchtbar
-- reich an Wissen: mnd. künstenrÆk, Adj.: nhd. »kunstreich«, reich an Wissen, gelehrt

Reich -- Landschaft in Markes Reich: mhd. blanclant, st. Sb.: nhd. »blankes Land«, Landschaft in Markes Reich
-- reich an Blumen seiend: mhd. bluomenrÆche*, bluomenrÆch, Adj.: nhd. »blumenreich«, reich an Blumen seiend
-- reich an Blüten seiend: mhd. blüeterÆch, Adj.: nhd. reich an Blüten seiend, blütenreich
-- reich ausschmücken: mhd. durchflæren, sw. V.: nhd. mit Blumen schmücken, reich ausschmücken, verzieren
-- reich machen: mhd. berÆchen, st. V.: nhd. walten, schalten, bereichern, reich machen
-- reich unterfüttern: mhd. durchfurrieren, sw. V.: nhd. schön füttern, schön abfüttern, reich unterfüttern
-- reich verzweigt: mhd. durchrÆset, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. reich verzweigt

Reich -- nördliches Reich: afries. nor-th-ken-ing-rÆk-e 1, nor-th-kin-ing-rÆk-e, nor-d-kon-ing-rÆk-e, st. N. (ja): nhd. »Nordkönigreich«, nördliches Reich, Nordreich, nordisches Königreich
-- reich machen: afries. rÆk‑ia 1, sw. V. (2): nhd. reich machen

reich -- reich an Ansehen: mnd. ÐrenrÆke, ÐrentrÆke, erentrÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit; ÐrerÆke, ererÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit

reich -- reich an Bergen: mnd. bergisch***, bergesch***, Adj.: nhd. bergig, gebirgig, reich an Bergen

reich -- reich an Besitz: ahd. stataluomi* 1, Adj.: nhd. bereichert, reich an Besitz

reich -- reich an Ehre: mnd. ÐrenrÆke, ÐrentrÆke, erentrÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit; ÐrerÆke, ererÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit

reich -- reich an Ehrenhaftigkeit: mnd. ÐrenrÆke, ÐrentrÆke, erentrÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit; ÐrerÆke, ererÆk, Adj.: nhd. ehrenreich, reich an Ehre, reich an Ansehen, reich an Ehrenhaftigkeit

reich -- reich an Krümmungen: ahd. bugihaft* 1, Adj.: nhd. gewunden, gekrümmt, reich an Krümmungen, krümmungsreich

reich -- reich an Liebe: mhd. minnenrÆchlich***, Adj.: nhd. reich an Liebe; minnenrÆchlÆche, Adv.: nhd. »minnenreichlich«, reich an Liebe

reich -- reich an Pfennigen: mhd. pfennincrÆche, phennincrÆche*, Adj.: nhd. »pfennigreich«, reich an Pfennigen

reich -- reich an Silber: an. sil-fr-drjð-g-r, Adj.: nhd. reich mit Silber versehen (Adj.), reich an Silber

Reich -- Reich auf Erden: ahd. erdrÆhhi* 17, erdrÆchi*, st. N. (ja): nhd. »Erdenreich«, Erdreich, Erde, Welt, Reich, Reich auf Erden, Erdkreis

reich -- reich auf Erden: ahd. weraltrÆhhi* (1) 2, weraltrÆchi*, Adj.: nhd. mächtig, reich auf Erden

Reich -- Reich der Götzen: ahd. abgotrÆhhi* 1, abgotrÆchi*, st. N. (ja): nhd. »Abgottreich«, Reich der Götzen, Götzenherrschaft

Reich -- Reich der Qualen: mnd. marterrÆke*, marterrÆk, N.: nhd. »Marterreich«, Reich der Qualen

Reich -- Reich der Welt: ahd. weraltrÆhhi* (2) 6, weraltrÆchi*, weroltrÆhhi*, st. N. (ja): nhd. »Erdenreich«, irdisches Reich, Welt, Reich der Welt

reich -- reich geben: an. g-nãg-ja, sw. V.: nhd. genug geben, reich geben

Reich -- Reich Gottes: mnd. hemmelrÆke, hemmelrÆk, hÐmelrÆk, himmelrÆke, N.: nhd. Himmelreich, Reich Gottes, Aufenthalt im Himmelreich, ewige Seligkeit
-- reich werden: mnd. gerÆken*, mnd.?, sw. V.: nhd. reich werden

Reich -- Reich Gottes: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

Reich -- Reich im Osten: mhd. æsterriche, ãsterrÆche, st. N.: nhd. »Ostreich«, Gebiet im Osten, Reich im Osten, Österreich

Reich -- Reich im Westen: mhd. westerrÆche, westerrÆch, st. N.: nhd. »Westerreich«, Reich im Westen, westliches Land, Abendland

reich -- reich machen: got. gab-ig-jan* 1, sw. V. (1): nhd. reich machen, bereichern

reich -- reich machen: ahd. giætagæn* 13, sw. V. (2): nhd. reich machen, bereichern, beschenken; girÆhhisæn* 1, girÆchisæn*, sw. V. (2): nhd. reich machen; rÆhhen* 2, rÆchen*, sw. V. (1a): nhd. reich machen, herrschen

reich -- reich machen: mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

reich -- reich machen: mnd. berÆken, sw. V.: nhd. bereichern, reich machen

reich -- reich machen: mnd. rÆken (2), riken, rÆchen, sw. V.: nhd. reich machen, reich werden, ausstatten, ausschmücken, den Vermögensstand feststellen (Bedeutung örtlich beschränkt); rÆkeren, rikeren, rÆkern, sw. V.: nhd. bereichern, reich werden, reich machen

Reich -- Reich umher: mhd. umberÆche, st. N.: nhd. Reich umher, Nachbarreich
-- überaus reich: mhd. überrÆche, Adj.: nhd. überaus reich, überreich

reich -- reich verzierter Kopfschmuck unverheirateter Frauen: mnd. pÐl (1), peel, pȫl, N., M.: nhd. ringförmig um den Kopf getragenes Flechtwerk, Haarband, Tragring auf dem Kopf der Frauen, reich verzierter Kopfschmuck unverheirateter Frauen, Brautkranz, Teil des Kirchenschatzes, Schmuck von Heiligenbildern
reich -- reich verzierter Vorhang vor oder an den Seiten des Altars: mnd. brot (2), Sb.: nhd. Antependium, reich verzierter Vorhang vor oder an den Seiten des Altars

reich -- reich verziertes Holz- oder Metallstück am Vordersteven: an. ting-l, st. N. (a): nhd. reich verziertes Holz- oder Metallstück am Vordersteven

reich -- reich werden: germ. *rÆkÐn, *rÆkÚn, sw. V.: nhd. reich werden, mächtig werden

reich -- reich werden: ahd. Ðhtigæn* 1, sw. V. (2): nhd. reich werden; firwesan* (2) 3, st. V. (5): nhd. schwelgen, reich werden, verbrauchen, zunichte machen; girÆhhÐn* 1, girÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. reich werden; rÆhhÐn* 1, rÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. reich werden; skazzÐn* 1, scazzÐn*, sw. V. (3): nhd. reich werden

reich -- reich werden: mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

reich -- reich werden: mnd. rÆken (2), riken, rÆchen, sw. V.: nhd. reich machen, reich werden, ausstatten, ausschmücken, den Vermögensstand feststellen (Bedeutung örtlich beschränkt); rÆkeren, rikeren, rÆkern, sw. V.: nhd. bereichern, reich werden, reich machen

Reich -- russisches Reich: mnd. RðsÏrelant*, Rðserlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruschlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruslant, Rǖslant, R¦sslant, Rðsselant, R¦scelant, Rðstlant, Ruustlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rǖssen, R¦ssen, Rðsen, Rutzen, Reutz, ON: nhd. Russland, russisches Reich; RðzÏrelant*, Rðzerlant, Rðtzerlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rðzenlant, Rðtzeblant, ON: nhd. »Russenland«, Russland, russisches Reich

reich -- sehr reich: an. fj‡l-auŒ-ig-r, Adj.: nhd. sehr reich

reich -- sehr reich: mnd. ȫverrÆk, æverrÆk, auerrÆk, overrike, Adj.: nhd. »überreich«, sehr reich, sehr vermögend; ȫverrÆklÆk***, Adj.: nhd. »überreichlich«, sehr reich
Reich -- Teilnehmer am Reich Gottes: mnd. mÐdeerve, miterve, M.: nhd. Miterbe, Miterbberechtigter, Teilnehmer am Erbe (N.), Teilnehmer an der Verheißung, Teilnehmer am Reich Gottes

Reich -- unmittelbar dem Reich oder einem Fürsten untertaner Mann: mnd. vrÆman, vrieman, M.: nhd. Freigeborener, freier Mann, Mann freien Standes, freier Bauer (M.) (1), unmittelbar dem Reich oder einem Fürsten untertaner Mann, Freiherr, Edelmann, für vogelfrei erklärter und außerhalb des Rechts stehender Mann, Landstreicher?

Reich -- von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag: mnd. statstǖre, F.: nhd. »Stadtsteuer« (F.), von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag

Reich -- Vorsteher der Juden im ganzen Reich: mhd. hæchmeister, st. M.: nhd. Hochmeister, oberster Vorgesetzter eines geistlichen Ritterordens, Vorsteher der Juden im ganzen Reich, hoher Gelehrter, Doktor

reich an Bergen (M. Pl.): mnd. bergich, Adj.: nhd. gebirgig, reich an Bergen (M. Pl.)

reich mit Silber versehen (Adj.): an. sil-fr-drjð-g-r, Adj.: nhd. reich mit Silber versehen (Adj.), reich an Silber

reich sein (V.): germ. *taumjan, sw. V.: nhd. erzeugen, reich sein (V.)

reich sein (V.): got. gab-ig-n-an* 2, sw. V. (4), (Krause, Handbuch des Gotischen 246,2): nhd. reich sein (V.)

reich sein (V.): ahd. waltisæn* 7, sw. V. (2): nhd. herrschen, walten, vermögen, berühmt sein (V.), reich sein (V.)

reich sein (V.): mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): mnd. regiment, regimente, regement, regemente, rejement, reygement, reyement, rejemente, reygemente, reyemente, rejimente, reigimente, rÐment, reyment, rÐmente, reymente, N.: nhd. »Regiment«, Herrschaftsgewalt, Herrschaft, Regierungstätigkeit, Regierungsmaßnahme, Kreis der Herrschaftsgewalt innehat, Regierung, Aufsicht, Amt des Vorstehers, Ordnung, Regelwerk, Kirchenordnung, Kirchenverfassung, Zustand, Verfassung, geordnete Verhältnisse, Art (F.) (1) der Lebensführung, Verhaltensempfehlung, Verhaltensmaßregel, reich verzierter Stab der von den Revaler Ratsherrn die das Stadtaufgebot im Kriegsfalle befehligten geführt wurde (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Regimentsstab, Befehlsstab, Versammlung von Menschen, Gruppe von Soldaten, Einheit, geordnete Sammlung

reich: germ. *auda-, *audaz, Adj.: nhd. reich, begütert; *audaga‑, *audagaz, Adj.: nhd. glücklich, reich; *gabÆga-, *gabÆgaz, Adj.: nhd. reich; *gafs, germ.?, Adj.: nhd. reich; *reiki-, *reikiz, *rÆki‑, *rÆkiz, Adj.: nhd. mächtig, reich

Reich: germ. *rÆkja-, *rÆkjam, *reikja‑, *reikjam, st. N. (a): nhd. Reich, Herrschaft, Macht

reich: germ. *rÆkja-, *rÆkjaz, *rÆka‑, *rÆkaz, Adj.: nhd. mächtig, reich; *sÐlÆga-, *sÐlÆgaz, *sÚlÆga‑ *sÚlÆgaz, Adj.: nhd. glücklich, reich, mächtig

reich: got. gab-ig-s 19, gabeigs, Adj. (a), (vgl. PBB 12,202, Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. reich

Reich: got. reik-i* 8, st. N. (ja), (Krause, Handbuch des Gotischen 125, 126,2): nhd. Reich, Herrschaft, Obrigkeit; þiu-d-i-n-a-s-su-s 10, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 37, 134,1, 135,1a): nhd. Regierung, Königreich, Reich

reich: an. au-Œ-ig-r (1), au-Œ-ug-r, Adj.: nhd. reich

Reich: an. rÆk-i, st. N. (ja): nhd. Macht, Herrschaft, Reich

reich: an. sÏl-lig-r, Adj.: nhd. glücklich, reich, von Reichtum zeugend

reich: ae. éa-d‑ig, Adj.: nhd. reich, wohlhabend, glücklich, gesegnet; ge‑sÚl‑ig, Adj.: nhd. reich, begütert, selig, glücklich; gief‑ig, Adj.: nhd. reich

Reich: ae. héaf-od-wear-d, st. N. (ja): nhd. Reich; rÆc-e (1), st. N. (ja): nhd. Reich, Herrschaft, Regierung, Macht, Königreich, Volk, Diözese

reich: ae. rÆc-e (2), Adj. (ja): nhd. mächtig, stark, groß, hochgestellt, reich; spÊ-d-ig, spÐ-d-ig, Adj.: nhd. glücklich, gedeihend, reich

Reich: ae. þéo-d-lan-d, st. N. (a): nhd. bewohntes Land, Bezirk, Land, Reich

reich: ae. wel‑ig (2), Adj.: nhd. wohlhabend, reich, begütert, glücklich; wla-n-c, wlo-n-c, Adj.: nhd. stattlich, glänzend, erhaben, prächtig, reich, anmaßend, ruhmredig, stolz

reich: afries. rÆk-e (1) 29, Adj.: nhd. reich

Reich: afries. rÆk-e (2) 39, st. N. (ja): nhd. Reich

reich: afries. rÆk-e-haf-t-ich* 1 und häufiger?, rÆk-e-hef-t-ich, rÆk-haf-t-ich*, rÆk-hef-t-ich,* Adj.: nhd. vermögend, reich
-- gleichmäßig reich: afries. met‑rÆk-e 1 und häufiger?, Adj.: nhd. gleichmäßig reich

Reich: anfrk. rÆk-i* 1, st. N. (ja): nhd. Reich, Herrschaft

Reich: as. gi‑wal‑d* 53, st. F. (i)?, st. N. (a)?: nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Reich, Besitz; h’r‑i‑dæ‑m* 2, st. M. (a?): nhd. Reich

reich: as. ô‑d‑ag 9, Adj.: nhd. reich

Reich: as. rÆk‑i (1) 76, st. N. (ja): nhd. Reich, Land, Herrschaft, Gewalt, Volk

reich: as. rÆk‑i (2) 43, Adj.: nhd. mächtig, gewaltig, herrschend, reich

reich: ahd. *rÆhhi, lang., Adj.: nhd. reich, mächtig; rÆhlÆh* 16, Adj.: nhd. »reichlich«, Reichs..., reich, herrlich, prächtig, der Herrschaft gehörig, königlich?; wela* (1) 18?, wel*, Adv.: nhd. wohl, gut, sehr, wohlan, reich; welaÐhtÆg* 1, Adj.: nhd. reich, wohlhabend; welag* 2, Adj.: nhd. reich, wohlhabend; wolag* 1, walag*, Adj.: nhd. reich, wohlhabend

reich: ahd. antwelag* 1, Adj.: nhd. reich; ÐhtÆg 11, Adj.: nhd. reich, wohlhabend, vermögend, ansehnlich, fähig, habsüchtig

Reich: ahd. erdrÆhhi* 17, erdrÆchi*, st. N. (ja): nhd. »Erdenreich«, Erdreich, Erde, Welt, Reich, Reich auf Erden, Erdkreis

reich: ahd. feizit 29?, Adj.: nhd. feist, fett, dick, gemästet, fruchtbar, reich; filu 674?, filo, Nom. Sg. N. bzw. Akk. Sg. N. eines Adj.=indekl. N. (u), Adv.: nhd. viel, sehr, groß, gar, ganz, außerordentlich, reich, stark; folÐhtÆg* 1, Adj.: nhd. reich, vermögend, bemittelt; gifag* 17, Adj.: nhd. zufrieden, zugeneigt, reich, gespannt; ginuhtÆg* 7, Adj.: nhd. genügend, reichlich, reich, selbstgenügend, reichlich versehen (Adj.) mit; ginuog (1) 44?, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, ausreichend, reichlich, im Überfluss, überaus; ginuogi (1) 115, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, reichlich, viel, groß, in reichlichem Maße, vollauf, sehr, heftig, immerfort; giæt* 1, Adj.: nhd. begabt, glücklich, reich, beschenkt; giætag* 1, Adj.: nhd. begabt, glücklich, reich, beschenkt; giziughaft* 4, Adj.: nhd. aufwendig, gerüstet, reich, begütert, ausgerüstet, bereichert

Reich: ahd. lant 173, st. N. (a): nhd. Land, Heimatland, Gebiet, Herrschaftsbereich, Reich, Erde, Welt, Gegend, Feld, Ufer, Festland, Paradies

reich: ahd. managslahtÆg* 2, Adj.: nhd. vielfältig, vielfach, reich; ætag 24, Adj.: nhd. reich, vermögend, beschenkt, begütert, vom Glück begünstigt; rÆhhi* (1) 82, rÆchi, Adj.: nhd. reich, mächtig, glücklich, hoch, prächtig, wohlhabend, zufrieden, mächtig, gewaltig

Reich: ahd. rÆhhi (2) 253, rÆchi, st. N. (ja): nhd. Herrschaft, Macht, Gewalt, Reich, Land, Welt, Gegend, Erde, Herrscher

reich: mhd. berende*, bernde, perende, (Part. Präs.=Adj.): nhd. fruchtbar, fruchttragend, schwanger, blühend, reich
-- gleich reich: mhd. ebenrÆche, Adj.: nhd. gleich reich, gleich begütert, gleich mächtig, gleich prächtig

reich: mhd. gehÐret, gehÐrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. reich, prächtig, edel; genuhtsam (1), genuhsam, Adj.: nhd. genügsam, Genüge habend, Fülle habend, reich, reichlich; genuoc (1), genðc, genæc, Adj.: nhd. genügend, viel, hinreichend, sehr viel, viel zu viel, reich, reichlich, manch, groß

Reich: mhd. gewalt (1), giwalt, st. M., st. F.: nhd. Gewalt, Macht, Verfügungsgewalt, Gewaltanwendung, Gewalttätigkeit, Machtbereich, Herrschaftsbereich, Gewalttat, Unrecht, Zwang, Nachdruck, Fülle, Menge, Kraft, Herrschaft, Reich, Besitz, Heeresmacht, Vollmacht, Recht, Herrschaftsgebiet, Überfluss, Engelschar, hohes Amt

reich: mhd. kreftic, kreftec, Adj.: nhd. kräftig, gewaltig, mächtig, machtvoll, heftig, stark, groß, reich, rechtskräftig, zahlreich, reichlich, kräftigend, gewachsen, wirksam, gültig; krefticlich, krefteclich, Adj.: nhd. »kräftiglich«, kräftig, gewaltig, mächtig, heftig, groß, reich, zahlreich, stark; kreftlich, kreftelich, Adj.: nhd. »kräftlich«, kräftig, gewaltig, mächtig, heftig, groß, reich, zahlreich, stark

Reich: mhd. lant (1), st. N.: nhd. Land, bebautes Land, Ackerland, ländliches Gebiet, Herrschaftsgebiet, Erde, Reich, Boden, Gebiet, Heimat

reich: mhd. manec (1), manic, menic, menec, maninc, menc, manc, Adj.: nhd. viel, mancher, manch einer, manch, vielfach, vielgestaltig, zahlreich, reich, groß, verschiedenartig, unterschiedlich; manecvalt (1), manicvalt*, manecfalt*, manicfalt*, Adj.: nhd. »mannigfalt«, mannigfaltig, vielfältig, zahlreich, reich, reichlich, viel, vielfach, groß, gewaltig, vielgestaltig, verschiedenartig, unterschiedlich, faltenreich, ungleich, unbeständig; milte (1), milde, Adj.: nhd. mild, freundlich, liebreich, edel, gut, gütig, geduldig, wohltätig, wohltuend, freigebig, großzügig, barmherzig, reich, reichlich, ausgiebig; rÆche (1), rÆch, Adj.: nhd. vornehm, edel, mächtig, gewaltig, gut gestellt, selbständig, großzügig, hochmögend, reich, besitzend, freudenreich, beglückt, gehoben, kräftig, laut, volltönend, voll, reichlich, ansehnlich, kostbar, herrlich, wohlhabend, groß, prächtig, köstlich, üppig, froh, glücklich, fähig; rÆche (2), rÆch, rich, Adv.: nhd. reich, wohlhabend, mächtig, groß, gewaltig, vornehm, edel, kostbar, prächtig, kunstvoll, sehr, köstlich, herrlich, üppig, reichlich, froh, glücklich, voll, fähig, stattlich

Reich: mhd. rÆche (4), rÆch, st. N.: nhd. Herrschaft, Königsherrschaft, Reich, Regierung, Land, Welt, Bereich, Königswürde, beherrschtes Land, Reichsoberhaupt, König, Kaiser, Herrschaftszeichen, Reichskleinodien, Reichswappen

reich: mhd. rÆchelich, rÆchlich, rÆclich, rÆhlich, rÆlich, Adj.: nhd. reich, reichlich, herrlich, prächtig, kostbar, vollkommen, reichlich, freigiebig, großzügig; rÆchelÆche (1), rÆhlÆche, Adv.: nhd. reich, herrlich, kostbar, voll, reichlich, prächtig, vollkommen, freigiebig, großzügig; rÆchlÆche, Adv.: nhd. »reichlich«, reich, herrlich, kostbar, voll

Reich: mhd. rðm (1), rðn, roum, st. M.: nhd. Raum, freier Raum, Öffnung, Öffnen, Platz (M.) (1), Gebiet, Reich, Umfang, Gelegenheit, Schutt, Kehricht, Mist

reich: mhd. schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich
-- besonders reich: mhd. sunderrÆche*, sunderrÆch, Adj.: nhd. besonders reich
-- reich an edler Sitte: mhd. tugentrÆche (1), tugentrÆch, toguntrÆch, tugenderÆch, Adj.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig; tugentrÆche (2), Adv.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig
-- reich an feiner Sitte: mhd. tugentrÆche (1), tugentrÆch, toguntrÆch, tugenderÆch, Adj.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig; tugentrÆche (2), Adv.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig
-- reich an Sinnen: mhd. sinnerÆche, sinnerÆch, sinrÆch, sinnenrÆch, Adj.: nhd. reich an Sinnen, sinnreich, verständig, klug, weise, bedeutungsvoll, erfahren (Adj.), scharfsinnig
-- reich an Steinen: mhd. steinrÆche, Adj.: nhd. »steinreich«, reich an Steinen, sehr reich
-- reich an Tüchtigkeit: mhd. tugentrÆche (1), tugentrÆch, toguntrÆch, tugenderÆch, Adj.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig; tugentrÆche (2), Adv.: nhd. »tugendreich«, reich an Tüchtigkeit, reich an edler Sitte, reich an feiner Sitte, tugendhaft, untadelig, edel, gut, edelmütig, vorbildlich, ehrenvoll, mächtig
-- reich seiend: mhd. tiure (1), tiur, tiwere, tiwer, tÆwer, tðwer, tiuwer, diure, dðre, tðir, tür, ziure, Adj.: nhd. teuer, wertvoll, kostbar, edel, gut, hochwertig, wert, von bestimmtem Wert seiend, von bestimmtem Preis seiend, herrlich, vortrefflich, ausgezeichnet, vornehm, angesehen, von hohem Rang seiend, von hohem gesellschaftlichem Rang, reich seiend, wohlhabend, erhaben, selten, knapp, rar, nicht vorhanden, zurückhaltend, mäßig, schätzbar
-- sehr reich: mhd. steinrÆche, Adj.: nhd. »steinreich«, reich an Steinen, sehr reich

Reich: mhd. urbor (1), urbore, urbar, st. F., st. N.: nhd. zinstragendes Grundstück, Zinsgut, Zinsgutzins, Rente, Einkünfte, Ertrag, Einnahme, Besitz, Besitztum, Grundbesitz, Reich

reich: mhd. veizet, veizt, vÐzt, viezt, feizet, feizt, fÐzt, fiezt, Adj.: nhd. fruchtbar, reich, dicht, gemästet, beleibt, ergiebig, gesättigt, dunkel, feist, fettig, mit Fett gemischt, fett, dick, satt, fest; veizetic***, Adj.: nhd. fruchtbar, reich, dicht, gemästet, beleibt, ergiebig; vol (1), fol*, vul, ful*, Adj.: nhd. voll, vollständig, ganz, vollkommen, wahr, reich, reichlich, erfüllt, gefüllt, angefüllt, vollgefüllt, vollbeladen, gefüttert, satt, gesättigt, berauscht, in Fülle vorhanden; vol (2), fol*, volle, folle*, vollen, follen*, vullen, fullen*, Adv.: nhd. vollständig, gänzlich, vollkommen, vollends, in Fülle, zur Genüge, sehr, völlig, ganz, genug, reich, reichlich, bis zu Ende, zu Ende, vollends, besonders, genau; volliclich, folliclich*, volleclich, völleclich, vollenclich, folleclich*, völliclich, fölliclich*, fölleclich*, follenclich*, Adj.: nhd. vollständig, vollkommen, völlig, ganz, genau, voll, groß, reich, reichlich, großzügig, in Fülle vorhanden, stark; welic (1), Adj.: nhd. reich, im Wohlstand lebend; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; wolhabe, wolehabe, Adj.: nhd. wohlhabend, reich

reich: mnd. berÆket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »bereichert«, reich

Reich: mnd. gerÆke, N.: nhd. Reich

reich: mnd. hÐvich (2), Adj.: nhd. reich, wertvoll, habend, besitzend

Reich: mnd. lantschop, lantschap, lantschup, landeschop, landeschap, langeschup, F., N.: nhd. Land, Gegend, Landschaft (als natürlicher oder ethnographischer oder politischer Erdstrich), Reich, Herrschaftsbezirk, Darstellung eines Erdabschnitts (Bedeutung jünger), Landschaftsbild, Gesamtheit der Einwohner eines Landbezirks, repräsentative Vertretung der Landseinwohner, Landesversammlung, Einwohnerschaft eines Landes

reich: mnd. mȫgenhaftich, mogenhaftich, Adj.: nhd. Stärke habend, kräftig. vermögend, reich; ȫvervlȫdich (1), ævervlȫdich, ȫvervloedich, ȫvervlȫtich, ȫvervlȫdinc, overvlodich, avervlȫdich, Adj.: nhd. über die Ufer tretend, überquellend, groß, viel, überfließend, reichlich, im Übermaß vorhanden, übermäßig, maßlos, unmäßig, fruchtbar, reich, bemittelt, zusätzlich, über das von Rechts wegen Notwendige hinausgehend, überflüssig, nutzlos, unnütz, unnötig

Reich: mnd. potestõt (3), F.: nhd. Herrschaftsgebiet, Reich

reich: mnd. rÆk (1), rÆke, Adj.: nhd. reich, mächtig

Reich: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

reich: mnd. rÆke (2), rÆk, rÆch, Adj.: nhd. reich, reichlich, vermögend, wohlhabend, berühmt, angesehen, innerlich erfüllt, zufrieden, gütig, großzügig, in hohem Maße vorhanden, kostbar prächtig, volltönend, laut; rÆke (3), rÆk, rÆch, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆkelÆk (1), rÆklÆk, rÆchlÆk, rÆchlich, Adj.: nhd. reich, reichlich, großzügig, ausreichend, genügend, wertvoll, prächtig; rÆkelÆke, rÆkelÆk, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆkelÆken, rikeliken, rÆchlÆken, rÆkelken, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆkich***, Adj.: nhd. reich

reich: mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig
-- reich an Sterbefällen: mnd. stervich, Adj.: nhd. »sterbig«, Tod bringend, reich an Sterbefällen
-- reich begütert: mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

reich: mnd. vet (1), vett, veet, fet*, Adj.: nhd. fett, feist, gemästet, dick, rundlich, fettig, mit Fett durchwachsen (Adj.), mit Fett vermischt, fetthaltig, ölig, dickflüssig, fruchtbar, ertragreich, voll, reich, groß; wolhebbent*, wolhebbende, mnd.?, (Part, Präs.=)Adj.: nhd. wohlhabend, reich
-- reich an Feuchtigkeit seiend: mnd. vuchtich, vüchtich*?, Adj.: nhd. feucht, reich an Feuchtigkeit seiend, von feuchter Witterung seiend, saftig, frisch
-- reich an Fischen seiend: mnd. vischerÆke, Adj.: nhd. reich an Fischen seiend, fischreich; vischrÆk, vischrÆke, Adj.: nhd. reich an Fischen seiend, fischreich
-- reich an Freude seiend: mnd. vröudenrÆk, vroudenrÆk, vroydenrÆk, Adj.: nhd. freudenreich, reich an Freude seiend, sehr freudig, wonnevoll, vergnügt
-- reich werden: mnd. vörrÆken*, vorriken, mnd.?, sw. V.: nhd. reich werden

Reicharmer«: mnd. rÆkearme, M.: nhd. »Reicharmer«, Armer der über seine Verhältnisse lebt

reichbelaubt: mhd. wolgeloubet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. reichbelaubt

reiche -- kunstvolle reiche Ausstattung: mnd. sÆrlichÐt, sÆrlicheit, F.: nhd. Pracht, kunstvolle reiche Ausstattung, Schmuck, Zierrat

reiche -- reiche offene freigebige Hofhaltung die große Taten bewirkt und Kunst und Wissenschaft fördert: mnd. grætwerkÏrinne*, grætwerkerinne, F.: nhd. ehrenvolle Prachtentfaltung, reiche offene freigebige Hofhaltung die große Taten bewirkt und Kunst und Wissenschaft fördert, Großsinnigkeit frei von Kleinlichkeit aber auch von übertriebener Verschwendung

reiche Vermehrung (bei Tieren): mnd. vruchtbõrhÐt, vruchtbarheit, F.: nhd. Fruchtbarkeit, Ertragsfähigkeit, Fähigkeit zur Vermehrung, Zeugungsfähigkeit, reiche Vermehrung (bei Tieren), Ertrag, Gewinn, Nutzen (M.); vruchtbõrichhÐt*, vruchtbõrichÐt, vruchtbaricheit, F.: nhd. Fruchtbarkeit, Ertragsfähigkeit, Fähigkeit zur Vermehrung, Zeugungsfähigkeit, reiche Vermehrung (bei Tieren), Ertrag, Gewinn, Nutzen (M.)

Reiche« (F.): mhd. reiche***, st. F.: nhd. »Reiche« (F.)

reichem -- in reichem Maße: ahd. eddanfilu* 4, ettanfilu*, Adv.: nhd. einigermaßen, in einigem Maße, in reichem Maße, in einem gewissen Maße

Reichen -- Festigung durch Reichen der Hände: ae. hand-fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Festigung durch Reichen der Hände, Beglaubigung

Reichen -- Reichen an: mhd. tengelen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Tengeln, Dengeln, Baumeln, Reichen an, Klopfen, Hämmern, Einschlagen, Einschlagen auf, Zerstampfen, Erklären
-- reichen bis zu: mhd. slÆchen (1), st. V.: nhd. schleichen, einherschleichen, gehen, einhergehen, dahingleiten, heranschleichen, schweifen, sich schleichen zu, herschleichen hinter, kriechen auf, hervorkommen, sich schleichen aus, abschweifen von, sich wegschleichen von, sich anschleichen, sich begeben (V.), gehen zu, sich schleichen in, sich schleichen hinter, schreiten über, eindringen in, dringen in, schleichen zu, reichen bis zu, vorbeigehen an, leise gleitend gehen, feierlich schreiten
-- Willkommenstrunk reichen: mhd. schenken (1), sw. V.: nhd. einschenken, zu trinken geben, tränken, ausschenken, zum Verkauf ausschenken, verleihen, verfahren (V.), Willkommenstrunk reichen, Abschiedstrunk reichen, austeilen, gießen, gießen in, schenken, geben, zufügen

reichen -- reichen zu: got. faír-ri-n-n-an* 3, st. V. (3): nhd. sich erstrecken, reichen zu

reichen: idg. *ene¨-, *ne¨-, *en¨‑, *¤¨‑, V.: nhd. reichen, erreichen, erlangen; (*rei�‑), *rÐi�‑, V.: nhd. recken, reichen; *sÁik‑, *sÂk‑, V.: nhd. reichen, greifen; *tek- (2), V.: nhd. reichen, empfangen, er​langen

reichen: germ. *nægjan, *næhjan, sw. V.: nhd. genügen, hinreichen, reichen; *raikjan, *reikjan, sw. V.: nhd. reichen, ausstrecken; *rik-, germ.?, V.: nhd. reichen, strecken

reichen: an. vi-n-n-a (2), st. V. (3a): nhd. arbeiten, ausführen, nahen, reichen, gewinnen

reichen: ae. ge-r’c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, erzählen, wiedergeben, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, zählen, rechnen; rÚ-c-an, sw. V. (1): nhd. ausstrecken, reichen, anbieten, bringen, geben, gewähren, sich erstrecken; r’c-c-an (1), sw. V. (1): nhd. strecken, ausstrecken, gehen, geben, reichen, erklären, erzählen, tadeln, leiten, regieren, urteilen, entscheiden, beherrschen, beweisen, wiedergeben, zählen, rechnen; str’-c-c-an, sw. V. (1): nhd. strecken, ausbreiten, niederwerfen, reichen

reichen: afries. rê-k-a (2) 50 und häufiger?, rê-tz-a (2), sw. V. (1): nhd. reichen, erreichen, geben, schenken, zahlen

reichen: ahd. bifõhan 171?, red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, eingrenzen, enthalten (V.), reichen, fangen, ergreifen, erfassen, umhüllen, zusammenfügen, ereilen, belangen, haften, behaften, befassen, beschäftigen; framgireihhen* 1, framgireichen*, sw. V. (1a): nhd. reichen, ausdehnen, sich erstrecken; gõn 309, gÐn, anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, umherziehen, einherschreiten, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, gelten, sich verhalten (V.), sich beziehen; gangan (1) 339?, red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, sich erstrecken, gelten, ergehen, sich einlassen, sich beziehen auf, eine Beziehung haben; gilangæn 2, sw. V. (2): nhd. erlangen, erreichen, reichen, ausreichen, auslangen; gireihhen* 4, gireichen*, sw. V. (1a): nhd. reichen, erreichen, gelangen, erlangen; gireihhæn* 4, gireichæn*, sw. V. (2): nhd. reichen, sich erstrecken, sich erheben; giwerÐn* (2) 1, sw. V. (3): nhd. bestehen, währen, reichen; kweman* (1) 1668, queman, kuman*, st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, gehen, ankommen, herankommen, hervorkommen, herauskommen, entstehen, stammen, abstammen, eintreten, eintreffen, anbrechen, begegnen, erscheinen, reichen, dringen, übergehen, folgen, geraten, fortschreiten, werden, zuteil werden, folgern, zukommen; markæn* 16, marcæn*, sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, bezeichnen, reichen, Grenze setzen, abgrenzen; reihhen* (1) 5, reichen*, sw. V. (1a): nhd. reichen, darreichen, sich erstrecken, ergreifen, ausdehnen; tugan* 38, Prät.‑Präs.: nhd. taugen, nützen, sich eignen, reichen, zukommen, fähig sein (V.), gut sein (V.), Wert haben; ubarwerÐn* 1, sw. V. (3): nhd. währen, reichen, überdauern

reichen: mhd. belangen (1), blangen, sw. V.: nhd. lang dünken, langweilig sein (V.), verlangen, gelüsten, erlangen, erreichen, reichen, sich erstrecken, ausstrecken, sich wundern, angreifen, beunruhigen, bekümmern, verdrießen, sich sehnen nach, begierig sein (V.), neugierig sein (V.); bereichen, bireichen, sw. V.: nhd. reichen, auf sich ziehen, erlangen, erreichen, heranreichen, herankommen, festhalten; bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten; darbieten, st. V.: nhd. »darbieten«, schenken, reichen, anbieten; erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen
-- reichen zu: mhd. bieten (1), bðten, pieten, st. V.: nhd. bieten, gebieten, herrschen, anbieten, darreichen, strecken, sich wohin bewegen, sich begeben (V.), sich beugen, sich anschicken zu, reichen, reichen zu, sich widersetzen, geben, erweisen, zufügen, darbieten, zeigen, ankündigen, versprechen, hinhalten, halten, sich bereiterklären zu, ausstrecken, ausstrecken nach, stellen an, abwenden von, führen zu, ausrichten gegen, bewirten
-- tröstend die Hand reichen: mhd. behandelen*, behandeln, sw. V.: nhd. mit der Hand berühren, tröstend die Hand reichen

reichen: mhd. ðftragen (1), ðf tragen, st. V.: nhd. in die Höhe streben (V.), reichen, sich erheben, in die Höhe schwingen, auftragen, auf dem Kopf tragen, herbeischaffen, darbringen, darbieten, übertragen (V.), übergeben (V.), erheben, opfern

Reichen: mhd. ðftragen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. In-die-Höhe-Streben, Reichen, Sich-Erheben, Auftragen, Herbeischaffen, Darbringen, Darbieten, Übertragen, Übergeben, Erheben, Opfern

reichen: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gelangen (1), sw. V.: nhd. gelangen, erreichen, dünken, verlangen, verlangen nach, Sehnsucht haben, reichen, eine bestimmte Länge haben, ausreichend zur Verfügung stehen; gerachen, sw. V.: nhd. rächen, sich rächen, reichen; gereichen, gerõchen, sw. V.: nhd. reichen, erreichen, treffen, ausreichen, sich erstrecken, finden, berühren, ausreichen
-- reichen bis zu: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu

reichen: mhd. langen (2), sw. V.: nhd. lang werden, lange dauern, greifen nach, reichen, reichen über, sich ausstrecken, sich ausstreckend ergreifen, lang machen, verlängern, geben, darreichen, dünken, verlangen, gelüsten, erreichen, langen, sich erstrecken; lengen (1), sw. V.: nhd. »längen«, lang machen, in die Länge ziehen, längen, aufschieben, ausdehnen, verzögern, langen, reichen, sich erstrecken, verlängern, verschieben, hinausziehen; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; recken (1), rechen, sw. V.: nhd. recken, erheben, ausstrecken, strecken, entgegenstrecken, heben, heben an, spannen, glätten, vergrößern, erregen, sich ausstrecken, in die Höhe bringen, hervorbringen, verursachen, ausdehnen, sich ausdehnen, sich erstrecken, reichen; reichen, sw. V.: nhd. erreichen, erlangen, holen, bringen, darreichen, langen wonach, fassen, greifen, reichen, hinreichen, sich erstrecken, ausreichen, überbringen, übergeben (V.), treffen, herausgeben, geben, überreichen, wenden zu, ausdehnen
-- reichen an: mhd. rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen
-- reichen über: mhd. langen (2), sw. V.: nhd. lang werden, lange dauern, greifen nach, reichen, reichen über, sich ausstrecken, sich ausstreckend ergreifen, lang machen, verlängern, geben, darreichen, dünken, verlangen, gelüsten, erreichen, langen, sich erstrecken

reichen: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an; swingen, st. V.: nhd. schwingen, Flachs schwingen, fließen, auflodern, sich abwenden, sich wegdrehen von, sich aufschwingen in, sich aufschwingen über, sich schwingen auf, hängen an, sich sehnen nach, schütteln, schwingend bewegen, schlagen, sich schwingen, fliegen, schweben, schwimmen auf, schwimmen über, sich herabschwingen von, herschreiten vor, reichen, herabhängen auf, herabhängen zu, stoßen an, vordringen in, prügeln, wenden, ausstrecken gegen, ausstrecken nach, werfen aus, vertreiben von, schlingen (V.) (1), werfen hinter, werfen über, werfen um, werfen unter, schleudern, werfen auf, heben auf, heben vor, schweifen, sich bewegen; tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen
-- Abschiedstrunk reichen: mhd. schenken (1), sw. V.: nhd. einschenken, zu trinken geben, tränken, ausschenken, zum Verkauf ausschenken, verleihen, verfahren (V.), Willkommenstrunk reichen, Abschiedstrunk reichen, austeilen, gießen, gießen in, schenken, geben, zufügen
-- reichen an: mhd. tengelen (1), tengeln, tingelen, sw. V.: nhd. tengeln, dengeln, baumeln, reichen an, klopfen, hämmern, einschlagen, einschlagen auf, zerstampfen, weiter ausführen, erklären

reichen: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- bis zu Ende reichen: mhd. vollangen, follangen*, sw. V.: nhd. »vollangen«, bis zu Ende reichen, vollständig erreichen, vollständig erlangen, heranlangen
-- reichen bis: mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

reichen: mnd. dõrrÐken***, sw. V.: nhd. darreichen, reichen; dæn (2), st. V.: nhd. tun, machen, bewirken, besorgen, erweisen, ausführen, verrichten, handeln, verfahren (V.) mit, lassen, veranlassen, befehlen, schaffen, herbeischaffen, beschaffen (V.), fördern, helfen, reichen, geben, hergeben, übergeben (V.), leihen, verpachten, austun, Verpflichtung genügen, Leistung erfüllen, sich belaufen auf, kosten, Ertrag ergeben (V.), sich wohin begeben (V.); erlangen, irlangen, derlangen, dirlangen, sw. V.: nhd. erreichen, erlangen, bekommen, erhalten (V.), erwirken, durchsetzen, verlangen, reichen, überreichen
-- Abendmahl reichen: mnd. bewõren (2), bewõrden, sw. V.: nhd. bewahren, aufheben, verdecken, versehen (V.), ausrüsten, sichern, in Stand halten, verwahren, acht geben auf, hüten, bewachen, bewahren, beschützen, verantwortlich sein (V.) für etwas, beobachten, beachten, in Acht nehmen, in Gewahrsam nehmen, gefangen halten, Amt besorgen, Geschäft besorgen, verwahren, Abendmahl reichen
-- als Ehrengabe reichen: mnd. beÐrgõven, sw. V.: nhd. beschenken, als Ehrengabe reichen
-- Sakramente reichen oder empfangen: mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

reichen: mnd. gelangen, sw. V.: nhd. gelangen, langen, reichen; gerÐken (1), gerÐiken, gereken, gerecken, geroken?, sw. V.: nhd. reichen, erreichen, gereichen, langen, zureichen, sich ereignen, sich zutragen; hantlangen, sw. V.: nhd. reichen, darreichen, auszahlen, mit der Hand herreichen; haschen***, sw. V.: nhd. haschen, reichen; kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)
-- Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern: mnd. kunstabel, kunstavel, konstavel, constabel, M.: nhd. Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern, Veranstalter vornehmer bürgerlicher Festlichkeiten, Sohn des reichen Bürgertums, Junker, junger Lebemann, wolhabender Lebemann, Kronfeldherr des französischen Königs, Konnetabel
-- die Hand reichen: mnd. gehantrÐken, gehantrÐiken, sw. V.: nhd. einhändigen, aushändigen, überreichen, auszahlen, die Hand reichen, mit der Hand reichen; hantrÐken, hantreiken, hantreken, sw. V.: nhd. einhändigen, aushändigen, überreichen, auszahlen, die Hand reichen, mit der Hand reichen
-- Hände reichen: mnd. ? hanttasten?, V.: nhd. Hände reichen?, Handschlag machen?, mit der Hand berühren?
-- Handschuhe die nur bis an die Knöchel reichen: mnd. knuvelinge, mnd.?, Sb.: nhd. Handschuhe die nur bis an die Knöchel reichen
-- mit der Hand reichen: mnd. gehantrÐken, gehantrÐiken, sw. V.: nhd. einhändigen, aushändigen, überreichen, auszahlen, die Hand reichen, mit der Hand reichen; hantrÐken, hantreiken, hantreken, sw. V.: nhd. einhändigen, aushändigen, überreichen, auszahlen, die Hand reichen, mit der Hand reichen
-- Sohn des reichen Bürgertums: mnd. kunstabel, kunstavel, konstavel, constabel, M.: nhd. Angehöriger einer Brüderschaft von Patriziern und reichen Bürgern, Veranstalter vornehmer bürgerlicher Festlichkeiten, Sohn des reichen Bürgertums, Junker, junger Lebemann, wolhabender Lebemann, Kronfeldherr des französischen Königs, Konnetabel

reichen: mnd. langen (1), sw. V.: nhd. langen, reichen, erlangen, erreichen, gelangen, hinreichen, erstreben, durchsetzen, suchen, holen, herbeiholen, herausholen, überreichen, darreichen, ausreichen, angehen, betreffen; recken (1), racken, rechken, sw. V.: nhd. »recken«, sich erstrecken, reichen, andauern, währen, dehnen, ausreichen, ausstrecken, entgegenstrecken, herreichen, erreichen, erlangen, umsetzen, übergeben (V.), einbringen, verlängern, spannen, ziehen, treiben, erzählen, darlegen; rÐken (1), reiken, reicken, reyken, ryken, sw. V.: nhd. erstrecken, hingelangen, reichen, erreichen, erlangen, übergeben (V.), darreichen, ausdehnen, einbringen, fertig bringen; rÐken (2), rechen, rÐjenen, rÐkenen sw. V.: nhd. reichen, gereichen, erstrecken, ausreichen, genügen, ausstrecken, entgegenstrecken, langen, hingelangen, erlangen, übergeben (V.), gereichen
-- einen Trunk reichen: mnd. ȫverschenken, ærschenken, sw. V.: nhd. den Becher zutrinkend herumreichen, einen Trunk reichen, ein Getränk anbieten
-- über etwas hinüber reichen: mnd. ȫverscharven, æverscharfen, sw. V.: nhd. überschlagen (V.), übergreifen, über etwas hinüber reichen, überlappen
reichen: mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen; strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen

reichen: mnd. vörrÐken* (1), vorrÐken, vorreken, vorreiken, vorreicken, vorrecken, sw. V.: nhd. reichen, gerichtlich übereignen, auflassen, überreichen, spenden, austeilen, verurteilen, verfesten, friedlos legen, ächten (Bedeutung örtlich beschränkt); wõren (2), sw. V.?: nhd. währen, dauern (V.) (1), reichen, sich erstrecken; wenden (1), sw. V.: nhd. wenden, umkehren, ein Ende nehmen, aufhören, sein Bewenden haben, sich erstrecken, reichen, ein Ende machen mit, ablassen von, kehren, umwenden, abwenden, aufhören machen

reichen« -- »die Hand reichen«: ahd. gihantreihhen* 6, gihantreichen*, sw. V. (1a): nhd. »die Hand reichen«, sich verschwören, sich verabreden

reichen« -- »Sakrament reichen«: mnd. sacramentrÐken***, sw. V.: nhd. »Sakrament reichen«

reichen«: mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

Reichen«: mhd. rÆchen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Reichen«, Reichtum

reichend -- bis ans Knie reichend: mnd. knÐdÐp (1), Adj.: nhd. knietief, bis ans Knie reichend; knÐesdÐp* (1), knÐsdÐp, kneisdÐp, Adj.: nhd. knietief, bis ans Knie reichend

reichend -- bis zur Tiefe des Kellers reichend: mnd. kellÏredÐp*, kellerdÐp, kelredÐp, Adj.: nhd. »kellertief«, bis zur Tiefe des Kellers reichend, mit Keller versehen (Adj.)

reichend -- darüber hinaus reichend: mnd. bðterich, Adj.: nhd. darüber hinaus reichend, übrig bleibend

reichend -- über alle Erkenntnis reichend: mhd. überbekantlich, Adj.: nhd. über alle Erkenntnis reichend

reichend -- weit reichend: mnd. vÐre (2), ver, vere, Adv.: nhd. fern, entfernt, weit entfernt, weit ab, weit ausgedehnt, weithin, weit reichend, weither, von fern her, weit, gar, weit vorgeschritten, ferner, weiter, weiterhin, sehr

reichend: ahd. gizango 1, Adv.: nhd. reichend, rührend; gizengi 1, Adj.: nhd. reichend, rührend
-- bis zum Knöchel reichend: ahd. ankallÆh* 2, ancallÆh*, Adj.: nhd. knöchellang, bis zum Knöchel reichend

reichende -- bei Rindern von der Kehle bis zur Brust reichende Hautfalte an der Unterseite des Halses: mnd. rindesstræte, F.: nhd. bei Rindern von der Kehle bis zur Brust reichende Hautfalte an der Unterseite des Halses, Wamme

Reichende: mhd. reichÏrinne***, st. F.: nhd. »Reicherin«, Reichende

reichender -- bis zum Knie reichender Stiefel: mnd. knÐstÐvel, knÆstÐvel, M.: nhd. Kniestiefel, bis zum Knie reichender Stiefel

reichender -- langer bis zu den Knöcheln reichender Mantel: mnd. enkelhæike*, enkelhöike, M.: nhd. langer bis zu den Knöcheln reichender Mantel

Reichender: mhd. reichÏre***, st. M.: nhd. »Reicher« (M.), Reichender

Reichenkasten«: mnd. rÆkenkasten, M.: nhd. »Reichenkasten«, Kirchenkasse

Reichenschatz«: mnd. ? rÆkenschat, M.: nhd. »Reichenschatz«?, Reichtum

reicher -- »reicher Mann«: ae. rÆc-e-man-n, M. (kons.): nhd. »reicher Mann«, Verleiher

reicher -- junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt: mnd. brõtvægel, M.: nhd. junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt

reicher -- reicher Ernteertrag: mnd. vlðssamichhÐt*, vlðsamichÐt, vlðsamicheit, F.: nhd. reicher Ernteertrag

reicher -- reicher machen: ahd. furdiren* 3, sw. V. (1a): nhd. befördern, erhöhen, reicher machen, einsetzen

reicher -- reicher machen: mhd. rÆcheren*, rÆchern, sw. V.: nhd. »reichern«, bereichern, reicher machen

reicher -- reicher Mann: germ. *sÐlinga-, *sÐlingaz, *sÚlinga‑, *sÚlingaz, *sÐlenga‑, *sÐlengaz, *sÚlenga‑, *sÚlengaz, germ.?, st. M. (a): nhd. reicher Mann

reicher -- reicher Mann: an. sÏl-ing-r, st. M. (a): nhd. reicher Mann, Fürst, in Glück und Reichtum lebender Mann

reicher -- reicher Mann: mhd. rÆchman, st. M.: nhd. »Reichmann«, reicher Mann, Höriger des Landesherren

reicher -- reicher werden: an. fÐ-n-a, sw. V.: nhd. reicher werden

reicher -- seidenes Überkleid des Messpriesters mit reicher Goldverzierung: mnd. kõsele, kõsel, kasel, cascele, F., M.: nhd. Messgewand, seidenes Überkleid des Messpriesters mit reicher Goldverzierung

Reicher: ahd. rÆholf* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Reicher

Reicher: mnd. rÆkeman, M.: nhd. »Reichmann«, vermögender Mann, Reicher; rÆkert, rickert, M.: nhd. Mensch mit großem Vermögen, Reicher

Reicher« (M.): mhd. reichÏre***, st. M.: nhd. »Reicher« (M.), Reichender

Reicherin«: mhd. reichÏrinne***, st. F.: nhd. »Reicherin«, Reichende

reichern«: mhd. rÆcheren*, rÆchern, sw. V.: nhd. »reichern«, bereichern, reicher machen

Reiches -- Angehöriger des römischen Reiches: mnd. rȫmÏre* (2), rȫmer, M.: nhd. Römer, Angehöriger des römischen Reiches, Pokal, Trinkgefäß
Reiches -- Bediensteter des Reiches: mnd. rÆkesdÐnÏre*, rÆkesdÐner, M.: nhd. »Reichsdiener«, Bediensteter des Reiches

Reiches -- Bewohner des römischen Reiches: mnd. ræmÐnÏre*, ræmÐner, roemeiner, romeyner, M.: nhd. Römer, Bewohner des römischen Reiches

Reiches -- Großer des Reiches: mhd. barðn, baræne, st. M.: nhd. Baron, Großer des Reiches, geistlicher Herr, weltlicher Herr, Edelmann

Reiches -- Grundbesitz des Reiches: mnd. rÆkesbædeme*, rÆkesboddem, rÆchsboddum, M.: nhd. »Reichsboden«, Grundbesitz des Reiches

Reiches -- König eines Reiches: ae. fol-c-cyn-ing, st. M. (a): nhd. »Volkskönig«, König eines Volkes, König eines Reiches

Reiches -- Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

Reiches -- Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

Reiches -- vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches: mnd. rÆkdach, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung; rÆkesdach, rÆksdach, rÆchesdach, rÆchsdach, rÆchestac, rÆchstac, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung

reichfarben«: mhd. rÆchvar, rÆchfar*, Adj.: nhd. »reichfarben«, vielfarbig, leuchtend

Reichgerichts -- Richter des Reichgerichts: mnd. hofrichtÏre*, hofrichter, M.: nhd. Richter des königlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hæverichtÏre*, hæverichter, haverichter, M.: nhd. »Hofrichter«, Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hævesrichtÏre*, hævesrichter, havesrichter, M.: nhd. Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof

reichhaltig: got. fil-u-faíh-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,4, 154,1): nhd. sehr bunt, reichhaltig, mannigfaltig

reichhaltiger -- reichhaltiger gestalten: mnd. vörlengen*, vorlengen, sw. V.: nhd. verlängern, hinaus schieben, verzögern, in die Länge ziehen, in die Länge ausdehnen, länger machen, länger werden, räumlich vergrößern, bereichern, reichhaltiger gestalten, durch Beimischung strecken, ergänzen, erweitern, breiter ausführen, zeitlich verlängern, über die Gebühr hinaus verlängern, sich hinziehen, sich verzögern, lange dauern (V.) (1), sich entfernen, sich entziehen

Reichheiligtümer: mhd. wÆchtuom, wÆhtuom, st. M., st. N.: nhd. Weihe (F.) (2), Weihung, Weihungsort, Reliquien, Reichsinsignien, Reichheiligtümer

Reichheit: afries. rÆk-e-hê-d 1, st. F. (i): nhd. Reichheit

Reichheit«: mhd. rÆchheit, rÆcheit, st. F.: nhd. »Reichheit«, Reichsein, Reichtum, Kraft, Gut, Besitz, Wohlhabenheit, Pracht, Gut, Schätze, Fülle, Macht, hohe Stellung, Herrschaft

reichlich -- »reichlich vorhanden«: mhd. genuhtsamiclich***, Adj.: nhd. »reichlich vorhanden«

reichlich -- reichlich ausgestattet: ahd. 6ziughaft* 1, Adj.: nhd. aufwendig, begütert, reichlich ausgestattet, kostbar

reichlich -- reichlich ausschmücken: mhd. durchflærieren, sw. V.: nhd. mit Blumen schmücken, reichlich ausschmücken, verzieren

reichlich -- reichlich beschenken: mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

reichlich -- reichlich tränken: ahd. irtrenken* 9, sw. V. (1a): nhd. tränken, ertränken, reichlich tränken, benetzen, berauschen, ersäufen

reichlich -- reichlich vorhanden: ahd. ubarfluozÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. »überfließend«, überströmend, reichlich vorhanden

reichlich -- sich reichlich zeigen: got. us-man-ag-n-an* 1, sw. V. (4), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. sich vermehren, sich reichlich zeigen

reichlich versehen (Adj.) mit: ahd. ginuhtÆg* 7, Adj.: nhd. genügend, reichlich, reich, selbstgenügend, reichlich versehen (Adj.) mit

reichlich versehen (V.) mit: mhd. durchweren*, durchwern, sw. V.: nhd. reichlich versehen (V.) mit

reichlich versehen (V.): mhd. gevüllen, gevullen, gefüllen*, gefullen*, sw. V.: nhd. füllen, reichlich versehen (V.)

reichlich versehen (V.): mhd. rÆchen (1), riechen, sw. V.: nhd. »reichen«, reich sein (V.), reich werden, mächtig werden, zunehmen, reich machen, mächtig machen, glücklich machen, ausstatten, belohnen, schmücken, überhäufen, verherrlichen, reichlich beschenken, reichlich versehen (V.), herrschen, regieren, sich mehren

reichlich vorhanden sein (V.): got. man-ag-n-an* 5, sw. V. (4): nhd. reichlich vorhanden sein (V.), Überfluss haben

reichlich vorhanden sein (V.): ahd. ginuogen* 18, sw. V. (1a): nhd. genügen, überfließen, befriedigen, reichlich vorhanden sein (V.)

reichlich vorhanden sein (V.): mhd. genuhten, sw. V.: nhd. reichlich vorhanden sein (V.)

reichlich: idg. *bhen�h-, *bh¤�h‑, Adj.: nhd. dick, dicht, reichlich, feist; *bh¤�hús, Adj.: nhd. dick, dicht, reichlich, feist; *gÝhonos, Adj.: nhd. üppig, reichlich; *menegh-, *mengh‑, *monegh‑, *mongh‑, *m¤gh‑, Adj., V.: nhd. reichlich, viel, geben

reichlich: got. gab-ig-a-ba 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. reichlich

reichlich: an. ãr-in-n, Adj.: nhd. hinreichend, reichlich
-- reichlich geben: an. g-nãg-t-a, sw. V.: nhd. reichlich geben

reichlich: ae. ge-néa-h-h-e, Adv.: nhd. genügend, reichlich, ernst​lich; ge‑næg (1), ge-næh (1), Adj.: nhd. genug, reichlich; ge-næg (2), ge-næh (2), Adv.: nhd. genug, reichlich; ge-nyh-t-ful-l, ge-nyh-t-ful, Adj.: nhd. reichlich, ergiebig; ge‑þðh-t‑sum, Adj.: nhd. reichlich; néa-h-h-e, Adv.: nhd. genügend, reichlich, ernst​lich; néa-h-h‑ig‑e, Adv.: nhd. genügend, reichlich, ernstlich

reich​lich: ae. rð-m (2), Adj.: nhd. geräumig, weit, ausgedehnt, offen, reich​lich, großmütig, frei, freigiebig, edel

reichlich: ae. rð-m-e, Adv.: nhd. geräumig, weit, ausgedehnt, offen, reichlich, großmütig, frei, freigiebig, edel; ti-l (1), Adj.: nhd. gut, passend, dienlich, nützlich, trefflich, reichlich; wÁl, wel-l (1), Adv.: nhd. wohl, gut, reichlich, sehr, völlig, fast, sicherlich
-- reichlich vorhanden: ae. rÆ-f‑e, Adj.: nhd. häufig, verbreitet, reichlich vorhanden
-- reichlich vorhanden seiend: ae. ge-nyh-t-sum, Adj.: nhd. reichlich vorhanden seiend; nyh-t-sum, Adj.: nhd. reichlich vorhanden seiend

reichlich: anfrk. gi-nuh-t-sam* 1, Adj.: nhd. »genügsam«, genügend, reichlich

reichlich: ahd. follÆglÆh* 16, Adj.: nhd. reichlich, vollkommen, völlig, unbedingt, überreich; follÆglÆhho* 15, follÆglÆcho, Adv.: nhd. reichlich, völlig, ausführlich, vollkommen, vollständig, ganz, voll und ganz; follÆhho* 8, follÆcho, Adv.: nhd. völlig, ganz, in vollem Maße, vollständig, ganz und gar, reichlich; follo 1?, Adv.: nhd. voll, zur Genüge, reichlich; ginuhtÆg* 7, Adj.: nhd. genügend, reichlich, reich, selbstgenügend, reichlich versehen (Adj.) mit; ginuhtlÆhho* 2, ginuhtlÆcho*, Adv.: nhd. genügend, reichlich, ausreichend; ginuhtsam* 44, ginuhsam*, Adj.: nhd. genügend, reichlich, zahlreich, übermäßig, übervoll; ginuog (1) 44?, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, ausreichend, reichlich, im Überfluss, überaus; ginuogi (1) 115, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, reichlich, viel, groß, in reichlichem Maße, vollauf, sehr, heftig, immerfort; ginuogsam* 1, Adj.: nhd. genügend, reichlich; managfaltÆg* 7, manÆgfaltÆg, Adj.: nhd. mannigfaltig, mannigfach, zahllos, zahlreich, häufig, reichlich, vielfältig; miltlÆhho 5, miltlÆcho*, Adv.: nhd. »mild«, freigebig, reichlich; rðmlÆhho 1, rðmlÆcho*, Adv.: nhd. weit, ausgedehnt, reichlich; sat 19, Adj.: nhd. satt, gesättigt, voll, mit vollem Magen seiend, reichlich, übermäßig?

reichlich: mhd. drÆvaltic (1), drÆvaltec, drÆfaltic*, drÆfaltec*, trÆvaltic, trÆfaltic*, drÆveltic, drÆfeltic, trÆveltic, trÆfeltic*, Adj.: nhd. dreifaltig, dreifältig, reichlich; drÆvaltic* (2), drÆvaltec, drÆfaltic*, drÆfaltec*, Adv.: nhd. dreifaltig, reichlich, in großer Menge

reichlich: mhd. genãte, genode, genæte, Adj.: nhd. eifrig, beflissen, erpicht, nachdrücklich, eindringlich, inständig, unablässig, heftig, eilig, ganz, genau, gründlich, sorgfältig, vollständig, reichlich; genühticlich*, genühteclich, Adj.: nhd. reichlich, befriedigend, in Fülle vorhanden; genuhtlÆchen, Adv.: nhd. zur Genüge, reichlich; genuhtsam (1), genuhsam, Adj.: nhd. genügsam, Genüge habend, Fülle habend, reich, reichlich; genuhtsamiclÆche*, genuhtsameclÆche, genuchsamlÆche, Adv.: nhd. reichlich, heftig; genuhtsamlÆch***, genuhsamlÆch***, Adj.: nhd. reichlich; genuhtsamlÆche*, genuhsamlÆche, Adv.: nhd. reichlich, heftig; genuoc (1), genðc, genæc, Adj.: nhd. genügend, viel, hinreichend, sehr viel, viel zu viel, reich, reichlich, manch, groß; genuoc (2), genðc, genæc, genæch, genuoge, genðge, gnunc, Adv.: nhd. genug, viel, sehr, völlig, reichlich, ausreichend, ziemlich, genau, gründlich, dringend, heftig; genuocsamiclÆche*, genuocsameclÆche, Adv.: nhd. reichlich, heftig; grop, grob, Adj.: nhd. grob, groß, stark, dick, dick und stark, schwer, plump, derb, ungebildet, einfach, nicht wohl angemessen, reichlich, übermäßig; græz (1), Adj.: nhd. groß, dick, schwanger, breit, ungeschickt, auffallend, bedeutsam, bedeutend, schwerwiegend, heftig, schlimm, streng, stark, viel, angesehen, vornehm, prächtig, edel, reichlich, zahlreich, fest, sicher, deutlich, wunderbar, mächtig, kühn; græze, græz, Adv.: nhd. »groß«, dick, sehr, gewaltig, stark, schwer, prächtig, reichlich, großzügig, deutlich; guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; hæhe (2), hæch, hãch, hæ, hæe, Adv.: nhd. hoch, stark, laut, überaus, sehr, vornehm, ausgezeichnet, um einen hohen Preis, hinauf, oben, tief, weit, hell, fest, schwer, schwierig, reichlich, wahr, gut, edel, ehrenvoll, hochgestimmt, froh, glücklich, hochgesinnt, stolz, hochmütig, hoch hinauf, hoch oben, vollkommen, erhaben, ehrerbietig; kreftic, kreftec, Adj.: nhd. kräftig, gewaltig, mächtig, machtvoll, heftig, stark, groß, reich, rechtskräftig, zahlreich, reichlich, kräftigend, gewachsen, wirksam, gültig

reichlich: mhd. manecvalt (1), manicvalt*, manecfalt*, manicfalt*, Adj.: nhd. »mannigfalt«, mannigfaltig, vielfältig, zahlreich, reich, reichlich, viel, vielfach, groß, gewaltig, vielgestaltig, verschiedenartig, unterschiedlich, faltenreich, ungleich, unbeständig; milte (1), milde, Adj.: nhd. mild, freundlich, liebreich, edel, gut, gütig, geduldig, wohltätig, wohltuend, freigebig, großzügig, barmherzig, reich, reichlich, ausgiebig; milticlich*, milteclich, mildiclich, mildeclich, mildenclich, Adj.: nhd. »mildiglich«, sanftmütig, liebevoll, freundlich, liebreich, gütig, gnädig, freigiebig, großzügig, reichlich, geduldig, barmherzig, wohlgesittet, wohltätig; milticlÆche*, milteclÆche, mildiclÆche, mildeclÆche, mildenclÆche, Adv.: nhd. »mild«, freundlich, liebevoll, sanftmütig, gnädig, freigiebig, reichlich; rÆche (1), rÆch, Adj.: nhd. vornehm, edel, mächtig, gewaltig, gut gestellt, selbständig, großzügig, hochmögend, reich, besitzend, freudenreich, beglückt, gehoben, kräftig, laut, volltönend, voll, reichlich, ansehnlich, kostbar, herrlich, wohlhabend, groß, prächtig, köstlich, üppig, froh, glücklich, fähig; rÆche (2), rÆch, rich, Adv.: nhd. reich, wohlhabend, mächtig, groß, gewaltig, vornehm, edel, kostbar, prächtig, kunstvoll, sehr, köstlich, herrlich, üppig, reichlich, froh, glücklich, voll, fähig, stattlich; rÆchelich, rÆchlich, rÆclich, rÆhlich, rÆlich, Adj.: nhd. reich, reichlich, herrlich, prächtig, kostbar, vollkommen, reichlich, freigiebig, großzügig; rÆchelich, rÆchlich, rÆclich, rÆhlich, rÆlich, Adj.: nhd. reich, reichlich, herrlich, prächtig, kostbar, vollkommen, reichlich, freigiebig, großzügig; rÆchelÆche (1), rÆhlÆche, Adv.: nhd. reich, herrlich, kostbar, voll, reichlich, prächtig, vollkommen, freigiebig, großzügig; rÆve, mndrh., Adj.: nhd. reichlich, freigiebig

reichlich: mhd. ungesparet* (2), ungespart, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen, reichlich, ohne zu warten, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; unkarc (2), Adv.: nhd. »unkarg«, reichlich; unsperlich***, Adj.: nhd. »unspärlich«, reichlich; unsperlÆchen, Adv.: nhd. »unspärlich«, nicht karg, reichlich; untiure (1), untðre, untÆwer, Adj.: nhd. »unteuer«, gering, geringwertig, geringschätzig, reichlich, überflüssig, gleichgültig, wertlos, schlecht, gewährt, vertraut; unversparet*, unverspart, unfersparet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht erspart, nicht geschont, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu zögern seiend, ungesäumt, unversperrt, unverschlossen, geöffnet, unbedeckt, bloß, offen, in Fülle bestehend, rückhaltlos; vile (1), vil, fil*, file*, Adv.: nhd. viel, vieles, viele, in Fülle, in Menge, reichlich, sehr, überaus, ganz, gar, völlig, eifrig, heftig; vol (1), fol*, vul, ful*, Adj.: nhd. voll, vollständig, ganz, vollkommen, wahr, reich, reichlich, erfüllt, gefüllt, angefüllt, vollgefüllt, vollbeladen, gefüttert, satt, gesättigt, berauscht, in Fülle vorhanden; vol (2), fol*, volle, folle*, vollen, follen*, vullen, fullen*, Adv.: nhd. vollständig, gänzlich, vollkommen, vollends, in Fülle, zur Genüge, sehr, völlig, ganz, genug, reich, reichlich, bis zu Ende, zu Ende, vollends, besonders, genau; vollic (1), follic*, vollec, follec*, völlic, föllic*, völlec*, föllec*, Adj.: nhd. voll, völlig, vollständig, ganz, reichlich, genau, vermehrt, zur Genüge erfolgend; vollÆche, follÆche*, Adv.: nhd. in Fülle, reichlich, vollständig, ganz, gänzlich, ausführlich, vollgültig, tüchtig, kräftig, mit voller Kraft; volliclich, folliclich*, volleclich, völleclich, vollenclich, folleclich*, völliclich, fölliclich*, fölleclich*, follenclich*, Adj.: nhd. vollständig, vollkommen, völlig, ganz, genau, voll, groß, reich, reichlich, großzügig, in Fülle vorhanden, stark; volliclÆche, volleclÆche, vollenclÆche, folliclÆche*, folleclÆche*, follenclÆche*, Adv.: nhd. »völliglich«, in Fülle, reichlich, vollständig, ganz, gänzlich, vollkommen, ausführlich, vollgültig, tüchtig, kräftig; volliclÆchen*, vollenclÆchen, folliclÆchen*, follenclÆchen*, Adv.: nhd. »völliglich«, in Fülle, reichlich, vollständig, ganz, vollkommen, ausführlich, vollgültig, tüchtig, kräftig; vrüete (2), früete*, Adj.: nhd. schön, reichlich; vruhtbÏric, fruhtbÏric*, vruhtbÏrec, Adj.: nhd. fruchtbringend, fruchtbar, reichlich, nützlich, heilsam; zuogegeben, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zugegeben, reichlich
-- reichlich entlohnen für: mhd. vollænen, follænen*, sw. V.: nhd. reichlich entlohnen für, völlig vergelten
-- reichlich vorhanden: mhd. ungesparet* (2), ungespart, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen, reichlich, ohne zu warten, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; ungesparete*, ungesparet* (1), ungespart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, nicht erspart, ungeschont, nicht zurückgehalten, nicht vorenthalten, reichlich vorhanden, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu warten seiend, ungesäumt, unbegrenzt, uneingeschränkt, unversagt, schonungslos, unverzüglich, bevorstehend; zuovlüzzic*, zuovlüzzec, zuoflüzzic*, zuoflüzzec*, Adj.: nhd. herausströmend, reichlich vorhanden

reichlich: mnd. hǖpich (1), hǖpgich, h¦pgich, Adj.: nhd. gehäuft, große Zahl umfassend, in gehäuftem Maße vorkommend, reichlich; hǖpich (2), Adv.: nhd. gehäuft, reichlich, in Mengen, in großer Menge, in großen Haufen, in großer Zahl, dicht gedrängt; hǖpichlÆke*, hǖpichlÆk, Adv.: nhd. gehäuft, reichlich, in Mengen, in großer Menge, in großen Haufen, in großer Zahl, dicht gedrängt; hǖpigen, Adv.: nhd. gehäuft, reichlich, in Mengen, in großer Menge, in großen Haufen, in großer Zahl, dicht gedrängt; hǖpisch, Adv.: nhd. gehäuft, reichlich, in Mengen, in großer Menge, in großen Haufen, in großer Zahl, dicht gedrängt

reichlich: mnd. sat (1), Adj.: nhd. satt, gesättigt, genügend, überdrüssig, unlustig, betrunken, befriedigt, zufriedengestellt, hinreichend, reichlich, müde; spÆselÆk, spiselik, Adj.: nhd. »speislich«, reichlich; stõtlÆk, statlÆk, stõtelÆk, staetlÆk, staedlÆk, Adj.: nhd. stattlich, ansehnlich, angesehen (Adj.), vornehm, rechtlich begründet, rechtswirksam, fest, genau, ordentlich, formell, förmlich, feierlich, bedeutend, reichlich, kostbar, prunkvoll, herrlich, imposant, großartig, hervorragend, gehörig, gewaltig; tapper (2), Adv.: nhd. tapfer, reichlich, in hohem Maße, eifrig nachdrücklich, tüchtig, gewichtig, energisch

reichlich: mnd. ungespõret*, ungesparet, ungespart, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht geschont, reichlich, ohne zu säumen seiend; vulhaftich, Adj.: nhd. übervoll, reichlich, reichlich fließend; vüste, v¦ste, vüst, f¦st, vöste, Adv.: nhd. kräftig, tüchtig, heftig, reichlich, fleißig, eifrig, stark, sehr, völlig, durchaus, ganz und gar, häufig, vielfach, schnell, schleunig, bereits, sogleich, sofort, soeben, gerade, gleich, viel, um so, desto
-- reichlich fließend: mnd. vulhaftich, Adj.: nhd. übervoll, reichlich, reichlich fließend

reichlich: mnd. ȫverrÆklÆke*, ȫverrÆklÆk, æverrÆklÆk, averrychlych, Adv.: nhd. mehr als genug, reichlich; ȫvervlȫdelÆk***, Adj.: nhd. reichlich, in großer Menge vorhanden, in Fülle vorhanden, stark, im Überfluss vorhanden, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆke, ævervlȫdelÆke, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; ȫvervlȫdelÆken, ȫverloedeliken, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, in Fülle, stark, im Überfluss, sehr, überfließend; ȫvervlȫdich (1), ævervlȫdich, ȫvervloedich, ȫvervlȫtich, ȫvervlȫdinc, overvlodich, avervlȫdich, Adj.: nhd. über die Ufer tretend, überquellend, groß, viel, überfließend, reichlich, im Übermaß vorhanden, übermäßig, maßlos, unmäßig, fruchtbar, reich, bemittelt, zusätzlich, über das von Rechts wegen Notwendige hinausgehend, überflüssig, nutzlos, unnütz, unnötig; ȫvervlȫdichlÆk***, Adj.: nhd. reichlich, stark; ȫvervlȫdichlÆken, ævervlȫdichlÆken, ȫvervloydichliken, overvlodichliken, Adv.: nhd. reichlich, stark, im Überfluss, in großer Menge; ȫvervlȫdigen (2), ævervlȫdigen, ȫvervlȫdegen, ȫvervl²dighen, Adv.: nhd. reichlich, in großer Menge, im Überfluss, unmäßig, maßlos, schwelgend; ȫvervlȫtlÆk, ævervlȫtlÆk, Adj.: nhd. reichlich; rÐdelÆk, rÐdelek, rÐdelich, rÐdlÆk, rÐlÆk, rÐdlich, rellik, reddelich, reddelÆk, reddelk, Adj.: nhd. redlich, ehrlich, ehrbar, vernünftig, vernunftbegabt, angemessen, rechtmäßig, wohl begründet, hinreichend, anerkannt, rechtsgültig, gehörig, tüchtig, ordnungsgemäß, den Anforderungen entsprechend, gängig, vollwertig, ausreichend, genügend, reichlich, rechtschaffen, untadelig; rÆk (2), rÆke, Adv.: nhd. reichlich; rÆke (2), rÆk, rÆch, Adj.: nhd. reich, reichlich, vermögend, wohlhabend, berühmt, angesehen, innerlich erfüllt, zufrieden, gütig, großzügig, in hohem Maße vorhanden, kostbar prächtig, volltönend, laut; rÆke (3), rÆk, rÆch, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆkelÆk (1), rÆklÆk, rÆchlÆk, rÆchlich, Adj.: nhd. reich, reichlich, großzügig, ausreichend, genügend, wertvoll, prächtig; rÆkelÆke, rÆkelÆk, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆkelÆken, rikeliken, rÆchlÆken, rÆkelken, Adv.: nhd. reich, reichlich; rÆpelÆk*, rÆplÆk, rÆplich, Adj.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung handelnd, umsichtig, zahlreich; rÆpelÆken, ripliken, Adv.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung, umsichtig, zahlreich; rÆve (2), Adj.: nhd. stark, mächtig, in großem Ausmaß befindlich, reichlich, heftig, verschwenderisch, großzügig, freigebig; rðm (1), rǔm, Adj.: nhd. geräumig, weit, offen, weitläufig, in viele Richtungen verlaufend, lange, frei, leer, unbebaut, unbelastet, reichlich, leichtfertig, ungehemmt, groß, rein, frei von Lasten, frei von Beschwerden; rðme (1), Adv.: nhd. geräumig, weit, reichlich; rǖmelÆk, Adj.: nhd. geräumig, ausgedehnt, unbeengt, ungehindert, reichlich; rǖmelÆke, Adv.: nhd. geräumig, reichlich, weitläufig, unbeengt, ungehindert, reichlich; rǖmelÆke, Adv.: nhd. geräumig, reichlich, weitläufig, unbeengt, ungehindert, reichlich; rǖmeliken, rǖmelken, rǖmlÆken, Adv.: nhd. geräumig, reichlich, weitläufig, unbeengt, ungehindert, reichlich; rǖmeliken, rǖmelken, rǖmlÆken, Adv.: nhd. geräumig, reichlich, weitläufig, unbeengt, ungehindert, reichlich
-- reichlich versehen mit: mnd. ȫvervlȫdlich* (2), ævervlȫdich, ȫvervloedich, ȫvervlȫtich, ȫvervlȫdinc, overvlodich, avervlȫdich, Adv.: nhd. in großer Menge, in hohem Maße, in Fülle, reichlich versehen mit, zum Überfluss, mehr als genug
reichlich«: ahd. rÆhlÆh* 16, Adj.: nhd. »reichlich«, Reichs..., reich, herrlich, prächtig, der Herrschaft gehörig, königlich?; rÆhlÆhho 9, rÆhlÆcho, Adv.: nhd. »reichlich«, glänzend, festlich, prächtig, herrlich, auf gebieterische Weise

reichlich«: mhd. genuocsamiclich***, Adj.: nhd. »reichlich«

reichlich«: mhd. rÆchlÆche, Adv.: nhd. »reichlich«, reich, herrlich, kostbar, voll

reichlich«: mnd. rõklÆk*, raklÆk, rõlÆk, raelik, Adj.: nhd. »reichlich«, hinreichend, genügend

reichliche -- reichliche Menge: an. nãgŒ, st. F. (æ): nhd. reichliche Menge

reichliche -- über reichliche Geldmittel verfügend: mnd. geltrÆk, Adj.: nhd. »geldreich«, über reichliche Geldmittel verfügend, zahlungsfähig

reichlichem -- in reichlichem Maße haben: mnd. ȫvervlȫdigen (1), ævervlȫdigen, ȫverfl²digen, sw. V.: nhd. überfließen, in Fülle vorhanden sein, Überfluss an etwas haben, in reichlichem Maße haben; ȫvervloien, ȫvervloyen, ævervloyen, overvloien, sw. V.: nhd. überfließen, im Überfluss vorhanden sein (V.), in reichlichem Maße haben, Überfluss an etwas haben

reichlichem -- in reichlichem Maße: ahd. follon 25, Adv.: nhd. völlig, vollständig, genügend, ganz, ganz und gar, in reichlichem Maße; ginuogi (1) 115, Adj., Adv.: nhd. genügend, viel, reich, genug, hinreichend, reichlich, viel, groß, in reichlichem Maße, vollauf, sehr, heftig, immerfort

reichlichem -- in reichlichem Maße: mhd. vollen (2), follen*, Adv.: nhd. in vollem Maße, in reichlichem Maße, vollauf, völlig, vollständig, genügend, ganz, ganz und gar, zur Genüge

reichlicher -- in reichlicher Fülle hervorkommen: ahd. ubarginuhtsamæn* 1, sw. V. (2): nhd. überfließen, genügen, in reichlicher Fülle hervorkommen

reichlicher -- reichlicher Vorrat: an. g-nott, st. F. (i): nhd. Genüge, reichlicher Vorrat

reichlicher -- reichlicher Vorrat: mnd. sõde, sade, F.: nhd. Sättigung, Sattsein (N.), Fülle, Genüge, reichlicher Vorrat, Menge die ausreicht um satt zu werden

reichlicher sein (V.) als: mhd. übervliezen, überfliezen*, über vliezen, st. V.: nhd. vorüberfließen, überlaufen (V.), überfließen, überströmen, überschwemmen, überflüssig sein (V.), Überfluss haben, reichlicher sein (V.) als

reichlichere -- reichlichere Portion an Kost und Wein: mhd. pitanz, pitanze, pictantie, st. F.: nhd. Pitanz, reichlichere Portion an Kost und Wein, Spende von Kost und Wein

Reichlichkeit: mhd. algenuht, st. F.: nhd. volle Genüge, Reichlichkeit

Reichlichkeit«: mhd. rÆchelÆchheit*, rÆchelÆcheit, rÆlÆcheit, st. F.: nhd. »Reichlichkeit«, Reichtum, Herrlichkeit, Freigiebigkeit

reichlos«: mhd. rÆchlæs, Adj.: nhd. »reichlos«, vermögend, sehr reich (?)

reichmachen«: mnd. rÆkemõken (1), sw. V.: nhd. »reichmachen«, ein bestimmtes Glückspiel spielen

Reichmachen«: mnd. rÆkemõken* (2), rikemaken, mnd.?, N.: nhd. »Reichmachen«, eine Art Glücksspiel

Reichmann«: mhd. rÆchman, st. M.: nhd. »Reichmann«, reicher Mann, Höriger des Landesherren

Reichmann«: mnd. rÆkeman, M.: nhd. »Reichmann«, vermögender Mann, Reicher

Reichnis -- Art Reichnis an den Landesherrn bei Übernahme eines Landgutes: mhd. lantschulde, st. F.: nhd. »Landschuld«, Bodenzins, Art Reichnis an den Landesherrn bei Übernahme eines Landgutes

Reichs -- von Reichs wegen befriedet: mnd. keiservrÆ, keyservrÆ, Adj.: nhd. mit Reichsfreiheit begabt, reichsunmittelbar, unter kaiserlichem Schutz stehend, von Reichs wegen befriedet, frei von Kaisers wegen?

Reichs...: ahd. rÆhlÆh* 16, Adj.: nhd. »reichlich«, Reichs..., reich, herrlich, prächtig, der Herrschaft gehörig, königlich?

Reichsabschied«: mnd. rÆkesafschÐt, rÆkesafscheit, rÆksafschÐt, rÆksabschÆt, M.: nhd. »Reichsabschied«, Gesetz das vom Reichtag mit Zustimmung des Kaisers beschlossen wird, Reichsrezess

Reichsacht: mnd. keiserachte*, keyseracht, F.: nhd. Reichsacht

Reichsamt -- gegen Lehensdienste verliehenes Reichsamt: mhd. dienestambahte*, dienestambet, st. N.: nhd. »Dienstamt«, gegen Lehensdienste verliehenes Reichsamt

Reichsapfel: mnd. rotunde (1), F.: nhd. »Rotunde«, Bauwerksteil mit kreisrundem Grundriss, Kuppelbau, kugelförmige Insignie des Kaisers, Reichsapfel

Reichsapfel: mnd. werlt, werlde, werlit, werle, warlt, F.: nhd. Welt, Weltalter, Zeitalter, Schöpfung, Weltall, Erde, Reichsapfel, Menschheit, weltliches Leben, sündliches Leben, sündiges Leben

Reichsapfel«: mnd. rÆkesappel, rÆchsappel, M.: nhd. »Reichsapfel«, eines der Reichsinsignien, Kugel mit Kreuz

Reichsarmee«: mnd. rÆkesarmõde*, rÆksarmedÆe, F.: nhd. »Reichsarmee«, Heer

Reichsbesitz -- Waldgebiet unmittelbar im Reichsbesitz befindlich: mnd. rÆkesmarke, rÆksmarke, F.: nhd. »Reichsmark« (F.), Waldgebiet unmittelbar im Reichsbesitz befindlich

Reichsboden«: mnd. rÆkesbædeme*, rÆkesboddem, rÆchsboddum, M.: nhd. »Reichsboden«, Grundbesitz des Reiches

Reichsdiener«: mnd. rÆkesdÐnÏre*, rÆkesdÐner, M.: nhd. »Reichsdiener«, Bediensteter des Reiches

Reichsein: mhd. rÆche (3), rÆch, rich, st. F.: nhd. Reichtum, Reichsein; rÆchheit, rÆcheit, st. F.: nhd. »Reichheit«, Reichsein, Reichtum, Kraft, Gut, Besitz, Wohlhabenheit, Pracht, Gut, Schätze, Fülle, Macht, hohe Stellung, Herrschaft

reichselig«: mhd. rÆchsÏlic*, rÆchsÏlec, Adj.: nhd. »reichselig«, glücklich

reichsen«: mhd. rÆchesen, rÆchsen, rÆhschen, sw. V.: nhd. »reichsen«, herrschen, regieren, thronen

Reichsfeind: mnd. krenkÏre*, krenker, krenkere, M.: nhd. Kränker, Schänder, Reichsfeind, Schwächer

Reichsfeldherr: mnd. rÆkesvelthere*, rÆkesvelther, rÆksvelther, reychsvelther, M.: nhd. Reichsfeldherr

reichsfränkisch: mnd. vrankrÆkisch*, vrankrÆkesch, Adj.: nhd. reichsfränkisch, karolingisch, westfränkisch, fränkisch, französisch

reichsfrei: mnd. keiserrÆke* (2), keyserrÆke, Adj.: nhd. dem Kaiser unmittelbar untertan, reichsfrei

reichsfrei: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

reichsfreien -- von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag: mnd. statstǖre, F.: nhd. »Stadtsteuer« (F.), von den reichsfreien Städten jährlich an das Reich zu zahlender Betrag

Reichsfreiheit -- mit Reichsfreiheit begabt: mnd. keiservrÆ, keyservrÆ, Adj.: nhd. mit Reichsfreiheit begabt, reichsunmittelbar, unter kaiserlichem Schutz stehend, von Reichs wegen befriedet, frei von Kaisers wegen?

Reichsfreiheit -- mit Reichsfreiheit begabter Hof: mnd. kȫningeshof, M., N.: nhd. »Königshof«, mit Reichsfreiheit begabter Hof

Reichsfreiheit: mnd. vrÆhÐt, vrÆheit, vrieheit, vriehÐt, vrighÐt, vrigehÐt, vriecheit, vriget, vriet, F.: nhd. Freiheit, persönliche Freiheit, Zugehörigkeit zum Freienstande, Freiheit von Lehnverhältnis, Freiheit von Vormundschaft, Freigabe aus der Leibeigenschaft, Bewegungsfreiheit, Handlungsfreiheit, unmittelbare Unterstellung, Reichsfreiheit, Gewissensfreiheit, geistige Unabhängigkeit, Vergünstigung, bevorrechtigte Stellung, Recht, Vorrecht, Privileg, Marktprivileg, freie Marktzeit, durch Privilegien geschaffener Rechtsstand, Stadtfreiheit, Stadtrecht, Gildeprivilegien, Urkunde über Vorrechte oder Rechte, Freibrief, Stadtrechtsurkunde, Bevorzugung, Ausnahmestellung, Recht zur freien und ungehinderten Nutzung, Abgabenfreiheit, Befreiung von Steuern oder Zöllen oder Diensten, freies Eigentum, Freibezirk, Freistatt, Immunität, kirchlicher Freibezirk, Domfreiheit, Kirchenfriede, freies Gebiet, Burgfreiheit, Bannmeile, Stadtwehr, Landstreicher (Bedeutung örtlich beschränkt), Mann niedersten Standes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reichsfürst: mnd. rÆkesvörste, rÆchsvörste, M.: nhd. Reichsfürst

Reichsfürst: mnd. vörste, vorste, vürste, förste, vöreste*, M.: nhd. Fürst, Reichsfürst, Herzog, Kirchenfürst, Herrscher, regierender Herr, Kaiser, König, hoher und niederer Adel, Christus als Herrscher des Himmels, Königssohn, Prinz, Anführer, Oberster

Reichsgebiet -- Ordnung für das Reichsgebiet: mnd. rÆkesærdeninge, reychsærdnunc, F.: nhd. »Reichsordnung«, Ordnung für das Reichsgebiet

Reichsgericht -- oberstes Reichsgericht: mnd. hofgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævegerichte, hofegerichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, Gericht (N.) (1) eines Adelshofes (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hæverichte, hoverichte, N.: nhd. »Hofgericht«, Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Sitzung des königlichen Gerichts, Gericht eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht, landesherrliches Gericht, Gericht eines jeden »Sadelhofes«, Gericht eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt); hævesgerichte, hovesgericht, havesgerichte, hausgerichte, hoiffsgerichte, N.: nhd. Königsgericht, oberstes Reichsgericht, Versammlung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzung des königlichen Gerichts (N.) (1), Sitzungsperiode des königlichen Gerichts (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines Landesfürsten, kaiserliches Gericht (N.) (1), landesherrliches Gericht (N.) (1), Gericht (N.) (1) eines jeden »Sadelhofs«, Gericht (N.) (1) eines Adelshofs (Bedeutung örtlich beschränkt), Gericht (N.) (1) eines Gutsherrn (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reichsgesetz -- Reichsgesetz welches das lutherische Bekenntnis anerkennt und den Reichsständen freie Konfessionswahl zugesteht: mnd. religiænesvrÐde*, religiænsvrÐde, M.: nhd. »Religionsfriede«, Reichsgesetz welches das lutherische Bekenntnis anerkennt und den Reichsständen freie Konfessionswahl zugesteht

Reichsgesetzgebung -- deutsche Reichsgesetzgebung: mnd. keiserrecht*, keyserrecht, keyszerrecht, N.: nhd. »Kaiserrecht«, durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht, römisches Zivilrecht, deutsche Reichsgesetzgebung, Schwabenspiegel, Sachsenspiegel

Reichsgut«: mnd. rÆkesgæt*, rÆkesgðt, rÆksgut, N.: nhd. »Reichsgut«, unmittelbar dem Reichsrecht unterworfenes Gut

Reichsherr«: mnd. rÆkeshÐre, M.: nhd. »Reichsherr«, Höriger eines rÆkeshof

Reichshof«: mnd. rÆkeshof, rÆkshof, rÆchshof, M.: nhd. »Reichshof«, dem Reichsrecht unmittelbar unterworfener Hof

Reichshofgericht: mhd. hovegerihte, hofegerihte*, st. N.: nhd. Hofgericht, Reichshofgericht, Gerätschaften, Speisevorräte für den Hof

reichsinnig«: mnd. rÆksinnich, Adj.: nhd. »reichsinnig«, verständig, klug

Reichsinsignie: mhd. heilectuom, heilictuom, st. N.: nhd. Heiligtum, Reliquie, Monstranz, Reichsinsignie; heiltuom, st. N.: nhd. heiliger Gegenstand, Reliquie, Monstranz, Reichsinsignie, Sakrament, Heiligtum

Reichsinsignien -- eines der Reichsinsignien: mnd. rÆkesappel, rÆchsappel, M.: nhd. »Reichsapfel«, eines der Reichsinsignien, Kugel mit Kreuz

Reichsinsignien: mhd. wÆchtuom, wÆhtuom, st. M., st. N.: nhd. Weihe (F.) (2), Weihung, Weihungsort, Reliquien, Reichsinsignien, Reichheiligtümer

Reichskammergericht: mnd. kõmergerichte, N.: nhd. Kammergericht, höchstes fürstliches Gericht, Reichskammergericht; kõmerrichte, N.: nhd. Kammergericht, höchstes fürstliches Gericht (N.) (1), Reichskammergericht

Reichskanzlei -- Leiter der Reichskanzlei: mnd. kenselÏre*, kenselÐre, kenselÐr, kenseler, kenseller, kenzelÐre, kentzelÐr, M.: nhd. Kanzler, Leiter der fürstlichen Kanzlei, Leiter der Reichskanzlei, Stadtkanzler, Kanzlist (Bedeutung örtlich beschränkt), Schreiber (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reichskleinodien: mhd. rÆche (4), rÆch, st. N.: nhd. Herrschaft, Königsherrschaft, Reich, Regierung, Land, Welt, Bereich, Königswürde, beherrschtes Land, Reichsoberhaupt, König, Kaiser, Herrschaftszeichen, Reichskleinodien, Reichswappen

Reichskreis: mnd. krÐs, kreis, kreys, kreiz, kreitz, kreisch, kreysch, M.: nhd. Kreis, eingehegter Ring, eingewiegter Kampfkreis, Gerichtsring, Spielplatz, Umkreis, Umfang, Grenze, Reichskreis

Reichskurie -- vom Papst oder von der römischen Reichskurie erlassen Verordnung oder Anweisung: mnd. põwesesbrÐf, N.: nhd. »Papstesbrief«, vom Papst oder von der römischen Reichskurie erlassen Verordnung oder Anweisung

Reichslandvogtei -- beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei: mhd. underlantvoget, underlantfoget*, st. M.: nhd. Unterlandvogt, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einer Reichslandvogtei

Reichslandvogtei -- Vorsteher einer Reichslandvogtei: mhd. lantvoget, lantfoget*, st. M.: nhd. Landvogt, Statthalter eines Landes, beamteter königlicher Sachwalter und Stellvertreter in einem Amtsbezirk, Vorsteher einer Reichslandvogtei

Reichslehen -- unmittelbares Reichslehen: mnd. kõmerlÐhen*, kõmerlÐn, kõmerlÐen, N.: nhd. »Kammerlehen«, unmittelbares Reichslehen

Reichslehen: mhd. vanlÐhen, fanlÐhen*, st. N.: nhd. Fahnlehen, Fahnenlehen, Reichslehen, ein großes vom König unmittelbar einem Fürsten mit Übergabe einer Fahne verliehenes Lehen

Reichsmann«: mnd. rÆkesman, rÆksman, M.: nhd. »Reichsmann«, Höriger eines rÆkeshof

Reichsmark: mnd. rÆkesmark, rÆksmark, M.: nhd. Reichsmark, Silbermünze nach den Beschlüssen des Reichsrats geprägt

Reichsmark« (F.): mnd. rÆkesmarke, rÆksmarke, F.: nhd. »Reichsmark« (F.), Waldgebiet unmittelbar im Reichsbesitz befindlich

Reichsmarschall: mhd. marcschalc*, marchschalc*, marschalc, st. M.: nhd. Pferdeknecht, Stallmeister, Erzmarschall, Hofmarschall, Reichsmarschall, Marschall, Hofbeamter, Aufseher, über das Gesinde auf Reisen und Heersezügen, Befehlshaber

reichsmittelbaren -- Bewohner eines reichsmittelbaren Ortes: mhd. hðsgenæz, st. M.: nhd. Hausgenosse, Hausbewohner, Mitbewohner eines Hauses, Genosse, Gefährte, Freund, Angehöriger eines Hauswesens, Mitglied einer Münzerhausgenossenschaft, Münzer eines Fürsten, Bewohner eines reichsmittelbaren Ortes, Höriger, Mithöriger, Standesgenosse, Mitglied einer Hausgemeinschaft, Angehöriger einer Ordenshauses

Reichsmünze: mnd. rÆkesmünte, rÆkesmönte, F.: nhd. Reichsmünze, Münze geprägt gemäß den Beschlüssen des Reichstags
-- Viertel einer Reichsmünze: mnd. rÆkesært, rÆksært, rixært, M.: nhd. Viertel einer Reichsmünze

reichsnen«: mhd. rÆchesnen*, rÆchsnen, rÆhschen, sw. V.: nhd. »reichsnen«, herrschen, regieren, thronen

Reichsoberhaupt: mhd. rÆche (4), rÆch, st. N.: nhd. Herrschaft, Königsherrschaft, Reich, Regierung, Land, Welt, Bereich, Königswürde, beherrschtes Land, Reichsoberhaupt, König, Kaiser, Herrschaftszeichen, Reichskleinodien, Reichswappen

Reichsordnung«: mnd. rÆkesærdeninge, reychsærdnunc, F.: nhd. »Reichsordnung«, Ordnung für das Reichsgebiet

Reichsrat: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches
-- Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

Reichsrats -- Silbermünze nach den Beschlüssen des Reichsrats geprägt: mnd. rÆkesmark, rÆksmark, M.: nhd. Reichsmark, Silbermünze nach den Beschlüssen des Reichsrats geprägt

Reichsrecht -- dem Reichsrecht unmittelbar unterworfener Hof: mnd. rÆkeshof, rÆkshof, rÆchshof, M.: nhd. »Reichshof«, dem Reichsrecht unmittelbar unterworfener Hof

Reichsrecht -- unmittelbar dem Reichsrecht unterworfenes Gut: mnd. rÆkesgæt*, rÆkesgðt, rÆksgut, N.: nhd. »Reichsgut«, unmittelbar dem Reichsrecht unterworfenes Gut

Reichsrecht«: mnd. rÆkesrecht, N.: nhd. »Reichsrecht«, Hofrecht, Rechtsordnung auf einem rÆkeshof geltend

Reichsregierung: mnd. hof, hæf, hoef, höf, haf, haeff, hav, hæve, hoffe, hofe, M., N.: nhd. Hof, meist umschlossener Raum neben einem Gebäude oder um dasselbe, Hof einer Kirche, Wohnsitz (des Königs), Versammlung der Großen um den König herum zu Beratungen und Festlichkeiten, Gerichtshof, Bauernhof, eingefriedigter Raum, Haushof, Hofraum, Obstgarten, Baumgarten, bebauungsfähiges Stück Land, Gebäude, Gebäudeanlage, festes Stadthaus, Domherrenkurie, Landsitz, Landgut, Adelshof, Gutshof, Stadtbezirk, Reichsregierung, Hoftag, Hofversammlung, freies Bauerngut, Fronhof, Klosterhof, herrschaftlicher Hof, Meierhof, Armenhaus, Siechenhof, Niederlassung der hansischen Kaufleute im Ausland (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reichsrezess: mnd. rÆkesafschÐt, rÆkesafscheit, rÆksafschÐt, rÆksabschÆt, M.: nhd. »Reichsabschied«, Gesetz das vom Reichtag mit Zustimmung des Kaisers beschlossen wird, Reichsrezess

Reichssiegel«: mnd. rÆkessÐgel, rÆksÐgel, N.: nhd. »Reichssiegel«, Hofsiegel, Siegel eines rÆkeshof

Reichssilbermünze«: mnd. rÆkestærenische rÆkestærnsche, reychstærnsche, M.: nhd. »Reichssilbermünze«, westdeutsche Silbermünze

Reichsstadt -- gewählter fürstlicher Vertreter einer Reichsstadt: mnd. vȫrbiddÏre*, vorbidder, vȫrbidder, M.: nhd. Fürsprecher, Vertreter vor Gericht (N.) (1), Schützer, Verteidiger, Rechtsbeistand, Patron, Verbitter, gewählter fürstlicher Vertreter einer Reichsstadt, Adeliger eines Klosters, Zunftpatron
Reichsstadt: mhd. rÆchstat, st. F.: nhd. Reichsstadt

Reichsstadt: mnd. rÆkesstat, rÆksstat, rÆkestat, rÆkstat, rÆchestat, rÆchstat, F.: nhd. Reichsstadt, reichunmittelbare Stadt
-- dem Landesherrn unterstehende Reichsstadt: mnd. lantstat, F.: nhd. Landstadt, dem Landesherrn unterstehende Stadt, dem Landesherrn unterstehende Reichsstadt, kleinere unbedeutendere Stadt, Heimatstadt, Herkunftsort

Reichsstand: mnd. rÆkesstant*, M.: nhd. Reichsstand

Reichsständen -- Reichsgesetz welches das lutherische Bekenntnis anerkennt und den Reichsständen freie Konfessionswahl zugesteht: mnd. religiænesvrÐde*, religiænsvrÐde, M.: nhd. »Religionsfriede«, Reichsgesetz welches das lutherische Bekenntnis anerkennt und den Reichsständen freie Konfessionswahl zugesteht

Reichsstellen -- Bote von den höchsten Reichsstellen: mnd. kõmerbæde, kõmmerbæde, M.: nhd. »Kammerbote«, Bote von den höchsten Reichsstellen, Kurier von den höchsten Reichsstellen

Reichsstellen -- Kurier von den höchsten Reichsstellen: mnd. kõmerbæde, kõmmerbæde, M.: nhd. »Kammerbote«, Bote von den höchsten Reichsstellen, Kurier von den höchsten Reichsstellen

Reichssteuer (F.): mnd. rÆkestælõge, rÆchstælõge, reychstælõge, F.: nhd. Reichssteuer (F.); rÆkestǖr, F.: nhd. Reichssteuer (F.)
Reichssteuer: mnd. keisergelt*, keysergelt, N.: nhd. Reichssteuer
-- Reichssteuer verschiedener Art: mnd. kȫninctins, M.: nhd. Reichssteuer verschiedener Art, Grundsteuer, Abgabe; kȫningestins, koningestins, kȫninctins, M.: nhd. »Königszins«, Reichssteuer verschiedener Art, Grundsteuer, Abgabe

Reichsstraße: mnd. kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen; kȫningesstrõte, koningesstrate, kȫningsstrõte, kȫnincstrõte, M.: nhd. öffentliche Straße unter königlichem Schutz, Reichsstraße, Heerstraße, Straßenbezeichnung für städtische Straßen

Reichstag: mhd. sent, st. M.: nhd. »Send«, Sendgericht, geistliches Gericht, Gerichtsversammlung, Versammlung, Landtag, Reichstag, beratende geistliche Versammlung, Synode, Konzil, beratendes Gericht, das jüngste Gericht
-- teilnahmeberechtigt am Reichstag: mhd. sentbÏre, Adj.: nhd. »sendbar«, sendmäßig, gerichtsfähig, berechtigt an der Versammlung teilzunehmen, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag; sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags

Reichstag: mnd. diÐte, F.: nhd. Tagfahrt, Versammlung, Reichstag

Reichstag«: mnd. rÆkdach, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung; rÆkesdach, rÆksdach, rÆchesdach, rÆchsdach, rÆchestac, rÆchstac, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung

Reichstags -- Mitglied des Reichstags: mnd. rÆkesvörwante*, rÆkesvorwante, rÆksvorwante, rÆchsvorwante, M.: nhd. Mitglied des Reichstags

Reichstags -- Münze geprägt gemäß den Beschlüssen des Reichstags: mnd. rÆkesmünte, rÆkesmönte, F.: nhd. Reichsmünze, Münze geprägt gemäß den Beschlüssen des Reichstags

Reichstags -- Versammlung des niedersächsischen Reichstags: mnd. krÐsdach, kreisdach, kreysdach, kreitzdach, M.: nhd. »Kreistag«, Versammlung des niedersächsischen Reichstags

Reichstagsbeschluss: mhd. abescheidunge, st. F.: nhd. Abschied, Bescheid, Reichstagsbeschluss; abescheit, st. M.: nhd. Abschied, Bescheid, Reichstagsbeschluss, Unterschied, Tod

Reichstaler«: mnd. rÆkesdõlÏre*, rÆkesdõler, rÆksdõler, rixdõler, rÆkstõler, rÆkstaller, M.: nhd. »Reichstaler«, gemäß den Beschlüssen des Reichtstags geprägte Silbermünze

Reichstalers -- Viertel eines Reichstalers: mnd. ærtrÆkes*, mnd.?, Sb.: nhd. Viertel eines Reichstalers

reichste: ahd. meisto 67, Adj.: nhd. meiste, größte, höchste, reichste, sehr wichtig, vornehmste, häufigste

reichste: mhd. rÆcheste***, Adj. (Superl.): nhd. reichste

reichsunmittelbar -- reichsunmittelbar frei: mhd. sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags

reichsunmittelbar: mnd. keiservrÆ, keyservrÆ, Adj.: nhd. mit Reichsfreiheit begabt, reichsunmittelbar, unter kaiserlichem Schutz stehend, von Reichs wegen befriedet, frei von Kaisers wegen?

reichsunmittelbar: mnd. vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh

reichsunmittelbaren -- oberster Richter der reichsunmittelbaren Grenzmark: mnd. markgrÐve, marchgrÐve, markgrÐve, merkgrÐve, markgrõve, markgraf, M.: nhd. Markgraf, oberster Richter der reichsunmittelbaren Grenzmark

Reichsversammlung: mnd. rÆkdach, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung; rÆkesdach, rÆksdach, rÆchesdach, rÆchsdach, rÆchestac, rÆchstac, M.: nhd. »Reichstag«, vom Kaiser einberufene Versammlung der geistlichen und weltlichen Fürsten und der Abgeordneten der Städte des deutschen Reiches, Reichsversammlung

Reichsverwaltung: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Reichsverweser: mnd. gubernõtor, M.: nhd. Reichsverweser, Statthalter

Reichsvogt: mnd. rÆkesvæget, rÆchsvæget, M.: nhd. Reichsvogt

Reichswappen: mhd. rÆche (4), rÆch, st. N.: nhd. Herrschaft, Königsherrschaft, Reich, Regierung, Land, Welt, Bereich, Königswürde, beherrschtes Land, Reichsoberhaupt, König, Kaiser, Herrschaftszeichen, Reichskleinodien, Reichswappen

reicht -- es reicht: ahd. ginah 2, Prät.‑Präs. (3. Pers. Sg.): nhd. es genügt, es reicht, jemand hat im Überfluss

reicht -- soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht: mnd. lÆfberginge, F.: nhd. Lebenserhaltung, soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht; lÆvesberginge, F.: nhd. Lebenserhaltung, soviel Nahrung und Kleidung als eben zum Leben reicht

reicht -- Teil der Beinbekleidung der vom Unterleib bis zu den Füßen reicht: mnd. ȫvertoch*, ȫvertæch, ȫvertoech, ²uertæch, ȫvertðch, ævertðch, ȫvertuech, ævertæch, avertæch, overtoch, overtoge, M., N.: nhd. Überzug, Angriff, kriegerische Auseinandersetzung, Rechtsverletzung, Gesetzesübertretung, Einband, Umschlag, Schutzdecke, Hose, Teil der Beinbekleidung der vom Unterleib bis zu den Füßen reicht

Reichtag -- Gesetz das vom Reichtag mit Zustimmung des Kaisers beschlossen wird: mnd. rÆkesafschÐt, rÆkesafscheit, rÆksafschÐt, rÆksabschÆt, M.: nhd. »Reichsabschied«, Gesetz das vom Reichtag mit Zustimmung des Kaisers beschlossen wird, Reichsrezess

Reichtag«: mhd. rÆchetage* (?), rÆchtage, sw. M.: nhd. »Reichtag«, Reichtum

Reichtags -- berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags: mhd. sentbÏrevrÆ*, sempervrÆ, semperfrÆ*, Adj.: nhd. »sendbarfrei«, semperfrei, frei, reichsunmittelbar frei, teilnahmeberechtigt am Landtag, teilnahmeberechtigt am Reichstag, frei vom höchsten Stand, berechtigt zur Haltung eines Landtags und Reichtags

reichte -- Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte: mnd. stðtenbernt, M.: nhd. Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte

Reichtstags -- gemäß den Beschlüssen des Reichtstags geprägte Silbermünze: mnd. rÆkesdõlÏre*, rÆkesdõler, rÆksdõler, rixdõler, rÆkstõler, rÆkstaller, M.: nhd. »Reichstaler«, gemäß den Beschlüssen des Reichtstags geprägte Silbermünze

Reichtum -- großer Reichtum: mnd. vülle (1), st. F.: nhd. Fülle, vollständiger Inhalt, voll zukommendes Maß, große Menge, Überfluss, großer Reichtum

Reichtum: idg. *audh-, Sb.: nhd. Glück, Besitz, Reichtum; *op- (1), V., Sb.: nhd. arbeiten, Ertrag, Reichtum

Reichtum: germ. *gabÆ-, *gabÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Habe, Reichtum; *rÆkjadæma-, *rÆkjadæmaz, st. M. (a): nhd. Macht, Gewalt, Reichtum

Reichtum: got. faíh-u-þrai-h-n* 4, faihuþraihns*, st. N. (a)?, st. M. (a)?: nhd. »Viehansammlung«, Geldansammlung, Reichtum; gab-ei 14, sw. F. (n): nhd. Reichtum; mammæn-a* 2, sw. M. (n): nhd. Mammon, Reichtum

Reichtum: an. auŒ-leg‑Œ, st. F. (æ): nhd. Reichtum; au-Œ-r (1), M.: nhd. Besitz, Reichtum, Gut; auŒ-rÏŒ-i, N. Pl.: nhd. Reichtum; auŒ-ãf-i, auŒ-Ïf-i, auŒ-hãf-i, N.: nhd. Reichtum; gæz, gæŒ-s, gæt-s, st. N. (a): nhd. Gut, Reichtum; rÆk-dæ-m-r, st. M. (a): nhd. Macht, Gewalt, Reichtum, Großartigkeit
-- in Glück und Reichtum lebender Mann: an. sÏl-ing-r, st. M. (a): nhd. reicher Mann, Fürst, in Glück und Reichtum lebender Mann
-- von Reichtum zeugend: an. sÏl-lig-r, Adj.: nhd. glücklich, reich, von Reichtum zeugend

Reichtum: ae. blÚ-d (1), blÐ-d (1), st. M. (a): nhd. Blasen (N.), Schwall, Flackern, Hauch, Atem, Leben, Eingebung, Glück, Seligkeit, Ruhm, Reichtum; dug‑uþ, st. F. (æ), st. M. (a): nhd. Tüchtigkeit, Wert, Stärke, Pracht, Ruhm, Ehre, Hilfe, Gabe, Nutzen, Reichtum, Glück, Anstand, Gefolge, Gefolgschaft, Kriegerschar, Adel (M.) (1), Volk, Schar (F.) (1); éa-d, st. N. (a): nhd. Reichtum, Glück, Wohlstand; eor-þ-wel-a, eor-þ-wal-a, sw. M. (n): nhd. Reichtum der Erde, Reichtum, Fruchtbarkeit; feoh, st. N. (a), st. N. (u): nhd. Vieh, Herde, Eigentum, Besitz, Geld, Reichtum, Schatz; gÏr‑sum, gÏr‑sum-a, st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe; gÏr‑sum-e, sw. F. (n): nhd. Juwel, Schatz, Reichtum, Kostbarkeit, Sonderabgabe; gæd (1), st. N. (a): nhd. Gutes, Nutzen, Wohltat, Gabe, Wohlergehen, Güte, Fähigkeit, Tüchtigkeit, Gut, Eigentum, Reichtum; rÆc-e-dæ-m, st. M. (a): nhd. königliche Herrschaft, Reichtum; sceat-t, sceat, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Besitz, Reichtum, Münze, Denar, 1/20 Schilling, Zahlung, Preis, Tribut, Bestechung; sinc, sync, st. N. (a): nhd. Schatz, Reichtum, Gold, Wertsachen, Juwel; spÊ-d, spÐ-d, st. F. (i): nhd. Erfolg, Glück, Gedeihen, Reichtum, Fülle, Macht, Gelegenheit, Mittel, Eile, Wesenheit, Dasein; spÊ-d-ig-n’s-s, spÊ-d-ig-n’s, spÐ-d-ig-n’s‑s, spÐ-d-ig-n’s, st. F. (jæ): nhd. Reichtum, Fülle, Überfluss; ð-r (2), M.: nhd. Reichtum, Gut; wel-a, wal‑a (1), sw. M. (n): nhd. Wohl, Glück, Wohlstand, Reichtum; wl’-n-c, F.: nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum; wl’-n-c-o, wl’-n-c-u, st. F. (æ?): nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum
-- alter Reichtum: ae. Ú-r-wel-a, Ú-r-wal-a, sw. M. (n): nhd. alter Reichtum, früherer Reichtum
-- früherer Reichtum: ae. Ú-r-wel-a, Ú-r-wal-a, sw. M. (n): nhd. alter Reichtum, früherer Reichtum
-- Reichtum der Erde: ae. eor-þ-wel-a, eor-þ-wal-a, sw. M. (n): nhd. Reichtum der Erde, Reichtum, Fruchtbarkeit
-- unrechtmäßiger Reichtum: ae. dío-fol-gÆ-ts-ung, déo-fol-gÆ-ts-ung, st. F. (æ): nhd. unrechtmäßiger Reichtum
-- weltlicher Reichtum: ae. weo-r-ol-d-ge-stréo-n, wo-r-ol-d-ge-stréo-n, wo-r-ul-d-ge-stréo‑n, st. N. (a): nhd. weltlicher Reichtum; weo-r-ol-d-spÊ-d, weo-r-ol-d-spÐ-d, st. F. (i): nhd. weltlicher Reichtum, irdischer Erfolg

Reichtum: afries. rÆk-e‑dæ-m 1, st. M. (a): nhd. Reichtum; rÆz-e 1 und häufiger?, N.: nhd. Reichtum, Geld, Vermögen

Reichtum: anfrk. rÆk-tuo-m* 4, st. M. (a): nhd. Reichtum

Reichtum: as. ô‑d‑wel‑o* 5, sw. M. (n): nhd. Reichtum; rÆk‑dæ‑m* 2, rÆk‑i‑dæ‑m*, st. M. (a): nhd. Herrschaft, Macht, Reichtum; sink* 6, st. N. (a?): nhd. Schatz, Reichtum

Reichtum: ahd. Ðht 50?, st. F. (i): nhd. Habe, Gut, Vermögen, Reichtum, Besitz, Grundbesitz, Erbgut, etwas, Wesenheit; ÐhtÆga 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Habe, Gut, Reichtum, Vermögen, Überfluss; *gathungi, lang., st. N. (ja): nhd. Größe, Reichtum; gebigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Reichtum, Fülle, Vermögen, Wohlhabenheit; ginuhtsama* 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Fülle, Überfluss, Reichtum; ginuhtsamÆ* 6 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Fülle, Überfluss, Reichtum, Genüge, Genugtuung, Zufriedenheit, büßen (= ginuhtsami tuon); æt* (1), st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Reichtum, Vermögen; ætmahali* 9, ætmõli*, st. N. (ja): nhd. Reichtum, Besitz, Schatz, Prunk?; ætwala* 4, st. F. (æ): nhd. Reichtum; rõt 78, st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Ratschlag, Plan (M.) (2), Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Überlegung, Entscheidung, Verabredung, Ausweg, Versammlung, Ertrag, Reichtum, Beratung; rÆhtuom 76, rÆhhituom*, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Reichtum, Lohn, Herrschaft, Macht, Herrschsucht, Glück, Prunk; skaz 105, scaz, st. M. (a): nhd. Schatz, Geld, Reichtum, Besitz, Ware, Münze, Denar, Zensus, Geldsumme; wahsmigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Wachstum, Üppigkeit, Fruchtbarkeit, Fülle, Reichtum; wahsmuntigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Fruchtbarkeit, Fülle, Reichtum; wela (2) 2, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lust, Glück, glückliche Umstände, Reichtum; welagÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Reichtum, Wohlstand; welida* (1) 1, st. F. (æ): nhd. Reichtum, Wohlstand; welog* 1, st. N. (a): nhd. Reichtum; wola* (2) 7, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Wohl, Glück, glücklicher Umstand, Reichtum; wolo* 4, sw. M. (n): nhd. Üppigkeit, Reichtum
-- irdischer Reichtum: ahd. weraltrÆhtuom* 1, st. M. (a): nhd. »Erdenreichtum«, irdischer Reichtum

Reichtum: mhd. genuhtsam (2), genuhtsame, ginuhtsame, genuhtsamne, ginuhtsamne, st. F.: nhd. Fülle, Reichtum, Überfluss; genuocsame, genuocsam, st. F.: nhd. Fülle, Reichtum, Überfluss; gerÏte, gerõte, st. N.: nhd. Rat, Beratung, Überlegung, Hilfe, Vorrat, Fülle, Zurüstung, Reichtum, Hausrat, Gerätschaft, Unterhalt, Hilfsmittel, Ausrüstung, Ausstattung, Vorrat, Speise, Besitz, Gut; guot (3), gðt, gæt, st. N.: nhd. Gutes, das Gute, Vorteil, Nutzen (M.), Gut, höchstes Gut, Heil, Glück, Vermögen, Besitz, Eigentum, Hab und Gut, Grundbesitz, Landgut, bewegliches Gut, Ertrag, Gewinn, Bezahlung, Kaufpreis, Reichtum, Geld, Lohn; hort, hart, st. M.: nhd. Schatz, Hort, Angesammeltes, Fülle, Menge, Reichtum, Besitz; hðsrõt, st. M.: nhd. Hausrat, Vorrat, Fülle, Reichtum; kraft, krapft, kracht, st. F.: nhd. Kraft, Gültigkeit, Rechtswirksamkeit, Ermächtigung, Vollmacht, Anstrengung, Bemühen, Unterstützung, Stärke, Gewalt, Menge, Fülle, Heeresmacht, Wirkung, Bedeutung, Körperkraft, Lebenskraft, Kampfeskraft, Heftigkeit, Streitkraft, Übermacht, Gefolgschaft, Größe, Reichtum, Gewicht (N.) (1), Nachdruck, Zauberkraft

Reichtum: mhd. milticheit*, miltikeit, miltecheit, miltekeit, mildicheit, st. F.: nhd. »Mildigkeit«, Sanftmut, Freundlichkeit, Güte, Gnade, Großmut, Barmherzigkeit, Liebe (F.) (1), Zärtlichkeit, Sittsamkeit, Großzügigkeit, Wohltätigkeit, Freigiebigkeit, Fülle, Reichtum; rÆche (3), rÆch, rich, st. F.: nhd. Reichtum, Reichsein; rÆchelÆche (2), richelÆche*, rÆlÆche, st. F.: nhd. Reichtum; rÆchelÆchheit*, rÆchelÆcheit, rÆlÆcheit, st. F.: nhd. »Reichlichkeit«, Reichtum, Herrlichkeit, Freigiebigkeit; rÆchen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Reichen«, Reichtum; rÆchetage* (?), rÆchtage, sw. M.: nhd. »Reichtag«, Reichtum; rÆchheit, rÆcheit, st. F.: nhd. »Reichheit«, Reichsein, Reichtum, Kraft, Gut, Besitz, Wohlhabenheit, Pracht, Gut, Schätze, Fülle, Macht, hohe Stellung, Herrschaft; rÆchtuom, rÆchetuom, rÆchtðm, rÆchetðm, st. M.: nhd. Reichtum, Besitz

Reichtum: mhd. schaz, schatz, st. M.: nhd. Edelmetall, Schatz, Geld, Gut, Reichtum, Vermögen, Auflage, Tribut, Steuer (F.), Wert, Preis, Weinbergmaß, Flächenmaß für Rebland

Reichtum: mhd. welicheit, welÆckeit, welÆchkeit, st. F.: nhd. Reichtum, Qualität; ziere (3), zier, cieri, st. F., sw. F.: nhd. Zier, Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Reichtum, Besitz, Freude; zierede*, zierde, zÆrde, st. F., sw. F.: nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Pracht, Herrlichkeit, Kostbarkeit, Schmuck, Reichtum, Besitz, Freude
-- fürstlicher Reichtum: mhd. vürestenschaz*, vürstenschaz, fürestenschaz*, st. M.: nhd. »Fürstenschatz«, fürstlicher Reichtum

Reichtum: mnd. ȫverschÐrichhÐt*, ȫverschÐrichÐt, ȫverschÐricheit, æverschÐrichÐt, F.: nhd. Überfluss, Übermaß, Fülle, Reichtum; ȫvervlȫdichhÐt*, ȫvervlȫdichÐt, ȫvervlȫdichÐit, ævervlȫdichÐt, ȫvervloedicheit, ȫvervlodicheyt, ȫverfloidicheyt, ouervlȫdichÐt, avervlȫdichÐt, F.: nhd. Überfluss, Fülle, Reichtum, Überschwang, über das von Rechts wegen Notwendige Hinausgehendes, übermäßiges Vorhandensein von Körpersäften und mit ihnen in Zusammenhang gebrachte Krankheiten, Unmäßigkeit, Maßlosigkeit, Aufwand, Pracht, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei; ȫvervlȫdige*, overvlodige, mnd.?, F.?: nhd. Überfluss, Fülle, Reichtum, Aufwand, Übermaß; ȫvervlæt, ævervlæt, ȫverfloet, ȫverfl²th, ȫvervloit, ȫvervlðt, avervlæt, F., M.: nhd. Überflutung, Überschwemmung, Überfluss, Fülle, großes Ausmaß, Reichtum, Zusatz, Aufschlag, das über das von Recht aus Notwendige Hinausgehende, Maßlosigkeit, Unmäßigkeit, Übermaß im Essen und Trinken, Völlerei, Schwelgerei; rÆke*** (4), M.: nhd. Reichtum; rÆkedõge, rikedage, Pl.: nhd. großer Besitz, Reichtum; rÆkedæm, rikedæm, rÆkedðm, rÆkdæm, rÆkdðm, N., M., F.: nhd. Habe, Reichtum, Besitz; rÆkenschat, M.: nhd. »Reichenschatz«?, Reichtum; rÆkesdõge, Pl.: nhd. großer Besitz, Reichtum; rÆkhÐt, rÆkheit, rÐkhÐt, rÐkheit, reghed, F.: nhd. Reichtum; rÆkichhÐt*, rÆkichÐt, rÆkicheit, F.: nhd. Reichtum; rÆkȫde, F.: nhd. Reichtum
-- alter Reichtum: mnd. æltrÆke, altrÆke, M.: nhd. alter Reichtum
Reichtums -- Gott des Reichtums: ahd. skazgot* 1, scazgot*, st. M. (a): nhd. Gott des Reichtums

Reichung: mnd. rÐkinge* (2), reikinge*, rÐkunge, reikunge, rÐknunge, reychunge, F.: nhd. Reichung, Darreichung, Spendung

Reichung: mnd. strekke***, F.: nhd. Reichung, Streckung

Reichung«: afries. rÆk‑inge 3, rÆk‑enge, st. F. (æ): nhd. »Reichung«, Vergabung, Vermögenserwerb durch Vergabung

Reichung«: mhd. reichunge, st. F.: nhd. »Reichung«, Streben

reichunmittelbare -- reichunmittelbare Stadt: mnd. rÆkesstat, rÆksstat, rÆkestat, rÆkstat, rÆchestat, rÆchstat, F.: nhd. Reichsstadt, reichunmittelbare Stadt

Reichweite -- außer Reichweite: mhd. entwahsen (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »entwachsen« (Adj.), außer Reichweite

Reichweite: mhd. umbesweif, ummesweif, st. M.: nhd. Herumschwingen, Kreisbewegung, Umherschweifen, Wendung, Umkehr, Umfang, Ausbreitung, Fülle, Umhüllung, Schutz, Umweg, Abschweifung, Kreis, Bereich, Umkreis, Lauf, Ausdehnung, Reichweite, Ausmaß, Menge, Umtriebe, Umlaufbahn

Reichweite: mnd. reckinge, reckonge, F.: nhd. Streckung, Dehnung, Recken (N.) der Glieder, Dehnen von Tuchen, Reichweite, Geltungsbereich

reiden«: mhd. rÆden (1), st. V.: nhd. »reiden«, winden, durchwinden, drehen, wenden, sich rühren, fortbewegen, durchseihen, sich winden aus, umdrehen, erheben gegen

Reiden«: mhd. rÆden (2), st. N.: nhd. »Reiden«, Winden (N.), Drehung

reif -- geistig reif: mnd. vörstendich* (1), vorstendich, vorstandich, Adj.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig; vörstendich*** (2), vorstandich***, Adv.: nhd. verständig, vernünftig, einsichtig, besonnen (Adj.), klug, geistig reif, geschickt, kundig, sachverständig, rechtsverständig

Reif -- kleiner Reif: mhd. reifel, st. N.: nhd. »Reifel«, kleiner Reif, kurzes Seil

Reif -- mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif: mnd. rubÆnesbæch*, rubÆnsbæch, M.: nhd. mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif

Reif -- mit Reif überzogen werden: mhd. rÆfen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren; rÆmelen* (1), rÆmeln, sw. V.: nhd. mit Reif überzogen werden
-- reif machen: mhd. merwen (2), sw. V.: nhd. reif machen, mürbe machen
-- reif werden: mhd. rÆfen (2), sw. V.: nhd. reif werden, reifen (V.) (2)

Reif -- mit Reif überzogen werden: mnd. rÆpen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren, sich als Rauhreif absetzten

reif -- reif werden: idg. *�er-, *�erý‑, *grÐ‑, V.: nhd. reiben?, morsch werden, reif werden, altern

reif -- reif werden: germ. *reipÐn, *reipÚn, germ.?, sw. V.: nhd. reif werden, reifen

reif -- reif werden: an. þro-sk-ast, sw. V.: nhd. reif werden, heranreifen, erwachsen werden

Reif -- Überzug mit Reif: mhd. rÆfen (3), st. N.: nhd. »Reifen« (N.), Überzug mit Reif

reif -- vorzeitig reif: mnd. vȫrrÆpe, vorripe, Adj.: nhd. frühreif, vorzeitig reif

Reif (M.) (1): germ. *hehlæ-, *hehlæn, *hihlæ‑, *hihlæn, sw. F. (n): nhd. Reif (M.) (1); *hrÆma-, *hrÆmam, st. N. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆma-, *hrÆmaz, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif, Frost; *hrÆpæ-, *hrÆpæn, *hrÆpa‑, *hrÆpan, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Raureif, Rauhreif

Reif (M.) (1): an. hÐl-a, sw. F. (n): nhd. Reif (M.) (1); hrÆ-m, st. N. (a): nhd. Rauhreif, Reif (M.) (1)

Reif (M.) (1): ae. heol-ca, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1)

Reif (M.) (1): as. *hrÆ-m?, st. M. (a?): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost; hrÆ‑p-o* 1, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Ring, Tau (M.)

Reif (M.) (1): ahd. rÆfo 22, hrÆfo, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost, gefrorener Tau; rÆm* (2), st. M. (a?): nhd. Reif (M.) (1), Rauhreif, Frost

Reif (M.) (1): mhd. anehanc, anhanc, st. M.: nhd. Anhang, Tau (M.), Niederschlag, Reif (M.) (1), Folge, Begleitung, Begleiter, Angehöriger, Verwandter, Beziehung, Anhänglichkeit, Vertraulichkeit, Halt, Last, Zugehöriges, zugehörige Liegenschaft

Reif (M.) (1): mhd. rÆfe (1), rÆf, sw. M.: nhd. gefrorener Tau (M.), Reif (M.) (1), Rauhreif, Raureif, Frost; rÆm (1), rÆn, mmd., st. M.: nhd. Tau (M.), Rauhreif, Raureif, Reif (M.) (1), Frost

Reif (M.) (1): mhd. schrõ, st. F.: nhd. Hagel, Reif (M.) (1), Schnee, Gestöber; tuft (1), st. M.: nhd. Duft, Dunst, Nebel, Tau (M.), Reif (M.) (1), Feuchtigkeit

Reif (M.) (1): mnd. rÆpe (1), rÆp, rÆfe, M.: nhd. Reif (M.) (1), Tau (M.), Rauhreif

Reif (M.) (2) eines Kranzes: mnd. bȫgel (2), boggel, M.: nhd. Bügel, Ring, Reif (M.), Armbrustbügel, Steigbügel, Reif (M.) (2) eines Kranzes, Tonnenreif, Stück

Reif (M.) (2) um ein Fass: mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge

Reif (M.) (2): germ. *raipa-, *raipam, st. N. (a): nhd. Strick (M.) (1), Reif (M.) (2), Band (N.); *raipa-, *raipaz, st. M. (a): nhd. Strick (M.) (1), Reif (M.) (2), Band (N.)

Reif (M.) (2): ae. hæ-p (1), st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2)

Reif (M.) (2): afries. hæ-p 1, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2), Band (N.)

Reif (M.) (2): ahd. felga (1) 67?, felaha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Felge (F.) (1), Radfelge, Radkranz, Reif (M.) (2), Egge (F.) (1); huof* (2) 1, huop*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Reif (M.) (2); reif 7, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2), Riemen (M.) (1), Band (N.), Seil, Strick (M.) (1), Fassreifen, Kreis, Umlauf

Reif (M.) (2): mhd. afterreif, st. M.: nhd. »Afterreif«, Schwanzriemen des Pferdes, Ring am Schwert, Reif (M.) (2), Band (N.); bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge; bouc, bæc, pouc, st. M.: nhd. »Gebogenes«, Ring, Spange, Reif (M.) (2), Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Stahlreif am Helm

Reif (M.) (2): mhd. reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis; reitel, st. M.: nhd. »Reitel«, Drehstange, kurze dicke Stange, Prügel, Knüttel, Band (N.), Reif (M.) (2)

Reif (M.) (2): mnd. register, reyster, rigister, regester*, N.: nhd. »Register«, geordnete Aufstellung, Verzeichnis, Inhaltsübersicht eines Buches, geordnetes Verzeichnis von Rechnungsposten oder Eingaben und Ausgaben oder Besitz, Rechnungsbuch, Gruppe klanglich gleichartiger Orgelpfeifen, Band, Seil, Reif (M.) (2), bandartige Verzierung, Zierbändchen, Haarband, Zugvorrichtung am Spieltisch der Orgel mit der eine Pfeifengruppe angesprochen werden kann, Zugvorrichtung zum Bewegen einer Kirchenglocke (Bedeutung örtlich beschränkt), Vorrichtung zum Öffnen oder Verschließen mehrerer Zuglöcher am Ofen; rinc (1), rink, ringe, M.: nhd. Ring, Reif (M.) (2), Schlinge, Kreis, Versammlungsplatz, Umgebung, Umkreis, Nasenloch, ein Zählmaß für Holz Vw.: s. brðt-, büffel-, büssen-, dÐmantgælden-, dÆhsele-, dȫren-, drõt-, dðmen-, gardÆnen-, golt-, hals-, halter-, ægen-, ære-, æren-, paternoster-, paternosteres-, pitsÐr-, schæ-, schorsengeles-, schȫtel-, signÐtes-, spæren-, stÐke-, stÆchledderes-, sülver-, tõfel-, taschen-, ümme-, vinger-
Reif (M.): mnd. bȫgel (2), boggel, M.: nhd. Bügel, Ring, Reif (M.), Armbrustbügel, Steigbügel, Reif (M.) (2) eines Kranzes, Tonnenreif, Stück

Reif (M.): mnd. rÐp, rÐip, repp, reep, reip, rÐpe, rÐipe, M., N.: nhd. »Reep«, Seil, Strick (M.), Strang, Tau (N.), Reif (M.), Längenmaß für Tuch und Leinwand, Flächenmaß, Landstück von bestimmter Größe, Körpermaß, Gerät zum Fischfang, Maßband, Maßschnur

reif: germ. *arwa-, *arwaz, Adj.: nhd. bereit, reif, flink, rasch, schnell, eilig; *faiga- (1), *faigaz, *faigja‑, *faigjaz, *faiha‑, *faihaz, Adj.: nhd. reif, todgeweiht, dem Tode verfallen (Adj.); *reipa-, *reipaz, *reipi‑, *reipiz, *reipja‑, *reipjaz, *rÆpja‑, *rÆpjaz, Adj.: nhd. reif

Reif: germ. *wesa, germ.?, Sb.: nhd. Duft, Reif

reif: ae. ra-n-c, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), stolz, kühn, tapfer, edel, prächtig, erwachsen (Adj.), reif; rÆ-p-e (2), Adj.: nhd. reif

reif: anfrk. tÆ-d-ig* 1, Adj.: nhd. »zeitig«, reif

reif: as. ar-u* 1, Adj.: nhd. bereit, fertig, reif, bereit zur Ernte; rÆ‑p‑i* 1, rÆp*, Adj.: nhd. reif

reif: ahd. 2zÆtÆg* 18, zÆtag*, Adj.: nhd. zeitig, reif, bejahrt, rechtzeitig, frühzeitig, vor Tagesanbruch; fruotlÆhho* 2, fruotlÆcho*, Adv.: nhd. reif, verständig, weise, kundig, einsichtig; gelo 23, gel*, Adj.: nhd. gelb, weißlich, hellgelb, reif; gidigano* 7, Part. Prät.=Adv.: nhd. »gediegen«, reif, streng, ernst, auf vorzügliche Weise, vollkommen, vortrefflich, ernsthaft; granasprungi* 3, Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, jugendlich, milchbärtig, mit sprießendem Barthaar; granasprungÆg* 2, Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, jugendlich, milchbärtig, mit sprießendem Barthaar; rÆf 1?, Adj.: nhd. reif; *riffi, lang., Adj.: nhd. reif; rÆfi* 20, Adj.: nhd. reif, ausgereift, vollendet; rÆflÆhho* 1, rÆflÆcho*, Adv.: nhd. reif, überlegen (Adv.)?
-- früh reif: ahd. radorÆfi* 1, Adj.: nhd. schnell reifend, früh reif
-- frühzeitig reif: ahd. frumarÆfi* 9, Adj.: nhd. frühreif, frühzeitig, frühzeitig reif; fruorÆfi* 3, Adj.: nhd. früh, frühreif, frühzeitig reif
-- nicht reif: ahd. unfollawahsan* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerwachsen, nicht reif, nicht ausgewachsen, schwach
-- reif werden: ahd. girÆfÐn* 6, sw. V. (3): nhd. reifen, reif werden, vollreif werden; rÆfÐn* 9, rÆfen*, sw. V. (3, 1a): nhd. reifen, reif werden, vollreif werden

reif: mhd. altbÏric*, altbÏrec, Adj.: nhd. reif, vollkommen; bezÆtic, Adj.: nhd. »bezeitig«, rechtzeitig, vorzeitig, reif; dürre (1), durre, türre, turre, Adj.: nhd. dürr, dürre, trocken, mager, dünn, kraftlos, verdorrt, gedörrt, reif, kahl, lahm, quälend
-- reif machen: mhd. durchvirnen, durchfirnen*, sw. V.: nhd. »durchreifen«, reif machen

reif: mhd. gedigen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gediegen«, ausgewachsen, reif, fest, tüchtig, rein, fest
-- reif werden: mhd. gerÆfen, sw. V.: nhd. reifen (V.), reif werden

reif: mhd. mar (2), Adj.: nhd. reif, mürbe, zart; rÆf (2), Adj.: nhd. reif; rÆfe (2), Adj.: nhd. reif

reif: mhd. snÆdic, snÆdec, Adj.: nhd. »schneidig«, schneidend, scharf, scharf geschliffen, stark, kräftig, zeitig, reif; stundic, stundec, stündic, Adj.: nhd. stündlich, immerwährend, gezeitigt, reif; teic (1), teig, Adj.: nhd. weich, reif, durch Fäulnis weich geworden
-- reif für das Schwert: mhd. swertmÏzic, Adj.: nhd. reif für das Schwert, reif für den Ritterschlag, alt genug ein Schwert zu führen
-- reif für den Ritterschlag: mhd. swertmÏzic, Adj.: nhd. reif für das Schwert, reif für den Ritterschlag, alt genug ein Schwert zu führen

reif: mhd. vorezÆtic* 1, vorzÆtic, forezÆtic*, forzÆtic*, Adj.: nhd. vorzeitig, reif, frühzeitig, vorzeitig Frucht tragend; vruhtbÏre (1), vrohtber, fruhtbÏre*, frohtber*, Adj.: nhd. fruchtbringend, fruchtbar, Frucht tragend, reif, trächtig, nützlich, heilsam; vruhtbÏre (2), fruhtbÏre*, Adv.: nhd. fruchtbringend, fruchtbar, Frucht tragend, reif, trächtig, nützlich, heilsam; vruot (1), fruot*, Adj.: nhd. verständig, gebildet, weise, klug, schön, gut, edel, brav, tüchtig, tapfer, reif, wacker, fein, artig, gesittet, froh, frisch, munter, gesund; wolzÆtic, Adj.: nhd. »wohlzeitig«, reif; zÆtic, zÆtec, Adj.: nhd. »zeitig«, ausgewachsen, reif, überreif, schlachtreif, rechtzeitig, angemessen, zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, den Verhältnissen entsprechend, reiflich überlegt; zÆtlich, Adj.: nhd. zeitlich, weltlich, irdisch, vergänglich, erntbar, reif, zeitgemäß, angemessen; zÆtvange, zÆtfange*, Adj.: nhd. ausgewachsen, reif
-- nicht reif gewordene Traube: mhd. wintertrolle (2), sw. F.: nhd. »Wintertrolle« (F.) (2), nicht reif gewordene Traube
-- reif werden: mhd. zÆten (1), sw. V.: nhd. »zeiten«, reif werden, an der Zeit sein (V.); zÆtigen, zÆtgen, zÆtegen, sw. V.: nhd. »zeitigen«, reif werden, groß werden, reifen lassen
-- Traube die früh reif wird: mhd. vruobere 1, fruobere*, st. N.: nhd. »Frühbeere«, Traube die früh reif wird

reif: mnd. dÐgen (4), Adj.: nhd. gänzlich gehörig, gründlich, tüchtig, klug, einsichtig, ausgewachsen, reif

reif: mnd. gedÐgen, Adj.: nhd. »gediegen«, tüchtig, klug, einsichtig, ausgewachsen, reif, gänzlich gehörig
-- körperlich reif: mnd. jõrich (1), Adj.: nhd. jährig, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen; jÐrich, Adj.: nhd. »jährig«, diesjährig, von diesem Jahr seiend, einjährig, ein Jahr alt, körperlich reif, heiratsfähig, jährlich, jedes Jahr vorzunehmen seiend, zu seinen Jahren gekommen

reif: mnd. rÆpe (3), Adj.: nhd. reif, zur Ernte geeignet (Ad.), voll entwickelt (in Bezug auf Geschwüre), fällig, erwachsen (Adj.), erfahren (Adj.), besonnen (Adj.), gründlich, reiflich; rÆpich***, Adj.: nhd. reif, früh

reif: mnd. tÆdich (2), mnd.?, Adv.: nhd. zeitig, zu rechter Zeit, reif, ledern, gegerbt, gar?, frühzeitig, der Jahreszeit gemäß, reiflich
-- eine Apfelsorte die früh im Sommer reif wird: mnd. sæmerappel, sÅmmerappel, M.: nhd. Sommerapfel, eine Apfelsorte die früh im Sommer reif wird

Reife -- Bank bzw. Holzriege auf welcher der Schafkäse bis zur Reife lagert: mnd. schõpkÐsebank, F.: nhd. »Schafkäsebank«, Bank bzw. Holzriege auf welcher der Schafkäse bis zur Reife lagert

reife -- der reife Fruchtstand: mnd. ? nettelenkamen, mnd.?, M.: nhd. Nesselkamm, der reife Fruchtstand?, Nettekamm, Ackerspergel

Reife -- nichts zur Reife bringend: mnd. græsel, großel, grossel Adj.: nhd. unreif, herb, nichts zur Reife bringend

reife -- zweijährige zur Nachzucht reife Kuh: mhd. zÆtkuo, st. F.: nhd. »Zeitkuh«, zweijährige zur Nachzucht reife Kuh

Reife: germ. *reipÆ-, *reipÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Reife; *reipiþæ, *reipeþæ, st. F. (æ): nhd. Reife; *þruskæ-, *þruskæn, *þruska‑, *þruskan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Entwicklung, Reife

Reife: an. þro-s-k-i, sw. M. (n): nhd. Reife, Ehre, Macht

Reife: ae. ge-þun-g-en-n’s-s, ge-þun-g-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Wachstum, Reife, Güte, Tugend; rÂ-p, N.: nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; rÆ-p-e (1), sw. F. (n), N.: nhd. Reife, Ernte; rÂ-p‑n’s-s, rÂ-p-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; ri-p‑ung, st. F. (æ): nhd. Reife, Reifen (N.), sittliche Reife; þun-g-en-n’s-s, þun-g-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Wachstum, Reife, Güte, Tugend
-- sittliche Reife: ae. rÂ-p, N.: nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; rÂ-p‑n’s-s, rÂ-p-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ernte, Reife, sittliche Reife; ri-p‑ung, st. F. (æ): nhd. Reife, Reifen (N.), sittliche Reife

Reife: anfrk. rÆ-p-ith-a* 1, st. F. (æ): nhd. Reife

Reife: ahd. fruotÆ 10, st. F. (Æ): nhd. Reife, Verstand, Klugheit, Würde, Ernst; gidiganheit* 4?, st. F. (i): nhd. Gediegenheit, Reife, Ernst, Ernsthaftes, Ernsthaftigkeit, Fortschritt; gidiganÆ* 11, st. F. (Æ): nhd. Gediegenheit, Fortschritt, Reife, Alter (N.), Ernst, Ernsthaftes, Scham, Keuschheit; gidigÆ* 1, st. F. (Æ)?: nhd. Gedeihen, Reife, Zunahme, Nutzen; giwahst* 20, st. F. (i): nhd. Wuchs, Wachstum, Reife, Geschlechtsreife, Pubertät, Gestalt, Gewächs, Frucht, Generation; rÆfÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Reife
-- zur vollen Reife wachsen: ahd. follawahsan* (1) 3, st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), erwachsen (V.), gänzlich erwachsen werden, vollziehen, zur vollen Reife wachsen, auswachsen, ausreifen, voll werden

Reife: mhd. vruht, vruth, fruht*, fruth*, st. F.: nhd. Frucht, Fruchtbarkeit, Ertrag, Gedeihen, Nutzen (M.), Reife, Kind, Menschenkind, Geschöpf, Baumfrucht, Feldfrucht, Junges, Brut, Spross, Leibesfrucht, Nachkomme, Nachkommenschaft, Wesen, Abstammung, Geschlecht, Herkunft, Familie; wÆse (3), st. F.: nhd. Wissen, Weisheit, Reife, Vorsehung

Reife: mnd. rÆpe (2), F.: Reife, Zustand in dem Früchte bzw. Getreide geerntet werden können; rÆpehÐt*, rÆphÐt, rÆphÐit, rypet, F.: nhd. Zustand des Reifseins, Reife, Frühe, früher Morgen; rÆpichhÐt*, rÆpichhÐit, ripicheit, rijpichÐt, rÆpechÐt, F.: nhd. Reife, Zustand des Reifseins, Reifezeit, Frühe, früher Morgen, Gesetztheit des Wesens; rÆpinge, ripinge, F.: nhd. Reifung, Reifen (N.), Reife, Reifwerden, volle Entwicklung, volle Entwicklung von Geschwüren

Reifegrad: mhd. gÏre, st. F.: nhd. Gärungsgrad, Reifegrad, Gären, Erregung, Aufbrausen

Reifel«: mhd. reifel, st. N.: nhd. »Reifel«, kleiner Reif, kurzes Seil

reifem -- in reifem Alter seiend: as. mi‑d‑fir‑i 1, Adj.: nhd. in reifem Alter seiend

Reifen -- Bandholz zu Reifen: mnd. bentstok, bentstock, M.: nhd. Bandholz zu Reifen, Bandholz zu Bändern

Reifen -- Eimer mit sechs Reifen: mnd. sesbentammer*, sösbentammer, M.: nhd. »Sechsbandeimer«, Eimer mit sechs Reifen

Reifen -- Eimer mit vier dicht zusammensitzenden Reifen: mnd. bende (2), Sb.: nhd. Eimer mit vier dicht zusammensitzenden Reifen; bendede, Sb.: nhd. Eimer mit vier dicht zusammensitzenden Reifen

reifen -- ganz reifen: mhd. volrÆfen, folrÆfen*, sw. V.: nhd. »voll reifen«, ganz reifen

reifen -- Halm des reifen oder gemähten Getreides: mnd. stræhalm, M.: nhd. Strohhalm, Halm des reifen oder gemähten Getreides

Reifen -- mit losen Reifen seiend: mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

Reifen -- mit Reifen umfasst: mnd. bendisch, bendesch, Adj.: nhd. mit Reifen umfasst

Reifen -- mit Reifen umschnürt: mnd. berÐvelet*, berÐvelt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »bereift«, mit Reifen umschnürt, mit Tauen umwunden; berÐven (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit Reifen umschnürt, mit Bändern belegt

Reifen -- ohne Reifen seiend: mnd. bendelæs, Adj.: nhd. ohne Bänder seiend, ohne Reifen seiend, mit losen Bändern seiend, mit losen Reifen seiend

reifen -- reifen lassen: mhd. zÆtigen, zÆtgen, zÆtegen, sw. V.: nhd. »zeitigen«, reif werden, groß werden, reifen lassen

Reifen -- Reifen um ein Fass legen: mhd. binden (1), pinden, st. V.: nhd. binden, zusammenbinden, festbinden, verbinden, fesseln, zusammenfassen, verpflichten, verbindlich erklären, Verband anlegen, Kopfputz anlegen, Haube aufsetzen, putzen, schmücken mit, setzen, legen, richten, stecken, anfertigen aus, Fass anfertigen, Reifen um ein Fass legen, abnehmen

Reifen -- Reifen und Tonnenreifen Machender: mnd. bentmõkÏre*, bentmõker, bentmõkere, M.: nhd. Bandreißer, Bandhauer, Reifen und Tonnenreifen Machender

Reifen -- Rute zu Reifen: mnd. bentræde, F.: nhd. »Bandrute«, Rute zu Reifen

Reifen -- Tanzreigen mit Reifen: mnd. bȫgeldans, M.: nhd. Tanzreigen mit Reifen

reifen -- vollständig reifen: mhd. vollerÆfen, follerÆfen*, sw. V.: nhd. »voll reifen«, vollständig reifen

Reifen (M.) auf dem der Kranz gewunden ist: mhd. schinlÆn, st. N.: nhd. »Schienlein«, Reifen (M.) auf dem der Kranz gewunden ist

Reifen (M.) um den oberen Teil einer Tonne (F.) (1): mnd. hȫvetbant, M.: nhd. »Hauptband«, Reifen (M.) um den oberen Teil einer Tonne (F.) (1)

Reifen (M.): as. kæp‑an‑band* 1, st. F.? (i): nhd. »Kufenband«, Reifen (M.)

Reifen (M.): ahd. rad (1) 36, hrad*, st. N. (a, iz/az): nhd. Rad, Spielrad, Reifen (M.)

Reifen (M.): mhd. reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis

Reifen (M.): mnd. krǖsel (2), M.: nhd. Kreisel, Reifen (M.), Goldschmiedsgerät?

Reifen (N.): ae. ri-p‑ung, st. F. (æ): nhd. Reife, Reifen (N.), sittliche Reife

Reifen (N.): mnd. rÆpinge, ripinge, F.: nhd. Reifung, Reifen (N.), Reife, Reifwerden, volle Entwicklung, volle Entwicklung von Geschwüren

reifen (V.) (1): mhd. rÆfen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren

reifen (V.) (1): mnd. rÆpen (1), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), mit Reif überzogen werden, gefrieren, sich als Rauhreif absetzten; rÆpen (2), sw. V.: nhd. reifen (V.) (1), zur Ernte bereit werden, sich voll entwickeln

reifen (V.) (2): mhd. jesen (1), gesen, st. V.: nhd. gären, reifen (V.) (2), schäumen, hervortreiben, durch Gären bereiten

reifen (V.) (2): mhd. linden, sw. V.: nhd. »linden«, lind sein (V.), lind werden, nachgiebig werden, lind machen, sich beruhigen, legen, reifen (V.) (2); rÆfen (2), sw. V.: nhd. reif werden, reifen (V.) (2)

reifen (V.): mhd. gerÆfen, sw. V.: nhd. reifen (V.), reif werden

reifen: germ. *reipÐn, *reipÚn, germ.?, sw. V.: nhd. reif werden, reifen; *wreskwan, st. V.: nhd. wachsen (V.) (1), reifen

reifen: an. r‡sk-vast, sw. V.: nhd. wachsen (V.) (1), reifen

reifen: ae. stÆ-þ‑ian, sw. V.: nhd. hart werden, stark werden, steif werden, wachsen (V.) (1), reifen; þío-n, þéo-n (1), st. V. (1): nhd. gedeihen, blühen, wachsen (V.) (1), reifen, nützen, hervorragen, Erfolg haben, glücklich sein (V.)

reifen: as. rÆp‑on* 1, sw. V. (2): nhd. reifen

reifen: ahd. girÆfÐn* 6, sw. V. (3): nhd. reifen, reif werden, vollreif werden

Reifen: ahd. kambo 10, sw. M. (n): nhd. Kamm, Borstenkamm, Helmbusch, Helmkamm, Reifen; radskÆba* 1, radsciba*, sw. F. (n): nhd. »Radscheibe«, Reifen, Rad

reifen: ahd. rÆfÐn* 9, rÆfen*, sw. V. (3, 1a): nhd. reifen, reif werden, vollreif werden; wahsan* (1) 120, st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, gedeihen, aufwachsen, heranwachsen, größer werden, mächtig werden, erstarken, nützen, abstammen, hervorsprießen, hervorsprossen, reifen, wimmeln

reifen« -- »voll reifen«: mhd. vollerÆfen, follerÆfen*, sw. V.: nhd. »voll reifen«, vollständig reifen; volrÆfen, folrÆfen*, sw. V.: nhd. »voll reifen«, ganz reifen

Reifen« (N.): mhd. rÆfen (3), st. N.: nhd. »Reifen« (N.), Überzug mit Reif

reifen« (V.) (3): mhd. reifen, sw. V.: nhd. »reifen« (V.) (3), biegen, brechen

reifend -- schnell reifend: ahd. radorÆfi* 1, Adj.: nhd. schnell reifend, früh reif

reifenden -- Schutzbann für die reifenden Felder: mhd. kornban, st. M.: nhd. »Kornbann«, Schutzbann für die reifenden Felder

reifendes -- früh reifendes Obst: mnd. vræævet*, vrȫævet, vroovet, N.: nhd. Frühobst, früh reifendes Obst
Reifengestell: mnd. springÏre*, springer, M.: nhd. »Springer«, Seiltänzer, Mittel zur Versteifung des abstehenden Rockes, Reifengestell, Heuschrecke

Reifenholz: mnd. bantstõke, bantstõken, M.: nhd. Bandstecken, Stabholz, biegsamer Stock, Stecken (M.) als Waffe, junge Birke, Reifenholz, Tonnenband; bentholt, N.: nhd. Bandholz, Reifenholz

reifer -- im August reifer Frühapfel: mnd. ouwestappel*, oustappel, M.: nhd. »Augustapfel«, im August reifer Frühapfel

reifer -- reifer Sinn: mnd. rÆpesinnichhÐt*, rÆpsinnichhÐt, rÆpsinnichhÐit, rÆpsinnicheit, F.: nhd. reifer Sinn, reifer Verstand, Weisheit

reifer -- reifer Verstand: mnd. rÆpesinnichhÐt*, rÆpsinnichhÐt, rÆpsinnichhÐit, rÆpsinnicheit, F.: nhd. reifer Sinn, reifer Verstand, Weisheit

Reifezeit: mnd. rÆpichhÐt*, rÆpichhÐit, ripicheit, rijpichÐt, rÆpechÐt, F.: nhd. Reife, Zustand des Reifseins, Reifezeit, Frühe, früher Morgen, Gesetztheit des Wesens

reifförmiger -- reifförmiger Kopfschmuck: ahd. koræna* 13, kræna, st. F. (æ): nhd. Krone, Kranz, reifförmiger Kopfschmuck, Siegeszeichen, höchster Lohn, Herrlichkeit, Märtyrerkrone

Reifgeld: anfrk. ? reip-us 15, lat.-anfrk.?, M.?: nhd. Reifgeld?, Rufgeld?

Reifgeld: ahd. ? reipus* 15?, lat.-ahd.?, M.?: nhd. Rufgeld?, Reifgeld?, Wiederverheiratungsgeld

Reifheit: mhd. rÆficheit*, rÆfecheit, st. F.: nhd. Reifheit

reiflich -- reiflich erwogen: mnd. wolberõden* (2), wolberaden, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohl beraten« (Adj.), reiflich erwogen

reiflich -- reiflich überlegt: mhd. zÆtic, zÆtec, Adj.: nhd. »zeitig«, ausgewachsen, reif, überreif, schlachtreif, rechtzeitig, angemessen, zeitgemäß, der Jahreszeit entsprechend, den Verhältnissen entsprechend, reiflich überlegt

reiflich: afries. wÆ-s‑lik‑e 1, Adv.: nhd. weise, reiflich, wohlüberlegt, wohlbedacht

reiflich: ahd. situlÆh 6, Adj.: nhd. anständig, sittsam, sittlich, abgewogen, reiflich, moralisch, ethisch

reiflich: mnd. rÆpe (3), Adj.: nhd. reif, zur Ernte geeignet (Ad.), voll entwickelt (in Bezug auf Geschwüre), fällig, erwachsen (Adj.), erfahren (Adj.), besonnen (Adj.), gründlich, reiflich; rÆpelÆk*, rÆplÆk, rÆplich, Adj.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung handelnd, umsichtig, zahlreich; rÆpelÆken, ripliken, Adv.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung, umsichtig, zahlreich

reiflich: mnd. tÆdich (2), mnd.?, Adv.: nhd. zeitig, zu rechter Zeit, reif, ledern, gegerbt, gar?, frühzeitig, der Jahreszeit gemäß, reiflich; tÆtlÆk*, tÆtlik, mnd.?, Adj.: nhd. zeitlich, irdisch, weltlich, zeitgemäß, zeitig, rechtzeitig, frühzeitig, reiflich; tÆtlÆken*, tÆtliken, mnd.?, Adv.: nhd. zeitlich, irdisch, weltlich, zeitgemäß, zeitig, rechtzeitig, frühzeitig, reiflich

reiflicher -- mit reiflicher Überlegung handelnd: mnd. rÆpelÆk*, rÆplÆk, rÆplich, Adj.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung handelnd, umsichtig, zahlreich

reiflicher -- mit reiflicher Überlegung: mnd. rÆpelÆken, ripliken, Adv.: nhd. reiflich, hinreichend, reichlich, mit reiflicher Überlegung, umsichtig, zahlreich

Reifregen: mnd. giessel, mnd.?, Sb.: nhd. Glatteis, Reifregen, Hagelregen, Eisregen

Reifrock -- langer Reifrock: mnd. pardunz, parduntz, perdonz, perdontz, pardontze, pordonz, pordontze, Sb.: nhd. weiter Reifrock, langer Reifrock

Reifrock -- weiter Reifrock: mnd. pardunz, parduntz, perdonz, perdontz, pardontze, pordonz, pordontze, Sb.: nhd. weiter Reifrock, langer Reifrock

Reifrock -- wie ein Reifrock schwingen: mnd. pardunzsweifen***, sw. V.: nhd. wie ein Reifrock schwingen

Reifrock -- wie ein Reifrock schwingend: mnd. pardunzsweifent*, pardunzsweyfent, parduntzsweyfent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wie ein Reifrock schwingend

Reifrock: mnd. vðke, fuicke, fuyke, vuyck, F.: nhd. Fischreuse, korbartiges Stellnetz für Binnengewässer, weites Frauengewand, Reifrock, Unterrock

Reifrocks -- korbartige Rohrversteifung des Reifrocks: mnd. vÆgenkorf, vigenkorf, M.: nhd. Feigenkorb, Korb mit Feigen, korbartige Rohrversteifung des Reifrocks

Reifseins -- Zustand des Reifseins: mnd. rÆpehÐt*, rÆphÐt, rÆphÐit, rypet, F.: nhd. Zustand des Reifseins, Reife, Frühe, früher Morgen; rÆpichhÐt*, rÆpichhÐit, ripicheit, rijpichÐt, rÆpechÐt, F.: nhd. Reife, Zustand des Reifseins, Reifezeit, Frühe, früher Morgen, Gesetztheit des Wesens

Reiftreibel -- Reiftreibel des Büttners: mhd. tribelslage, sw. M.: nhd. Reiftreibel des Büttners; tribelwegge, sw. M.: nhd. Reiftreibel des Büttners

Reifung: mnd. rÆpinge, ripinge, F.: nhd. Reifung, Reifen (N.), Reife, Reifwerden, volle Entwicklung, volle Entwicklung von Geschwüren

Reifwerden: mnd. rÆpinge, ripinge, F.: nhd. Reifung, Reifen (N.), Reife, Reifwerden, volle Entwicklung, volle Entwicklung von Geschwüren

Reigen -- einen Reigen tanzen: mnd. reien (1), reyen, reygen, reigen, reygen, regen, rigen, sw. V.: nhd. einen Reigen tanzen

Reigen -- himmlischer Reigen: mhd. himelreie*, himelreige, sw. M.: nhd. himmlischer Reigen

Reigen -- im Reigen tanzen: mnd. rincvõren, sw. V.: nhd. im Reigen tanzen, einen Kreis bilden

Reigen -- Reigen der Narren: mnd. narrendans, M.: nhd. Narrentanz, Reigen der Narren

Reigen -- Reigen tanzen: mhd. gereien, sw. V.: nhd. Reigen tanzen, tanzen, tanzen lassen

Reigen -- Tänzer in einem Reigen: mnd. reiÏre*, reyer, M.: nhd. Tänzer in einem Reigen

Reigen...«: mnd. reiel***, Sb.: nhd. »Reigen...«

Reigen: ahd. gart (2) 15, st. M. (a?, i?): nhd. Garten, Kreis, Reigen, Rundtanz, Chor (M.) (1)
-- Gesang beim Reigen: ahd. gartsang* 11, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Bogenlied«, Chor (M.) (1), Lied, Gesang, Gesang beim Reigen

Reigen: mhd. rei, st. M.: nhd. Tanzart, Reigen, Gesang, Melodie; reie, reige, sw. M.: nhd. »Reihen« (M.) (1), Tanzart, Reigen, Tanz, Tanzlied, Tanzmusik, Gesang, Melodie
-- Reigen tanzen: mhd. reien (1), reigen, sw. V.: nhd. »Reihen« (M.) (1) tanzen, Reigen tanzen, Tanz veranstalten, tanzen lassen, tanzen, sich paaren; reigeren*, reigern, sw. V.: nhd. Reigen tanzen

Reigen: mnd. metzendans, metzendanz, M.: nhd. Mädchentanz, Jungfrauentanz, Reigen; rei, rey, reig, reyg, reg, reye, raie, reie, reige, reyge, M.: nhd. Vers, Lied, Reigen, Reihen (M.), Angelegenheit an der mehrere Parteien beteiligt sind, Kampfgeschehen

Reigenlied: ahd. gartliod* 1, st. N. (a): nhd. Chortanz, Reigenlied, Tanz des Bacchuschors

Reigentag«: mnd. reieldach, reyeldach, M.: nhd. »Reigentag«, Tag an dem ein Fest mit Tanz stattfindet

Reigentanz: ae. þréa‑t, st. M. (a): nhd. Druck, Gedränge, Menge, Schar (F.) (1), Heer, Geistlichkeit, Reigentanz, Chorgesang, Unterdrückung, Zwang, Unglück

Reigentanz: ahd. kær 3, st. M. (i?): nhd. Chor (M.) (1), Chorgesang, Reigentanz, Chor (M.) (2)

Reigentanz: mhd. reien (2), st. N.: nhd. Reigentanz

Reigentanz: mnd. ringedans, rincdans*, M.: nhd. Reigentanz, Ringelreihen; ringeldans, M.: nhd. Reigentanz, Ringelreihen

Reiger«: mhd. reiger, reigel, st. M.: nhd. »Reiger«, Reiher

Reignis: ahd. sahha 87, sacha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sache, Ding, Angelegenheit, Ursache, Zustand, Besitz, Lage, Grund, Begründung, Anklagegrund, Rechtssache, Rechtsstreit, Schuld, Reignis, Tat

Reih -- in Reih und Glied vorreiten: mhd. ðfrÆten, ðf rÆten, st. V.: nhd. aufreiten, herbeireiten, in Reih und Glied vorreiten, sich zu Pferd versammeln

Reih -- Reih und Glied: mnd. ? sentinel, Sb.?: nhd. Reih und Glied?

Reihe -- der Reihe nach: got. ga-hõh-j-æ 1, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A2): nhd. zusammenhängend, im Zusammenhang, der Reihe nach

Reihe (): mhd. ? rÆhe (2), sw. F., st. F.: nhd. Reihe (?), Häusergasse, Abzugsgraben, Rinne, Dachrinne

Reihe: idg. *¨erdhõ, F.: nhd. Reihe, Herde; *¨erdho-, Sb.: nhd. Reihe, Herde; *ro�i‑, Sb.: nhd. Reihe

Reihe: germ. *ailæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Reihe; *jÐna-, *jÐnaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Gang, Reihe; *radæ, st. F. (æ): nhd. Reihe; *raiwæ, *raigwæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Reihe; *rÆgæ, *rÆhæ, st. F. (æ): nhd. Reihe, Linie; *tehsmæ-, *tehsmæn, *tehsma‑, *tehsman, Sb.: nhd. Reihe; *tehwa?, Sb.: nhd. Reihe, Ordnung; *ti-, Sb.: nhd. Reihe

Reihe: an. rak-a (1), sw. F. (n): nhd. Streifen (M.), Reihe; ? *-ræf, st. N. (a): nhd. Reihe?; r-‡-Œ, st. F. (æ): nhd. Reihe, Moräne
-- ununterbrochene Reihe: an. sÆ-fell-a, sw. F. (n): nhd. ununterbrochene Reihe

Reihe: ae. ge‑byr-d (2), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Natur, Beschaffenheit, Ordnung, Reihe, Rang, Schicksal; ge‑rÚ-w, st. F. (æ): nhd. Reihe, Linie; ge-tÏ-l (1), st. N. (a): nhd. Zahl, Nummer, Reihe, Stamm, Verzeichnis, Meinung, Erzählung; lÆn-e, sw. F. (n): nhd. Leine, Seil, Reihe, Linie, Richtschnur, Regel; rõ-w, *rÚ-w, st. F. (æ): nhd. Reihe, Linie; *ri-g-e, M.: nhd. Reihe; ræf (1), st. N. (a): nhd. Reihe, Zahl; tÏ-l (1), st. N. (a): nhd. Zahl, Nummer, Reihe, Stamm, Verzeichnis, Mei​nung; ta-l‑u, st. F. (æ): nhd. Zahl, Reihe, Erzählung, Geschichte, Anklage; ymb‑s’t‑en, st. F. (æ): nhd. Reihe

Reihe: as. gi‑g’ng‑i 2, st. N. (ja): nhd. Reihe, Termin; gi‑ta‑l (1) 2, st. N. (a): nhd. Zahl, Reihe; s‑nê‑s‑a* 1?, sw. F. (n): nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1); *stu‑thli?, st. N. (ja): nhd. Reihe; *ta‑l? (1), st. N. (a): nhd. Zahl, Reihe

Reihe: ahd. antreit (?) 3, st. M. (a?): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; antreita* 3, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; antreitÆ 16, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe, Rang; antreitida 17, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; 7zala 105, st. F. (æ): nhd. Zahl, Anzahl, Reihe, Erzählung, Menge, Rede, Aussage, Satz, Definition, Grund, Meinung, Behauptung, Überzeugung, Berechnung; 1zÆl* 1, st. F. (i?)?: nhd. Reihe, Linie, Zeil; 6zÆla 16, sw. F. (n): nhd. Zeile, Reihe, Linie, Strecke, Art (F.) (1); brurtÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihe; brurtnessÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihe; entibrurtÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Reihe, Ordnung; entibrurtida* 3, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihe; entibrurtnessÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihe; *jan..., M.: nhd. »Jahn«, Gang (M.) (2), Reihe; ordina* 22, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; ordinunga* 4, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Einteilung, Reihe; rega* 12 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Linie, Reihe, Furche, Dienst; rÆm (1) 5, st. M. (a?): nhd. Reihe, Zahl, Berechnung, Zahlenfolge, Gesamtzahl

Reihe: mhd. antreite, st. F., st. N.: nhd. Reihenfolge, Ordnung, Anordnung, Reihe, Gefolge, Ablauf, Verlauf
-- Reihe von Steinen nebeneinander im Brettspiel: mhd. bunt (3), st. M.: nhd. »Bund«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verband, Wundverband, Zusammengebundenes, Knoten (M.), Zwang, Gewalt, Makel, Bürde, Last, Reihe von Steinen nebeneinander im Brettspiel, Verwicklung, Rätsel, Vertrag, Verpflichtung, Bündnis, Verbündete (Pl.)
-- Reihe von vorgeschriebenen Gebeten: mhd. curs (1), st. M.: nhd. »Kurs«, Reihe von vorgeschriebenen Gebeten

Reihe: mhd. gerige, sw. F.: nhd. Reihe; geschiht (1), st. F., st. N.: nhd. Geschehen, Geschehenes, Geschehnis, Begebenheit, Ereignis, Folge, Geschichte, Umstände, Schickung, Tat, Vorfall, Vergehen, Zufall, Angelegenheit, Sache, Ding, Eigenschaft, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Schicht, Reihe, Gelegenheit, Schicksal, Grund, Wesen, Anschein; geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis
-- der Reihe nach: mhd. gerigelingen, Adv.: nhd. der Reihe nach
-- fortlaufende Reihe: mhd. jõn, jÏn, st. M.: nhd. Jahn, bestimmte Grundfläche bzw. der Ertrag davon, Gewinn, fortlaufende Reihe, Reihe gemähten Grases, Reihe geschnittenen Getreides, Erscheinung, Weise (F.) (2)
-- Reihe gemähten Grases: mhd. jõn, jÏn, st. M.: nhd. Jahn, bestimmte Grundfläche bzw. der Ertrag davon, Gewinn, fortlaufende Reihe, Reihe gemähten Grases, Reihe geschnittenen Getreides, Erscheinung, Weise (F.) (2)
-- Reihe geschnittenen Getreides: mhd. jõn, jÏn, st. M.: nhd. Jahn, bestimmte Grundfläche bzw. der Ertrag davon, Gewinn, fortlaufende Reihe, Reihe gemähten Grases, Reihe geschnittenen Getreides, Erscheinung, Weise (F.) (2)

Reihe: mhd. lecke (1), st. F.: nhd. Leiste, Saum (M.) (1), Lage, Reihe, Schicht; lege (1), st. F.: nhd. »Lege«, Legen, gegenseitige Hilfeleistung, Bündnis, Gelegtes, Reihe; legge, st. F.: nhd. »Legge«, Reihe; linie, sw. F., st. F.: nhd. Linie, Reihe, Folge, Abstammung; orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte; rÆchse, sw. F.: nhd. Reihe, Linie; rige (1), sw. F.: nhd. »Riege«, Linie, Reihe, Wasserbach, Wassergraben; rÆhen (3), sw. F.: nhd. Reihe, Linie, Häusergasse, Abzugsgraben, Rinne, Dachrinne

Reihe: mhd. serje, st. F., sw. F.: nhd. Reihe, Streifen (M.), Reihenfolge, Zeitlauf; sneise, sneize, sw. F., st. F.: nhd. »Schneise«, Reihe, Schnur (F.) (1)
-- Reihe abgemähten Grases oder Getreides: mhd. swade (1), swaden, mmd., sw. M.: nhd. Schwade, Schwadengras, Bluthirse, Reihe abgemähten Grases oder Getreides, abgerissenes Körperfleisch

Reihe: mhd. verre (1), ferre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Strecke, Reihe; vest (3), fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung; veste (3), vest, feste*, fest*, st. F.: nhd. Festigkeit, Härte, Stärke, Unerweichlichkeit, Beständigkeit, feste Schar (F.) (1), geschlossene Schar (F.) (1), Reihe, Sicherheit, sicherer Ort, Schutz, befestigter Ort, feste Stadt, befestigte Stadt, Gefängnis, Bekräftigung, Sicherung, Trauung, Festung, Burg; virre, vierre, firre*, fierre*, st. F.: nhd. Ferne, Weite, Fernsein, Entfernung, Raum, Reihe, Mangel (M.), was sich weithin ausdehnt, Strecke; zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen; zÆl (1), st. F.: nhd. »Zeil« (M.), Reihe, Linie, Gasse; zÆle (1), zÆl, st. F., sw. F.: nhd. »Zeile«, Reihe, Linie, Gasse, Streifen (M.), Bolzenführung
-- in einer Reihe: mhd. zÆlehte, Adv.: nhd. in einer Reihe, in Streifen
-- ununterbrochene Reihe: mhd. zesem (1), zesen, st. M.: nhd. Macht, Herrlichkeit, ununterbrochene Linie, ununterbrochene Reihe, Firmament, Himmel

Reihe: mnd. ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; rõde*** (7), F.: nhd. Reihe, Reihenfolge; rat (2), F.: nhd. Reihe, Reihenfolge, Abfolge, Textfolge, Zeile; rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß; rÐke (2), recke, rek, F.: nhd. Reihe, Ordnung, Strecke, Wegstrecke, Längenmaß, Abschnitt, Gehölz, Gebüsch, Strauchwerk, Hecke, Dornbusch; rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge
-- der Reihe nach auf einen Faden aufziehen: mnd. rÆgen (1), rigen, rÆen, V.: nhd. reihen, aufreihen, in Streifen abteilen, Linien ziehen, der Reihe nach auf einen Faden aufziehen, auffädeln, mit Bändern oder Perlen besetzen, besticken, sich einordnen, einfügen, in Falten legen?
-- nach der Reihe: mnd. nõgerõde, nachgerõde*, nagerade, nagerad, Adv.: nhd. nacheinander, nach der Reihe, allmählich, mit der Zeit; nõrõde, nõchrõde*, Adv.: nhd. nacheinander, nach der Reihe, allmählich, mit der Zeit; ? ȫverrõt*, ȫverrat, æverrat, Adv.: nhd. sehr schnell, sehr rasch, nach der Reihe?
-- Reihe von festen Verkaufsständen: mnd. rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß
-- Verkaufsstand am Ende einer Reihe von Verkaufsständen: mnd. ærtscharne, M.: nhd. Verkaufsstand am Ende einer Reihe von Verkaufsständen
-- Verkaufstisch am Ende einer Reihe von Verkaufsständen: mnd. ærtbank, F.: nhd. Verkaufstisch am Ende einer Reihe von Verkaufsständen, Eckbank

Reihe: mnd. gerõde (2), grõde, F.: nhd. Reihe, Reihenfolge; kÐrde, kerede*, F.: nhd. Wendung, Reihe; korde, kore, F.: nhd. Reihe, Reihenfolge
-- Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet: mnd. jõrschõr, F.: nhd. Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre, bestimmte Reihe von Jahren, Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet, einjährige oder mehrjährige Frist für Verpachtung von Grundstücken
-- bestimmte Reihe von Jahren: mnd. jõrschõr, F.: nhd. Abschnitt eines oder auch mehrerer Jahre, bestimmte Reihe von Jahren, Anzahl der Reihe von Jahren die man ein Grundstück verpachtet oder verpfändet, einjährige oder mehrjährige Frist für Verpachtung von Grundstücken

Reihe: mnd. swat (2), swõde, swõt, swaet, schwat, N.: nhd. Schwade, längliche Anhäufung, Reihe, Reihe von gemähtem Getreide oder Gras, Reihe in der die gepflügte Erde oder das abgemähte Gras zu liegen kommt, Landmaß von örtlich verschiedenem Umfang (ursprünglich wohl dem Maß des Sensenhiebs entsprechend); ? tærÐke* (1), toreke, mnd.?, F.: nhd. Zustand?, Beschaffenheit?, Reihe?, Ordnung?
-- Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden: mnd. stunde, stunt, stonde, stont, F.: nhd. Stunde, Zeitpunkt, bestimmter Zeitpunkt, Augenblick, Anfangspunkt der Stunde in der Reihe der vierundzwanzig Stunden, Zeit einer Verabredung, Zeit eines Zusammentreffens, Wendepunkt, Zeitraum von unbestimmter Länge, ein Zeitmaß
-- bestimmte Reihe von Jahren: mnd. schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren
-- die erste Reihe des Heeres: mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel
-- einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird: mnd. schõrjõr, N.: nhd. einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird; schõrjõr, N.: nhd. einjähriger Zeitabschnitt innerhalb einer vereinbarten bestimmten Reihe von Jahren für die Ablösung von Zahlungsverpflichtungen wobei nach einer Reihe von Jahren ein Jahr lang die Zahlung erlassen wird
-- Reihe gleichartiger Dinge: mnd. schicht (1), schichte, F., N.: nhd. »Schicht«, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung von Menschen, Gruppe, Partei, Lage mehrerer übereinander oder nebeneinander liegender Dinge (besonders Mauersteine), Steinschicht, Ordnung, ordnungsmäßige Teilung, Beute (F.) (1), bestimmte Zahl Beschäftigter, Abfolge bestimmter Zeiteinheiten, nach Stunden gemessene Arbeitszeit (Bedeutung örtlich beschränkt), Ereignis, Begebenheit, Vorfall, Tat, Handlung, Zufall, strafwürdige Tat, Streifzug, Kriegszug, Aufruhr, Aufstand; schickinge, schickenunge, F.: nhd. Schickung, Beschaffenheit, Bildung, Form, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Bewandtnis, Einrichtung, Aufbau, Ausstattung, Ausrüstung, Einkleidung, Rüstung, Vorbereitung, Zustand, Leitung, Verwaltung, Anordnung, Befehl, Anweisung, Aufstellung, Fügung, letztwillige Verfügung, Testament, Vermächtnis, Lenkung, Vergebung, Übertragung, Besetzung, Gruppierung, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung, Gruppe, Rang, Veranstaltung
-- Reihe in der die gepflügte Erde oder das abgemähte Gras zu liegen kommt: mnd. swat (2), swõde, swõt, swaet, schwat, N.: nhd. Schwade, längliche Anhäufung, Reihe, Reihe von gemähtem Getreide oder Gras, Reihe in der die gepflügte Erde oder das abgemähte Gras zu liegen kommt, Landmaß von örtlich verschiedenem Umfang (ursprünglich wohl dem Maß des Sensenhiebs entsprechend)
-- Reihe von gemähtem Getreide oder Gras: mnd. swat (2), swõde, swõt, swaet, schwat, N.: nhd. Schwade, längliche Anhäufung, Reihe, Reihe von gemähtem Getreide oder Gras, Reihe in der die gepflügte Erde oder das abgemähte Gras zu liegen kommt, Landmaß von örtlich verschiedenem Umfang (ursprünglich wohl dem Maß des Sensenhiebs entsprechend)
-- Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden: mnd. spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Reihe: mnd. võre (3), vaer, fõre*, F.: nhd. Furche, Ackerfurche, erhöhter Grenzstreifen zwischen zwei Grundstücken Grenze, Streifen (M.), Reihe; vlÐginge (2), F.: nhd. Ordnung, Einreihung, Reihe; vær (1)?, st. F.: nhd. Furche, Vertiefung, Rinne, Graben (M.), Grenzgraben, Grenze, Linie, Reihe; være (1), vore, voire, vure, vær, voer, voir, vohr, fuir, fære, F.: nhd. Furche, Ackerfurche, Grenzfurche, Ackergrenze, Streifen (M.), Reihe
-- außer der Reihe tanzen: mnd. ðtreien, ðreigen, mnd.?, sw. V.: nhd. »ausreihen«, außer der Reihe tanzen, vortanzen, ausschwärmen
-- der Reihe nach: mnd. vȫrvætes, vorvotes, vorvotz, Adv.: nhd. Stück für Stück, auf der Stelle, vor sich her, der Reihe nach, sofort, stracks, ohne Ausnahme; vȫrwech, vorwech, Adv.: nhd. der Reihe nach, eins nach dem andern
-- der Reihe nach ansagen: mnd. ümmeseggen, ummeseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. der Reihe nach ansagen
-- der Reihe nach zählen: mnd. ümmetellen, ummetellen, mnd.?, sw. V.: nhd. der Reihe nach zählen, rechnen?
-- in einer Reihe: mnd. under (1), mnd.?, Präp.: nhd. unter, unterhalb, auf der Höhe von, angesichts, von Rang, von Gewalt, von Herrschaft, von Besitz, bei, binnen, während (Präp.), in der Mitte, aus der Mitte, zwischen, untereinander, miteinander, einander, unterdessen, inzwischen, ununterbrochen, hinter einander, in einer Reihe
-- in Reihe bzw. in Ordnung stellen: mnd. uprÐgen*, upreigen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufreihen, in Reihe bzw. in Ordnung stellen

Reihe«: ahd. rÆga 6, riga, st. F. (æ): nhd. »Reihe«, Linie, Bogen, Kurve, Riege, gekrümmte Linie, Windung

Reihefahrt: mnd. bȫrtvõrt, F.: nhd. Reihefahrt

Reihen -- durch die gegnerischen Reihen brechen: mhd. durchbresten, st. V.: nhd. auseinanderbrechen, aufbrechen, aufspringen, zerspringen, zerbrechen, einstürzen, durch die gegnerischen Reihen brechen

Reihen -- ein von zwei Reihen Häuser bzw. Menschen eingefasster Weg: mnd. gatze, gadtze, gasse, F.: nhd. Gasse, Straße, kleiner und enger Durchgang, ein von zwei Reihen Häuser bzw. Menschen eingefasster Weg, Budenreihen der Handwerker und kleinen Gewerbetreibenden am Markt (Bedeutung örtlich beschränkt [Osnabrück])

Reihen -- in drei Reihen seiend: mnd. drÐschicht, drÆschicht, Adj.: nhd. »dreischichtig«, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend; drÐschichtich, drÆschichtich, Adj.: nhd. »dreischichtig«, aus drei Schichten bestehend, in drei Reihen seiend, in drei Schichten liegend, in drei Ordnungen stehend

Reihen -- in Reihen stellen: mhd. zÆlen, sw. V.: nhd. »zeilen«, reihen, in Reihen stellen, sich aufstellen, zusammenrotten

Reihen -- in Reihen und Streifen geteilt: mhd. zileht, Adj.: nhd. am Ziel befindlich, grenzständig (Baum), in Reihen und Streifen geteilt
-- reihen an: mhd. vedemen, fedemen*, sw. V.: nhd. fädeln, reihen an, einfädeln, sich einschleichen

Reihen (M.) (1): mnd. danslÐt, danselÐt, danzelÐt, N.: nhd. Tanzlied, Reihen (M.) (1)

Reihen (M.) (2): germ. *wrÆhæ-, *wrÆhæn, *wrÆha‑, *wrÆhan, *wrÆgæ-, *wrÆgæn, *wrÆga‑, *wrÆgan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Rist, Reihen (M.) (2)

Reihen (M.): mnd. rei, rey, reig, reyg, reg, reye, raie, reie, reige, reyge, M.: nhd. Vers, Lied, Reigen, Reihen (M.), Angelegenheit an der mehrere Parteien beteiligt sind, Kampfgeschehen

reihen: idg. *øer- (1), V., Adj., Sb.: nhd. binden, reihen, aufhängen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick

reihen: idg. *ser- (4), V.: nhd. reihen, knüpfen, beschla​fen?

rei​hen: idg. *søer- (5), V., Adj., Sb.: nhd. binden, rei​hen, aufhängen, wägen, schwer, Schnur (F.) (1), Strick

reihen: germ. *sarwjan, sw. V.: nhd. reihen, rüsten; *ser-, V.: nhd. reihen, knüpfen

reihen: ae. rÚ-w-an, sw. V.: nhd. reihen, ordnen; tréag‑ian, sw. V.: nhd. lose zusammennähen, heften, reihen, ausbessern

reihen: ahd. antreiten* 2, sw. V. (1a): nhd. reihen, ordnen; antreitidæn* (?) 1, sw. V. (2): nhd. ordnen, reihen; antreitæn* 2, sw. V. (2): nhd. reihen, ordnen; insepfen* 1, insephen*, sw. V. (1a)?: nhd. reihen, verbinden, aneinanderreihen; rÆhan* (1) 12, st. V. (1b): nhd. reihen, winden, flechten, umgürten, gürten

reihen: mhd. zÆlen, sw. V.: nhd. »zeilen«, reihen, in Reihen stellen, sich aufstellen, zusammenrotten

reihen: mnd. rÐgen (3), reigen, sw. V.: nhd. reihen, regelmäßig anordnen, aufreihen; rÆgen (1), rigen, rÆen, V.: nhd. reihen, aufreihen, in Streifen abteilen, Linien ziehen, der Reihe nach auf einen Faden aufziehen, auffädeln, mit Bändern oder Perlen besetzen, besticken, sich einordnen, einfügen, in Falten legen?

reihen: mnd. schichten, sw. V.: nhd. schichten, ordnen, reihen, schichtweise legen, entscheiden, schlichten, vergleichen, sich mit etwas auseinandersetzen, vergleichen, trennen, absondern, aussortieren, wechseln, tauschen, Erbschaft teilen, tätig sein (V.), durch Tätigkeit ausrichten, ins Werk setzen, Bezahlungen in Ordnung bringen, abmachen, wechseln, gerinnen, zusammenlaufen

Reihen« (M.) (1) tanzen: mhd. reien (1), reigen, sw. V.: nhd. »Reihen« (M.) (1) tanzen, Reigen tanzen, Tanz veranstalten, tanzen lassen, tanzen, sich paaren

Reihen« (M.) (1): mhd. reie, reige, sw. M.: nhd. »Reihen« (M.) (1), Tanzart, Reigen, Tanz, Tanzlied, Tanzmusik, Gesang, Melodie

Reihen« (M.) (2): ahd. rÆho 9, sw. M. (n): nhd. »Reihen« (M.) (2), Kniekehle, Wade, Unterschenkel

Reihen« (M.) (2): mhd. rÆhe (1), sw. M.: nhd. »Reihen« (M.) (2), Gelenk des Fußes, Fußrist, Linie

reihen«: mhd. rÆhen (1), rÆgen, st. V.: nhd. »reihen«, fälteln, stecken, spießen, wenden, stechen, sich anreihen, anheften, anlegen an, besetzen mit, stechen, bohren durch, spießen auf

reihen«: mnd. rÆen (1), st. V.: nhd. »reihen«, Streifen abteilen, Linien ziehen auffädeln, besticken, mit Bändern oder Perlen besetzen, sich einordnen, einfügen

Reihenfolge -- Wechsel in bestimmter Reihenfolge: mnd. ümmeschicht (1), ummeschicht, mnd.?, N.: nhd. Wechsel in bestimmter Reihenfolge

Reihenfolge: got. wik-æ* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,1): nhd. Reihenfolge, Ordnung, Woche?

Reihenfolge: ae. ’nd-e‑byr-d‑n’s-s, ’nd-e-byr-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Anordnung, Ordnung, Reihenfolge, Stand, Rang, Gruppe
-- in der Reihenfolge: ae. ’nd-e-byr-d-lÆc-e, Adv.: nhd. die Ordnung betreffend, in der Reihenfolge

Reihenfolge: ahd. antreit (?) 3, st. M. (a?): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; antreita* 3, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; antreitÆ 16, st. F. (Æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe, Rang; antreitida 17, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; ordina* 22, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Reihenfolge, Reihe; ordo 5, sw. M. (n): nhd. Ordnung, Reihenfolge
-- richtige Reihenfolge: ahd. gilimpfida* 2, st. F. (æ): nhd. Angemessenheit, Gelegenheit, richtige Reihenfolge

Reihenfolge: mhd. antreite, st. F., st. N.: nhd. Reihenfolge, Ordnung, Anordnung, Reihe, Gefolge, Ablauf, Verlauf

Reihenfolge: mhd. orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte; ordenunge, ordnung, st. F.: nhd. Ordnung, rechtliche Ordnung, Vereinbarung, Anordnung, Gesetz, Gebot, Rechtsordnung, Reihenfolge, Einteilung, Rang, Rangordnung, Stand, Gattung, Art (F.) (1), Lebensweise, Regel, Verordnung, Vorschrift, Ordination, Einrichtung; rote, rotte, rot, st. F., sw. F.: nhd. Schar (F.) (1), Gruppe, Abteilung, Heeresabteilung, Rotte (F.) (1), Gemeinde, Marktgemeinde, Ordnung, Reihenfolge

Reihenfolge: mhd. serje, st. F., sw. F.: nhd. Reihe, Streifen (M.), Reihenfolge, Zeitlauf; ? spic, st. Sb.: nhd. Reihenfolge?

Reihenfolge: mhd. zeche (1), st. F., sw. F.: nhd. »Zech«, Zeche, Trinkgelage, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Regelung, Ergebnis, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Geldbetrag zu einer Zeche, Ordnung, Reihe, Verrichtung die in einer bestimmten Folge unter mehreren umgeht, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Veranstaltung, Einrichtung, Gesamtheit von Personen desselben Standes, Vereinigung mehrerer zu gemeinsamen Zwecken, Vereinigung auf mehrere gemeinschaftliche Kosten, Trinkgesellschaft, Zechgesellschaft, Gelage, gemeinsamer Schmaus einer Gesellschaft, Zunft, Verein, Bruderschaft, Kirchgemeinde, Bergwerksgenossenschaft, Zusammenkunftsort, Geldbeitrag zu einer Zeche, Zechenvermögen, Geldbeitrag zu gemeinsamer Zehrung, Wirtsrechnung für Gelage und Schmaus, bestimmter Geldeinsatz bei einem Spiel, kirchliches Vermögen; zechewÆse, st. F.: nhd. Reihenfolge
-- gewisse Reihenfolge: mhd. zucrÆhe, st. F.: nhd. »Zugreihe«, gewisse Reihenfolge
-- wechselnde Reihenfolge: mhd. underspic, st. Sb.: nhd. Abwechslung, wechselnde Reihenfolge

Reihenfolge: mnd. gerõde (2), grõde, F.: nhd. Reihe, Reihenfolge; korde, kore, F.: nhd. Reihe, Reihenfolge

Reihenfolge: mnd. marketal, F.: nhd. Verhältnis, Proportion, Reihenfolge, Mitgift, Wert einer Mark; ærde, oirde, sw. M., F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærden (1), ordin, F.: nhd. Ordnung, Ablauf, Anordnung, Vorschrift, Anweisung zum Handeln, Reihe, Reihenfolge, Gesetz, Orden, Stand, Regel, Vereinigung von Leuten die nach einer bestimmten Regel leben, Lebensweise, Bestimmung, Schicksal, Weihe eines Geistlichen, Einsetzung eines Priesters; ærdeninge, ærdninge, ærdeninc, ærdenunge, ærdenunc, F.: nhd. Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Gesetz, Einrichtung die durch Gesetze geregelt ist, Gesetzestext, Ordnungstext, Regeltext, Kontoordnung, Deichordnung, Kirchenordnung, Übereinkunft, Vertrag, gesellschaftliche Position, Stand, Gruppe, Aufstellung einer Gruppe von Menschen, geordneter Zug, Kampfordnung, Schlachtreihe, Reihenfolge, Ausstattung, Aufwand; ærdinÐringe, ordenÐringe, ærdenÆringe, F.: nhd. Ordinierung, Ordnung, Anordnung, Verordnung, Verfügung, Stellung, Vorschrift, Einsetzung, durch Gesetze bzw. Vorschriften geregelte Einrichtung, Natur, Wesen, Kampfordnung, Reihenfolge; rõde*** (7), F.: nhd. Reihe, Reihenfolge; rat (2), F.: nhd. Reihe, Reihenfolge, Abfolge, Textfolge, Zeile; rÐge, reige, reghe, rÐ, F.: nhd. Reihe, durch Nebeneinanderreihung oder Hintereinanderreihung gebildete Linie, Zeile, Gebäudezeile, Häuserzeile, Reihe von festen Verkaufsständen, Zeile in einem Schriftwerk, Spalte in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück bestimmter Größe, geordnete Abfolge, Reihenfolge, Nacheinander, bestimmtes Zählmaß; rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge

Reihenfolge: mnd. schickenisse, schicknisse, schiknisse, scicnisse, F.: nhd. Beschaffenheit, Ordnung, Fügung, Bildung, Gestalt, Reihenfolge; teche, techge, techghe, tecge, zeche, F.: nhd. Zeche, Reihenfolge, Ordnung, Grube im Bergwerk, Grubenfeld im Bergwerk
-- durch Abzählen gewonnene Reihenfolge: mnd. tal, tõl, t¯l, taal, M., F.: nhd. Zahl, Zählung, Rechnung, abstrakter Begriff für eine Menge, Mengenbegriff zur Durchführung von Rechenoperationen, Zahlwort, Benennung von Quantitäten, Zahlzeichen, Ziffer, Verhältnis, ein durch Rechnen oder Zählen gefundenes Verhältnis, Proportion, durch Abzählen gewonnene Reihenfolge, Rang, genaue Anzahl, festgesetzte Menge, große Anzahl, Zähleinheit, Großhundert (120 Stück), Geldwährung, gewisse Menge Waren oder Geld in nicht genau benannter Größe, Gruppe von bestimmter Anzahl, Teilmenge, Anteil, Vollzahl, Summe, Bestandteil einer Rechenorperation, berechneter Wert, Rechenweise für eine Währung, auf eine bestimmte Maßeinheit bezogene Rechenweise, Gruppe der man zugehört, Stand, gesprochenes Wort (Bedeutung örtlich beschränkt), Rede (Bedeutung örtlich beschränkt), Sprache (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reihentanz -- Tanz zu zweien im Gegensatz zu Reihentanz: mnd. bÆpõrendans, M.: nhd. Tanz zu zweien im Gegensatz zu Reihentanz

reihenweise -- reihenweise gehen: mhd. sneisen (2), sw. V.: nhd. aneinanderreihen, verbinden, reihenweise gehen, laufen

reihenweise -- reihenweise nähen: mhd. steppen, sw. V.: nhd. steppen (V.) (1), steppen auf, steppen zwischen, stellenweise stechen, durchstechen, reihenweise nähen, durchnähen, einstechen, einnähen in, sticken

reihenweise -- reihenweise ziehen: as. step‑p-on* 1, sw. V. (2): nhd. steppen (V.) (1), zeichnen, reihenweise ziehen

Reiher: germ. *artæ-, *artæn, sw. F. (n): nhd. Ente, Reiher; *hraigræ-, *hraigræn, *hraigra‑, *hraigran, *haigaræ‑, *haigaræn, *haigara‑, *haigaran, Sb.: nhd. Reiher

Reiher: an. hegr-i, sw. M. (n): nhd. Reiher

Reiher: ae. hrõ-gr‑a, sw. M. (n): nhd. Reiher

Reiher: anfrk. hei-ger-o* 1, sw. M. (n): nhd. Reiher

Reiher: as. hê‑g‑i‑r‑o* 2, sw. M. (n): nhd. Reiher

Reiher: ahd. falk 7 und häufiger?, falc, st. M. (a?, i?): nhd. »Falk«, Falke, Reiher; falko 53, falco, sw. M. (n): nhd. Falke, Reiher; *haigiro, lang.?, sw. M. (n): nhd. Reiher; heigar* 16, st. M. (a?, i?): nhd. Reiher; heigaro* 14, sw. M. (n): nhd. Reiher; reigar* 15, st. M. (a?, i?): nhd. Reiher; reigara* 2, F.?: nhd. Reiher; reigaro* 6?, sw. M. (n): nhd. Reiher

Reiher: mhd. heiger, st. M.: nhd. Reiher

Reiher: mhd. reiger, reigel, st. M.: nhd. »Reiger«, Reiher

Reiher: mnd. rÐger (1), reiger, reigher, reyger, reygher, reyer, M.: nhd. Reiher, Storchenvogel, abgewinkeltes Holzstück, Winkelbalken

Reiher: mnd. vocke (2), focke, vok, sw. M.: nhd. Reiher, Vogel, loser Vogel, leichtsinniger Vogel, Narr?, leichtfertiger Mensch?

Reiherfedern -- Büschel aus Reiherfedern: mnd. ? reigerbusch*, reigerbusk*, reygerbusch, rÐgerbusch*?, M.: nhd. Büschel aus Reiherfedern?

Reiherschnabel: ahd. kranensnabul* 1, ahd.?, st. M. (a): nhd. Storchschnabel, Reiherschnabel; kranuhsnabul* 21, kranuhhessnabul*, st. M. (a): nhd. »Kranichschnabel«, Reiherschnabel, Storchenschnabel; storhessnabul* 4, storahessnabul*, st. M. (a): nhd. Storchenschnabel, Reiherschnabel

Reiheschifffahrt -- in der Reiheschifffahrt verwendetes Schiff: mnd. bærtschip, N.: nhd. Schiff mit Reling?, kleines Schiff, in der Reiheschifffahrt verwendetes Schiff

Reihung -- durch Reihung gebildete Linie: mnd. rÆge (1), rigge, F.: nhd. durch Reihung gebildete Linie, Reihe, Gebäudezeile, Häuserzeile, Seite in einem Gebäude, Scheune, Bohlenwand, Plankenzaun zur Uferbefestigung, Zeile in einem Schriftwerk, Stück Land, Ackerstück, geordnete Abfolge, Reihenfolge

Reim -- auf Papier geschriebener Reim oder Vers: mnd. papÆresrÆm*, papÆrsrÆm, popÆrsrÆm, M.: nhd. »Papierreim«, auf Papier geschriebener Reim oder Vers

Reim -- nicht durch Versmetrum und Reim verbundener Text: mnd. præse, F.: nhd. Prosa, nicht durch Versmetrum und Reim verbundener Text, in Verbindung mit den Sequenzen vorgetragener bzw. vorgesungener Text im Gottesdienst

Reim: an. rÆm (2), st. N. (a): nhd. Reim, Gedicht

Reim: mhd. gerÆme, st. N.: nhd. »Gereime«, Reim, Gedicht

Reim: mhd. rÆm (2), st. M.: nhd. Reim, Reimzelle, Reimpaar, Vers

Reim«: afries. r-Æ-m 2, st. M. (a): nhd. »Reim«, Erzählung, Gedicht, gereimte Schrift

Reim«: mnd. rÆm (1), rime?, M.: nhd. »Reim«, Anzahl, Verszeile, Strophe, Gedicht, Spruch, Schauspiel

Reimbuch«: mnd. rÆmbæk, N.: nhd. »Reimbuch«, geordnete Aufzählung

Reimbüchlein«: mnd. rÆmbȫkelÆn, N.: nhd. »Reimbüchlein«, Spruchbüchlein

Reimchronik -- Titel der den Braunschweiger Aufstand behandelnden Reimchronik: mnd. schichtspÐl, N.: nhd. »Schichtspiel«, Titel der den Braunschweiger Aufstand behandelnden Reimchronik

Reimen -- Anleitung zum Reimen: mnd. rÆmekunst, F.: nhd. »Reimkunst«, Anleitung zum Reimen, Verslehre

Reimen -- in Reimen: mnd. rÆmelÆke*, rÆmelÆk, Adv.: nhd. gereimt, in Reimen; rÆmeswÆse, rÆmeswÆs, Adv.: nhd. gereimt, in Reimen; rÆmwÆse*, rÆmwÆs, Adv.: nhd. gereimt, in Reimen

reimen: mhd. rÆmen (1), sw. V.: nhd. reimen, dichten (V.) (1), in Verse bringen, vereinigen

reimen: mnd. rÆmen, sw. V.: nhd. reimen, in ein Versmaß bringen, preisen, ehren, dichten, ein Spiel aufführen, passen, übereinstimmen

Reimender: mhd. rÆmÏre, st. M.: nhd. Reimer, Reimender, Dichter

Reimender: mnd. rÆmÏre*, rÆmer, M.: nhd. »Reimer«, Reimender, Verfasser von Gedichten und Liedern, Vortragender, Mitwirkender in einer Aufführung

Reimer: mhd. rÆmÏre, st. M.: nhd. Reimer, Reimender, Dichter

Reimer«: mnd. rÆmÏre*, rÆmer, M.: nhd. »Reimer«, Reimender, Verfasser von Gedichten und Liedern, Vortragender, Mitwirkender in einer Aufführung

Reimgedicht«: mnd. rÆmgedichte, N.: nhd. »Reimgedicht«, gereimte Dichtung

Reimkunst«: mnd. rÆmekunst, F.: nhd. »Reimkunst«, Anleitung zum Reimen, Verslehre

reimloser -- reimloser Vers in einer Strophe: mhd. weise (1), sw. M., sw. F.: nhd. Waise, Solitär, Edelstein der deutschen Königskrone, deutsche Königskrone, reimloser Vers in einer Strophe

Reimpaar: mhd. rÆm (2), st. M.: nhd. Reim, Reimzelle, Reimpaar, Vers

Reimspruch«: mnd. rÆmsprȫke, M.: nhd. »Reimspruch«, gereimter Sinnspruch

Reimverbindung -- Reimverbindung von Strophen: mhd. korn (1), st. N.: nhd. Korn, Getreide, Fruchtkorn, Getreidekorn, Roggenkorn, Same, Samen (M.), Getreidepflanze, Halm, Kornfeld, Münzgewicht, Reimverbindung von Strophen

Reimvers: mnd. versch (2), versche, varsch, vresch, vresche, vers, N., M.: nhd. Vers, Strophe, Reimvers, Bibelvers, Psalmvers, Spruch, Besprechungsformel

Reimzelle: mhd. rÆm (2), st. M.: nhd. Reim, Reimzelle, Reimpaar, Vers

rein -- durch und durch rein: mhd. durchsðberlich*, durchsiuberlich, Adj.: nhd. durch und durch rein, schön

rein -- ganz hell und rein: mhd. durchlðter, Adj.: nhd. »lauter«, ganz hell und rein, klar, durchsichtig

rein -- ganz rein: mhd. durchlðterlich, durlðterlich, Adj.: nhd. lauter, echt, glänzend, ganz rein

rein -- gänzlich rein waschen: mnd. ðtwaschen*, ðtwaschen, mnd.?, st. V.: nhd. »auswaschen«, gänzlich rein waschen

rein -- mit dem Waschholz rein klopfen: mnd. ? ðtknudden, mnd.?, sw. V.: nhd. mit dem Waschholz rein klopfen?

rein -- nicht rein: mnd. unrÐine*, unreine, mnd.?, Adj.: nhd. unrein, nicht rein, schmutzig, unklar, nicht in Ordnung seiend, aussätzig, unartikuliert, undeutlich, unmoralisch, unkeusch

rein -- rein erhaben: mhd. durchliuhticlÆche, durchliuhteclÆche, durlðhteclÆche, dorchluhteclÆche, Adv.: nhd. »durchleuchtend«, durchsichtig, leuchtend, glänzend, strahlend, rein erhaben, erlaucht

rein -- rein machen: germ. *klainisæn, *klainesæn, germ.?, sw. V.: nhd. rein machen, reinigen

rein -- rein werden: mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun

rein -- völlig rein: mhd. durchrein, Adj.: nhd. rein, völlig rein

rein sein (V.): germ. *fu-, sw. V.: nhd. rein sein (V.)

rein sein (V.): ahd. lðttaren* 7, lðtaren*, sw. V. (1a): nhd. läutern, reinigen, reinigen von, klar machen, rein sein (V.)

rein sein (V.): mhd. blæzen, sw. V.: nhd. nackt sein (V.), bloß sein (V.), rein sein (V.), arm sein (V.), arm werden

rein sein (V.): mnd. vlÐdigen***, sw. V.: nhd. sauber sein (V.), rein sein (V.), schön sein (V.)

rein: idg. *pougo‑?, Adj.: nhd. rein, lauter, unberührt; *pougho‑?, Adj.: nhd. rein, lauter, unbe​rührt; *pðro‑, Adj.: nhd. rein; *pÈto‑, Adj.: nhd. rein

rein: germ. *hlðtra-, *hlðtraz, Adj.: nhd. lauter, rein, klar; *hraini-, *hrainiz, *hrainja‑, *hrainjaz, *hreini‑, *hreiniz, *hreinja‑, *hreinjaz, Adj.: nhd. gesiebt, rein, sauber; *klainilÆka-, *klainilÆkaz, germ.?, Adj.: nhd. rein; *skairi-, *skairiz?, germ.?, Adj.: nhd. rein, schier, glänzend, klar; *skeiri-, *skeiriz, *skÆrja-, *skÆrjaz, *skeira‑, *skeiraz, Adj.: nhd. klar, rein, schier; *skeuri-, *skeuriz, germ.?, Adj.: nhd. rein, klar; *swikna-, *swiknaz, Adj.: nhd. rein, schuldlos, unschuldig

rein: got. hlð-t-r-s* 1, Adj. (a), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65, 115 Anm. 2, Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. lauter, rein; hrai-n-s 19, Adj. (i/ja), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 183, Krause, Handbuch des Gotischen 159): nhd. rein, ehrbar; swikn-a-ba* 1, Adv.: nhd. rein, reinen Herzens; swikn-s* 4, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. rein, unschuldig, unsträflich, keusch; un-wam-m-s* 4, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. fleckenlos, tadellos, rein

rein: an. hrei-n-n (2), Adj.: nhd. rein; skÆ-r-r, Adj.: nhd. rein, klar, hell, berühmt, unschuldig, keusch, deutlich; skÏ-r-r (1), Adj.: nhd. hell, klar, heiter, deutlich, rein, pur, glänzend, blank
-- äußerst rein: an. al-l-skÏ-r-r, Adj.: nhd. äußerst rein, klar

rein: ae. bile-wit, Adj.: nhd. unschuldig, rein, einfach, ehrlich, ruhig, sanft, gnädig; bile-wit-lic, Adj.: nhd. unschuldig, rein, einfach; clÚ-n-e (1), Adj. (ja): nhd. rein, keusch, unschuldig, klar, offen, treu, ehrenwert, scharfsinnig, begabt; clÚ-n-e (2), Adv.: nhd. rein, völlig, ganz; clÚ-n-lic, Adj.: nhd. rein; clÚ-n-lÆc-e, Adv.: nhd. rein; clõ-n-e, Adv.: nhd. rein; *eorc-en, Adj.: nhd. echt, rein, vorzüglich; híe-r‑e (1), hío-r‑e, hÆ-r-e, h‘-r-e, héo-r-e, Adj.: nhd. angenehm, sanft, mild, sicher, rein; hlð-t-or, hlu-t-t-ur, hly-t-t-or, Adj.: nhd. lauter, rein, klar, glänzend, aufrichtig; hlð-t-r-e, Adv.: nhd. rein, klar; mÚr‑e (3), Adj.: nhd. rein, echt; scÆ-r (1), Adj.: nhd. schier, rein, weiß, glänzend, funkelnd, hell, klar, durchsichtig; smÚ-t‑e, Adj. (ja): nhd. rein, fein, geläutert; swÊt-e (1), swÐt-e, Adj. (ja): nhd. süß, angenehm, rein, duftend; s‘fr-e, Adj.: nhd. sauber, rein, keusch, enthaltsam, nüchtern, mäßig; un-be-smi-t-en, Adj.: nhd. rein, fleckenlos, makellos

rein: afries. hlu-t-t-er 1, Adj.: nhd. lauter, rein; hrê-n-e* 1, rê-n‑e*, Adj.: nhd. rein; *hrê-n-ich, Adj.: nhd. rein; pð-r 1 und häufiger?, Adj.: nhd. rein

rein: anfrk. lu-t-t-er* 1, lu-t-t-ir*, Adj.: nhd. lauter, rein, klar

rein: as. hlu‑t‑t‑ar* 36?, Adj.: nhd. lauter, rein, klar; *hlu‑t‑t‑ar‑lÆk?, Adj.: nhd. lauter, rein; hlu‑t‑t‑ar‑lÆk‑o 2, Adv.: nhd. lauter, rein; hlu‑t‑t‑r‑o 3?, Adv.: nhd. lauter, rein, aufrichtig; h‑rê‑n‑i 4, Adj.: nhd. rein, fein, frei; skÆ‑r* 5, skÆ‑r‑i*, Adj.: nhd. schier, lauter, rein, ungemischt; un‑wam* 1, un‑wam‑m*, Adj.: nhd. unbefleckt, rein

rein: ahd. alang 30, along*, olang*, Adj.: nhd. ganz, heil, unversehrt, ungeteilt, kernig, fest, massiv, vollkommen, gediegen, unberührt, unvermindert, unvermischt, rein; bar* (1) 24, Adj.: nhd. »bar« (Adj.), bloß, unbekleidet, unbedeckt, allein, besitzlos, einfach, rein; duruhlðttar* 4, Adj.: nhd. »lauter«, hell, rein, glänzend, herrlich; duruhnohto* 7, Adv.: nhd. vollkommen, durchdringend, völlig, vollständig, ganz und gar, rein, schlechthin, schlicht; einfalt 15, Adj.: nhd. rein, einfach, einfältig, ganz, lauter, wahr, einzig, allein, bloß, vertrauend; frænisko* 2, frænisco, Adv.: nhd. herrlich, fein, vortrefflich, rein, urban, städtisch, gebildet; *fuohsan?, *wuohsan?, Adj.: nhd. rein; gidigan* 31, Part. Prät.=Adj.: nhd. »gediegen«, streng, ernsthaft, freundlich, vorgerückt, vorangeschritten, vollkommen, vorzüglich, berühmt, rein, keusch, bejahrt, betagt; *gifrÐht?, Adj.: nhd. rein; gireht* 27, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), richtig, gebessert, rein, unverfälscht, fehlerfrei, gerecht, gut, aufgerichtet; glat 13, Adj.: nhd. glatt, hell, klar, durchsichtig, glänzend, rein, schlüpfrig; kðski* 21, kðsci*, Adj.: nhd. keusch, tugendhaft, ehrbar, sittsam, züchtig, unaufdringlich, nüchtern, achtbar, rein, enthaltsam, genügsam, besonnen (Adj.), bedachtsam, beherrscht, maßvoll, ehrfürchtig, demütig; lðttar 75, lðtar*, hlðtar, Adj.: nhd. lauter, hell, klar, rein, vornehm, schlicht, aufrichtig, bloß; lðttaro* 3, lðtaro*, Adv.: nhd. lauter, rein, klar, in Lauterkeit, in Reinheit, heiter; reinhaft* 1, hreinhaft, Adj.: nhd. rein, keusch; reini (1) 51, Adj.: nhd. rein, sauber, lauter, klar, keusch, makellos, heilig, unschuldig; reino (1) 9, Adv.: nhd. rein, lauter, sauber, klar, richtig, gut, tadellos, sorgfältig, uneigennützig; sðbar* 3, Adj.: nhd. sauber, rein, lauter; sðbari* 7, Adj.: nhd. sauber, rein; unbismizzan* 3, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, ungeschminkt, rein; unbiwollan* 7, Adj.: nhd. unbefleckt, unberührt, rein; ungiflekkæt* 12, ungifleckæt*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, rein; unmeini* 2, Adj.: nhd. unschuldig, rein

rein: mhd. alinc (1), Adj.: nhd. rein; blecket, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. blank, rein; blæz (1), plæz, Adj.: nhd. nackt, unverhüllt, entblößt, bloß, nicht gewaffnet, unvermischt, armselig, offenbar, kahl, unbedeckt, blank, gezückt, unbebaut, frei, leer, rein, pur, offen, beraubt, befreit; blãziclÆche*, blãzeclÆche, blæziclÆche*, blæzeclÆche, Adv.: nhd. bloß, unverhüllt, offen, offenbar, rein, gänzlich, ausschließlich, vollständig, deutlich, unmittelbar, nur; blãzlich, blæzlich, Adj.: nhd. unverhüllt, bloß, nackt, rein; brunlich, Adj.: nhd. aus der Quelle kommend, rein, lauter; durchliuhtic*, durchliuhtec, durlðhtec, durlðhtic*, dorchlðhtec, dorchlðhtic*, Adj.: nhd. durchsichtig, durchscheinend, durchstrahlend, leuchtend, glänzend, rein, berühmt, alles durchstrahlend, hell leuchtend, berühmt, erhaben, durchlauchtig; durchnehticlich*, durnehteclich durchnehteclich*, durnehticlich*, Adj.: nhd. aufrichtig, vollkommen, tadellos, treu, bieder, fromm, rein, edel; durchrein, Adj.: nhd. rein, völlig rein; durchsihtic*, durchsichtec, Adj.: nhd. durchsichtig, durchscheinend, scharfsichtig, einsichtig, erkenntnisreich, lauter, glühend, einleuchtend, durchdringend, durchgeistigt, rein, makellos; durchsoten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. durchsotten, gereinigt, lauter, klar, rein; einvalt (2), einfalt*, Adj.: nhd. aufrichtig, rückhaltlos zugetan, einfach, unvermischt, rein, arglos, einfältig, unteilbar, vollkommen, klar, vertrauensvoll, gutgläubig, unwissend; einvaltic (1), einvaldic, einvaldec, einveltic, einveldic, einvaltec, einveltec, einfaltic*, einfaldic*, einfaldec*, einfaltec*, einfeltic*, einfeldic*, einfeltec*, Adj.: nhd. »einfältig«, einfach, unvermischt, rein, arglos, aufrichtig, rückhaltlos, unteilbar, vollkommen, gutgläubig, unwissend, vertrauensvoll; einvalticlich*, einvalteclich, einfalticlich*, Adj.: nhd. »einfältig«, einfach, unvermischt, rein; einvalticlÆche, einvalteclÆche, einvaldeclÆche, einvaldiclÆche, einvelteclÆche, einfalticlÆche*, einfalteclÆche*, einfaldeclÆche*, einfaldiclÆche*, einfelteclÆche*, Adv.: nhd. einfach, unvermischt, rein, arglos, ordentlich, ungeteilt, durchaus, aufrichtig, ohne Vorbehalt, vorbehaltlos, wörtlich; einvar (1), einfar*, Adj.: nhd. einfarbig, von einer Gestalt seiend, wolkenlos, klar, rein, einhellig, eindeutig, gleichartig; erjeten (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ausgejätet, ausgerissen, nicht vorhanden, rein

rein: mhd. ganz (1), Adj.: nhd. ganz, vollkommen, unverletzt, unversehrt, unverkürzt, vollständig, uneingeschränkt, gänzlich, heil, gesund, ausführlich, richtig, genau, glatt, rein, groß; ganz (2), Adv.: nhd. ganz, vollständig, vollkommen, uneingeschränkt, gänzlich, unverletzt, unversehrt, heil, gesund, unverschnitten, richtig, genau, glatt, rein, groß; gedigen (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gediegen«, ausgewachsen, reif, fest, tüchtig, rein, fest; heiter (1), Adj.: nhd. heiter, hell, klar, rein, scharf; Ætel (1), Ætal, Ædel, Adj.: nhd. leer, ledig, eitel, unnütz, vergeblich, bloß, rein, unverfälscht, vollwertig, ausschließend, vergänglich, nichtig, wertlos, unvermischt, hinfällig, wirkungslos; juncvröuwelich, juncvrouwelich, juncvröulich, juncfröuwelich*, juncfröulich*, Adj.: nhd. jungfräulich, rein, keusch; kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiusche (2), kðsche, Adv.: nhd. keusch, rein; kiuschiclich*, kiuscheclich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschiclÆchen*, kiuscheclÆchen, Adv.: nhd. »keusch«, jungfräulich, rein; kiuschlich, kðschlich, kðslich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, maßvoll, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; klam (1), Adj.: nhd. klamm, enge, dicht, gediegen, heiter, kühl, rein, zu gering, zu klein; klõr (1), clõr, klær, Adj.: nhd. hell, klar, lauter, rein, strahlend, glänzend, schön, herrlich, deutlich, genau, scharf; klõrlich, klÏrlich, Adj.: nhd. »klar«, hell, lauter, rein, glänzend, schön, strahlend, herrlich, deutlich; klein (1), Adj.: nhd. klein, fein, zart, rein, niedlich, zierlich, hübsch, leicht, gering, wenig, unbedeutend, dünn, schmal, schwach; kleine (1), Adj.: nhd. glänzend, glatt, rein, fein, hübsch, dünn, scharfsinnig, zart, mager, klug, klein, unansehnlich, gering, jung, noch nicht erwachsen (Adj.), schwach, hoch
-- rein wie eine Lilie machen: mhd. gilgen, sw. V.: nhd. zur Lilie machen, rein wie eine Lilie machen
-- rein wie Gold: mhd. goltlðter, Adj.: nhd. goldrein, rein wie Gold

rein: mhd. lðter (1), liuter, Adj.: nhd. lauter, hell, rein, klar, glänzend, aufrichtig, frei, ungemischt, unverfälscht, unvermischt, ausschließlich, lediglich, bloß; lðter (2), liuter, Adv.: nhd. deutlich, offen, ganz, rein, klar, hell, aufrichtig; lðterbÏre, Adj.: nhd. rein, lauter; lðterlich, liuterlich, Adj.: nhd. »lauterlich«, hell, klar, rein, lauter, aufrichtig, vorbehaltlos; lðterlÆche, Adv.: nhd. »lauterlich«, hell, rein, deutlich, aufrichtig, ohne Hintergedanken, vorbehaltlos, ausschließlich, lediglich, gänzlich; maget (2), magt, Adj.: nhd. unberührt, unverletzt, rein; magetlich, magedelich, magtlich, megtlich, meidelich, meglich, meitlich, megetlich, Adj.: nhd. jungfräulich, unverheiratet, mädchenhaft, rein, unschuldig; magetlÆche, megtlÆche, Adv.: nhd. jungfräulich, als Jungfrau, als Mädchen, unberührt, rein; magetreine, magetrein, Adj.: nhd. rein wie eine Jungfrau, jungfräulich, rein, unversehrt; mÏre (1), mõre, Adj.: nhd. bekannt, berühmt, herrlich, gewaltig, groß, edel, weise, rein, beliebt, lieb, wertvoll, wichtig, berüchtigt; pðr (1), Adj.: nhd. »pur«, rein, lauter, unverfälscht; pðrlich, bðrlich, Adj.: nhd. »purlich«, rein, pur; purlÆche, Adv.: nhd. »purlich«, rein; rein (1), Adj.: nhd. rein, klar, lauter, makellos, unschuldig, wahr, ehrlich, schön, herrlich, keusch; reine (1), Adj.: nhd. rein, fehlerlos, makellos, klar, lauter; reine (2), rein, Adv.: nhd. rein, untadelig, gütig, genau, säuberlich, völlig, lauter, ehrlich, klar, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch, ganz und gar; reines***, Adv.: nhd. rein; reinevündic*, reinevündec, reinefündic*, Adj.: nhd. »reinfündig«, in Reinheit befindlich, rein; reinic (2), reinec, Adj.: nhd. »reinig«, rein; reiniclich, reineclich, Adj.: nhd. »reiniglich«, rein, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch; reiniclÆche*, reineclÆche, Adv.: nhd. »reiniglich«, rein, reinlich; reiniclÆchen, reineclÆchen, reinclÆchen, Adv.: nhd. rein, keusch, mit reinem Herzen, säuberlich, völlig, aufrichtig, aus tiefstem Herzen; reinlich, Adj.: nhd. »reinlich«, rein, untadelig, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch
-- rein und fest: mhd. reinestÏte, Adj.: nhd. rein und fest
-- rein werden: mhd. liuteren*, liutern, lðteren, loutern, sw. V.: nhd. läutern, reinigen, rein werden, hell werden, sich läutern
-- rein wie eine Jungfrau: mhd. magetreine, magetrein, Adj.: nhd. rein wie eine Jungfrau, jungfräulich, rein, unversehrt

rein: mhd. schÆr (1), Adj.: nhd. lauter, rein, schier, glänzend; snÐwÆz, Adj.: nhd. schneeweiß, rein, glänzend; suber, sðber, sðver, sðfer, Adj.: nhd. sauber, rein, reinlich, schön, hübsch; sðber (1), sðver, sðfer, Adv.: nhd. »sauber«, rein, schön, hübsch, ganz und gar; sðberlich, siuberlich, sðverlich, Adj.: nhd. »säuberlich«, sauber, rein, schön, hübsch, züchtig, anständig; sðberlÆche, siuberlÆche, sðverlÆche, Adv.: nhd. »säuberlich«, suber, rein, schön, hübsch, anständig, stattlich, auf schöne Weise, auf artige Weise; tugentbÏre, Adj.: nhd. tüchtig, wacker, edel, fein, gesittet, gebildet, untadelig, rein, vollkommen

rein: mhd. unbestoben, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbestaubt, rein; unbetrogen (1), umbetrogen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrogen, nicht zu betrügen seiend, ungetäuscht, klar, rein, untadelhaft, untadelig, untrügerisch, aufrichtig, ohne Falsch seiend, sicher, unbeirrbar, nicht getäuscht, nicht betrogen, nicht enttäuscht, wahrheitsgemäß, ungelogen, endgültig, uneingeschränkt; unbetrüebet, unbetrðbet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetrübt, nicht betrübt, ungetrübt, heiter, klar, rein, unbeeinträchtigt, ungeschädigt; ungemeilet, ungemeilt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unversehrt, unbefleckt, unschuldig, rein; ungemeiliget (1), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unversehrt, unbefleckt, unschuldig, rein; ungemeiligete*, ungemeiliget, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. unversehrt, unbefleckt, unschuldig, rein; ungemische, Adj.: nhd. ungemischt, rein; ungemischet*, ungemischt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungemischt, unvermischt, unverdünnt, rein; ungevelschet, ungevelscht, ungefelschet*, ungefelscht*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefälscht, nicht gefälscht, nicht betrogen, rein, aufrichtig, unverfälscht, unverändert, ungeschmäht, unangetastet, wahr, wahrheitsgetreu, ungeschmäht, ungeschminkt; unmÏlic, Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, rein; unmeilic, ummeilic, Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, rein; unmeinic, Adj.: nhd. rein, lauter; unvermeilet, unvermeilt, unfermeilet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, rein, makellos, unbeschädigt; unvermeiliget, unvermeiligt, unfermeiliget*, Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, rein, unbeschädigt; unvermenget, unvermengt, unvermeniget, unfermenget*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvermengt«, unvermischt, rein, unbeeinflusst; unvermischet, unvermist, unfermischet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvermischt, rein; unverschertet, unverschert, unverschart, unferschertet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht schartig gemacht, unverletzt, ganz, unbefleckt, rein, unverändert; unverwertet, unverwert, unferwertet, Adj.: nhd. unverdorben, unverletzt, wohl erhalten (Adj.), unverwest, unbefleckt, rein, unbenommen, nicht geschützt vor, unbenutzt, unangetastet, unversehrt, ungehindert; vÆn (1), fÆn, Adj.: nhd. fein, schön, rein; vÆn* (2), fÆn, fÆne, Adv.: nhd. fein, schön, rein; vrumisch 1, frumisch*, Adj.: nhd. sauber, reinlich, rein
-- nicht rein: mhd. unreine (1), unrein, Adj.: nhd. unrein, unsauber, schmutzig, treulos, böse, schlecht, ungläubig, sündig, verderbt, falsch, unrecht, giftig, nicht rein, unkeusch
-- sehr rein: mhd. wunderreine, Adj.: nhd. »wunderrein«, sehr rein

rein: mnd. Ðhaftisch***, echtisch***, mnd.?, Adj.: nhd. echt, rein, ehelich geboren; Ðnvældich, einvældich, eintvældich, einvõldich, Ðnvaldich, Adj.: nhd. »einfaltig«, einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos; ÐnvældichlÆk***, Adj.: nhd. einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos; ÐnvældichlÆken, einvaldichlÆken, ÐnvaldichlÆken, Adv.: nhd. einfach, ungefüttert (Kleidung), rein, unvermischt, schlicht, ungelehrt, verständlich, leicht verständlich, einfältig, arglos
-- rein machen: mnd. blenken, sw. V.: nhd. blinken, glänzen, blank machen, rein machen
-- rein wie ein Engel: mnd. engelrÐin, Adj.: nhd. »engelsrein«, rein wie ein Engel, untadelig wie ein Engel

rein: mnd. fÆn (1), fÆne, phÆn, Adj.: nhd. fein, fein gesponnen, fein gewebt, fein gemahlen, fein gesiebt, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, gut gelungen, reibungslos, schlau; fÆn (2), Adv.: nhd. fein, schön, hübsch, zierlich, rein, klar, vollwichtig, stattlich, vornehm, stolz, prächtig, herrlich, anständig, gebildet, zuverlässig, sorgfältig, leicht verständlich, gut passend, schlau, sehr, wohl; hillichlÆk***, Adj.: nhd. rein, sittlich hochstehend, auf das Heilige gerichtet; hillichlÆken, Adv.: nhd. in der Weise des Heiligen, rein, sittlich hochstehend, auf das Heilige gerichtet; Ædel (1), Adj.: nhd. eitel, leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, mittellos, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; Ædelich***, Ædelch, Adj.: nhd. leer, ohne Inhalt seiend, nicht voll, ungefüllt, unbeladen, unbefrachtet, ohne Frucht seiend, ohne Kern seiend, hohl, taub, geleert, öde, wüst, unbewohnt, entblößt, verlassen (Adj.), ungesättigt, dürstend, lechzend, ungültig, kraftlos, vergeblich, ohne Gehalt (M.) seiend, unfruchtbar, unwirksam, zwecklos, trügerisch, unwahr, vergänglich, diesseitig, irdisch, weltlich, von zeitlichem Wert seiend, nichtig, hohl, unwert, oberflächlich, leichtfertig, töricht, sündhaft, verwerflich, eitel, leichtsinnig, ohne Tugendstreben seiend, haltlos, äußerlich, lauter, rein, pur, unvermischt; klõr (1), Adj.: nhd. klar, hell, strahlend, leuchtend, verklärt, schön, prächtig, glänzend, schimmernd, spiegelnd, durchsichtig, ungetrübt, sauber, abgeklärt, von heller Farbe seiend, rein, unvermischt, lauter, fleckenlos, gesund, frisch, hochgeboren, adlig, deutlich, offenkundig, verständlich, begreiflich; klÐn (1), klein, klÐne, kleine, kleyn, kleyne, klyn, klyne, Adj.: nhd. klein, rein, dünn, schmal, fein, zierlich, unbedeutend, gering, wenig, unwichtig, nebensächlich; kǖsch, kǖsche, Adj.: nhd. keusch, maßvoll, beherrscht, mäßig, enthaltsam, rein, unberührt, unbefleckt, schuldlos, sittsam, makellos, jungfräulich; kǖschlÆk, kǖschelÆk, Adj.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆke, kǖschlÆk, Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich; kǖschlÆken, kǖschlÆken, Adv.: nhd. keusch, rein, unberührt, sittsam, jungfräulich
-- rein formale Strafzahlung: mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung
-- scheinbare rein äußerliche Weihung: mnd. hǖchelsantelÆe, F.: nhd. scheinbare rein äußerliche Weihung
rein: mnd. lÐfsǖver***, Adj.: nhd. »liebsauber«, lieb, rein; lȫdich, Adj.: nhd. lötig, vollwichtig, vollhaltig, unvermischt, rein, aus ungemischtem Metall bestehend, fein; lutter (2), lðter, Adv.: nhd. lauter, rein, klar, ausschließlich, nur; proper, propper, proprie, Adj.: nhd. eigen, verfügbar, frei nutzbar, einem einzelnen Menschen zugehörig, im alleinigen Besitz eines einzelnen Menschen oder einer Menschengruppe, ohne Beteiligung anderer (zum Beispiel in einer Handelsgesellschaft befindlich), fein, rein, säuberlich, schön, anständig, unbescholten; pðr (1), Adj.: nhd. »pur«, rein, lauter, klar, ungetrübt, unvermischt, von hohem Feingehalt seiend, edel, aufrichtig, keusch, schlicht, einfach, ganz, vollständig, bloß, ausschließlich; pðr (2), Adv.: nhd. »pur«, rein, lauter, klar, ungetrübt, unvermischt, edel, aufrichtig, keusch, schlicht, einfach, ganz, vollständig, bloß, nur, allein, ausschließlich; pðrlÆk, Adj.: nhd. rein, keusch, ganz, vollständig, bloß, schlicht; pðrlÆke, Adv.: nhd. rein, bloß, schlicht, ausnahmslos, ohne Einschränkung, nur, allein, ausschließlich; pðrlÆken, pðrlichen, Adv.: nhd. rein, keusch, ganz vollständig; rÐin (1), rein, ren, reign, reyn, reyen, rÆn, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐin (2), rÐine, Adv.: nhd. rein, ganz, vollständig; rÐine (1), reine, Adj.: nhd. rein, pur, frei von Beimischung, sauber, ohne Schmutz seiend, klar, lauter, harmonisch, deutlich, unmissverständlich, dialektfrei (Bedeutung örtlich beschränkt), unbeschrieben, leer, fehlerfrei, einwandfrei, gesund, makellos, erlaubt, zulässig, untadelig, tugendhaft, aufrichtig, unberührt, wahrheitsgemäß, enthaltsam, unverfälscht, ohne Sünde seiend, unschuldig, gefahrlos, unbehelligt, unbeansprucht, fromm, vollkommen; rÐinich***, Adj.: nhd. »reinlich«, rein; rðm (1), rǔm, Adj.: nhd. geräumig, weit, offen, weitläufig, in viele Richtungen verlaufend, lange, frei, leer, unbebaut, unbelastet, reichlich, leichtfertig, ungehemmt, groß, rein, frei von Lasten, frei von Beschwerden
-- lieb und rein: mnd. lÐfsǖverlÆke*, leefsǖverlÆk, Adv.: nhd. »liebsäuberlich«, lieb und rein
-- rein klar: mnd. lutterlÆk, Adj.: nhd. lauter, rein klar, aufrichtig, aus vollem Herzen erklärend, ganz und gar lauter, ehrlich, offen; lutterlÆk, Adj.: nhd. lauter, rein klar, aufrichtig, aus vollem Herzen, ganz und gar, ehrlich, offen; lutterlÆke, lutterke,Adv.: nhd. lauter, rein klar, aufrichtig, aus vollem Herzen, ganz und gar, ehrlich, offen
-- sehr rein: mnd. pðrrÐin, Adj.: nhd. sehr rein, ganz unverfälscht

rein: mnd. schÆr (1), Adj.: nhd. schier, rein, klar, licht, wolkenlos, ungetrübt, unverletzt, pur, lauter, hell, fein, ungetrübt, durchsichtig, weiß, glänzend, glatt, eben, klar, aufgeklärt, aufs Reine gebracht, geordnet, schlank, gerade; schÆr (2), schÆre, Adv.: nhd. schier, ausschließlich, nur, lauter, sofort, auf der Stelle, rein, fast; schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich; slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt); sǖver (1), suver, Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht; sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise
-- sittlich rein: mnd. sǖver (1), suver, Adj.: nhd. sauber, hell, klar, frei von Verunreinigung seiend, rein, unberührt, jungfräulich, keusch, sittlich rein, echt, aufrichtig, unverfälscht
rein: mnd. unbesmittet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, rein; unbewollen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, rein; unmÐne*?, unmeine, mnd.?, Adv.: nhd. nicht betrügerisch, nicht falsch, nicht verbrecherisch, rein; vlÐdich, Adj.: nhd. rein, sauber, schön; wittich*** (1), witzich***, Adj.: nhd. weiß, rein

Rein«: mhd. reine (3), sw. M.: nhd. »Rein«, Hengst, Beschäler

reinblasen: ahd. inblõsan* 1, red. V.: nhd. einhauchen, reinblasen

Reine -- aufs Reine gebracht: mnd. schÆr (1), Adj.: nhd. schier, rein, klar, licht, wolkenlos, ungetrübt, unverletzt, pur, lauter, hell, fein, ungetrübt, durchsichtig, weiß, glänzend, glatt, eben, klar, aufgeklärt, aufs Reine gebracht, geordnet, schlank, gerade

Reine -- eine Sache ins Reine bringen: mnd. afmõken, sw. V.: nhd. abmachen, endigen, eine Sache ins Reine bringen, zubereiten, letzte Hand anlegen, abschließen, Geld einnehmen

Reine -- ins Reine bringen: mnd. klõren, sw. V.: nhd. »klaren«, klären, hell machen, klar machen, ins Reine bringen, erklären, erhellen, klar werden, reinigen, aufklären, klarstellen, regeln, entscheiden, abrechnen

Reine -- ins Reine bringen: mnd. slichten (1), slechten, sw. V.: nhd. schlichten, schlicht machen, ebnen, flach machen, zuschütten, dem Erdboden gleichmachen, schleifen, glätten, glänzend machen, hobeln, behauen (V.), glatt schlagen, putzen, klären, ins Reine bringen, ausgleichen, regeln, ordnen, mildern, lindern, sich losmachen von, sich trennen von

Reine -- ins Reine gebracht: mnd. slicht (1), slecht, slich, Adj.: nhd. schlicht, flach, frei, offen, kahl, eben, von gleicher Höhe seiend, von gleicher Länge seiend, von gleichem Maß seiend, von gleicher Farbe seiend, einfärbig, glatt, gleitend, weich, behauen (Adj.), geglättet, poliert, geschliffen, gerade, schlank, dünn, glatt herabhängend, schlaff, leer, mit glatter Außenseite versehen (Adj.), frei von Verzierung seiend, einfach, gewöhnlich, kunstlos, ungeschmückt, klar, deutlich, ehrlich, gerecht, bürgerlich, bäuerlich, eingeschränkt, anspruchslos, gewöhnlich, durchschnittlich, bloß, rein, ohne besondere Bedingung bestehend, ohne besondere Umstände bestehend, geordnet, fertig, geregelt, verglichen, ausgeglichen, ins Reine gebracht, quitt, mild, sanft, arm, armselig, heruntergekommen, bescheiden (Adj.), von einfacher Lebensführung seiend, unauffällig, einfach von Verstand, voll Einfalt seiend, unschuldig, ungelehrt, beschränkt, unwissend, töricht, einfältig, schlecht (Bedeutung örtlich beschränkt), niederträchtig (Bedeutung örtlich beschränkt)

Reine« (im liturgischen Wechselgesang): mnd. reine, reyne, F.: nhd. »Reine« (im liturgischen Wechselgesang)

Reine«: mhd. reine (4), F.: nhd. »Reine«, Reinheit, Makellosigkeit

Reineke (Männername): mnd. Reineke, Reyneke, Reynke, PN: nhd. Reineke (Männername)

reinem -- mit reinem Herzen: mhd. reiniclÆchen, reineclÆchen, reinclÆchen, Adv.: nhd. rein, keusch, mit reinem Herzen, säuberlich, völlig, aufrichtig, aus tiefstem Herzen

Reinemächer«: mnd. rÐinemÐkÏre, rÐinemÐker, renemecker, M.: nhd. »Reinemächer«, Reiniger, Läuterer (geistlich)

reinen -- einer der reinen Herzens ist: ahd. reinherzi* 1, Adj.: nhd. »reinherzig«, reinen Herzens, einer der reinen Herzens ist

reinen -- Prediger des reinen Gotteswortes: mnd. gædeswærtprÐdigÏre*, gædeswærtprÐdiger, gotswærtprÐdiger, M.: nhd. Prediger des Evangeliums, Prediger des reinen Gotteswortes

reinen -- reinen Herzens seiend: mhd. herzenreine*, herzenrein, Adj.: nhd. reinen Herzens seiend

reinen -- reinen Herzens: got. hrai-n-ja-haírt-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. »reinherzig«, reinen Herzens; swikn-a-ba* 1, Adv.: nhd. rein, reinen Herzens

reinen -- reinen Herzens: ahd. reinherzi* 1, Adj.: nhd. »reinherzig«, reinen Herzens, einer der reinen Herzens ist

reinen«: mhd. reinen (2), sw. V.: nhd. »reinen«, reinigen, befreien, läutern; rÆnen***, sw. V.: nhd. »reinen«

reiner -- ein sehr reiner Zucker: mnd. tabazet, Sb.: nhd. ein sehr reiner Zucker

reiner -- mit reiner Gesinnung: ahd. einmuotlÆhho* 2, einmuotlÆcho*, Adv.: nhd. einfach, mit reiner Gesinnung

reiner -- reiner Wein: mnd. lutterwÆn, M.: nhd. reiner Wein

reines -- in reines Metall umwandeln: mnd. vrischen, sw. V.: nhd. frischen, frish machen, in reines Metall umwandeln

reines -- reines Erkennen: mnd. vörnuft* (1), vornunft, vornoft, vornumft, vornumpft, vornumpht, vornunft, vornust, vornost, vornumst, vornumest, vornumpst, vornunst, F.: nhd. Vernunft, Einsicht, Verstand, Kraft zu höherer Erkenntnis, reines Erkennen, Vorsehung, geistige Kraft, geistiges Vermögen, Verstandeskraft, Klugheit, Spitzfindigkeit, Begabung, Fähigkeit, Geschick, natürliches menschliches Ermessen, Gewitztheit, Schliff, Lebensart, Verstehen, Verständnis, Kenntnis, Wissen

reines -- reines Gold: mnd. luttergolt, mnd.?, N.: nhd. lauteres Gold, reines Gold; ȫvergolt, ȫvergülde, ævergolt, overgolt, N.: nhd. reines Gold, schimmerndes Gold, glänzendes Gold, beste Sorte Gold; ȫvergülde, overgulde, N.: nhd. reines Gold
reines -- reines Metall: mnd. dichtgæt, N.: nhd. reines Metall

reines -- reines Schweinefleisch ohne Speck: mnd. met (3), N.: nhd. »Mett«, reines Schweinefleisch ohne Speck

reines -- reines unvermischtes Blei: mhd. lðterblÆ 3, st. N.: nhd. »Lauterblei«, reines unvermischtes Blei

Reines: mhd. klõr (2), st. N.: nhd. »Klar« (N.), Klares, Eiweiß, Reines, Schönes, Baumharz

Reinfal« (ein Wein): mhd. reinveil, st. M.: nhd. »Reinfal« (ein Wein)

Reinfall«: mhd. reinval, reinfal, reival, reifal, st. M.: nhd. »Reinfall«

reinfegen: mnd. kÐren (2), sw. V.: nhd. säubern, fegen, kehren, abfegen, ausfegen, reinfegen, mit dem Besen reinigen

reinfündig«: mhd. reinevündic*, reinevündec, reinefündic*, Adj.: nhd. »reinfündig«, in Reinheit befindlich, rein

reingesinnt«: mhd. reingemuote, Adj.: nhd. »reingesinnt«

reinhalten: mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten

reinhalten«: mnd. rÐinhælden, rÐinehælden, sw. V.: nhd. »reinhalten«, sauberhalten

Reinhaltung -- Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen: mnd. drekvæget, dreckvoget, M.: nhd. »Dreckvogt«, Aufseher über die Reinhaltung der Stadt oder des Marktes oder der Plätze und Straßen

Reinhaltung -- Aufseher über die Reinhaltung des Marktes: mnd. drekmÐster, drekmeister, M.: nhd. Aufseher über die Reinlichkeit der Stadt, Aufseher über die Reinhaltung des Marktes

Reinhaltung -- Ausgabe für die Austiefung und Reinhaltung der Wasserwege und Gräben und Fleete: mnd. dǖpegelt, dǖpelgelt, N.: nhd. Ausgabe für die Austiefung und Reinhaltung der Wasserwege und Gräben und Fleete, Abgabe der Schiffe zur Austiefung, Zollzulage
Reinhaltung -- Austiefung und Reinhaltung der Kanäle und Hafenanlagen: mnd. dǖpe, F.: nhd. Tiefe, Wassertiefe, Meerestiefe, tiefe Stelle im Wasser, Vertiefung, Wasserstraßenwesen einer Gemeinschaft, Austiefung und Reinhaltung der Kanäle und Hafenanlagen, Graben (M.), Fleet, Fahrwasser, Fahrstraße

Reinhaltung -- Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlgrabens: mnd. korf, M.: nhd. Korb, geflochtener Behälter, Verpackung von Gegenständen, ein Maß, Tragkorb, Füllendes, an einer Stange aufzuziehender Korb als Strandzeichen, größerer Korb zur Aufnahme von Menschen bei Außenarbeiten an Gebäuden, Wagenkorb, geflochtenes Überdach des Planwagens, Mastkorb, Bienenkorb (Bedeutung örtlich beschränkt), Korb zum Fischfang, Korbnetz, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlgrabens, Korbgeflecht zur Befestigung lockeren Erdreichs, Schanzkorb, Uferbefestigung

Reinhaltung -- Knecht der die Reinhaltung der Wege besorgt: mnd. büttendrÐgÏre*, büttendrÐger, M.: nhd. Knecht der die Reinhaltung der Wege besorgt

Reinhaltung: mnd. rÐinhældinge*, rÐinhældunge, F.: nhd. Reinhaltung
-- Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlengerinnes: mnd. ? rennekorf, M.: nhd. »Rinnekorb«, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlengerinnes?

Reinheit: germ. *hrainalaika-, *hrainalaikaz, st. M. (a): nhd. Reinheit; *hrainÆ-, *hrainÆn, sw. F. (n): nhd. Reinheit; *hrainæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Reinheit; *skeirilaika-, *skeirilaikaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Reinheit; *swiknÆ-, *swiknÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Reinheit

Reinheit: got. aírkn-iþ-a* 2=1, st. F. (æ): nhd. Lauterkeit, Echtheit, Reinheit; hlð-t-r-ei* 1, sw. F. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65): nhd. Lauterkeit, Reinheit, Aufrichtigkeit; hlð-t-r-iþ-a* 1, st. F. (æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65): nhd. Lauterkeit, Reinheit, Aufrichtigkeit; hrai-n-ei 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,2, 140,3): nhd. Reinheit, Reinigung; *hrai-n-iþ-a?, st. F. (æ): nhd. Reinheit; swikn-ei 3, sw. F. (n): nhd. Reinheit, Keuschheit, Unschuld; swikn-iþ-a* 2, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Reinheit, Keuschheit; un-wam-m-ei* 1, sw. F. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 139,2): nhd. Unbeflecktheit, Reinheit, Lauterkeit

Reinheit: an. hrei-n-s-a (1), sw. F. (n): nhd. Reinheit; ski-r-leik-r, st. M. (a): nhd. Reinheit, Unverdorbenheit, Keuschheit, Gesundheit

Reinheit: ae. bile-wit-n’s-s, bile-wit-n’s, bile-wit-nys-s, bile-wit-nys, st. F. (jæ): nhd. Sanftheit, Einfachheit, Unschuld, Reinheit; clÚ-n-n’s‑s, clÏ-n-n’s, st. F. (jæ): nhd. Reinheit; hlð-t-or-n’s-s, hlð-t-or-n’s, st. F. (jæ): nhd. Klarheit, Helligkeit, Einfachheit, Reinheit; on-wealh-n’s-s, on-wealh-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ganzheit, Reinheit, Keuschheit; si-d-u (1), seo-d‑u, sio-d-u, st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit, Art und Weise, Sittlichkeit, gute Sitte, Reinheit; s‘fer-n’s-s, s‘fer-n’s, st. F. (jæ): nhd. Sauberkeit, Reinheit; un‑w’m-m‑u, F.: nhd. Reinheit

Reinheit: afries. hrê-n‑ic‑hê-d 5, st. F. (i): nhd. Reinheit

Reinheit: ahd. gihaltnissa* 3, st. F. (jæ): nhd. Keuschheit, Reinheit, Erlösung, Einhaltung, Befolgung; gireisanÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit, Reinheit; kðskÆ* 16, kðscÆ*, st. F. (Æ): nhd. Keuschheit, Reinheit, Vollkommenheit, Unberührtheit, Tugendhaftigkeit, Enthaltsamkeit, Mäßigkeit, Beherrschtheit, Bedachtsamkeit, Züchtigkeit, Schamhaftigkeit, Anmut, Liebreiz, Schönheit, Ernstheit, Strenge; lðttarÆ* 11, lðtari*, hlðtari*, st. F. (Æ): nhd. Lauterkeit, Klarheit, Aufrichtigkeit, Reinheit, Glanz; lðttarnissa* 1, lðtarnissa, st. F. (jæ): nhd. Lauterkeit, Reinheit, Aufrichtigkeit; reinÆ 18, st. F. (Æ): nhd. Reinheit, Lauterkeit, Keuschheit, lautere Bedeutung, Unschuld; reinida* 8, hreinida*, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Reinheit, Sauberkeit, Keuschheit; reinnessÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Reinheit, Keuschheit, Heilung; reinnissa* 1, st. F. (jæ): nhd. Reinheit; reinnissida* 3, st. F. (æ): nhd. Reinheit, Reinigung; reinnussida* 1, st. F. (æ): nhd. Reinheit; sðbarÆ* 1, sðbrÆ*, sðbrÆn*, st. F. (Æ): nhd. Sauberkeit, Reinheit; sðbrÆgheit* 1, st. F. (i): nhd. Reinheit, Sauberkeit
-- in Reinheit: ahd. lðttaro* 3, lðtaro*, Adv.: nhd. lauter, rein, klar, in Lauterkeit, in Reinheit, heiter
-- Reinheit der Seele: ahd. sÐlreinÆ 1, st. F. (Æ): nhd. »Seelenreinheit«, Reinheit der Seele
-- Reinheit des Körpers: ahd. reinlÆhhamo* 1, reinlÆchamo*, sw. M. (n): nhd. »Körperreinheit«, Reinheit des Körpers

Reinheit: mhd. ÆtelsÆn, st. N.: nhd. »Eitelsein«, Reinheit; kiusche (3), kiusch, kðsche, st. F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, Sittsamkeit, Sanftmut, Reinheit, Unschuld, Tugend, Enthaltsamkeit, Zurückhaltung, Beherrschung; kiuschede, st. F.: nhd. Keuschheit, Jungfräulichkeit, Reinheit, Sittsamkeit, Sanftmut; kiuscheheit, kðscheit, st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend; kiuschheit, st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend; klõrheit, klærheit, st. F.: nhd. Klarheit, Helligkeit, Reinheit, Heiterkeit, Glanz, Schönheit, Herrlichkeit, Verklärung, Deutlichkeit; kðschicheit*, kðschekeit, kunschkeit, st. F.: nhd. »Keuschheit«, Reinheit, Jungfräulichkeit, Enthaltsamkeit, Tugend

Reinheit: mhd. berhtel (2), st. F.: nhd. Klarheit, Reinheit, Glanz; blæzheit, st. F.: nhd. »Bloßheit«, Blöße, Nacktheit, Unverhülltheit, Reinheit, Lauterkeit, Losgelöstheit, Freisein; degentuom, st. N.: nhd. »Heldentum«, Reinheit; edelichheit*, edelicheit, edelecheit, edelkeit, adelkeit, st. F.: nhd. Adel (M.) (1), Rang, Würde, Herrlichkeit, Vollkommenheit, Reinheit, Kostbarkeit, Güte, Qualität, Adligkeit, Vorzüglichkeit, edle Gesinnung; einvalte, einvalt, einvelte, einvalde, einfalte*, einfelte*, einfalt*, einfalte*, st. F.: nhd. Einfachheit, Einfalt, Vollkommenheit, Klarheit, Reinheit, Vertrauen, Gutgläubigkeit

Reinheit: mhd. lðter (3), liuter, st. N.: nhd. Lauteres, Klares, Helles, Lauterkeit, Reinheit, Eiweiß; lðterheit, lðtreheit, st. F.: nhd. Lauterkeit, Reinheit; lðtericheit*, lðterkeit, lðtrekeit, st. F.: nhd. Lauterkeit, Reinheit, Klarheit; pðrheit, st. F.: nhd. »Purheit«, Reinheit, Lauterkeit; reinõte, st. F.: nhd. Reinigung, Bodensatz, Reinheit, Jungfräulichkeit; reine (4), F.: nhd. »Reine«, Reinheit, Makellosigkeit; reinede*, reinde, st. F.: nhd. Reinheit, Keuschheit; reinicheit, reinecheit, reinekeit, reinikeit, st. F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinheit, Keuschheit; reinnussede, st. F.: nhd. Reinheit
-- in Reinheit befindlich: mhd. reinevündic*, reinevündec, reinefündic*, Adj.: nhd. »reinfündig«, in Reinheit befindlich, rein
-- Reinheit verlangend: mhd. reinegerende*, reingernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Reinheit verlangend

Reinheit: mhd. sðberheit, sðverheit, sðferheit*, st. F.: nhd. »Sauberheit«, Reinheit, Schönheit, Vornehmheit

Reinheit: mhd. unmeine (1), st. F.: nhd. Reinheit, Lauterkeit; vorespan*, vorspan, forespan*, st. N.: nhd. »Vorspann«, Gewandspange, Reinheit; wÆze (1), wÆz, sw. F., st. F., st. N.: nhd. »Weiße«, Weiß, Reinheit, weiße Farbe, Helle, Glanz, Silbergehalt einer Münze

Reinheit: mnd. hillichhÐt*, hillichÐt, hillichÐt, hilligheit, hilligeit, hilicheit, hiligeit, hilchÐt, hilcheit, F.: nhd. Heiligkeit, Weihe, Unverletzlichkeit, Festtäglichkeit, Stand des zum Heiligen Erhobenen, Erhabenheit, Reinheit, gottgefällige Lebensführung
-- geschlechtliche Reinheit: mnd. juncvröuwelichÐt*, juncvrðwelichÐt, juncvrðwelicheit, juncferlichÐt, F.: nhd. Jungfräulichkeit, geschlechtliche Reinheit; juncvrouwschop*, juncvrðwschop, juncvrðweschop, juncvrðwschap, junferschop, juncferschop, F.: nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit, geschlechtliche Reinheit
-- Reinheit des Klosterlebens: mnd. klæsterhillichhÐt*, klæsterhillichÐt, klæsterhillichÐit, klæsterhillicheit, F.: nhd. Reinheit des Klosterlebens
-- sittliche Reinheit: mnd. kǖschhÐt*, kǖschÐt, kǖscheit, kuskheyt, kǖshÐt, kǖsheit, kðseheit, F.: nhd. Keuschheit, Beherrschtheit, Sittsamkeit, untadeliger Lebenswandel, sittliche Reinheit, Jungfräulichkeit, Unberührtheit, geschlechtliche Enthaltsamkeit, eheliche Beständigkeit
Reinheit: mnd. lutterhÐt, lutterheit, F.: nhd. Lauterkeit, Reinheit, Ehrlichkeit, Aufrichtigkeit; luttericheit, F.: nhd. Lauterkeit, Reinheit, Ehrlichkeit, Aufrichtigkeit; pðrhÐt, pðrheit, F.: nhd. »Purheit«, Reinheit, Lauterkeit, Keuschheit, Unbeflecktheit, Unberührtheit; rÐine (2), reine, F.: nhd. Reinheit, Unschuld, Schuldlosigkeit; rÐinichhÐt*, rÐinichÐt, rÐinicheit, reinicheit, renicheit, reynichÐt, reinicheit, F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinlichkeit, Reinheit, Sauberkeit, Reinigung, Heilung von Aussatz, Untadeligkeit, Tugendhaftigkeit, Keuschheit, Aufrichtigkeit, Unberührtheit, Enthaltsamkeit, geistige Unbeflecktheit, erbsündefreier Zustand
-- Krone der Reinheit: mnd. lilienkræne, F.: nhd. »Lilienkrone«, Krone der Reinheit

Reinheit: mnd. sǖverhÐt, sǖverheit, F.: nhd. »Sauberheit«, Reinheit, Klarheit, Enthaltsamkeit, Milde, Abgeklärtheit, Keuschheit; sǖverlichÐt, sǖverlicheit, suverlicheit, F.: nhd. äußere Schönheit, Liebreiz, Schönheit, Schönheit des Geschaffenen, Zierlichkeit, Reinheit, Makellosigkeit

Reinheit: mnd. wittichhÐt* (1), witticheit, mnd.?, F.: nhd. Weiße, Reinheit, Lauterkeit
-- Reinheit von Sünde: mnd. unschult, unscult, mnd.?, F.: nhd. Unschuld, Nichtschuldigsein, Reinheit von Sünde, Entschuldigung, Beschuldigung

reinherzig«: got. hrai-n-ja-haírt-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,3): nhd. »reinherzig«, reinen Herzens

reinherzig«: ahd. reinherzi* 1, Adj.: nhd. »reinherzig«, reinen Herzens, einer der reinen Herzens ist

Reinhold -- Goldgulden des Herzogs Reinhold des Vierten von Geldern: mnd. reinoltesgülden*, reinoltsgülden, reynoltsgülden, M.: nhd. »Reinholdsgulden«, Goldgulden des Herzogs Reinhold des Vierten von Geldern

Reinhold -- Herzog Reinhold den Vierten von Geldern betreffend: mnd. reinoldisch, reynoldisch, Adj.: nhd. »reinholdisch«, Herzog Reinhold den Vierten von Geldern betreffend

Reinhold bzw. Reinold bzw. Reinald (Männername): mnd. Reinholt, RÐnolt, Reinolt, Reynholt, PN: nhd. Reinhold bzw. Reinold bzw. Reinald (Männername)

reinholdisch«: mnd. reinoldisch, reynoldisch, Adj.: nhd. »reinholdisch«, Herzog Reinhold den Vierten von Geldern betreffend

Reinholdsgulden«: mnd. reinoltesgülden*, reinoltsgülden, reynoltsgülden, M.: nhd. »Reinholdsgulden«, Goldgulden des Herzogs Reinhold des Vierten von Geldern

reinig«: mhd. reinic (2), reinec, Adj.: nhd. »reinig«, rein

Reinigen -- Besen zum Reinigen der Feuerstelle eines Backofens: mnd. ævenwisch, avenwisch, M.: nhd. Besen zum Reinigen der Feuerstelle eines Backofens
-- durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen: mnd. pÆnigen, pÆnegen, pÆningen, sw. V.: nhd. peinigen, quälen, foltern, peinlich verhören, im Fegefeuer quälen, bestrafen, strafen, Schmerzen zufügen, Schmerzen erdulden, durch Entsagung und Zufügen von Schmerzen reinigen, plündern, erschweren, bedrängen, plagen, sich sehr bemühen, trachten
-- durch Wässern reinigen: mnd. rÐinevlǖten, sw. V.: nhd. durch Wässern reinigen
Reinigen -- Gerät des Bäckers zum Reinigen des Ofens: mnd. swankel, Sb.: nhd. Gerät des Bäckers zum Reinigen des Ofens
-- Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen: mnd. stȫvemȫle, F.: nhd. Staubmühle, Gerät um Korn von Staub und Streu zu reinigen
-- Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen: mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen
-- mit der Bürste reinigen: mnd. schrubben, schrobben, sw. V.: nhd. »schrubben«, kratzen, scharren, entfernen, reiben, scheuern, von Schuppen befreien, schuppen, mit der Bürste reinigen
-- moralisch reinigen: mnd. sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen
-- schaufelnd reinigen: mnd. schüffelen, schuffelen, schðfelen, schǖfelen, sw. V.: nhd. schaufeln, zusammenschaufeln, schaufelnd reinigen
-- spülend reinigen: mnd. spȫlen (1), sp²len, spoelen, sw. V.: nhd. spülen, spülend reinigen, reinigen, waschen
Reinigen -- Gerät zum Reinigen der Pflugschar: mnd. rǖde, rude, F.: nhd. Pflugstocher, Gerät zum Reinigen der Pflugschar

Reinigen -- Gerät zum Reinigen des Geschützrohrs: mnd. krassÏre*, krasser, M.: nhd. Metallpolierer, Gerät zum Reinigen des Geschützrohrs
-- Haus reinigen: mnd. hðswischen***, sw. V.: nhd. Haus reinigen
-- mit dem Besen reinigen: mnd. kÐren (2), sw. V.: nhd. säubern, fegen, kehren, abfegen, ausfegen, reinfegen, mit dem Besen reinigen

Reinigen -- Gerät zum Reinigen des Zündkanals einer Schusswaffe: mnd. rǖmenõdel, F.: nhd. Räumnadel, Gerät zum Reinigen des Zündkanals einer Schusswaffe

Reinigen -- Gerät zum Reinigen: mnd. hævel, hoffel, M.: nhd. Hobel, Zimmermannshobel, Tischlerhobel, Gerät zum Reinigen

Reinigen -- halbrundes ausgehöhltes Gefäß namentlich zum Reinigen des Getreides: mhd. mulde, st. F., sw. F.: nhd. Mulde, Getreidetrog, halbrundes ausgehöhltes Gefäß namentlich zum Reinigen des Getreides, Mehltrog, Backtrog
-- Tuch von Wollknötchen reinigen: mhd. noppen (1), sw. V.: nhd. »noppen« (1), Tuch von Wollknötchen reinigen

Reinigen -- Heubüschel zum Reinigen: mnd. wisch (1), wusch, mnd.?, M.: nhd. »Wisch«, Heubüschel zum Reinigen, Strohbüschel zum Wischen bzw. als Fackel oder als Zeichen der Marktzeit
-- mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen: mnd. wrÆven*, wriven, mnd.?, st. V.: nhd. reiben, wischen, scheuern, sich scheuern, schleifen, zerreiben, reibend zerstoßen (V.), mahlen, gegeneinander stoßen, mit einem eisernen Instrument schabend von der Schäbe reinigen
-- Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen: mnd. wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung
-- sich reinigen: mnd. vörklõren* (1), vorklõren, vorklaren, vorclaeren, vorclairen, vorklÐren, vorklehren, sw. V.: nhd. »verklaren«, sich erhellen, beginnen zu scheinen, erleuchten, durch den Glauben erleuchten, klar machen, hell machen, hell werden, rein werden, klar stellen, klären, bereinigen, schlichten, klarlegen, aufklären, deutlich machen, in Klarheit verwandeln, verklären, verherrlichen, preisen, klar festlegen, eindeutig bestimmen, vor Gericht (N.) (1) darlegen, erklären, auslegen, ausdeuten, beschreiben, darstellen, erläutern, auseinandersetzen, bedeuten, zur Kenntnis bringen, vortragen, vorbringen, dartun, zum Ausdruck bringen, äußern, ausweisen, besagen, beweisen, zeigen, offenbar werden lassen, offenbaren, verklären, klären (Flüssigkeit), sich reinigen, seine Unschuld dartun
-- stampfend waschen und reinigen: mnd. walken, st. V., sw. V.: nhd. walken, rollend durchkneten, wälzend durchkneten, stampfend waschen und reinigen
-- vom Unkraut reinigen: mnd. wÐden (1), weiden, mnd.?, sw. V.: nhd. »weiden« (V.), Unkraut ausraufen, vom Unkraut reinigen
-- von einer Anklage eidlich reinigen: mnd. ðttÐn, mnd.?, st. V.: nhd. ausziehen, ins Feld ziehen, wegziehen, abziehen, herausziehen, zu Leistungen heranziehen, ausnehmen, Ausnahme machen, auslassen, unterdrücken, verschweigen, ein dem Lehnsmann zu Gunsten des Herrn aberkanntes Lehen wieder an den Lehnsmann ziehen, befreien, von Schuld und Strafe reinigen, von einer Anklage eidlich reinigen
-- von Schuld und Strafe reinigen: mnd. ðttÐn, mnd.?, st. V.: nhd. ausziehen, ins Feld ziehen, wegziehen, abziehen, herausziehen, zu Leistungen heranziehen, ausnehmen, Ausnahme machen, auslassen, unterdrücken, verschweigen, ein dem Lehnsmann zu Gunsten des Herrn aberkanntes Lehen wieder an den Lehnsmann ziehen, befreien, von Schuld und Strafe reinigen, von einer Anklage eidlich reinigen

Reinigen -- löffelförmiges Instrument zum Reinigen des Gehörganges: mnd. ærelÐpel*, ærlÐpel, ohrlepel, M.: nhd. löffelförmiges Instrument zum Reinigen des Gehörganges
-- mit der Zunge reinigen: mnd. licken (1), lecken, sw. V.: nhd. lecken (V.) (1), ablecken, mit der Zunge reinigen, auflecken, schlürfen
-- reinigen läutern: mnd. pðren, sw. V.: nhd. reinigen läutern, klären

Reinigen -- Niederschlag beim Schmelzen und Reinigen des Kupfers: mnd. kopperræk, kopperæk, kæperræk, kõperræk, M.: nhd. Kupferrauch, Kupferruß, Niederschlag beim Schmelzen und Reinigen des Kupfers, Kupfervitriol
-- Schleifmühle um Harnisch und Waffen zu reinigen: mnd. harneschmȫle, harnschmȫle, harnsmȫle, hernsmȫle, F.: nhd. Harnischmühle, Triebwerk, Schleifmühle um Harnisch und Waffen zu reinigen

Reinigen -- Reinigen in der Schmiedeesse: an. vell, st. N. (a): nhd. geläutertes Gold, Kochen, Reinigen in der Schmiedeesse

Reinigen -- Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls: mnd. damp, dampe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); dumpe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.)
-- sich durch Schwur reinigen: mnd. afwedden, sw. V.: nhd. abbüßen, Strafe geben wofür, ein Vergehen durch Strafzahlung büßen, sich durch Schwur reinigen, beschwören, von Buße befreien
-- sich eidlich von der Anklage reinigen: mnd. entgõn (1), engõn, untgõn, ungõn, entgÐn, st. V.: nhd. »entgehen«, weggehen, davongehen, davonkommen, schwinden, entlaufen (V.), aus dem Dienst laufen, entgelten, entrinnen, einer Anklage entgehen, sich einer Klage entledigen, einer Sache ledig werden, sich eidlich von der Anklage reinigen, vergehen, sich vergehen, sündigen, unterlassen (V.), schwinden, verloren gehen
-- sich reinigen von einer Beschuldigung: mnd. entsÐkeren, ensÐkeren, sw. V.: nhd. sich sichern, sich reinigen von einer Beschuldigung, sich freischwören von
-- sich von Anklage reinigen: mnd. entlutteren, enlutteren, untlutteren, sw. V.: nhd. sich von Anklage reinigen
-- sich von einem Vorwurf reinigen: mnd. entrÐden (1), untrÐden, sw. V.: nhd. etwas wegreden, etwas verreden, jemandem etwas ausreden, los reden, verteidigen, entschuldigen, eine Anklage enkräften, sich von einem Vorwurf reinigen, einen Anspruch oder eine Forderung abweisen
-- sich von einer Anklage reinigen: mnd. entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen
-- sich von einer Beschuldigung reinigen: mnd. entlasten, enlasten, V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entleggen (1), untleggen, enleggen, sw. V.: nhd. bei Seite legen, davon legen, anders wohin legen, des Amtes entsetzen, aufheben, der Berechtigung entheben, erlegen (V.), erstatten, bezahlen, verschieben, zurückweisen, Beschuldigung abweisen, verweigern, abschlagen, sich von einer Anklage reinigen, sich von einer Beschuldigung reinigen, von einer Schuld befreien, hinausschieben, verzögern, aufschieben, auslegen, erklären, rechtfertigen; entlesten, enlesten, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen; entlestigen, sw. V.: nhd. entlasten, entlasten von Schuld, entlasten von Beschuldigung, entlasten von Anspruch, befreien, Schuld abnehmen, erlassen (V.), entschuldigen, sich von einer Beschuldigung reinigen
-- vom Balg reinigen: mnd. belgen (1), sw. V.: nhd. vom Balg reinigen, von der Schale (F.) (1) reinigen
-- vom Eis reinigen: mnd. beÆsen, beisen, sw. V.: nhd. vom Eis reinigen
-- von einer Anklage reinigen: mnd. entleddigen*, enleddigen, entlÐdigen, entlÐdegen, intlÐdigen, sw. V.: nhd. »entledigen«, befreien, entsetzen, entbinden, entpflichten, von einer Anklage reinigen, von einer Ansprache reinigen, beseitigen, aufheben, Rente ablösen, Lehen ablösen, rechtfertigen, sich frei machen von
-- von einer Ansprache reinigen: mnd. entleddigen*, enleddigen, entlÐdigen, entlÐdegen, intlÐdigen, sw. V.: nhd. »entledigen«, befreien, entsetzen, entbinden, entpflichten, von einer Anklage reinigen, von einer Ansprache reinigen, beseitigen, aufheben, Rente ablösen, Lehen ablösen, rechtfertigen, sich frei machen von
-- von Schuld reinigen: mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen
-- von Sünde reinigen: mnd. entsünden (1), sw. V.: nhd. von Sünde reinigen

Reinigen -- Stäbchen zum Reinigen der Ohren: mnd. ? ærespæn*, ærspæn, ærspoyn, M.: nhd. »Ohrspan«, Stäbchen zum Reinigen der Ohren?
-- von Fäserchen reinigen: mnd. plðmen, sw. V.: nhd. federn (V.), von Flaumen befreien, von Fäserchen reinigen, rupfen, mit Federn versehen (V.), fiedern
-- von Knoten reinigen: mnd. noppen, sw. V.: nhd. Noppen entfernen, von Knoten reinigen, durchhecheln

Reinigen -- Strohwisch zum Reinigen der Schuhe: mnd. schæwisch, schowisch, M.: nhd. »Schuhwisch«, Schuhputzer, Lappen (M.) zum Reinigen der Schuhe, Strohwisch zum Reinigen der Schuhe
-- von Staub reinigen: mnd. stȫven, sw. V.: nhd. stäuben, streuen, ausstauben, von Staub reinigen, aufspüren, aufstöbern, jagen, kühn gegenübertreten, in die Flucht schlagen; stübben, stubben, sw. V.: nhd. stäuben, von Staub reinigen, zerstäuben, zerstreuen

Reinigen -- Tüchlein zum Schutz und Reinigen des Altarkelchs: mnd. kelekdæk*, kelkdæk M.: nhd. »Kelchtuch«, Tüchlein zum Schutz und Reinigen des Altarkelchs

Reinigen -- Überreste der Ähren nach dem Reinigen des Ausgedroschenen: mnd. kaf (1), kav, kõve, kave, N.: nhd. Kaff (N.) (2), Hülse des Getreides, Hülse des Fruchtkorns, ausgedroschenes Stroh, Spreu, Überreste der Ähren nach dem Reinigen des Ausgedroschenen, Abfall als Beifutter verwendet, leeres Gewäsch, nichtiges Gewäsch, nichtiges Gerede

Reinigen -- Werkzeug zum Reinigen der Fleischbänke: mhd. bancschabe, F.: nhd. »Bankschabe«, Werkzeug zum Reinigen der Fleischbänke

reinigen (gerichtlich): mnd. ærsõken, ȫrsõken, ærsacken, ohrsõken, sw. V.: nhd. verursachen, veranlassen, sich entwickeln, entstehen, herrühren, entstellen, sich vor Gericht entschuldigen, reinigen (gerichtlich), den Reinigungseid leisten, veranlassen
reinigen: idg. *bheug- (2), *bheugh-, idg.: nhd. wegtun, reinigen, befreien, sich retten; *¨leu- (2), *¨læu‑, *¨læ‑, *¨lð-, V.: nhd. spülen, reinigen; *¨leud-, V.: nhd. spülen, reinigen

reini​gen: idg. *meu- (1), *meøý‑, *mÈ‑, Adj., Sb., V.: nhd. feucht, Flüssigkeit, beschmutzen, waschen, reini​gen

reinigen: idg. *peu- (1), *peøý‑, *pÈ‑, V.: nhd. reinigen, sieben (V.), läutern; *terg‑, V.: nhd. wischen, reinigen

reinigen: germ. *failisæn, *failesæn, germ.?, sw. V.: nhd. reinigen; *hlðtrjan, germ.?, sw. V.: nhd. reinigen, läutern; *hrainisæn, *hrainesæn, sw. V.: nhd. reinigen, läutern; *hrainjan, sw. V.: nhd. reinigen; *hrainæn, sw. V.: nhd. reinigen; *klainisæn, *klainesæn, germ.?, sw. V.: nhd. rein machen, reinigen; *skairjan, sw. V.: nhd. reinigen; *skeirjan, *skÆrjan, sw. V.: nhd. reinigen, klären, erhellen; *swiknjan, sw. V.: nhd. reinigen
-- Getreide reinigen: germ. *fawjan, germ.?, sw. V.: nhd. Getreide reinigen, sieben (V.)

reinigen: got. af-hrai-n-jan 1, sw. V. (1): nhd. etwas Verunreinigendes tilgen, reinigen; *faúrb-jan?, sw. V. (1): nhd. reinigen, putzen, glätten; ga-hrai-n-jan 12, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. reinigen; hrai-n-jan* 1, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. reinigen; *swikn-jan?, sw. V. (1): nhd. reinigen

reinigen: an. bÏt-a, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, befreien von Fehlern; fõg-a, sw. V. (1?, 2?): nhd. reinigen, glänzend machen, schmücken; fÏg-ja, sw. V. (1): nhd. reinigen, verehren; hrei-n-a (2), sw. V.: nhd. reinigen; hrei-n-s-a (2), sw. V. (2): nhd. reinigen; leyŒr-a, sw. V.: nhd. reinigen, waschen; rÏst-a, sw. V.: nhd. reinigen; skÆ-r-a, sw. V. (1): nhd. reinigen, taufen; skÏ-r-a (2), sw. V. (1): nhd. reinigen; �r-egn-a, sw. V.: nhd. reinigen

reinigen: ae. õ-feorm-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern; õ-m’r-ian, sw. V. (1): nhd. läutern, reinigen, prüfen; õ-þwé-an, st. V. (6): nhd. waschen, reinigen; clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; fÚl‑s‑ian, sw. V. (2): nhd. sühnen, reinigen; feorm-ian (2), sw. V. (2): nhd. reinigen, putzen, scheuern; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen; ge-feorm-ian (2), sw. V. (2): nhd. reinigen, putzen, scheuern; ge-miel-t‑an, ge-mil-t-an, ge-mel-t-an (2), ge-mÏl-t-an, ge-myl-t-an (2), sw. V. (1): nhd. schmelzen, verdauen, reinigen; ge-þwé-an, st. V. (6): nhd. waschen, reinigen, salben; hly-t-t-r‑ian, sw. V.: nhd. läutern, reinigen; m’r‑ian, sw. V. (1): nhd. läutern, reinigen, prüfen; miel-t‑an, mil-t-an, mel-t-an (2), mÏl-t-an, myl-t-an (2), sw. V. (1): nhd. schmelzen, verdauen, reinigen; þwé-an, st. V. (6): nhd. waschen, reinigen, salben; wÆ-p‑ian, sw. V. (2): nhd. abwischen, reinigen
-- gründlich reinigen: ae. þur-h-clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. gründlich reinigen
-- sich durch Eid vor Gericht reinigen: ae. clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen
-- sich durch Gewährenzug reinigen: ae. tíe-m-an, sw. V. (1): nhd. hervorbringen, erzeugen, fortpflanzen, verantwortlich machen, als Zeugen berufen (V.), sich durch Gewährenzug reinigen, zur Gewähr schieben
-- sich reinigen: ae. lõ-d‑ian, sw. V. (1): nhd. sich reinigen, entschuldigen, loslassen
-- von einer Anklage reinigen: ae. swic-n-an, sw. V. (1): nhd. von einer Anklage reinigen
-- von Schuld reinigen: ae. õ-clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. entsündigen, von Schuld reinigen; clÚ-n-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, recht​fertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, ent​sündigen, von Schuld reinigen; ge‑clÚ-n‑s‑ian, ge-clõ-s-ian, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, rechtfertigen, sich durch Eid vor Gericht reinigen, entsündigen, von Schuld reinigen

reinigen: afries. klõ-r‑ia 2, sw. V. (2): nhd. klären, klarmachen, erklären, reinigen; pu-r-gÐr-ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. reinigen; rÐ-m-a (1) 18, sw. V. (1): nhd. räumen, reinigen, säubern, weichen (V.) (2), ver​lassen (V.), aufgeben, überlassen, einräumen; sÐ-l‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. reinigen, sieben (V.); si-kur‑ia 26, si-ker‑ia, si-kr‑ia, sw. V. (2): nhd. sichern, sicher stellen, reinigen; s-kê-n‑ia (1) 2, sw. V. (2): nhd. schön sein (V.), schön werden, reinigen, säubern; s-lâ-t‑a 1 und häufiger?, s‑lâ-t-ia*, sw. V. (1, 2): nhd. Gräben anlegen, reinigen
-- eidlich reinigen: afries. und‑skel-d‑ig‑ia* 5, and-skel-d-ig-ia*, sw. V. (2): nhd. entschuldigen, schuldlos machen, eidlich reinigen
-- sich eidlich reinigen: afries. riuch-t‑a 80 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, gerichtlich entscheiden, sich eidlich reinigen, berichtigen, eine Klage bestätigen; und‑riuch-t‑a 23, ont-riuch-t‑a, and-riuch-t‑a*, sw. V. (1): nhd. sich eidlich reinigen, sich freischwören
-- sich reinigen: afries. bi‑si-kur‑ia 1, sw. V. (2): nhd. sich reinigen; fon‑skÆ-r‑ia 1 und häufiger?, sw. V. (2): nhd. sich reinigen, lossagen; ont-fal-l-a 3, und-fal-l-a, and-fal-l‑a*, st. V. (7)=red. V. (1): nhd. sich reinigen
-- sich reinigen von: afries. und‑gõ-n 9, and-gõ‑n*, anom. V.: nhd. herausgehen, entgehen, entkommen, freischwören, sich reinigen von; und‑gu-ng-a 21, and-gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. herausgehen, entgehen, entkommen, freischwören, sich reinigen von

reinigen: anfrk. gi-rei-n-en* 1, ge-rei-n-on*, sw. V. (1): nhd. reinigen, säubern; *rei-n-en?, sw. V. (1): nhd. reinigen, säubern

reinigen: as. furv‑ian* 2, furª-ian*, sw. V. (1a): nhd. reinigen; h‑rê‑n‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. reinigen; h‑rê‑n‑on* 1, sw. V. (2): nhd. reinigen
-- von den Hefen reinigen: as. and‑b’rm‑ian* 1, sw. V. (1): nhd. von Hefen befreien, von den Hefen reinigen

reinigen: ahd. fegæn* 1, sw. V. (2): nhd. »fegen«, putzen, reinigen, säubern, glätten; furben* 17, sw. V. (1a): nhd. reinigen, sauber machen, säubern, läutern, putzen, glätten, fegen, erneuern, polieren, beschreiben, pflügen, beschneiden, wiederherstellen, sühnen; gifurben* 5, sw. V. (1a): nhd. reinigen, putzen, sühnen, tilgen, ausmerzen, herrichten, wiederherstellen; gilðttaren* 15, gilðttaræn*, gilðtaren*, gihlðtaren*, sw. V. (1a, 2): nhd. »läutern«, reinigen, erläutern, erklären, abklären; gireinen* 12?, gihreinen*, sw. V. (1a): nhd. reinigen, abwaschen, heilen (V.) (1), läutern, reinwaschen, sühnen, entsühnen; gireinæn* 3, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen; gisðbaren* 12, sw. V. (1a): nhd. säubern, reinigen, abwischen, in Ordnung bringen; irdwahan* 2, st. V. (6): nhd. abwaschen, auswaschen, reinigen; irfurben* 6, sw. V. (1a): nhd. reinigen, säubern, läutern, sühnen, wegfegen, verwüsten, verheeren; irlðttaren* 1, sw. V. (1a): nhd. läutern, reinigen; irreinæn* 1, sw. V. (2): nhd. reinigen, ausfeilen; irsiodan* 8, st. V. (2b): nhd. »sieden«, läutern, durch Feuer läutern, reinigen, auskochen, ausbrennen, aussinnen, erwägen; irtruosanen* 1, sw. V. (1a): nhd. reinigen, vom Schmutz befreien; irwaskan* 4, irwascan*, st. V. (6): nhd. waschen, abwaschen, reinigen, abspülen, hinwegspülen; kerien* 19, kerren*, sw. V. (1b): nhd. kehren (V.) (2), fegen, reinigen, verwischen; *kðsken?, *kðscen?, sw. V. (1a): nhd. reinigen, ehren; lohæn* 1, sw. V. (2): nhd. waschen, benetzen, reinigen; lðttaren* 7, lðtaren*, sw. V. (1a): nhd. läutern, reinigen, reinigen von, klar machen, rein sein (V.); reinen* (1) 22?, sw. V. (1a): nhd. reinigen, läutern, reinwaschen, heilen (V.) (1), reinigen von, züchtigen; reinisæn 1, sw. V. (2): nhd. reinigen, sühnen, läutern; reinæn 7, sw. V. (2): nhd. reinigen, säubern, verbessern; sðbaren* 3, sw. V. (1a): nhd. säubern, reinigen; swerban* 8, st. V. (3b): nhd. abreiben, abtrocknen, abwischen, reinigen
-- reinigen von: ahd. lðttaren* 7, lðtaren*, sw. V. (1a): nhd. läutern, reinigen, reinigen von, klar machen, rein sein (V.); reinen* (1) 22?, sw. V. (1a): nhd. reinigen, läutern, reinwaschen, heilen (V.) (1), reinigen von, züchtigen

reinigen: mhd. abeliuteren*, abeliutern, sw. V.: nhd. reinigen; abesðberen, absðbern, abe sðbern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen; bereden (1), sw. V.: nhd. reden, bereden, besprechen, mündlich festsetzen, festlegen, verabreden, erweisen, beweisen, aushandeln, beilegen, nachweisen, abmachen, anklagen, dartun, überführen, verteidigen, rechtfertigen, sich rechtfertigen, reinigen, entschuldigen, Rechtsanspruch erheben auf, beschwören, bezeugen, aussprechen, sprechen über, informieren, vereinbaren, Anspruch erheben auf, erreichen, überreden zu; besemen, besmen, sw. V.: nhd. auskehren, reinigen, züchtigen; biuchen, bðchen, sw. V.: nhd. waschen, reinigen, verweisen, strafen; bürsten, sw. V.: nhd. bürsten, glätten, reinigen; durchjeten, st. V.: nhd. »durchjäten«, durch Jäten gänzlich säubern, reinigen, ordnen; durchswingen, st. V.: nhd. durchdringen, reinigen, läutern; entmõsen, sw. V.: nhd. entflecken, reinigen; entmeilen, sw. V.: nhd. entflecken, reinigen; entreden, intreden, sw. V.: nhd. »entreden«, verteidigen, sich verteidigen sich entlasten, entschuldigen, freimachen, freisprechen, rechtfertigen, reinigen; erjeten (1), st. V.: nhd. jäten, ausjäten, ausreißen, läutern, reinigen; erkÐren, erkern, sw. V.: nhd. sich versenken in, auskehren, reinigen; erreinen, sw. V.: nhd. reinigen; erreinigen, erreinegen, erreinien, errÐnigen, sw. V.: nhd. reinigen, heilen (V.) (1); ervrischen, irvrischen, erfrischen*, irfrischen*, sw. V.: nhd. »erfrischen«, frisch machen, auffrischen, reinigen, frisch werden, erneuern; ervürben, erfürben*, sw. V.: nhd. reinigen
-- gänzlich von Unkraut reinigen: mhd. durchkriuteren*, durchkriutern, sw. V.: nhd. »durchkräutern«, gänzlich von Unkraut reinigen, von Unkraut befreien
-- reinigen von: mhd. egen, sw. V.: nhd. eggen, reinigen von
-- sich reinigen: mhd. entsachen, sw. V.: nhd. beenden, bewirken, überwinden, befreien, entfernen, vernichten, sich reinigen, besiegen
-- sich von einer Anschuldigung reinigen: mhd. entschulden, sw. V.: nhd. »entschulden«, entschuldigen, lossagen, sich freisprechen, sich rechtfertigen, sich von einer Anschuldigung reinigen
-- völlig reinigen: mhd. durchreinigen, durchreinegen, sw. V.: nhd. durchreinigen, völlig reinigen, säubern, trennen

reinigen: mhd. ðfschoren*, ðfschorn, sw. V.: nhd. reinigen; ðzwischen, ðz wischen, sw. V.: nhd. aufwischen, auswischen, löschen (V.) (1), reinigen, polieren, hervorschießen, herausdringen aus

reinigen: mhd. gereinen, gireinen, sw. V.: nhd. reinigen; gereinigen*, gereinigen, gireinegen, sw. V.: nhd. reinigen; gesðberen*, gesðbern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen; gevürben, gefürben*, sw. V.: nhd. reinigen, putzen; gewaschen (1), st. V.: nhd. waschen, reinigen

reinigen: mhd. liuteren*, liutern, lðteren, loutern, sw. V.: nhd. läutern, reinigen, rein werden, hell werden, sich läutern; pðren, sw. V.: nhd. reinigen, läutern; purgieren, sw. V.: nhd. reinigen; pðrieren, sw. V.: nhd. reinigen, läutern; reinen (2), sw. V.: nhd. »reinen«, reinigen, befreien, läutern; reinigen, reinegen, reingen, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, läutern; rÆteren* (1), rÆtern, sw. V.: nhd. sieben (V.), reinigen, auslesen, durch ein Sieb schütten

reinigen: mhd. schÆren, sw. V.: nhd. läutern, reinigen, glänzen; schiuren (1), schðren, sw. V.: nhd. scheuern, fegen, reinigen; spüelen, sw. V.: nhd. spülen, waschen, reinigen; sðberen*, sðbern, siubern, sðvern, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Nachgeburt ablegen, sich absondern aus, befreien von; twahen, twõn, dwahen, dwahan, dwõn, zwahen, zwehen, st. V.: nhd. waschen, sich waschen, reinigen, benetzen, baden
-- sich reinigen: mhd. schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen
-- sich reinigen von: mhd. schðmen, schoumen, sw. V.: nhd. schäumen, Schaum abnehmen, mit Schaum bedeckt sein (V.), sich reinigen, sich reinigen von, träumen

Reinigen: mhd. vegel, st. N.: nhd. Fegen, Ausfegen, Reinigen

reinigen: mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen; vrischen, frischen*, sw. V.: nhd. »frischen«, auffrischen, frisch sein (V.), erneuern, heilen (V.) (1), reinigen, reinigen von; vürben (1), vurben, vürwen, vurwen, fürben*, furben*, fürwen*, furwen*, sw. V.: nhd. reinigen, säubern, putzen, fegen, austreiben, befreien

Reinigen: mhd. vürben (2), fürben*, st. N.: nhd. Reinigen, Säubern, Putzen, Fegen, Austreiben, Befreien

Reinigen: mhd. wÆzen*** (4), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Weißen, Weiß-Sein, Weiß-Werden, Glänzen, Weiß-Machen, Tünchen, Säubern, Reinigen

reinigen: mhd. waschen (1), weschen, st. V.: nhd. waschen, abwaschen, auswaschen, reinigen, spülen, schwatzen; wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen; wÆzen (1), sw. V.: nhd. weißen, weiß sein (V.), weiß werden, weiß machen, glänzen, tünchen, säubern, reinigen

reinigen: mhd. zÆmenten, sw. V.: nhd. »zementen«, beizen, scheiden, reinigen, mit Mörtel versehen (V.)
-- Getreide reinigen: mhd. winden (1), sw. V.: nhd. »winden« (V.) (1), windig sein (V.), wehen, worfeln, Getreide reinigen
-- reinigen mit: mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen
-- reinigen von: mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen; veimen, feimen*, sw. V.: nhd. abschäumen, abfegen, klären, reinigen von, läutern zu; vrischen, frischen*, sw. V.: nhd. »frischen«, auffrischen, frisch sein (V.), erneuern, heilen (V.) (1), reinigen, reinigen von
-- sich von einer Sache reinigen: mhd. unschuldigen, unschuldegen, sw. V.: nhd. »unschuldigen«, jemandes Unschuld dartun, jemanden für unschuldig erklären, sich von einer Sache reinigen, einer Anklage entgehen, sich für unschuldig erklären, sich entschuldigen

reinigen: mnd. afspȫlen, sw. V.: nhd. reinigen, abspülen, fortspülen; afwaschen, st. V.: nhd. abwaschen, abspülen, reinigen, wegspülen; blecken (2), sw. V.: nhd. walken, stampfen, reinigen; erlutteren, sw. V.: nhd. läutern, reinigen, erklären, erläutern
-- durch Eid reinigen: mnd. entschülden (2), untschülden, sw. V.: nhd. entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen; entschüldigen, untscüldegen, sw. V.: nhd. jemanden, entschuldigen, entschulden, von Schuld reinigen, von Beschuldigung befreien, sich entschuldigen, um Entschuldigung bitten, sich rechtfertigen, durch Eid reinigen
-- durch Schmelzen reinigen: mnd. drÆven (1), st. V.: nhd. treiben, antreiben, betreiben (mit Vieh), auf die Weide treiben, beweiden, in die Mast treiben, benutzen, ausüben, vollführen, durch Schmelzen reinigen, fließen, schwimmen, driften, herumtreiben
-- durch Tränen reinigen: mnd. afwÐnen (1), afwÐinen, sw. V.: nhd. »abweinen«, durch Tränen reinigen, büßen
-- ganz reinigen: mnd. dörchrÐnigen, dörchreinigen, sw. V.: nhd. ganz reinigen
-- mit Wachs reinigen und blank machen: mnd. bænen (1), sw. V.: nhd. mit Wachs bohnen, mit Wachs reinigen und blank machen

reinigen: mnd. finnÐren***, sw. V.: nhd. reinigen, säuberen, verfeinern; hõvenen (2), mnd.?, sw. V.: nhd. reinigen, säubern; klõren, sw. V.: nhd. »klaren«, klären, hell machen, klar machen, ins Reine bringen, erklären, erhellen, klar werden, reinigen, aufklären, klarstellen, regeln, entscheiden, abrechnen; klÐnsen, kleinsen, clensen, sw. V.: nhd. reinigen

reinigen: mnd. lutteren, lütteren, sw. V.: nhd. »läutern«, lauter machen, reinigen, säubern, erläutern, freimachen, klarstellen, verdeutlichen, für lauter erklären, auf die Lauterkeit untersuchen, abklären, überprüfen, prüfen, revidieren, Entscheidung in eine höhere Instanz ziehen; mðten (2), sw. V.: nhd. reinigen, Gesicht waschen; mðteren*** (2), sw. V.: nhd. reinigen; pðrgÐren, pðrgÐrn, pðrgÆren, pðrigÐren, sw. V.: nhd. »purgieren«, befreien, reinigen, läutern, klären, abführen, abortative Wirkung entfalten, rechtfertigen, entlasten; putsen, putzen, sw. V.: nhd. putzen, reinigen, aufarbeiten, schön ausstatten, herausstaffieren, beschönigen; rÐinen, reinen, rÐnen*, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischungen befreien, von Schmutz befreien, säubern, läutern; rÐinigen, renychen, reynigen, rÐiegen, renegen, reynichen, sw. V.: nhd. reinigen, von Beimischung befreien, läutern, beschneiden, vom Schmutz befreien, säubern, putzen, polieren, von Krankheit befreien, heilen, von Schuld befreien, von Sünden befreien, Unschuld beweisen, sicher machen, gefahrlos machen, entfernen, frei machen; rÐnigen***, sw. V.: nhd. reinigen; rðden (2), sw. V.: nhd. reinigen, ausräumen, säubern, reuten

reinigen: mnd. schȫnigen, schoenigen, sw. V.: nhd. »schönigen«, säubern, reinigen; schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander; spȫlen (1), sp²len, spoelen, sw. V.: nhd. spülen, spülend reinigen, reinigen, waschen; sǖveren, suveren, sw. V.: nhd. säubern, reinigen, Gräben bzw. Wasserläufe bzw. Gewässer von Unrat reinigen, blank reiben, putzen, schädliche Bestandteile entfernen, von krankhaften Bestandteilen befreien, von anhaftendem Schmutz befreien, entfernen (V.), fortnehmen, tilgen, sauber werden, klar werden, moralisch reinigen

reinigen: mnd. upsǖveren*, upsuveren, mnd.?, sw. V.: nhd. aufsäubern, reinigen; ðtwischen, mnd.?, sw. V.: nhd. »auswischen«, abwischen, reinigen; vÐgen, fÐgen*, võgen, sw. V.: nhd. fegen, kehren (V.) (2), mit dem Besen fortfegen, reinigen, scheuern, putzen; vÆlen, vilen, sw. V.: nhd. feilen, zurecht feilen, abfeilen, durch Feilen zu Spänen oder zu Pulver machen, schärfen, glätten, reinigen; vlȫmen (1), vlæmen, sw. V.: nhd. Schuppen (F. Pl.) von einem Fisch entfernen, abschuppen, Fische abschuppen, befreien, reinigen, berauben, bringen um, mit Schuppen (F. Pl.) versehen (V.), schuppenartig treiben (Metall); vörlütteren*, vorlütteren, sw. V.: nhd. läutern, klären, reinigen, säubern, von unliebsamen Mitgliedern befreien, aussieben, erläutern, erklären; vörrÐnigen*, vorrÐnigen, sw. V.: nhd. reinigen, säubern; waschen (1), mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. waschen, spülen, reinigen, schwatzen, viel sprechen; wischen, mnd.?, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, putzen, eilig gehen, schlüpfen, gleiten, streichen; wischeren, wischern*, mnd.?, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, putzen, eilig gehen, schlüpfen, gleiten, kommen

Reinigende: ahd. sðbarõra* 1, sw. F. (n): nhd. »Säubererin«, Reinigerin, Reinigende

Reinigende: mnd. rÐinemÐkÏrinne*, rÐinemÐkerinne, reynemecherinne, F.: nhd. Reinigende, sich Läuternde

reinigendes -- reinigendes Heilmittel: mnd. mundicatif, Sb.: nhd. reinigendes Heilmittel

Reiniger -- Reiniger eines Teiches: mnd. dÆkvÐgÏre*, dÆkvÐger, M.: nhd. Reiniger eines Teiches

Reiniger: mhd. vegÏre*, veger, feger*, fegÏre*, st. M.: nhd. »Feger«, Brunnenreiniger, Reiniger; vürbÏre*, vürber, fürbÏre*, fürber*, st. M.: nhd. »Fürber«, Reiniger, Putzer

Reiniger: mnd. rÐinemÐkÏre, rÐinemÐker, renemecker, M.: nhd. »Reinemächer«, Reiniger, Läuterer (geistlich); rÐinigÏre*, rÐinigere, reynegere, M.: nhd. Reiniger, Läuterer (im geistlichen Sinne)

Reiniger: mnd. vÐgÏre*, vÐger, vegger, M.: nhd. Feger, Kehrer, Reiniger, kräftiger Kerl, Bursche

Reinigerin: ahd. sðbarõra* 1, sw. F. (n): nhd. »Säubererin«, Reinigerin, Reinigende

Reinigkeit«: mhd. reinicheit, reinecheit, reinekeit, reinikeit, st. F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinheit, Keuschheit

Reinigkeit«: mnd. rÐinichhÐt*, rÐinichÐt, rÐinicheit, reinicheit, renicheit, reynichÐt, reinicheit, F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinlichkeit, Reinheit, Sauberkeit, Reinigung, Heilung von Aussatz, Untadeligkeit, Tugendhaftigkeit, Keuschheit, Aufrichtigkeit, Unberührtheit, Enthaltsamkeit, geistige Unbeflecktheit, erbsündefreier Zustand

reiniglich«: mhd. reiniclich, reineclich, Adj.: nhd. »reiniglich«, rein, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch; reiniclÆche*, reineclÆche, Adv.: nhd. »reiniglich«, rein, reinlich

reinigt -- Frau die den Marktplatz reinigt: mnd. marketvÐgÏrische*, marketvÐgersche, F.: nhd. »Marktfegerin«, Frau die den Marktplatz reinigt

reinigte -- weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte: an. skÆr-i-þærs-dag-r, st. M. (a): nhd. »Schierdonnerstag«, Gründonnerstag, weil man sich an diesem Tag badete und damit die Seele reinigte

Reinigung -- Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele: mnd. sÆlmÐster, sÆlmeister, M.: nhd. »Sielmeister«, mit der Unterhaltung einer Siele Beauftragter, Aufseher über die Reinigung der Stadtsiele, Schleusenmeister

Reinigung -- für Scheidung und Reinigung edler Metalle: mhd. scheidgame, scheidegademe* (?), st. N.: nhd. Scheidkammer, für Scheidung und Reinigung edler Metalle

Reinigung -- Instrument zur Reinigung der Zunge: mnd. tungenschǖrÏre*, tungenschurer, mnd.?, M.: nhd. »Zungenscheuerer«, Instrument zur Reinigung der Zunge

Reinigung -- medizinische Reinigung: mnd. sǖvernisse, F.: nhd. »Säubernis«, medizinische Reinigung

Reini​gung -- Reini​gung durch Eidleite: ae. lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Reise, Weg, Straße, Leitung, Beförderung, Wasserleitung, Wasserlauf, Graben (M.), Bach, Unterhalt, Reini​gung durch Eidleite
-- Reinigung von Sünden: ae. ge‑clÚ-n‑s‑ung, st. F. (æ): nhd. kultische Reinigung, Reinigung von Sünden

Reinigung -- Reinigung vom Verdacht einer Straftat: mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann

Reinigung -- Reinigung von Gewässern: mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel

Reinigung -- Reinigung von Sünden: mnd. sǖveringe, suveringe, süferinge, F.: nhd. Säuberung, Reinigung von Gewässern, Reinigung von Sünden, Aushub gereinigter Gewässer, Baggerschlamm, Kleie und Spreu als Mühlenabfall zur Säuberung, Abführmittel, Purgierung, Purgiermittel

Reinigung (des Gewissens): mnd. læge, loge, logge, louge, loige, F.: nhd. Lauge, aus Asche abgezogene Flüssigkeit, ein Mittel zum Waschen, ätzende Flüssigkeit, Mittel zur Lederbereitung, Reinigung (des Gewissens)

Reinigung: germ. *swikniþæ, *swikneþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Reinigung

Reinigung: got. ga-hrai-n-ein-s* 2, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6): nhd. Reinigung; hrai-n-ei 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 139,2, 140,3): nhd. Reinheit, Reinigung; hrai-n-ein-s* 3, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 140,3): nhd. Reinigung; swikn-ein-s* 3, st. F. (i/c): nhd. Reinigung; swikn-iþ-a* 2, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Reinheit, Keuschheit

Reinigung: an. skÆr-sl, skÆr-sl-a, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Reinigung, Taufe; skÆr-sl-i, sw. M. (n): nhd. Reinigung, Taufe
-- Reinigung der Eingeweide: an. laust?, laust-r?, st. F. (æ): nhd. Reinigung der Eingeweide

Reinigung: ae. clÚ-n-s‑ung, st. F. (æ): nhd. Reinigung; feorm-ung, st. F. (æ): nhd. Reinigung; fierm‑þ (2), st. F. (æ): nhd. Reinigung, Waschung; swic-n, F.: nhd. Reinigung, Entlastung, Straffreiheit
-- kultische Reinigung: ae. ge‑clÚ-n‑s‑ung, st. F. (æ): nhd. kultische Reinigung, Reinigung von Sünden

Reinigung: afries. ond-ga-ng 1 und häufiger?, ond-go-ng, ond-gu-ng, and-ga‑ng, and-go‑ng, an-gu‑ng, und-ga‑ng, und-go‑ng, un-gu‑ng, st. M. (a): nhd. Entgehen, Verteidigung, Reinigung, Freischwörung; si-kur‑inge 41, st. F. (æ): nhd. Sicherung, Reinigung, Freischwörung
-- eidliche Reinigung: afries. riuch-t (2) 90 und häufiger?, rioch-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung, Gerichts​barkeit, Richteramt; und‑skel-d-e* 2, und‑skel-d, and-skel‑d*, F.: nhd. eidliche Reinigung, Entschuldigung
-- Reinigung durch Gottesurteil: afries. or‑dê-l‑si-kur‑inge 1, or-dê-l-si-ker-inge, st. F. (æ): nhd. Reinigung durch Gottesurteil
-- versäumte Reinigung von Gräben: afries. wa-n-s-lâ-t-a-ne 1 und häufiger?, F.: nhd. versäumte Reinigung von Gräben

Reinigung: as. h‑rê‑n‑unga* 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Sühne

Reinigung: ahd. furbida 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Säuberung; irwaskunga* 1, irwascunga*, st. F. (æ): nhd. »Waschung«, Reinigung; reinida* 8, hreinida*, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Reinheit, Sauberkeit, Keuschheit; reinnissida* 3, st. F. (æ): nhd. Reinheit, Reinigung; reinunga* 1, st. F. (æ): nhd. Reinigung, Säuberung, Sühne; sðbarnessi* 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Säuberung, Reinigung; sðbarnessÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Säuberung, Reinigung; unskuldigunga* 1, unsculdigunga, st. F. (æ): nhd. Entschuldigung, Reinigung, Reinigung von der Schuld
-- Reinigung von der Schuld: ahd. unskuldigunga* 1, unsculdigunga, st. F. (æ): nhd. Entschuldigung, Reinigung, Reinigung von der Schuld

Reinigung: mhd. abestrich, st. M.: nhd. Abstrich, Reinigung, Entfernung, Aufhebung; berednüsse, berednisse, st. F.: nhd. Verabredung, Vertrag, Reinigung, Entschuldigung, Verteidigung, Entlastung; einvalticheit*, einfalticheit*, einvaltecheit, einvaltikeit, einvaltekeit, einveltekeit, einfaltekeit*, einfaltikeit*, einfalticheit*, einfeltekeit*, st. F.: nhd. Einfältigkeit, Einfalt, Einfachheit, Reinigung, Klarheit, Gutgläubigkeit, Unwissenheit

Reinigung: mhd. liuterunge, lðterunge, st. F.: nhd. Läuterung, Reinigung; læt (3), st. F.: nhd. Reinigung, Brand, Vollwichtigkeit des edlen Metalls; reinõte, st. F.: nhd. Reinigung, Bodensatz, Reinheit, Jungfräulichkeit; reinigunge, reinegunge, st. F.: nhd. Reinigung; reinunge (1), st. F.: nhd. »Reinung«, Reinigung

Reinigung: mhd. vege, fege*, st. F.: nhd. Ausfegung, Reinigung; vürbe, fürbe*, st. F.: nhd. Reinigung; vürbunge, vurbunge, fürbunge*, furbunge*, st. F.: nhd. Reinigung; waschhðs, st. N.: nhd. »Waschhaus«, Reinigung

Reinigung: mnd. afwaschinge, õvewaschinge, F.: nhd. Abwaschung, Reinigung; entschüldiginge, F.: nhd. Entschuldigung, Rechtfertigung, Verantwortung, Entschuldung, Reinigung, Befreiung von Anklage, Ausrede; entschüldinge, F.: nhd. Entschuldigung, Rechtfertigung, Verantwortung, Entschuldung, Reinigung, Befreiung von Anklage, Ausrede
-- Reinigung von Beschuldigung: mnd. entlegginge, F.: nhd. Entledigung, Verzögerung, Hinausschiebung, Aufschub, Entschuldigung, Verteidigung, Reinigung von Klage, Reinigung von Beschuldigung
-- Reinigung von Klage: mnd. entlegginge, F.: nhd. Entledigung, Verzögerung, Hinausschiebung, Aufschub, Entschuldigung, Verteidigung, Reinigung von Klage, Reinigung von Beschuldigung

Reinigung: mnd. finnÐringe, mnd.?, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, Verfeinerung
-- Reinigung eines Hauses: mnd. hðswischinge, F.: nhd. Reinigung eines Hauses
-- zur Reinigung ausklopfen: mnd. kloppen (1), sw. V.: nhd. klopfen, schlagen, auf Holz schlagen, auf ein Brett klopfen, aufschlagen, aufklopfen, an die Tür anklopfen, aufklopfen um Aufmerksamkeit zu erzwingen, Lärm erzeugen, klappern, durch Lärm Fische treiben, mit dem Hammer schlagen, hämmern, schmieden, klopfend schmerzen, durch Klopfen zerkleinern, weich klopfen, abschlagen, losschlagen, abklopfen, zur Reinigung ausklopfen, zur Prüfung beklopfen, abklopfen, verprügeln, losschlagen, einschlagen

Reinigung: mnd. lȫsinge, lösinge, læsinge, F.: nhd. Lösung, Freimachung, Loslösung, Freilassung, Freisprechen, Öffnung, Befreiung, Absolution, Entsatz, Einlösung verpfändeter Gegenstände, Preis für eine Ablösung, Wiedereinlösung eines verkauften Gutes, Recht des Wiederkaufs, Durchgang, Zufahrt, Verkauf, Absatz, Reinigung, Abführmittel; pðrgõtie, pðrgõcie, pðrgancie, pÐrgõcie, F.: nhd. »Purgation«, Reinigung, Reinigungsmittel, Abführmittel, Purgativ, Rechtfertigung, Entschuldigung, Entlastung; pðrgÐringe*, pðrgÐrinc, pðrgÆrunc, F.: nhd. Reinigung, Läuterung, Rechtfertigung, Entschuldigung, Entlastung; rÐinemõkinge, reynemõkinge, F.: nhd. Reinigung, Säuberung; rÐinichhÐt*, rÐinichÐt, rÐinicheit, reinicheit, renicheit, reynichÐt, reinicheit, F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinlichkeit, Reinheit, Sauberkeit, Reinigung, Heilung von Aussatz, Untadeligkeit, Tugendhaftigkeit, Keuschheit, Aufrichtigkeit, Unberührtheit, Enthaltsamkeit, geistige Unbeflecktheit, erbsündefreier Zustand; rÐininge, reininge, renynge, reyninge, rÐinige, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, rituelle Waschung, Befreiung von Krankmachendem, Befreiung von Sühne, Befreiung von Schuld
-- Besen zur Reinigung der Feuerstelle: mnd. ævenquast, ovenquast, M.: nhd. »Ofenquast«, Besen zur Reinigung der Feuerstelle
-- metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges: mnd. plæchhouwel*, plæchhouwele, N.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges
-- metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten: mnd. plæchstõke, sw. M.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten; plæchstȫkÏre*, plæchstȫker, plogstöcker, plæchstæker, M.: nhd. metallbeschlagener oder ganzmetallener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten
-- metallbeschlagener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten: mnd. plæchtrampe, F.: nhd. metallbeschlagener Stab zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges von Erde und Pflanzenresten
-- monatliche Reinigung der Frau: mnd. mõntvlÐten* (1), mõntvlÐtent, N.: nhd. Menstruation, monatliche Reinigung der Frau
-- Reinigung des Körpers: mnd. rÐiniginge, reyniginge, reyneginge, F.: nhd. Reinigung des Körpers, Waschung, rituelle Reinigung nach der Berührung eines Toten (im jüdischen Glauben), Befreiung von Krankmachendem
-- Werkzeug zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges: mnd. plæchhõke, M.: nhd. »Pflughaken«, Werkzeug zur Reinigung der bodengängigen Teile des Pfluges

Reinigung: mnd. ǖteringe*, uteringe, mnd.?, F.: nhd. Befreiung, Reinigung, Losschwören, Nötigung?, Rechtsnötigung?; vörlütteringe*, vorlütteringe, F.: nhd. Reinigung, Läuterung, Auslegung, Erklärung; waschinge, mnd.?, F.: nhd. Waschung, Spülung, Bad, Reinigung; wischinge***, F.: nhd. »Wischung«, Reinigung

Reinigungsbecken: ahd. dwahalkar* 1, st. N. (a): nhd. »Waschgefäß«, Badewanne, Waschbecken, Reinigungsbecken

Reinigungsbürste -- kleine Reinigungsbürste: mnd. kressÏreken*, kresserken, F.: nhd. kleine Reinigungsbürste

Reinigungseid -- den Reinigungseid leisten: mnd. ærsõken, ȫrsõken, ærsacken, ohrsõken, sw. V.: nhd. verursachen, veranlassen, sich entwickeln, entstehen, herrühren, entstellen, sich vor Gericht entschuldigen, reinigen (gerichtlich), den Reinigungseid leisten, veranlassen
Reinigungseid -- Reinigungseid des Beklagten ohne Eidhelfer: mhd. ellende (3), ellent, elelende, enelende, st. N.: nhd. anderes Land, Verbannung, Jenseits, Ausland, Fremde (F.) (1), Diesseits, Leben in der Fremde, Ferne, Verlassenheit, leerer Raum, Einöde, Schmerz, Elend, Elendeneid, Reinigungseid des Beklagten ohne Eidhelfer

Reinigungseid: afries. dÐ-d‑lâ-d-e* 1, F.: nhd. Reinigungseid
-- dreimaligen Reinigungseid erfordernd: afries. thri‑riuch-t-e 3, Adj.: nhd. »dreirecht«, dreimaligen Reinigungseid erfordernd

Reinigungseid: ahd. adhramita* 1 und häufiger, adramita*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Reinigungseid, Eid, Versprechen; adhramitio* 2 und häufiger, adramitio*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Reinigungseid, Eid, Versprechen

Reinigungseid: mhd. reht (1), reth, st. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, subjektives Recht, Wesensart, Natur der Dinge, natürliches Anrecht, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Stand, Anspruch, Rechtsordnung, Gesetz, Regel, Vorschrift, Ordnung, Berechtigung, Rechtsstatus, Rechtsbefehl, Rechtmäßigkeit, Art (F.) (1), Wesen, Eigenschaft, Eigenart, Sitte, Gewohnheit, Wert, Standespflicht, Schuld, Rechtsspruch, Gericht (N.) (1), Gerichtsverfahren, Gerichtsbarkeit, Rechtsentscheid, Gerichtsperson, Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid, Sterbesakrament; rehte (4), sw. N.: nhd. Recht, objektives Recht, Rechtssatz, Rechtsordnung, subjektives Recht, Berechtigung, Rechtmäßigkeit, Pflicht (F.) (1), Standesrecht, Standespflicht, Stand, Anspruch, Schuld, Rechtsbuch, Gericht (N.) (1), Rechtsverfahren, Gerichtsverhandlung, Prozess, Rechtsanwendung, Urteil, Urteilsspruch, Vollstreckung eines Todesurteils, Hinrichtung, Reinigungseid

Reinigungseid: mhd. unschulde, st. F.: nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, Unschuldserklärung, Reinigungseid

Reinigungseid: mnd. warÐt*, waret, mnd.?, M., N.: nhd. »Wehreid«?, Verteidigungseid, Reinigungseid
-- sich durch einen Reinigungseid von einer Anklage befreien: mnd. ðtnÐmen, mnd.?, st. V.: nhd. ausnehmen, herausnehmen, ausweiden, aus der Menge herausgreifen, verhaften, Ausnahme machen, aufnehmen, erheben, von der Strafe losmachen (durch einen Eid), herausnehmen (aus Vorräten), anschaffen, besorgen, kaufen, leihen, hervorkommen, hervortreten, sich absondern, sich durch einen Reinigungseid von einer Anklage befreien

Reinigungseide -- Anrecht auf ein Mehr der zu fordernden Reinigungseide: afries. ov-er-riuch-t 2, ðr-riuch-t, st. N. (a): nhd. Überrecht, Anrecht auf ein Mehr der zu fordernden Reinigungseide

Reinigungsmittel: mnd. klÆe, klige, kligge, kleye, cleghe, F.: nhd. Kleie, zermahlene Getreidehülsen, minderwertiges menschliches Nahrungsmittel, Viehfutter, Schweinefutter, Reinigungsmittel, Putzmittel, Stärkemittel

Reinigungsmittel: mnd. pðrgõtie, pðrgõcie, pðrgancie, pÐrgõcie, F.: nhd. »Purgation«, Reinigung, Reinigungsmittel, Abführmittel, Purgativ, Rechtfertigung, Entschuldigung, Entlastung

Reinigungsopfer: mhd. voreganc*, vorganc, vürganc, foreganc*, fürganc*, st. M.: nhd. Vorgang, Vorbeigehen, Vortritt, Vorausgehendes, Einleitung, Vorgang, Erfolg, Heraustreten, Reinigungsopfer, Darstellung im Tempel

Reinke -- Name des Hasen im Reinke Vos: mnd. Lampe, M.?: nhd. »Lampe« (ein Zuname), Kurzform des PN Lamprecht, Name des Hasen im Reinke Vos

Reinkorn«: as. h‑rê‑n‑kur‑n‑i* 5, st. N. (ja): nhd. »Reinkorn«, Weizen

Reinkorn«: ahd. reinkurni* 2, st. N. (ja): nhd. »Reinkorn«, Weizen

reinlich: mhd. reiniclÆche*, reineclÆche, Adv.: nhd. »reiniglich«, rein, reinlich

reinlich: mhd. suber, sðber, sðver, sðfer, Adj.: nhd. sauber, rein, reinlich, schön, hübsch

reinlich: mhd. vrumisch 1, frumisch*, Adj.: nhd. sauber, reinlich, rein

reinlich: mnd. snicker (2), Adj.: nhd. reinlich, sauber, zierlich, munter, behende, adrett; sǖverlÆk, sǖverik, sǖverk, sǖberk, Adj.: nhd. säuberlich, rein, reinlich, fein, zierlich, schön, lieblich, anmutig, bedeutend, ansehnlich, von innerer Schönheit seiend, elegant, erbaulich, wohlgesittet, gefällig, höflich, verbindlich, glatt, züchtig, sittsam, keusch, den Anforderungen entsprechend, gebührend, klar, frei von Behinderung, gleichmäßig fallend, verständig, wohlüberlegt, redlich, weise

reinlich«: mhd. reinlich, Adj.: nhd. »reinlich«, rein, untadelig, klar, lauter, makellos, sündenlos, schön, herrlich, vollkommen, gut, keusch

reinlich«: mnd. rÐinelÆk, reynelÆk, rÐinelich, renlich, rÐinlÆk, renlÆk, reynlÆk, rÐinelk, renelk, Adj.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz seiend, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, ordentlich, anständig, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen seiend, ungehindert; rÐinelÆke, rÐinelÆch, rÐinlÆk, renlick, reynlÆken, Adv.: nhd. »reinlich«, frei von Schmutz, sauber, fehlerfrei, einwandfrei, regelgerecht, untadelig, tugendhaft, enthaltsam, aufrichtig, unbescholten, ehrbar, frei von Hindernissen, ungehindert; rÐinich***, Adj.: nhd. »reinlich«, rein

Reinlichkeit -- Aufseher über die Reinlichkeit der Stadt: mnd. drekmÐster, drekmeister, M.: nhd. Aufseher über die Reinlichkeit der Stadt, Aufseher über die Reinhaltung des Marktes

Reinlichkeit: an. hrei-n-leik-r, st. M. (a): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit, Keuschheit

Reinlichkeit: ahd. sðbarÆgheit 1, st. F. (i): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit; *sðbarnissa?, st. F. (jæ): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit; *sðbarunga?, st. F. (æ): nhd. Sauberkeit, Reinlichkeit

Reinlichkeit: mhd. reinlichheit*, reinlichkeit, st. F.: nhd. Reinlichkeit

Reinlichkeit: mnd. rÐinichhÐt*, rÐinichÐt, rÐinicheit, reinicheit, renicheit, reynichÐt, reinicheit, F.: nhd. »Reinigkeit«, Reinlichkeit, Reinheit, Sauberkeit, Reinigung, Heilung von Aussatz, Untadeligkeit, Tugendhaftigkeit, Keuschheit, Aufrichtigkeit, Unberührtheit, Enthaltsamkeit, geistige Unbeflecktheit, erbsündefreier Zustand

reinmachen: mhd. erliuteren*, erliutern, erlðtern, irliutern, irlðtern, sw. V.: nhd. »erläutern«, reinmachen, hellmachen, erklären, erhellen, läutern

reinmachen: mnd. racken (1), sw. V.: nhd. »rackern«, versorgen, reinmachen, säubern, Aborte ausräumen

reinmachen«: mnd. rÐinemõken, reynemõken, rÐinmõken reynmõken, sw. V.: nhd. »reinmachen«, von Schmutz befreien, säubern

reinschreiben«: mnd. rÐinschrÆven, st. V.: nhd. »reinschreiben«, in Reinschrift schreiben, in der endgültigen Fassung schreiben

Reinschrift -- in Reinschrift schreiben: mnd. rÐinschrÆven, st. V.: nhd. »reinschreiben«, in Reinschrift schreiben, in der endgültigen Fassung schreiben

Reinung«: mhd. reinunge (1), st. F.: nhd. »Reinung«, Reinigung

reinwaschen: ae. un-s-yn-g-ian, sw. V. (2): nhd. reinwaschen, rechtfertigen

reinwaschen: ahd. gireinen* 12?, gihreinen*, sw. V. (1a): nhd. reinigen, abwaschen, heilen (V.) (1), läutern, reinwaschen, sühnen, entsühnen; reinen* (1) 22?, sw. V. (1a): nhd. reinigen, läutern, reinwaschen, heilen (V.) (1), reinigen von, züchtigen

reinwaschen: mhd. erwaschen, erweschen, st. V.: nhd. »auswaschen«, abwaschen, reinwaschen, waschen

reinweg: mnd. Ædel (2), Adv.: nhd. gesondert, für sich, ausschließlich, ganz, nichts als, nur, schlankweg, reinweg; klõre, klõr, Adv.: nhd. klar, hell, durchsichtig, schön, ungetrübt, offenkundig, ganz, durchaus, völlig, reinweg, fertig, bereit

Reinwein«: ahd. lðttarwÆn* 4, lðtarwÆn*, st. M. (a?, i?): nhd. »Reinwein«, »Honigwein«, abgeklärter Wein

Reis -- abgeschnittenes Reis: ahd. sarmeiza 2?, F.?: nhd. abgeschnittenes Reis, Reisig; sneitiling* 1, st. M. (a): nhd. abgeschnittenes Reis; snitiling* 28, st. M. (a): nhd. »Schnittling«, Zweig, abgeschnittenes Reis, Setzling, Schössling; sprohho* 2, sprocho*, sw. M. (n): nhd. Zweig, abgeschnittenes Reis, dünner Zweig

Reis -- dürres Reis: germ. *spakæ-, *spakæn, sw. F. (n): nhd. dürres Reis, abgefallene dürre Äste

Reis -- im Maischmuck prangendes blühendes Reis: mhd. meienrÆs, maienrÆs*, maienris, st. N.: nhd. »Maienreis«, Blütenzweig, im Maischmuck prangendes blühendes Reis; meienzwÆc*, maienzwÆc, st. M.: nhd. »Maienzweig«, im Maischmuck prangendes blühendes Reis

Reis -- kleines Reis: mhd. rÆsel (2), st. N.: nhd. »Reisel«, kleines Reis; rÆselÆn (1), st. N.: nhd. »Reislein«, kleines Reis

Reis -- Reis von Rauch: anfrk. rou-k-gerd-a* 1, st. F. (æ): nhd. Reis von Rauch

Reis (M.): an. rÆs, st. N. (a): nhd. Reis (M.), Reisgrütze

Reis (M.): mhd. rÆs (2), rÆz, st. M., N.: nhd. Reis (M.), Gerste, Biermaische

Reis (M.): mnd. gÆt, git, gid, giith, Sb.: nhd. eine Gräserfrucht, Mannareis (M.), Reis (M.), mit Mandeln und Öl angemachter Reis (M.) als Fastenspeise, Schwarzkümmel?, Wachtelweizen?

Reis (M.): mnd. rÆs (1), ries, riis, rÐs, reys, M.: nhd. Reis (M.), Frucht der Reispflanze, Nahrungsmittel

Reis (N.) als Symbol des aufzulassenden Grundstückes: mnd. erverÆs, erfrÆs, N.: nhd. Reis (N.) als Symbol des aufzulassenden Grundstückes

Reis (N.) eines Rosenstocks: mnd. ræsenstrǖkeken, N.: nhd. »Rosensträuchchen«, Reis (N.) eines Rosenstocks

Reis (N.): idg. *lÐk- (1)?, *lýk‑?, Sb., V.: nhd. Reis (N.), Schlinge, fangen

Reis (N.): germ. *hreisa-, *hreisam, *hrÆsa-, *hrÆsam, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Busch

Reis (N.): ae. hrÆ-s, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig

Reis (N.): afries. hrÆ-s 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Rute

Reis (N.): as. h-rÆ‑s* 1, rÆ‑s*, st. N. (a?): nhd. Reis (N.), Zweig

Reis (N.): ahd. õsnit* 2, st. M. (i?): nhd. »Abgeschnittenes«, Zweig, Reis (N.); 1zuog 8, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, dünner Zweig, Reisig, Schössling; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; holz 60, st. N. (a): nhd. Holz, Wald, Hain, Gehölz, Baum, Reis (N.); rÆs (1) 9, hrÆs*, st. N. (iz/az): nhd. Reis (N.), Strauch, Busch, Zweig, grüner Zweig, Ast; spah 9, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, Reisig, Brennholz, Fechser; spahha 11, spacha, sw. F. (n): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, dürres Reisholz, abgeschnittener Zweig, Brennholz

Reis (N.): mhd. ðzschüzzelinc, st. M.: nhd. Schößling, Reis (N.); zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange; zwÆ, zwei, st. N.: nhd. Zweig, Reis (N.), Pfropfreis, Setzreis; zwÆc, st. N., st. M.: nhd. Zweig, Reis (N.), Pfropfreis, Setzreis

Reis (N.): mhd. rÆs (1), rÆz, riz, rist, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Ast, Baum, Spange, Strang aus gedrehten Zweigen, Stange, Baumzweige, Reisig, Gebüsch, Gesträuch; rÆsach, rÆsech, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Gebüsch, Reisig; ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß

Reis (N.): mhd. schüzzelinc, schüzlinc, schuzlinc, st. M.: nhd. Schössling, Reis (N.), Spross, Sprössling, Trieb

Reis (N.): mnd. ente, mnd.?, Sb.: nhd. Reis (N.), Zweig (zum Pfropfen oder Einpflanzen)

Reis (N.): mnd. grÐn (3), grein, M.: nhd. Reis (N.), Spross

Reis (N.): mnd. rÆs (2), riess, N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis (N.)

Reis (N.): mnd. spõke (1), M., F.: nhd. Reis (N.), Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz

Reisbeißer«: mnd. rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind, Haut eines jungen Rindes

Reisbrei: mnd. rÆsbrÆ, riesbrÆ, rÆsebrÆ, M.: nhd. Reisbrei

Reise: germ. *raisæ, st. F. (æ): nhd. Reise, Aufbruch

Reise: got. *far-þ-a?, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Reise; wra-t-æ-du-s* 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 108,2, 134,1): nhd. Reise

Reise: an. fer-Œ, st. F. (i): nhd. Fahrt, Reise; fer-il-l, st. M. (a): nhd. Reise, Weg, Richtung; f‡r, st. F. (æ): nhd. Reise, Fahrt; lei-Œ, st. F. (æ): nhd. Weg, Reise, Zeitpunkt; reiŒ, st. F. (æ): nhd. Ritt, Fahrt, Reise, Wagen, Schiff; reis-a (1), sw. F. (n): nhd. Reise, Fahrt
-- Reise in ferne Länder: an. ðt-ferŒ, st. F. (æ): nhd. Ausreise, Reise in ferne Länder, Bestattung

Reise: ae. fÏr, st. N. (a): nhd. Fahrt, Reise, Zug, Weg, Lebenslauf, fahrende Habe, Besitz, Fahrzeug, Schiff; fÏr‑el-d, far‑el‑d, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Reise, Zug, Gefolge, Lebensart, Fortschritt, Ostern; fÏr‑ing, st. F. (æ): nhd. Fahrzeug, Reise; *fÏt (2), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Reise, Zug, Weg; far‑u, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Reise, Zug, Gefolge, Leben, Vorgang, fahrende Habe; fær (2), st. F. (æ): nhd. Fahrt, Gang (M.) (1), Reise, Weg, Unternehmung, Lebensweise; for-þ-weg, st. M. (a): nhd. Abreise, Reise; ga-ng, go-ng, geo-ng (2), io-ng, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gang (M.) (1), Reise, Spur, Fluss, Weg, Pfad, Lauf, Ereignis, Abtritt, Bühne; lõ-d, st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Reise, Weg, Straße, Leitung, Beförderung, Wasserleitung, Wasserlauf, Graben (M.), Bach, Unterhalt, Reini​gung durch Eidleite; rõd (1), st. F. (æ): nhd. Ritt, Reiten, Zug, Reise, Straße, Musik; sÆþ (1), st. M. (a): nhd. Gang (M.) (1), Bewegung, Reise, Auftrag, Abreise, Tod, Zug, Unternehmung, Weg, Mal (N.) (1), Gelegenheit, Lebens​weise, Art (F.) (1), Schicksal, Erfahrung; sÆþ‑fÏt, st. M. (a): nhd. Reise, Zug, Weg; wõ-þ, st. F. (æ): nhd. Reise, Verfolgung, Jagd; weg (1), st. M. (a): nhd. Weg, Pfad, Reise, Handlungsweise, Vorgehen, Verhalten; ‘t‑ing, st. F. (æ): nhd. Reise
-- gefährliche Reise: ae. beal-u-sÆþ, st. M. (a): nhd. gefährliche Reise, Verletzung, Unglück, Tod
-- mühsame Reise: ae. earf-oþ-sÆþ, st. M. (a): nhd. mühsame Reise, hartes Leben, Unglück
-- Reise im Streitwagen: ae. wÏg-n-far-u, st. F. (æ): nhd. Wagenreise, Reise im Streitwagen
-- weite Reise: ae. feor-weg, st. M. (a): nhd. Fernweg, weiter Weg, weite Reise

Reise: afries. fer-e 17, far-e, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Reise, Fahrweg, Fahrwasser; re-i-s-e 1, st. F. (æ): nhd. Reise, Handelsreise, Kriegszug, Mal (N.) (1); re-i-s‑inge (1) 3, st. F. (æ): nhd. Reise, Zug; tre-k-k 1, tre-k, tre-ch, M.: nhd. Zug, Reise, Reisekosten, Mühe, Last, Druck; wei (1) 30, wÆ (2), st. M. (a): nhd. Weg, Entfernung, Reise; wei-n-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Weg, Entfernung, Reise

Reise: as. far‑d 15, st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang (M.) (1), Weg, Reise, Zug

Reise: ahd. ambascia 5 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Amt, Auftrag, Aufgabe, Weg, Reise; fart 173, st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang (M.) (1), Reise, Zug, Hinfahrt, Lauf, Flucht (F.) (1), Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Schnelligkeit, Spur, Gelegenheit, Art und Weise; fuora (1) 64, st. F. (æ): nhd. Fahrt, Weg, Zug, Reise, Schar (F.) (1), Herkunft, Traggestell, Futter (N.) (1), Speise, Nahrung, Ernährung, Unterhalt, Lohn, Gut; sind 40, st. M. (a): nhd. Weg, Fahrt, Reise, Richtung, Seite, Weise (F.) (1); weg 283, st. M. (a): nhd. Weg, Straße, Bahn, Gang (M.) (2), Zugang, Reise, Pfad; wegafart* 1, st. F. (i): nhd. Reise, Fahrt; weganussÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Bewegung, Reise
-- Lebensmittel für eine Reise: ahd. fartnest* 1, st. N. (a): nhd. Proviant, Wegzehrung, Lebensmittel für eine Reise
-- von der Reise ermüdet: ahd. fartmuodi 1, Adj.: nhd. »fahrtmüde«, erschöpft, vom Weg ermüdet, von der Reise ermüdet

Reise: mhd. geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis; giht (3), st. F.: nhd. Gang (M.) (1), Reise
-- Reise an den Hof: mhd. hovereise, hofereise*, st. F.: nhd. Hofreise, Reise an den Hof, Fahrt an den Hof; hovevart, hofefart*, st. F.: nhd. »Hoffahrt«, Reise an den Hof, Kriegsfahrt, Abenteuerfahrt

Reise: mhd. marsche, st. F.: nhd. Marsch (M.), Reise, Grenze, Mark (F.) (1); reise (1), reis, st. F.: nhd. Aufbruch, Zug, Reise, Werbefahrt, Brautfahrt, Weg, Tagesreise, Reiseziel, Kriegszug, Heereszug, Heer; reite (2), st. F.: nhd. »Reite« (F.) (2), Fahrt, Reise, Kriegszug, Angriff
-- auf der Reise aus dem Land oder Bezirk befindlich: mhd. lantreisic, Adj.: nhd. auf der Reise aus dem Land oder Bezirk befindlich
-- auf die Reise bezogen: mhd. reiselich, Adj.: nhd. der Reise angemessen, auf die Reise bezogen
-- der Reise angemessen: mhd. reiselich, Adj.: nhd. der Reise angemessen, auf die Reise bezogen
-- müde von der Reise: mhd. reisemüede, Adj.: nhd. reisemüde, müde von der Reise
-- Reise unternehmen: mhd. reisen (1), sw. V.: nhd. bereiten, herrichten, bereitmachen, fertigmachen, reisen, Reise unternehmen, fahren, ziehen, marschieren, Kriegszug unternehmen, zu einem Kriegszug ausziehen, ins Feld ziehen, plündern, rauben

Reise: mhd. sint (4), st. M.: nhd. Weg, Gang (M.) (1), Reise, Fahrt, Richtung, Seite, Meer

Reise: mhd. var (4), far*, st. F.: nhd. Weg, Fahrt, Bahn, Zug, Reise, wilde Jagd, wildes Heer, Aufzug, Art und Weise; vart (1), fart*, st. F.: nhd. Fahrt, Zug, Reise, Aufbruch, Gang (M.) (1), Lauf, Unternehmung, Raubzug, Umlauf, Richtung, Spur, Unternehmen, Vorhaben, Kriegszug, Kampf, Beweglichkeit, Weg, Fährte; wec (1), wech, weg, st. M.: nhd. Weg, Straße, Fahrt, Reise, Bahn, Richtung, Möglichkeit, Art und Weise; wegevart, wegefart*, st. F.: nhd. »Wegefahrt«, Fahrt, Reise; wegeweide, st. F.: nhd. Reise, Bahn; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- müde von der Reise: mhd. vartmüede, fartmüede*, Adj.: nhd. »fahrtmüde«, wegmüde, müde von der Reise
-- Reise vollenden: mhd. volreisen, folreisen*, sw. V.: nhd. vollständig reisen, Reise vollenden, zu Ende gehen
-- ungewisse bedenkliche gefahrvolle Reise: mhd. zwÆvelvart, zwÆfelfart*, st. F.: nhd. ungewisse bedenkliche gefahrvolle Reise
-- von der Reise ermüdet: mhd. wegemüede, wegmðde, wegemuode, Adj.: nhd. wegemüde, wegmüde, von der Reise ermüdet

Reise: mnd. afrÐsen (2), afreisen, afrÐsent, N.: nhd. »Abreisen«, Aufbruch, Reise, Rückreise
-- Reise nach Bergen: mnd. bergÏrerÐse*, bergerrÐse, bergerreise, bargerrÐse, bargerreise, F.: nhd. »Bergenreise«, Reise nach Bergen, Fahrt nach Bergen

Reise: mnd. ðttoch, mnd.?, M.: nhd. Auszug, Reise, Ausflucht, Einrede, Exzerpt; ðttöge*, ðttoge, mnd.?, M.: nhd. Auszug, Reise, Ausflucht, Einrede, Exzerpt; võringe (1), F.: nhd. Fahrt, Reise; võrt (1), vart, varth, vard, vaert, F.: nhd. Fahrt, Zug, Gang (M.), Reise, Überfahrt, Seefahrt, Seereise, Heerfahrt, Unternehmung zur See, Pilgerfahrt, Wallfahrt, Kreuzfahrt, Lauf, Bewegung (eilig), Bewegung der Gestirne, Fährte, Fahrweg, Zugang, Wasserweg, Fahrwasser, Fahrschaft in eine Grube, Fahrt im Bergwerk, in der Fahrt angebrachte Leitern, horizontale Verbindungsstrecke zwischen zwei Gruben, in der Saline die unterirdischen mit Zimmerwerk gestützten Leitungen die von den einzelnen Solquellen zum Sammelschacht führten, unterirdische horizontale Leitung der Saline, Verzimmerung unten im Sode selbst, Handlungsweise, Verfahren, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Gelegenheit, Mal; vÐrde (2), vÐrede*, N., F.: nhd. Gang (M.), Fahrt, Reise, Weg, Aufbruch, Gefährt, Gespann, Gefährtenschaft, Beteiligung, Fährte, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Benehmen, Lebensweise; wanderwech, mnd.?, M.: nhd. »Wanderweg«, Reise; wanderlinge (2), mnd.?, F.: nhd. Wanderung, Gang, Reise, Lebenswandel; wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel
-- eine Reise machen: mnd. vörrÐsen*, vorrÐsen, sw. V.: nhd. »verreisen«, sich auf Wanderschaft begeben (V.), sich auf Reisen begeben (V.), sich in die Ferne begeben (V.), eine Reise machen, ziehen, fahren
-- frühere Reise: mnd. vȫrrÐse, vorreise, F.: nhd. frühere Reise
-- Reise antreten: mnd. ðtrÆden, mnd.?, st. V.: nhd. ausreiten, aufbrechen, Reise antreten
-- Unterkunft auf der Reise: mnd. vǖrstat, F.: nhd. »Feuerstatt«, Feuerstelle, Unterkunft auf der Reise, Feldlager
-- zur Fahrt oder zur Reise fertig machen: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern
-- zur Reise gerüstet bzw. auf der Reise begriffen: mnd. wechvÐrdich*, wechverdich, wechvardich?, mnd.?, Adj.: nhd. wegfertig, reisefertig, zur Reise gerüstet bzw. auf der Reise begriffen; wechvÐrdich*, wechverdich, wechvardich?, mnd.?, Adj.: nhd. wegfertig, reisefertig, zur Reise gerüstet bzw. auf der Reise begriffen

Reise: mnd. getoch, getæch, getoge, N., M.: nhd. Zug, Auszug, Reise; gevÐrde (2), gevÐrede*, N.: nhd. fahrendes Gut, Fahrt, Weg, Reise, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2) zu fahren, Spur, Zug, Aufzug, Gefährtenschaft, Gefolgschaft, Auftreten, Benehmen, Wesen, Erscheinung, wunderliches Gebaren, Gaukelei, kriegerisches Getümmel, feindliches Treffen, Unternehmen, Ereignis; hantÐringe, F.: nhd. »Hantierung«, Reise, Handelsverkehr, Kaufhandel, Handlung, Tun und Treiben, berufliche Tätigkeit, Beschäftigung, Beruf, Handwerksbetrieb, Handelsbetrieb, Tätigkeit
-- herbstliche Reise: mnd. hervestrÐse, hervestreise, F.: nhd. herbstliche Reise
-- hohe Reise: mnd. hæchvõrt (1), hævõrt, F.: nhd. Hochfahrt, hohe Reise, Reise auf hoher See
-- letzte Reise: mnd. henvõrt, F.: nhd. »Hinfahrt«, Abgang, Weggang, Entlassung, insbesondere Abscheiden, letzte Reise, Tod
-- Reise auf hoher See: mnd. hæchvõrt (1), hævõrt, F.: nhd. Hochfahrt, hohe Reise, Reise auf hoher See
-- Wagen der auf der Reise die fürstliche Kammer führte: mnd. kõmerwõgen, kõmerwõge, M.: nhd. »Kammerwagen«, Wagen (M.) mit Kasse Wertgegenständen und Ausrüstung, Gepäckwagen für Reisende in hoher öffentlicher Stellung, Wagen der auf der Reise die fürstliche Kammer führte

Reise: mnd. rÐse (2), reise, rese, royse, reyse, F., M.: nhd. Reise, Fahrt zu einem entfernten Ort, Botengang, Pilgerreise, Wallfahrt, Kriegszug, Weg, Wegstrecke, Zeitpunkt, Fuhre, Menge die befördert wird, Stückzahl; rÐsen*** (2), N.: nhd. Reise, Reisen (N.)
-- Abrechnungsschein über eine Reise: mnd. rÐsesÐdel, reisesÐdel, M.: nhd. »Reisezettel«, Abrechnungsschein über eine Reise
-- für die Reise bestimmt: mnd. rÐsich, reisich, rÐsech, reisech, reysich, reysech, royszech, roysech, Adj.: nhd. für die Reise bestimmt, reisefähig, für einen Kriegszug gerüstet, bewaffnet
-- Messe für eine glückliche Reise: mnd. rÐsemisse, reisemisse, F.: nhd. »Reisemesse«, Messe für eine glückliche Reise
-- Reise machen: mnd. ȫvergõn, ævergõn, ȫvergaen, ȫvergain, ȫvergahn, avergõn, st. V.: nhd. »übergehen«, über etwas hingehen, sich über etwas hinweg bewegen, hinüberfahren, ankommen, Ziel erreichen, Reise machen, Strecke zurücklegen, Besitzer wechseln, Bereich verlassen (V.), über etwas hinausgehen, über die Ufer gehen, über einen Damm gehen, über den Deich treten, überfluten, überlaufen (V.), überströmen, überfließen, jemanden übertreffen, vorübergehen, verstreichen, vergehen, rasch besprechen, jemanden übergehen, nicht beachten, missachten, geschehen, erfolgen, auf jemanden zukommen, jemanden treffen, ereilen, verhandeln, durchgehen, Gewalt ausüben, jemanden bedrängen, beweisen, jemanden eines Vergehens überführen, jemanden in einem Prozess besiegen; rÐsen (1), reisen, reysen, sw. V.: nhd. reisen, ziehen, gehen, fahren, Gang machen, Reise machen, Kriegszug unternehmen, Handelsfahrt unternehmen, Pilgerreise antreten
-- Reise nach Rom: mnd. rȫmÏretoch, römertoch, M.: nhd. »Römerzug«, Reise nach Rom
-- Reise zu Lande: mnd. lantvõrt, F.: nhd. »Landfahrt«, Reise zu Lande
Reise: mnd. sinde, sinne, M.: nhd. Weg, Fahrt, Reise, Wegbegleitung, Gesinde, Diener; toch (1), mnd.?, M.: nhd. Zug, Reise, Kriegszug, Verzug, Aufschub, eine Art (F.) (1) der Bereitung von Tuch und Pelzwerk, aus einer Ware genommene Probe, ein Maß in der Landwirtschaft; tȫge*, toge, mnd.?, M.: die Ziehen, Zug, Reise, Gang, Spielzug, Zücken des Schwertes, Schluck, Unternehmen, Art des Benehmens, Streich, Aufziehen, Aufwinden
-- heimliche Reise: mnd. slðprÐse*, slðprÐise, F.: nhd. heimliche Reise, geheimer Ritt, geheimer Kriegszug
-- Reise im Sommer: mnd. sæmervõrt, F.: nhd. »Sommerfahrt«, Reise im Sommer, Sommerfahrt des hansischen Kaufmanns nach Nowgorod
-- Reise zu Schiff: mnd. schÐpinge (1), scheppinge, F.: nhd. »Schiffung«, Schiffshandel, Schifffahrt, Reise zu Schiff, Schiffe, Flotte, Schiffsverband, Schiffsgelegenheit, Schiffsladung, Schiffsfracht

Reise«: ahd. reisa* 3, st. F. (æ): nhd. »Reise«, Zug, Aufbruch, Einzug, Reisen (N.)

Reiseart: mhd. geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis

Reiseausrüstung -- Behältnis für die Reiseausrüstung: mnd. rÐselõde, reiselõde, reisselõde, F.: nhd. »Reiselade«, Behältnis für die Reiseausrüstung

Reiseausrüstung: ae. fier-d-geatwe, fyr‑d-geatwe, st. F. (wæ): nhd. Kriegsausrüstung, Reiseausrüstung

reisebar«: mhd. reisebÏre, Adj.: nhd. »reisebar«, reisefähig, kriegsfähig, kriegerisch

Reisebedarf -- Tasche für den Reisebedarf: mnd. rÐsetasche, reisetasche, F.: nhd. »Reisetasche«, Tasche für den Reisebedarf

Reisebegleiter: mnd. spÐlevægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter; spÐlvægel, speelvægel, M.: nhd. »Spielvogel«, Vogel mit dem man spielt, Spielpuppe, Nesthäkchen, Liebling, zur Unterhaltung Dienender, zur Geselligkeit Dienender, Reisebegleiter

Reisebereitschaft: mnd. vlætvȫrichhÐt*, vlætvȫrichÐt, vlætvȫricheit, F.: nhd. Reisebereitschaft
Reisebeschwerde: mhd. ungevar (2), ungefar*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Unwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände; ungeverte, ungeferte*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Wildnis, Dickicht, Umwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände, unwegsames Gelände, Beschwerlichkeit, Härte, Unfreundlichkeit, Unglück

Reisebett: mnd. rÐsebedde, reisebedde, N.: nhd. Reisebett, zusammenhängendes Bettgestell

Reisebett: mnd. võrtbedde, N.: nhd. Reisebett, Sänfte

Reisebier«: mnd. rÐsebÐr*, rÐsebÆr, reisebÆr, N.: nhd. »Reisebier«, Bier zur Wegzehrung

Reisebuch«: mhd. reisebuoch*, reisbuoch, st. N.: nhd. »Reisebuch«, Kriegsbuch, Verzeichnis der Kriegsausgaben

Reisedecke: mhd. reiselachen, st. N.: nhd. »Reiselaken«, Reisegewand, Reisedecke

Reisedienst«: mhd. reisedienest, st. M.: nhd. »Reisedienst«, Kriegsdienst

Reiseerlaubnis: mnd. pasbært, pasboert, passbært, paspært, passepært, basbært, N.: nhd. Geleitbrief, Reiseerlaubnis, Passierschein, Entlassungszeugnis der Soldaten und Handwerker, Abmusterungszeugnis der Seeleute

reisefähig: an. fãr-r, Adj.: nhd. reisefähig, fertig, geeignet, passierbar, beweglich, zugänglich, schnell
-- nicht reisefähig: an. ð-fãr-r, Adj.: nhd. unfähig zu gehen, nicht reisefähig, ungangbar, unerträglich

reisefähig: mhd. reisebÏre, Adj.: nhd. »reisebar«, reisefähig, kriegsfähig, kriegerisch

reisefähig: mnd. rÐsich, reisich, rÐsech, reisech, reysich, reysech, royszech, roysech, Adj.: nhd. für die Reise bestimmt, reisefähig, für einen Kriegszug gerüstet, bewaffnet

reisefertig -- reisefertig machen: mhd. gevertigen, gefertigen*, sw. V.: nhd. »fertigen«, rechtlich übertragen (V.), mit Gewere übertragen (V.), mit Besitzrecht übertragen (V.), reisefertig machen

reisefertig: afries. wei‑fer-d‑ich 1, Adj.: nhd. wegfertig, reisefertig

reisefertig: mnd. vÐrdich, vÐrdig, fardich, Adj.: nhd. fahrtbereit, reisefertig, bereit, gängig, gültig (Münze), gebrauchsfertig, betriebsfertig, zur Fahrt bereit, zum Streit gerüstet, bereit, fertig, vollkommen, beendet, abgeschlossen, vollständig, in Ordnung seiend, geschickt, schussfertig, kampfbereit, gerüstet, voll ausbezahlt, wirksam, behende, rasch, geschickt; wechvÐrdich*, wechverdich, wechvardich?, mnd.?, Adj.: nhd. wegfertig, reisefertig, zur Reise gerüstet bzw. auf der Reise begriffen

reisefrei«: mhd. reisevrÆ, reisefrÆ*, Adj.: nhd. »reisefrei«, kriegsdienstbefreit

Reisefuhrmann: mnd. kutschÏre*, kutscher, kotscher, kutzscher, kotzscher, M.: nhd. Kutscher, Reisefuhrmann, Kutschfahrer

Reisegebetbuch: mnd. vÐrdebæk, vÐrdebðk, N.: nhd. Messbuch (bei der Messe benutzt), Gebetbuch, Evangeliar?, Reisegebetbuch

Reisegefahr: mhd. wegevreise, wegefreise*, st. F.: nhd. »Wegefreise«, Reisegefahr, Reiseunfall, Schrecknis

Reisegefährte: got. ga-sinþ-a* 1, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,3): nhd. Gefährte, Reisegefährte; ga-sinþ-j-a* 1, sw. M. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 137,3): nhd. Gefährte, Reisegefährte

Reisegefährte: mhd. reisegeselle, sw. M.: nhd. »Reisegeselle«, Reisegefährte, Weggefährte; reitgeselle, sw. M.: nhd. »Reitgeselle«, Reitgenosse, Kriegsgenosse, Reisegefährte

Reisegefährte: mhd. vartgenæz, fartgenæz*, sw. M., st. M.: nhd. »Fahrtgenosse«, Weggenosse, Reisegefährte; vartgenæze, vertgenæze, fartgenæze*, fertgenæze*, sw. M., st. M.: nhd. »Fahrtgenosse«, Weggenosse, Reisegefährte; vartgeselle, fartgeselle*, sw. M.: nhd. »Fahrtgeselle«, Weggefährte, Reisegefährte; wecgeselle, sw. M.: nhd. »Weggeselle«, Weggefährte, Reisegefährte; wecgeverte, wecgeferte*, sw. M.: nhd. Reisegefährte, Weggefährte

Reisegeld: mhd. wegebræt, st. N.: nhd. »Wegebrot«, Reisegeld, Weggeld; zerunge, st. F.: nhd. »Zehrung«, Wegzehrung, Verpflegung, Mahlzeit, Nahrung, Ausgabe, Ausgabe für Nahrung, Aufwand, Ausstattung, Kosten (N. Pl.), Unkosten, Zehrgeld, Reisegeld, Unterhalt, Lebenshaltung, Lebensstil

Reisegeld: mnd. rÆdegelt, ridegelt, rÆdengelt, riddegelt, N.: nhd. »Reitgeld«, Reisegeld

Reisegeld: mnd. tÐregelt, mnd.?, N.: nhd. Zehrgeld, Reisegeld; tÐrgelt, mnd.?, N.: nhd. Zehrgeld, Reisegeld

Reisegeld«: mnd. rÐsegelt, reisegelt, reissegelt, N.: nhd. »Reisegeld«, Reisekosten

reisegemäß: mhd. reiselÆche, reislÆche, Adv.: nhd. reisegemäß, kriegsgemäß, gut ausgerüstet; reiselÆchen, Adv.: nhd. reisegemäß, kriegsgemäß, gut ausgerüstet

Reisegenosse: mnd. gancnæt, M.: nhd. Weggefährte, Reisegenosse; gancnæte, M.: nhd. Weggefährte, Reisegenosse

Reisegenosse: mnd. mÐdebræder, meddebræder, M.: nhd. Mitbruder, Amtsgenosse, Mitkanoniker, Mitmönch, Mitratsherr, Gildebruder, Zunftgenosse, Reisegenosse

Reisegepäck: an. far-ang-r, st. M. (a): nhd. Reisegepäck

Reisegepäck: mhd. gewant (1), st. N.: nhd. Gewand, Stoff, Kleidung, Kleid, Damenkleid, härenes Gewand, Gewandstoff, Rüstung, Gepäck, Reisegepäck, Habe, Zeug; kamergewant, st. N.: nhd. »Kammergewand«, Tuch, Kleiderzeug, Reisegepäck

Reisegeselle«: mhd. reisegeselle, sw. M.: nhd. »Reisegeselle«, Reisegefährte, Weggefährte

Reisegesellschaft: ahd. samantfart* 1, st. F. (i): nhd. Fahrtgemeinschaft, Zug, Reisegesellschaft

Reisegewand: mhd. reisegewant, st. N.: nhd. Reisegewand, Reisekleid; reiselachen, st. N.: nhd. »Reiselaken«, Reisegewand, Reisedecke; reitlachen, reitelachen*, st. N.: nhd. »Reitlaken«, Reisegewand

Reisehauptmann«: mhd. reisehoubetman*, reishoubetman, st. M.: nhd. »Reisehauptmann«, Anführer eines Kriegszugs, Kriegshauptmann

Reisehut: mnd. ? værhæt, M.: nhd. Reisehut?; wanderesbonnit*, wandersbonnit, mnd.?, M.: nhd. Reisehut

Reisehut« (M.): mnd. rÐsehæt, reisehæt, M.: nhd. »Reisehut« (M.), auf Reisen getragene Kopfbedeckung

Reisejäger«: mhd. reisejegÏre*, reisejeger*, reisjeger, st. M.: nhd. »Reisejäger«, Kriegsknecht

Reisekappe«: mhd. reisekappe, sw. F.: nhd. »Reisekappe«, Reisemantel

Reisekasten (M.): mnd. sæmschrÆn, M.: nhd. »Saumschrein«, Schrein, Schrein bzw. Kasten (M.) der auf ein Saumtier geladen wird, Reisekasten (M.)

Reisekasten: mhd. leitschrÆn, st. M.: nhd. »Leitschrein«, Reisekasten, Transportkiste, Kiste

Reisekasten: mhd. soumschrÆn, soumeschrÆn, st. M.: nhd. »Saumschrein«, Reisekasten, Gepäcktruhe, Kasten der auf Saumtier geladen wird

Reisekessel«: mnd. rÐsekÐtel, reisekÐtel, rÐsekettel, reisekettel, M.: nhd. »Reisekessel«, auf Reisen mitgeführter Kessel

Reisekleid: mhd. pfatgewant, phatgewant*, st. M.: nhd. »Pfadgewand«, Reisekleid; reisegewant, st. N.: nhd. Reisegewand, Reisekleid; reisekleit, st. N.: nhd. Reisekleid; reitekleit, st. N.: nhd. Fahrtkleid, Reisekleid; reitkleit, st. N.: nhd. »Reitkleid«, Reisekleid

Reisekleid: mhd. wallÏrekleit*, wallerkleit, st. N.: nhd. »Wallerkleid«, Reisekleid, Pilgerkleid

Reisekleid«: mnd. rÐseklÐt, reisekleit, N.: nhd. »Reisekleid«, auf Reisen getragenes Kleidungsstück

Reisekleidung: mhd. reisewÏte, st. N.: nhd. Reisekleidung

Reiseknecht«: mhd. reisekneht*, reiskneht, st. M.: nhd. »Reiseknecht«, Kriegsknecht

Reiseknecht«: mnd. rÐseknecht, reiseknecht, M.: nhd. »Reiseknecht«, berittener Kriegsknecht

Reisekost: an. nes-t (2), st. N. (a): nhd. Reisekost

Reisekosten: afries. tre-k-k 1, tre-k, tre-ch, M.: nhd. Zug, Reise, Reisekosten, Mühe, Last, Druck

Reisekosten: mnd. rÐsegelt, reisegelt, reissegelt, N.: nhd. »Reisegeld«, Reisekosten

Reisel«: mhd. rÆsel (2), st. N.: nhd. »Reisel«, kleines Reis

Reiselade«: mnd. rÐselõde, reiselõde, reisselõde, F.: nhd. »Reiselade«, Behältnis für die Reiseausrüstung

Reiselaken«: mhd. reiselachen, st. N.: nhd. »Reiselaken«, Reisegewand, Reisedecke

Reiseleute«: mhd. reiseliute*, reisliute, M. Pl.: nhd. »Reiseleute«, Kriegsleute, reitende Boten

Reisemann«: mhd. reiseman*, reisman, M.: nhd. »Reisemann«, Krieger, reitender Bote

Reisemantel: mhd. reisegezelt, reisgezelt, st. N.: nhd. »Reisezelt«, Kriegszelt, Reisemantel; reisekappe, sw. F.: nhd. »Reisekappe«, Reisemantel; reisemantel, reismantel, st. M.: nhd. Reisemantel

Reisemantel: mhd. wallekappe, sw. F.: nhd. »Wallkappe«, Reisemantel, Pilgermantel

Reisemantel: mnd. kappe, kap, F.: nhd. Mantel, Kapuze, großer Mantel mit Kapuze, Umhängemantel, Fuhrmannsmantel, Reisemantel, Überhang für das Pferd, Schabracke, Kappe, langes Oberkleid das auch den Kopf bedecken kann, Mönchsgewand, Kutte, Kopfbedeckung, Narrenkappe, geschmückter Priestermantel für bestimmte Anlässe, Kennzeichen des Klostergeistlichen, Kuttenträger, Narrentracht, Buchbeschlag an den Ecken des Einbands?; kot, koz, M.: nhd. Mantel, wollener Übermantel, Reisemantel, Pilgermantel, Stoff?
-- Reisemantel zu beiden Seiten offen: mnd. holvat, mnd.?, N.: nhd. Reisemantel zu beiden Seiten offen

Reisemantel: mnd. rÆdemantel, ridemantel, rÆtmantel, M.: nhd. »Reitmantel«, Reitumhang, Reisemantel

Reisemantel«: mnd. rÐsemantel, reisemantel, M.: nhd. »Reisemantel«, auf Reisen getragener Mantel

Reisemeister«: mnd. rÐsemÐster, reisemeister, M.: nhd. »Reisemeister«, Aufseher über den städtischen Marstall

Reisemesse«: mnd. rÐsemisse, reisemisse, F.: nhd. »Reisemesse«, Messe für eine glückliche Reise

reisemüde: an. ga-ng-ler-i, Adj.: nhd. reisemüde

reisemüde: as. sÆth-wær‑ig* 5, Adj.: nhd. reisemüde

reisemüde: mhd. reisemüede, Adj.: nhd. reisemüde, müde von der Reise

Reisen -- auf Reisen erlangen: mhd. erreisen, sw. V.: nhd. erreisen, auf Reisen erlangen
-- reisen nach: mhd. ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen

Reisen -- auf Reisen getragene Kopfbedeckung: mnd. rÐsehæt, reisehæt, M.: nhd. »Reisehut« (M.), auf Reisen getragene Kopfbedeckung

Reisen -- auf Reisen getragener Mantel: mnd. rÐsemantel, reisemantel, M.: nhd. »Reisemantel«, auf Reisen getragener Mantel

Reisen -- auf Reisen getragenes Kleidungsstück: mnd. rÐseklÐt, reisekleit, N.: nhd. »Reisekleid«, auf Reisen getragenes Kleidungsstück

Reisen -- auf Reisen mitgeführter Kessel: mnd. rÐsekÐtel, reisekÐtel, rÐsekettel, reisekettel, M.: nhd. »Reisekessel«, auf Reisen mitgeführter Kessel

Reisen -- auf Reisen seiend: mnd. vlætvȫrich, vlotvõrich, Adj.: nhd. beweglich, unsesshaft, auf Reisen seiend, unterwegs seiend

Reisen -- Auslösung für Herberge und Nahrungsmittel und andere Aufwendunge bei Reisen und Kriegszüge: mnd. pantquÆtinge, pantquitinge, pantquittinge, pantquÆdinge, pantquÆdinc, pantquÆtunge, pantquÐtinge, F.: nhd. »Pfandquittung«, Auslösung des Pfandes, Zahlung der Schuld, Auslösung für Herberge und Nahrungsmittel und andere Aufwendunge bei Reisen und Kriegszüge

Reisen -- Geld auf Reisen verausgaben: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

Reisen -- nötige Reisen machen: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen
-- reisen auf die Wanderschaft gehen: mnd. wanderen, sw. V.: nhd. wandern, gehen, reisen auf die Wanderschaft gehen, wandeln, Lebenswandel führen, sich benehmen
-- wohin reisen: mnd. uptÐn, uptein, mnd.?, st. V.?: nhd. aufziehen, emporsteigen, einen Zug wohin machen, wohin reisen, hinaufziehen, in die Höhe ziehen, aufrichten, bauen, aufziehen und wägen (auf der Probierwage), Getränke abzapfen oder probieren, großziehen, erheben (als König o. ä.), heranziehen, vorbringen, sich auf etwas berufen (V.), auf etwas Anspruch machen, hinziehen, hinhalten, säumen, verlängern, hervorziehen, beginnen zu tun
-- zur Strafe für ein Vergehen fahren oder reisen Müssender: mnd. ? weddevõre*, weddevare, mnd.?, M.: nhd. zur Strafe für ein Vergehen fahren oder reisen Müssender?

reisen -- reisen in: mnd. inrÐsen* (1), inrÐisen, inreisen, sw. V.: nhd. hineinreisen, reisen in, einziehen

Reisen -- über das Gesinde auf Reisen und Heersezügen: mhd. marcschalc*, marchschalc*, marschalc, st. M.: nhd. Pferdeknecht, Stallmeister, Erzmarschall, Hofmarschall, Reichsmarschall, Marschall, Hofbeamter, Aufseher, über das Gesinde auf Reisen und Heersezügen, Befehlshaber

Reisen -- viele Reisen erfordernd: ae. oft‑fÊ-þ-r‑e, Adj.: nhd. viele Reisen erfordernd

Reisen -- Wein der mit auf Reisen genommen wird: mnd. rÐsewÆn, reisewÆn, M.: nhd. »Reisewein«, Wein der mit auf Reisen genommen wird, Wein als Reiseproviant

Reisen (N.): idg. *sento‑, Sb.: nhd. Gehen, Reisen (N.), Weg

Reisen (N.): ahd. reisa* 3, st. F. (æ): nhd. »Reise«, Zug, Aufbruch, Einzug, Reisen (N.)

Reisen (N.): mhd. reisen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Reisen (N.)

Reisen (N.): mnd. rÐsen*** (2), N.: nhd. Reise, Reisen (N.)

reisen: germ. *senþæn, sw. V.: nhd. reisen, fahren; *waþlæn, sw. V.: nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen

reisen: got. ga-g-g-jan* 1, sw. V. (1): nhd. gehen, reisen; *sinþ-an?, sw. V. (3): nhd. reisen, gehen; wra-t-æn* 3, sw. V. (2), (Krause, Handbuch des Gotischen 116,6): nhd. reisen, gehen

reisen: an. far-a, st. V. (6): nhd. fahren, gehen, reisen, geschehen, verlieren; fer-Œ-a-sk, sw. V.: nhd. ziehen, reisen; sinn-a (1), *sinþjan, sw. V. (2): nhd. reisen, folgen, helfen; s‘sl-a (2), sw. V.: nhd. arbeiten, ausführen, besorgen, reisen; vit-a (3), st. V.: nhd. gehen, reisen

reisen: ae. õ-far‑an, st. V. (6): nhd. weggehen, reisen; far‑an, st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, geschehen, sein (V.), handeln, erleiden, dulden; fÊr‑an, fÐr-an, sw. V. (1): nhd. gehen, kommen, ziehen, reisen, handeln, verfahren (V.); ge-lÆ-þ‑an, st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen; g’-ng-an, sw. V. (1): nhd. gehen, reisen, reiten, ziehen; ge-s-pyr-ian, ge-s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, aufspüren, erforschen; lÆ-þ‑an (1), st. V. (1): nhd. gehen, reisen, segeln, sich trennen; sÆþ‑ian, sw. V. (2): nhd. gehen, weggehen, reisen, wandern, fahren; s-pyr-ian, s‑pir-ian, sw. V. (1): nhd. »spuren«, eine Spur machen, gehen, reisen, verfolgen, folgen, fragen, spüren, aufspüren, erforschen; wea-l-l-ian, sw. V.: nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen; weg-fÊr-an, weg-fÐr-an, sw. V. (1): nhd. wegfahren, reisen

reisen: afries. far-a (1) 80 und häufiger?, st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, verfahren (V.), angreifen, überziehen; ​re-i-s‑ia 2, sw. V. (2): nhd. reisen, sich begeben, einen Kriegszug unternehmen

reisen: as. far‑an 104, st. V. (6): nhd. »fahren«, sich bewegen, gehen, reisen, ziehen, fliegen; sÆth‑on 20, sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, reisen

reisen: ahd. faran (1) 675?, st. V. (6): nhd. fahren, gehen, vorübergehen, ziehen, laufen, vorbeigehen, begegnen, weggehen, reisen, einherziehen, umherziehen, fliegen, treiben, sich bewegen, weiterschreiten, fließen, daherfahren, hervorgehen, auffahren, weichen (V.) (2), sich begeben, gelangen, dringen, ergehen, verlaufen, geschehen, zugehen, kommen, vorkommen, sich verhalten, handeln, vergehen, entschwinden, ausgehen; gifaran* 6, st. V. (6): nhd. »fahren«, geschehen, sterben, wandeln, dahingehen, reisen, sich verhalten; sindæn* 4, sw. V. (2): nhd. fahren, reisen, ziehen, trachten, sich auf den Weg begeben, aufbrechen, den Weg richten, entfliehen; wallæn* 26, sw. V. (2): nhd. wallen (V.) (2), wandern, reisen, wandeln, ziehen, pilgern, gehen, umhergehen, umherziehen, fortschreiten, sich ausbreiten, sich bewegen, sich verbreiten, im Ausland leben; wegæn* (2) 1, sw. V. (2): nhd. fahren, sich bewegen, reisen, wandern, unterwegs sein (V.)

reisen: mhd. ervaren* (1), ervarn, irvarn, dervarn, revarn, erfaren*, erfarn*, irfarn*, derfarn*, refarn*, st. V.: nhd. fahren, erfahren (V.), reisen, durchfahren, durchziehen, einholen, erreichen, treffen, finden, erwischen, kennenlernen, ermitteln, in Erfahrung bringen, untersuchen, feststellen, erkunden, erforschen, sich erkundigen, sich Rat holen, sich unterziehen, gelangen zu, reisen nach, herausfinden, ausforschen, erfassen, fangen, durchmessen

reisen: mhd. gevaren* (1), gevarn, gefarn*, st. V.: nhd. gehen, reisen, fahren, verfahren (V.), umgehen, umgehen mit, laufen, gehen, handeln, sich benehmen, sich verhalten (V.), geschehen, vor sich gehen, antreten, einschlagen, durchfahren, befolgen, weitergehen mit

reisen: mhd. reisen (1), sw. V.: nhd. bereiten, herrichten, bereitmachen, fertigmachen, reisen, Reise unternehmen, fahren, ziehen, marschieren, Kriegszug unternehmen, zu einem Kriegszug ausziehen, ins Feld ziehen, plündern, rauben

reisen: mhd. veranderen*, verandern, virandern, virendern, feranderen*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verenderen*, ferenderen*, verendern, ferendern*, sw. V.: nhd. sich aufmachen, sich begeben (V.), sich abwenden, entfernen, zurückziehen, ändern, verändern, wechseln, verwandeln, an einen anderen Ort bringen, in anderen Besitz bringen, sich umkleiden, sich verkleiden, einen anderen Wohnsitz nehmen, reisen, wandern, sich entfernen, abwenden, sich zurückziehen; verten, ferten*, sw. V.: nhd. abziehen, reisen; wanderen (1), wandern, sw. V.: nhd. wandern, gehen, ziehen, in Bewegung setzen, wandeln, reisen, leben, verwandeln
-- vollständig reisen: mhd. volreisen, folreisen*, sw. V.: nhd. vollständig reisen, Reise vollenden, zu Ende gehen

reisen: mnd. mõken (1), macken*, sw. V.: nhd. machen, erzeugen, bewirken, zu Wege bringen, festsetzen, bestimmen, Geld aussetzen, vermachen, herbei schaffen, erschaffen (V.), zeugen, herstellen, verfertigen, erbauen, errichten, zurichten, herrichten, zurechtmachen, verfassen, verursachen, hervorrufen, veranlassen, ausrichten, erreichen, antreiben, durchführen, reisen, wandern, davonmachen, kommen lassen, herbeirufen, sich aufmachen, sich wohin begeben; rÐsen (1), reisen, reysen, sw. V.: nhd. reisen, ziehen, gehen, fahren, Gang machen, Reise machen, Kriegszug unternehmen, Handelsfahrt unternehmen, Pilgerreise antreten; rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

reisen: mnd. võren (1), fõren*, st. V.: nhd. fahren, ziehen, gehen, wandern, reisen, fortgehen, ausreisen, abfahren, aufbrechen, entweichen, sich begeben (V.), sich bewegen, fallen, überfallen (V.), verfahren (V.), leben, sich befinden, in ein Dienstverhältnis oder einen Beruf eintreten, einfahren (bergmännisch), in schneller oder plötzlicher Bewegung sein (V.), anfallen, zufallen, sich vererben (Lehngut), sich zu einer Handlung anschicken, sich verhalten (V.), sich befinden, sich aufführen, einhergehen, auftreten, verfahren (V.), vorgehen, befahren (V.)

Reisen: mnd. võren* (2), võrent, fõren*, N.: nhd. Fahren, Reisen, Umherziehen, Abfahren

reisen: mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen; wanken, sw. V.: nhd. »wanken«, umhergehen, hingehen und hergehen, wandern, reisen, gehen, umgehen

reisend -- gern reisend: germ. *farula-, *farulaz, germ.?, Adj.: nhd. gern reisend

reisend -- im Winter reisend: mnd. wintervallich, mnd.?, Adj.: nhd. in den Winter fallend, im Winter reisend

reisend: mhd. reisic, reisec, Adj.: nhd. reisend, reisig, gerüstet, beritten

reisend: mhd. wegevertic, wegevertec, wegefertic*, wegefertec*, Adj.: nhd. »wegefertig«, reisend

Reisende -- Gepäckwagen für Reisende in hoher öffentlicher Stellung: mnd. kõmerwõgen, kõmerwõge, M.: nhd. »Kammerwagen«, Wagen (M.) mit Kasse Wertgegenständen und Ausrüstung, Gepäckwagen für Reisende in hoher öffentlicher Stellung, Wagen der auf der Reise die fürstliche Kammer führte

Reisende: mhd. wegeliute, st. M. Pl.: nhd. »Wegeleute«, Reisende

reisenden -- Bruderschaft der reisenden Kaufleute: mnd. lantvÐrÏrekumpanÆe*, lantvÐrerkumpanie, F.: nhd. Bruderschaft der reisenden Kaufleute

reisender -- reisender Kaufmann: mnd. võrendeman*, võrndeman, M.: nhd. Fahrender, Reisender, reisender Kaufmann
-- zu Fuß Reisender: mnd. vætgengÏre*, vætgenger, vætginger, M.: nhd. Fußgänger, zu Fuß Reisender, Fußsoldat, Landsknecht

reisender -- zu Lande reisender Kaufmann: mnd. lantvõre, lantvare, M.: nhd. zu Lande reisender Kaufmann

Reisender: an. far-maŒ-r, st. M. (a): nhd. Reisender

Reisender: ae. of-er‑g’-ng-a, sw. M. (n): nhd. Reisender

Reisender: ahd. fartman* 2, st. M. (athem.): nhd. »Fahrender«, Reisender, Wanderer; piligrÆm 5, st. M. (a?, i?): nhd. Pilger, Reisender, Fremder, Ausländer; wegareiso* 1, sw. M. (n): nhd. Reisender, Wanderer, Pilger
-- zu Pferd Reisender: ahd. reisaman* 1, st. M. (athem.): nhd. Reiter (M.) (2), zu Pferd Reisender

Reisender: mhd. lantvarÏre, lantfarÏre*, lantvarer, lantfarer*, st. M.: nhd. »Landfahrer«, Reisender, Pilger, Landstreicher, Fahrender; reisÏre, reiser, st. M.: nhd. »Reiser«, Reisender, Krieger; reise*** (2), sw. M.: nhd. Reisender

Reisender: mhd. vartman, fartman*, M.: nhd. »Fahrtmann«, Reisender, herumziehender Kaufmann; wandelman, st. M.: nhd. »Wandelmann«, Reisender, Pilger; wegeman, st. M.: nhd. »Wegemann«, Reisender

Reisender: mnd. rÐsÏre*, rÐsÐre, reisÐre, reysere, M.: nhd. »Reiser«, berittener Kriegsknecht, Reisender; rÐsenÏre*, reisenÐre rÐsener, reisener, reysener, M.: nhd. »Reiser«, Kriegsknecht, Kriegsgerüsteter, Reisender

Reisender: mnd. võrendeman*, võrndeman, M.: nhd. Fahrender, Reisender, reisender Kaufmann; wandelÏre*, wandeler, mnd.?, M.: nhd. »Wandelnder«, Wanderer, Reisender, Pilger, Landstreicher; wanderÏre*, wanderer, mnd.?, M.: nhd. Wanderer, Reisender; wanderesman*, wandersman, mnd.?, M.: nhd. »Wandersmann«, Wanderer, Reisender; wendelÏre*, wendeler, mnd.?, M.: nhd. Wanderer, Reisender, Pilger, Landstreicher
-- im Winter Reisender: mnd. wintergast, mnd.?, M.: nhd. »Wintergast«, im Winter Reisender, Kaufmann der mit dem Schlitten kommt und den Winter über verkauft; wintervõre, wintervõr, mnd.?, M.: nhd. »Winterfahrer«, im Winter Reisender, Kaufmann der mit dem Schlitten und den Winter über verkauft

Reisenote«: mhd. reisenote, st. F.: nhd. »Reisenote«, Eignungsmarsch, Melodie, Kriegslied, Marschlied

Reisepeilung«: mnd. rÐsepÐgelinge*, reisepÐgelinge*, reisepeilinc, reysepeylinc, F.: nhd. »Reisepeilung«, vergleichende Ermittlung der Schiffsposition

Reisepferd: an. skjæ-t-r (1), st. M. (a): nhd. Reittier, Reisepferd

Reisepferd«: mnd. rÐsepÐrt, reisepÐrt, N.: nhd. »Reisepferd«, Kriegspferd, Schlachtross

Reiseproviant -- Beutel für Reiseproviant: mnd. rensel, rentzel, renzel, M.: nhd. Ränzel, Beutel für Reiseproviant, Reisesack, Beutel; renselÏre*, renseler, M.: nhd. Beutel für Reiseproviant, Reisesack

Reiseproviant -- Wein als Reiseproviant: mnd. rÐsewÆn, reisewÆn, M.: nhd. »Reisewein«, Wein der mit auf Reisen genommen wird, Wein als Reiseproviant

Reiseproviant: ae. weg-nes-t, st. N. (a): nhd. Reiseproviant

Reiseproviant: ahd. weganest* 20, weganist, st. N. (a): nhd. Reisevorrat, Reiseproviant, Wegzehrung, Reisezehrung, Zehrgeld; wegaspÆsa* 2, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Reisezehrung, Reiseproviant, Wegzehrung

Reiseproviant: mhd. jegerspÆse, jegÏrspÆse*, st. F.: nhd. »Jägerspeise«, Jagdproviant, Reiseproviant

Reiser -- ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind: mnd. rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind, Haut eines jungen Rindes

Reiser -- kleines Beil mit langer Schneide um Reiser abzuhauen: mhd. gertÏre*, gerter, st. M.: nhd. Gerter, kleines Beil mit langer Schneide um Reiser abzuhauen

Reiser -- Reiser abschneiden: ahd. wipfilæn* 1, wiphilæn*, sw. V. (2): nhd. stutzen, zurückschneiden, Reiser abschneiden

Reiser«: mhd. reisÏre, reiser, st. M.: nhd. »Reiser«, Reisender, Krieger

Reiser«: mnd. rÐsÏre*, rÐsÐre, reisÐre, reysere, M.: nhd. »Reiser«, berittener Kriegsknecht, Reisender; rÐsenÏre*, reisenÐre rÐsener, reisener, reysener, M.: nhd. »Reiser«, Kriegsknecht, Kriegsgerüsteter, Reisender

Reiserbüschel: mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft
-- mit dem Reiserbüschel streichen: mhd. wadelen, wadeln, wedelen, sw. V.: nhd. »wadeln«, schweifen, schwanken, wedeln, streichen, peitschen, peitschen mit, schlagen auf, schweben, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond (Monat) eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streichen
-- mit dem Reiserbüschel streifen: mhd. wedelieren, sw. V.: nhd. schweifen, schwanken, flattern, fließen, in den zunehmenden Mond eintreten, wedeln mit, mit dem Reiserbüschel streifen, peitschen

Reiserei«: mhd. reiserÆe, st. F.: nhd. »Reiserei«

Reiserholz: mnd. rÐtenholt, N.: nhd. Reiserholz

Reisern -- Flechtwerk von Reisern: mhd. hurt (1), st. F.: nhd. Hürde, Flechtwerk von Reisern, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Tür, Brücke, Belagerungsmaschine, Falle, Reisiggeflecht, Hürde

Reisern -- Flechtwerk von Reisern: mnd. hært, hurt, hærd, hȫrde, N.: nhd. Hürde, Reisiggeflecht, Flechtwerk von Reisern, Darre zum Trocknen und Wolleschlagen, Gerät der Wollenweber, Faschine, Flechtzaun, Flechtzaun zur Verbrennung von Ketzern und Zauberern
Reisern -- Strang aus gedrehten Reisern: mhd. wit (1), wide, wid, st. F.: nhd. Zweig, Wiede, Weidenzweig, Flechtreis, Strang, Strang aus gedrehten Reisern, Schmuckband

Reiserock: mnd. wanderrok, mnd.?, M.: nhd. »Wanderrock«, Reiserock

Reiserstrick: germ. *wiþi-, *wiþiz, st. F. (i): nhd. Reiserstrick, Strick (M.) (1); *wiþjæ-, *wiþjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Reiserstrick, Strick (M.) (1)

Reisesack -- Reisesack mit Lebensmitteln: mhd. zersac, st. M.: nhd. »Zehrsack«, Reisesack mit Lebensmitteln

Reisesack: mhd. behaltsac, st. M.: nhd. Verwahrsack, Reisesack, Brotbeutel

Reisesack: mnd. mõle (1), maele, meile, F.: nhd. Ledertasche, Reisetasche, Satteltasche, Reisesack; rensel, rentzel, renzel, M.: nhd. Ränzel, Beutel für Reiseproviant, Reisesack, Beutel; renselÏre*, renseler, M.: nhd. Beutel für Reiseproviant, Reisesack

Reisesack: mnd. wandersak, mnd.?, M.: nhd. »Wandersack«, Reisesack; witsche, mnd.?, Sb.: nhd. Reisesack

Reisesänfte: ahd. fartbetti* 4, st. N. (ja): nhd. Tragbett, Sänfte, Reisesänfte

Reisesattel: mnd. ? pÐlegrÆmensõdel, pÐlegrÆnensõdel, M.: nhd. ein besonderer Sattel, Meisterstück der Sattler?, Reisesattel?

Reisetäschchen: ahd. taska 36, tasca, zaska*, sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Tasche, Quersack, Reisetäschchen, Brotbeutel

Reisetasche -- Reisetasche mit Lebensmitteln: mnd. knapsak, knapsack, klapsack, klapsak, M.: nhd. Knappsack, Reisetasche mit Lebensmitteln, Schnappsack, Proviantsack, Umherziehender, Hausierer, Wanderkrämer, Herumtreiber, Vagabund

Reisetasche: ahd. bursa (2) 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Börse (F.) (1), Geldbörse, Tasche, Reisetasche; malaha 21, st. F. (æ): nhd. Tasche, Ranzen, Sack, Quersack, Reisetasche, Mantelsack

Reisetasche: mhd. malhe, sw. F.: nhd. Ledertasche, Mantelsack, Tasche, Reisetasche, Stand im Pferdestall

Reisetasche: mhd. wõtsac, wõtsach, wõtzach, st. M.: nhd. »Watsack«, Reisetasche, Tasche, Mantelsack, Kleidersack; wetzger, wetzker, wetschger, wetscher, st. M.: nhd. »Wetzger«, Reisetasche, Felleisen

Reisetasche: mnd. mõle (1), maele, meile, F.: nhd. Ledertasche, Reisetasche, Satteltasche, Reisesack; nõser, nÐser, M.: nhd. Esskorb, Reisetasche, Gürteltasche, Behältnis; pouwe, F.: nhd. Beutel, Reisetasche, Pfote, Klaue?

Reisetasche: mnd. spÆsesak, M.: nhd. »Speisesack«, Esssack, Essensbeutel, Reisetasche

Reisetasche: mnd. wõtsak, wasach, mnd.?, M.: nhd. Gewandsack, Reisetasche; wescher (1), mnd.?, M.: nhd. Gewandsack, Reisetasche; wetscher, wetzker, mnd.?, M.: nhd. Gewandsack, Reisetasche

Reisetasche«: mnd. rÐsetasche, reisetasche, F.: nhd. »Reisetasche«, Tasche für den Reisebedarf

Reisetaschen -- Arbeit an Reisetaschen: mnd. nÐserwerk, N.: nhd. Arbeit an Reisetaschen

Reiseunfall: mhd. wegevreise, wegefreise*, st. F.: nhd. »Wegefreise«, Reisegefahr, Reiseunfall, Schrecknis

Reisevorrat: an. nes-t-i, N.: nhd. Reisevorrat

Reisevorrat: ahd. weganest* 20, weganist, st. N. (a): nhd. Reisevorrat, Reiseproviant, Wegzehrung, Reisezehrung, Zehrgeld; wegawist 6, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Wegzehrung, Reisezehrung, Reisevorrat, Zehrgeld

Reisewagen -- leichter Reisewagen: mnd. vÐtinc, vÐtinge, vetink, vetinge, M.: nhd. Korb, leichter Wagen (M.), Korbwagen, leichter Reisewagen, Kutschwagen mit Verdeck, Bahre, Sänfte; vÐtincwõgen, vÐtingewõgen, vetingewagen, M.: nhd. leichter Reisewagen, Kutschwagen mit Verdeck, kleiner leichter Korbwagen; vÐtingeswõgen, vÐtingswõgen, M.: nhd. leichter Reisewagen, Kutschwagen mit Verdeck, kleiner leichter Korbwagen

Reisewagen -- Reisewagen für Frauen: mnd. vrouwenwõgen, vrouwenwagen, vrowenwagen, M.: nhd. Wagen (M.) für Frauen, Reisewagen für Frauen

Reisewagen -- vornehmer Reisewagen: mnd. kutsche, kotsche, kusse, kutze, F., M.: nhd. Kutsche, vornehmer Reisewagen, Equipage; kutschwõge, kutzwõge, kotswõge, kutzwagen, F.: nhd. »Kutschwagen«, Kutschenwagen, vornehmer Reisewagen, Prunkwagen

Reisewagen: germ. *karr, *karru-, *karruz, st. M. (u): nhd. Karren (M.), Reisewagen, Wagen (M.)

Reisewagen: ahd. karra* 8, garra*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Karre, Kutsche, Wagen, Lastwagen, Reisewagen

Reisewagen: mhd. reitwagen, reitewagen*, st. M.: nhd. »Reitwagen«, Reisewagen, Packwagen, Kriegswagen, Wagenlenker

Reisewagen«: mhd. reisewagen*, reiswagen, st. M.: nhd. »Reisewagen«, Kriegswagen, Frachtwagen

Reisewagen«: mnd. rÐsewõgen, reisewõgen, reysewõgen, M.: nhd. »Reisewagen«, Fahrzeug für die Beförderung von Menschen

Reisewagens -- Decke des Reisewagens: mnd. kutschdecke, kutzdecke, F.: nhd. Decke des Reisewagens, Pferdedecke, Woilach; kutschendecke, kutzendecke, F.: nhd. »Kutschendecke«, Decke des Reisewagens, Pferdedecke, Woilach

Reiseweg: an. far-veg-r, st. M. (a): nhd. Weg, Bahn, Reiseweg, Flusslauf, Flussbett

Reisewein«: mnd. rÐsewÆn, reisewÆn, M.: nhd. »Reisewein«, Wein der mit auf Reisen genommen wird, Wein als Reiseproviant

Reisezehrung: ahd. weganest* 20, weganist, st. N. (a): nhd. Reisevorrat, Reiseproviant, Wegzehrung, Reisezehrung, Zehrgeld; wegaspÆsa* 2, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Reisezehrung, Reiseproviant, Wegzehrung; wegawist 6, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Wegzehrung, Reisezehrung, Reisevorrat, Zehrgeld

Reisezelt«: mhd. reisegezelt, reisgezelt, st. N.: nhd. »Reisezelt«, Kriegszelt, Reisemantel

Reisezettel«: mnd. rÐsesÐdel, reisesÐdel, M.: nhd. »Reisezettel«, Abrechnungsschein über eine Reise

Reisezeug«: mnd. rÐsetǖch, reisetǖch, risetǖch, rysetǖch, F.: nhd. »Reisezeug«, Kriegsgerät, bewaffnete Reiterei
Reiseziel: mhd. geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis

Reiseziel: mhd. reise (1), reis, st. F.: nhd. Aufbruch, Zug, Reise, Werbefahrt, Brautfahrt, Weg, Tagesreise, Reiseziel, Kriegszug, Heereszug, Heer

Reisezweck: mhd. geverte (2), gevert, geferte*, gefert*, st. N.: nhd. »Gefährt«, Weg, Zug, Fahrt, Lauf, Reise, Reihe, Leben, Lebensweise, Vorgehen, Benehmen, Treiben, Art (F.) (1), Reiseziel, Reisezweck, Reiseart, Aufzug, Erscheinung, Auftreten, Vorfall, Schicksal, Herkunft, Absicht, Art und Weise, Lebensverhältnis, Umstände, Verfahren, Erlebnis

Reisgrütze: an. rÆs, st. N. (a): nhd. Reis (M.), Reisgrütze

Reisholz -- dürres Reisholz: mhd. spache, sw. M., sw. F.: nhd. Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz

Reisholz -- dürres Reisholz: mnd. spõke (1), M., F.: nhd. Reis (N.), Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz

Reisholz: ahd. spahho* 2, spacho, sw. M. (n): nhd. Reisholz, Reisig, Brennholz
-- aus Reisholz: ahd. spahhÆn* 1, spachÆn*, Adj.: nhd. Ruten..., Reisig..., aus Reisholz
-- dürres Reisholz: ahd. spahha 11, spacha, sw. F. (n): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, dürres Reisholz, abgeschnittener Zweig, Brennholz; spahhahi 1, spachahi*, st. N. (ja): nhd. Reisig, dürres Reisholz, Brennholz

Reisholz: mnd. rÆsholt, N.: nhd. Reisholz, Reisig, Buschholz, dürre Zweige

Reisicht: mnd. rÆs (2), riess, N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis (N.)

Reisig -- abgeschnittenes Reisig: ahd. skerzling* 1, scerzling*, skirzling*, st. M. (a?): nhd. abgeschnittenes Reisig; sprohhahi* 2, sprochahi*, st. N. (ja): nhd. Abschnitzel, abgeschnittenes Reisig, Abfallholz

Reisig -- Bund von Reisig: mnd. wÆp, wÆpe?, mnd.?, M.: nhd. Bund von Reisig, Büschel von Reisig, Holz, Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks

Reisig -- Büschel von Reisig: mnd. wÆp, wÆpe?, mnd.?, M.: nhd. Bund von Reisig, Büschel von Reisig, Holz, Wisch von Stroh zum Durchseihen bzw. Feueranmachen als Fackel oder Schenkzeichen des Wirtshauses oder Grenzzeichen des Grundstücks

Reisig...: ahd. spahhÆn* 1, spachÆn*, Adj.: nhd. Ruten..., Reisig..., aus Reisholz

Reisig: germ. *lÆmæ-, *lÆmæn, *lÆma‑, *lÆman, germ.?, sw. M. (n): nhd. Reisig, Besen; *spaka-, *spakam, st. N. (a): nhd. Reisig

Reisig: ae. grÚf-a, sw. M. (n): nhd. Busch, Dickicht, Hain, Reisig; grÚf‑e?, sw. F. (n): nhd. Busch, Dickicht, Hain, Reisig; s‑prÏ-g, Sb.: nhd. Reisig; trð-s, M.: nhd. Reisig, Buschholz

Reisig: ahd. õskræt* 3, õscræt*, st. M. (a?): nhd. Abgeschnittenes, Reisig, Lappen (M.), Flicken (M.), Fetzen (M.); õsneitahi* 1, st. N. (ja): nhd. »Abgeschnittenes«, Reisig; 1zuog 8, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, dünner Zweig, Reisig, Schössling; gressenah* 1, ahd.?, st. N. (a) (?): nhd. Reisig; griobo* 5, sw. M. (n): nhd. »Griebe«, Brennholz, Reisig, ausgelassener Fettwürfel?; sarmeiza 2?, F.?: nhd. abgeschnittenes Reis, Reisig; skeida* 17, sceida, sw. F. (n): nhd. Scheide, Trennung?, Span, Splitter, Reisig, Grenze?; sneitahi* 1, st. N. (ja): nhd. Reisig, Schneideholz; spah 9, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Zweig, Span, Reisig, Brennholz, Fechser; spahhahi 1, spachahi*, st. N. (ja): nhd. Reisig, dürres Reisholz, Brennholz; spahho* 2, spacho, sw. M. (n): nhd. Reisholz, Reisig, Brennholz; stokkahi* 1, stockahi*, st. N. (ja): nhd. Haufen Brennholz, Reisig

Reisig: mhd. abesneitach 1, st. N.: nhd. Reisig

reisig: mhd. reisic, reisec, Adj.: nhd. reisend, reisig, gerüstet, beritten

Reisig: mhd. ribeschehe 3, st. N.: nhd. Gebüsch, Reisig; rÆs (1), rÆz, riz, rist, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Ast, Baum, Spange, Strang aus gedrehten Zweigen, Stange, Baumzweige, Reisig, Gebüsch, Gesträuch; rÆsach, rÆsech, st. N.: nhd. Reis (N.), Zweig, Gebüsch, Reisig

Reisig: mhd. spache, sw. M., sw. F.: nhd. Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz; stubich (1), st. N.: nhd. Reisig

Reisig: mnd. bȫrdenholt, N.: nhd. Holz das in Bürden gekauft wird, Bündelholz, Reisig; bȫrdingholt, N.: nhd. Holz das in Bürden gekauft wird, Bündelholz, Reisig; brõke (1), F., M.: nhd. Zweig, Ast, Baumstumpf, Reisig, Buschwerk, Strauchwerk
Reisig: mnd. harst (2), M.: nhd. Haufe Buschwerkes, Haufen Buschwerkes, Reisig, Darre, Rost (M.) (1), großes Stück (Rücke- oder Lenden-) Fleisch zum Braten (N.), Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, Bratstück, Rauchfleisch

Reisig: mnd. polholt, pollholt, poltholt, N.: nhd. Holz der Baumwipfel, Zweige, Reisig; rÆs (2), riess, N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis (N.); rÆsholt, N.: nhd. Reisholz, Reisig, Buschholz, dürre Zweige; rispe, F.: nhd. Rispe, Reisig, Staude, Gestrüpp, Busch

Reisig: mnd. spõke (1), M., F.: nhd. Reis (N.), Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz; sprockel, N.: nhd. Reisig, dürres Holz, Leseholz; sprok (1), sprokke, N.: nhd. dürres Holz, Reisig, Leseholz
-- Holz oder Reisig zu Straßenbelag: mnd. ? tõfer (1), Sb.: nhd. Holz oder Reisig zu Straßenbelag?
-- Reisig flechten: mnd. tǖnen, tunen, mnd.?, sw. V.: nhd. zäunen, einzäunen, Zaun machen, Reisig flechten
Reisig«: ahd. rÆsahi* 3, st. N. (ja): nhd. »Reisig«, Geäst, Astwerk, Gebüsch

Reisigbündel -- Reisigbündel zu Buhnen: mnd. dærnewõse, M.: nhd. Dornbusch, Reisigbündel zu Buhnen, Faschine; dærnwõse, M.: nhd. Dornbusch, Reisigbündel zu Buhnen, Faschine

Reisigbündel an einer langen Stange (die zum Aalfang verwendet wird): mnd. õlquast, M.: nhd. »Aalquast«, Reisigbündel an einer langen Stange (die zum Aalfang verwendet wird)

Reisigbündel: an. lÆ-m-i, sw. M. (n): nhd. Reisigbündel, Besen

Reisigbündel: ahd. garba 27, st. F. (æ): nhd. Garbe (F.) (1), Bund, Bündel, Reisigbündel; *rausta, *hrausta, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Reisigbündel

Reisigbündel: mhd. dornbürde*, dornpürde, st. F.: nhd. Dornbündel, Reisigbündel

Reisigbündel: mhd. wadel (2), wedel, st. M., N.: nhd. »Wadel«, Badewedel, Reisigbündel, Feder, Büschelartiges zum Hinbewegen und Herbewegen, Pinselwedel, Sprengwedel, Weihwedel, Fächer, Federbüschel, buschiger Baumwipfel, Laubbüschel, Reiserbüschel, buschiger Tierschwanz, Haarbüschel am Schwanzende, Schweifen, Schwanken, Wanderschaft; welle (1), st. F., sw. F.: nhd. Woge, Welle, Walze, Wellbaum, Strohbündel, Reisigbündel, Tuchballen, Leinwandballen

Reisigbündel: mnd. mutscher, M.: nhd. Reisigbündel, Faschine?
-- an einer langen Stange befestigtes Reisigbündel zum Fischfang bzw. Aalfang: mnd. questpõl, M.: nhd. ein Fischfanggerät, an einer langen Stange befestigtes Reisigbündel zum Fischfang bzw. Aalfang

Reisigbündel: mnd. schanse (2), schansche, schanze, schantze, F.: nhd. Reisigbündel, trockenes Reisigbündel, Faschine, Schanze, durch korbartiges Geflecht haltbar gemachte Befestigung aus aufgeworfener Erde, Wall, Brustwehr, Schanzkleidung auf dem Schiff, bei Kriegsschiffen erhöhter Teil des Achterdecks; schranse, schranssche, Sb.: nhd. Reisigbündel, Faschine
-- trockenes Reisigbündel: mnd. schanse (2), schansche, schanze, schantze, F.: nhd. Reisigbündel, trockenes Reisigbündel, Faschine, Schanze, durch korbartiges Geflecht haltbar gemachte Befestigung aus aufgeworfener Erde, Wall, Brustwehr, Schanzkleidung auf dem Schiff, bei Kriegsschiffen erhöhter Teil des Achterdecks

Reisigbündel: mnd. welle (1), F.: nhd. Rundholz, drehbarer Zylinder, Welle, Walze, Reisigbündel

Reisigbündeln -- Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln: mnd. garnÐre, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffraumes mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln

Reisigbündeln -- Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen: mnd. garnÐringe, F.: nhd. Garnierung, Unterlage, Bekleidung des inneren Schiffsraums mit Holz und Planken sowie Reisigbündeln und Werg um die Güter vor dem Nasswerden zu schützen, Versteck um gewisse Güter oder Gütermengen einzuschmuggeln

Reisigbüschel: mnd. rÆs (2), riess, N.: nhd. Reis (N.), Zweig, dürrer Zweig, dünner Zweig, Reisigbüschel, Reisicht, Reisig, Gerte, Gebüsch, Gesträuch, Buschwald, junger Trieb einer Pflanze, Sproß, Zweig mit dem man eine Pflanze veredelt, Pfropfreis (N.)

Reisigen -- Feldzug von Reisigen: mnd. rÐt (1), reit, reet, N., M.: nhd. Ritt, Unternehmung zu Pferde, Reiterumzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Kriegszug, Feldzug von Reisigen, Reitergeschwader, Abteilung von berittenen Kriegsknechten

Reisiger: ahd. sindmannus* 3 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Reisiger, Begleiter, Krieger

Reisiger: mnd. rÆdenÏre*, ridenÐr, mnd.?, M.: nhd. Berittener, Reisiger

Reisiger«: mnd. rÐsige, reisige, rÐsege, reisege, M.: nhd. »Reisiger«, berittener Kriegsknecht

Reisiggeflecht: mhd. hurt (1), st. F.: nhd. Hürde, Flechtwerk von Reisern, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Tür, Brücke, Belagerungsmaschine, Falle, Reisiggeflecht, Hürde

Reisiggeflecht: mnd. hært, hurt, hærd, hȫrde, N.: nhd. Hürde, Reisiggeflecht, Flechtwerk von Reisern, Darre zum Trocknen und Wolleschlagen, Gerät der Wollenweber, Faschine, Flechtzaun, Flechtzaun zur Verbrennung von Ketzern und Zauberern
Reisigholz: mhd. spache, sw. M., sw. F.: nhd. Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz

Reisigholz: mnd. spõke (1), M., F.: nhd. Reis (N.), Holzspan, Reisig, Reisigholz, dürres Reisholz

Reisigzaun -- durch einen Reisigzaun versperren: afries. bi‑tÐ-n-a* 1, sw. V. (1): nhd. bezäunen, abzäunen, durch einen Reisigzaun versperren

Reiskörnern -- aus Reiskörnern gewonnenes Mehl: mnd. rÆsmÐl, N.: nhd. »Reismehl«, aus Reiskörnern gewonnenes Mehl

Reislein -- dürres Reislein: mnd. ? sprickelÆn, sprickelen, N.: nhd. dürres Reislein?

Reislein«: mhd. rÆselÆn (1), st. N.: nhd. »Reislein«, kleines Reis

Reismehl: mnd. rÆsblæme, F.: nhd. Reismehl

Reismehl: mnd. stætrÆs, M.: nhd. »Stoßreis« (M.), Reismehl

Reismehl«: mnd. rÆsmÐl, N.: nhd. »Reismehl«, aus Reiskörnern gewonnenes Mehl

Reispflanze -- Frucht der Reispflanze: mnd. rÆs (1), ries, riis, rÐs, reys, M.: nhd. Reis (M.), Frucht der Reispflanze, Nahrungsmittel

Reispott«: mnd. rÆspot, M.: nhd. »Reispott«, Reistopf

reißen -- an den Haaren reißen: mhd. krollen, sw. V.: nhd. »krollen«, kräuseln, an den Haaren reißen; krüllen, sw. V.: nhd. kräuseln, an den Haaren reißen

reißen -- an sich reißen: an. grõp-a, sw. V.: nhd. an sich reißen; hnykk-ja, sw. V.: nhd. an sich reißen; hrÆ-f-a (2), st. V. (1): nhd. nach etwas greifen, an sich reißen; ri-f-s-a, ri-p-s-a, sw. V. (2): nhd. an sich reißen

reißen -- an sich reißen: mhd. gripten, sw. V.: nhd. an sich reißen

reißen -- aus den Händen reißen: mnd. enthanden, enhanden, sw. V.: nhd. abhanden bringen, entreißen, aus den Händen reißen

reißen -- eilig an sich reißen: mhd. raffen (1), reffen, sw. V.: nhd. zupfen, rupfen, raufen, raffen, eilig an sich reißen

reißen -- etwas an sich bzw. auf sich reißen: mnd. anetücken*, antucken, antocken, sw. V.: nhd. rasch und heftig anziehen, heranziehen, an sich ziehen, anlocken, etwas an sich bzw. auf sich reißen, sich einer Sache eifrig annehmen, Anspruch machen auf

reißen -- in Fasern reißen: an. tref-ja, sw. V.: nhd. in Fasern reißen

Reißen -- kurzes schnelles heftiges Reißen: mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- reißen aus: mhd. zerwerfen, zewerfen, ziwerfen, zuwerfen, st. V.: nhd. »zerwerfen«, auseinanderwerfen, ausspreiten, hin und her werfen, durcheinanderwerfen, zerstreuen, in Unordnung bringen, verwirren, zerzausen, werfend zerbrechen, zerbrechen, zunichte machen, sich entzweien, streiten, zanken, zanken über, verstreuen, ausbreiten, zerschlagen (V.), zerreißen, zerstören, durcheinander bringen, reißen aus, im Zweifel sein (V.) über
-- reißen von: mhd. zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- reißen zu: mhd. zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen
-- von sich reißen: mhd. vüreschalten*, füreschalten*, vürschalten, vür schalten, fürschalten*, st. V., red. V.: nhd. »fürschalten«, vorstrecken, von sich reißen

reißen -- Possen reißen: mhd. gumpelen*, gumpeln, sw. V.: nhd. Possen reißen

Reißen -- Reißen am Haar: afries. fax‑fa-n-g 23, fax-fe-n-g, st. M. (i): nhd. Haarfassen, Haarreißen, Fassen am Haar, Reißen am Haar

Reißen -- Reißen an den Haaren: mnd. hõrtoch, M.: nhd. Haarzug, Haarziehen, Ziehen an den Haaren, Reißen an den Haaren

reißen -- reißen an: mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an

reißen -- reißen aus: mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

Reißen -- Reißen mit einer Zange: mnd. tangentÐn* (2), tangentÐnt, N.: nhd. »Zangenziehen«, Reißen mit einer Zange
-- schnell und hastig oder auch wiederholt reißen: mnd. tocken, mnd.?, sw. V.: nhd. zupfen, schnell und hastig oder auch wiederholt reißen, heranholen, locken (V.) (1), verlocken

reißen (intr.): got. *skri-t-n-an?, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. reißen (intr.); *taúr-n-an, sw. V. (4), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 246,1): nhd. reißen (intr.)

Reißen (N.) an den Haaren: mnd. hõrtÐn (2), hõrtÐnt, N.: nhd. Haarziehen (N.), Reißen (N.) an den Haaren, Haarraufen

reißen: idg. *de¨‑ (2), *do¨‑, *dÐ¨‑, V.: nhd. reißen, zerreißen, zerfasern; *derek-, V.: nhd. reißen, ziehen; *drep‑, *drop‑, V., Sb.: nhd. reißen, Fetzen (M.); *drip‑, V., Sb.: nhd. reißen, Fetzen (M.); *drup‑, V.: nhd. reißen, schinden, kratzen; *per¨- (3), *p¥¨-, V., Sb.: nhd. reißen, wühlen, kratzen, Furche; *plÐ-?, *plý‑?, V.: nhd. spalten, reißen; *plÐi¨‑, *plÆ¨‑, V.: nhd. reißen, schälen; *plÐ¨-, *plý¨‑, *pleh1¨‑, V.: nhd. reißen, schälen, schinden; *rei- (1), V.: nhd. ritzen, reißen, schneiden; *reib-, V.: nhd. reißen, ernten; *reik-, V.: nhd. ritzen, reißen; *reip-, V., Sb.: nhd. reißen, Rand; *reis‑, V., Sb.: nhd. ritzen, reißen, schnei​den, Riss; *rendh-?, Vb.: nhd. reißen, zerreißen; *rep-, V.: nhd. reißen, raffen; *reu- (2), *reøý‑, *rÈ-, V.: nhd. reißen, gra​ben, wühlen, raffen; *reub-, V.: nhd. reißen; *reup-, V.: nhd. reißen, brechen; *reus‑, V.: nhd. reißen, rupfen; *skerÆp‑, *kerÆp‑, V.: nhd. schneiden, krat​zen, ritzen, reißen; *spel- (2), *pel- (9), V.: nhd. spalten, split​tern, reißen; *sper- (4), *per- (5), *sperýg‑?, *perýg‑?, V., Sb.: nhd. reißen, Fetzen (M.); *ter�h‑, V.: nhd. reiben, reißen; *øel- (8), V., Sb.: nhd. reißen, rauben, ver​wunden, töten, Wunde, Verderben, Blut, Leiche; *øer- (7), V.: nhd. reißen, ritzen; *øerd-, V.: nhd. reißen, ritzen; *øer�h‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *øerk‑, *ørek‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *ørei-, *ørÆ‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *øresk‑, *ø¥sk‑, V.: nhd. reißen, ritzen

reißen: germ. *hneupan, st. V.: nhd. pflücken, reißen; *hrak-, V.: nhd. reißen; *hrespan, st. V.: nhd. reißen; *reifan, *rÆban, st. V.: nhd. reißen; *reipan, *rÆpan, st. V.: nhd. ernten, reißen; *reuban, *reufan, st. V.: nhd. brechen, reißen; *ruh-, V.: nhd. rupfen, reißen; *rðjan (1), germ.?, sw. V.: nhd. reißen, aufreißen; *rus-, germ.?, V.: nhd. reißen; *skreitan, germ.?, st. V.: nhd. reißen; *skrenþ-, V.: nhd. reißen, bersten; *skreut-?, germ.?, V.: nhd. reißen, ritzen; *skrit-, germ.?, V.: nhd. reißen; *slaitjan, germ.?, sw. V.: nhd. reißen, spalten; *tahjan, germ.?, sw. V.: nhd. reißen; *tarjan, sw. V.: nhd. reißen, zerren; *tÐh-, germ.?, V.: nhd. reißen; *teran, st. V.: nhd. reißen, zerreißen; *tugæn, sw. V.: nhd. ziehen, zerren, reißen

reißen: got. *hni-u-p-an?, st. V. (2), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 224,1): nhd. reißen; *skar-jan, sw. V. (1): nhd. reißen; *skrei-t-an?, st. V. (1), (vgl. Krause, Handbuch des Gotischen 222,1): nhd. reißen; tah-jan* 6, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 106,2): nhd. reißen, zerren, ausstreuen; *wre-i-t-an, st. V. (1): nhd. ritzen, reißen

Reißen: an. grip-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Reißen, Pflücken

reißen: an. kipp-a (2), sw. V.: nhd. reißen, rücken; plokk-a, plukk-a, sw. V. (2?): nhd. pflücken, reißen, rauben; rey-f-a, sw. V. (1): nhd. reißen, pflücken, rauben; rÆ-f-a, st. V. (1): nhd. reißen, zerreißen; to-g-a, sw. V. (2): nhd. ziehen, reißen

Reißen: an. tutt-an, F.: nhd. Ziehen, Reißen

reißen: ae. bÆ-t-an, st. V. (1): nhd. beißen, reißen, schneiden, verwunden; ge-bÆ-t-an, st. V. (1): nhd. beißen, reißen, schneiden, verwunden; ge‑hre-sp-an, st. V.?: nhd. reißen; ge-téo-n (2), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen, anklagen; ge-wrÆ-t-an, st. V. (1): nhd. einritzen, reißen, schreiben, zeichnen; hno-p-p‑ian, sw. V.: nhd. pflücken, reißen; *hre-sp-an, st. V.?: nhd. reißen; plocc-ian, plucc-ian, sw. V.: nhd. pflücken, reißen; plyc-c-an, sw. V.: nhd. pflücken, reißen; ren-d-an, sw. V. (1): nhd. reißen, zerreißen, zerschneiden; *sprind‑l‑ian, sw. V.: nhd. reißen, spalten; tÚ-s-an (1), sw. V. (1): nhd. reißen, kämmen, verwunden, beleidigen, angreifen; téo-n (3), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen; trÏgl-ian, sw. V.: nhd. pflücken, reißen; twic-c-ian, sw. V. (2): nhd. ziehen, reißen, pflücken, sammeln, fassen; wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. einritzen, reißen, schreiben, zeichnen
-- in Stücke reißen: ae. tÅ-breg-d-an, st. V. (3): nhd. in Stücke reißen
-- voneinander reißen: ae. be-tweo-x-slÆ-t-an, st. V. (1): nhd. voneinander reißen, unterbrechen, zerbrechen ÜG.: lat. interrumpere Gl

Reißen: afries. *rend‑ene, F.: nhd. Reißen

reißen: afries. bre-k-a 150 und häufiger?, st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, für ungültig er​klären, reißen, zerreißen, abreißen, erbrechen, aufbrechen, verletzen, sündigen, brüchen, Brüche zahlen, Buße zahlen, gebrechen, fehlen, abgehen; hrek-k-a 1, sw. V. (1): nhd. reißen; hre-sp-a 1 und häufiger?, st. V. (3b): nhd. reißen; rend‑a 16, renna* (2), sw. V. (1): nhd. zerreißen, reißen, zerbrechen

reißen: afries. rÆ-v-a* 7, st. V. (1): nhd. reißen; *sku-r-a, sw. V. (1): nhd. reißen; wrez-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. reißen, brechen
-- an sich reißen: afries. bi‑te-tz-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. an sich reißen, verwehren, versperren

reißen: anfrk. *slÆ-t-an?, st. V. (1): nhd. schleißen, reißen

reißen: as. ri‑zon* 1, as.?, sw. V. (2): nhd. reißen; wrÆ‑t‑an* 3, st. V. (1): nhd. ritzen, reißen, zerreißen, schreiben

reißen: ahd. 9zaskæn* 1, zascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich raffen, rauben; 3zogæn* 2, sw. V. (2): nhd. annehmen, erlangen, reißen; 9zukken* 22, zucken*, zuhhen*, sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, fortziehen, zittern; brestan* 80, st. V. (3b, 4?): nhd. mangeln, bersten, zerbersten, zerbrechen, reißen, mangeln, fehlen, zerreißen, krachen, prasseln, missglücken; firzaskæn* 1, firzascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich reißen, berauben; fleisken* 2?, fleiscen*?, sw. V. (1a): nhd. rupfen, reißen, zupfen, abreißen; liohhan* 1, liochan, st. V. (2a): nhd. reißen, zupfen, rupfen, ausrupfen; respan* 1, hrespan, st. V. (3b): nhd. reißen, rupfen; rÆzan* 16, st. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schreiben, einritzen, aufzeichnen; rizzen* 12, sw. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schneiden, leicht verwunden; slÆzan 44, st. V. (1a): nhd. schleißen, zerschleißen, reißen, rupfen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zerschneiden, zerfleischen, vernichten; ubarfõhan* 5, red. V.: nhd. überschreiten, sich verstricken, entzücken, reißen, übertreffen; werfan* 91, st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, zerstreuen, stürzen, nach jemandem werfen mit, anreihen
-- an sich reißen: ahd. anazokkæn* 6, anazockæn*, sw. V. (2): nhd. plündern, rauben, an sich reißen, für sich in Anspruch nehmen, vorgeben; bigripfen* 1, sw. V. (1a): nhd. an sich reißen; 9zukken* 22, zucken*, zuhhen*, sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, fortziehen, zittern; firzaskæn* 1, firzascæn*, sw. V. (2): nhd. reißen, bemächtigen, an sich reißen, berauben; gigrÆfan* 4, st. V. (1a): nhd. greifen, ergreifen, wählen, an sich raffen, an sich reißen; gikripfen* 7, gigripfen*?, sw. V. (1a): nhd. ergreifen, an sich reißen, angreifen, überfallen, zerreißen, unter seinen Einfluss bringen; hintarstõn* 15?, hintarstÐn*, anom. V.: nhd. »dahinterstehen«, unternehmen, auf sich nehmen, ausführen, ergreifen, an sich reißen; irzukken* 18, irzucken*, sw. V. (1a): nhd. wegnehmen, entreißen, losreißen, rauben, entführen, an sich reißen, entrücken, losreißen, wegreißen
-- aus den Händen reißen: ahd. intklioban* 1, st. V. (2a): nhd. entreißen, aus den Händen reißen
-- auseinander reißen: ahd. 4ziliohhan* 8, ziliochan*, st. V. (2a): nhd. zerreißen, auseinander reißen, ausreißen
-- hin und her reißen: ahd. 9zukken* 22, zucken*, zuhhen*, sw. V. (1a): nhd. ziehen, reißen, nehmen, wegraffen, entreißen, an sich reißen, abreißen, hin und her reißen, entrücken, trennen, rauben, fortziehen, zittern
-- in Stücke reißen: ahd. 7zilidæn* 1, sw. V. (2): nhd. entbeinen, zerschneiden, zergliedern, in Stücke reißen
-- zur Seite reißen: ahd. danakÐren* 21, sw. V. (1a): nhd. abkehren, abwenden, entwenden, wegnehmen, zur Seite reißen, entrücken, befreien, stürzen, zurückweichen, auseinandergehen

reißen: mhd. beklepfen, beklephen, sw. V.: nhd. bezwingen, reißen; bÆzen (1), pÆzen, st. V.: nhd. beißen, durchbeißen, zerbeißen, essen, zu sich nehmen, stechen, anfallen, reißen; brechen (1), prechen, st. V.: nhd. brechen, entzwei brechen, herausbrechen, zerbrechen, umbrechen, unterbrechen, pflügen, abbrechen, abreißen, Recht brechen, verletzen, für ungültig erklären, außer Kraft setzen, vermindern, abteilen, aussondern, zerstören, niederreißen, streitig machen, entkräften, fehlen, mangeln, übertreffen, nicht einhalten, aufheben, abstreiten, widersetzen, reißen, pflücken, losbrechen, sich lösen von, dringen, dringen auf, gewaltsam eindringen, sich verbreiten, sich quälen, erbrechen, sich erbrechen, vergehen, verlangen nach, hervorbrechen, hervorgehen aus, entfernen, sich entfernen aus, sich entfernen von, durchdringen zu, herunterfallen auf, dringen durch, eindringen in, fallen in, dringen vor, zerreißen, durchbrechen, aufbrechen, platzen, aufreißen, ausreißen, sich auflösen, loslösen, zerkleinern, zerbeißen, umgraben, zerschlagen (V.), vernichten, zunichte machen, beseitigen, quälen, stören, anfechten, missachten, verstoßen (V.) gegen, überwältigen, bewältigen, erklären, ausschlagen zu, führen, wenden, lösen, losreißen, wegnehmen, entreißen, herunterreißen, abnehmen, aufteilen, zerteilen, sich überwinden, hinwenden, abwenden; bresten (1), presten, st. V.: nhd. brechen, reißen, bersten, fehlen, mangeln, gebrechen, hervordringen, zerbrechen, dringen, brechen aus, niederbrechen auf, eindringen; dinsen, st. V.: nhd. gewaltsam ziehen, zerren, reißen, schleppen, tragen, führen, sich ausdehnen, anfüllen, ziehen, gehen, mitschleppen, wegraffen; erbÆzen, irbÆzen, st. V.: nhd. »erbeißen«, zerbeißen, verzehren, totbeißen, zerreißen, reißen, fressen; erlegen (1), irlegen, sw. V.: nhd. niederlegen, belegen (V.), einlegen, beilegen, schlichten, zum Erliegen bringen, zum Zusammenbrechen bringen, auslegen, reißen, umbringen, zu Fall bringen
-- am Bart reißen: mhd. beroufen, beröufen, sw. V.: nhd. berauben, an den Haaren reißen, am Bart reißen
-- an den Haaren reißen: mhd. beroufen, beröufen, sw. V.: nhd. berauben, an den Haaren reißen, am Bart reißen
-- an sich reißen: mhd. abetrennen, abe trennen, sw. V.: nhd. abtrennen, an sich reißen, rauben; biuten (1), bðten, sw. V.: nhd. beuten, erbeuten, Beute machen, rauben, an sich reißen, Gefangene machen, tauschen, handeln; bðten (1), sw. V.: nhd. verfolgen, an sich reißen
-- aus den Händen reißen: mhd. abestroufen, abstroufen, abe stroufen, sw. V.: nhd. abstreifen, abreißen, abnehmen, wegnehmen, aus den Händen reißen, befreien von, verlustig gehen
-- reißen aus: mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an
-- vom Leib reißen: mhd. abegerÆzen, abe gerÆzen, st. V.: nhd. abreißen, vom Leib reißen

reißen: mhd. ðzvaren*, ðz varn, ðzvarn, ðzfaren*, st. V.: nhd. »ausfahren«, austreten, herausfahren, sich auf den Weg machen, ausziehen, ausziehen gegen, herauskommen, ausgehen, das Kloster verlassen (V.), den Orden verlassen (V.), hinausziehen, hinausziehen in, reißen, sich seiner Haft entledigen, sich seiner eingegangenen Verbindung entledigen, sich freimachen; vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden; wergen (2), sw. V.: nhd. reißen; zerdenen, zerdennen, zutennen, zutenen, zutennen, sw. V.: nhd. »zerdehnen«, dehnen, auseinanderdehnen, strecken, spannen, spannen auf, reißen, zerreißen, weit ausstrecken, weit ausbreiten; zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen; zerrÆzen, zerrizen, zerÆzen, zurÆzen, zurrÆzen, st. V.: nhd. reißen, zerreißen, zerreißen in, ausreißen, zerschlagen (V.), zerbrechen, bersten, zerzupfen, zerfetzen, zerfleischen, zerstören, verwüsten; zocken, zochen, sw. V.: nhd. ziehen, ziehen an, treiben, holen, zerren, reißen, locken (V.) (2), reizen; zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben

reißen: mhd. gerðten***, V.: nhd. reuten, reißen, ausreißen

Reißen: mhd. gezarre, st. N.: nhd. Gezerre, Reißen

reißen: mhd. rÆzen (1), st. V.: nhd. reißen, auseinanderreißen, zerreißen, aufreißen, verletzen, abreißen, herunterreißen, sich bewegen, zeichnen, einritzen, schreiben, sich spalten

Reißen: mhd. rÆzen (2), st. N.: nhd. Reißen

reißen: mhd. roufen (1), sw. V.: nhd. raufen, an den Haaren raufen, bei den Haaren raufen, sich bei den Haaren raufen, reißen, zücken, ausreißen, ausrupfen, sich balgen, prügeln, ziehen, reißen an

Reißen: mhd. rücken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dringen, Eindringen, Kommen, Rutschen, Reißen, Entfernen, Drängen, Fortbewegen, Rücken (N.), Setzen, Ziehen, Schieben, Legen, Holen, Pressen, Einsetzen, Zücken, Verändern

reißen: mhd. schreffen (1), schreven, schrefen*, st. V.: nhd. reißen, ritzen, kratzen, schröpfen; schrenzen, sw. V.: nhd. spalten, reißen, zerreißen, brechen, Loch machen; slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit
-- in den Gliedern reißen: mhd. smutzen, sw. V.: nhd. lachen, schmunzeln, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, herabsetzen, zucken, in den Gliedern reißen, eindreschen auf, herfallen über
-- Possen reißen: mhd. tanten, sw. V.: nhd. spielen, Possen reißen
-- reißen aus: mhd. snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch
-- reißen von: mhd. slÆzen, st. V.: nhd. »schleißen«, spalten, zerreißen, reißen, reißen von, zerschleißen, verschleißen, abstreifen, abnutzen, zerstören, zunichtemachen, aufbrauchen, hinbringen, zu Ende erklären, deutlich machen, sich lösen, sich abstreifen, zu Ende gehen, verbringen mit; stæzen (1), red. V., st. V.: nhd. bewegen, forttreiben, stoßen, hinausstoßen, verstoßen (V.), keltern, zuweisen, Geld zuweisen, stoßen an, grenzen an, Stoß versetzen, sich streiten, berühren, stecken, stopfen, hinzufügen, zusammendrängen, zerstampfen, sich stoßen, Anstoß nehmen, sich begeben (V.), zutragen, sich anstoßen, sich bewegen, gelangen hin, sich erstrecken, reichen, grenzen, stolpern über, sich einmischen in, sich beteiligen an, klopfen an, treffen auf, treffen in, fallen auf, sich bewegen in, niederstoßen, niederwerfen, verletzen, aufstellen, abstecken, setzen, ausstoßen, vertreiben aus, treiben aus, wegstoßen, werfen von, losreißen von, reißen von, legen, senken, tauchen in, treiben in, treiben vor, stellen, treffen mit, schieben vor, verletzen an

Reißen: mhd. zogen (4), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ziehen, Reißen, Zerren, An-den-Haaren-Ziehen, Belästigen, Überwinden, Aufschieben, Weggehen, Gehen, Marschieren, Eilen, Laufen, Eile, Kommen, Geraten

reißen: mhd. zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren
-- an sich reißen: mhd. understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; vürerÆzen*, fürerÆzen*, vürrÆzen, vür rÆzen, fürrÆzen*, st. V.: nhd. »fürreißen«, an sich reißen; zücken (1), zucken, sw. V.: nhd. zücken, zucken, ziehen, an sich ziehen, zerren, ergreifen, packen, sich aneignen, schnell und mit Gewalt, schnell ergreifen, reißen, an sich reißen, wegreißen, fortreißen, wegziehen, entrücken, entrücken aus, entrücken in, ergreifen an, verlocken zu, wegnehmen, entreißen, entziehen, entführen, rauben, stehlen, sich zerren
-- heftig reißen: mhd. würgen, worgen, wurgen, worgen, mmd., sw. V.: nhd. würgen, würgen an, ersticken, erwürgen, heftig reißen, zerren, zusammenpressend aussprechen, mühevoll aussprechen, sich abmühen, quälen, sich quälen, sich abquälen
-- in Fetzen reißen: mhd. zervitzen, zerfitzen*, sw. V.: nhd. »zerfitzen«, in Fetzen reißen
-- in vier Stücke reißen und dadurch töten: mhd. vierteilen, fierteilen*, sw. V.: nhd. vierteilen, vierteln, in vier Stücke reißen und dadurch töten

reißen: mnd. fÐilen (1), feigelen, feylen, sw. V.: nhd. fehlen, fehlschießen, verfehlen, fehlgehen, abirren, einen Fehler machen, sich vergreifen, fehlschlagen, misslingen, mangeln, nicht vorhanden sein (V.), mangelhaft sein (V.), unzulänglich sein (V.), reißen, brechen, fehlen lassen, im Stich lassen, auslassen, betrügen, trügen, täuschen
-- Haare reißen: mnd. hõrtægen, hõrtogen, hõrtõgen, hõrtagen, sw. V.: nhd. bei den Haaren ziehen, Haare reißen
-- Macht an sich reißen: mnd. indrengen, sw. V.: nhd. eindrängen, sich in jemandes Rechte oder Befugnisse eindrängen, Macht an sich reißen, sich zu etwas drängen, auf etwas dringen
-- mit den Krallen reißen: mnd. kleien* (1), kleyen, klegen, klayen, kleigen*, sw. V.: nhd. kratzen (mit den Fingernägeln), jucken, kräftig reiben, streicheln, zwicken, durch Kratzen mit Fingern oder Krallen ausgraben, aufwirbeln, mit den Krallen reißen, kriechen (Bedeutung örtlich beschränkt), klettern (Bedeutung örtlich beschränkt)

reißen: mnd. plücken (1), plµcken, plukken, plöcken, plocken, ploken, plüchten, pluggen, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, zupfen, zausen, ziehen, reißen, scheren?, ausnehmen, berauben, belasten, ausrupfen, auszupfen, herausziehen, ausreißen, ernten, klein zerteilen, in kleine Stücke schneiden, zerreißen, verwunden, peinigen, im Kleinhandel verkaufen; rÆten, ritten, st. V.: nhd. reißen, zerreißen, brechen, bersten, zerrissen werden, auseinanderbrechen, aufplatzen, aufbrechen, schadhaft werden, zerren, ziehen, ritzen, kratzen, sich losreißen; rȫpen, ræpen, r²pen, ræfen, roufen, sw. V.: nhd. rupfen, raufen, zausen (Haare), herausziehen, auszupfen, zerren, reißen, übervorteilen, drangsalieren, prügeln, balgen
-- an sich reißen: mnd. rõpen, rabben, rapen, sw. V.: nhd. raffen, an sich raffen, an sich reißen, zusammenraffen
-- in Fetzen reißen: mnd. læderen, læteren, sw. V.: nhd. in Fetzen reißen
-- vom Pferd reißen: mnd. nÐdertÐn, neddertÐn, st. V.: nhd. niederziehen, herunterziehen, wegreißen, vom Pferd reißen, im Reiterkampf besiegen, einziehen?

reißen: mnd. schȫren, scoren, schoeren, schairen, sw. V.: nhd. zerreißen, zerbrechen, reißen, brechen, bersten, Leck schlagen, absacken, Risse und Lecke bekommen (Schiffe die auf den Grund oder eine Klippe stoßen), auseinandertreiben, spalten, auflösen, vernichten, verletzen, zerrissen sein (V.), zerfetzt sein (V.), auflösen, freimachen, losreißen, trennen; splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen; tõpen (1), tappen, sw. V.: nhd. tappen, umherfühlen, zupfen, reißen

reißen: mnd. tÐren*** (4), sw. V.: nhd. ziehen, reißen; terlen, mnd.?, sw. V.: nhd. zerren, reißen
-- auseinander reißen: mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen
-- Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen: mnd. strÐpelen (1), sw. V.: nhd. streifen, abstreifen, Haut oder Bast abziehen, Getreidekörner mit streifenden Bewegungen vom Halm reißen, mit dem Finger streichen, mit dem Finger fahren über
-- mit einer Zange reißen: mnd. tangentÐn*** (1), sw. V.: nhd. »Zangen ziehen«, mit einer Zange reißen
-- mit Gekrach auseinander reißen: mnd. schõteren, schateren, sw. V.: nhd. krachen, mit Gekrach auseinander reißen, laut lachen, herausfordernd lachen
-- reißen mit einer Zange: mnd. tangenrÆten, st. V.: nhd. reißen mit einer Zange, kneifen mit einer Zange

Reißen: mnd. tõpen* (2), tõpent, N.: nhd. Tappen, Zupfen, Reißen

reißen: mnd. uprinden, mnd.?, st. V.: nhd. aufspringen, aufbrechen, reißen, bersten
-- an sich reißen: mnd. uprõpen*, uprapen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufraffen, an sich reißen, aufkaufen
-- auseinander reißen: mnd. vörstrouwen*, vorstrouwen, vorströuwen, vorstrowen, vorstroien, vorstroyen, vorstrauwen, vorstrawen, vorstreien, vorstreyen, vorstregen, vorstroggen, sw. V.: nhd. »verstreuen«, zerteilen, zerstreuen, ausstreuen, umherstreuen, verteilen, verschleudern, in den Wind schlagen, in die Flucht (F.) (1) schlagen, auseinander reißen, auseinander treiben, auseinander wehen, verschlagen (V.), zerschlagen (V.), zersprengen, Gedanken zerstreuen, Sinne zerstreuen, ablenken, abziehen, verstricken, befangen (V.)

reißend -- stark reißend: germ. *reifa-, *reifaz, Adj.: nhd. stark reißend

reißend: an. s-vinn-r, s‑viŒ-r, Adj.: nhd. rasch, klug, gewandt, verständig, weise, schnell, reißend

reißend: ae. hrÆf‑e, Adj.: nhd. reißend, wild; rÆ-f (2), Adj.: nhd. wild, reißend
-- reißend werden: ae. ge‑hrÆf‑n‑ian (1), sw. V.: nhd. reißend werden, wild werden; *hrÆf‑n‑ian (1), sw. V.: nhd. reißend werden, wild werden

reißend: ahd. rõzal* 2, Adj.: nhd. tobend, rasend, reißend; rõzi* 17, Adj.: nhd. räß, reißend, heftig, wütend, wild, grimmig; unslehti 1, Adj.: nhd. reißend

reißend: mhd. bitter (1), pitter, Adj.: nhd. bitter, herb, scharf, giftig, übel, übelriechend, hart, heftig, qualvoll, schmerzlich, unbarmherzig, schneidend, spitzig, stechend, bissig, reißend, ergrimmt, erbittert; drÏtic*, drÏtec, Adj.: nhd. reißend

reißend: mhd. grÆfic*, grÆfec, Adj.: nhd. »greifig«, greifend, zu nehmen geneigt, gierig, reißend; hurtelich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurtelÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend; hurticlich*, hurteclich, Adj.: nhd. zum Stoßen geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll; hurticlÆche*, hurteclÆche, Adv.: nhd. zum Stoß geeignet, mit Stoß losrennend, schnell, reißend, heftig, kraftvoll; hurtlich, Adj.: nhd. hurtig, schnell, reißend, kräftig, kraftvoll

reißend: mhd. rÆzende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. reißend; rosch, rösch, rösche, Adj.: nhd. schnell, munter, behende, frisch, wacker, aufbrausend, heftig, reißend, scharf, hart, spröde

reißend: mhd. seglisch, segelisch*, Adj.: nhd. sägend, reißend; snel (1), Adj.: nhd. schnell, schnell bereit, rasch, behende, frisch, munter, gewandt, stark, kräftig, streithaft, kühn, tapfer, tüchtig, bereit, eifrig, begierig, kurz, reißend, begehrend

reißend: mhd. ungestüeme (3), Adj.: nhd. ungestüm, stürmisch, schlecht, unredlich, wild, ungebärdig, unbeherrscht, reißend, aufgewühlt

reißend: mnd. ? nÐmhaftich, Adj.: nhd. »nehmhaftig«?, reißend?

reißend: mnd. grÐpich, grÐpech, Adj.: nhd. reißend, schnell
-- reißend eindringen: mnd. inrÆten, inriten, st. V.: nhd. einreißen, niederreißen, reißend eindringen, einbrechen, einfallen, um sich greifen, überhand nehmen, in Gewohnehit kommen, sich durch Einreißen bilden (Wasserlöcher) (Bedeutung örtlich beschränkt)

reißend: mnd. slündich, Adj.: nhd. gierig, reißend; strenge (2), Adj.: nhd. streng, hart, stark, kraftvoll, gewaltig, mächtig, kampftüchtig, tapfer, tatkräftig, energisch, unbeugsam, fest angezogen, straff, drückend, mühevoll, schwer zu ertragen seiend, mühselig, unnachgiebig, grausam, grimmig, eifernd, strikt, genau, gerade gestreckt, nicht biegsam, starr, stachelig (Bedeutung örtlich beschränkt), sperrig (Bedeutung örtlich beschränkt), borstig, stoppelig (Bart), bohrend, stechend (Nadel), reißend, ungestüm, schnell (Gewässer), heftig, hart, eisig, durchdringend, scharf, herb, sauer (Wein)

reißende -- reißende Tiefe im Wasser: mnd. swalch, swallich, swalk, M.: nhd. Schlund, Strudel, Kolk, reißende Tiefe im Wasser, Schwelgerei, üppiges Essen (N.), Prasserei, Abschlussmahlzeit nach einer Versammlung (Bedeutung örtlich beschränkt), Schwelger, Schlemmer

reißender -- reißender Wolf: mnd. grÆpenwulf, M.: nhd. greifender Wolf, reißender Wolf, Räuber, Feind, Teufel; grÆpwulf, M.: nhd. greifender Wolf, reißender Wolf, Räuber, Feind, Teufel

Reißender: mnd. rÆtÏre*, rÆter, M.: nhd. Reißer, Reißender, jemand der etwas zerreißt bzw. zerrissen wird

Reißer (Odinsname): an. Hra-m-i, Hra-mm-i, sw. M. (n): nhd. Reißer (Odinsname)

Reißer: mnd. rÆtÏre*, rÆter, M.: nhd. Reißer, Reißender, jemand der etwas zerreißt bzw. zerrissen wird

Reißigbündel: ae. wid-u-bind-e, wud-u-bind-e, sw. F. (n): nhd. Geißblatt, Reißigbündel

reißt -- der etwas an sich reißt: ahd. biheftõri* 2, st. M. (ja): nhd. »Hefter«, »Zusammenhefter«, Vogelsteller, Vogler, Halter der die ganze Welt zusammenhält, der etwas an sich reißt

reißt -- Mensch der etwas an sich reißt: mnd. rõpÏre*, rõper, M.: nhd. Mensch der etwas an sich reißt, Mensch der etwas zusammenrafft

Reißung: mnd. rissinge, ritsinge, F.: nhd. Reißung, Riss, Spaltung, Markierung an einem Maßgefäß

Reißzahn: mhd. sagler, st. M.: nhd. Schneidezahn, Reißzahn

Reißzaun«: mnd. rÆstðn, risstuin, M.: nhd. »Reißzaun«, aus Stöcken gesetzte Einhegung

Reiste: ahd. rÆsta 7, sw. F. (n): nhd. Flachsbüschel, Flachsbündel, Riste, Reiste

Reiste: mhd. herel*, herl, st. N.: nhd. Flachsbündel, Reiste; herelÆn*, herlÆn, st. N.: nhd. Flachsbündel, Reiste

Reiste: mnd. riste (1), rÆste, rijste, risse, F.: nhd. Riste, Reiste, Bund Flachs, Strähne Flachs bzw. Hanf, Zählmaß für Schieferplatten

Reiste«: mhd. rÆste, sw. F.: nhd. »Riste«, »Reiste«, Flachsbündel, gedrehtes Bündel gehechelten Flachses

Reistopf: mnd. rÆspot, M.: nhd. »Reispott«, Reistopf

Reisung«: mhd. reisunge, st. F.: nhd. »Reisung«, Kriegszug

Reit...: mnd. rÆdel, ?: nhd. Reit...

Reitau: mnd. rÆdetouwe, ridetowe, N.: nhd. Reitau, Ankertau, Tau (N.) am unteren Ende des Focksegels, Bullentau

Reitbahn -- Absperrung der Reitbahn: mnd. schranke, sw. F.: nhd. Absperrung der Reitbahn, Schranke des gehegten Gerichts, Gerichtsschranke, durch Gitter eingefriedeter Ort zum Aufbewahren von Kriegsgerät

Reitbahn: mnd. pÐrdebõne, F.: nhd. »Pferdebahn«, Auslauf für Pferde, Reitbahn

reitbar: an. rei-Œ-r (4), Adj.: nhd. reitbar, zu durchreiten

Reitbaum«: ahd. rÆtiboum* 3, st. M. (a): nhd. »Reitbaum«, Folterbank, Schnellgalgen

Reitbote«: mnd. rÆdebæde, rÆdenbæde, M.: nhd. »Reitbote«, berittener Bote (der Stadt)

Reitbrief«: mhd. reitbrief, st. M.: nhd. »Reitbrief«, schriftliche Rechnung

Reitbuch«: mhd. reitbuoch, st. N.: nhd. »Reitbuch«, Rechnungsbuch

Reitdecke: mnd. cortÆne, F.: nhd. Vorhang, Wandteppich, Behang, Reitdecke

Reitdiener -- Einstandsgabe der neu aufgenommenen Reitdiener in Hamburg: mnd. rǖtÏrebÐr*, rǖterbÐr, N.: nhd. »Ritterbier«, Einstandsgabe der neu aufgenommenen Reitdiener in Hamburg
Reite« (F.) (1): mhd. reite (1), reit, st. F.: nhd. »Reite« (F.) (1), Rechnung

Reite« (F.) (2): mhd. reite (2), st. F.: nhd. »Reite« (F.) (2), Fahrt, Reise, Kriegszug, Angriff

Reitel«: mhd. reitel, st. M.: nhd. »Reitel«, Drehstange, kurze dicke Stange, Prügel, Knüttel, Band (N.), Reif (M.) (2)

Reitemeister«: mhd. reitemeister, st. M.: nhd. »Reitemeister«, Rechenmeister, Stadtrechner

Reiten -- beim Reiten getragene Fußbekleidung: mnd. rÆdesocke, F.: nhd. »Reitsocke«, beim Reiten getragene Fußbekleidung, Überschuh

Reiten -- beim Reiten getragene Kopfbedeckung: mnd. rÆdehæt, M.: nhd. »Reithut« (M.), beim Reiten getragene Kopfbedeckung, Reitkappe; rÆdekappe, F.: nhd. »Reitkappe«, beim Reiten getragene Kopfbedeckung

Reiten -- beim Reiten getragene Oberbekleidung: mnd. rÆderok, riderok, rÆerok, M.: nhd. »Reitrock«, beim Reiten getragene Oberbekleidung

Reiten -- beim Reiten getragener Wams: mnd. rÐdewambois*, rÐdewammes, M.: nhd. »Reitwams«, beim Reiten getragener Wams, beim Reiten getragenes Oberbekleidungsstück

Reiten -- beim Reiten getragenes Oberbekleidungsstück: mnd. rÐdewambois*, rÐdewammes, M.: nhd. »Reitwams«, beim Reiten getragener Wams, beim Reiten getragenes Oberbekleidungsstück
-- durch ein Gebiet reiten: mnd. ȫverrÆden, æverrÆden, averrÆden, st. V.: nhd. über etwas hinwegreiten, etwas mit dem Pferd überwinden, niederreiten, durch ein Gebiet reiten, zu Pferd ans Ziel gelangen, zu jemandem hinreiten
-- schnell reiten: mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

reiten -- den falschen Weg reiten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

Reiten -- durch Reiten beweglich machen: mhd. errÆten, irrÆten, st. V.: nhd. »erreiten«, durchreiten, auseinanderreiten, durch Reiten beweglich machen, reiten, einholen, erreichen, treffen
-- im Trab reiten: mhd. draben (1), draven, drafen*, traben, trafen, sw. V.: nhd. gehen, reiten, traben, eilen, laufen, sich trollen, im Trab reiten
-- reiten auf: mhd. berÆten, st. V.: nhd. »bereiten« (V.) (2), reiten auf, reiten gegen, reiten durch, zu Pferde erreichen, angreifen, einholen, besichtigen, erlangen
-- reiten durch: mhd. berÆten, st. V.: nhd. »bereiten« (V.) (2), reiten auf, reiten gegen, reiten durch, zu Pferde erreichen, angreifen, einholen, besichtigen, erlangen
-- reiten gegen: mhd. berÆten, st. V.: nhd. »bereiten« (V.) (2), reiten auf, reiten gegen, reiten durch, zu Pferde erreichen, angreifen, einholen, besichtigen, erlangen
-- Ritterspiel reiten: mhd. buhieren, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, anstürmen; bðhurden (1), bðhurten, bÐhurten, behurten, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; bðhurdieren, bÐhurdieren, behurdieren, burderen, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; burdieren, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten

Reiten -- durch Reiten Botschaften senden: mnd. underrÆden*, underriden, mnd.?, st. V.: nhd. durch Reiten Botschaften senden, hindern, ausrichten, gegen einander reiten, ein Reitertreffen liefern

Reiten -- durch Reiten entstandene Wundstelle: mnd. sõdelwunde, F.: nhd. »Sattelwunde«, durch Reiten entstandene Wundstelle

reiten -- entgegen reiten: mnd. wedderrÆden, mnd.?, st. V.: nhd. »widerreiten«, entgegen reiten, auf dem Ritt begegnen, zu Pferde angreifen

reiten -- gegen einander reiten: mnd. underrÆden*, underriden, mnd.?, st. V.: nhd. durch Reiten Botschaften senden, hindern, ausrichten, gegen einander reiten, ein Reitertreffen liefern

reiten -- im Passgang reiten: mnd. telden, telten, sw. V.: nhd. »zelten« (V.) (2), im Schritt gehen, im Passgang gehen, im Passgang gehen lassen, im Passgang reiten; telderen, teldern, sw. V.: nhd. im Passgang reiten, ein Tier im Passgang gehen lassen, sich hüpfend oder schwankend bewegen, den Passgang lehren?

reiten -- im Turnier reiten: mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten

reiten -- in die Irre reiten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

Reiten -- ohne sich im Reiten geübt zu haben: mhd. ungeriten, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeritten«, ohne zu reiten, ohne sich im Reiten geübt zu haben, unberitten
-- ohne zu reiten: mhd. ungeriten, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. »ungeritten«, ohne zu reiten, ohne sich im Reiten geübt zu haben, unberitten
-- reiten auf: mhd. zöumen, zoumen, sw. V.: nhd. zäumen, aufzäumen, zügeln, am Zaum ergreifen, am Zügel führen, am Zügel führen vor, abführen, wegführen, Zaum anlegen, im Zaum halten, mit dem Zaum lenken, reiten auf
-- reiten gegen: mhd. vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen
-- reiten um: mhd. umbedraben, sw. V.: nhd. »umtraben«, umreiten, reiten um
-- reiten zu: mhd. zuorÆten, zuo rÆten, st. V.: nhd. »zureiten«, herreiten, herbeireiten, herantraben, hinzureiten, reiten zu, näher kommen, entgegenreiten, begegnen

reiten -- reiten lassen: mhd. reiten (3), sw. V.: nhd. reiten, reiten lassen, als Pferd tragen, reiten machen, reiten lassen; reiten (3), sw. V.: nhd. reiten, reiten lassen, als Pferd tragen, reiten machen, reiten lassen

reiten -- reiten machen: mhd. reiten (3), sw. V.: nhd. reiten, reiten lassen, als Pferd tragen, reiten machen, reiten lassen

reiten -- schnell reiten: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen

Reiten -- sich beim Reiten anstrengen: mhd. vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

Reiten -- sich beim Reiten übermäßig anstrengen: mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen
-- zu Ende reiten: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen
-- zu weit reiten: mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

reiten -- übermäßig reiten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reiten -- voran reiten: mnd. vȫrrÆden, vorriden, st. V.: nhd. »vorreiten«, voran reiten, voraus reiten, durch Vorreiten den Verlauf einer strittigen Grenze anzeigen

reiten -- voraus reiten: mnd. vȫrrÆden, vorriden, st. V.: nhd. »vorreiten«, voran reiten, voraus reiten, durch Vorreiten den Verlauf einer strittigen Grenze anzeigen

reiten -- zu Schanden reiten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reiten -- zu weit reiten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

Reiten -- zum Reiten benötigtes Zubehör: mnd. rÆdetǖch, N.: nhd. »Reitzeug«, Sattel und Zaumzeug, zum Reiten benötigtes Zubehör

Reiten -- zum Reiten geeignet: ahd. reitlÆh* (1) 1, Adj.: nhd. »reiterlich«, Wagen..., zum Reiten geeignet

reiten -- zuschanden reiten: mnd. vörderven* (2), vorderven, vordarven, vordorven, sw. V.: nhd. verderben, zugrunde richten, des Vermögens berauben, vernichten, zersprengen, verwüsten, zerstören, zu Grunde richten, verwüsten, vernichten, töten, verschlechtern, abnutzen, verbrauchen, verzehren, durchbringen, unbrauchbar machen, verpfuschen, schädigen, entstellen, abnutzen, zuschanden reiten

Reiten (N.): mnd. gerÐt (1), gerÐit, N.: nhd. Reittier, Wagen (M.), Reiten (N.), Kriegszug

Reiten: idg. *reidho‑?, Sb.: nhd. Reiten

Reiten: germ. *raidæ, st. F. (æ): nhd. Reiten, Wagen (M.), Rad, Fahrt, r-Rune

reiten: germ. *reidan, *rÆdan, st. V.: nhd. bewegen, fahren, reiten
-- zu reiten seiend: germ. *raidi-, *raidiz, germ.?, Adj.: nhd. zu reiten seiend

reiten: got. *reid-an, st. V. (1): nhd. reiten, in Bewegung sein (V.)

reiten: an. rÆŒ-a (1), st. V. (1): nhd. hin und her bewegen, schwingen, reiten, besiegen

reiten: ae. g’-ng-an, sw. V. (1): nhd. gehen, reisen, reiten, ziehen

Reiten: ae. ge‑rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt

reiten: ae. Ïr-n-an, sw. V.: nhd. rennen, reiten, laufen

Reiten: ae. Ïr-n-ing, st. F. (æ): nhd. Renne, Reiten, Blutfließen

reiten: ae. on-rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten

reiten: ae. rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten, fahren, sich bewegen, schwingen, schwimmen, drücken, reiben, besetzen, ergreifen
-- reiten über: ae. of-er-rÆd-an, st. V. (1): nhd. reiten über

Reiten: ae. rõd (1), st. F. (æ): nhd. Ritt, Reiten, Zug, Reise, Straße, Musik; *rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt

reiten: afries. rÆd-a 7, st. V. (1): nhd. reiten

reiten: anfrk. *rÆd-an?, anfrk.?, afrk.?, st. V. (1): nhd. reiten

reiten: as. rÆd‑an* 1, st. V. (1): nhd. reiten

Reiten: ahd. girit 18, st. N. (a): nhd. Reiten, Reiterei, Reiterabteilung, Reitertruppe

reiten: ahd. rÆtan 25, st. V. (1a): nhd. reiten, fahren, sich bewegen; ðfsizzen* 1, st. V. (5): nhd. aufsitzen, sich aufrichten, reiten
-- kunstfertig reiten: ahd. weskinæn* 1, wescinæn*, sw. V. (2): nhd. kunstfertig reiten

reiten: mhd. baneken, bangen, paneken, banken, banichen, sw. V.: nhd. umhertummeln, spazieren, sich durch Bewegung belustigen, spazieren gehen, eilen, rasch gehen, reiten, ausreiten, umreiten, sich vergnügen, sich zerstreuen, bange werden, beängstigen, in die Enge treiben; beschrÆten, st. V.: nhd. beschreiten, besteigen, reiten; draben (1), draven, drafen*, traben, trafen, sw. V.: nhd. gehen, reiten, traben, eilen, laufen, sich trollen, im Trab reiten; errÆten, irrÆten, st. V.: nhd. »erreiten«, durchreiten, auseinanderreiten, durch Reiten beweglich machen, reiten, einholen, erreichen, treffen; ersprengen, sw. V.: nhd. aufsprengen, springen machen, sprengen, lossprengen, aufscheuchen, ausbreiten, auseinandersprengen, beendigen, sich erstrecken, ausreichen, galoppieren, reiten, anspornen, in Galopp setzen

reiten: mhd. gerÆten, st. V.: nhd. durchreiten, ausreiten, einherreiten, wegreiten, reiten, entgegenreiten; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu
-- auf Mietpferden reiten: mhd. hðren (2), mmd., sw. V.: nhd. mieten, auf Mietpferden reiten, in einem Mietwagen fahren
-- reiten lassen: mhd. gereiten (2), sw. V.: nhd. reiten lassen, als Pferd tragen

Reiten: mhd. gerite, geritte, st. N.: nhd. Reiten, Ritt, Reitzeug

reiten: mhd. punieren, pungieren, pinieren, bunieren, bungieren, sw. V.: nhd. anrennen gegen, auf den Gegner stoßend anrennen, heransprengen, heranstürmen, Angriff führen, vorstoßen durch, einstürmen auf, reiten; reiten (3), sw. V.: nhd. reiten, reiten lassen, als Pferd tragen, reiten machen, reiten lassen; rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen

reiten: mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten

Reiten: mhd. rÆten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Reiten

Reiten: mhd. rite*** (2), st. N.: nhd. Reiten

reiten: mhd. stapfen, staffen, sw. V.: nhd. fest auftretend schreiten, stapfen, einherreiten, herantraben, reiten, traben, losgehen auf, ziehen gegen, ziehen entgegen, ziehen über; trapen, sw. V.: nhd. gleichmäßig gehen, reiten, traben, traben lassen, traben auf

reiten: mhd. varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen
-- ans Ende reiten: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen
-- auseinander reiten: mhd. zerrÆten, zirrÆten, st. V.: nhd. »zerreiten«, auseinander reiten, auseinandergehen, wegreiten, reitend zerstören
-- bis ans Ziel reiten: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen
-- gegeneinander reiten: mhd. widerrÆten (1), st. V.: nhd. »widerreiten«, zurückreiten, zurückreiten in, entgegenreiten, entgegeneilen, begegnen, reitend begegnen, gegeneinander reiten, reitend wiederherstellen, aufhalten, hindern, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, zurücklegen
-- im Passgang reiten: mhd. zelten, zelden, sw. V.: nhd. »zelten«, im Schritt gehen, Passgang gehen, im Passgang reiten, Passgang gehen lassen, im Passgang gehen, kommen, kommen auf

reiten: mnd. drõven (1), draven, sw. V.: nhd. traben, trotten, trappen, zu Fuß traben, zu Pferde traben, treten, ein Pferd unter sich traben lassen, reiten, schnell gehen, laufen, fahren
-- mit fremden Pferden auf und davon reiten: mnd. entrÆden, st. V.: nhd. wegreiten, reitend entkommen (V.), reitend entführen, mit fremden Pferden auf und davon reiten

reiten: mnd. gerÆden, st. V.: nhd. reiten, an einem Kriegszug teilnehmen
-- dahin reiten: mnd. henrÆden, st. V.: nhd. hinweg reiten, dahin reiten
-- hinweg reiten: mnd. henrÆden, st. V.: nhd. hinweg reiten, dahin reiten
-- nach Hause reiten: mnd. inrÆden (1), inriden, sw. V.: nhd. einreiten, hineinreiten, nach Hause reiten, heimreiten, feierlichen Einzug zu Pferde halten, einreiten zur Besetzung einer Stadt oder eines Landes, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld zum Einlager stellen, sich an einem bestimmten Orte wegen einer Schuld als Geisel stellen

reiten: mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen; rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

reiten« -- »voll reiten«: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen

reitend -- auf ungesatteltem Pferd reitend: mhd. barrusse, barrüsse, Adv.: nhd. »barroß«, auf ungesatteltem Pferd reitend, ohne Sattel reitend

reitend -- im Passgang reitend: mnd. teldent*, teldende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »zeltend«, im Passgang reitend, den Passgang beherrschend

reitend -- ohne Sattel reitend: mhd. barrusse, barrüsse, Adv.: nhd. »barroß«, auf ungesatteltem Pferd reitend, ohne Sattel reitend; barrussic*, barrussec, Adj.: nhd. ohne Sattel reitend

reitend -- reitend abschneiden: mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen

reitend -- reitend absperren: mhd. verrinnen, ferrinnen*, st. V.: nhd. verrinnen, wegrinnen, verschwinden, umlagern, sich verlaufen (V.), zu weit laufen, herumirren, reitend absperren, aufhören zu fließen, überströmen mit

reitend -- reitend angreifen: mnd. anerÆden* (1), anrÆden, anriden, sw. V.: nhd. »anreiten«, heranreiten, hinaufreiten, reitend angreifen

reitend -- reitend aufhalten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reitend -- reitend begegnen: mhd. widerrÆten (1), st. V.: nhd. »widerreiten«, zurückreiten, zurückreiten in, entgegenreiten, entgegeneilen, begegnen, reitend begegnen, gegeneinander reiten, reitend wiederherstellen, aufhalten, hindern, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, zurücklegen

reitend -- reitend bereisen: mnd. berÆden, st. V.: nhd. bereiten (V.) (2), ein Pferd zureiten, umreiten, Grenzen bereiten (V.) (2), einen Transport geleiten, reitend bereisen, erreichen, eine Versammlung besuchen

reitend -- reitend den Weg versperren: mnd. ? vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reitend -- reitend durchbrechen: mhd. durchrÆten, durrÆten, st. V.: nhd. durchreiten, hindurchreiten, durchqueren, überrennen, reitend durchbrechen, bekämpfen, besiegen

reitend -- reitend einholen: mhd. überrÆten, st. V.: nhd. überreiten, hinreiten über, hinausreiten über, mit Reiterei überziehen, überfallen (V.), reitend überwinden, besiegen, verfolgen, überrennen, durchqueren, im Kampf besiegen, reitend einholen, überholen

reitend -- reitend einholen: mnd. afentrÆden, st. V.: nhd. reitend einholen

reitend -- reitend entführen: mnd. entrÆden, st. V.: nhd. wegreiten, reitend entkommen (V.), reitend entführen, mit fremden Pferden auf und davon reiten

reitend -- reitend erreichen: mnd. afrÆden, sw. V.: nhd. »abreiten«, reitend erreichen

reitend -- reitend überholen: mhd. verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

reitend -- reitend überwinden: mhd. überrÆten, st. V.: nhd. überreiten, hinreiten über, hinausreiten über, mit Reiterei überziehen, überfallen (V.), reitend überwinden, besiegen, verfolgen, überrennen, durchqueren, im Kampf besiegen, reitend einholen, überholen

reitend -- reitend verwalten: mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reitend -- reitend von hinten angreifen: mhd. hinderrÆten, st. V.: nhd. »hinterreiten«, reitend von hinten angreifen

reitend -- reitend wiederherstellen: mhd. widerrÆten (1), st. V.: nhd. »widerreiten«, zurückreiten, zurückreiten in, entgegenreiten, entgegeneilen, begegnen, reitend begegnen, gegeneinander reiten, reitend wiederherstellen, aufhalten, hindern, Widerstand leisten, sich entgegenstellen, zurücklegen

reitend -- reitend zerstören: mhd. zerrÆten, zirrÆten, st. V.: nhd. »zerreiten«, auseinander reiten, auseinandergehen, wegreiten, reitend zerstören

reitend -- sich reitend bewegen und abmühen: mhd. verstrÆchen, vorstrÆchen, ferstrÆchen*, st. V.: nhd. verstreichen, überstreichen, verschmieren, überstreichend heilen, ausstreichen, vertilgen, sich reitend bewegen und abmühen, sich turnierend bewegen und abmühen, sich eilend fortmachen, sich heimlich fortmachen, vergehen, zusammenstricken, verflechten, schwinden, sich davonmachen, sich entfernen, sich zurückziehen, verwischen

reitend -- sich reitend verirren: mhd. verrennen, ferrennen*, sw. V.: nhd. überrinnen machen, übergießen, bestreichen, zu weit rennen, sich reitend verirren, sich verirren, antreiben; verrÆten, ferrÆten*, st. V.: nhd. »verreiten«, sich verreiten, sich verirren, sich übernehmen, wegschaffen, auseinanderreiten, ausreiten, sich beim Reiten übermäßig anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend abschneiden, reitend überholen; vürerÆten*, fürerÆten*, vüre rÆten*, füre rÆten*, vürrÆten, fürrÆten*, vür rÆten, für rÆten*, st. V.: nhd. »fürreiten«, vorbeireiten, reiten gegen, auseinandersetzen, vorreiten, ausreiten, herbeireiten, angreifen, sich beim Reiten anstrengen, zu weit reiten, sich reitend verirren, reitend überholen

reitend -- zu Pferde reitend: mnd. rÆdent*, rÆdende, ridene, riddende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »reitend«, beritten, zu Pferde reitend, zu Pferde ausgeführt, auf Reittiere bezogen (Bedeutung örtlich beschränkt), zum Reiten geeignet (Bedeutung örtlich beschränkt), mit einem Pferd ausgestattet

reitend entkommen (V.): mnd. entrÆden, st. V.: nhd. wegreiten, reitend entkommen (V.), reitend entführen, mit fremden Pferden auf und davon reiten

reitend überfallen (V.): mnd. vörrÆden*, vorrÆden, vorriden, st. V.: nhd. fortreiten, wegreiten, verreisen, übermäßig reiten, zu Schanden reiten, reitend verwalten, nötige Reisen machen, reitend aufhalten, reitend überfallen (V.), reitend den Weg versperren?, auf Ausritten zu Tagesfahrten verausgaben, Geld auf Reisen verausgaben, in die Irre reiten, verreiten, den falschen Weg reiten, zu weit reiten, in feindliches Gebiet geraten (V.), durch Davonreiten entziehen, durch Flucht zu Pferde entziehen

reitend umgeben (V.): mhd. umberennen, umbe rennen, sw. V.: nhd. »umrennen«, reitend umgeben (V.), umringen, umherziehen

reitend: mhd. rÆtende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. reitend
-- reitend auf etwas sitzen: mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten

reitend«: mnd. rÆdent*, rÆdende, ridene, riddende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »reitend«, beritten, zu Pferde reitend, zu Pferde ausgeführt, auf Reittiere bezogen (Bedeutung örtlich beschränkt), zum Reiten geeignet (Bedeutung örtlich beschränkt), mit einem Pferd ausgestattet

reitende -- Nachrichtenbeförderung durch wechselnde reitende Boten: mnd. post (2), F.: nhd. Post, Nachrichtenbeförderung durch wechselnde reitende Boten, Botenstation, Poststation

reitende -- reitende Boten: mhd. reiseliute*, reisliute, M. Pl.: nhd. »Reiseleute«, Kriegsleute, reitende Boten

reitenden -- Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft: mnd. marschalk, marschallick, marschallik, M.: nhd. »Marschall«, Pferdeknecht, Hufschmied, Stallmeister, am königlichen Hofe Inhaber eines der vier höchsten Hofämter, in der Stadtverwaltung Aufseher über die städtischen Stallungen, Vorgesetzter der reitenden Dienerschaft

reitender -- reitender Bote: ahd. pfarifritõri* 1, pharifritõri*, st. M. (ja): nhd. Kurier, reitender Bote

reitender -- reitender Bote: mhd. reiseman*, reisman, M.: nhd. »Reisemann«, Krieger, reitender Bote; rennÏre, renner, st. M.: nhd. Renner, Reitknecht, Stallknecht, reitender Bote, Rennpferd, Zuchthengst

reitender -- reitender Bote: mnd. post (3), poest, M.: nhd. Postreiter, reitender Bote; postbæde, postpode, postbõde, M.: nhd. Postbote, reitender Bote, Postreiter

reitender -- reitender Diener oder Söldner: mnd. ðtrÆdÏre*, ðtrider, mnd.?, M.: nhd. »Ausreiter«, reitender Diener oder Söldner

reitender -- reitender Diener: mnd. stõdesdÐnÏre*, stõdesdÐner, stõdesdeiner, stõdesdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Beamter, reitender Diener; statdÐnÏre*, statdÐner, statdeiner, statdiener, M.: nhd. »Stadtdiener«, Ratsdiener, niederer städtischer Bediensteter, reitender Diener

reitender -- reitender Kriegsmann: mnd. hofman, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht; hæveman, hofeman, hõveman, hæman, homan, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht, zu einem Hof gehöriger Bauer (M.) (1) der dort zu Diensten verpflichtet ist, Aufseher über den Bauernhof; hævesman, hoffsman, hõvesman, M.: nhd. einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1) der zu Abgaben und Gutsgerichtsfolge verpflichtet ist, Teilnehmer am Gutsgericht, Bauer (M.) (1), Landarbeiter, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsherr, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann

reitender -- reitender Schütze: mnd. hingestrÆdÏre*, hingestrÆder, hingestrider, hengestrÆder, henxtrÆder, M.: nhd. »Hengstreiter«, leicht Berittener, reitender Schütze, berittener Diener?

Reitender: mnd. Ðnschildich (2), einschildich, M.: nhd. Inhaber des letzten (sechsten) Heerschildes, Reitender, Berittener geringen Standes, Ritter der nur einen (den sechsten und letzten) Heerschild hat, niedrigster Ritter

Reitender«: mnd. rÆdende (2), (subst. Part. Präs.=)M.: nhd. »Reitender«, Berittener, Reiter (M.)

Reiter -- den Reiter abwerfen: ahd. abafirwerfan* 1, st. V. (3b): nhd. »verwerfen«, herabwerfen, abwerfen, den Reiter abwerfen

Reiter -- Haufe anrennender Reiter: mhd. puneiz, pungeiz, buneiz, st. M., st. N.: nhd. stoßendes Anrennen auf den Gegner, Stoß, Anprall, Kampf, Haufe anrennender Reiter, Wegstrecke, Angriff mit der Lanze, Lanzenstechen, Sturmangriff, Anlauf, Anlaufstrecke

Reiter -- Haufe so anrennender Reiter: mhd. punte, punt, st. F.: nhd. »Punte«, stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe so anrennender Reiter, Haufen..., Wegmaß

Reiter -- Haufe stoßend anrennender Reiter: mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl

Reiter (F.): mhd. rÆtere*, rÆter, sw. F., st. F.: nhd. Sieb, Getreidesieb, Reiter (F.)

Reiter (M.) (1): as. hrÆ‑d‑ra 1, sw. F. (n)?: nhd. Reiter (M.) (1), Sieb, Seiher

Reiter (M.) (2): germ. *ridæ-, *ridæn, *rida‑, *ridan, sw. M. (n): nhd. Beweger, Reiter (M.) (2)

Reiter (M.) (2): an. riŒ-ar-i, st. M. (ja): nhd. Reiter (M.) (2), Ritter; ? *-riŒ-i, sw. M. (n): nhd. Reiter (M.) (2)?; *-riŒ-r (1), st. M. (a): nhd. Reiter (M.) (2)

Reiter (M.) (2): ae. õ‑stÆg‑en‑d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Reiter (M.) (2); on‑stÆg‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Reiter (M.) (2); *rid-a, sw. M. (n): nhd. Reiter (M.) (2); rid-d-a, sw. M. (n): nhd. Reiter (M.) (2); *rid-el, st. M. (a): nhd. Reiter (M.) (2); rÆd-ere, st. M. (ja): nhd. Reiter (M.) (2), Ritter; stÆg‑en-d (1), Part. Präs. subst.=M.: nhd. Seemann, Steiger, Reiter (M.) (2); up‑stÆg‑en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Reiter (M.) (2)

Reiter (M.) (2): ahd. reisaman* 1, st. M. (athem.): nhd. Reiter (M.) (2), zu Pferd Reisender; reitman 16, st. M. (athem.): nhd. Reiter (M.) (2), Wagenlenker; rÆtaman* 2, ahd.?, st. M. (athem.): nhd. Reiter (M.) (2), berittener Krieger; rÆtõri* 6, st. M. (ja): nhd. Soldat zu Pferd, Reiter (M.) (2), Ritter; ðfsezzo* 1, sw. M. (n): nhd. Reiter (M.) (2); weskinõri* 6, wescinõri*, st. M. (ja): nhd. Reiter (M.) (2), Wagenlenker

Reiter (M.) (2): mhd. ðfsitzÏre*, ðfsitzer, st. M.: nhd. »Aufsitzer«, Reiter (M.) (2), berittener Söldner

Reiter (M.) (2): mnd. berÆdÏre*, berÆder, M.: nhd. Bereiter (M.) (2), Reiter (M.) (2)

Reiter (M.): mhd. rehtÏre*, rehter, st. M.: nhd. »Rechter«, Reiter (M.), Streiter, Kämpfer, Ritter, Schachfigur, Münze; rÆtÏre, rÆtõre, rÆter, riter, st. M.: nhd. Reiter (M.), Pferdekämpfer, Kämpfer, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes; rÆte (1), sw. M.: nhd. Reiter (M.); rittÏre* 3, ritter, rittere, rider, st. M.: nhd. Ritter, Reiter (M.), berittener Krieger, Soldat

Reiter (M.): mnd. rÆdÏre*, rÆder, rÆdere, ridder, M.: nhd. Reiter (M.); rÆdende (2), (subst. Part. Präs.=)M.: nhd. »Reitender«, Berittener, Reiter (M.)

Reiter in Schwingung Versetzender« (Pferdename): an. svegg-juŒ-r, st. M. (a): nhd. »Reiter in Schwingung Versetzender« (Pferdename), Geschmeidiger

Reiter: mnd. drõvÏre***, M.: nhd. Traber, Reiter
-- einzelner Reiter: mnd. Ðnspannich (2), einspannich, M.: nhd. Einspänner, Bote, Geleit, berittener Diener der zum Geleit mitgegeben wurde und Bestellungen ausrichtete, einzelner Reiter, herrenloser Berittener geringen Standes

Reiter: mnd. hofman, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht; hæveman, hofeman, hõveman, hæman, homan, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht, zu einem Hof gehöriger Bauer (M.) (1) der dort zu Diensten verpflichtet ist, Aufseher über den Bauernhof; hævesman, hoffsman, hõvesman, M.: nhd. einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1) der zu Abgaben und Gutsgerichtsfolge verpflichtet ist, Teilnehmer am Gutsgericht, Bauer (M.) (1), Landarbeiter, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsherr, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann

Reiter: mnd. pÐrtrǖtÏre*, pÐrtrǖter, pertruter, mnd.?, M.: nhd. Reiter; ? rössÏre*, rösser, rosser, mnd.?, M.: nhd. Reiter?
-- Anführer einer Gruppe bewaffneter Reiter: mnd. rǖtemÐster, rǖtemeister, M.: nhd. »Reitmeister«, Anführer einer Gruppe bewaffneter Reiter
-- Kapuzenmantel für einen bewaffneten Reiter: mnd. rǖtÏrekægele*, rǖterkægel, M.: nhd. Kapuzenmantel für einen bewaffneten Reiter
-- leichtbewaffneter Reiter: mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel
-- Schild für Reiter: mnd. rÆdeschilt, rideschilt, M.: nhd. »Reitschild«, Schutzwaffe, Schild für Reiter
-- spanischer Reiter: mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

Reiter« (M.) (2): ahd. reitil 1, st. M. (a?): nhd. »Reiter« (M.) (2), Wagenlenker; reito* 3, sw. M. (n): nhd. »Reiter« (M.) (2), Wagenlenker

Reiterabteilung: ahd. girit 18, st. N. (a): nhd. Reiten, Reiterei, Reiterabteilung, Reitertruppe

Reiterabteilung: mhd. rennevenlÆn, rennefenlÆn*, st. N.: nhd. »Rennfähnlein«, Reiterpanier, Reiterabteilung

Reiterabteilung: mnd. gerit, gerijt, N.: nhd. Reiterabteilung, Abteilung der berittenen Kriegsknechte; geswat*, geswõde, N.: nhd. Geschwader, Heeresgruppe, Abteilung, Reiterabteilung

Reiterabteilung: mnd. rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung; rit, ritt, rijt, N.: nhd. Ritt, Kriegszug zu Pferde, Unternehmung zu Pferde, Reiterabteilung, Abteilung der berittenen Kriegsknechte; ? roderode, Sb.: nhd. Reiterabteilung?
-- Feldzeichen einer Reiterabteilung: mnd. rennebanner, rönnebanner, rennebannere, ronnebannere, N.: nhd. »Rennbanner«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner; rennevõne, F.: nhd. »Rennfahne«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner

Reiterbanner: mnd. rennebanner, rönnebanner, rennebannere, ronnebannere, N.: nhd. »Rennbanner«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner; rennevõne, F.: nhd. »Rennfahne«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner; rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung

Reiterbildnis -- Münze mit Reiterbildnis: afries. rid-d-er 14, st. M. (ja): nhd. Ritter, Münze mit Reiterbildnis

Reiterdegen: mnd. rapÆr, rapier, rappÆr, rapier, rapÐr, rapper, repÆr, reppir, repÐr, repper, M.: nhd. Degen (M.) (2), Reiterdegen, Rapier

Reiterei -- Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei: mnd. stræhðs, N.: nhd. »Strohhaus«, Haus dessen Fachwerkfüllungen aus Strohgeflecht bestehen?, Lagerhaus für den Bedarf der städtischen Reiterei

Reiterei -- mit Reiterei überziehen: mhd. überrÆten, st. V.: nhd. überreiten, hinreiten über, hinausreiten über, mit Reiterei überziehen, überfallen (V.), reitend überwinden, besiegen, verfolgen, überrennen, durchqueren, im Kampf besiegen, reitend einholen, überholen

Reiterei -- Überfall mit Reiterei: mhd. überrit, st. M.: nhd. Überfall mit Reiterei

Reiterei: ae. *eoh‑rõd, N., F.: nhd. Reiterei; ge‑rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt; rÚd-e (7), Sb.: nhd. Reiterei; *rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt

Reiterei: ahd. gireit (1) 10?, st. N. (a): nhd. Reiterei, Reitzeug; gireiti* (2) 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Reiterei, Reittruppe, Reitzeug, Wagen, Streitwagen; girit 18, st. N. (a): nhd. Reiten, Reiterei, Reiterabteilung, Reitertruppe; girÆti* 1, st. N. (ja): nhd. Zug, feierlicher Zug, Reiterei, Reitertruppe
-- zur Reiterei gehörig: ahd. marhseli* 1, marahseli*, Adj.?: nhd. reiterlich, zur Reiterei gehörig

Reiterei: mhd. rosvolc, rosfolc*, st. N.: nhd. »Rossvolk«, Reiterei

Reiterei: mnd. ? pÐrdenvolk*, perdenvoIk, mnd.?, N.: nhd. Reiterei?; rÆdinge, F.: nhd. Reiterei, Ritterschaft; rǖtÏrie*, rǖterie, ruterie, F.: nhd. Ritterschaft, Reiterei, berittene Heerschar, Kriegswesen, Ausübung von Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei
-- bewaffnete Reiterei: mnd. rÐsetǖch, reisetǖch, risetǖch, rysetǖch, F.: nhd. »Reisezeug«, Kriegsgerät, bewaffnete Reiterei
-- mit der Reiterei im Kriegsfall betrauter Beauftragter des Hofes: mnd. rÆdesmarschalk, rÆdesmaschen, M.: nhd. mit der Reiterei im Kriegsfall betrauter Beauftragter des Hofes
-- Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht: mnd. rÆdehÐre, rÆdehÐr, reydehÐr, M.: nhd. »Reitherr«, Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht

Reiterei: mnd. hævewerk, hoffewerk, hõvewerk, hoiffwerk, hævewark, hæwerk, N.: nhd. Hofdienst, Kriegsdienst für den Fürsten den der Ministeriale zu leisten hat, Kriegsdienst zu Pferde, Reiterkampf, Kriegsübung, Kriegszug, berittenes Kriegsvolk, Reitertruppe, Reiterei

Reiterei«: mhd. bðhurdiere, st. F.: nhd. »Reiterei«, Wettstreit, Buhurt, Ritterkampfspiel

Reiterfähnrich«: mnd. rǖtÏrevÐnerÆk*, rǖtervÐnrich, reutervÐnrich, M.: nhd. »Reiterfähnrich«, Anführer einer Gruppe von Landsknechten
Reitergeschwader: as. eo‑rid‑fol‑k* 1, ehu-rid-fol-k*, st. N. (a): nhd. »Pferdereitschar«, Reitergeschwader

Reitergeschwader: mhd. swader, st. M.: nhd. Geschwader, Reitergeschwader, Flottengeschwader

Reitergeschwader: mnd. rÐt (1), reit, reet, N., M.: nhd. Ritt, Unternehmung zu Pferde, Reiterumzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Kriegszug, Feldzug von Reisigen, Reitergeschwader, Abteilung von berittenen Kriegsknechten

Reitergruppe -- Anführer einer Reitergruppe: mnd. rÐtmÐster, reitmeister, rethmÐster, retmÐster, M.: nhd. »Rittmeister«, Anführer einer Reitergruppe, Vorsteher einer Finanzverwaltung

Reitergulden«: mnd. rÆdÏregülden*, rÆdergülden, ridergulden, M.: nhd. »Reitergulden«, Goldmünze unterschiedlicher Herkunft mit der Prägung eines bewaffneten Reiters

Reiterin: an. ? *riŒ-a (2), sw. F. (n): nhd. Reiterin?

Reiterin: ae. ? *tes-s-e, *tes, sw. F. (n): nhd. Elfe?, Reiterin?

Reiterin: mhd. rÆte*** (2), sw. F.: nhd. Reiterin

Reiterkampf -- Besiegung im Reiterkampf: mnd. nÐdertoch, nÐdertog, neddertoch, M.: nhd. Niederziehen, Herabziehen vom Pferd, Besiegung im Reiterkampf, Unterwerfung

Reiterkampf -- im Reiterkampf besiegen: mnd. nÐdertÐn, neddertÐn, st. V.: nhd. niederziehen, herunterziehen, wegreißen, vom Pferd reißen, im Reiterkampf besiegen, einziehen?

Reiterkampf: mnd. hævewerk, hoffewerk, hõvewerk, hoiffwerk, hævewark, hæwerk, N.: nhd. Hofdienst, Kriegsdienst für den Fürsten den der Ministeriale zu leisten hat, Kriegsdienst zu Pferde, Reiterkampf, Kriegsübung, Kriegszug, berittenes Kriegsvolk, Reitertruppe, Reiterei

Reiterlanze: mnd. spÐt, speit, speet, speyt, spoet, N., M.: nhd. Spieß (Waffe), Speer, Reiterlanze, Botenspieß, Wurfspieß, Bratspieß, Turnierwaffe, Stangenwaffe, Jagdwaffe

Reiterlein: mhd. wagenminnÏrelÆn*, wagenminnerlÆn, st. N.: nhd. Bootes (Sternbild), Reiterlein

reiterlich: ahd. marhseli* 1, marahseli*, Adj.?: nhd. reiterlich, zur Reiterei gehörig; rÆtilÆh* 1, Adj.: nhd. reiterlich

reiterlich«: ahd. reitlÆh* (1) 1, Adj.: nhd. »reiterlich«, Wagen..., zum Reiten geeignet

reiterlich«: mhd. rÆterlich, riterlich, Adj.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herzlich; rÆterlÆche, Adv.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herrlich

Reitern -- von Reitern benutzte Hiebwaffe oder Stichwaffe: mnd. rÆdeswÐrt, rÆdeschwÐrt, rÆtswÐrt, rÆtschwÐrt, N.: nhd. »Reitschwert«, von Reitern benutzte Hiebwaffe oder Stichwaffe

Reitern -- Zahlung für die Gestellung von Reitern: mnd. rennepenninc*, M.: nhd. »Rennpfennig«, Zahlung für die Gestellung von Reitern

reitern: as. hrÆ‑der‑on* 2, hrÆ‑der‑on*, sw. V. (2): nhd. reitern, sieben (V.)

Reiterpanier: mhd. rennevenlÆn, rennefenlÆn*, st. N.: nhd. »Rennfähnlein«, Reiterpanier, Reiterabteilung

Reiterrecht«: mnd. rǖtÏrerecht*, rǖterrecht, N.: nhd. »Reiterrecht«, Kriegsrecht der Berittenen
Reiters -- Goldmünze unterschiedlicher Herkunft mit der Prägung eines bewaffneten Reiters: mnd. rÆdÏregülden*, rÆdergülden, ridergulden, M.: nhd. »Reitergulden«, Goldmünze unterschiedlicher Herkunft mit der Prägung eines bewaffneten Reiters

Reiters -- Stellen der Ausrüstung eines bewaffneten Reiters als Grundlast der Bauern des Deutschen Ordens: mhd. blatendienest, st. M., st. N.: nhd. »Plattendienst«, Kriegsdienst, Stellen der Ausrüstung eines bewaffneten Reiters als Grundlast der Bauern des Deutschen Ordens

Reiters -- stoßendes Anrennen des Reiters: mhd. poinder, poynder, pondier, ponder, punder, st. M.: nhd. stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe stoßend anrennender Reiter, Wegmaß, Angriff, Sturmangriff, Sturmtrupp, Schlachtgewühl; punte, punt, st. F.: nhd. »Punte«, stoßendes Anrennen des Reiters, Haufe so anrennender Reiter, Haufen..., Wegmaß

Reiterschaft -- Reiterschaft üben: mhd. rÆterschen 1, sw. V.: nhd. Ritterschaft üben, Reiterschaft üben

Reiterschaft«: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter

Reiterschar -- Reiterschar unter einem Rennfähnlein: mnd. rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung

Reiterschuh«: mhd. rÆtÏreschuoch*, rÆterschuoh, st. M.: nhd. »Reiterschuh«, Ritterstiefel

Reitersmann: ae. éo-rod-man-n, éo-red-man-n, M. (kons.): nhd. Reitersmann

Reiterspeise«: mhd. rÆtÏrespÆse*, rÆterspÆse, st. F.: nhd. »Reiterspeise«, Ritterspeise

Reiterspiel: mnd. rennespil, rönnespil, ronnespil, N.: nhd. »Rennspiel«, Reiterspiel, Turnier
-- an einem Reiterspiel teilnehmen: mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen

Reiterspiel«: mhd. rÆtÏrespil*, rÆterspil, st. N.: nhd. »Reiterspiel«, Spiel, Ritterübung, Turnier

Reiterspiele -- Kampfplatz für Reiterspiele: mnd. rennebõne, renbõne, rönnebane, rönbane, ronbõne, ronnebõne, F.: nhd. Rennbahn, Kampfplatz für Reiterspiele, Turnierplatz

Reiterspiele -- Reiterspiele abhalten: mhd. bðhurden (1), bðhurten, bÐhurten, behurten, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; bðhurdieren, bÐhurdieren, behurdieren, burderen, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren

Reiterspiele -- Reiterspiele abhalten: mhd. hovieren (1), hofieren*, sw. V.: nhd. »hofieren«, sich erfreuen, aufwarten, dienen, den Hof machen, galant sein (V.), musizieren, ein Ständchen bringen, Notdurft verrichten, einherstolzieren, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, sich vergnügen

Reitersporn: mnd. spære, spær, spõre, spõr, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn; spærn, spõren, sw. M.: nhd. Sporn, Reitersporn, Ansporn, Anreiz, Antrieb, Anstoß, Hahnensporn, Werkzeug zum Stoßen oder Stechen?

Reiterstandarte: mnd. stanthart, M.: nhd. Standarte, Reiterstandarte, weibliche Flügelhaube

Reitertat«: mhd. rÆtÏretõt*, rÆtertõt, st. F.: nhd. »Reitertat«, Rittertat

Reitertreffen -- ein Reitertreffen liefern: mnd. underrÆden*, underriden, mnd.?, st. V.: nhd. durch Reiten Botschaften senden, hindern, ausrichten, gegen einander reiten, ein Reitertreffen liefern

Reitertrupp: mnd. swat (1), schwat, N.: nhd. Reitertrupp, Abteilung, Geschwader

Reitertruppe -- als Feldzeichen von einer Reitertruppe mitgeführte schmale Fahne: mnd. rÆdewimpel, M.: nhd. Reitwimpel, als Feldzeichen von einer Reitertruppe mitgeführte schmale Fahne

Reitertruppe -- Anführer einer Reitertruppe: mnd. rÆdemÐster, rÆdemeister, ridemÐster, riedemÐster, rydemÐster, M.: nhd. »Reitmeister«, Aufseher über den Marstall, Anführer einer Reitertruppe, Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt, Ordensgeistlicher der Organisationsangelegenheiten und Finanzangelegenheiten wahrnimmt; rÆtmÐster, rÆtmeister, rittemÐster, rittemeister, M.: nhd. Rittmeister, Anführer einer Reitertruppe

Reitertruppe: germ. *ehwaraidæ, st. F. (æ): nhd. Reitertruppe

Reitertruppe: ahd. girit 18, st. N. (a): nhd. Reiten, Reiterei, Reiterabteilung, Reitertruppe; girÆti* 1, st. N. (ja): nhd. Zug, feierlicher Zug, Reiterei, Reitertruppe

Reitertruppe: mnd. hævewerk, hoffewerk, hõvewerk, hoiffwerk, hævewark, hæwerk, N.: nhd. Hofdienst, Kriegsdienst für den Fürsten den der Ministeriale zu leisten hat, Kriegsdienst zu Pferde, Reiterkampf, Kriegsübung, Kriegszug, berittenes Kriegsvolk, Reitertruppe, Reiterei

Reiterumzug (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. rÐt (1), reit, reet, N., M.: nhd. Ritt, Unternehmung zu Pferde, Reiterumzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Kriegszug, Feldzug von Reisigen, Reitergeschwader, Abteilung von berittenen Kriegsknechten

Reitervolk: mnd. hævelǖde, hovelude, Pl.: nhd. »Hofleute«, berittene Kriegsleute, Reitervolk, Befehlshaber einer Kriegsschar

Reiterwaffe«: mhd. rÆtÏrewõfen*, rÆterwõfen, st. N.: nhd. »Reiterwaffe«, Ritterwaffe

Reiterzoll«: mnd. rǖtÏretol*. rǖtertol, rutertol, M.: nhd. »Reiterzoll«, eine Abgabe für Rüstungsaufwendungen

Reitesel -- Reitesel für das Gesinde des Königs: mnd. ambachtÐsel*, ambachtÐsel, ammetÐsel, amtÐsel, M.: nhd. »Amtsesel«, Esel für den Amtsdienst, Reitesel für das Gesinde des Königs; ambachtesÐsel*, ambachtsÐsel, amtsÐsel, amtÐsel, M.: nhd. »Amtsesel«, Esel für den Amtsdienst, Reitesel für das Gesinde des Königs

reitet -- Alp der des Nachts die Menschen reitet: mnd. nachtmõre*, nachtmõr, M.: nhd. »Nachtmahr«, Nachtalp, Alp der des Nachts die Menschen reitet

reitet -- Berittener der einzeln oder in kleiner Gruppe reitet und ausgesandt wird: mnd. Ðnspanniger, einspanniger, (subst. Adj.=)M.: nhd. Einspänner, Berittener der einzeln oder in kleiner Gruppe reitet und ausgesandt wird

reitet -- besonderer eigener Weg den man reitet: mhd. sunderslõ, st. F.: nhd. besonderer eigener Weg den man reitet

reitet -- Hexe die auf einer Ofengabel reitet: mnd. ðtrÆdÏrische*, ðtridersche, mnd.?, F.: nhd. Ausreiterin, Hexe die auf einer Ofengabel reitet

Reitgefolge: ahd. reitgisindi 1, st. N. (ja): nhd. Reitgefolge

Reitgeld«: mnd. rÆdegelt, ridegelt, rÆdengelt, riddegelt, N.: nhd. »Reitgeld«, Reisegeld

Reitgenosse: mhd. reitgeselle, sw. M.: nhd. »Reitgeselle«, Reitgenosse, Kriegsgenosse, Reisegefährte

Reitgeschirr: ahd. satulgireiti* 5, st. N. (ja): nhd. Sattelschmuck, Reitzeug, Reitgeschirr

Reitgeselle«: mhd. reitgeselle, sw. M.: nhd. »Reitgeselle«, Reitgenosse, Kriegsgenosse, Reisegefährte

Reitgesinde: mhd. reitgesinde, st. N.: nhd. Reitgesinde

Reitgewand: mhd. rÆtgewant, st. N.: nhd. Reitgewand

Reitgewand«: mnd. rÆdewant (2), N.: nhd. »Reitgewand«, Tuch für Reitkleidung

Reithahn«: ahd. reithano 1, sw. M. (n): nhd. »Reithahn«, Deckhahn, Zuchthahn

Reithengst«: mnd. rÆdehingest, rÆdehingist, ridehingst, rÆdehengst, M.: nhd. »Reithengst«, Reitpferd, Streitross

Reitherr«: mnd. rÆdehÐre, rÆdehÐr, reydehÐr, M.: nhd. »Reitherr«, Ratsherr dem die städtische Reiterei untersteht

Reithoike«: mnd. rÆdehoike (1), rÆdehoyke, M.: nhd. »Reithoike«, Reitmantel, Reitumhang; rÆdelhoike (1), M.: nhd. »Reithoike«, Reitumhang

Reitholz«: mhd. reitholz, st. N.: nhd. »Reitholz«, Kerbholz

Reithose«: mnd. rÆdehæse, rÆdehõse, F.: nhd. »Reithose«

Reithufe«: ahd. reitihuoba* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Reithufe«, Bauerngut, Meierei

Reithut« (M.): mnd. rÆdehæt, M.: nhd. »Reithut« (M.), beim Reiten getragene Kopfbedeckung, Reitkappe

reitig«: mhd. reitic***, Adj.: nhd. »reitig«

Reitjunge«: mnd. rÆdejunge, M.: nhd. »Reitjunge«, Reitknecht, Pferdeknecht

Reitkammer«: ahd. reitkamara* 3, st. F. (æ): nhd. »Reitkammer«, Handelsplatz, Markt, Bauernhof, Meierei?

Reitkammer«: mhd. reitkammere, F.: nhd. »Reitkammer«, Rechnungskammer

Reitkappe: mnd. rÆdehæt, M.: nhd. »Reithut« (M.), beim Reiten getragene Kopfbedeckung, Reitkappe

Reitkappe«: mhd. rÆtkappe, st. F., sw. F.: nhd. »Reitkappe«, Reitkleid

Reitkappe«: mnd. rÆdekappe, F.: nhd. »Reitkappe«, beim Reiten getragene Kopfbedeckung

Reitkissen«: mnd. rÆtküssen, M.: nhd. »Reitkissen«, Kissen das anstelle eines Sattels benutzt wird

Reitkleid: mhd. rÆtkappe, st. F., sw. F.: nhd. »Reitkappe«, Reitkleid

Reitkleid«: mhd. reitkleit, st. N.: nhd. »Reitkleid«, Reisekleid

Reitkleidung -- Tuch für Reitkleidung: mnd. rÆdewant (2), N.: nhd. »Reitgewand«, Tuch für Reitkleidung

Reitklepper«: mnd. rÆdekleppÏre*, rÆdeklöppÏre*, rÆdeklöpper, M.: nhd. »Reitklepper«, Reitpferd

Reitknecht: ahd. bintõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Binder«, Reitknecht, Fassbinder?, Schröter?; satulõri* 7, satilõri, st. M. (ja): nhd. Sattler, Reitknecht; soumõri 28, st. M. (ja): nhd. Saumpferd, Packpferd, Lasttier, Führer von Lasttieren, Reitknecht; stuotõri 23, st. M. (ja): nhd. Pferdeknecht, Reitknecht

Reitknecht: mhd. rennÏre, renner, st. M.: nhd. Renner, Reitknecht, Stallknecht, reitender Bote, Rennpferd, Zuchthengst

Reitknecht: mhd. satelkneht, st. M.: nhd. »Sattelknecht«, Reitknecht

Reitknecht: mnd. marstallesknecht*, marstalsknecht, M.: nhd. Reitknecht, Stallarbeiter; rÆdejunge, M.: nhd. »Reitjunge«, Reitknecht, Pferdeknecht

Reitknecht«: mnd. rÆdeknecht, rideknecht, rÆtknecht, M.: nhd. »Reitknecht«, Pferdeknecht, berittener Knecht, Kriegsknecht

Reitlaken«: mhd. reitlachen, reitelachen*, st. N.: nhd. »Reitlaken«, Reisegewand

Reitmann«: mhd. reiteman, st. M.: nhd. »Reitmann«, Krieger auf dem Pfad

Reitmann«: mnd. rÆdeman, rideman, M.: nhd. »Reitmann«, berittener Kriegsknecht

Reitmantel: mnd. rÆdehoike (1), rÆdehoyke, M.: nhd. »Reithoike«, Reitmantel, Reitumhang

Reitmantel«: mnd. rÆdemantel, ridemantel, rÆtmantel, M.: nhd. »Reitmantel«, Reitumhang, Reisemantel

Reitmeise: mnd. rÆtmÐse, mnd.?, F.: nhd. Reitmeise

Reitmeister«: mnd. rÆdemÐster, rÆdemeister, ridemÐster, riedemÐster, rydemÐster, M.: nhd. »Reitmeister«, Aufseher über den Marstall, Anführer einer Reitertruppe, Ratsherr der stadtinterne und auswärtige Organisationsangelegenheiten wahrnimmt, Ordensgeistlicher der Organisationsangelegenheiten und Finanzangelegenheiten wahrnimmt; rǖtemÐster, rǖtemeister, M.: nhd. »Reitmeister«, Anführer einer Gruppe bewaffneter Reiter
Reitpeitsche: mnd. swÐpeken, N.: nhd. »Peitschchen«, Reitpeitsche

Reitpferd: an. ers, st. N. (a): nhd. Reitpferd, Ross; ess, st. N. (a): nhd. Reitpferd, Ross; pala-frey, M.: nhd. Reitpferd; reiŒ-skjæ-t-i, sw. M. (n): nhd. Reittier, Reitpferd; reiŒ-skjæ-t-r, st. M. (a): nhd. Reittier, Reitpferd

Reitpferd: ae. on‑rid, st. N. (a): nhd. Reitpferd

Reitpferd: ahd. hantros 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Handross«, Handpferd, Beipferd, Reitpferd; reitros* 1, st. N. (a): nhd. Wagenpferd?, Reitpferd; satulros 21, satulhros, st. N. (a): nhd. Sattelpferd, Reitpferd

Reitpferd: mhd. drebÏre*, dreber, st. M.: nhd. Traber, Reitpferd

Reitpferd: mhd. hantros, st. N.: nhd. »Handross«, Handpferd, Reitpferd, Leibross

Reitpferd: mhd. mãre, mære, mÏre, st. M.: nhd. »Mähre«, Pachtpferd, Reitpferd, Pferd; reitepfert*, reitephert, st. N.: nhd. Reitpferd; ros, roz, ors, örs, örsch, st. N.: nhd. Ross, Streitross, Pferd, Reitpferd, Wagenpferd

Reitpferd: mnd. gesaddeletpÐrt*?, gesaddelpÐrt*, gesaddelpert, N.: nhd. Sattelpferd, Reitpferd; hingest, hingst, hinxt, hinxst, hinxckt, hinkest, hinxest, hengest, hengst, henxt, henxst, heynst, M.: nhd. Hengst, männliches unverschnittenes Pferd, Reitpferd, Streitross, leichtes Streitross das gar nicht bewehrt ist; hingestpÐrt, hingestpert, hingstpÐrt, hinxcktpÐrt, hinxtepÐrt, hengstpÐrt, N.: nhd. Hengst, Reitpferd, leichtes Streitross, männliches Pferd; klappÏre*(2), M.: nhd. Reitpferd, verbrauchtes Pferd (Bedeutung jünger); kleppÏre* (2), klepper, klöppÏre*, klöpper, M.: nhd. Klepper, Reitpferd, kleines Pferd, rasch trabendes Pferd
-- Sattel für leichtes Reitpferd: mnd. hingestsõdel, hengestsõdel, M.: nhd. Sattel für leichtes Reitpferd

Reitpferd: mnd. ors, örs, ²rs, orsch, urs, N.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross des Ritters; rÐdepÐrt, reidepÐrt, redepert, reydepert, N.: nhd. Reitpferd; rÐtlinc, reitlinc, retling, M.: nhd. »Rittling«, Reitpferd; rÆdehingest, rÆdehingist, ridehingst, rÆdehengst, M.: nhd. »Reithengst«, Reitpferd, Streitross; rÆdekleppÏre*, rÆdeklöppÏre*, rÆdeklöpper, M.: nhd. »Reitklepper«, Reitpferd; rÆdenpÐrt, N.: nhd. Reitpferd; rÆdepÐrt, ridepert, N.: nhd. Reitpferd; ros, N., M.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross; röslÆn*, rösleyn, N.: nhd. »Rösslein«, Pferd, Reitpferd
-- kriegstaugliches bzw. turniertaugliches Reitpferd eines Ritters: mnd. riddÏrepÐrt*, ridderepÐrt, N.: nhd. »Ritterpferd«, kriegstaugliches bzw. turniertaugliches Reitpferd eines Ritters
-- Sattel für ein Reitpferd: mnd. rÆdesõdel, M.: nhd. »Reitsattel«, Sattel für ein Reitpferd

Reitpferd: mnd. sõdelpÐrt, sadelpert, N.: nhd. Sattelpferd, Reitpferd; stoufe, stæfe, stoeffe, stoyffe, M.: nhd. Reitpferd, Hengst

Reitpferde -- Pferdeknecht der die Reitpferde traben lässt: mnd. hingestdrÐvÏre*, hingestdrÐver, hengstdrÐver, M.: nhd. Pferdeknecht der die Reitpferde traben lässt

Reitpferds -- Schwanzriemen des Reitpferds: mnd. hindergerÐde, hindergereide, N.: nhd. Hintergereite, Hintergeschirr, Schwanzriemen des Reitpferds

Reitrock: mhd. kasagõn, st. M.: nhd. Reitrock

Reitrock«: mnd. rÆderok, riderok, rÆerok, M.: nhd. »Reitrock«, beim Reiten getragene Oberbekleidung

Reitsattel: ahd. satul 19, satil, st. M. (a?): nhd. Sattel (M.), Reitsattel, Saumsattel

Reitsattel: mnd. ? ritbucken*, ritbocken, N.: nhd. Reitsattel?

Reitsattel«: mnd. rÆdesõdel, M.: nhd. »Reitsattel«, Sattel für ein Reitpferd

Reitschaft«: mhd. reitschaft***, st. F.: nhd. »Reitschaft«

Reitschaukel«: ahd. rÆtiskupfa* 3, ritiscupha*, sw. F. (n): nhd. »Reitschaukel«, Schaukelseil, Schaukel

Reitschemel: mhd. rÆteschamel, st. M.: nhd. Reitschemel

Reitschild«: mnd. rÆdeschilt, rideschilt, M.: nhd. »Reitschild«, Schutzwaffe, Schild für Reiter

Reitschmied«: mnd. rÆdesmit, ridesmit, M.: nhd. »Reitschmied«, Fahnenschmied, für Pferdepflege Bediensteter

Reitschwert«: mnd. rÆdeswÐrt, rÆdeschwÐrt, rÆtswÐrt, rÆtschwÐrt, N.: nhd. »Reitschwert«, von Reitern benutzte Hiebwaffe oder Stichwaffe

Reitsocke«: mnd. rÆdesocke, F.: nhd. »Reitsocke«, beim Reiten getragene Fußbekleidung, Überschuh

Reitstange«: mnd. rÆdestange, F.: nhd. »Reitstange«, Stange am Zaumzeug

Reitstiefel: mnd. lÐrse, M.: nhd. ledernes Beinkleid, lange lederne Stiefel, Reitstiefel
-- weite hohe Reitstiefel: mnd. rÆdelÐrse, M.: nhd. weite hohe Reitstiefel

Reitstuhl«: mnd. rÆdestæl, rÆdestðl, M.: nhd. »Reitstuhl«, Sitzgelegenheit auf einem Wagen (M.), Kutschbank, Drehstuhl?, Kontorstuhl?

Reittag«: mhd. reittac, st. M.: nhd. »Reittag«, Rechnungstag

Reittier -- als Reittier oder Lasttier verwendeter Esel: mnd. mðl (2), mðle, muyle, M., F., N.: nhd. »Maul« (N.) (2), Maultier, als Reittier oder Lasttier verwendeter Esel, Esel

Reittier: an. reiŒ-skjæ-t-i, sw. M. (n): nhd. Reittier, Reitpferd; reiŒ-skjæ-t-r, st. M. (a): nhd. Reittier, Reitpferd; skjæ-t-r (1), st. M. (a): nhd. Reittier, Reisepferd

Reittier: ahd. ros 83, hros, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd, Gaul, Reittier

Reittier: mhd. næz (1), st. N.: nhd. »Noß«, Vieh, Nutzvieh, Pferd, Esel, Lasttier, Reittier, Tier; næzÆche, st. N.: nhd. Vieh, Nutzvieh, Pferd, Esel, Lasttier, Reittier, Tier

Reittier: mnd. gerÐde (3), gereide, gereth, gereyte, N.: nhd. Reittier, Wagen (M.); gerÐt (1), gerÐit, N.: nhd. Reittier, Wagen (M.), Reiten (N.), Kriegszug

Reittiers -- Spur eines Reittiers: mnd. spær, sp²r, N.: nhd. Spur, Fußspur, Spur eines Reittiers, Wildfährte, Wagenspur, Geleis, Wegspur, Fahrbahn, Milchspur?

Reittruppe: ahd. gireiti* (2) 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Reiterei, Reittruppe, Reitzeug, Wagen, Streitwagen

Reitumhang: mnd. rÆdehoike (1), rÆdehoyke, M.: nhd. »Reithoike«, Reitmantel, Reitumhang; rÆdelhoike (1), M.: nhd. »Reithoike«, Reitumhang; rÆdemantel, ridemantel, rÆtmantel, M.: nhd. »Reitmantel«, Reitumhang, Reisemantel

Reitung«: mhd. reitunge, st. F.: nhd. »Reitung«, Rechnung, Berechnung, Abrechnung, Rechenschaft

Reitwagen«: anfrk. reid-i-wag-an* 2, reid-o-wag-on*, st. M. (a): nhd. »Reitwagen«, Wagen (M.)

Reitwagen«: mhd. reitwagen, reitewagen*, st. M.: nhd. »Reitwagen«, Reisewagen, Packwagen, Kriegswagen, Wagenlenker

Reitwams«: mnd. rÐdewambois*, rÐdewammes, M.: nhd. »Reitwams«, beim Reiten getragener Wams, beim Reiten getragenes Oberbekleidungsstück

Reitweg: mnd. rÆdewech, M.: nhd. Reitweg, Fahrweg, gebahnter Weg

Reitwimpel: mnd. rÆdewimpel, M.: nhd. Reitwimpel, als Feldzeichen von einer Reitertruppe mitgeführte schmale Fahne

Reitzeug -- Glocke am Reitzeug: mnd. sõdelschelle, sadelschelle, F.: nhd. »Sattelschelle«, Schelle am Sattel, Glocke am Reitzeug

Reitzeug -- Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug: mnd. sõdelkõmer, F.: nhd. Sattelkammer, Raum zum Aufbewahren von Sätteln und Reitzeug

Reitzeug -- Schelle am Reitzeug: mhd. satelgeschelle, st. N.: nhd. Schelle am Reitzeug; satelschelle, sadelschelle, sw. F.: nhd. Schelle am Reitzeug, Schellenzeug

Reitzeug -- zum Reitzeug gehöriger Bügel: mnd. ? slachbȫgel*, M.: nhd. Steigbügel?, zum Reitzeug gehöriger Bügel?

Reitzeug (Sattel und Zaum): mnd. upgerÐde*, upgereide, mnd.?, N.: nhd. Reitzeug (Sattel und Zaum)

Reitzeug: ahd. gireit (1) 10?, st. N. (a): nhd. Reiterei, Reitzeug; gireiti* (2) 1 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Reiterei, Reittruppe, Reitzeug, Wagen, Streitwagen; satulgireiti* 5, st. N. (ja): nhd. Sattelschmuck, Reitzeug, Reitgeschirr; satulgiziugi* 2, st. N. (ja): nhd. »Sattelzeug«, Pferdegeschirr, Reitzeug; satulziug* 1, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. »Sattelzeug«, Pferdegeschirr, Reitzeug

Reitzeug: mhd. gereite (3), gereit, gerÐte, st. N.: nhd. Wagen (M.), Reitzeug, Gerät, Ausrüstung, Reitzeug, Zaumzeug, Sattelzeug, Ausrüstung des Pferdes; gereite (3), gereit, gerÐte, st. N.: nhd. Wagen (M.), Reitzeug, Gerät, Ausrüstung, Reitzeug, Zaumzeug, Sattelzeug, Ausrüstung des Pferdes; gerite, geritte, st. N.: nhd. Reiten, Ritt, Reitzeug

Reitzeug: mnd. rÐde (2), N.: nhd. Reitzeug, Ausrüstung des Pferdes, Zaumzeug, Riemenwerk, Beschläge, Kriegsgerät, Bekleidung, Zeug, Gerät

Reitzeug«: mnd. rÆdetǖch, N.: nhd. »Reitzeug«, Sattel und Zaumzeug, zum Reiten benötigtes Zubehör

Reiz -- sinnlicher Reiz: mnd. bewÐginge, F.: nhd. Bewegung, Erwägung, Überlegung, Veranlassung, Antrieb, Erregung, sinnlicher Reiz, Aufruhr, Aufregung, Opferdarbringung (örtlich beschränkt)

Reiz: an. lost-a-sem-i, Sb.: nhd. Lust, Gelüste, Trieb, Reiz, Verlangen, Begierde, Wille

Reiz: ae. swÚ-s-en-d-e, N.: nhd. Nahrung, Mahl, Essen (N.), Leckerbissen, Reiz

Reiz: ahd. anazzunga* 6, st. F. (æ): nhd. Anreiz, Anregung, Reiz, Anregung; gremisal* 1, st. N. (a): nhd. Reizung, Reiz; kizzilunga* 2?, st. F. (æ): nhd. »Kitzelung«, Kitzeln, Reiz, sündiges Verlangen; kuzzil* 2, st. M. (a?): nhd. Kitzeln, Kitzel, Reiz, sündhaftes Bestreben; kuzzilunga* 3, st. F. (æ): nhd. Kitzeln, Reiz

Reiz: mhd. rÆz (1), st. M.: nhd. Reiz, Stoß

Reiz: mnd. purringe, mnd.?, F.: nhd. Reiz, Bewegung

Reiz: mnd. smÐkinge, smekinge, smeikinge, F.: nhd. »Schmeichelung«, Schmeichelei, Lobhudelei, Liebkosung, Lockung, Reiz; tætreckelÆchÐt*, totreckelicheit, mnd.?, F.: nhd. Anlockung, Reiz

reizbar sein (V.): mnd. pratten, sw. V.: nhd. trotzen, reizbar sein (V.), maulen, unzufrieden sein (V.), verdrossen sein (V.), murren

reizbar: mhd. wunderlich, wonderlich, Adj.: nhd. »wunderlich«, wunderbar, außergewöhnlich, unbegreiflich, rätselhaft, seltsam, sonderbar, merkwürdig, herrlich, bewundernswert, Wunder wirkend, verwundert, erstaunt, sich leicht verwundernd, reizbar, launisch, viel bewundert

reizbar: mnd. kribbich***, Adj.: nhd. streitsüchtig, reizbar, zänkisch; kribbisch, kribbesch, kribbeß, Adj.: nhd. streitsüchtig, reizbar, zänkisch, keifend

Reizen -- von scharfen Reizen seiend: mnd. scharp (1), scherp, scherpe, Adj.: nhd. scharf, schneidend, geschliffen, mit Spitzen versehen (Adj.), gespitzt, in eine Spitze auslaufend, spitz, stechend, von scharfen Reizen seiend, beizend, hart, durchgreifend, kräftig, tüchtig, energisch, rauh, uneben, kratzig, heftig, schneidend, packend, streng, schroff, unbarmherzig, hart, unbequem, mühevoll, anstrengend, asketisch, entbehrungsreich, genau, das Ziel treffend, getrocknet, eingeschrumpft

reizen: idg. *deregh‑, V.: nhd. ziehen, zerren, reizen; *dhregh- (2), V.: nhd. quälen, reizen; *eredh‑, V.: nhd. reizen

reizen: germ. *garstjan, germ.?, sw. V.: nhd. ärgern, reizen; *hwatjan, sw. V.: nhd. antreiben, reizen, schärfen, wetzen; *raitjan, sw. V.: nhd. reizen; *targjan, germ.?, sw. V.: nhd. necken, reizen, zerren; *trat-, *trut‑, germ.?, V.: nhd. reizen, trotzen; ? *wraitjan, sw. V.: nhd. reizen?

reizen: got. in-al-jan-æn* 2, sw. V. (2), m. Dat.?: nhd. zornig machen, reizen

reizen: an. ger-s-t-a, sw. V. (1): nhd. ärgern, reizen, böse machen, quälen; gle-t-t-a-st, sw. V.: nhd. reizen, necken; reit-a, sw. V. (1): nhd. reizen, aufhetzen; vek-ja (1), sw. V. (1): nhd. erwecken, reizen, beginnen

reizen: ae. bry-r-d-an, sw. V. (1): nhd. anstacheln, reizen, ermutigen; ge-tíer-ian, ge-téor-ian, sw. V.: nhd. plagen, reizen, necken, müde werden; scier-p-an (1), scir-p-an, scer-p-an, sw. V. (1): nhd. schärfen, reizen; s-cy-n-d-an, sw. V. (1): nhd. eilen, treiben, reizen, mahnen; tier-g-an, sw. V.: nhd. zergen, plagen, reizen, necken, erzürnen, belästi​gen, quälen

reizen: anfrk. rõ-t-on* 5, sw. V. (2): nhd. reizen
-- zum Zorn reizen: anfrk. *bel-g-en?, sw. V. (1): nhd. zum Zorn reizen

reizen: as. s-ku-n-d‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. reizen, antreiben

reizen: ahd. anazzen* 19, sw. V. (1a): nhd. anreizen, reizen, anspornen, anstacheln, aufwiegeln, entflammen; *arinden?, sw. V. (1a): nhd. reizen, herausfordern; binekken* 1, binecken*, sw. V. (1a): nhd. necken, reizen, herausfordern; bismerÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verspotten, verhöhnen, ärgern, herausfordern, reizen; 5zenen* (1) 2, zennen*, sw. V. (1): nhd. reizen, anstacheln, schärfen; 5*zergen, lang., V.: nhd. reizen; 8zwangæn* 4, sw. V. (2): nhd. reizen, zwicken, kneifen, zupfen, zausen, anstacheln; ? figidæn* 3, fiadæn*, sw. V. (2): nhd. aufgebracht sein (V.) gegen jemanden, eifersüchtig sein (V.), missgünstig sein (V.), eifern gegen, hassen, reizen?; gianazzen* 1, sw. V. (1a): nhd. reizen, aufreizen, anstacheln; giarinden* 3, sw. V. (1a): nhd. reizen, herausfordern, sich widersetzen; gibelgen* 2, sw. V. (1a): nhd. reizen, erzürnen, herausfordern; gigremen* 3, gigremmen*, sw. V. (1b): nhd. reizen, erregen, erzürnen, erbittern, wild machen, Vorwürfe machen; gigruozen* 59, sw. V. (1a): nhd. reizen, aufreizen, auffordern, anstacheln, aufwühlen, erschüttern, erregen, ansprechen, behandeln, berühren, antreiben, in Angriff nehmen, aufreizen, sich berufen; gimuoen* 4, sw. V. (1a): nhd. »mühen«, reizen, erregen, antreiben, ermüden; giresken* 1, girescen*, sw. V. (1a): nhd. spitzen, schärfen, reizen, anregen, steigern, Scharfsinn verleihen; gremen* 24, gremmen*, sw. V. (1b): nhd. erzürnen, reizen, kränken, beleidigen, lästern; gruozen* 78, sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, auffordern, verursachen, aufmuntern, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, berühren, befallen (V.), anregen, behandeln, angreifen; irbelgen* (1) 17, sw. V. (1a): nhd. reizen, in heftige Erregung versetzen, herausfordern; jukkilæn* 3, juckilæn*, sw. V. (2): nhd. jucken, reizen, gelüsten; kizzilæn* 13, sw. V. (2): nhd. kitzeln, reizen, pieksen, sündiges Verlangen erregen; kuzzilæn* 12, sw. V. (2): nhd. kitzeln, nach etwas lüstern sein (V.), reizen, erregen; reizen 9, sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, anregen, verletzen; skunten* 36, scunten*, sw. V. (1a): nhd. drängen, treiben, antreiben, reizen, nötigen, verführen, anlocken, anregen; spennen* (1) 10, sw. V. (1b): nhd. locken (V.) (2), reizen, verführen, überreden, anlocken, für sich gewinnen; stukken* 2, stucken*, sw. V. (1a): nhd. angreifen, überfallen, reizen, erzürnen, neckend angreifen; ðzirkwikken* 1, ðzirquicken*, sw. V. (1a): nhd. beleben, reizen, aufscheuchen, heraustreiben; weigen* 14, sw. V. (1a): nhd. ermüden, ermatten, quälen, reizen, belästigen
-- zum Zorn reizen: ahd. belgen* (1) 2, sw. V. (1a): nhd. zum Zorn reizen, herausfordern

reizen: mhd. anegespanen, st. V.: nhd. reizen, locken (V.) (2); belgen (2), sw. V.: nhd. reizen; benecken, sw. V.: nhd. »benecken«, herausfordern, reizen; entgusten, enkusten, sw. V.: nhd. beunruhigen, reizen; enzemen, entzemen, st. V.: nhd. zähmen, locken (V.) (2), verlocken, reizen; ergeren* (1), ergern, sw. V.: nhd. »ärgern«, verschlechtern, verderben, reizen, beschädigen, sich verschlimmern, Anstoß nehmen an, mindern, schmälern, beschuldigen, verdächtigen, verführen; ergremen, irgremen, sw. V.: nhd. zum Zorn reizen, aufbringen, anreizen, ergrimmen, reizen, grimmig sein (V.) auf; ersuochen, resuochen, sw. V.: nhd. »ersuchen«, suchen, begehren, ausforschen, ergründen, untersuchen, durchsuchen, absuchen, finden, herausfinden, erforschen, aufsuchen, heimsuchen, reizen, erregen
-- zum Zorn reizen: mhd. ergremen, irgremen, sw. V.: nhd. zum Zorn reizen, aufbringen, anreizen, ergrimmen, reizen, grimmig sein (V.) auf

reizen: mhd. geluoderen*, geluodern, sw. V.: nhd. reizen, verlocken; gereizen, sw. V.: nhd. reizen, aufreizen, erregen, veranlassen zu; geschünden, geschunden, sw. V.: nhd. reizen, antreiben, verführen, veranlassen zu; gestungen, sw. V.: nhd. anstoßen, antreiben, anrühren, reizen; hardieren, harrieren, sw. V.: nhd. reizen, necken, stoßend losrennen, stoßen, drängen, angreifen, bedrängen; hussen, sw. V.: nhd. »hussen«, sich schnell bewegen, rennen, hetzen, reizen

reizen: mhd. luoderen* (1), luodern, lðdern, sw. V.: nhd. »ludern«, reizen, locken (V.) (2), anlocken, verlocken, schlemmen, liederliches Leben führen, lockeres Leben führen, Possen treiben; necken (1), neggen, sw. V.: nhd. necken, beunruhigen, quälen, plagen, reizen; reizen (1), sw. V.: nhd. reizen, anreizen, antreiben, locken (V.) (2), verlocken, erwecken, anregen, erregen, verursachen, bewirken, hervorbringen, hervorrufen, veranlassen, anspornen, treiben, hetzen auf, herausfordern, weglocken von, aufregen, verlangen

Reizen: mhd. reizen (2), st. N.: nhd. Reizen

reizen: mhd. riuhen, rðhen, sw. V.: nhd. rauh machen, rau machen, leidenschaftlich machen, reizen, rauh werden, rau werden, sich sträuben

reizen: mhd. schünden (1), schunden, sw. V.: nhd. antreiben, verführen, reizen, hervorrufen, mahnen, ermahnen, veranlassen, verlocken, anspornen, verleiten, bringen zu, locken (V.) (2) in; schüren* (1), schürn, sw. V.: nhd. anstoßen, antreiben, treiben, reizen, brennen machen, entzünden, feuern, schüren, entfachen, beitragen zu, mit sich bringen; snÆden (1), st. V.: nhd. schneiden, durchschneiden, zerschneiden, ernten, streben nach, führen zu, reißen aus, dringen durch, treffen auf, vorschneiden, vorlegen, zerhauen (V.), verletzen, verwunden, durchdringen, treffen, reizen, zuschneiden, anpassen, anfertigen, zuteilen, abgeben, treffen an, verletzen mit, formen, schnitzen nach, abschneiden von, herausschneiden aus, anfertigen aus, befestigen, legen an, legen auf, nähen, sticken auf, schneiden in, kleiden in, stechen, schneiden durch; spanen (1), st. V.: nhd. locken (V.) (2), reizen, antreiben, bringen, treiben in, treiben zu; spanen (2), sw. V.: nhd. reizen; spenen, sw. V.: nhd. locken (V.) (2), reizen, verführen, antreiben; tratzen (1), trezen, trutzen, trotzen, sw. V.: nhd. »tratzen«, reizen, necken, zum Besten haben

Reizen: mhd. tratzen (2), trotzen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Tratzen«, Reizen, Necken, Zum-Besten-Haben

reizen: mhd. wetzen, sw. V.: nhd. wetzen, schärfen, schärfen an, die Zähne fletschen, schleifen (V.) (1), anfeuern, reizen; zamen (1), zemen, sw. V.: nhd. zahm werden, vertraut werden, enthalten (V.), sich bezähmen, zähmen, bezwingen, beherrschen, bekehren, bekehren mit, locken (V.) (1), verlocken, reizen; zecken (1), sw. V.: nhd. »zecken«, einen leichten Schlag oder Stoß geben, reizen, sein Spiel treiben, necken, zücken, rauben; zemen (1), sw. V.: nhd. zähmen, locken (V.) (2), verlocken, reizen; zenen, zennen, sw. V.: nhd. reizen, locken (V.) (2), locken (V.) (2) zu; zocken, zochen, sw. V.: nhd. ziehen, ziehen an, treiben, holen, zerren, reißen, locken (V.) (2), reizen
-- reizen mit: mhd. undergrõzen, sw. V.: nhd. gegenseitigen Übermut zeigen, reizen mit
-- sehr reizen: mhd. zecketzen, zetzen, sw. V.: nhd. stoßen, schlagen, sehr reizen, sehr necken, zücken, rauben
-- sich gegenseitig reizen: mhd. underreizen, sw. V.: nhd. sich gegenseitig reizen, sich gegenseitig aufstacheln

reizen: mnd. erren, arren, irren, sw. V.: nhd. irren, umherirren, sich irren, irre gehen, irre werden, irre machen, hindern, behindern, aufhalten, aufbringen, zornig machen, in die Irre führen, beirren, stören, reizen, streiten
-- zum Zorn reizen: mnd. ergretten, ergrötten, V.: nhd. zum Zorn reizen

reizen: mnd. grellen, sw. V.: nhd. reizen, in Zorn geraten (V.), grimmig werden; hetten, sw. V.: nhd. heiß machen, erhitzen, heizen, reizen, sich erhitzen; hitten, sw. V.: nhd. heiß machen, erhitzen, erwärmen, heizen, einheizen, beheizen, reizen, aufbringen, heiß werden, sich erhitzen, sich fiebrig entzünden; hȫnen, honen, hoenen, hoinen, sw. V.: nhd. höhnen, erniedrigen, schmähen, verspotten, beschimpfen, beleidigen, kränken, reizen, schänden, rechtswidrig schädigen, beschädigen, verletzen, in Tat und Wort kränken, zu Unehren bringen; jelken, sw. V.: nhd. necken, reizen
-- zum Zorn reizen: mnd. kretten, krÐten, sw. V.: nhd. ärgern, zum Zorn reizen, quälen, belästigen, beschädigen, verwunden
-- zum Zorne reizen: mnd. gretten, grötten, sw. V.: nhd. zum Zorne reizen, ärgern, gereizt sein (V.), zornig sein (V.)

reizen: mnd. lentzen***, sw. V.: nhd. reizen; næpen, sw. V.: nhd. reizen, angreifen, berühren, antasten, anstoßen; ? ȫven, ǖven, sw. V.: nhd. üben, ausüben, ausführen, verrichten, betätigen, gestalten, praktizieren, Amt wahrnehmen, Beschäftigung nachgehen, führen, verbringen, verhalten (V.), einüben, wiederholen, einwirken, behandeln, ärgern?, quälen?, reizen?; purren, sw. V.: nhd. stochern, herumwühlen, reizen, ärgern
-- durch Stiche reizen: mnd. prÐkelen, prȫkeln, sw. V.: nhd. stechen, verletzen, durch Stiche reizen, antreiben, beunruhigen

reizen: mnd. schünden, schunden, sw. V.: nhd. antreiben, anspornen, anstiften, aufwiegeln lassen, reizen, anreizen, aufeinander loslassen, hetzen, treiben, jagen; smÐken, smeiken, smÐchen, smeichen, sw. V.: nhd. schmeicheln, freundlich tun, schöntun, liebkosen, inständig bitten, durch Worte gnädig stimmen, locken (V.) (2), reizen; stǖren (2), sw. V.: nhd. stören, verstören, zerstören, verstört sein (V.), entsetzt sein (V.), reizen, erregen; tergen, mnd.?, sw. V.: nhd. zerren, reizen, necken; tȫrnen*, tornen, mnd.?, st. V.?, sw. V.?: nhd. zürnen, erzürnen, reizen; tæstȫken*, tostoken, mnd.?, sw. V.: nhd. anschüren, reizen, anstiften
-- mit Worten reizen: mnd. tacken (1), sw. V.: nhd. berühren, anrühren, betasten, zwacken, zwicken, mit Worten reizen
reizen: mnd. vörerren*, vorerren, vorarren, sw. V.: nhd. verwirren, durcheinanderbringen, erregen, erzürnen, sich verirren, verwirrt werden, vom rechten Wege abbringen, irre machen, behindern, in Zorn bringen, reizen; vörhõlen* (1), vorhõlen, vorhalen, vorhælen, sw. V.: nhd. »verholen«, herbeiholen, herbeiziehen. hereinziehen, hinzuziehen, hervorholen, verursachen, veranlassen, Anlass geben, reizen, verschulden, angreifen, überfallen (V.), in der Rede anziehen, heranholen, vorbringen, erwähnen, anführen, berichten, erzählen, aussagen, bekannt geben, wiederholt aussprechen, wiederholen, in Schutz nehmen?, nachholen, einholen, wieder hervorholen, überholen, ausbessern, wieder einbringen, wiedergutmachen, ersetzen, ausgleichen, ersetzt bekommen, Wiedergutmachung erwirken, einsetzen, wieder zur Besinnung kommen, wieder zu Atem kommen, zu sich kommen, sich erholen, sich besinnen, sich schadlos halten, sich rächen, mit gleicher Münze heimzahlen, sich an jemandem vergreifen, seine Prozesslage durch Wiederholung der Rechtshandlung verbessern, einen Formfehler durch nochmalige Aussage ausgleichen, die frühere Rechtslage wiederherstellen; vörstǖren*, vorstǖren vorsturen, sw. V.: nhd. stören, in andere Bahn lenken, ableiten, steuern, verhindern, verstören, berunruhigen, zerstören, verwüsten, vernichten, zunichte machen, abschaffen, aufheben, ausrotten, niederlegen, aufhören machen, aus der Fassung bringen, erschrecken, reizen, erregen, erbittern, ärgern, beschwerlich sein (V.), lästig sein (V.), störend sein (V.), lästig fallen; vörtergen*, vortergen, vortargen, sw. V.: nhd. necken, reizen, ärgern, zum Narren haben, verlocken, irreführen; vörtȫrnen*, vortȫrnen, vortȫrenen, sw. V.: nhd. erzürnen, in Zorn bringen, zur Empörung bringen, aufbringen, verärgern, reizen, beleidigen, zornig werden, in Zorn geraten (V.), sich ärgern, sich im Zorn entzweien
-- zur Wut reizen: mnd. vörgrellen*, vorgrellen, vorgrillen, sw. V.: nhd. erzürnen, zur Wut reizen, in Zorn bringen; vörgretten*, vorgretten, sw. V.: nhd. »vergrätzen«, ärgern, erzürnen, erbittern, zur Wut reizen

reizen«: mnd. rÐssen, reissen, reisen, resen, reyssen, reysen, rÐzen, reizen, rÐschen, reischen, reyschen, reyzen, reytzen, reyten, sw. V.: nhd. »reizen«, anregen, veranlassen, erzürnen, verführen, verlocken, aufwiegeln, aufhetzen, sich auflehnen gegen

reizend -- zu Sünden reizend: mnd. sündich, sundich, söndich, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, mit Sünden behaftet, von sündiger Art (F.) (1) seiend, zu Sünden reizend

reizend -- zum Spott reizend: mnd. spöttisch, spöttsch, spotzsch, spottsz, Adj.: nhd. spöttisch, höhnisch, spaßhaft, lächerlich, zum Spott reizend, erbarmungswürdig

reizend -- zur Freude reizend: mnd. wollüstich*, wollustich, mnd.?, Adj.: nhd. »wolllüstig«, zur Freude reizend, liebreizend

reizend (Bedeutung jünger): mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

reizend: ahd. 7ziero 21, Adv.: nhd. schön, reizend, lieblich, herrlich, würdig, schicklich, geziemend, angemessen, geschmückt; lustsam 24, Adj.: nhd. lustvoll, lieblich, anmutig, reizend, angenehm, erfreulich, begehrenswert; swuozi* 128, suozi*, Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich, schön, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklingend, heilbringend, heilig, bereitwillig, reizend

reizend: mhd. lustbÏrlich, Adj.: nhd. »lustbarlich«, wohlgefällig, reizend; lustsam (1), lussam, lossam, Adj.: nhd. »lustsam«, Wohlgefallen erweckend, erfreulich, anmutig, schön, reizend, lieblich, wohlgefällig, angenehm, ansehnlich, stattlich, prächtig; reizende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. reizend

reizend: mhd. schündic*, schündec, Adj.: nhd. antreibend, reizend

reizend: mhd. wollustic*, wollustec, wolelustec, walelustec, wallustec, Adj.: nhd. reizend

reizend: mnd. jȫkent*, jȫken, jȫkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. juckend, kratzend, beißend, reizend
Reizer: ahd. gruozõri* 1, st. M. (ja): nhd. Reizer, Erreger; reizõri 6, st. M. (ja): nhd. Reizer, Anreizer, Anreger, Aufwiegler

Reizer: mhd. schündÏre, schüntÏre, schuntÏre, st. M.: nhd. Antreiber, Reizer

Reizer«: mhd. reizÏre, reizer, st. M.: nhd. »Reizer«, Anreizer, Anstifter

Reizer«: mnd. rÐssÏre***, reissÏre***, M.: nhd. »Reizer«, Verführer, Aufhetzer, Veranlasser

Reizerin«: mhd. reizÏrinne*, reizerinne, st. F.: nhd. »Reizerin«

reizig«: mhd. reizic*, reizec, Adj.: nhd. »reizig«, verlangend, gierig

Reizker: mnd. rÆtske*, M.: nhd. ein Pilz, Reizker

Reizkers -- Bezeichnung des echten Reizkers und der Morchel: mnd. poggenstæl, M.: nhd. »Froschstuhl«, Bezeichnung verschiedener Pilze, Bezeichnung des echten Reizkers und der Morchel

reizlich«: mhd. reizlich, Adj.: nhd. »reizlich«, verlockend, anspornend, Anreiz gebend; reizlÆche, Adv.: nhd. »reizlich«, verlockend

reizlos: mnd. ringesmak*, ringesmac, Adj.: nhd. fade, reizlos

Reizmittel: ahd. lustbrennisal* 1, st. N. (a): nhd. Reizmittel; skuntunga* 2, scuntunga*, st. F. (æ): nhd. Antrieb, Anreizungsmittel, Reizmittel, Verlockung, Annahme, Vermutung

reizt -- der Gott reizt: ahd. gotreizõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Gottesreizer«, der Gott reizt, Feind Gottes

reizt -- Pulver das zum Niesen reizt: mnd. prðstpulver, N.: nhd. »Prustpulver«, ein Arzneimittel, Pulver das zum Niesen reizt

Reizung -- sinnliche Reizung: mnd. bewÐchnisse, bewÐgenisse, F.: nhd. Bewegung, Antrieb, sinnliche Reizung

Reizung -- sinnliche Reizung: mnd. wÐchnisse***, F.: nhd. Bewegung, Antrieb, sinnliche Reizung

Reizung: ae. *bry-r-d‑ed‑n’s-s, *bry-r-d-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Reizung; bry-r-d‑n’s-s, bry-r-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Reizung, Anreizung

Reizung: anfrk. rõ-t-an-nus-s-i* 1, st. N. (ja): nhd. Erregung, Reizung

Reizung: ahd. gremisal* 1, st. N. (a): nhd. Reizung, Reiz; gruozisal* 3?, st. N. (a): nhd. Reizung, Erregung, Anreizung, Lust, Beschwernis

Reizung: mhd. reizunge, st. F.: nhd. Reizung, Anreizung, Anreiz, Verlockung, Erweckung

Reizung: mhd. schünde, st. F.: nhd. Antreibung, Reizung; schündunge, schüntunge, st. F.: nhd. Antreibung, Reizung, Versuchung; schüntesalunge*, schüntsalunge, st. F.: nhd. Antreibung, Reizung

Reizung: mnd. prÐkelinge, F.: nhd. Stechen, Reizung, Verletzung, Schmerz, Verwundung, tiefe Empfindung

Reizung: mnd. schündinge, F.: nhd. Reizung

Reizung«: mnd. rÐssinge, reissinge, reitzinge, resinge, rÐzinge, reizinge, reyzinge, reyssunge, reysunge, reytzinge, F.: nhd. »Reizung«, Veranlassung, Anregung, Anreiz, Antrieb, Stimulation, Verlockung, Verführung, Auflehnung

reizvoll: mnd. lüstich, lustich, Adj.: nhd. begehrlich, begierig, lüstern, anreizend, erregend, interessant, reizvoll, lieblich, angenehm, hübsch, freudevoll, freudig, freundlich, vergnügt

Rekapitulation: mnd. recapitelõtiæn, recapitulõtiæn F.: nhd. Rekapitulation; recapitulõtie, F.: nhd. Rekapitulation, Inhaltsübersicht, Zusammenfassung

Reklamationseid: afries. fêk-n-ia-n-ê-th 1 und häufiger?, fêk-n-ie-ê-th, sÐk-n-ie-ê-th, st. M. (a): nhd. Reklamationseid, Mängeleid

reklamieren: afries. fêk-n-ia 1 und häufiger?, sÐk-n-ia, sw. V. (2): nhd. reklamieren, wegen Mangels rügen

Rekognition: mnd. ? gichthǖre, gichthure, F.: nhd. geringe jährliche Abgabe die der Vorbesitzer des Gutes dem Herrn dem er es unterstellt hat leistet, Rekognitionsgebühr, Miete (F.) (1), Zins als Anerkenntnis des Herrn, Rekognition?

Rekognitionsbuch: mnd. tǖchbæk*, tðchbæk, mnd.?, N.: nhd. »Zeugenbuch«, Protokoll über die gerichtlich abgelegten Zeugnisse, Rekognitionsbuch; tǖgebæk*, tugebæk, mnd.?, N.: nhd. »Zeugnisbuch«, Buch über die gerichtlich abgelegten Zeugnisse, Rekognitionsbuch
Rekognitionsgebühr: mnd. gichthǖre, gichthure, F.: nhd. geringe jährliche Abgabe die der Vorbesitzer des Gutes dem Herrn dem er es unterstellt hat leistet, Rekognitionsgebühr, Miete (F.) (1), Zins als Anerkenntnis des Herrn, Rekognition?

Rekognitionszins -- jährlicher Rekognitionszins: mhd. gehügede, gihügede, gehugede, gihugede, gehugde, gehügde, gihügde, st. F.: nhd. Gedächtnis, Erinnerungsvermögen, Erinnerung, Gedenken, Andenken, jährlicher Rekognitionszins, Erwägung, Einbildungskraft

Rekognitionszins: mhd. zinsgewer, st. F.: nhd. »Zinsgewähr«, Anerkennungszins, Rekognitionszins

Rekreation«: mhd. recreatiæn 1, st. F.: nhd. »Rekreation«, Erquickung

Rekrut: ahd. sturiling* 8, st. M. (a): nhd. Bursche, Anfänger, Rekrut, junger Soldat, junger Kämpfer

Rektor -- Rektor der städtischen Schule: mnd. schælemÐster, schælemeister, schælmeister, M.: nhd. »Schulmeister«, Titel eines Stiftsherrn bzw. Domherrn, Rektor der städtischen Schule, Lehrer, Dorfschulmeister (Bedeutung jünger), Dorflehrer

Rektor -- unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer: mnd. schælegeselle, schælgeselle, M.: nhd. »Schulgeselle«, unter dem Rektor an der Schule tätiger Lehrer, Hilfslehrer, Unterlehrer, Schüler, Schuljunge

Rektor: mnd. mÐster, mÐister, meister, meyster, maister, M.: nhd. »Meister«, Magister als akademischer Grad, Gelehrter, Weisheitslehrer, Philosoph, Baumeister, Arzt, Schulmeister, Hauptlehrer, Rektor, bildender Künstler, hochgestellte Persönlichkeit, Herr, Oberster, Befehlshaber, Ordensmeister, Anführer, Rädelsführer, Eigentümer, Vorsteher einer Vereinigung, Handwerksmeister, Scharfrichter
-- Rektor eines Klosters: mnd. pater, M.: nhd. Pater, Geistlicher eines Klosters, Rektor eines Klosters, Vorsteher eines Kloster, Abt eines Klosters

Rektor«: mnd. rÐctor, rÐcter, M.: nhd. »Rektor«, Vorsteher einer Bildungseinrichtung, Leiter (M.) einer geistlichen Einrichtung

Rektum: ae. bÏc-þear-m, st. M. (a): nhd. »Rückendarm«, Rektum

Rekurs: mhd. widerlouf, st. M.: nhd. »Widerlauf«, Gegenlauf, Wiederlauf, Rücklauf, Wildwechsel, Rückkehr, Rekurs, Appellation, Widerstand, Gegensatz, Widerspruch

Relation -- logische Kategorie der Relation: mhd. relacie, sw. F.: nhd. »Relation«, logische Kategorie der Relation

Relation«: mhd. relacie, sw. F.: nhd. »Relation«, logische Kategorie der Relation

relativ -- relativ geringes Maß an Kraft: mnd. swakhÐt, swakheit, swackehÐt, F.: nhd. »Schwachheit«, Schwäche, relativ geringes Maß an Kraft, Altersschwäche, Benommenheit, krankhafter Schwächezustand, Umnachtung, Krankheit, Leiden, Mangel an Durchhaltevermögen

relativ -- relativ schwer: mnd. swõrlechtich, Adj.: nhd. relativ schwer

relativ: ahd. gagansihtÆg* 1, Adj.: nhd. bezogen, bezüglich, zu einander in Beziehung stehend, relativ

relativer -- relativer Begriff: ahd. wentiling* 2, st. M. (a): nhd. wandelbarer Begriff, relativer Begriff

Relief: mhd. biledelÆn*, bildelÆn, st. N.: nhd. »Bildlein«, kleines Bildwerk, Relief

Relief: mhd. stempfel, stempel, st. M.: nhd. Stößel, Stempfel, Grabstichel, Münzstempel, Prägstock, Prägestock, Prägebild, Relief, Petschaft, schiefstehender Holzstamm zur Auszimmerung der Bergbaugruben

Reliefmünzstempel: mnd. punzðne, pundsume, F.: nhd. Werkzeug für Gravurarbeiten, Punze, Reliefmünzstempel, Patrize?

Reliefschmuck: ahd. hefÆ*, hevÆ*, st. F. (Æ): nhd. Masse, Last, Körper, Erheben, Sichheben, Sicherheben, Erhebung, Aufgeblähtheit, Reliefschmuck, Ziselierarbeit

Reliefschnitzwerk: mnd. tõfel, tõfele, taffle, taffel, taphel, taffele, tafle, tõvel, F.: nhd. Tafel, Platte, Steintafel, Metallplatte, Glasscheibe, Holzplatte, flaches Kleinod, Gemälde, Reliefschnitzwerk, Schreibtafel, Täfelung, Paneel, Buchdeckel, Tisch, Schiffsplanke, Bordgemeinschaft, Verköstigung, freie Mahlzeit, Haushaltsführung, Tafelbildaufsatz hinter einem Altar, Anschlagtafel, Aushang, Tabelle, Register, Verzeichnis

Religion -- christliche Religion: mnd. kristenhÐt, kristenheit, christenhÐt, cristenhÐt, kerstenhÐt, F.: nhd. Christenheit, Gemeinschaft aller Christen, Christentum, christliche Religion, christlicher Glaube, christliche Ethik, christliches Glaubensgesetz und Sittengesetz, christliche Kirche

Religion: an. trð, st. F. (wæ): nhd. Treue, Gelöbnis, Glaube, Religion

Religion: ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau; Ú-fÏst-n’s-s, Ú-fÏst-n’s, Úw-fÏst-n’s‑s, Úw-fÏst-n’s, st. F. (jæ): nhd. Religion, Frömmigkeit, Mitleid; Ïf-Ês-t-n’s-s, Ïf-Ês-t-n’s, Ïf-es-t-n’s-s, Ïf-es-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Religion, Frömmigkeit

Religion: ahd. Ðwa* (1)? 242?, Ða, Ðo*, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Satzung, Vorschrift, Testament, Bund, Vertrag, Religion, Ehevertrag, Ehe; ÐwahaftÆ* 1, ÐohaftÆ*, st. F. (Æ): nhd. Andacht, Kultus, Religion, Glaube; Ðwahaftida* 1, Ðohaftida*, st. F. (æ): nhd. Andacht, Kultus, Religion, Glaube; ÐwahaltÆ* 4?, ÐohaltÆ*, st. F. (Æ): nhd. Andacht, Ritus, Glaube, Religion, religiöser Brauch; Ðwahaltida* 4, Ðohaltida*, st. F. (æ): nhd. Andacht, Kultus, Ritus, Religion, religiöser Brauch; ÐwalÆhhÆ* 2, ÐolÆhhÆ, ÐwalÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Religion, Kultus, Ritus, Glaube; ÐwÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Gesetz, Vertrag, Testament, Religion, Verfügung, letzte Verfügung, letztwillige Verfügung; gagangibintida* 1, st. F. (æ): nhd. Religion, Bindung; gotadehtigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Frömmigkeit, Religion, Gottesverehrung
-- Ehrerbietung gegenüber der christlichen Religion: ahd. kristanÐra* 1, st. F. (æ): nhd. »Christenehre«, Ehrfurcht vor dem Glauben, Ehrerbietung gegenüber der christlichen Religion

Religion: mhd. Ðwehalticheit*, Ðhaltecheit, st. F.: nhd. Religion, Glaubensübung, Ergebenheit, Rechtmäßigkeit

Religion: mhd. gotelichheit*, gotelicheit, gotelÆcheit, st. F.: nhd. Göttlichkeit, Religion; gotergebunge, st. F.: nhd. »Gottergebung«, Religion
-- jüdische Religion: mhd. jüdischeit, jüdischheit*, jüdescheit, judesheit, st. F.: nhd. Judaismus, jüdische Religion, Judenschaft, Judenvolk, Judentum

Religion: mhd. orden (1), ordel, st. M.: nhd. Regel, Ordnung, Satzung, Gesetz, Gebot, Bestimmung, Auftrag, Stand, Orden, geistlicher Orden, Art (F.) (1), Glaube, Religion, Konfession, Reihe, Reihenfolge, Stufe, Anordnung, Verordnung, Befehl, Sitte

Religion: mnd. Ð (1), ee, ehe, Ðwe, ewe, F., M.: nhd. Ehe, eheliches Bündnis, Ehestand, Gesetz, Satzung, Rechtssatzung, göttliches Gesetz, Gebot, Vorschrift, Bund Bündnis, Glaube, Religion

Religion: mnd. religie, F.: nhd. Religion; religiæn, F.: nhd. Religion, Glaube, Gesamtheit der Glaubenssätze, Glaubensausübung, Glaubensgemeinschaft, Konfession

Religionsausübung -- Religionsausübung im Gottesdienst: mnd. ȫve, ȫf, M.: nhd. Übung, Ausübung, Religionsausübung im Gottesdienst
Religionsfriede«: mnd. religiænesvrÐde*, religiænsvrÐde, M.: nhd. »Religionsfriede«, Reichsgesetz welches das lutherische Bekenntnis anerkennt und den Reichsständen freie Konfessionswahl zugesteht; religiænvrÐde, M.: nhd. »Religionsfriede«

Religionsgemeinschaft -- Oberhaupt einer niederchristlichen Religionsgemeinschaft: mnd. põwes (1), pauwes, põves, põfs, pavs, põwest, pauwest, põvest, põwst, põfst, pavst, põs, pais, M.: nhd. Papst, Oberhaupt der römisch-katholischen Kirche, Oberhaupt der orthodoxen Kirche, Patriarch, Oberhaupt einer niederchristlichen Religionsgemeinschaft

Religionsschädigung: ahd. heidangelt 9, st. N. (a): nhd. »Heidentum«, Götzendienst, Religionsschädigung, Sakrileg

Religionsstreit«: mnd. religiænesstrÆt*, religiænsstrÆt, M.: nhd. »Religionsstreit«, Streit um die Konfessionszugehörigkeit; religiænstrÆt, M.: nhd. »Religionsstreit«, Streit um die Konfessionszugehörigkeit

Religionsunterricht -- Buch für den Religionsunterricht: mnd. kinderbæk, kinderbðk, N.: nhd. Schulbuch, Buch für den Religionsunterricht; kinderbȫkelÆn, kinderbocklin, N.: nhd. »Kinderbüchlein«, Schulbuch, Buch für den Religionsunterricht
Religionsverwandter«: mnd. religiænesvörwante*, religiænsvorwante, M.: nhd. »Religionsverwandter«, Angehöriger der gleichen Glaubensrichtung

Religionswissen: ae. Ú-crÏ-f-t, st. M. (a), st. M. (i): nhd. Gesetzeswissen, Religionswissen

religiös -- ältere religiös eifernde Frau: mnd. põpenmõtrone*?, F.: nhd. ältere religiös eifernde Frau; põpenmõtrȫnken, N.: nhd. ältere religiös eifernde Frau
religiös -- innig religiös erfüllt: mnd. sȫte (2), soete, soyte, soute, sµte, s¦te, sote, sute, Adj.: nhd. süß, nicht sauer, frisch, ungesäuert, nicht salzhaltig, milde, angenehm, lieb​lich, wohlschmeckend, schmackhaft, erquickend, labend, essbar, trinkbar, duftend, aromatisch, wohl lautend, wohl klingend, wohl tuend, sanft, lau, weich, erwünscht, erfreulich, willkommen, lieb, lockend, verführerisch, leicht erträglich, ohne Mühe machbar, lieb, wert, teuer, liebenswürdig, freundlich, schmeichlerisch, trügerisch, scheinheilig, gnädig, gütig, erbarmend, heilbringend, erlösend, heilig freigiebig, willig, geneigt, ergeben (Adj.), demütig, andächtig, innig religiös erfüllt, zart, reizend (Bedeutung jünger)

religiös -- religiös leicht beirrbar: mnd. swakmȫdich, Adj.: nhd. einfältig, schwachbegabt, simpel, religiös leicht beirrbar, schwachgläubig

religiös motivierte Meinung vertreten (V.): mnd. prÐdigen* (1), prÐdiken, prÐdeken, prÐdegen, preddiken, preddeken, preddigen, prÐken, sw. V.: nhd. »predigen«, religiöse Inhalte und Lehren mitteilen, verkünden, im Gottesdienst predigen, einen liturgisch eingebundenen auslegenden Lehrvortrag halten, religiös motivierte Meinung vertreten (V.), durch Agitation zu einer Handlung veranlassen, mit eindringlichen Worten auf jemanden einwirken, vortragen

religiös: ae. Ú-fÏst, Úw-fÏst, Adj.: nhd. fromm, religiös, rechtschaffen; Ú-fÏst-lic, Adj.: nhd. gesetzestreu, fromm, religiös; Ú-fÏst-lÆc-e, Adv.: nhd. gesetzestreu, fromm, religiös; go-d-cun-d, Adj.: nhd. religiös, heilig, göttlich, Gottes...

religiös: ahd. Ðwahaft* 4?, Ðohaft*, Adj.: nhd. rechtmäßig, gesetzmäßig, gesetzlich, heilig, religiös, gerecht; ÐwahaltÆg* 3, ÐohaltÆg*, Adj.: nhd. gesetzmäßig, rechtmäßig, religiös, fromm; ÐwahaltlÆh* 1, ÐohaltlÆh*, Adj.: nhd. gesetzmäßig, rechtmäßig, religiös, heilig

religiös: mhd. anedÏhticlich*, andÏhticlich, anedÏhteclich, andÏhteclich, Adj.: nhd. »andächtiglich«, andächtig, religiös, eindringlich; anedÏhticlÆche*, andÏhticlÆche, anedÏhteclÆche, andÏhteclÆche, anedõhticlÆche*, andõhticlÆche, Adv.: nhd. andächtig, ergeben (Adj.), ehrfürchtig, religiös, eindringlich, sorgfältig; anedõhticlÆchen, Adv.: nhd. andächtig, ehrfürchtig, religiös

religiös: mnd. gÐstlÆk (1), gÐistlÆk, gistlik, Adj.: nhd. geistig, im Geist befindlich, geistlich, geistlich gesinnt, religiös, fromm
-- durch religiös motivierte Aussagen von etwas überzeugen: mnd. inprÐdigen, sw. V.: nhd. »einpredigen«, durch religiös motivierte Aussagen von etwas überzeugen

religiös: mnd. põpelik, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich; põplik, Adj.: nhd. zum geistlichen Stand gehörig, geistlich, religiös, christlich

religiöse -- in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren: mnd. prÐdikõte*, prÐdicõte, prÐdecõte, prÐdegõte, prÐdigõte, prÐkõte, prÐdikt, prÐdicõt, prÐdecõt, predikat, M.?: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie; prÐdikõtie*, prÐdicõtie, prÐdicõcie, prÐdicõze, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie; prÐdinge, predinge, prÐdunge, F.: nhd. Predigt, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie Hw.: s. prÐdiginge

religiöse -- Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt: mnd. ? mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
religiöse -- Mensch der religiöse Inhalte und Lehren öffentlich in einer Versammlung vorträgt: mnd. prÐdigÏre*, prÐdiger, prÐdiker, prÐdeker, predecar, prÐdeger, preddiker, preddeker, M.: nhd. »Prediger«, Mensch der religiöse Inhalte und Lehren öffentlich in einer Versammlung vorträgt, Mensch der christliche Lehren verkündet, Mönch des Predigerordens, Dominikaner

religiöse -- Mensch der religiöse Inhalte und Lehren verkündet: mnd. prÐdikante, predicante, praedicante, sw. M.: nhd. Prediger, Prädikant, Mensch der religiöse Inhalte und Lehren verkündet, Geistlicher der im Gottesdienst predigt, Mensch mit geistlicher Grundausbildung der den Pfarrer beim Predigtamt unterstützt, Predigthelfer

religiöse -- öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte: mnd. prÐdige, prÐdike, prÐdeke, prÐdich, predig, preddige, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Ideen und Lehren, öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte, Gottesdienstpredigt als Bestandteil der Liturgie, Gottesdienst (metonymisch)

religiöse -- öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren: mnd. prÐdekÆe, predekige, predekyghe, prÐdekÆ, prÐdikÆe, predichie, predichige, preddekÆe, preddikÆe, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Bestandteil der Liturgie, von der Kanzel verkündeter ausgelegter Lehrvortrag, Gottesdienst

religiöse -- religiöse Brüderschaft: mhd. caland (2), calend, st. M.: nhd. Kaland, religiöse Brüderschaft

religiöse -- religiöse Bruderschaft: mnd. kumpõnÆe, kumpenÆe, kompõnÆe, kunpõnÆe, konpõnÆe, F.: nhd. Kompanie, Gesellschaft, Genossenschaft, Gemeinschaft, Bund, religiöse Bruderschaft, Gilde, Innung, Gesellenbruderschaft, Schar (F.) (1), Handelsgesellschaft, Geschäftsgemeinschaft, Kompaniegeschäft, Interessengemeinschaft, Geschäftsbeteiligung, Zechgesellschaft, Geselligkeit, Festlichkeit, Gelage

religiöse -- religiöse Ergriffenheit: mnd. innichhÐt*, innichÐt, innicheit, innichget, F.: nhd. »Innigkeit«, Frömmigkeit, Gläubigkeit, fromme Ergebenheit, liebende Hinneigung zu Gott, religiöse Ergriffenheit, Inbrunst, Hingewendetsein zu Gott, Gesammeltsein in Inneren, Andächtigkeit, Andacht, Übung, Andachtsübung, Gottesdienst, Erbauung, Inständigkeit, Eindringlichkeit

religiöse -- religiöse Gemeinschaft mit dem Abzeichen des Kreuzes: mnd. krǖzenærde, M.: nhd. »Kreuzorden«, religiöse Gemeinschaft mit dem Abzeichen des Kreuzes, Ritterorden, Geißlerorden; krǖzeærde, krǖzærde, M.: nhd. »Kreuzorden«, religiöse Gemeinschaft mit dem Abzeichen des Kreuzes, Ritterorden, Geißlerorden
religiöse -- religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte: mnd. kõlant, kalant, kõlent, kõlende, M., F.: nhd. Kaland, Bruderschaft von Weltgeistlichen und Laien, Einkommen aus dem Kalandsvermögen, Versammlung der Bruderschaftsangehörigen, Versammlung der Geistlichen eines Sprengels (Bedeutung jünger), religiöse Genossenschaft die sich an jedem ersten des Monats versammelte, geschlossene gesellige Vereinigung, Gebäude einer Kalandsvereinigung, Gelage einer Kalandsvereinigung, üppige Schmauserei

religiöse -- religiöse Handlung: ahd. girðni* 23?, st. N. (ja): nhd. Raunen, Geheimnis, religiöse Handlung, heilige Handlung

religiöse -- religiöse Inhalte bzw. Offenbarungen verkünden: mnd. profÐtisÐren, profÐtizeren, sw. V.: nhd. prophezeien, voraussagen, vorhersehen, religiöse Inhalte bzw. Offenbarungen verkünden

religiöse -- religiöse Inhalte oder Offenbarungen verkünden: mnd. profÐtÐren, profentÐren, profÐtÆren, profÆtÐren, sw. V.: nhd. prophezeien, vorhersagen, ankündigen Verborgenes aufdecken, weissagen, religiöse Inhalte oder Offenbarungen verkünden

religiöse -- religiöse Inhalte und Lehren mitteilen: mnd. prÐdigen* (1), prÐdiken, prÐdeken, prÐdegen, preddiken, preddeken, preddigen, prÐken, sw. V.: nhd. »predigen«, religiöse Inhalte und Lehren mitteilen, verkünden, im Gottesdienst predigen, einen liturgisch eingebundenen auslegenden Lehrvortrag halten, religiös motivierte Meinung vertreten (V.), durch Agitation zu einer Handlung veranlassen, mit eindringlichen Worten auf jemanden einwirken, vortragen

religiöse -- religiöse Liebe: mhd. minne (1), st. F., sw. F.: nhd. »Minne«, Freundschaft, Liebe (F.) (1), Verbundenheit, Zuneigung, freundschaftliches Verhältnis, Gunst, Vergünstigung, Leidenschaft, Liebesbezeigung, Ehevollzug, Beischlaf, Gnade, Huld, Wohlwollen, Einverständnis, Zustimmung, gütliche Einigung, außergerichtlicher Vergleich, Schiedsverfahren, Gedenken, Erinnerung, Erinnerungsgeschenk, Gabe, Geschenk, Freude, Nutzen (M.), Vorteil, religiöse Liebe, verlockende Unholdin

religiöse -- religiöse Liebe: mnd. minne, F.: nhd. »Minne«, Liebe, Zuneigung, Freundschaft, Verehrung, Geschlechterliebe, geschlechtlicher Verkehr, göttliche Liebe zum Menschen, religiöse Liebe, Nächstenliebe, sinnliche Liebe, Gunst, Güte, gütliches Übereinkommen, Schlichtung, Vergleich, gütliche Beilegung eines Streites

religiöse -- religiöse Offenbarung: mnd. profÐtÆe, prophecie, profÐcÆe, prophesie, profencÆe, profÆtÆe, F.: nhd. Prophezeiung, Vorhersage, Ankündigung, religiöse Offenbarung, Weissagung, Schriften der Propheten des Alten Testaments, Auszug aus den prophetischen Büchern des Alten Testaments zum Vortrag an ausgewählten Terminen im Gottesdienst, Auslegung, Deutung; provÐzÆunc, F.: nhd. Prophezeiung, Vorhersage, Ankündigung, religiöse Offenbarung, Weissagung, Schriften der Propheten des Alten Testaments, Auszug aus den prophetischen Büchern des Alten Testaments zum Vortrag an ausgewählten Terminen im Gottesdienst, Auslegung, Deutung

Religiose«: mhd. religiæse, sw. M.: nhd. »Religiose«, Geistlicher

religiösen -- Bruderschaft in religiösen Dingen: mnd. brȫderschop, F.: nhd. Bruderschaft, Bruderschaft in religiösen Dingen, Bruderschaft zu weltlichen Zwecken, Bruderschaft zu beruflichen Zwecken, Bruderschaft zu geselligen Zwecken, Genossenschaft, Gilde, Zunft, Verband der Gesellen einer Zunft, Gebetsverbrüderung, Brüderschaftsversammlung, Brüderschaftszusammenkunft

religiösen -- eifernder Anhänger einer religiösen Ausrichtung: mnd. rottengÐst, rottengeist, M.: nhd. eifernder Anhänger einer religiösen Ausrichtung, Sektierer

religiösen -- Förderung auf dem Weg der religiösen Erziehung: mnd. værtganc, vortgank, M.: nhd. Fortgang, Fortsetzung, Ablauf, Verlauf, Durchführung eines Verfahrens, Fortschritt, Weiterkommen, Vorwärtskommen, Aufwärtsentwicklung, Vorschreiten, Förderung auf dem Weg der religiösen Erziehung

religiösen -- Mitglied eines religiösen Ordens: mnd. stÐrnebræder*, M.: nhd. »Sternenbruder«, Mitglied eines religiösen Ordens; stÐrnemȫnik*, stÐrnemönnek, M.: nhd. »Sternmönch«, Mitglied eines religiösen Ordens
religiösen -- Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken: mnd. rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

religiöser -- Angehöriger religiöser Bruderschaft: mhd. calandbruoder, st. M.: nhd. »Kalandbruder«, Angehöriger religiöser Bruderschaft

religiöser -- in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten: mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

religiöser -- religiöser Brauch: ahd. ÐwahaltÆ* 4?, ÐohaltÆ*, st. F. (Æ): nhd. Andacht, Ritus, Glaube, Religion, religiöser Brauch; Ðwahaltida* 4, Ðohaltida*, st. F. (æ): nhd. Andacht, Kultus, Ritus, Religion, religiöser Brauch

religiöser -- religiöser Erkenntnis willensmäßig zugewandt: mnd. vörnüftich*, vornüftich, vornuftich, vornümftich, vornünftich, vornümpstich, vornümstich, vornünstich, Adj.: nhd. vernünftig, verständig, mit Denkvermögen ausgestattet, religiöser Erkenntnis willensmäßig zugewandt, von der göttlichen Vernunft zeugend, geistig klar, bei vollem Bewusstsein seiend, scharfsinnig, klug, überspitzt, klügelnd

religiöser -- religiöser Lehrer: mnd. profÐte (1), prophete, M.: nhd. Prophet, Weissager, Seher, Verkünder religiöser Offenbarung, Mittler zwischen Gottheit und Gläubigem, jüdischer Prophet des Alten Testaments, religiöser Lehrer, Verkünder des göttlichen Wortes

religiöser -- religiöser Orden: mnd. secte, secta, F.: nhd. Sekte, religiöser Orden, Teil, Abteilung, glaubensmäßige Abspaltung, Irrlehre, Ketzerei, Zwietracht, Uneinigkeit

religiöser -- Verkünder religiöser Offenbarung: mnd. profÐte (1), prophete, M.: nhd. Prophet, Weissager, Seher, Verkünder religiöser Offenbarung, Mittler zwischen Gottheit und Gläubigem, jüdischer Prophet des Alten Testaments, religiöser Lehrer, Verkünder des göttlichen Wortes

religiöser -- Verkündigung religiöser Ideen und Lehren: mnd. prÐdige, prÐdike, prÐdeke, prÐdich, predig, preddige, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Ideen und Lehren, öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte, Gottesdienstpredigt als Bestandteil der Liturgie, Gottesdienst (metonymisch)

religiöser -- Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren: mnd. prÐdekÆe, predekige, predekyghe, prÐdekÆ, prÐdikÆe, predichie, predichige, preddekÆe, preddikÆe, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, öffentlich in einer Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Bestandteil der Liturgie, von der Kanzel verkündeter ausgelegter Lehrvortrag, Gottesdienst; prÐdiginge, prÐdikinge, prÐdikenge, prÐdekinge, prÐdekunge, prÐdegunge, prÐkinge, F.: nhd. Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt; prÐdikõte*, prÐdicõte, prÐdecõte, prÐdegõte, prÐdigõte, prÐkõte, prÐdikt, prÐdicõt, prÐdecõt, predikat, M.?: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie; prÐdikõtie*, prÐdicõtie, prÐdicõcie, prÐdicõze, F.: nhd. »Predigt«, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie; prÐdinge, predinge, prÐdunge, F.: nhd. Predigt, Mitteilung, Verkündigung religiöser Inhalte und Lehren, in Versammlung gehaltener Vortrag über religiöse Inhalte und Lehren, Gottesdienstpredigt als Teil der Liturgie Hw.: s. prÐdiginge

religiöser -- Weg der zu einer Stätte mit religiöser Bedeutung führt: mnd. pÐlegrÆmenwech, pelgrÆmenwech, M.: nhd. Pilgerweg, Pfad für Pilger, Weg der zu einer Stätte mit religiöser Bedeutung führt

Religioser«: mnd. religiæse, M.: nhd. »Religioser«, Ordensgeistlicher

religiöses -- Bild des Lammes als religiöses Symbol: mnd. lam (2), lamp, l¯m, N.: nhd. Lamm, Schaflamm, Schafjunges, schuldloses Opfer des Wolfes in der Fabel, Lammbraten als Opfermahl, Bild des Lammes als religiöses Symbol

religiöses -- religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele: mnd. inslach, M.: nhd. Einschlag, Tätigkeit des Einschlagens, Einschlagen des Zapfens in ein Weinfass, Lagerung, Lagerraum, religiöses Betroffensein schlagartiges Aufgerührtsein im Inneren der Seele, Eingeschlagenes (N.), in den Aufzug des Gewebes eingeschossener und dann mittels des Kammes angeschlagener Faden

religiöses -- religiöses Geheimnis: ahd. touganÆ 37, st. F. (Æ): nhd. Geheimnis, Heimlichkeit, Verborgenheit, Mysterium, Dunkelheit, Geheimes, Geheimnisvolles, religiöses Geheimnis

religiöses -- religiöses Gelübde als Gegenleistung für die Errettung aus Notlagen: mnd. pÐlegrÆmõtie, pÐlegrÆmõcie, pÐlemõtzie, pÐlemõtze, pÐlegrÆmõse, pÐlegrÆmõze, pÐlegrÆmõsie, pÐlegrÆmõzie, pÐlegrÆmõtzie, pÐlegrÆmõte, pÐlegrÆmacze, pÐlegrÆmatze, pÐlegrÆmõte, pÐlegrÆmõtese, pÐlegrÆnatse, pÐlgrÆmõcie, pÐlgrÆmõsie, pÐlgrÐmõcie, pÐlgrimmõse, pÆlegrÆmõsie, pilgrÆmõzie, pilgrimmõse, pilgerimmõcie, pilgrÐmõse, pÐregrÆnõtie, pÐregrÆnõcie, pÐregrÆmõcie, pÐregrÆmõze, pergrÆmõcie, F.: nhd. Pilgerschaft, Aufenthalt in einem fremden Land (Bedeutung örtlich beschränkt), Exil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pilgerfahrt, Wallfahrt, religiöses Gelübde als Gegenleistung für die Errettung aus Notlagen; pÐregrÆnatiæn, F.: nhd. Pilgerschaft, Aufenthalt in einem fremden Land (Bedeutung örtlich beschränkt), Exil (Bedeutung örtlich beschränkt), Pilgerfahrt, Wallfahrt, religiöses Gelübde als Gegenleistung für die Errettung aus Notlagen

religiöses -- religiöses Oberhaupt: mhd. rihtÏre, rihtõre, rihter, st. M.: nhd. Lenker, Ordner, Oberherr, Richter, Gerichtsherr, Schiedsrichter, Herrscher, Schirmherr, Vogt, Vorsteher, Wahrer, Scharfrichter, Pedell, religiöses Oberhaupt, Papst

Religiosität: ahd. ÐwalÆhnessÆ* 1, ÐolÆhnessÆ*, ÐwalÆhnessi*, st. F. (Æ)?, st. N. (ja)?: nhd. Religiosität

religiös-sittlichen -- der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend: mnd. vörkÐret*, vorkÐret, vorkÐrt, vorkõrt, vorkart, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. umgekehrt, ins Gegenteil verkehrt, verkehrt, unrecht, übel, böse, verdreht, wahnsinnig, der natürlichen oder rechtlichen oder religiös-sittlichen Ordnung entgegen seiend, feindlich, verderbt, lasterhaft, sündhaft, toll, unsinnig, töricht, unbegreiflich, unverständlich

religösen -- Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde

Reling -- Reling am Vordersteven: an. sax, st. N. (a): nhd. Schwert, Reling am Vordersteven

Reling: mnd. bært (2), bord, M., F.: nhd. »Bord«, Rand, Saum (M.) (1), Einfassung, Ufer, Rand eines Gefäßes oder Bettes, Schild, Rand eines Schiffes, Reling, Schiffsbord, Schiff, Rand einer Glocke
-- Schiff mit Reling: mnd. ? bærtschip, N.: nhd. Schiff mit Reling?, kleines Schiff, in der Reiheschifffahrt verwendetes Schiff

Reling: mnd. schÐpesbært, schepesbort, F.: nhd. Schiffsbord, Reling; schipbært, M., F.: nhd. Schiffsbord, Reling

Reliquiar: afries. kap-se 1, F.: nhd. Kapsel, Reliquienkapsel, Reliquiar

Reliquie -- Ankunft einer Reliquie: mnd. advent (1), M.: nhd. Ankunft, Ankunft einer Reliquie

Reliquie: ae. hõ-l-ig-dæ-m, st. M. (a): nhd. Heiligkeit, Heiligtum, Reliquie, Sakrament; hõ-l‑ig‑n’s-s, hõ-l-ig-n’s, st. F. (jæ): nhd. Heiligkeit, Frömmigkeit, Heiligtum, Reliquie, Himmelskräfte; re-l-ic, Sb.: nhd. Reliquie

Reliquie: afries. hê-l‑ic‑dæ-m 2, he-l-g‑dæ-m, st. N. (a): nhd. Heiligtum, Reliquie; wÆ-the 90 und häufiger?, wÆ-ithe*, st. F. (æ): nhd. Reliquie, Reliquieneid

Reliquie: as. wÆh‑ith‑a* 2, st. F. (æ): nhd. Reliquie, Weihe (F.) (2)

Reliquie: ahd. wÆhida* 11, st. F. (æ): nhd. Heiligung, Sakrament, Reliquie, Weihe (F.) (2), Heiliges, Heiligtum

Reliquie: mhd. heilectuom, heilictuom, st. N.: nhd. Heiligtum, Reliquie, Monstranz, Reichsinsignie; heilige, sw. M.: nhd. Heiliger, Heiligenbild, Reliquie; heiltuom, st. N.: nhd. heiliger Gegenstand, Reliquie, Monstranz, Reichsinsignie, Sakrament, Heiligtum; hÐregebeine, st. N.: nhd. Reliquie; hÐrtuom, st. N., st. M.: nhd. »Hehrtum«, Reliquie, Hoheit, Herrschaft, Herrlichkeit, persönlicher Herrscher, Herr, herrschende Gewalt

Reliquie: mnd. hillichdæm, hilichdæm, heilichdæm, hilchdæm, hilgedæm, hilligedæm, hillichd¦m, N.: nhd. Heiligtum, heilige Stätte, geweihter Gegenstand, Reliquie, Reliquienschrein, Sakrament, Allerheiligstes, Monstranz; hillige (2), M.: nhd. Heiliger, Heiliggesprochener, Schutzheiliger, Heiligenbild, Reliquie, Kirchenpatron, mit Rötung verbundene Krankheit, Helgoländer?
-- Reliquie von Heiligen: mnd. hilligemannesbÐn*, hilligemansbÐn, hilligemansbein, N.: nhd. Reliquie von Heiligen

Reliquie: mnd. sÆræt, tziræt, cziræt, sÆræde, syræde, cyræde, ciræde, sÆret, ciret, M.: nhd. Zierrat, Schmuck, Reliquie, Glanz, Herrlichkeit

Reliquie«: mnd. reliquie, F.: nhd. »Reliquie«, als heilig verehrter Überrest eines Menschen bzw. eines ihm zugeordneten Gegenstandes

Reliquien -- die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen: mnd. upleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. auflegen, Speisen auf den Tisch legen, die Finger zum Schwur auf die Reliquien legen, dazu tun, hinzufügen, Schiff in den Winterhafen bzw. zur Winterlage bringen, abtakeln, Fundament legen, stiften, gründen, erlegen (V.), bezahlen, ersetzen, auftragen, befehlen, veranstalten, festsetzen, sich vornehmen, ausdenken, zur Last legen, beschuldigen, weiter hinauflegen, hinaufrücken, verschieben, fristen, zurücklegen, erübrigen, verdienen, sich auflehnen

Reliquien -- Ratsherr der in der Prozession das Allerheiligste bzw. die Reliquien trägt: mnd. hillichdæmeshÐre, hillichdæmshÐre, M.: nhd. Ratsherr der in der Prozession das Allerheiligste bzw. die Reliquien trägt

Reliquien -- umherziehender Händler mit falschen Reliquien: mnd. mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
Reliquien -- wandernder Aussteller unechter Reliquien: mnd. sternenstȫtÏre*, sternenstȫter, M.: nhd. Landstreicher, wandernder Aussteller unechter Reliquien
Reliquien: ae. re-l-iqu-i-ae, lat.-F. Pl.: nhd. Reliquien

Reliquien: afries. hê-l‑ig-a 58, M. Pl.: nhd. Heilige, Reliquien, Kirche
-- Eid auf Reliquien: afries. wÆ-th‑ê-th 48, st. M. (a): nhd. Reliquieneid, Eid auf Reliquien

Reliquien: mhd. wÆchtuom, wÆhtuom, st. M., st. N.: nhd. Weihe (F.) (2), Weihung, Weihungsort, Reliquien, Reichsinsignien, Reichheiligtümer

Reliquienbecher: mhd. kafse, kefse, kesfe, sw. F., st. F.: nhd. Kapsel, Hostienkapsel, Behälter, Reliquienbecher, Reliquienbehälter, Reliquienschrein

Reliquienbehälter: ahd. kafs 5, kefs*, Sb.: nhd. Kapsel, Behälter, Reliquienbehälter; kafsa 15, kapsa, kefsa, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kapsel, Behälter, Reliquienbehälter

Reliquienbehälter: mhd. brustbilede*, brustbilde, st. N.: nhd. »Brustbild«, Reliquienbehälter

Reliquienbehälter: mhd. kafs, kefs, st. F.: nhd. Kapsel, Behälter, Reliquienbehälter; kafse, kefse, kesfe, sw. F., st. F.: nhd. Kapsel, Hostienkapsel, Behälter, Reliquienbecher, Reliquienbehälter, Reliquienschrein

Reliquienbehälter: mnd. kapse, F., M.: nhd. Behälter für Urkunden, Reliquienbehälter
-- Reliquienbehälter über dem der Lehnseid geleistet wird: mnd. hüldeschrÐn, hüldeschrein, M.: nhd. Reliquienbehälter über dem der Lehnseid geleistet wird

Reliquieneid: afries. wÆ-the 90 und häufiger?, wÆ-ithe*, st. F. (æ): nhd. Reliquie, Reliquieneid; wÆ-th‑ê-th 48, st. M. (a): nhd. Reliquieneid, Eid auf Reliquien

Reliquiengruft -- Reliquiengruft im Altar: mnd. groft, F.: nhd. Gruft, Reliquiengruft im Altar

Reliquienhändler -- herumziehender Reliquienhändler: mnd. stõcionÐrÏre*, stõcionÐrer, stõtionÐrer, M.: nhd. herumziehender Reliquienhändler

Reliquienhändler: mnd. hillichdæmvȫrÏre*, hillichdæmvȫrer, hilgedæmvȫrer, M.: nhd. Reliquienhändler
Reliquienkapsel: afries. kap-se 1, F.: nhd. Kapsel, Reliquienkapsel, Reliquiar

Reliquienkasten -- Almosengefäß Reliquienkasten: mnd. ? mðlenstȫtÏre*, mulenstȫter, mðltȫter, M.: nhd. umherziehender Händler mit falschen Reliquien, Stationierer, Landstreicher der gegen religiöse Leistungen Almosen erbettelt?, Stirnstößer, silbernes kirchliches Gerät, Almosengefäß? Reliquienkasten?
Reliquienkrämer: mhd. statzionierÏre*, statzionierer, st. M.: nhd. Reliquienkrämer

Reliquienschrein: mhd. kafse, kefse, kesfe, sw. F., st. F.: nhd. Kapsel, Hostienkapsel, Behälter, Reliquienbecher, Reliquienbehälter, Reliquienschrein; kappelle, kappel, kapelle, sw. F., st. F.: nhd. Kapelle, Reliquienschrein

Reliquienschrein: mhd. schrÆn (1), st. N., st. M.: nhd. Schrein, Kasten (M.), Truhe, Archivschrank, Kleiderkasten, Geldkasten, Kostbarkeitenkasten, Reliquienschrein, Sarg

Reliquienschrein: mnd. hillichdæm, hilichdæm, heilichdæm, hilchdæm, hilgedæm, hilligedæm, hillichd¦m, N.: nhd. Heiligtum, heilige Stätte, geweihter Gegenstand, Reliquie, Reliquienschrein, Sakrament, Allerheiligstes, Monstranz; hilligengæthðs, hilgengæthðs, N.: nhd. Heiligenschrein, Reliquienschrein; hilligenkasten, mnd.?, M., F.: nhd. Reliquienschrein; hilligenschap, hilgenschap, hiligenschap, hilgeschap, N.: nhd. Heiligenschrein, Reliquienschrein, Hausaltarbild; hilligenstok, hilligenstock, hilgenstok, M.: nhd. Opferstock, Kassette unter einem Heiligenbild, Reliquienschrein; kaste, kast, kasse, kass, kase, M., F.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß; kasten (1), M.: nhd. Kasten (M.), Aufbewahrungsort, Aufbewahrungskammer, Behälter, größerer Behälter, Truhe, Brauttruhe, Reliquienschrein, Geldkasten (M.), Geldkassette, Geldtruhe, öffentliche Kasse, Opferstock, Gotteskasten (M.), Armenkasse, Kasse zur Besoldung der lutherischen Geistlichen, Fassung für den Edelstein in einem Schmuckstück, abgeteilter, Raum, Gefängnis, Gefangenenzelle, Loch, Maß
-- Bild am Reliquienschrein: mnd. hillichdæmestafel*, hillichdæmestõfel, F.: nhd. Bild am Reliquienschrein
-- Reliquienschrein zur Abgabe des Eides: mnd. hilligenschrÆn, hilgenschrÆn, N.: nhd. Heiligenschrein, Reliquienschrein zur Abgabe des Eides

Reliquienschrein: mnd. sark, saarck, sarc, sarik, sarich, sarek, serk, N., M.: nhd. Sarg, Totensarg, Sarkophag, Reliquienschrein, Schrein, Behältnis, Leib Marias; schrÆn, scryn, schiin, schrien, schrÐn, schrein, screyn, schreyn, schreen, screen, schren, scren, sgren, N., M., F.: nhd. Schrein, Kiste, Kasten (M.), Lade, Truhe zur Aufbewahrung von Wertsachen, Behältnis für Esswaren, Sarg, Reliquienschrein; schrÆnken, schrÆneken, schreyneken, N.: nhd. »Schreinchen«, kleiner Schrein, kleine Lade, Geldkassette, Reliquienschrein, Konfektbehälter; spint (1), M., N.: nhd. »Spind«, Schrank, kastenähnlicher Behälter, Reliquienschrein

rellen«: mhd. rellen, sw. V.: nhd. »rellen«, schroten

Remagen: germ. Rigomagus, kelt.-lat.-germ.?, ON: nhd. Remagen

Reminiscere -- die Fastentage von Mittwoch bis Samstag vor Reminiscere bzw. vor Trinitatis bzw. nach Kreuzerhöhung und nach Lucia: mnd. quatertemper, quatertempere, quatertember, quatertamper, quatertempor, quatertempir, quadertember, quatuortemper, quatuoterper, kottertemper, katertamper, quattemper, quartertemper, quartemper, F., N., M.: nhd. »Quatember«, die Fastentage von Mittwoch bis Samstag vor Reminiscere bzw. vor Trinitatis bzw. nach Kreuzerhöhung und nach Lucia, Vierteljahr, Quatemberfasten

remisch«: mnd. remisch*, remesch, Adj.: nhd. »remisch«, Herkunftsbezeichnung für Tusche

Remise: mhd. schopf (2), st. M., sw. M.: nhd. »Schopf«, Scheune, Remise, Vorhalle, Gebäude ohne Wand, Schober, Schuppen (M.)

Rempter: afries. re-ve-nt-er 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Rempter, Speisesaal

Remter -- der den doktorierten Klosterbrüdern gebührende Platz im Chor und Remter: mnd. doktorõtesstÐde, F.: nhd. der den doktorierten Klosterbrüdern gebührende Platz im Chor und Remter

Remter: mnd. remter, rembter, rempter, rÐmeter, M., N.: nhd. Remter, Saal, Speiseraum im Kloster, Refektorium

Remter«: mhd. reventÏre, reventer, reventõr, reventær, refetõr, refentõr, revende, revent, reffentor, rebenter, reviter, revental, reffental, reventeil, refant, refat, refet, st. M., st. N.: nhd. »Remter«, Speisezimmer der Mönche, Speisesaal, Refektorium, Kloster

Remterlektion«: mnd. remterlectiæn, F.: nhd. »Remterlektion«, Lesung während der Mahlzeiten im Kloster

Ren: germ. *hraina-, *hrainaz, st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Ren: an. hrei-n-n (1), st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Ren: ae. hrõ-n, st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Renegat -- Renegat werden: mnd. vörnoiÐren*?, vornoiÐren, vornoyÐren, vornogeren, vornogÐren, vornueren, vornuÐren, sw. V.: nhd. Renegat werden, vom Christentum abfallen

Renegat: mhd. verswerÏre*, verswerer, ferswÏre*, st. M.: nhd. »Verschwörer«, Schwörender, Falschschwörer, Renegat, sich durch Eidschwur Losmachender

Renegat: mnd. profõn, prophõn, M.: nhd. Ungläubiger, Heide (M.), Frevler, Ketzer, Renegat, vom Glauben abgefallener oder einer Irrlehre anhängender Christ

Renette: mnd. rabbouwe, rabbawe, F.: nhd. eine Apfelsorte, Renette

Renke: ahd. illanko* 1, illanco*, sw. M. (n): nhd. Renke, Illanke; rÆnanko* 2, rÆnanco*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Renke

Renke: mhd. renke, sw. M.: nhd. Rheinanke, Renke

renken: germ. *wrankjan, sw. V.: nhd. drehen, renken

renken: ae. wr’-nc-an, sw. V. (1): nhd. renken, drehen, Ränke spinnen

renken«: ahd. ? *renken?, sw. V. (1a): nhd. »renken«?, drehen?

renken«: mhd. renken, sw. V.: nhd. »renken«, drehend ziehen, hin und her bewegen, sich bewegen

renken«: mnd. wrenken***, sw. V.: nhd. »renken«, drehen, verdrehen

Rennbahn: germ. *spurdi-, *spurdiz, st. F. (i): nhd. Rennbahn

Rennbahn: got. s-paúr-d-s* 4, F. (kons.), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 160 Anm. 1, Krause, Handbuch des Gotischen 146): nhd. Rennbahn, Stadium

Rennbahn: ae. s-pyr-d, st. M. (i): nhd. Rennbahn, Wettlauf

Rennbahn: ahd. louft* (1) 13, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lauf, das Laufen, Rennen, Rennbahn; spurt 7, st. M. (i): nhd. Bahn, Rennbahn, Stadium, ...fach (zur Bildung von Zahladverbien), ...mal (zur Bildung von Zahladverbien); ? ðflenki* 1, st. N. (ja): nhd. Rennbahn?

Rennbahn: mnd. rennebõne, renbõne, rönnebane, rönbane, ronbõne, ronnebõne, F.: nhd. Rennbahn, Kampfplatz für Reiterspiele, Turnierplatz

Rennbanner«: mnd. rennebanner, rönnebanner, rennebannere, ronnebannere, N.: nhd. »Rennbanner«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner

Rennbaum«: mhd. renneboum, rinneboum, st. M.: nhd. »Rennbaum«, Schlagbaum

Rennbube: mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel

Renne: ae. Ïr-n-ing, st. F. (æ): nhd. Renne, Reiten, Blutfließen

Renne: mnd. gæte (2), gȫte, gõte, F.: nhd. Gosse, Traufrinne (aus Holz oder Stein), Dachtraufe, Dachrinne, Abflussrinne, Renne, Abflusskanal
Renne«: mhd. renne (1), sw. F.: nhd. »Renne«, Lab

Rennen (N.): mnd. renninge, F.: nhd. Rennen (N.), schneller Lauf, Angriff

rennen: idg. *dhen‑ (1), *dhený‑, *dhenh2‑, V.: nhd. laufen, rennen, fließen

rennen: germ. *daw-, germ.?, V.: nhd. rinnen, rennen; *rannjan, sw. V.: nhd. rennen, laufen; *rennan, st. V.: nhd. sich erheben, rennen, laufen

rennen: got. ri-n-n-an* 14, st. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 205, Krause, Handbuch des Gotischen 88,6, 226,1): nhd. rennen, laufen

Rennen: an. re-nd, st. F. (æ): nhd. Lauf, Rennen

rennen: an. re-nn-a (3), sw. V. (1): nhd. laufen machen, eingießen, verschlingen, bewegen, rennen; s-pri-ng-a, st. V. (3a): nhd. springen, rennen, bersten; spræg-a (1), sw. V.: nhd. rennen, springen

rennen: ae. Ïr-n-an, sw. V.: nhd. rennen, reiten, laufen; hléap-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. laufen, springen, rennen, gehen, tanzen

Rennen: ae. ry-n-e, st. M. (i): nhd. Rennen, Lauf, Kurs, Fluss, Verlauf, Kreis, Aus​dehnung

rennen: ae. scéo-t‑an, st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen

rennen: afries. re-n-n-a (1) 14, ri-n-n-a, st. V. (3a), sw. V. (1): nhd. rennen, rinnen, laufen

rennen: anfrk. ri-n-n-an* 3, ri-n-n-on*, st. V. (3): nhd. rennen, fließen, rinnen

Rennen: ahd. louf* 3, st. M. (a?): nhd. Lauf, Rennen, Laufen

rennen: ahd. loufan 59, hloufan*, red. V.: nhd. laufen, eilen, rennen, gehen, fließen, sich bewegen

Rennen: ahd. louft* (1) 13, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lauf, das Laufen, Rennen, Rennbahn

rennen: ahd. rennen* 7, sw. V. (1a): nhd. laufen machen, rinnen machen, rennen, geronnen (= girennit), umherrennen, zusammenlaufen lassen, sammeln

Rennen: ahd. rennunga* 1, st. F. (æ): nhd. Rennen, Lauf, Laufen

rennen: mhd. errennen, irrennen, sw. V.: nhd. rennen, einholen, erstürmen, erreichen
-- rennen wie von Bremsen geplagtes Vieh: mhd. bisen (1), sw. V.: nhd. »biesen«, tollen, springen, rennen wie von Bremsen geplagtes Vieh, sich spalten, untergehen, abweichen von, losgehen auf

rennen: mhd. gerennen, sw. V.: nhd. rennen, gerinnen; gerinnen, st. V.: nhd. gerinnen, laufen, laufen zu, rennen, ausgehen, abstammen; hussen, sw. V.: nhd. »hussen«, sich schnell bewegen, rennen, hetzen, reizen

rennen: mhd. loufen (1), red. V., st. V.: nhd. laufen, durchlaufen, rennen, zu Fuß gehen, ablaufen, eilen, sich bewegen, fließen, um die Wette laufen, laufen in, laufen entgegen, laufen über, laufen um, laufen vor, laufen zu, sein (V.) in, herlaufen hinter, weglaufen vor, eilen, eilen auf, eilen durch, eilen in, eilen über, eilen unter, eilen vor, geraten (V.) in, kommen, springen, sich stürzen auf, herumlaufen um, entlanglaufen, hinablaufen, zurücklegen, gehen

Rennen: mhd. rabÆne, rabbÆnne, rabÆn, rabbin, st. F.: nhd. Rennen, Anrennen, voller Galopp

rennen: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen

Rennen: mhd. rennen (2), st. N.: nhd. Rennen, Turnier, Feldzug, Hetze, Jagd

rennen: mhd. rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen

rennen: mhd. schehen (2), st. V.: nhd. schnell dahinfahren, jagen, schnell dahin fahren, rennen, eilen

Rennen: mhd. schehen (3), st. N.: nhd. schnelles Dahinfahren, Rennen, Jagen, Augenzwinkern

rennen: mhd. stieben, stiuben, st. V.: nhd. stieben, Funken sprühen, wie Staub auffliegen, umherfliegen, umherstieben, fliegen über, stauben, stäuben, schnell laufen, rennen, fliegen

rennen: mhd. vegen, fegen*, sw. V.: nhd. fegen, reinigen, reinigen mit, reinigen von, putzen, scheuern, bedrängen wegen, fortwischen, rennen, stürmen
-- aufhören zu rennen: mhd. verschehen, ferschehen*, sw. V.: nhd. zur Ruhe kommen, aufhören zu rennen
-- bis ans Ziel rennen: mhd. volrennen, folrennen*, sw. V.: nhd. »voll rennen«, bis ans Ziel rennen
-- zu weit rennen: mhd. verrennen, ferrennen*, sw. V.: nhd. überrinnen machen, übergießen, bestreichen, zu weit rennen, sich reitend verirren, sich verirren, antreiben

rennen: mnd. rennen (1), rönnen, ronnen, rünnen, rinnen, sw. V.: nhd. rennen, sich schnell fortbewegen, schnell laufen, schnell fahren, reiten, schnell reiten, sich um etwas bemühen, etwas nachjagen, angreifen, an einem Reiterspiel teilnehmen, in einem Turnier kämpfen, auf jemanden losgaloppieren und einen Lanzenstoß ausführen, mit einem Lanzenstoß vom Pferd stechen; rinnen, rynnen, rünnen, rennen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, tröpfeln, tropfen, lecken, tränen, triefen, laufen, rennen, gerinnen
-- über den Haufen rennen: mnd. ȫverrennen, æverrennen, st. V.: nhd. »überrennen«, über den Haufen rennen, niederreiten
rennen« -- »voll rennen«: mhd. volrennen, folrennen*, sw. V.: nhd. »voll rennen«, bis ans Ziel rennen

rennend -- rennend durcheilen: mhd. überrennen, sw. V.: nhd. »überrennen«, rennend überlaufen, überfallen (V.), rennend durcheilen, herfallen über

rennend -- rennend überlaufen: mhd. überrennen, sw. V.: nhd. »überrennen«, rennend überlaufen, überfallen (V.), rennend durcheilen, herfallen über

rennend -- rennend vom Pferde stechen: mnd. afrönnen, afronnen, V.: nhd. niederrennen, rennend vom Pferde stechen

rennend: mhd. poinderlich, Adj.: nhd. schnell, rennend, gewaltsam; poinderlÆche, Adv.: nhd. schnell, rennend, gewaltsam

Renner d. Höhlbaum 67 (um 1582): mnd. poneis, pæneys, stoßendes Anrennen auf den Gegner, Angriff einer Heerschar, Sturmangriff

Renner: germ. *hanha- (2), *hanhaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Renner, Pferd

Renner: ahd. gizalros* 4, st. N. (a): nhd. Renner, schnelles Pferd

Renner: mhd. rennÏre, renner, st. M.: nhd. Renner, Reitknecht, Stallknecht, reitender Bote, Rennpferd, Zuchthengst

Renner«: germ. *rennæ-, *rennæn, sw. F. (n): nhd. »Renner«, Gießbach, Bach

Renner«: mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel

Rennerlein«: mhd. rennÏrelÆn*, rennerlÆn, st. N.: nhd. »Rennerlein«

Rennermal«: mnd. rennÏremõl*, rennermõl, rönremõl, N.: nhd. »Rennermal«, Markierung an einer Laufstrecke

Rennfahne«: mhd. rennevane, rennefane*, sw. M.: nhd. »Rennfahne«, Kriegsfahne, Heerfahne

Rennfahne«: mnd. rennevõne, F.: nhd. »Rennfahne«, Feldzeichen einer Reiterabteilung, Reiterbanner

Rennfähnlein -- Reiterschar unter einem Rennfähnlein: mnd. rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung

Rennfähnlein«: mhd. rennevenlÆn, rennefenlÆn*, st. N.: nhd. »Rennfähnlein«, Reiterpanier, Reiterabteilung

Rennfähnlein«: mnd. rennevÐnlÆn, renvÐnlÆn, rönvÐnlÆn, rönnevÐnlÆn, ronnevÐnlÆn, N.: nhd. »Rennfähnlein«, Standarte, Reiterschar unter einem Rennfähnlein, Reiterbanner, Reiterabteilung

Renngaul«: mnd. rennegðl, rennegðle, M.: nhd. »Renngaul«, Schlachtross, Turnierpferd

Renngewand«: mhd. rennegewant, st. N.: nhd. »Renngewand«

Rennholz«: mhd. renneholz, st. N.: nhd. »Rennholz«

Rennhut«: mnd. rennehæt, rönnehæt, ronnehæt, M.: nhd. »Rennhut«, Sturzhelm, Sturmhaube, Turnierhelm

Rennkleid«: mhd. rennekleit, st. N.: nhd. »Rennkleid«, Turniergewand

Rennkuh«: mnd. rennekæ, F.: nhd. »Rennkuh«, bei bewaffneten Auseinandersetzungen erbeutete Kuh?

Rennofen -- im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird: mnd. tangÆsern, tangÆseren, N.: nhd. Brechzange, Dietrich, im Rennofen gewonnene schlackedurchsetzte Stahlluppe die aus mehreren Stücken zusammengeschmiedet in Stangenform vertrieben wird

Rennpfad: ahd. *rennipfad?, *renniphad?, st. M. (i?): nhd. Rennpfad

Rennpfennig«: mnd. rennepenninc*, M.: nhd. »Rennpfennig«, Zahlung für die Gestellung von Reitern

Rennpferd: mhd. loufÏre, löufÏre, loufer*, löufer, st. M.: nhd. Läufer (M.) (1), Bote, Rennpferd, Pferd, Lauf, Bein, Dromedar; rennÏre, renner, st. M.: nhd. Renner, Reitknecht, Stallknecht, reitender Bote, Rennpferd, Zuchthengst

Rennpferd: mhd. snellÏre*, sneller, st. M.: nhd. »Schneller«, Läufer (M.) (1), Rennpferd, Penis, Vorrichtung zum Vogelfangen, Gatter, Fallgatter, bewegliche Schranke, Schlagbaum, Schnellgalgen

Rennpferd: mnd. rennÏre*, renner, renre, rönner, ronner, romer, M.: nhd. »Renner«, berittener meist städtischer Bediensteter mit militärischen oder polizeilichen Aufgaben, leichtbewaffneter Reiter, Rennbube, Rennpferd, schnelles Pferd, Gerichtsbote, Büttel

Rennplatz«: mnd. renplats, renneplats*, M.: nhd. »Rennplatz«, Pferderennbahn

Rennrock«: mnd. rennerok, M.: nhd. »Rennrock«, über der Rüstung getragenes Oberkleid, Waffenrock

Rennspiel«: mnd. rennespil, rönnespil, ronnespil, N.: nhd. »Rennspiel«, Reiterspiel, Turnier

Rennspieß«: mnd. rennespÐt, renspÐt, rönnespÐt, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe; rennespÆs, M.: nhd. »Rennspieß«, Spieß (M.) (1), eine Stoßwaffe

Rennstraße«: mhd. rennestrõze, st. F.: nhd. »Rennstraße«, Turnierbahn

Rennweg: ahd. renniweg* 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Rennweg

Rennweg: mhd. rennewec, st. M.: nhd. Turnierweg, Rennweg

Rennzeug«: mnd. rennetǖch*, rentǖch, N.: nhd. »Rennzeug«, Turnierzubehör, Turnierausrüstung
renovieren«: mnd. renovÐren, renovÆren, sw. V.: nhd. »renovieren«, erneuern, instandsetzen

Renovierer: mnd. köddÏre*, ködder, M.: nhd. Ausbesserer, Erneuerer, Renovierer

Renovierer«: mnd. renovÐrÏre*, renovÐrer, M.: nhd. »Renovierer«, Instandsetzer

rensch: as. wrê‑n‑isk* 1, Adj.: nhd. rensch, geil

rensch«: mnd. wrenisch*, wrenesch, wrensch, Adj.: nhd. »rensch«, grimmig, zornig, brünstig

Rentamt: mhd. rentkammer, rentkamer, F.: nhd. »Rentkammer«, Rentamt

Rentamt«: mnd. renteambacht*, rentampt, N.: nhd. »Rentamt«, Amt des landesherrlichen Finanzverwalters

Rentamtmann: mhd. kamerschrÆbÏre*, kamerschrÆber, st. M.: nhd. »Kammerschreiber«, Beamter, Rentamtmann, Sekretär

Rentamtmann: mhd. rechenmeister, st. M.: nhd. Rechenmeister, Rentamtmann

Rente -- ablösbare Rente: mnd. weddeschat, mnd.?, M.: nhd. Pfand, als Pfand gegebenes Geld oder Gut, wiederlösbares Pfandgeld oder Pfandgut, Verpfändung, widerkäuflicher Zins, ablösbare Rente

Rente -- Anteil an der Sole der dem Frauenkloster Lüne als Rente zusteht: mnd. vrouwenstÆge, F.: nhd. Anteil an der Sole der dem Frauenkloster Lüne als Rente zusteht

Rente -- bei versessener Rente den Eigentümer eines Hauses zum Verkauf treiben: mnd. achtervolgen, V.: nhd. nachfolgen, nachkommen, verfolgen, eine Sache oder Klage verfolgen, bei versessener Rente den Eigentümer eines Hauses zum Verkauf treiben

Rente -- dauernde Rente: mnd. ervegelt, erfgelt, N.: nhd. Geld aus Erbfall, Ertrag aus Erbe (N.), Ertrag aus Grundstücken, Kaufgeld, Pachtgeld, dauernde Rente, Rentenschuld; ervegülde, erfgülde, F.: nhd. erbliche Rente, dauernde Rente, Erbzins; erverente, erfrente, F.: nhd. ewige Rente, dauernde Rente, erbliche Rente

Rente -- erbliche Rente: mnd. ervegülde, erfgülde, F.: nhd. erbliche Rente, dauernde Rente, Erbzins; erverente, erfrente, F.: nhd. ewige Rente, dauernde Rente, erbliche Rente

Rente -- ewige Rente: mnd. ervekæp, erfkæp, arfkæp, M.: nhd. Erbkauf, Kauf und Verkauf ohne Vorbehalt der Wiedereinlösung durch den Vorberechtigten, Kauf und Verkauf zu beständigem Besitz, ewige Rente, Hauskauf, Erbenkauf, Erwerb der Aufnahme in die Gemeinschaft, Erwerb des Bürgerrechts, Kauf des Erbrechts, Geldleistung durch die ein Fremder aber auch ein Bürger oder deren Erbe (M.) des Königs Erbansprüche bei Todesfall ablöst oder freie Nachlassverfügung für seine Erben gewinnt; erverente, erfrente, F.: nhd. ewige Rente, dauernde Rente, erbliche Rente

Rente -- feste veräußerliche Rente: mnd. aslæn, Sb.: nhd. Einkünfte, feste veräußerliche Rente, Abgabe für die Erhaltung der hölzernen Hauptleitungen und der von diesen abzweigenden Nebenrinnen im Lüneburger Salzbergwerk

Rente -- in Butter abzuzahlende Rente: mnd. botterrente, F.: nhd. in Butter abzuzahlende Rente, in Butter abzuzahlende Abgabe

Rente -- mit einer Rente ausstatten: mnd. berenten, sw. V.: nhd. mit einer Rente ausstatten, mit jährlichen Einkünften ausstatten

Rente -- Rente ablösen: mnd. entleddigen*, enleddigen, entlÐdigen, entlÐdegen, intlÐdigen, sw. V.: nhd. »entledigen«, befreien, entsetzen, entbinden, entpflichten, von einer Anklage reinigen, von einer Ansprache reinigen, beseitigen, aufheben, Rente ablösen, Lehen ablösen, rechtfertigen, sich frei machen von

Rente -- Rente als Entschädigung für den Burgdienst: mnd. borchlÐhen*, borchlÐn, borchlÐen, N.: nhd. Burglehen, Burg als Lehen, Burg als Wohnung, Rente als Entschädigung für den Burgdienst

Rente -- Rente aus einem Burglehen: mnd. borchgelt, N.: nhd. Rente aus einem Burglehen, dem Burglehen zugewiesene Hebungen

Rente -- Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline: mnd. vȫrbõte, vorbate, vȫrebõte, F., st. F.: nhd. Vorteil, Nutzen (M.), vorweggenommener Nutzen (M.), Vorausanteil, vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird, Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline

Rente -- Rente die in Butter abgetragen wird: mnd. botterhǖre, F.: nhd. Rente die in Butter abgetragen wird

Rente -- Rente Einlösender: mnd. afkȫpÏre*, afkæper, M.: nhd. »Abkäufer«, Käufer, Rente Einlösender

Rente -- Rente zahlen: mnd. vörrenten*, vorrenten, sw. V.: nhd. »verrenten«, Rente zahlen, verzinsen, Zinsen bezahlen, versteuern, Steuer (F.) bezahlen, als Steuer (F.) aufbringen

Rente -- von den Sülfmeistern zu zahlende Rente: mnd. bǖtekær, M.: nhd. von den Sülfmeistern zu zahlende Rente

Rente -- vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird: mnd. vȫrbõte, vorbate, vȫrebõte, F., st. F.: nhd. Vorteil, Nutzen (M.), vorweggenommener Nutzen (M.), Vorausanteil, vorauszuzahlende Pachtsumme des Sülfmeisters über die feststehende Rente hinaus die jährlich gemäß der Höhe des Ertrags festgesetzt wird, Rente der Pfannenherren aus der Lüneburger Saline

Rente -- Zahltag einer ewigen Rente: mnd. ervedach, erfdach, M.: nhd. Erbteilungstag, Erbteilung, Zahltag einer ewigen Rente

Rente (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. schÐde (1), scheide, M., F.: nhd. »Scheide«, Scheiden (N.), Abschied, Scheidung, Begrenzung, Grenze, Schlichtung eines Streites, Schiedsspruch, Entzweiung, Streit, Streitsache, Abteilung, Abfindung, Ertrag (Bedeutung örtlich beschränkt), Rente (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rente als Eigentum feierlich übertragen (V.): mnd. vörschȫten*, vorschȫten, vorschoten, sw. V.: nhd. Eigentum förmlich übertragen (V.), auflassen, einem andern Land übertragen (V.), Rente als Eigentum feierlich übertragen (V.), abtreten
Rente der Pfannenherren aus der Saline (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg]): mnd. wispel (2), mnd.?, M.: nhd. Stadtscheffel, Wispel, ein größeres Trockenmaß, Rente der Pfannenherren aus der Saline (Bedeutung örtlich beschränkt [Lüneburg])

Rente einlösen (durch Wiederbezahlung des geliehenen Kapitals): mnd. afkȫpen, V.: nhd. abkaufen, Recht kaufen, Berechtigung kaufen, Rente einlösen (durch Wiederbezahlung des geliehenen Kapitals)

Rente: ae. gaf‑ol (1), gÏf‑ol, geab-ul, geaf‑ol, geb‑il, gof‑ol (1), st. N. (a): nhd. Tribut, Abgabe, Zins, Nutzen, Rente, Wucher, Betrug

Rente: afries. in‑jeld 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Abgabe, Rente; re-n-t-e 5, F.: nhd. Rente

Rente: as. lan‑d‑s-kul‑d* 1, st. F. (i): nhd. »Landschuld«, Zins, Rente

Rente: mhd. gelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. Bezahlung, Einkunft, Vergeltung, Einkommen, Schuldforderung, Geld, Rente, Preis, Wert, Ertrag, Gülte, Kaufpreis, Schadensersatz, Geldschuld, geschuldetes Geld, finanzielle Notlage, Bargeld, Besitz, Lohn, Erlös, Gewinn, Anteil, Einsatz, Abgabe, Zins, Schuld, Rückzahlung, Ersatz, Entschädigung, Wiedergutmachung, Bürge; gülte (1), gulde, st. F.: nhd. Gülte, Schuld, Geldschuld, Zahlung, Bezahlung, regelmäßige Einkunft oder regelmäßige Abgabe, Einkommen, Ertrag, Rente, Zins, Wert, Preis, Geld; ingelt, st. N.: nhd. Abgabe, Rente

Rente: mhd. rente, rent, rante, riante, st. F.: nhd. Einkunft, Rente, regelmäßig eingehender Betrag, Ertrag, Vorteil, Gewinn, geordneter Zustand, Einrichtung, Ordnung, Lebensweise, Handlungsweise, Lauf, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lauf der Gestirne

Rente: mhd. urbor (1), urbore, urbar, st. F., st. N.: nhd. zinstragendes Grundstück, Zinsgut, Zinsgutzins, Rente, Einkünfte, Ertrag, Einnahme, Besitz, Besitztum, Grundbesitz, Reich

Rente: mnd. anelegginge*, anlegginge, anleginge, angelegginge, F.: nhd. Anlegung, Auflegung der Hände, Stiftung, Auslage, Kostenaufwand, Geldanlage, Rente; bȫringe, F.: nhd. Hebung, Einnahme, Gehalt, Rente, Hebebezirk
Rente: mnd. gülde (1), F.: nhd. Gülte, Zahlung, Genugtuung, Ersatz, Rente, Einnahme, Hebung in Geld, Erträgnis, Geltung, Wert; hantgelt, N.: nhd. Handgeld, Angeld, Unterpfand zur Sicherung eines Vertrags, Entschädigung, Zinsen, Rente, tägliche Einnahme von Hand zu Hand in kleineren Beträgen aus verschiedenen Einnahmequellen, Geld das täglich eingenommen wird; hantpenninc*, M.: nhd. Handgeld, Angeld, Unterpfand zur Sicherung eines Vertrags, Entschädigung, Zinsen, Rente, tägliche Einnahme von Hand zu Hand in kleineren Beträgen aus verschiedenen Einnahmequellen, Geld das täglich eingenommen wird; ingelt, N.: nhd. Ertrag aus Grundstücken und aus geliehenem Kapital, Zins, Rente; ingülde, F.: nhd. Rente, Zins, Ertrag; innegelt, N.: nhd. Ertrag aus Grundstücken und aus geliehenem Kapital, Zins, Rente
-- in Geld abzulösende Rente an Getreideernte: mnd. kærngelt, kærnegelt, N.: nhd. Getreiderente, in Geld abzulösende Rente an Getreideernte
-- in Getreide zu zahlende Rente: mnd. kærnrente, kærnerente, F.: nhd. Kornrente, in Getreide zu zahlende Rente
-- in Naturkupfer zu zahlende Rente: mnd. koppergelt, N.: nhd. Kupfergeld, geringe Kupfermünze, in Naturkupfer zu zahlende Rente; koppergülde, F.: nhd. in Naturkupfer zu zahlende Rente
-- jährlich zu zahlende Rente: mnd. jõrgülde, jõrgulde, F.: nhd. Jahrgülte, Jahreszahlung, jährlich zu zahlende Rente
-- jährliche Rente: mnd. jõrrente, F.: nhd. jährliche Rente
-- Münze in der die jährliche Rente zu zahlen ist: mnd. jõrtinsespenninc*, M.: nhd. Münze in der die jährliche Rente zu zahlen ist
-- Rente zur Ablösung einer Solemenge die einen Gegenwert für Kohlelieferung darstellte: mnd. kælestÆge*, kælstÆge, F.: nhd. Rente zur Ablösung einer Solemenge die einen Gegenwert für Kohlelieferung darstellte

Rente: mnd. lȫsekündinge, losekundinge, lȫsekündige, F.: nhd. Aufkündigung, Loskündigung, Wiedereinlösung, Wiederkauf geliehener bzw. versetzter Gegenstände, Rente; nüttebrðk, M.: nhd. Nießbrauch, Rente; nüttichhÐt*, nüttichÐt, nütticheit, nuttegheyt, F.: nhd. Nützlichkeit, Nutzen (M.), Nutzung, Ertrag, Bedeutung, Wert, nützliche Handlung, Vorteil, Rente, Nutznießung, Gebrauch; pennincgülde, penninkgulde, penniegülde, F.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Rente, Gülte; pennincplÐge, F.: nhd. in Geld zu leistende Abgabe, Zins, Rente; pÐnsie, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; pÐnsiæn, pensiæn, pÐnse, pense, F.: nhd. Pension, in regelmäßigen Abständen zu entrichtende wiederkehrende Leistung, Jahrgeld, Rente, Grundheuer, Zins, Einkunft, Unterhalt, Schulgeld; prȫve (2), præve, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistliche Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvel, F.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; prȫvende, prævende, prævente, prȫvene, prÐvene, prȫvede, præbende, præpinde, prȫve, præve, prȫvel, præbe, prõvene, prõve, pründe, F., M.: nhd. Präbende, Pfründe, Benefizium, Zuwendung, Spende in Naturalien oder Geld, regelmäßig von einer geistlichen Einrichtung gegebene Almosen, Spende bei Messen, Unterstützung zum Unterhalt der Angehörigen einer Institution, regelmäßige Zuwendung an das Mitglied einer weltlichen Institution oder Gilde, Zeitraum der Versammlung einer Gemeinschaft während dessen die zugewendeten Speisen und Getränke verzehrt werden, Unterhalt für Schüler einer Klosterschule, Unterhaltszahlung, Stipendium aus einer Stiftung, Rente, mit dem Anrecht auf Einkünfte verbundenes Kirchenamt, Anspruch auf Unterhalt innerhalb einer geistlichen Einrichtung bzw. eines Stiftes, Gabe; rentegelt, N.: nhd. »Rentegeld«, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rente
-- Ablösung oder Rückkauf einer Rente: mnd. rentelȫse, F.: nhd. Ablösung oder Rückkauf einer Rente
-- auf Markzahlung basierende Rente: mnd. markrente, F.: nhd. »Markrente«, auf Markzahlung basierende Rente
-- ererbte Rente: mnd. renteerve, N.: nhd. ererbte Rente, Rentenanspruch
-- Ertrag aus der lebzeitlichen Rente: mnd. lÆfgedingegelt, N.: nhd. »Leibgedingegelt«, Ertrag aus der lebzeitlichen Rente
-- Fälligkeitstag einer Rente: mnd. rentedach, M.: nhd. Fälligkeitstag einer Rente
-- lebenslängliche Rente: mnd. lÆfgelt, N.: nhd. lebenslängliche Rente; lÆfgülde, F.: nhd. lebenslängliche Rente; lÆftuchtesrente, F.: nhd. lebenslängliche Rente
-- Rente von Land: mnd. lantgülde, lantgulde, F.: nhd. Rente von Land
-- Urkunde über den Erwerb einer Rente aus Grundbesitz: mnd. rentebrÐf, rentenbrÐf, rentbrÐf, M.: nhd. Urkunde über den Erwerb einer Rente aus Grundbesitz, Rentenbrief
-- vierteljährlich zu den Quatembern fällige Rente: mnd. quatertempergülde, F.: nhd. »Quatembergülte«, vierteljährlich zu den Quatembern fällige Rente

Rente: mnd. schÐdegelt, scheidegelt, N.: nhd. »Scheidegeld«, Zins, Rente
-- kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze: mnd. sðs (1), sus, zues, s¦s, Sb.: nhd. ein Maß, kleinstes Handelsmaß für Salz auf der Sülze, kleinstes Rechnungsmaß für die Rente aus der Sülze

Rente: mnd. vörval*, vorval, N.: nhd. Verfall, Baufälligkeit, Abfall, Abfallholz, anfallendes verfallenes Vermögen, Erbschaft, Rente, Geldstrafe, Einkünfte, Gefälle jeder Art, Einkommen, verfallenes konfisziertes Gut, Anfall von Erbgut, Todesfall

Rente«: mnd. rente, reynte, rinte, F.: nhd. »Rente«, Einkünfte, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen oder Rechten gegen andere, Ertrag aus Grundeigentum durch Verpachtung oder Erhebung von Abgaben, Ertrag aus einer Geldanlage, Ertrag aus dem an einem Grundstück oder Haus erworbenen Anteil, regelmäßig zu leistende Zahlung, Zinsen aus Geldleihe oder Pfandleihe, ein Zinsfuß, Abgabe auf Vermögenswerte, Steuer (F.)

Rentebuch«: mnd. rentebæk, N.: nhd. »Rentebuch«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind

Rentegeld«: mnd. rentegelt, N.: nhd. »Rentegeld«, regelmäßiges Einkommen aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rente

Renten -- an Renten eintragen: mhd. renten, sw. V.: nhd. an Renten eintragen

Renten -- Aufzeichnung der Renten und Gefälle: mnd. jordebæk, N.: nhd. Lagerbuch, Aufzeichnung der Renten und Gefälle, Verzeichnis herrschaftlichen Landes unter Angabe der jeweiligen Pächter und Abgaben und Erträge

Renten -- einkommen von Geldern bzw. Renten: mnd. upkæmen*, upkomen, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufkommen«, hinaufkommen, emporkommen, erwachen, aufstehen, entstehen, entspringen, herkommen, herstammen, einkommen von Geldern bzw. Renten, aufgeschlossen werden, geöffnet werden

Renten -- kein zum Handwerk oder Gewerbe betreiben berechtigter und von Renten lebender Mann: mhd. müezicgangÏre*, müezecgangÏre*, müezecganger, st. M.: nhd. Müßiggänger, kein zum Handwerk oder Gewerbe betreiben berechtigter und von Renten lebender Mann

Renten -- mit Renten ausstatten: mnd. begülden, begulden, sw. V.: nhd. beschenken, mit Renten ausstatten, mit einer Gülte versehen (V.); begüldigen, sw. V.: nhd. beschenken, mit Renten ausstatten, mit einer Gülte versehen (V.)

Renten -- Urkunden über den Weiterverkauf von Renten und anderen Einnahmen: mnd. ȫverbrÐf, æverbrÐf, averbrÐf, M.: nhd. Nebenurkunde, Zweitausfertigung einer Urkunde die zur Sicherung von Ansprüchen weitergegeben wird etwa als Pfand, Urkunden über den Weiterverkauf von Renten und anderen Einnahmen

Renten -- Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern: mnd. sætvõrt, F.: nhd. »Sodfahrt«, unterirdische mit Zimmerwerk gestützte Leitung die von den einzelnen Solquellen zum Salzbrunnen der Saline führen, Verzeichnis sämtlicher Abgaben und Renten aus den Siedehäusern

Rentenanlage: mnd. belech, beleg, N.: nhd. Belagerung, Lager, Geldanlage, Rentenanlage

Rentenanspruch: mnd. renteerve, N.: nhd. ererbte Rente, Rentenanspruch

Rentenbrief -- Rentenbrief aus Grundbesitz: mnd. ervebrÐf, erfbrÐf, M.: nhd. Urkunde über Grundbesitz, Hofbrief, Rentenbrief aus Grundbesitz, Schuldbrief aus Grundbesitz

Rentenbrief: mnd. rentebrÐf, rentenbrÐf, rentbrÐf, M.: nhd. Urkunde über den Erwerb einer Rente aus Grundbesitz, Rentenbrief

Rentenbuch: mnd. vȫrwærdesbæk, vorwordesbæk, N.: nhd. Buch zur Eintragung von Gerichtsverhandlungen, Rentenbuch

Renteneinkommen -- Renteneinkommen der Kirche: mnd. kerkenrente, F.: nhd. Renteneinkommen der Kirche

Rentengläubiger: mnd. güldenÏre*, güldenÐre, güldenÐr, M.: nhd. Rentengläubiger, Empfänger des Zinses von einem Gut

Rentenkäufe -- städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe: mnd. rentebæk, N.: nhd. »Rentebuch«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind; renteregister, N.: nhd. »Renteregister«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind

Rentenkäufer: mnd. kȫpÏre, kȫpÐre, kȫpÐr, kȫpere, kȫper, kopere, M.: nhd. Käufer, Aufkäufer, Rentenkäufer, kleiner Händler, Höker
Rentenkaufs -- im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss: mnd. ȫverrente, æverrente, averrente, F.: nhd. im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss, nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, Überschuss bei einer Rentenstiftung

Rentenschenkung: mnd. begüldinge, F.: nhd. Rentenschenkung

Rentenschuld: mnd. ervegelt, erfgelt, N.: nhd. Geld aus Erbfall, Ertrag aus Erbe (N.), Ertrag aus Grundstücken, Kaufgeld, Pachtgeld, dauernde Rente, Rentenschuld

Rentenschuld: mnd. tinsschult, mnd.?, F.: nhd. Zinsschuld, Rentenschuld, Pachtschuld

Rentenstiftung -- nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung: mnd. ȫverrente, æverrente, averrente, F.: nhd. im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss, nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, Überschuss bei einer Rentenstiftung

Rentenstiftung -- Überschuss bei einer Rentenstiftung: mnd. ȫverrente, æverrente, averrente, F.: nhd. im Rahmen eines Rentenkaufs erzielter Überschuss, nicht festgelegte Summe von einer Rentenstiftung, Überschuss bei einer Rentenstiftung

Rentenverschreibung: mnd. hantveste (1), F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestene, mnd.?, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvesteninge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Annerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung; hantvestinge, F.: nhd. Handfeste, Handgriff, Handschrift, Beglaubigung eines Dokuments durch Unterschrift, Dokument, Schuldurkunde, Obligation, Verschreibung, Schriftstück zur Sicherung eines Vertrags, öffentliche Urkunde, Freiheitsbrief, Anerkennung, Rentenverschreibung, Schuldverschreibung, Sicherheitsverschreibung

Rentenvertrag: mnd. kæpsõte, kæpsate, F.: nhd. Kaufvertrag, Rentenvertrag

Rentenzahlung: mnd. rentepenninc*, rentepennic, M.: nhd. Rentenzahlung
-- rückständige Rentenzahlung: mnd. renteverset, M.: nhd. rückständige Rentenzahlung

Rentenzahlungen -- Verzeichnis der Rentenzahlungen: mnd. rentesÐdel*, renteseddele, F.: nhd. Verzeichnis der Rentenzahlungen

Renteregister«: mnd. renteregister, N.: nhd. »Renteregister«, städtisches Verzeichnis der Rentenkäufe, Grundbuch in dem die Hypotheken verzeichnet sind

Rentherr: mnd. rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister

Rentherrn -- Frau eines Rentherrn: mnd. rentenÏresvrouwe*, rentenÐresvrouwe, F.: nhd. »Rentnersfrau«, Frau eines Rentherrn

Rentherrn -- Schuldner gegenüber einem Rentherrn: mnd. rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister

Rentier: germ. *hraina-, *hrainaz, st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Rentier: an. hrei-n-n (1), st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Rentier: ae. hrõ-n, st. M. (a): nhd. Ren, Rentier

Rentier: mnd. rÐn (1), reyn, N.: nhd. Rentier; rünnedÐrt, ründÐrt, N.: nhd. Rentier

Rentierflechte: mnd. ? musike, moysica, Sb.: nhd. Rentierflechte?

Rentierkuh: an. sim-ul (1), st. F. (æ): nhd. Rentierkuh, Trollweib

Rentierpelz: an. Brund-abjõlf-i, M., BN: nhd. Rentierpelz

Rentiers -- Haut oder Fell eines Rentiers: mnd. rÐneshðt*, rÐnshðt, reynshðt, F.: nhd. Haut oder Fell eines Rentiers

Rentkammer: mnd. rentekõmer, F.: nhd. Stadtkasse, Rentkammer

Rentkammer«: mhd. rentkammer, rentkamer, F.: nhd. »Rentkammer«, Rentamt

Rentkasse: mhd. rentkiste, sw. F.: nhd. »Rentkiste«, Rentkasse

Rentkiste«: mhd. rentkiste, sw. F.: nhd. »Rentkiste«, Rentkasse

Rentmeister -- städtischer Rentmeister: mhd. bðmeister, st. M.: nhd. Baumeister, Bauleiter, Oberknecht, Baugerichtsbeisitzer, städtischer Rentmeister, Finanzbevollmächtiger, Hofverwalter, Burgvorsteher, Hilfsbeamter

Rentmeister: mhd. kastenÏre, kastner, kestener, st. M.: nhd. Kastner, Verwalter, Verwalter des Kornspeichers, Verwalter eines grundherrlichen Kornspeichers und der zugehörigen Kastengefälle, Vorsteher des Kastenamtes, Einnehmer, Aufseher, Rentmeister; kastmeister, st. M.: nhd. »Kastmeister«, Verwalter, Einnehmer, Aufseher, Rentmeister
-- fürstlicher Rentmeister: mhd. huobemeister, huobmeister, st. M.: nhd. »Hubenmeister«, Hubmeister, Zinseinnehmer, fürstlicher Rentmeister, Abgabeneinnehmer

Rentmeister: mhd. rentmeister, st. M.: nhd. Rentmeister

Rentmeister: mnd. kõmerknecht, M.: nhd. »Kammerknecht«, Kammerdiener, Kämmerer, Schatzmeister, Rentmeister; kõmermÐster, kõmermÐister, M.: nhd. »Kammermeister«, Oberkämmerer, Ratsherr für die Verwaltung der städtischen Finanzen, Kämmereiherr, Verwalter fürstlicher Vermögenswerte, Schatzmeister, Rentmeister; kastenmÐster, kastenmeister, kassenmÐster, M.: nhd. Rentmeister, Verwalter einer öffentlichen Kasse, Verwalter der Ordenskasse, Verwalter der Kirchenkasse

Rentmeister: mnd. rentemÐster, rentemeister, rentmÐster, M.: nhd. landesherrlicher oder städtischer Finanzverwalter, Steuereinnehmer, Rentmeister; rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister

Rentmeister: mnd. schatbȫrÏre*, schatbȫrer, schatborer, M.: nhd. Steuereinheber, Rentmeister; schatmÐster*, schatmeister, mnd.?, M.: nhd. Schatzmeister, Rentmeister; slǖtÏre*, slǖter, M.: nhd. Schließer, Kellermeister in fürstlichem oder klösterlichem Haushalt, Verwalter, Torschließer, Wächter, Turmwächter, Gefangenenwärter, Schaffner, Kirchspielsvorstand, Rentmeister, eine Würde innerhalb des Stadtrats (Bedeutung örtlich beschränkt), höherer obrigkeitlicher Mensch (Bedeutung örtlich beschränkt [Dithmarschen]), Benennung des kleinen Fingers an der Hand (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rentmeisteramt: mhd. rentmeisterschaft, st. F.: nhd. Rentmeisterschaft, Rentmeisterstelle, Rentmeisteramt

Rentmeisterschaft: mhd. rentmeisterschaft, st. F.: nhd. Rentmeisterschaft, Rentmeisterstelle, Rentmeisteramt

Rentmeisterstelle: mhd. rentmeisterschaft, st. F.: nhd. Rentmeisterschaft, Rentmeisterstelle, Rentmeisteramt

Rentner«: mnd. rentenÏre*, rentenÐr, rentener, M.: nhd. »Rentner«, Bezieher von Einkünften aus Vermögen und Rechten gegen andere, Rentherr, Hypothekengläubiger, Abgabepflichtiger, Schuldner gegenüber einem Rentherrn, Finanzverwalter, Rentmeister

Rentnersfrau«: mnd. rentenÏresvrouwe*, rentenÐresvrouwe, F.: nhd. »Rentnersfrau«, Frau eines Rentherrn

Reparation«: mnd. reparõtie, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz; reparõtiæn, F.: nhd. »Reparation«, Instandsetzung, Ausbesserung, Schadenersatz, Schadensersatz

Reparatur -- Reparatur der Mühle: mnd. mȫlenbÐteringe, F.: nhd. Reparatur der Mühle

Reparatur: mnd. köddewerk, kodwerk, N.: nhd. Ausbesserung, Reparatur, Baureparatur; kodesinge, mnd.?, F.: nhd. Reparatur, Ausbesserung?

reparaturbedürftig: mnd. nætbðwich, nætbouwich, Adj.: nhd. reparaturbedürftig

reparieren: afries. hav-en-ia* 4, hau-n-ia*, sw. V. (2): nhd. unterhalten (V.), instand halten, bearbeiten, reparieren, Lebensunterhalt gewähren

repa​rieren: afries. mak-ia 70 und häufiger?, mek-k-ia, mait-ia, meit-ia, sw. V. (2): nhd. machen, repa​rieren, bauen, festsetzen, gerichtlich entscheiden, frei​sprechen, verurteilen, beschuldigen, verklagen, erklären, erweisen, unter etwas bringen, pfänden

reparieren: mnd. ȫvermõken, ȫvermacken, ævermõken, avermõken, sw. V.: nhd. übersenden, eine Geldsumme überweisen, übermitteln, zukommen lassen, herstellen, reparieren, übertreiben
reparieren: mnd. wedderbȫten*, wedderboten, mnd.?, sw. V.: nhd. ausbessern, reparieren

reparieren«: mnd. reparÐren, repareiren, reparÆren, sw. V.: nhd. »reparieren«, ausbessern, instand setzen

repariert -- Handwerker der Braupfannen herstellt und repariert: mnd. pannenmÐster, pannenmeister, M.: nhd. »Pfannenmeister«, Handwerker der Braupfannen herstellt und repariert

Reparierung«: mnd. reparÐringe, reparÐrunc, F.: nhd. »Reparierung«, Ausbesserung, Instandsetzung, Wiedereinrichtung

repetieren: mhd. repetieren, sw. V.: nhd. repetieren, wiederholen, erneuern

repetieren«: mnd. repentÐren, sw. V.: nhd. »repetieren«, vorbehalten (V.), widersprechen

Replik: mhd. widerschrift, st. F.: nhd. »Widerschrift«, Abschrift, Niederschrift, schriftliche Antwort, Replik
-- Replik des Beklagten: mhd. widerrede (1), st. F.: nhd. Widerrede, Gegenrede, Antwort, Widerspruch, Widerlegung, Rechtfertigung, rechtliche Antwort, Einspruch, Replik des Beklagten, Widerstand

Replik: mnd. antwærdessÐdel*, antwærdesseddel, antwÐrdesseddel, F.: nhd. »Antwortzettel«, Antwortschreiben, Schreiben, Einredeschrift des Beklagten, Replik

Replik: mnd. gÐgenbehelpinge, F.: nhd. Gegenbehelf, Einwand vor Gericht (N.) (1), Replik, Gegenbefehl; gÐgenrÐde, F.: nhd. Gegenrede, Erwiderung, Einrede, Replik

Replik: mnd. replik, F.: nhd. Replik, Entgegnung, Gegenrede des Klägers

replizieren«: mnd. replicÐren, sw. V.: nhd. »replizieren«, entgegnen, Gegenrede auf die Einlassung des Beklagten führen

Report«: mnd. report, M.: nhd. »Report«, Bericht

reppen«: mhd. reppen (1), sw. V.: nhd. »reppen«, sich bewegen

reppig: mhd. reppic, repfic, Adj.: nhd. reppig, räudig

Repräsentant: mnd. vörwÐsÏre*, vorwÐser, M.: nhd. »Verweser«, Stellvertreter, Statthalter, Verwalter, Regent, Repräsentant

Repräsentanten -- Treueid gegenüber der Obrigkeit durch Repräsentanten gepfändeter Gebiete: mnd. panthüldinge, panthuldinge, F.: nhd. Treueid gegenüber der Obrigkeit durch Repräsentanten gepfändeter Gebiete, Huldigung, die einem Pfandherrn geleistet wird

Repräsentation«: mnd. reprÐsentõtiæn, F.: nhd. »Repräsentation«, Darstellung

repräsentative -- repräsentative Vertretung der Landseinwohner: mnd. lantschop, lantschap, lantschup, landeschop, landeschap, langeschup, F., N.: nhd. Land, Gegend, Landschaft (als natürlicher oder ethnographischer oder politischer Erdstrich), Reich, Herrschaftsbezirk, Darstellung eines Erdabschnitts (Bedeutung jünger), Landschaftsbild, Gesamtheit der Einwohner eines Landbezirks, repräsentative Vertretung der Landseinwohner, Landesversammlung, Einwohnerschaft eines Landes

repräsentativer -- großer repräsentativer Saal: mnd. riddÏresõl*, riddersõl, M.: nhd. »Rittersaal«, großer repräsentativer Saal

repräsentatives -- großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge: mnd. mæshðs, N.: nhd. großes repräsentatives Gebäude auf Burg oder Rathaus besonders für Festessen und Empfänge, Speisehaus, Speisesaal

repräsentieren: mhd. verantwürten, verantwurten, verantworten, ferantwürten*, virantwerten, virentwurten, sw. V.: nhd. antworten, beantworten, rechtfertigen, sich rechtfertigen, verteidigen, sich verteidigen gegen, vertreten (V.), repräsentieren

repräsentieren«: mnd. reprÐsentÐren, reprÐsentÆren, sw. V.: nhd. »repräsentieren«, darbieten, vorführen, vertreten (V.)

Repressalie -- Schlachtung als Repressalie: mnd. kæslacht, F.: nhd. Schlachtung von Kühen auf der Weide bei Fehde, Schlachtung als Repressalie, Beschlagnahme von Weidevieh

Repressalie«: mnd. repressõlie, represõlie, F.: nhd. »Repressalie«, Gegengewalt, Vergeltungsmaßnahme

Repressalienbrief«: mnd. repressõlienbrÐf, represõlienbrÐf, M.: nhd. »Repressalienbrief«, verbriefte Vollmacht zur Ausübung von Gegengewalt

reproduzieren«: mnd. reprædðcÐren, sw. V.: nhd. »reproduzieren«, Gegenbeweise vorbringen

repsen«: mhd. repsen, refsen*, repzen*, sw. V.: nhd. »repsen«, strafen, tadeln, schelten, züchtigen

Reptil: mhd. wurm, worm, st. M.: nhd. Wurm, Insekt, Reptil, Natter, Schlange, Drache (M.) (1), Teufel, Geschwür, Pferdekrankheit

Republik: ahd. ? frænoding* 1, st. N. (a): nhd. Gemeinwesen, Staatswesen, Republik?, Staat?

Reputation«: mnd. reputõtiæn, F.: nhd. »Reputation«, Ansehen

Requiem -- Prozession mit der Umtragung der Heiligenbilder und Requiem: mnd. hilligendracht, hilgendracht, F.: nhd. Prozession mit der Umtragung der Heiligenbilder und Requiem, Prozession mit den Heiltümer

Requiem«: mnd. requiem, N.: nhd. »Requiem«, Totenmesse

Requienbehälter: mnd. hilligenspint***, N.: nhd. Requienbehälter
-- kleiner Requienbehälter: mnd. hilligenspindeken, hilgenspindeken, N.: nhd. kleiner Requienbehälter

requirieren: got. und-greip-an 8, st. V. (1), m. Akk.: nhd. ergreifen, requirieren

Requirierung -- Anlandegang zum Zweck der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe: mnd. lantganc, lantgank, M.: nhd. »Landgang«, gewaltsame Landung, Anlandegang zum Zweck der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe, Gang ans oder ins Land

Requirierung -- Anlandgang zum Zwecke der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe: mnd. lantrÐise, F.: nhd. Warenbeförderung zu Lande, Zug ins Land, Kriegszug ins Land hinein, gewaltsame Landung, Anlandgang zum Zwecke der Requirierung und Verproviantierung der Schiffe

Requisit -- ein Requisit des von den Magdeburger Konstabeln zu Pfingsten veranstalteten Gralsfests: mnd. schildekenbæm, M.: nhd. ein Requisit des von den Magdeburger Konstabeln zu Pfingsten veranstalteten Gralsfests, goldstrahlender und silberstrahlender Wunderbaum an den die Konstabeln die im grõle waren ihre Schilde hängten

Requisitionsbrief: mnd. compasbrÐf, M.: nhd. Requisitionsbrief, gerichtliches Ersuchensschreiben

resch: mhd. reschlich***, Adj.: nhd. »reschlich«, resch; reschlÆche, Adv.: nhd. »reschlich«, resch

resch«: mhd. resch (1), resche, rösch, Adj.: nhd. »resch«, trocken, lebhaft, munter, schnell, hurtig, rasch, behende, frisch, rührig, bereitwillig, spröde; resch (2), rösch, Adv.: nhd. »resch«, schnell, behende, frisch, munter, rührig, lebhaft, bereitwillig, trocken, spröde

reschlich«: mhd. reschlich***, Adj.: nhd. »reschlich«, resch; reschlÆche, Adv.: nhd. »reschlich«, resch

Reservat«: mnd. reservõt, N.: nhd. »Reservat«, schriftlich fixiertes Nießbrauchsrecht

Reservetau (N.): mnd. ? warrÐp, mnd.?, M., N.: nhd. Reservetau? (N.)

reservieren: mnd. behælden (1), behõlden, st. V.: nhd. behalten (V.), festhalten, aufbewahren, gefangen halten, erhalten (V.), bekommen, überwinden, erobern, beschützen, sich nähren, vorbehalten (V.), reservieren, als Verpflichtung behalten (V.), behaupten, beweisen

reservieren: mnd. nõhælden, nachhælden*, nõhalden, nõchhælden, nõchhalden, st. V.: nhd. zurückhalten, zur Verfügung halten, vorbehalten (V.), reservieren, sicherstellen (eines Besitzes)

Residenz -- bischöfliche Residenz: mnd. bischopeshof, bischoppeshof, M.: nhd. »Bischofshof«, bischöfliche Residenz

Residenz: afries. ste-d-e‑wen‑inge 2, st. F. (æ): nhd. Dauerwohnung, Residenz

Residenz: ahd. pfalinza 40, pfalanza*, falenza*, phalinza, st. F. (æ): nhd. Pfalz, Palast, Residenz, Hof, Haus, Tempel, Praetorium; selihof 1, st. M. (a): nhd. Herrenhof, Fronhof, Salhof, Residenz

Residenz: mhd. sedelburc, st. F.: nhd. Burg, Residenz, Stammsitz; selede (1), selde, sölde, st. F., sw. F.: nhd. Wohnung, Haus, Bauernhaus, Bauernhütte, Wohnstatt, Hütte, Aufenthaltsort, Ort, Platz (M.) (1), Stall, Herberge, Lager, Königssitz, Residenz; sitzestat, st. F.: nhd. »Sitzstatt«, Sitzstelle, Stelle zum Sitzen, Podex, Residenz

Residenz: mnd. hȫvetstat, F.: nhd. Hauptstadt, große Stadt, wichtige Stadt, Vorort der Hanse, Residenz, gerichtlicher Oberhof

Residenz«: mnd. residentie, residencie, resedensie, residens, residentz, F.: nhd. »Residenz«, Wohnsitz, Aufenthaltsort, Niederlassung von Hansekaufleuten im Ausland, Wahrnehmung eines Amtes im Dienstort von einem Geistlichen

Residenzstadt: mhd. houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

residieren: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)

residieren«: mnd. residÐren, residÆren, resedÆren, sw. V.: nhd. »residieren«, wohnhaft sein (V.), niedergelassen sein (V.), ein Amt am Dienstort wahrnehmen

residiert -- Gebäude in dem ein Propst residiert: mnd. prævestÆe, prævestie, prævestighe, provestiyge, prævesteye, prowestteyge, præfstÆe, prowstie, præpstÆe, probstie, proibstie, præstÆe, prõvestÆe, F.: nhd. Propstei, kirchlicher Verwaltungsbezirk der einem Propst untersteht, Amt eines Propstes, Würde eines Propstes, Aufgabenbereich eines Propstes, Räumlichkeiten in denen ein Propst residiert, Gebäude in dem ein Propst residiert

residiert -- Räumlichkeiten in denen ein Propst residiert: mnd. prævestÆe, prævestie, prævestighe, provestiyge, prævesteye, prowestteyge, præfstÆe, prowstie, præpstÆe, probstie, proibstie, præstÆe, prõvestÆe, F.: nhd. Propstei, kirchlicher Verwaltungsbezirk der einem Propst untersteht, Amt eines Propstes, Würde eines Propstes, Aufgabenbereich eines Propstes, Räumlichkeiten in denen ein Propst residiert, Gebäude in dem ein Propst residiert

Resignation: mnd. upsendinge, mnd.?, F.: nhd. »Aufsendung«, Verzichtleistung, Resignation

Resignation«: mnd. resÆgnõtie, resÆgnõcie, resÆgnancie, F.: nhd. »Resignation«, Verzicht, Aufgabe, Amtsaufgabe (Bedeutung örtlich beschränkt), Abberufung (Bedeutung örtlich beschränkt)

resignieren«: mnd. resÆgnÐren, sw. V.: nhd. »resignieren«, verzichten, aufgeben, übergeben (V.), abtreten, abdanken, abberufen (V.)

Resolution«: mnd. resolðtiæn, F.: nhd. »Resolution«, Beschluss

Resonanz«: mnd. resonanz, resonantz, F.: nhd. »Resonanz«, Widerhall

Resonanzkörper -- gewölbter Resonanzkörper eines Musikinstrumentes: mhd. bðch, buch, pðch, st. M.: nhd. Bauch, Magen, Rumpf, Schlegel, Keule, Mutterleib, gewölbter Resonanzkörper eines Musikinstrumentes

Resonanzkörper: mhd. vaz (1), faz*, st. N.: nhd. Fass, Gefäß, Kasten (M.), Schrein, Korb, Körper, Resonanzkörper, Instrument

Respekt -- Ehrfurcht Respekt: mnd. reverentie, reverencie, reverens, reverentz, roveris, roverrys, F.: nhd. »Reverenz«, Ehrfurcht Respekt, Ehrenbezeigung

Respekt -- zustehender Respekt: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid

Respekt: ae. weor-þ-scip-e, wyr-þ-scip-e, st. M. (i): nhd. Ehre, Würde, Respekt, Ruhm

Respekt«: mnd. respect, respiect, M.: nhd. »Respekt«, Rücksicht, Beachtung, Hochachtung (Bedeutung jünger), Aufschub, Frist, amtliche Bescheinigung (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), Attest (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt)

respektieren: mnd. vröchten, vörchten, vrüchten, vürchten, fröchten*, sw. V.: nhd. fürchten, besorgt sein (V.), sich fürchten, Angst haben vor, sich hüten vor, respektieren, befürchten, zurückschrecken vor

respektieren«: mnd. respectÐren, sw. V.: nhd. »respektieren«, achten, hoch achten

respektvoll: ae. õr-fÏst, Adj.: nhd. geachtet, ehrlich, fromm, tugendhaft, barmherzig, mitfühlend, respektvoll

respektvoll: mnd. vröchteren*? (2), vröchtern, vröchterne, vruchteren, vrüchtern, vürchtern, vörchterne, Adj.: nhd. furchtsam, ängstlich, angstvoll, ehrfürchtig, respektvoll, gottesfürchtig

respen«: mhd. respen (1), st. V.: nhd. »respen«, raffen, zusammenraffen

Responsorium: ahd. respons 7, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Responsorium

Rest -- für den Rest des Jahres: mhd. jõrlanc, Adv.: nhd. »jahrlang«, von jetzt an das Jahr hindurch, zu dieser Zeit des Jahres, in diesem Jahre, das ganze Jahr, für den Rest des Jahres, dieses Jahr, jedes Jahr

Rest -- letzter Rest einer Feuersglut: mnd. vunke, funke*, F., M.: nhd. Funke, glühendes abspringendes oder fliegendes Teilchen, kleiner Teil, letzter Rest einer Feuersglut, Funke als Quelle oder Erreger eines Feuers, Leuchtendes, Flamme, Liebesfunke, entzündendes Zentrum, Ursprung

Rest -- unverwertbarer Rest der Kohlpflanze: mnd. kælschot, N.: nhd. Stengel der Kohlpflanze, unverwertbarer Rest der Kohlpflanze, Asche des Kohlstengels als Arzneimittel

Rest: germ. *laibæ, st. F. (æ): nhd. Überbleibsel, Rest, Hinterlassenschaft; *libi, Suff., Num. Kard.: nhd. Übriges, Rest

Rest: got. bi-lai-f* 1?, bilaifs* 1?, st. N. (a): nhd. Überrest, Rest; lai-b-a* 3, st. F. (æ): nhd. Überbleibsel, Rest; *lai-f, *laifs?, st. N. (a): nhd. Rest; ? *-li-f?, Sb.: nhd. Rest?, Überbleibsel

Rest: an. lei‑f-Œ, st. F. (æ): nhd. Erbschaft, Rest; �r-mul, ‡r-mul, st. N. (ja) Pl.: nhd. Rest, Überrest

Rest: ae. Ú-sceap, st. N. (a): nhd. Rest, Flicken (M.); lõ-f, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel, Rest, Zurückgelassenes, Vermächtnis, Nachlass, Erbe (N.), Witwe; lõ-f, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel, Rest, Zurückgelassenes, Vermächtnis, Nachlass, Erbe (N.), Witwe
-- letzter Rest: ae. ’nd-e-lõ-f, st. F. (æ): nhd. letzter Rest, letztes Überleben

Rest: afries. ef-t-er‑stal-l 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Rest

Rest: anfrk. õ-lei-v-a* 3, õ-lÐ-v-a*, st. F. (æ): nhd. Überbleibsel, Rest; *lei-v-a?, *lÐ-v-a?, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel

Rest: as. lê‑v‑a* 2, lê-ª-a*, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel, Erbe (N.), Nachlass, Hinterlassenschaft, Kind (bei Personennamen)

Rest: ahd. õleiba* 17, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Überbleibsel, Rest, Hinterlassenschaft, Überlebender, Nachwirkung; leib* (2) 1 und häufiger?, st. F. (i)?: nhd. Rest, Überbleibsel; leiba 80, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel, restlicher Anteil

Rest: mhd. abeschræt, st. M., sw. M.: nhd. Abgeschnittenes, Rest; afterbelÆp, st. N.: nhd. Rest, Übriggebliebenes; õleibe, st. F., sw. F.: nhd. Überbleibsel, Überrest, Rest; õschræt, st. M., sw. M.: nhd. abgeschnittenes Stück, Rest
-- Rest an Atem: mhd. ÏtemlÆn, st. N.: nhd. Rest an Atem, Ätemlein, Lufthauch

Rest: mhd. leibe, st. F.: nhd. Übrigbleibsel, Rest; remanant, st. M.: nhd. Rest

Rest: mhd. überschuz, st. M.: nhd. Überschuss, Überragendes, Rest; urleibe, urleip, st. F.: nhd. Rest, Überbleibsel

Rest: mnd. bræseme, bræsme, bræsseme, F. ?: nhd. Brosame, Brocken (M.), Überbleibsel, Rest
-- Rest beim Auspressen der Früchte: mnd. drosem, mnd.?, N.: nhd. Rest beim Auspressen der Früchte, Bodensatz

Rest: mnd. leckelse***, N.: nhd. Rest; nÐge (2), mnd.?, F.: nhd. Neigen des Kopfes, Bücken des Hauptes, Neige, Rest; ȫverblÆvinge, æverblÆvenge, averblÆvinge, ȫverblÆvonge, overbliving, F.: nhd. Überbleibsel, Rest, Restbestand, Nachlass, restliche Gruppe; ȫverdÐl, ȫverdÐil, æverdÐl, æverdÐil, N.: nhd. »Oberteil«, oberer Teil eines Gegenstands, Oberlauf eines Gewässers, Rest; ȫverlei* (2), ȫverleye, N.: nhd. Übriges, Rest, Zusätzliches, Überschuss; ȫverleiich* (2), ȫverleyich, æverleyich, Sb.: nhd. Rest; ȫverlæp (2), ȫverloep, ȫverl²p, ȫverloop, æverlæp, averlæp, M., N.: nhd. »Überlauf«, Rest, Restmenge, Überfluss, nicht verbrauchte Menge von Geld oder Gütern, Überschießendes, übrig Bleibendes, übrig gebliebene Speise, Abfall, über die normale Menge hinausgehende Zahl, kleine Anzahl; ȫverschot, æverschot, averschot, N.: nhd. Überschuss, Rest; reste (1), rest, rist, M., N.: nhd. Rest, Übriges, übriger Teil, Restsumme; reste (2), riste, rist, F.: nhd. Rest, Übriges, übriger Teil, Restsumme
-- abgetreufter Rest beim Bierbrauen: mnd. nõleckelse, nõchleckelse*, N.: nhd. abgetreufter Rest beim Bierbrauen
-- als Rest lassen: mnd. ȫverigen, æverigen, överigen, sw. V.: nhd. »übrigen«, übrig lassen, als Rest lassen, erübrigen
-- als Rest verbleiben: mnd. ȫveren, æveren, sw. V.: nhd. erübrigen, übrig behalten (V.), sparen, für einen besonderen Zweck aufbewahren, als Rest verbleiben, übrig bleiben; ȫverlÆden, æverlÆden, st. V.: nhd. über etwas hinübergehen, eine Strecke zurücklegen, aufhören zu bestehen, vergehen, in die andere Welt hinübergehen, sterben, als Rest verbleiben, übrig bleiben; ȫverlæpen (1), æverlæpen, æberlæpen, averlæpen, st. V.: nhd. überrennen, umrennen, bedrängen, tätlich angreifen, überfallen (V.), beunruhigen, behelligen, jemandem zusetzen, überdenken, durchdenken, über etwas nachdenken, rasch durchlesen (V.), obenhin betrachten, übersehen (V.), überlesen (V.), vergehen, verlaufen (V.), überlaufen (V.), hinüberströmen, hinüberfließen, überströmen, überfließen, überschießen (von einer Stimme), als Rest verbleiben, als Überschuss verbleiben, übrig bleiben, hinterlassen (V.) werden; ȫverwÐrden, æverwÐrden, st. V.: nhd. übrig bleiben, als Rest verbleiben, übrig sein (V.), überleben, weiterleben, von etwas befreit sein (V.), verschont bleiben, überhoben werden?
-- als Rest verbleibend: mnd. ȫverich (1), æverich, æverch, ȫverk, ȫvrich, overich, Adj.: nhd. übrig, als Rest verbleibend, restlich, übrig geblieben, über etwas hinausgehend, zusätzlich, andere, übermäßig, unmäßig, maßlos, überflüssig, entbehrlich, unnütz, unangebracht, übergeordnet, obere; ȫverlei* (1), ȫverleye, æverleye, overleych, overley, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, unmäßig, unangebracht; ȫverleige*, ȫverleyge, æverleyge, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, übrig; ȫverleiich* (1), ȫverleyich, æverleyich, overleigich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, übrig; ȫverlÆk, æverlÆk, averlÆk, ȫverlich, Adj.: nhd. übrig, restlich, als Rest verbleibend, über etwas hinausgehend, zusätzlich; ȫverschÐrich, ȫverschÐrech, ȫverschȫrich, æverschÐrich, averschÐrich, ærschÐrich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, übermäßig, maßlos, entbehrlich, überflüssig; ȫverschÐrigen, æverschÐrigen, Adv.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, überaus, sehr, übermäßig, unmäßig, maßlos, überflüssig, entbehrlich; ȫverschÐrinc, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig; ȫverstellich, æverstellich, ȫversteldich, æversteldich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig; ȫverstendich, æverstendich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich; ȫvertellich (1), ȫvertellech, ævertellich, Adj.: nhd. überzählig, überflüssig, übermäßig, als Rest verbleibend, restlich, übrig, unmäßig
-- als Rest verbleibend. übrig bleibend: mnd. ȫverlÐdich, æverlÐdich, overlÐdich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend. übrig bleibend
-- den Rest der unverdauten Speise auswerfen: mnd. ærten, sw. V.: nhd. vom Futter (N.) (1) etwas übrig lassen, Futter (N.) (1) verschmähen, den Rest der unverdauten Speise auswerfen
-- Rest der unverdauten Speise: mnd. ært (2), orte?, M., F.: nhd. Rest der unverdauten Speise, vom Vieh verschmähter Teil des Futters
-- Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt: mnd. rÐguleschrift*, rÐgelschrift, F.: nhd. »Regelschrift«, Rest der verbindliche Regeln bzw. Normen vorgibt, Regelwerk
-- Rest des Dochtes: mnd. nȫsel (1), M.: nhd. Lichtschuppe, Rest des Dochtes
-- übriggebliebener Rest: mnd. nõrest, nõchrest*, nõreste, nõrist, nõriste, F.: nhd. »Nachrest«, übriggebliebener Rest, ausstehende Schuld, Restschuld

Rest: mnd. stümpel, stumpel, M.: nhd. »Stümpel«, Rest, Überrest, Stummel, Stumpf, Kerzenstumpf, dicker kurzer Wachsstock, Überbleibsel; stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück
-- Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf: mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück

restaurieren -- in der Farbe restaurieren: mnd. vörlüchten* (1), vorlüchten, vorluchten, vorlöchten, verlðgten, sw. V.: nhd. beleuchten, zur Beleuchtung verwenden, verbrennen, bescheinen, erhellen, zum Leuchten (N.) bringen, zum Brennen bringen, hell sehend machen, klar machen, Sehkraft verleihen, klar sehend machen, Augen sehend machen, deutlich machen, hellsichtig machen, Geist erleuchten, von der Blindheit des Unglaubens befreien, mit dem Licht des Glaubens erleuchten, verklären, aufklären, innerlich erleuchten, läutern, zur Einsicht bringen, zur Erkenntnis bringen, geistig formen, geistig bilden, mit geistigen Gabe hervorragend ausstatten oder begnaden, erklären, erläutern, auslegen, in der Farbe aufhellen, in der Farbe auffrischen, in der Farbe restaurieren

restaurieren: mhd. verniuwen, verniun, vernðen, vernðwen, vernuowen, ferniuwen*, sw. V.: nhd. »verneuen«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, verjüngern, wiederholen, neu ergründen, wieder aufbauen, wieder aufnehmen; verniuweren, verniuwern, ferniuwern*, sw. V.: nhd. »verneuern«, sich verändern, erneuern, neu hinstellen, erneuert hinstellen, auffrischen, restaurieren, reformieren, verjüngen, wiederholen, neu ergründen, verjüngern, wieder aufbauen, wieder aufnehmen

restaurieren«: mnd. restaurÐren, risterÐren, sw. V.: nhd. »restaurieren«, wiederherstellen, wiederaufbauen, instand setzen

Restbestand: mnd. ȫverblÆvinge, æverblÆvenge, averblÆvinge, ȫverblÆvonge, overbliving, F.: nhd. Überbleibsel, Rest, Restbestand, Nachlass, restliche Gruppe
Restbetrag: mnd. ȫvergelt, ævergelt, avergelt, N.: nhd. »Übergeld«, restliches Geld, übriges Geld, nach einer Zahlung verbliebenes Geld, bei einem Verkauf übriges Geld, Gewinn, Ertrag, Einnahme, über eine bestimmte Summe hinausgehende Zahlung, Restbetrag, Zuschlag, zum Ausgleich von Kursschwankungen über den Nennwert hinausgehende Geldzahlung, Agio, Aufgeld, Gebühren bei Geldgeschäften, Mehrverdienst, Wucher

Restchen -- Restchen eines Tuchballens: mnd. stǖveken, N.: nhd. Restchen eines Tuchballens

Reste -- Gefäß in dem die Reste des Festmahls für die Armen gesammelt werden: mnd. õlmissevat, N.: nhd. »Almosefass«, Gefäß in dem die Reste des Festmahls für die Armen gesammelt werden

Reste -- Reste beim Baumfällen: mnd. ? restebæm, M.: nhd. Reste beim Baumfällen?

Reste« (F.): mhd. reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile

resten: mnd. rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen

Restgeld«: mnd. restgelt, N.: nhd. »Restgeld«, ausstehender Betrag, Restschuld

restituieren«: mnd. restituÐren, restituÆren, sw. V.: nhd. »restituieren«, zurückgeben, erstatten, entschädigen, wiederherstellen, wiederaufbauen, wieder einsetzen

Restitution«: mnd. restitðtiæn, restitðciæn, F.: nhd. »Restitution«, Rückgabe, Erstattung, Entschädigung, Wiederherstellung, Wiedereinsetzung, Rehabilitation

Restitutionsbulle« (F.): mnd. restitðtienbulle, restitðcienbulle, F.: nhd. »Restitutionsbulle« (F.), päpstlicher Erlass über die Widerrufung eines Interdikts

restlich: mnd. nõvellich, nachvellich*, nõvöllich, nõvellig, Adj.: nhd. später fällig, restlich; ȫverich (1), æverich, æverch, ȫverk, ȫvrich, overich, Adj.: nhd. übrig, als Rest verbleibend, restlich, übrig geblieben, über etwas hinausgehend, zusätzlich, andere, übermäßig, unmäßig, maßlos, überflüssig, entbehrlich, unnütz, unangebracht, übergeordnet, obere; ȫverlÆk, æverlÆk, averlÆk, ȫverlich, Adj.: nhd. übrig, restlich, als Rest verbleibend, über etwas hinausgehend, zusätzlich; ȫverschÐrich, ȫverschÐrech, ȫverschȫrich, æverschÐrich, averschÐrich, ærschÐrich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, übermäßig, maßlos, entbehrlich, überflüssig; ȫverschÐrigen, æverschÐrigen, Adv.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich, überaus, sehr, übermäßig, unmäßig, maßlos, überflüssig, entbehrlich; ȫverschÐrinc, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig; ȫverstellich, æverstellich, ȫversteldich, æversteldich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig; ȫverstendich, æverstendich, Adj.: nhd. als Rest verbleibend, restlich, übrig, über etwas hinausgehend, zusätzlich; ȫvertellich (1), ȫvertellech, ævertellich, Adj.: nhd. überzählig, überflüssig, übermäßig, als Rest verbleibend, restlich, übrig, unmäßig

restliche -- restliche Gruppe: mnd. ȫverblÆvinge, æverblÆvenge, averblÆvinge, ȫverblÆvonge, overbliving, F.: nhd. Überbleibsel, Rest, Restbestand, Nachlass, restliche Gruppe
restlicher -- restlicher Anteil: ahd. leiba 80, st. F. (æ): nhd. Rest, Überbleibsel, restlicher Anteil

restliches -- restliches Geld: mnd. ȫvergelt, ævergelt, avergelt, N.: nhd. »Übergeld«, restliches Geld, übriges Geld, nach einer Zahlung verbliebenes Geld, bei einem Verkauf übriges Geld, Gewinn, Ertrag, Einnahme, über eine bestimmte Summe hinausgehende Zahlung, Restbetrag, Zuschlag, zum Ausgleich von Kursschwankungen über den Nennwert hinausgehende Geldzahlung, Agio, Aufgeld, Gebühren bei Geldgeschäften, Mehrverdienst, Wucher

restliches -- restliches Gut: mnd. ȫvergæt, ȫvergðt, ævergæt, N.: nhd. restliches Gut, verbleibendes Gut
Restliches: mnd. ȫverblÆf, Sb.: nhd. »Überbleib«, Verbleibendes, Restliches

Restmenge: mnd. ȫverlæp (2), ȫverloep, ȫverl²p, ȫverloop, æverlæp, averlæp, M., N.: nhd. »Überlauf«, Rest, Restmenge, Überfluss, nicht verbrauchte Menge von Geld oder Gütern, Überschießendes, übrig Bleibendes, übrig gebliebene Speise, Abfall, über die normale Menge hinausgehende Zahl, kleine Anzahl

Restschuld: mnd. nõrest, nõchrest*, nõreste, nõrist, nõriste, F.: nhd. »Nachrest«, übriggebliebener Rest, ausstehende Schuld, Restschuld; restÐringe, F.: nhd. ausstehender Betrag, Restschuld; restgelt, N.: nhd. »Restgeld«, ausstehender Betrag, Restschuld

Restsumme: mnd. remanant, M.: nhd. Restsumme; reste (1), rest, rist, M., N.: nhd. Rest, Übriges, übriger Teil, Restsumme; reste (2), riste, rist, F.: nhd. Rest, Übriges, übriger Teil, Restsumme

Resultat: ahd. frumida 3, st. F. (æ): nhd. Werk, Erfolg, Ausgang, Wirksamkeit, Resultat, Ergebnis

Resultat: mhd. gewin, st. M.: nhd. Gewinn, Inbesitznahme, Ertrag, Zinsgewinn, Sieg, Erfolg, Glück, Erwerb, Vorteil, Mühe, Zuwachs, Vermehrung, Fülle, Einkünfte, Lohn, Preis, Beute (F.) (1), Fund, Nutzen (M.), Besitz, Habe, Wert, Ergebnis, Resultat, Fang

resümieren«: mnd. resðmÐren***, sw. V.: nhd. »resümieren«, zusammenfassen

Resümierung«: mnd. resðmÐringe, F.: nhd. »Resümierung«, Zusammenfassung

Retraktrecht -- Beispruchsrecht oder Retraktrecht des nächsten Grenznachbarn: mnd. ambært, Sb.: nhd. Näherrecht, Beispruchsrecht oder Retraktrecht des nächsten Grenznachbarn, Vorkaufsrecht der Nachbarn auf das angrenzende Grundstück

retten: idg. *ter- (4), *terý‑, *t–‑, *trõ‑, *teru‑, *terh2‑, V.: nhd. durchdringen, überqueren, überwinden, überholen, retten; *øer- (5), V.: nhd. schließen, decken, schüt​zen, retten, wehren, abwehren
-- sich retten: idg. *bheug- (2), *bheugh-, idg.: nhd. wegtun, reinigen, befreien, sich retten

retten: germ. *hailjan, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), heil machen, retten; *hailæn, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), retten; *hradjan, sw. V.: nhd. retten; *nazjan, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), retten, überstehen machen, erlösen, nähren

retten: got. ga-nas-jan 29, sw. V. (1), (perfektiv, PBB 15,131,157): nhd. erretten, herstellen, heilen (V.) (1), retten; lau-s-jan 7, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 208,2c, 239,2b): nhd. lösen, losmachen, retten, Geld erheben, Geld eintreiben, Geld zurückfordern, fordern, sich bezahlen lassen; nas-jan 10, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 93, 116,1, 238,1b, 239,4): nhd. retten

retten: an. bjar-g-a, st. V. (3b): nhd. bergen, retten; forŒ-a, sw. V.: nhd. in Sicherheit bringen, retten

retten: ae. õ-hr’d-d-an, sw. V. (1): nhd. retten, erlösen, befreien; beor-g-an (1), st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; efen-ge-híe-r-an, efen-ge-hÐ-r-an, sw. V. (1): nhd. begnadigen, retten; for-þri-ng-an, st. V. (3a): nhd. retten, schützen, schützen vor, verteidigen gegen; ge-beor-g-an, st. V. (3b): nhd. bergen, retten, schützen, verteidigen, sich hüten; ge-hÚ-l‑an, sw. V. (1): nhd. heilen (V.) (1), retten, grüßen, verschneiden, erlösen; ge-n’r‑ian, sw. V. (1): nhd. retten, schützen, befreien, verteidigen; hÚ-l‑an, sw. V. (1): nhd. heilen (V.) (1), retten, grüßen, verschneiden, erlösen; hr’d-d-an, sw. V. (1): nhd. retten, befreien, fortnehmen; n’r‑ian, sw. V. (1): nhd. retten, schützen, befreien, erlösen, verteidigen

retten: afries. hred-d-a 5, sw. V. (1): nhd. retten

retten: anfrk. bi-hal-d-an* 22, be-hal-d-on*, st. V. (7)=red. V.: nhd. erhalten (V.), retten; gi-lÆf-ner-en* 1, gi-liv-er-on*?, sw. V. (1): nhd. befreien, retten; gi-ner-en* 22, gi-ner-on*, sw. V. (1): nhd. befreien, erretten, retten; *ner-en?, sw. V. (1): nhd. retten, erretten, befreien

retten: as. gi‑n’r‑ian* 4, sw. V. (1b): nhd. retten, heilen (V.) (1), nähren; n’r‑ian 7, sw. V. (1b): nhd. retten, heilen (V.) (1), nähren

retten: ahd. bihaltan* 53, red. V.: nhd. behalten, erhalten (V.), retten, halten, bewahren, aufbewahren, erretten, bewachen, beobachten, einhalten; gihaltan* (1), 182, red. V.: nhd. halten, bewachen, behüten, retten, erlösen, erhalten (V.), behalten, einhalten, befolgen, beobachten, bewahren, aufbewahren, schützen, erretten, verbergen; giheilen 43, sw. V. (1a): nhd. heilen (V.) (1), erlösen, retten, heiligen, erretten, wiederherstellen; ginerien* 39, ginerren*, sw. V. (1b): nhd. nähren?, füttern?, retten, erlösen, heilen (V.) (1), ernähren, erhalten (V.), befreien, erretten; girehhan* 17, girechan*, st. V. (4): nhd. wiedergutmachen, vergelten, rächen, Rache nehmen, zum Recht verhelfen, jemandem zum Recht verhelfen, Genugtuung verschaffen, jemandem Genugtuung verschaffen, heilen (V.) (1), retten, erretten, befreien, ahnden, sühnen; haltan (1) 121, red. V.: nhd. halten, bewachen, hüten, retten, erlösen, abhalten, haben, festhalten, enthalten (V.), beobachten, befolgen, erhalten (V.), bewahren, aufbewahren, bleiben, zureichen, schützen, beschützen, Wache halten, erretten, etwas halten, verbergen vor; heilen 65, sw. V. (1a): nhd. heilen (V.) (1), erlösen, retten, erretten, trösten, heiligen, wiederherstellen, lindern?; helfan 198?, st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, begünstigen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, zu Hilfe kommen, retten; irretten* 18, sw. V. (1b): nhd. retten, befreien, erretten, verteidigen, retten vor, retten von, erretten von, erretten vor, befreien vor, befreien von, verteidigen von, erlösen, entreißen; nerien* 55, nerren*, sw. V. (1b): nhd. nähren, füttern, versorgen, retten, erlösen, heilen, ernähren, unterhalten (V.), erretten, schützen, Schutz gewähren, gesund machen, sich ernähren; retten* 4, sw. V. (1b): nhd. retten, befreien, erretten, jemanden hindern an; ðzbringan* 17, anom. V.: nhd. herausbringen, hervorbringen, hinausbringen, retten, ausbreiten, darstellen, erzeugen; widarbringan* 10, anom. V.: nhd. wiederbringen, zurückbringen, zurückführen, wiederherstellen, retten, erretten
-- retten von: ahd. irretten* 18, sw. V. (1b): nhd. retten, befreien, erretten, verteidigen, retten vor, retten von, erretten von, erretten vor, befreien vor, befreien von, verteidigen von, erlösen, entreißen
-- retten vor: ahd. irretten* 18, sw. V. (1b): nhd. retten, befreien, erretten, verteidigen, retten vor, retten von, erretten von, erretten vor, befreien vor, befreien von, verteidigen von, erlösen, entreißen
-- sich retten: ahd. ginesan 42, st. V. (5): nhd. genesen, erlöst werden, sich retten, gesund werden, geheilt werden, gerettet werden, befreit werden von, überstehen, errettet werden, wiedererstehen; nesan* 1, st. V. (5): nhd. genesen, gesund werden, erlöst werden, sich retten

retten: mhd. behalten (1), bihalten, bihalden, wehalden, st. V., red. V.: nhd. bewahren, aufbewahren, aufbehalten, behalten (V.), besitzen, verschweigen, in Obhut haben, reinhalten, beherbergen, bewirten, behaupten, in einer Rechtssache gewinnen, erhärten, erretten, erlösen, beobachten, für sich behalten (V.), sich vorsehen, bleiben bei, festhalten, gefangenhalten, zurückhalten, erhalten (V.), bekommen, durchsetzen, beweisen, halten, einhalten, retten, schützen, hüten, aufnehmen, Unterkunft gewähren, anhalten, veranlassen, gewährleisten, sichern, versorgen, befolgen, beachten, ausüben, erlangen, erwerben, vorbehalten (V.), sich etwas vorbehalten (V.), verhalten (V.), sich verhalten (V.), stehen bei, stehen bleiben, festnehmen, erreichen, Einhalt gebieten, einbalsamieren, sich behaupten; beretten, sw. V.: nhd. befreien, schirmen, beschützen, retten; berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von; erneren*, ernern, irneren, derneren, reneren, sw. V.: nhd. retten, erretten, ernähren, füttern, gesund machen, heilen (V.) (1), erhalten (V.); erweren* (1), erwern, irweren, derweren, reweren, irwergen, derwergen, rewergen, sw. V.: nhd. wehren, sich wehren, erwehren, verteidigen, behaupten, verhindern, errichten, standhalten gegen, sich entziehen, retten, schützen, bewahren, abwehren, aushalten, verwehren, streitig machen, entreißen
-- retten vor: mhd. bekÐren (1), bikÐren, sw. V.: nhd. bekehren, bekehren zu, sich besinnen, bessern, sich umwenden, ablassen von, geheilt werden von, genesen von, ändern, verwandeln, richten, abwenden, abbringen, befreien von, retten vor, umwenden, gutmachen, entschädigen, anwenden, verwenden, anlegen, wieder in den früheren Zustand kommen, genesen

retten: mhd. geheilen, sw. V.: nhd. helfen, erretten, geheilt werden, gesund werden, retten, erlösen; geledigen, geledegen, sw. V.: nhd. »ledigen«, freilassen, berauben, freimachen, ablösen, befreien, retten; generen, genern, generegen, generien, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), retten, erhalten (V.), ernähren, schützen, bewahren; geretten, sw. V.: nhd. retten; getrãsten, sw. V.: nhd. Vertrauen erwecken, zuversichtlich machen, trösten, trösten mit, ermutigen, erfreuen, hoffen, sich zufriedengeben, verzichten, verzichten auf, verschmerzen, beruhigen, beruhigen mit, belohnen, retten, Hoffnung machen auf, hinwegtrösten über; gevristen, gefristen*, sw. V.: nhd. aufschieben, hinausschieben, hinhalten, erhalten (V.), sich erhalten (V.), retten, behalten (V.), schützen, beschützen, bewahren, retten, aufhalten, verhindern, befristen, verschieben auf; gevristen, gefristen*, sw. V.: nhd. aufschieben, hinausschieben, hinhalten, erhalten (V.), sich erhalten (V.), retten, behalten (V.), schützen, beschützen, bewahren, retten, aufhalten, verhindern, befristen, verschieben auf; heilen (1), sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), erretten, gesund machen, gesund werden, erlösen, retten, lindern
-- das Leben retten: mhd. hinhelfen, st. V.: nhd. weiterhelfen, das Leben retten, zur Flucht verhelfen

retten: mhd. ledigen, ledegen, lidigen, leidigen, ledgen, sw. V.: nhd. »ledigen«, erledigen, befreien, befreien von, frei machen, freistellen, erretten, retten, retten aus, retten vor, losbinden, lösen, loskaufen, herrenlos machen, entsetzen; lãsen (1), læsen (2), sw. V.: nhd. lösen, erlösen, ablösen, Ablösung leisten, einnehmen, Erlös haben, befreien, freimachen, retten, losmachen, loskaufen, einlösen, erfüllen, auslösen, wegnehmen, entwenden, sich loskaufen, mit Geld lösen, bezahlen, sich abwenden von; nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von; nesen, st. V.: nhd. »genesen«, retten; retten, sw. V.: nhd. retten, bewahren, verteidigen, befreien, löschen (V.) (1); rettigen***, rettigen***, sw. V.: nhd. retten
-- retten aus: mhd. ledigen, ledegen, lidigen, leidigen, ledgen, sw. V.: nhd. »ledigen«, erledigen, befreien, befreien von, frei machen, freistellen, erretten, retten, retten aus, retten vor, losbinden, lösen, loskaufen, herrenlos machen, entsetzen; nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von
-- retten vor: mhd. ledigen, ledegen, lidigen, leidigen, ledgen, sw. V.: nhd. »ledigen«, erledigen, befreien, befreien von, frei machen, freistellen, erretten, retten, retten aus, retten vor, losbinden, lösen, loskaufen, herrenlos machen, entsetzen; nerren (1), neren*, nern, nerigen, nergen, nerjen, sw. V.: nhd. heilen (V.) (1), gesund machen, retten, retten aus, retten vor, erretten, schützen, schützen vor, beschützen, schonen, am Leben erhalten (V.), erhalten (V.), nähren, ernähren, genesen machen, heilen von

retten: mhd. saven, sw. V.: nhd. retten, helfen; trãsten, sw. V.: nhd. trösten, zuversichtlich machen, ermutigen, erheitern, vertrösten, seine Zuversicht setzen auf, sich verlassen (V.) auf, Sicherheit und Schutz gewähren, sicheres Geleit gewähren, zusichern, geloben, versichern, Bürgschaft leisten, hoffen, sich abfinden mit, verzichten auf, sich freuen über, retten, helfen, erfreuen, erhören, Hoffnung machen auf, entschädigen für

retten: mhd. überheben (1), überhaben, überheven, st. V., sw. V.: nhd. »überheben«, überheblich werden, auslassen, ausnehmen, übergehen (V.) (1), befreien, befreien von, verschonen, verschonen mit, verschonen von, ersparen, erlassen (V.), erhalten (V.), bewahren, über etwas heben, sich wegheben über, erheben über, hinausheben über, vorziehen, hinwegheben über Gefahr, überheben, übermütig werden, anmaßend werden, stolz sein (V.) auf, retten, nicht treffen, verfehlen, bezweifeln, verschweigen, hinwegheben über, entheben, entgehen

Retten: mhd. überheben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Überheben«, Überheblichwerden, Auslassen, Ausnehmen, Übergehen, Befreien, Verschonen, Ersparen, Erlassen, Erhalten, Bewahren, Vorziehen, Übermütigwerden, Bezweifeln, Verschweigen, Entheben, Retten, Verfehlen, Entgehen

retten: mhd. übertragen (1), über tragen, st. V.: nhd. übertragen (V.), an eine andere Stelle tragen, versetzen, ertragen (V.), tragen auf, überziehen, beladen (V.), belasten, schmücken, abnützen, mit sich herumtragen, überdenken, beraten (V.), übergeben (V.), zu hoch tragen, übermütig machen, an Gewicht schwerer sein (V.), übertreffen, bewahren, schützen, schonen, aufheben, beseitigen, vereiteln, unterlassen (V.), ein Übereinkommen treffen, etwas bestimmen, verabreden, vermögen zu, bestimmen, schlichten, versöhnen, sich überheben, über Ziel und Maß hinausreichen, übers Ziel hinausschießen, hinübertragen, auf sich nehmen, erdulden, dulden, befreien von, retten, schützen vor, verschonen mit, überziehen mit, erheben in, erheben über, höher sein (V.), Geduld haben, übereinkommen, vereinbaren; ðfhalten, ðf halten, red. V., st. V.: nhd. anhalten, haltmachen, hochhalten, aufrechterhalten, erhalten (V.), stützen, bewahren, aushalten, aufhalten, festhalten, beschlagnahmen, zurückhalten, festnehmen, verhindern, retten, Aufenthalt geben, beherbergen, abhalten, verhaften; understõn (1), under stõn, understanden, understÐn, st. V., an. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen

retten: mhd. understanden, st. V.: nhd. bewenden lassen, retten, erreichen, bewegen, sich unter etwas stellen, bestehen, etwas bewahren, sich übernehmen, zustandebringen, bewirken, bekämpfen, an sich reißen, entreißen, sich wozwischen stellen, abwehren, verhindern, etwas unternehmen, sich unterziehen, geschlechtlich verkehren, sich unterstehen, anwehren, abwenden, aufhalten, verwehren, besänftigen, trennen, beenden, übernehmen, auf sich nehmen, unterstützen; vriden (1), friden*, sw. V.: nhd. in Frieden bringen, schlichten, beilegen, friedlich beilegen, einigen, sich einigen, befrieden, sichern, retten, schützen vor, stillen, versöhnen, Frieden schaffen bei, Frieden verschaffen, gebieten, schützen, schirmen, erhalten (V.), einen Zaun machen, einfrieden; vrÆen (1), vrÆgen, vrÆjen, frÆen*, frÆgen*, frÆjen*, sw. V.: nhd. »freien«, befreien, frei machen, frei machen von, erlösen, heilen (V.) (1), retten, erretten, schützen, schützen vor, entledigen, berauben; vristen (1), fristen*, sw. V.: nhd. »fristen«, aufhalten, hinhalten, aufschieben, verschieben, Aufschub geben, vorenthalten (V.), abwehren, jemandem etwas einstweilen vorenthalten (V.), verweilen machen, zurückhalten, aufrecht erhalten (V.), bewahren, erhalten (V.), schützen, schützen vor, retten, säumen (V.) (1), Zeit geben; widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern
-- retten von: mhd. widerbringen, widerpringen, widerbrengen, widerprengen, wider bringen, an. V.: nhd. wiederbringen, wieder einbringen, wiederholen, aufholen, wiederherstellen, ersetzen, vergüten, zurückbringen, zurückführen, zurückholen, wieder gutmachen, heilen (V.) (1), heilen mit, erlösen, retten, retten von, erretten, jemanden wieder zu sich bringen, jemanden zu Bewusstsein bringen, jemanden wieder zu Bewusstsein bringen, jemanden von etwas abbringen, bringen um, jemanden hindern
-- sich retten vor: mhd. voreentrinnen*, vorentrinnen, vor entrinnen, foreentrinnen*, st. V.: nhd. sich retten vor

Retten: mhd. understõn (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Bewendenlassen, Retten, Erreichen, Bewegen, Bestehen, Bewahren, Zustandebringen, Bewirken, Bekämpfen, Entreißen, Abwehren, Verhindern, Unternehmen, geschlechtliches Verkehren, Anwehren, Abwenden, Aufhalten, Verwehren, Besänftigen, Trennen, Beenden, Übernehmen, Unterstützen

retten: mnd. bergen, bargen, st. V., sw. V.: nhd. bergen, in Sicherheit bringen, retten, verbergen, verhehlen, sich schützen, sich nähren von; entredden, enredden, sw. V.: nhd. retten; entsetten, ensetten, sw. V.: nhd. entsetzen, Entsatz bringen, befreien, einlösen, lösen, erlösen, frei machen von Schulden, unterstützen, retten, helfen, auseinandersetzen, schlichten, bei Seite setzen, weg setzen, absetzen, ausschließen von, jemanden aus dem Besitz setzen, eine Bestimmung aufheben, erschrecken, sich lösen, sich befreien, sich schützen vor, sich widersetzen, sich auflehnen, sich zur Wehr setzen, sich über etwas hinwegsetzen, versäumen; ernÐren, irnÐren, sw. V.: nhd. am Leben erhalten (V.), retten, ernähren, nähren, sich ernähren durch, leben von

retten: mnd. hÐgen (1), heien, heyen, sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; hÐgenen*, hegenen sw. V.: nhd. mit Hecke umzäunen, eine Hecke um etwas pflanzen, umzäunen, hegen, pflegen, schonen, schützen, bewahren, bei Seite bringen, retten, sparen, der allgemeinen Nutznießung (zeitweilig) entziehen, Gericht halten, erlauben, gestatten; helpen (1), st. V.: nhd. helfen, behilflich sein (V.), Beistand leisten, unterstützen, zu Hilfe kommen, retten, erretten, beitragen, heraushelfen
-- sich retten: mnd. genÐsen (1), genesen, gnesen, st. V.: nhd. genesen (V.), gesunden, mit dem Leben davon kommen, unversehrt bleiben, gerettet werden, sich retten, sich bergen, gesund werden, genesen (Adj.) machen, heilen, Mund verziehen zum Lachen

retten: mnd. nÐren (1), sw. V.: nhd. nähren, retten, davonbringen, ernähren; redden (1), rödden, rÐden, sw. V.: nhd. retten, erretten, entsetzen, in Sicherheit bringen, bergen, bewahren, vor Schaden (M.) schützen

retten: mnd. versten (1), fersten, vorsten, sw. V.: nhd. fristen, Frist geben, aufschieben, hinhalten, verlängern, erhalten (V.), retten; vörhÐgen*, vorhÐgen, vorheygen, sw. V.: nhd. hegen, beschirmen, in Schutz nehmen, in Obhut nehmen, beschützen, Schutzherrschaft ausüben, regieren, rechtlich vertreten (V.), erhalten (V.), retten, pflegen, betreuen, sorgen für, verwahren, beaufsichtigen, verwalten, besorgen, bewirtschaften, versehen (V.), ausüben, verrichten; vörredden*, vorredden, sw. V.: nhd. retten; vræmen (1), vrõmen, fræmen*, sw. V.: nhd. »frommen«, nützen, helfen, von Vorteil sein (V.), fördern, verschaffen (V.), gewinnen, erreichen, retten, etwas ausrichten
-- aus der Stadt retten: mnd. ðtdrõven*, ðtdraven, mnd.?, sw. V.: nhd. davon retten, aus der Stadt retten
-- davon retten: mnd. ðtdrõven*, ðtdraven, mnd.?, sw. V.: nhd. davon retten, aus der Stadt retten
-- sich durch Flucht retten: mnd. vörlæpen* (1), vorlæpen, vorlopen, st. V.: nhd. zerlaufen (V.), auseinander laufen, ablaufen, abebben, sich verlaufen (V.), verlaufen (V.), verfließen, verstreichen, entlaufen (V.), weglaufen, fortlaufen, davongehen, das Weite suchen, fliehen, aus der Lehre entlaufen (V.), aus dem Dienst entlaufen (V.), aus der Leibeigenschaft entlaufen (V.), verstreichen, das Kloster heimlich verlassen (V.), dem Klosterleben entfliehen, im Kampf die Flucht ergreifen, fahnenflüchtig werden, flüchtig werden Schulden oder Strafe halber, herunter kommen, an Wert verlieren, an Aussehen verlieren, Spuren hinterlassen (V.), laufen lassen, verfließen, hingehen, laufend abnutzen, eilig verlassen (V.), fluchtartig verlassen (V.), räumen, sich einer Sache auf der Flucht entledigen, preisgeben, im Stich lassen, eine Stellung aufgeben, sich einem Zwang durch Flucht entziehen, sich durch Flucht retten, davonkommen, entrinnen, sich eilends davonmachen, sich packen, sich ereignen, sich zutragen, sich abspielen, sich entwickeln, geschehen, sich belaufen, Summe ausmachen, betragen

rettend: mnd. gesuntmõkelÆk, Adj.: nhd. heilbar, heilsam, rettend

Retter: germ. *nazæ-, *nazæn, *naza‑, *nazan, germ.?, st. M. (n): nhd. Erhalter, Retter, Heiler

Retter: got. nas-jan-d-s 16, M. (nd), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 159, Krause, Handbuch des Gotischen 144): nhd. Heiland, Retter

Retter: an. hjalp-ar-i, st. M. (ja): nhd. Helfer, Retter

Retter: ae. n’r-i‑en-d, n’r-ig-en-d, n’r-g-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Retter, Schützer, Christus

Retter: anfrk. ner-ia-nd-o 7, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Retter, Erlöser

Retter: as. n’r‑ian‑d 26, (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. Retter, Heiland

Retter: ahd. haltõri (1) 47, st. M. (ja): nhd. »Halter«, Hüter, Erlöser, Retter, Erretter; irlæsõri 2, st. M. (ja): nhd. Erlöser, Retter, Befreier; læsõri* (1) 5, st. M. (ja): nhd. »Löser«, Erlöser, Retter

Retter: mhd. behaltÏre, behalter, beheldÏre*, behelder, st. M.: nhd. Hüter, Wächter, Retter, Erlöser, Erhalter, Bewahrer, Rechtsvertreter, Vormund, Verwalter, Beschützer, Pfleger, Hehler

Retter: mhd. heilant, heilent, st. M.: nhd. »Heiland«, Heiler, Erlöser, Retter; heilÏre, heiler, st. M.: nhd. Retter, Erlöser, Heilbringer, Heiler, Arzt

Retter: mhd. rettÏre, st. M.: nhd. Retter

Retter: mhd. vridÏre*, vrider, fridÏre*, st. M.: nhd. »Frieder«, Friedensbringer, Friedensstifter, Schützer, Retter; widerbringÏre*, widerbringer, st. M.: nhd. »Widerbringer«, Zurückbringer, Wiederhersteller, Retter, Erretter, Erlöser

Retter: mnd. behældÏre*, behõldÏre*, behælder, behõlder, M.: nhd. Bewahrer, Beschützer, Heiland, Retter

Retter: mnd. hÐlant*, hÐilant, heilant, heylant, hÐiland, hÐilandt, hyllanth, heylent, M.: nhd. Heiland, Helfer, Retter, verzogenes Äffchen (Bedeutung örtlich beschränkt), Attich (ein Kraut); helpÏre*, helper, helpÐre, helpere, hölpere, hölper, M.: nhd. Helfer, Bundesgenosse, Retter, Gehilfe, Hilfskraft, Mithelfer, Waffengenosse, Mittäter; hülpÏre*, hülpÐr, hülpÐre, hülper, hulper, M.: nhd. Helfer, Retter, Erlöser, Mitarbeiter, Vertreter, Gehilfe, Geselle, Bundesgenosse, Diener, Hilfskraft, Handlanger, Eideshelfer, Mitbürge

Rettich: germ. *radik-, M.: nhd. Rettich

Rettich: ae. rÚd-ic, rÐd-ic, st. M. (a): nhd. Rettich

Rettich: as. rÐd‑ih* 1, rÐd‑ich*, rÐd‑ik*, rõd‑ih*, st. M. (a?, i?): nhd. Rettich

Rettich: ahd. rõba (1) 7, st. F. (æ?), sw. F. (n): nhd. Rübe, Steckrübe, Rettich; ratih 36, retih*, st. M. (a?, i?): nhd. Rettich; ruoba (2) 16, sw. F. (n): nhd. Rübe, Rettich
-- eine Art Rettich: ahd. ? hanafwurz* 3, st. F. (Æ): nhd. eine Art Rettich?

Rettich: mhd. retich, st. M.: nhd. Rettich

Rettich: mnd. pÐperen (2), pÐperne, pepperen, pÐpere, M.: nhd. Meerrettich, Rettich, Radieschen; pÐperlinc, pepperlinc, pifferlinc, pfifferlinc, peperlink, M.: nhd. »Pfifferling«, ein Speisepilz, echter Gelbling, Rettich, Radieschen; rÐdik, redek, redich, reddik, rÐtik, retich, rõdik, M.: nhd. Rettich, Ackerrettich, Knollenerbse, Platterbse, Floh-Knöterich (Bedeutung örtlich beschränkt); rȫverÐdik, rȫveredich, M.: nhd. Rettich, Gartenrettich
-- aus Rettich gewonnene Flüssigkeit: mnd. rÐdikwõter, reddikwõter, N.: nhd. »Rettichwasser«, aus Rettich gewonnene Flüssigkeit
-- aus Rettich gewonnenes Öl: mnd. rÐdikȫlie, reddikȫlie, N.: nhd. »Rettichöl«, aus Rettich gewonnenes Öl
-- eine Art Rettich: mnd. ? mirredik, minderredik*?, M.: nhd. eine Art Rettich?
Rettichöl«: mnd. rÐdikȫlie, reddikȫlie, N.: nhd. »Rettichöl«, aus Rettich gewonnenes Öl
Rettichs -- Saft des Rettichs: mnd. rÐdiksap, N.: nhd. »Rettichsaft«, Saft des Rettichs

Rettichs -- Wurzel des Rettichs: mnd. rÐdikeswortel*, rÐdikeswörtele, rÐdekeswörtele, F., N.: nhd. »Rettichswurzel«, Wurzel des Rettichs; rÐdikwortel*, rÐdikwörtele, reddikwörtele, rÐdikewörtele, F.: nhd. »Rettichwurzel«, Wurzel des Rettichs

Rettichsaat«: mnd. rÐdiksõt, reddiksõt, N.: nhd. »Rettichsaat«, Same (M.) (1) des Rettichs, Samen (M.) des Rettichs

Rettichsaft«: mnd. rÐdiksap, N.: nhd. »Rettichsaft«, Saft des Rettichs

Rettichsamen: mhd. retichsõme, sw. M.: nhd. Rettichsamen

Rettichsorte -- eine kleine Rettichsorte: mnd. radÆs, N.: nhd. eine kleine Rettichsorte, Radieschen

Rettichswurzel«: mnd. rÐdikeswortel*, rÐdikeswörtele, rÐdekeswörtele, F., N.: nhd. »Rettichswurzel«, Wurzel des Rettichs

Rettichwasser«: mnd. rÐdikwõter, reddikwõter, N.: nhd. »Rettichwasser«, aus Rettich gewonnene Flüssigkeit

Rettichwurzel«: mnd. rÐdikwortel*, rÐdikwörtele, reddikwörtele, rÐdikewörtele, F.: nhd. »Rettichwurzel«, Wurzel des Rettichs

Rettigung«: mhd. rettigunge, st. F.: nhd. »Rettigung«, Rettung, Hilfe

Rettung...«: mnd. ? reddel...***, Sb.?: nhd. »Rettung...«?

Rettung: germ. *nazæ, st. F. (æ): nhd. Nahrung, Rettung; *nesti-, *nestiz, st. F. (i): nhd. Rettung

Rettung: got. ga-nis-t-s 12=11, st. F. (i): nhd. Rettung, Heil, Erhaltung; nas-ein-s 14, st. F. (i/æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 152 Anm. 6, Krause, Handbuch des Gotischen 132,3c, 140,3, 237,4): nhd. Rettung, Heil; *nis-t-s?, st. F. (i): nhd. Rettung, Heil, Genesung

Rettung: an. lÆk-n, st. F. (æ): nhd. Gnade, Heilung (F.) (1), Rettung

Rettung: ae. ge‑n’r, st. N. (a): nhd. Rettung, Schutz; géoc, gíoc, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Sicherheit, Trost, Rettung; ge-synt-u, st. F. (æ): nhd. Gesundheit, Glück, Heil, Rettung; hÚ-l‑þ, hÚ-l‑þ‑u, st. F. (æ): nhd. Gesundheit, Heilung, Rettung; hÚ-l‑u, hÚ-l-o, sw. F. (Æn): nhd. Gesundheit, Glück, Wohlstand, Sicherheit, Rettung, Er​lösung, Heil; hõ-l-or, Sb.: nhd. Rettung; hõ-l‑s, F.: nhd. Rettung; lÆþ-s, lis-s, st. F. (æ): nhd. Gnade, Gunst, Liebe, Freude, Friede, Ruhe, Erleichterung, Vergebung, Rettung; *n’r, st. N. (a): nhd. Rettung; n’r‑u, st. F. (i): nhd. Rettung, Nahrung; synt-u, st. F. (æ): nhd. Gesundheit, Glück, Heil, Rettung

Rettung: as. hel‑p‑a 62, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Rettung

Rettung: ahd. gihaltnassi* 1?, gihaltnussi*, st. N. (ja): nhd. Heil, Rettung; gihaltnassÆ* 1?, gihaltnussÆ*, st. F. (Æ): nhd. Heil, Rettung, Erlösung; ginist* 28, st. F. (i): nhd. Rettung, Heilung, Erlösung, Nahrung, Heil; heila 2, st. F. (æ): nhd. Heil, Gesundheit, Rettung; heilÆ 97, st. F. (Æ): nhd. Heil, Gesundheit, Seligkeit, Wohl, Wohlergehen, Unversehrtheit, Heilung, Rettung, Hilfe, Erlösung; laba 19, st. F. (æ): nhd. »Labung«, Linderung, Erquickung, Stärkung, Hilfe, Heil, Rettung, Labsal; nara 4, st. F. (æ): nhd. »Nahrung«, Erlösung, Errettung, Rettung, Unterhalt, Ernährung, Erhaltung; rõt 78, st. M. (a): nhd. Rat, Ratschluss, Ratschlag, Plan (M.) (2), Beschluss, Rettung, Vorrat, Anschlag, Überlegung, Entscheidung, Verabredung, Ausweg, Versammlung, Ertrag, Reichtum, Beratung; sihhurheit* 5, sichurheit*, st. F. (i): nhd. Sicherheit, Rettung, Selbstgewissheit, Sorgenfreiheit, Gefahrlosigkeit, Ungestörtheit

Rettung: mhd. genis, genes, st. F.: nhd. Heilung (F.) (1), Genesung, Entbindung, Rettung, Heil, Bestes, Unterhalt, Nahrung; genist (1), gnist, st. F., st. M.: nhd. Heilung (F.) (1), Erlösung, Genesung, Entbindung, Rettung, Nahrung, Unterhalt, Lebensunterhalt, Eiter; heil (2), st. N.: nhd. Gesundheit, Glück, Geratewohl, glücklicher Zufall, Heilung (F.) (1), Rettung, Hilfe, Beistand, Schicksal, Vorteil, Privileg, Heil, Wohlergehen, Seelenheil, ewiges Heil, Seligkeit, Erfolg, Erlösung, Segen, Segenswunsch, Wunder; heile, st. F.: nhd. Heil, Glückseligkeit, Rettung, Genesung; heiltræst, st. M.: nhd. Rettung, Erlösung; heilunge, heilung, st. F.: nhd. Heilung (F.) (1), Heilbehandlung, Erlösung, Rettung; hinkunft, st. F.: nhd. Hinkunft, Hinkommen (N.), Rettung
-- Rettung bringend: mhd. genes (1), Adj.: nhd. Rettung bringend, helfend, hilfreich

Rettung: mhd. læsunge, lãsunge, st. F.: nhd. »Losung«, Losmachung, Öffnung, Erlösung, Befreiung, Rettung, Lösegeld, Auslösung, Auslösung von verpfändetem belastetem Gut, Freikauf, Freikauf von Leibeigenen, Abgabe, Steuer (F.), Auslösung mit Geld, gelöstes Geld, Geldeinnahme, Steuererhebung, Vermögensabgabe, Näherkauf, Einlösungsrecht; nar (2), st. F., st. M.: nhd. Nahrung, Speise, Heil, Rettung; ner, nere, st. F.: nhd. Heil, Rettung; nætvertrÆp, nætfertrÆp*, st. M., st. N.: nhd. Notvertreiber, Rettung; rõt (1), ræt, st. M.: nhd. Rat, Ratschlag, Hilfe, Empfehlung, Beratung, Überlegung, Urteil, Urteilsvermögen, Ratgeber, Vorschlag, Lehre, Plan (M.) (2), Beschluss, Belehrung, Bedacht, Mitgliedschaft in einem Ratsgremium, Befehl, Rätsel, Entschluss, Ratschluss, Zustimmung, beratendes Gremium, Abhilfe, Lösung, Ausweg, Fürsorge, Vorsorge, Zurüstung, Vorrat, Nahrungsmittel, Mittel, Vermögen, Hilfe, Rettung, Besserung, Lebensmittel, Lebensunterhalt, Ausstattung, Ausrüstung, Fülle, Macht, Befreiung, Unterlassung, Verzicht, Entbehrung, Ratsversammlung, Versammlung; rettigunge, st. F.: nhd. »Rettigung«, Rettung, Hilfe; rettunge, st. F.: nhd. Rettung, Hilfe

Rettung: mhd. sÏlicheit, sÏlecheit, sÏlekeit, sÏlikeit, sÏlekeit, sõlicheit, sÐlicheit, sælicheit, st. F.: nhd. Gnadengabe, Charisma, Rettung, Paradies, Seligkeit, Seelenheil, Heil, Glück, Wohlgeartetheit, Vollkommenheit alles Segens und Heils, Beglücktheit, Verleiherin aller Vollkommenheit; træst, dræst, st. M.: nhd. Vertrauen, Trost, Zuversicht, Hoffnung, Hilfe, Beistand, Schutz, Rettung, Heil, Versprechen, Ermutigung, Freude, Glück, Liebe (F.) (1), Mut, Hilfszusage, Genugtuung, Pfründeaufbesserung, Sicherheit, Bürgschaft, Schützer, Helfer, Helferin, Geliebte

Rettung: mhd. võhõ, fõhõ*, Interj.: nhd. Hilfe, Rettung; vrist, frist*, st. F., st. M., st. N.: nhd. Frist, Zeit, Zeitpunkt, Zeitraum, Zeitspanne, Termin, Augenblick, freigegebener Aufschub, Rettung, Eile; vuore, vðre, fuore*, fðre*, st. F.: nhd. Fahrt, Weg, Fahrweg, Straße, Überführung, Transport, Fuhrdienst, Begleitung, Aufwand, Gefolge, Benehmen, Verhalten, Aussehen, Fuhre, Fuhrbenutzung, Unterhalt, Nahrung, Speise, Futter (N.) (1), Lebensunterhalt, Heil, Rettung, Leben, Lebensweise, Gewohnheit, Nutzung, Art und Weise
-- ohne Rettung verloren: mhd. unerneret*, unernert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Rettung verloren, rettungslos verloren, verloren, verlassen (Adj.), nicht beim Leben erhalten (Adj.)

Rettung: mnd. behælde, F.: nhd. Erhaltung, Rettung, Seligkeit; behælt, behalt, behald, N., F.: nhd. Aufenthalt, Wohnstätte, Besitz, Gewahrsam, Gefängnis, Behälter, Verwahrung, Verschluss, Bereich, Bezirk, Sicherheit, Schutz, Rettung, Gedächtnis, Vorbehalt; beholtnisse, beholtenisse, behaltnisse, beheltnisse, beholtnis, F.: nhd. Erhaltung, Rettung, Versteck, Vorbehalt, Gewahrsam

Rettung: mnd. ðtbringinge, mnd.?, F.: nhd. Herausbringung, Rettung, Vollendung, Ausführung

Rettung: mnd. hÐl* (3), hÐil, heyl, M., N.: nhd. Heil, Glück, Segen, Rettung, Wohlergehen, Nutzen (M.), Vorteil, Heilung, Heilgruß, Begrüßung, Trinkspruch, Gottes Segen, Gottes Hilfe, göttliche Gnade, Himmelsheil, Erlösung, ewige Seligkeit; hældinge, F.: nhd. Haltung, Halten von etwas, Unterhaltung, Pflege, Instandhaltung, Einhaltung, Abhaltung, Durchführung, Erhaltung, Bewahrung, Rettung, Ansicht, Glaube, Meinung; hülpe (1), hulpe, F.: nhd. Hilfe, Unterstützung, Förderung, Beistand, Rettung, Gerichtsbeistand, Zeugenbeistand, Beihilfe, Mithilfe, Mittäterschaft, Zuschuss, Helfkraut, Andorn; hülpinge, hulpinge, F.: nhd. Hilfe, Rettung

Rettung: mnd. redde (1), st. F.: nhd. Rettung, Hilfe, Beistand, Entsatz; reddinge (1), reddinc, reddunge, reddunc, reddonc, rÐdinge, F.: nhd. Rettung, Hilfe, Beistand, Errettung, Entsatz, Bergung, Sicherung, Bewahrung, Schutz

Rettungsboot: mhd. vlæzschif, flæzschif*, st. N.: nhd. »Floßschiff«, Boot, Kahn, Rettungsboot

rettungslos -- rettungslos verloren: mhd. unberat, unberõt, unberettet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerettet, unbefreit, rettungslos verloren; unerneret*, unernert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ohne Rettung verloren, rettungslos verloren, verloren, verlassen (Adj.), nicht beim Leben erhalten (Adj.)

Rettungsmittel: ahd. irlæsida* 11, st. F. (æ): nhd. Erlösung, Rettungsmittel

Rettungsschiff: mhd. heilschif, st. N.: nhd. Heilschiff, Rettungsschiff

Reue -- die sich unter dem Galgen einstellende Reue: mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

Reue -- ohne Reue seiend: mnd. unberǖwet*, unberuwet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbereut, ohne Reue seiend

Reue -- Reue auf dem Sterbebett: mhd. zipfelriuwe, st. F.: nhd. »Zipfelreue«, Reue auf dem Sterbebett

Reue -- Reue aus Todesangst: mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

Reue -- starke Reue: mhd. unriuwe, st. F.: nhd. Reuelosigkeit, starke Reue

Reue -- unechte Reue: mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

Reue -- zu späte Reue: mnd. galgenrǖwe, F.: nhd. Galgenreue, zu späte Reue, Reue aus Todesangst, die sich unter dem Galgen einstellende Reue, unechte Reue

Reue -- zu späte Reue: mnd. wÆverǖwe*, wiveruwe, mnd.?, F.: nhd. Weiberreue, zu späte Reue

Reue: germ. *hrewwi, germ.?, Sb.: nhd. Schmerz, Betrübnis, Reue; *hrewwæ, st. F. (æ): nhd. Schmerz, seelischer Schmerz, Betrübnis, Reue; *hrewwæ-, *hrewwæn, sw. F. (n): nhd. Schmerz, Betrübnis, Reue

Reue: an. iŒ-r-an (1), iŒ-r-ar (1), st. F. (æ) Pl.: nhd. Reue

Reue: ae. õ-bry-r-d-n’s-s, õ-bry-r-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eingebung, Anregung, Begeisterung, Gewissensbiss, Reue; bæt, st. F. (æ): nhd. Hilfe, Nutzen, Heilmittel, Abhilfe, Buße, Besserung, Genugtuung, Sühne, Reue; for‑br‘-t‑ed‑n’s‑s, for-br‘-t-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Reue, Zerknirschung; for‑br‘-t-en‑n’s-s, for-br‘-t-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Reue, Zerknirschung; for‑gni-d-en‑n’s-s, for-gni-d-en-n’s, st. F. (jæ): nhd. Drangsal, Reue, Zerknirschung; for‑þrÚst‑ed‑n’s‑s, for-þrÚst-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Reue, Zerknirschung; for‑þrÚst‑n’s-s, for-þrÚst-n’s, st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Reue, Zerknirschung; ge‑bry-r-d‑n’s‑s, ge-bry-r-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Reue, Zerknirschung; ge-hréow (1), st. F. (jæ): nhd. Sorge, Kummer, Reue, Buße; hréow (1), st. F. (jæ): nhd. Sorge, Kummer, Reue, Buße; hréow-n’s-s, hréow-n’s, st. F. (jæ): nhd. Buße, Reue; hréow-s-ung, st. F. (æ): nhd. Reue; on‑bry-r-d‑ed‑n’s-s, on-bry-r-d-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eingebung, Anregung, Begeisterung, Gewissensbisse, Reue; on‑bry-r-d‑n’s-s, on-bry-r-d-n’s, st. F. (jæ): nhd. Eingebung, Anregung, Begeisterung, Gewissensbisse, Reue; tÅ‑br‘-t‑ed‑n’s-s, tÅ-br‘-t-ed-n’s, st. F. (jæ): nhd. Zerstörung, Reue, Zerknirschung; un‑rÊt‑u, sw. F. (Æn): nhd. Traurigkeit, Zerknirschung, Reue; un‑ræt‑n’s-s, un-ræt-n’s, st. F. (jæ): nhd. Traurigkeit, Zerknirschung, Reue
-- mit Reue erfüllen: ae. ge-hréow-an, st. V. (2): nhd. mit Reue erfüllen, bereuen, bekümmern, schmerzen; hréow-an, st. V. (2): nhd. mit Reue erfüllen, bereuen, bekümmern, schmerzen

Reue: afries. bi‑hriæ-w-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Reue; *hriæ-w-e, st. F. (æ): nhd. Reue

Reue: as. *hreu‑w‑a?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Reue

Reue: ahd. brohnissi* 1?, st. N. (ja): nhd. Reue, Zerknirschung; brohnissÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Reue, Zerknirschung; gistungida* 6, st. F. (æ): nhd. Stechen, Antrieb, Anstoß, Qual, Reue, Zerknirschung; kara* 5, st. F. (æ): nhd. Sorge, Leid, Trauer, Heulen, Reue, Buße, Wehklagen; karaga* 1?, st. F. (æ): nhd. Trauer, Traurigkeit, Buße, Reue, List, Schlauheit; karagÆ* 4?, st. F. (Æ): nhd. Trauer, Buße, Reue, List, Schlauheit, Scharfsinn; mÆdunga 5, st. F. (æ): nhd. »Meidung«, Scham, Reue; riuwa 68, hriuwa*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schmerz, Reue, Buße, Leid, Trauer, Unglück, Klage; stungnissÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Reue, Zerknirschung
-- nachträgliche Reue: ahd. afterriuwa* 1, sw. F. (n): nhd. »Nachreue«, nachträgliche Reue
-- Reue empfinden: ahd. riuwan* 15?, st. V. (2a): nhd. bereuen, reuen, Reue empfinden, klagen, jammern, beklagen, zum Mitleid bewegen, schmerzen, trauern
-- verzögerte Reue: ahd. 1zagariuwa* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. verzögerte Reue

Reue: mhd. beriuwenisse, berðenisse, st. F.: nhd. Reue, Buße
-- späte Reue: mhd. afterriuwe, st. F.: nhd. Nachreue, Nachweh, Betrübnis, Bedauern, späte Reue, Leid

Reue: mhd. gestunge, st. F.: nhd. Reue, Zerknirschung
-- Reue empfinden über: mhd. geriuwen (1), sw. V.: nhd. Reue empfinden über, bereuen, klagen, Schmerz empfinden, leid tun, gereuen, beschweren, schmerzen, Buße tun, in Angst geraten (V.)
-- voll Reue von kurzer Dauer seiend: mhd. kurzriuwic, Adj.: nhd. »kurzreuig«, voll Reue von kurzer Dauer seiend

Reue: mhd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitente, st. F., sw. F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, Buße; riuwe, rðwe, rÆwe, rÐwe, rouwe, riu, rðe, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Reue, Bedauern, Kummer, Leid, Schmerz, Betrübnis, Mitleid, übles Aussehen, Beschädigung, Qual, Buße, Trauer, Unglück, Klage; riuwesal, st. F.: nhd. Reue, Bekümmernis; riuwunge, st. F.: nhd. »Reuung«, Reue
-- Reue empfinden: mhd. riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden
-- Reue fühlen: mhd. riuwen (2), sw. V.: nhd. beklagen, Reue fühlen, Reue zeigen, reuen, leid tun
-- Reue tragen: mhd. riuwentragen***, V.: nhd. Reue tragen, bereuen
-- Reue zeigen: mhd. riuwen (2), sw. V.: nhd. beklagen, Reue fühlen, Reue zeigen, reuen, leid tun
-- späte Reue: mhd. nõchriuwe, nõriuwe, sw. M., sw. F.: nhd. Nachreue, späte Reue, Nachweh, Betrübnis
-- Träne der Reue: mhd. riuwetrahen, st. M.: nhd. »Reueträne«, Träne der Reue

Reue: mnd. achterrǖwe, F.: nhd. Reue; berǖwe, berüw, berouwe, berou, beruwe, F., N.: nhd. Betrübnis, Reue; berǖwelichÐt*, berðwelichÐt, berðwelichÐit, F.: nhd. Reue; berǖwen (2), berǖwent, N.: nhd. Reue; berǖwenisse, F.: nhd. Betrübnis, Reue, Schmerz; berǖwinge, F.: nhd. Betrübnis, Reue, Schmerz
-- Reue fühlen: mnd. berǖwen (1), berouwen, sw. V.: nhd. betrüben, bereuen, reuen, sich, betrüben, Reue fühlen, Schmerz fühlen
-- Reue fühlend: mnd. berǖwet*, berǖwede, berouwede, berou, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bereuend, reuend, betrüblich, Reue fühlend
-- Reue gebend: mnd. ? berǖwelÆk*, berðwelÆk, berouwelÆk, Adj.: nhd. Ruhe gebend?, Reue gebend?
Reue: mnd. pÐnitencie, pÐnitentie, pÐnitenze, pÐnitentze, F.: nhd. »Pönitenz«, Reue, freiwillig geleistete Buße zu Lebzeiten des Menschen für seine Sünden, Sakrament der Buße, Strafe, Bestrafung, kirchliche Strafe, verhängte Buße für die Sünden des Menschen, auferlegte Leiden, Entbehrungen; rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwel, M.: nhd. Reue; rǖwelichÐt***, rǖwelicheit***, F.: nhd. Reue; rǖwelinc, ruwelink, M.: nhd. Reue; rǖwen*** (2), rǖwent***, N.: nhd. »Reuen«, Reue; rǖwenisse, ruenysse, F.: nhd. Reue, Schmerz, Betrübnis, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt; rǖwichhÐt*, rǖwichÐt, rǖwicheit, rouwichÐt, rouwicheit, F.: nhd. Reue, Leid, Unglück, Reue über begangene Sünden
-- Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt: mnd. rǖwe (1), rwe, rǖw, rµw, rðwe, rouwe, rouw, row, st. F.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Betrübnis, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwe (2), rðwe, rðwen, ruen, rouwe, rauwe, rouwen, sw. M.: nhd. Reue, Schmerz, Gewalt, Schädigung, Kummer, Trauer, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt, Buße für begangene Sünden; rǖwenisse, ruenysse, F.: nhd. Reue, Schmerz, Betrübnis, Anerkenntnis der eigenen Sünden die zu tiefer Reue führt
-- nachträgliche Reue: mnd. nõrou, nõchrou*, F.: nhd. »Nachreue«, nachträgliche Reue; narǖwe, nachrǖwe, F.: nhd. »Nachreue«, nachträgliche Reue
-- Reue über begangene Sünden: mnd. rǖwichhÐt*, rǖwichÐt, rǖwicheit, rouwichÐt, rouwicheit, F.: nhd. Reue, Leid, Unglück, Reue über begangene Sünden
Reue«: ahd. riuwÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Reue«, Trauer, Schmerz, Leid

Reuegeld: mhd. ursaz, st. M.: nhd. Ersatz, Reuegeld, Vergütung, Unterpfand, Sicherheitsleistung

Reuekleid«: mhd. riuwekleit, rðwekleit, st. N.: nhd. »Reuekleid«, Trauerkleid

Reuekleid«: mnd. rǖweklÐt, rǖwekleit, rouweklÐt, rouwekleit, N.: nhd. »Reuekleid«, Trauergewand
Reuelein«: mhd. riuwelÆn, st. N.: nhd. »Reuelein«, kleiner Schmerz

reuelos: ahd. unriuwag* 1, Adj.: nhd. »unreuig«, reuelos, unbußfertig

reuelos«: mhd. riuwelæs, Adj.: nhd. »reuelos«, froh, heiter

Reuelosigkeit: ahd. unriuwa* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Reuelosigkeit, Unbußfertigkeit

Reuelosigkeit: mhd. unriuwe, st. F.: nhd. Reuelosigkeit, starke Reue

reuen: germ. *hrewwan, st. V.: nhd. betrüben, schmerzen, reuen; *hrewwæn, sw. V.: nhd. betrüben, schmerzen, reuen; *idræn, germ.?, sw. V.: nhd. reuen, bereuen

reuen: ae. ge-hréow-s-ian, sw. V. (2): nhd. reuen, bereuen, büßen; hréow-s-ian, sw. V. (2): nhd. reuen, bereuen, büßen

reuen: afries. hriæ-w-a* 2, st. V. (2): nhd. bereuen, reuen; hriæ-w-s-ig-ia* 1 und häufiger?, hriou-w-s-ig-ia*, sw. V. (2): nhd. reuen

reuen: as. lêth‑on* 1, sw. V. (2): nhd. leid tun, reuen

reuen: ahd. giriuwan* 1, st. V. (2a): nhd. reuen; riuwan* 15?, st. V. (2a): nhd. bereuen, reuen, Reue empfinden, klagen, jammern, beklagen, zum Mitleid bewegen, schmerzen, trauern; riuwæn* 21, hriuwæn*, sw. V. (2): nhd. bereuen, beklagen, Buße tun, reuen

reuen: mhd. beriuwen (1), perouwen, perðwen, st. V., sw. V.: nhd. bereuen, reuen, gereuen, schmerzen, betrüben, bekümmern; ervilen*, erviln, erfilen*, erfiln*, irviln, irfiln*, sw. V.: nhd. zu viel sein (V.), verdrießen, reuen

reuen: mhd. riuwen (1), rðwen, rüewen, rÆwen, riwen, rÐwen, ræwen, st. V.: nhd. dauern (V.) (2), verdrießen, beklagen, reuen, sich schämen, schmerzen, bekümmern, bedauern, Leid tun, ärgern, betrüben, leid sein (V.), sich betrüben, bereuen, Reue empfinden; riuwen (2), sw. V.: nhd. beklagen, Reue fühlen, Reue zeigen, reuen, leid tun

Reuen: mhd. riuwen (3), st. N.: nhd. Reuen

reuen: mnd. berǖwen (1), berouwen, sw. V.: nhd. betrüben, bereuen, reuen, sich, betrüben, Reue fühlen, Schmerz fühlen; berǖwesõmen***, sw. V.: nhd. bereuen, reuen, betrüben
reuen: mnd. gerǖwen, sw. V.: nhd. scherzen, gereuen, reuen

reuen: mnd. rǖwen (1), rðwen, rouwen, ruen, st. V.?, sw. V.: nhd. reuen, schmerzen, leiden, betrüben, leid tun, bedauern, Unzufriedenheit bereiten, trauern, Schuldgefühl empfinden, die eigenen Sünden anerkennen und bereuen, etwas rückgängig machen (Bedeutung örtlich beschränkt), von etwas zurücktreten (Bedeutung örtlich beschränkt); rǖwesõmen***, sw. V.: nhd. bereuen, reuen, betrüben
reuen« -- »im Herzen reuen«: mhd. herzenriuwen, st. V.: nhd. »im Herzen reuen«, Betrübnis empfinden

reuen«: anfrk. *riuw-en?, sw. V. (2?): nhd. »reuen«

reuen«: as. hriu‑w‑on* 1, sw. V. (2): nhd. »reuen«, traurig sein (V.)

reuen«: ahd. riuwÐn* 2 und häufiger?, sw. V. (3): nhd. »reuen«, beklagen, bedauern, Buße tun

Reuen«: mnd. rǖwen*** (2), rǖwent***, N.: nhd. »Reuen«, Reue
reuend: ahd. riuwanti*, Part.Präs.=Adj.: nhd. reuend
-- nicht reuend: ahd. unriuwanti* 1, (Part. Präs.=) Adj.: nhd. nicht reuend, unbußfertig

reuend: mnd. berǖwet*, berǖwede, berouwede, berou, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bereuend, reuend, betrüblich, Reue fühlend
Reuer«: mhd. riuwÏre, riuwer, rewer, rðwÏre, rðwer, st. M.: nhd. »Reuer«, Bereuender, Reuiger, Büßer

Reuer«: mnd. rǖwÏre*, rǖwer, rouwer, M.: nhd. »Reuer«, Bereuer, Leidender, bereuender Sünder, Mönch des Büßerordens
Reuerin«: mhd. riuwÏrinne, riuwerin, riuwÏrÆn, rðwerin rewerin, st. F.: nhd. »Reuerin«, Büßerin, Angehörige des Magdalenenordens

Reuerin«: mnd. rǖwÏrinne*, rǖwerinne, F.: nhd. »Reuerin«, Bereuerin, bereuende Sünderin, Nonne des Büßerordens
reuetragend: mhd. riuweberende*, riuwebernde, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. reuetragend, betrübt, kummervoll

Reueträne«: mhd. riuwetrahen, st. M.: nhd. »Reueträne«, Träne der Reue

reuevoll: ahd. riuwilÆh* 1, ahd.?, Adj.?: nhd. reuevoll, zerknirscht

reuevoll: mhd. riuwic, riuwec, rðwic, rðwec, rÆwic, rÆwec, riuge, Adj.: nhd. reuig, Sünden bereuend, reuevoll, traurig, schmerzerfüllt, leidvoll, bekümmert, betrübt, bußfertig; riuwiclich*, riuweclich, rüeweclich, rÆweclich, rðweclich, riulich, riuwenclich, Adj.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig; riuwiclÆche*, riuweclÆche, rüeweclÆche, rÆweclÆche, rðweclÆche, riuwenclÆche, Adv.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig

reuevoll: mnd. berǖwesõment, berouwsõment, berǖwsõmend, berouwsõmend, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. bereuend, reuig, reuevoll
reuevoll: mnd. rǖwesõment***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. bereuend, reuig, reuevoll

Reuezähre«: mhd. riuwenzaher*, riuwenzeher, st. M.: nhd. »Reuezähre«, Reuträne

reuig: germ. *idrÆga-, *idrÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. reuig

reuig: got. *id-reig-s?, Adj. (a): nhd. reuig

reuig: ae. for‑gni-d-en, Adj.: nhd. zerknirscht, reuig; for‑þrÚst‑ed, Adj.: nhd. zerknirscht, reuig; ge-hréow (2), Adj. (wa): nhd. traurig, reuig; ge‑þrÚst‑ed, Adj.: nhd. zerbrochen, zerknirscht, reuig; hréow (2), Adj. (wa): nhd. traurig, reuig; tÅ‑bry-t-t‑ed, Adj.: nhd. zerknirscht, reuig

reuig: ahd. riuwag* 5, riuwÆg*, Adj.: nhd. reuig, betrübt, traurig, zerknirscht
-- reuig machen: ahd. stungen* 11, sw. V. (1a): nhd. quälen, zerknirscht machen, anstacheln, reuig machen, anspornen, anstoßen, angreifen

reuig: mhd. riuwelich, Adj.: nhd. »reulich«, bekümmert, betrübt, traurig, bereuend, reuig, bußfertig; riuwelÆche, riulÆche, Adv.: nhd. »reulich«, bekümmert, betrübt, traurig, bereuend, reuig, bußfertig; riuwentragende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. reuig; riuwic, riuwec, rðwic, rðwec, rÆwic, rÆwec, riuge, Adj.: nhd. reuig, Sünden bereuend, reuevoll, traurig, schmerzerfüllt, leidvoll, bekümmert, betrübt, bußfertig; riuwiclich*, riuweclich, rüeweclich, rÆweclich, rðweclich, riulich, riuwenclich, Adj.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig; riuwiclÆche*, riuweclÆche, rüeweclÆche, rÆweclÆche, rðweclÆche, riuwenclÆche, Adv.: nhd. traurig, schmerzlich, leidvoll, schmerzerfüllt, reuevoll, wehmütig, reuig

reuig: mnd. berǖwesõment, berouwsõment, berǖwsõmend, berouwsõmend, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. bereuend, reuig, reuevoll; berǖwich, berouwich, Adj.: nhd. betrübt, reuig
reuig: mnd. rǖwesam, rǖwsam, Adj.: nhd. reuig, bereuend; rǖwesõment***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. bereuend, reuig, reuevoll; rǖwich, rouwich, rðwich, reuich, rewigh, Adj.: nhd. reuig, bereuend, leidend, voll Schmerzen seiend, traurig, betrübt, trauernd, die eigenen Sünden anerkennend und bereuend

reuig: mnd. vörnÐderet*, vornÐdert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. demutsvoll, reuig, bußfertig, niedergeschlagen, missgestimmt

reuigen -- Kleidungsstück eines reuigen Sünders: mnd. rǖwemantel*, rǖwmantel, M.: nhd. »Reumantel«, Kleidungsstück eines reuigen Sünders
reuiger -- reuiger Sünder: mhd. buozÏre, st. M.: nhd. »Büßer«, reuiger Sünder

reuiger -- reuiger Sünder: mnd. rǖwige*, N.: nhd. reuiger Sünder

Reuiger: mhd. riuwÏre, riuwer, rewer, rðwÏre, rðwer, st. M.: nhd. »Reuer«, Bereuender, Reuiger, Büßer; riuwesÏre, rüewesÏre, riusÏre, rðsÏre, st. M.: nhd. Bereuender, Büßer, Reuiger, Leidender

Reuiger: mnd. berǖwÏre*, berǖwer, M.: nhd. »Bereuer«, Reuiger
Reukauf: mhd. riuwekouf, st. M.: nhd. Reukauf

Reukauf: mnd. rǖwekæp, M.: nhd. Reukauf, Rückgängigmachung eines Kaufvertrags mit Zahlung eines Abschlags

reulich«: mhd. riuwelich, Adj.: nhd. »reulich«, bekümmert, betrübt, traurig, bereuend, reuig, bußfertig; riuwelÆche, riulÆche, Adv.: nhd. »reulich«, bekümmert, betrübt, traurig, bereuend, reuig, bußfertig

Reumantel«: mnd. rǖwemantel*, rǖwmantel, M.: nhd. »Reumantel«, Kleidungsstück eines reuigen Sünders
reumütig: ahd. gisÐrag* 1, Adj.: nhd. reumütig, zerknirscht

reumütig: mhd. buozlich, Adj.: nhd. »bußfertig«, reumütig; buozlÆche, büezlÆche, püezlÆche, Adv.: nhd. bußfertig, durch Buße, in Buße, reumütig

reumütig: mhd. vernezzen (2), fernezzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zerknirscht, reumütig

Reuse -- bleibeschwerte Reuse: mnd. senkelkorf, M.: nhd. »Senkkorb«, mit Blei beschwerter Fischkorb, bleibeschwerte Reuse

Reuse -- Reuse für den Stint​fang: mnd. stintrǖse, stintruse, F.: nhd. Stintreuse, Reuse für den Stint​fang

Reuse -- Reuse zum Fischfang: mnd. balrǖse, balruse, F.: nhd. Ballreuse, Bollreuse, Reuse zum Fischfang

Reuse: germ. *reusæ-, *reusæn, *reusjæ‑, *reusjæn, germ.?, Sb.: nhd. Reuse; *rðsæ-, *rðsæn, *rðsjæ‑, *rðsjæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Reuse

Reuse: an. tein-a, sw. F. (n): nhd. aus Zweigen geflochtener Korb, Reuse

Reuse: ahd. bÐra 1, st. F. (æ)?: nhd. Netz, Reuse; korb 68, st. M. (a?): nhd. Korb, Reuse, Sarg?; riusa* (2) 1?, rusa*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Reuse, Korb; rusa* 2?, riusa*, russa*, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Reuse; rðsa 12, riusa, sw. F. (n): nhd. Reuse, Fischreuse

Reuse: mhd. arke (1), arc, arche, arch, st. F., sw. F.: nhd. Arche, Vorrichtung zur Uferbefestigung, Fahrzeug, Kiste, Geldkiste, Opferstock, verschließbarer Behälter, Vorrichtung zum Fischfang, Fischkasten, Reuse, Bundeslade, Schrein, Truhe; bÐr (3), st. M., sw. M.: nhd. Reuse; bÐre, st. M., sw. M.: nhd. Fischnetz, sackförmiges Fischernetz, Reuse

Reuse: mhd. riuse (1), riusche, sw. F.: nhd. Reuse, Fischreuse

Reuse: mnd. gõrnerǖse, F.: nhd. Reuse, Garnreuse (Fischerei); gõrnrǖse, F.: nhd. Reuse, Garnreuse (Fischerei)
Reuse: mnd. pückel, pµckel, puckel, Sb.: nhd. eine Art (F.) (1) Fischnetz, ein Fischfanggerät, Reuse; rǖse (1), rǖsse, F.: nhd. Reuse, Fischreuse, geflochtenes Behältnis, Korb
Reuse: mnd. vlȫgelrǖse, vlogelruse, F.: nhd. Fischreuse mit Seitenflügeln, Reuse, Sacknetz mit Flügeln

Reuse« () (eine Krankheit): mhd. ? riuse (2), sw. F.: nhd. »Reuse« (?) (eine Krankheit)

Reuse«: mnd. ? rȫse (2), F.: nhd. »Reuse«?, Korb

Reusehaken«: mnd. rǖsehõke, M.: nhd. »Reusehaken«, Haken (M.) zum Herausholen von Fischreusen

Reusen -- Fischer der mit Reusen fischt: mnd. rǖsenÏre*, rǖsener, M.: nhd. Fischer der mit Reusen fischt
Reusen -- Fischgrund wo die Reusen ausgelegt werden: mnd. gruntstÐde, F.: nhd. Fischereigrund, Fischgrund wo die Reusen ausgelegt werden

Reusen -- Stelle an der mit Reusen gefischt werden darf: mnd. ? korfhol, N.: nhd. »Korbloch«, Stelle an der mit Reusen gefischt werden darf?

Reusen« (N.): mhd. riuwesen (2), st. N.: nhd. »Reusen« (N.), Bereuen

reusen«: mhd. riuwesen (1), riusen, sw. V.: nhd. »reusen«, klagen, jammern, beklagen, bereuen

Reusenfischer: mhd. riusÏre* (1), riuser, st. M.: nhd. »Reuser«, Reusenfischer, Fischer

Reusenstellen«: mnd. rǖsenstellen, rǖsestellen, N.: nhd. »Reusenstellen«, Aussetzen von Fischreusen; rǖsestellen, N.: nhd. »Reusenstellen«, Aussetzen von Fischreusen
Reuser«: mhd. riusÏre* (1), riuser, st. M.: nhd. »Reuser«, Reusenfischer, Fischer

Reuße« (M.): mhd. Riuze (3), Rðze, sw. M.: nhd. »Reuße« (M.), Russe, Schuft

Reußen«: mhd. Riuzen, N.: nhd. »Reußen«, Russland

Reutacker«: mhd. riutacker, st. M.: nhd. »Reutacker«, durch Rodung gewonnener Acker, Rodungsland

Reute«: mhd. riute (1), route, st. N.: nhd. »Reute«, Urbarmachung, Rodung, gerodetes Land, Acker; riute (2), st. F.: nhd. »Reute«, Rodung, gerodetes Land

Reutel«: mhd. riutel 3 und häufiger?, rðtel, st. F.: nhd. »Reutel«, Pflugreute, Stab zum Beseitigen der am Pflugbrett hängenden Erde

Reuten -- durch Reuten urbar gemachtes Landstück: mhd. riutine, sw. F.: nhd. Rodung, gerodetes Land, durch Reuten urbar gemachtes Landstück

reuten: idg. *reudh-, V.: nhd. reuten, roden

reuten: mhd. beriuten, sw. V.: nhd. reuten, roden, Landbesitz bearbeiten

reuten: mhd. gerðten***, V.: nhd. reuten, reißen, ausreißen

Reuten: mhd. ingeriute, st. N.: nhd. urbar gemachtes Landstück, Roden, Reuten

reuten: mnd. rðden (2), sw. V.: nhd. reinigen, ausräumen, säubern, reuten

reuten«: mhd. riuten, rðten, routen, sw. V.: nhd. »reuten«, ausreuten, urbar machen, roden, Acker bestellen, ausreißen, ausmerzen

Reuter«: mhd. riutÏre, routÏre, riuter, st. M.: nhd. »Reuter«, Roder, Bauer (M.) (1), Rodungsbauer

Reutersart -- nach Reutersart: mnd. rǖtÏrich*, rǖterich, ruterich, reuterich, Adj.: nhd. in der Art eines berittenen Landsknechts, nach Reutersart
Reutling«: mhd. riutelinc, rðtelinc, st. M.: nhd. »Reutling«, Stechmesser, Dolch

Reutling«: mnd. rǖtlinc, rðtlink, M.: nhd. »Reutling«, langes Messer (N.), eine Art (F.) (1) Dolch

Reutmatt«: mhd. riutmat, st. N.: nhd. »Reutmatt«, Waldwiese

Reutmesser«: mhd. riutmezzer, st. N.: nhd. »Reutmesser«, Rodungsmesser

Reuträne: mhd. riuwenzaher*, riuwenzeher, st. M.: nhd. »Reuezähre«, Reuträne

Reutränen: mhd. riuwenwazzer, st. N.: nhd. Reutränen

Reutung«: mhd. riutung***, st. F.: nhd. »Reutung«, Rodung

Reutzehente«: mhd. riutzehende, sw. M.: nhd. »Reutzehente«, Abgaben von frischem Bauland

Reuung«: mhd. riuwunge, st. F.: nhd. »Reuung«, Reue

Reval -- aus Reval stammend: mnd. rÐvelisch* (1), rÐvelsch, Adj.: nhd. »revalisch«, aus Reval stammend, zu Reval gehörend

Reval -- Bewohner einer vor Reval liegenden Insel: mnd. ȫlǖde, öölǖde, Pl.: nhd. Bewohner einer vor Reval liegenden Insel
Reval -- Große Gilde zu Reval: mnd. kindergilde, F.: nhd. Große Gilde zu Reval

Reval -- hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval: mnd. rÐvalvõrÏre*, rÐvalvõrer, M.: nhd. »Revalfahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval; rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

Reval -- Mensch aus Reval: mnd. rÐvelisch* (2), rÐvelsch, M.: nhd. Mensch aus Reval, Revaler

Reval -- Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt: mnd. rÐvalvõrÏre*, rÐvalvõrer, M.: nhd. »Revalfahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval; rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

Reval -- zu Reval gehörend: mnd. rÐvelisch* (1), rÐvelsch, Adj.: nhd. »revalisch«, aus Reval stammend, zu Reval gehörend

Revaler: mnd. rÐvelisch* (2), rÐvelsch, M.: nhd. Mensch aus Reval, Revaler

Revalfahrer«: mnd. rÐvalvõrÏre*, rÐvalvõrer, M.: nhd. »Revalfahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval

Revalfahrergilde: mnd. rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

Revalhandel -- Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken: mnd. rÐvalvõre*, rÐvalvõr, rÐvelvõr, M.: nhd. Schiffer der Handelsfahrten nach Reval unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Reval, Zusammenschluss der am Revalhandel Beteiligten zu geselligen und religiösen Zwecken, Revalfahrergilde

revalisch«: mnd. rÐvelisch* (1), rÐvelsch, Adj.: nhd. »revalisch«, aus Reval stammend, zu Reval gehörend

Reverenz«: mnd. reverentie, reverencie, reverens, reverentz, roveris, roverrys, F.: nhd. »Reverenz«, Ehrfurcht Respekt, Ehrenbezeigung

Revers: mnd. wedderbrÐf, mnd.?, M.: nhd. »Widerbrief«, schriftliche Gegenversicherung, Verpflichtungsschein, Revers

revidieren -- Aussage revidieren: mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

revidieren: mnd. besichten (2), sw. V.: nhd. sehen, erblicken, besichtigen, prüfend beschauen, untersuchen, revidieren

revidieren: mnd. lutteren, lütteren, sw. V.: nhd. »läutern«, lauter machen, reinigen, säubern, erläutern, freimachen, klarstellen, verdeutlichen, für lauter erklären, auf die Lauterkeit untersuchen, abklären, überprüfen, prüfen, revidieren, Entscheidung in eine höhere Instanz ziehen; ȫversÐn, ȫverseen, ȫversen, ȫverseyn, ȫversÐhen, æversÐn, æversÐhen, oversÐn, aversÐn, aversÐhen, st. V.: nhd. »übersehen«, hinabblicken, von einem höheren Standpunkt aus anblicken, durchsehen, Einsicht nehmen, mustern prüfen, auswählen, feststellen, erkennen, wegsehen, nicht beachten, unbeachtet lassen, vernachlässigen, eine Pflicht vernachlässigen, keine Ansprüche erheben, verzichten, erlassen (V.), Nachsicht haben, nachsehen, Nachsicht üben, schonen, verzeihen, überheben, revidieren; refærmÐren, refærmÆren, sw. V.: nhd. »reformieren«, instand setzen, ausbessern, verbessern, revidieren, von Übelständen befreien, das Regelwerk in geistlichen Einrichtungen erneuern und verbessern, Glaubenseinrichtung und Kirchenorganisation entsprechend der lutherischen Lehre ausrichten (Bedeutung jünger)

Revision: mnd. besichtiginge, F.: nhd. »Besichtigung«, Beschau, Prüfung, Untersuchung, Revision; besichtinge, F.: nhd. Beschau, Prüfung, Untersuchung, Revision

Revision: mnd. lutterunge, mnd.?, F.: nhd. Läuterung, Erklärung, Deklaration, Revision; ȫversichtunge, æversichtunge, F.: nhd. Durchsicht, Prüfung, Revision; refærmõtie, refærmacie, reformacie, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche; refærmatiæn, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche

Revisor: mnd. vȫrsichtÏre*, vȫrsichter, M.: nhd. »Vorsichter«, Vorsteher, Verwalter, Revisor
Revolte: mnd. uprære*, uprær, mnd.?, N., M.: nhd. Aufruhr, Tumult, Revolte

Revolution: ae. hwearf-ung, st. F. (æ): nhd. Wechsel, Auswechslung, Revolution

Revolution: mnd. wandelinge, wanderlinge, F.: nhd. »Wandlung«, Wechsel, Änderung, Tod, Umwandlung, Verwandlung, Verfinsterung, Mondwechsel, Umsturz, Revolution, Abstellung, Abschaffung, Ersatz, Entschädigung, Buße, Lebenswandel, Umgang, Verkehr, Handel

revolutionäre -- revolutionäre Verbindung: mnd. sõmeninge, samninge, sammninge, sammeninge, sõmnige, sampnige, samnunge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge; saminge, samminge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge

Reykjavik -- isländischer Hafen bei Reykjavik: mnd. hõveværde*, hõveværd, F.: nhd. isländischer Hafen bei Reykjavik, Hafnarfiördur

Rezept: mhd. brief (1), brieb, st. M.: nhd. Brief, durch Boten überbrachte Nachricht, persönliches Schreiben, Urkunde, Geschriebenes, Zeugnis, Beweis, Schrift, Text, Schuldschein, Schuldbuch, Verzeichnis, Register, Rezept, Zauberbrief, Amulett, Titel, Vorrede

Rezept: mhd. recept, st. F.: nhd. Rezept

Rezept: mnd. stücke, stück, stucke, stugke, stykke, sticke, stuck, stükke, N.: nhd. Stück, Teilstück, Teilstück einer Definition, Einzelstück, Stück aus einer Vielzahl oder einer Reihe anderer Dinge gleicher Art (F.) (1), Exemplar, willkürlich oder gewaltsam abgetrennter bzw. abgesprungener bzw. abgebrochener Teil eines Ganzen, Teil eines Ganzen, Bruchstück, Splitter, Scherbe, Fetzen (M.), Brocken (M.), Krume, abgegrenztes Stück eines Ganzen, Acker, Ackerstück, Feld, Flurstück, Grundstück, Wegstrecke zu Land und zu Wasser, Geldstück, Münzstück, Gewichtsstück, Geschütz, Kanone, Fass (für Wein), Platte aus Edelmetall, Blech aus Edelmetall, Kupferplatte, handwerkliche Arbeit, literarisches Erzeugnis, Schrift, Schriftstück, Gebinde, Bund, Ballen (M.) (1) Buschholz, Bauholz?, zusammenhängendes Gewebe aus Leinen (N.) und Tüchern von bestimmter Größe, Bahrtuch, Einzelbestimmung, Abschnitt, Kapitel, Text eines Buches, Bestandteil, Zutat, Gegenstand, Ding, einzelne Eigenschaft, Einzelheit, Artikel, Bestimmung, Paragraph, Bedeutung, Maßnahme, Lehrstück, Verordung, Satz, Behauptung, Mittel, Rezept, Vorgehen, Handlung, Tun, Vorkommen, Begebenheit, ungewöhnliche Art (F.) (1), Seite eines Dinges, Schelmenstreich, Umstand

Rezept«: mnd. recept, M.: nhd. »Rezept«, Zutatenliste für eine Arznei

Rezeptor«: mnd. receptor, M.: nhd. »Rezeptor«, Mensch der jemanden bei sich unterbringt

Rezess: mnd. berecessinge, F.: nhd. Rezess, Bestimmung, Festsetzung
-- einen Rezess beschließen: mnd. berecessen, sw. V.: nhd. einen Rezess beschließen, in einem Rezess festlegen, mit urkundlicher Beweiskraft aufnehmen
-- in einem Rezess festlegen: mnd. berecessen, sw. V.: nhd. einen Rezess beschließen, in einem Rezess festlegen, mit urkundlicher Beweiskraft aufnehmen

Rezess: mnd. lantafschÐt, lantafscheit, M.: nhd. »Landabscheidung«, auf einer Landesversammlung gefasster Endbeschluss, Abschied, Rezess

Rezess«: mnd. bereces, F.: nhd. »Rezess«, Bestimmung, Festsetzung

Rezess«: mnd. reces, reses, recesse, recess, M., N.: nhd. »Rezess«, Rückzug, Beschluss, Vertrag, Vereinbarung, schriftlich fixierter Verhandlungslauf, Kompromiss, Bestimmung, Festsetzung

Rezessbrief«: mnd. recesbrÐf, recessbrÐf, recesbrÆf, M.: nhd. »Rezessbrief«, Vertragsurkunde, Dokument über Verhandlungsverläufe und Verhandlungsergebnisse

Rezesses -- in Form eines Rezesses bringen: mnd. vörrecessen*, vorrecessen, sw. V.: nhd. in Form eines Rezesses bringen

rezitieren (einer Messe): mnd. singen (1), st. V.: nhd. singen, feierlich vortragen, dichten, gesangartig hersagen, rezitieren (einer Messe), jubilieren, frohlocken, Klänge durch Instrumentenspiel hervorbringen, sausen, rauschen, Kunde (F.) geben, erklären

rezitieren: got. siggw-an 6, singhen, krimst. V. (3,1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 204, Krause, Handbuch des Gotischen 34,1, 35,1a, 49,a, 54,4, 77,1, 100,2, 103,II,2a, 226,1): nhd. singen, vorlesen, rezitieren; us-siggw-an* 9, st. V. (3), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. vorlesen, rezitieren

rezitieren: ae. ge-gied-d-ian, ge-gied-ian, ge-gid-d-ian, ge-gid-ian, ge-ged-d-ian, ged-ian, sw. V. (2): nhd. vortragen, diskutieren, rezitieren, singen; gied-d-ian, gied-ian, gid-d-ian, gid-ian, ged-d-ian, ged-ian, sw. V. (2): nhd. vortragen, diskutieren, rezitieren, singen

rezitieren: ahd. irsingan* 2, st. V. (3a): nhd. singen, verkünden, vorlesen, vortragen, rezitieren

rezitieren«: mnd. recitÐren, sw. V.: nhd. »rezitieren«, vortragen, aufsagen

Rhabarber: mnd. rebarber, rebarbar, reubarber, reubarbar, rabarber, robarbar, robarbe, rebarbere, F.: nhd. Rhabarber

Rhabarber«: mhd. reubarber, M.: nhd. »Rhabarber«

Rhede -- gedeckte Rhede: mnd. ? confers, N.: nhd. geschützte Meeresbucht, gedeckte Rhede?, geschützte Rhede?

Rhede -- geschützte Rhede: mnd. ? confers, N.: nhd. geschützte Meeresbucht, gedeckte Rhede?, geschützte Rhede?

Rhein -- Angehöriger einer im Gebiet zwischen Rhein und Donau ansässigen Volksgruppe: mnd. swõve, swavee, zwave, Swavei, swõbe, schwõbe, swõf, M.: nhd. Schwabe, Angehöriger einer im Gebiet zwischen Rhein und Donau ansässigen Volksgruppe, schwäbischer Ansiedler im elbostfälischen Raum (Bedeutung örtlich beschränkt), Nordschwabe (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rhein (FlN): ae. RÆ-n, st. M. (a), F.: nhd. Rhein (FlN)

Rhein: germ. *RÆna-, RÆnaz, st. M. (a)=FlN: nhd. Rhein

Rhein: anfrk. RÆ-n* 1, st. M.=FlN.: nhd. Rhein

Rhein: ahd. RÆn 11, st. M.=FlN.: nhd. Rhein

Rhein: mhd. RÆn (1), st. M.=FlN: nhd. Rhein
-- Pfalzgrafschaft bei Rhein: mhd. pfalenze*, phalenze, phalze, phalz, pfalinze, pfalnze, phalenze, pfelinze, palinze, pelinze, st. F.: nhd. Pfalz, Wohnung eines geistlichen oder weltlichen Fürsten, Pfalzgrafschaft bei Rhein, Fürstensitz, Bischofssitz

Rhein: mnd. RÆn (3), Reyn, FlN: nhd. Rhein; rÆnstræm, rÆnstroem, M.: nhd. »Rheinstrom«, Rhein
-- am Rhein gelegenes Gebiet: mnd. RÆnlant, N.: nhd. Rheinland, am Rhein gelegenes Gebiet; RÆnslant, N.: nhd. Rheinland, am Rhein gelegenes Gebiet
-- Fisch aus dem Rhein: mnd. rÆnsvisch, M.: nhd. »Rheinfisch«, Fisch aus dem Rhein
-- Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein: mnd. palanze, palenze, palanzie, pelenze, pelentze, palz, paltz, F.: nhd. Saal, Speisesaal (im Kloster), Gerichtsstätte des Königs, Gerichtshof, Gerichtsversammlung, der ursprünglich als Amtslehen gegebene und später erblich gewordene Gerichtsbezirk des Königs bzw. Kaisers an einen Pfalzgrafen der stellvertretend die Gerichtsbarkeit wahrnimmt, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Pfalz, Kurpfalz; PalanzgrÐvelant*, N.: nhd. »Pfalzgrafenland«, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Kurpfalz; Palzgrõvenlant, N.: nhd. »Pfalzgrafenland«, Gebiet des Pfalzgrafen bei Rhein, Kurpfalz
-- Mühle am Rhein: mnd. rÆnmȫle, F.: nhd. »Rheinmühle«, Mühle am Rhein
-- Pfalzgraf bei Rhein: mnd. rÆngrÐve, rÆngrõve, rÆngrõf, M.: nhd. »Rheingraf«, Pfalzgraf bei Rhein
-- Waldgebiet am Rhein: mnd. rÆnwælt, M.: nhd. »Rheinwald«, Waldgebiet am Rhein

Rheinanke: mhd. renke, sw. M.: nhd. Rheinanke, Renke; rÆnanke, sw. M.: nhd. Rheinanke

Rheineck -- Rheineck am Bodensee: germ. ? Confluentes, lat.-germ.?, ON: nhd. Koblenz, Rheineck am Bodensee?

Rheinfahrt: mnd. rÆnvære, F.: nhd. Rheinfahrt, Rheinfuhre, Beschaffung von Rheinwein

Rheinfisch«: mnd. rÆnsvisch, M.: nhd. »Rheinfisch«, Fisch aus dem Rhein

Rheinfranken: ahd. RÆnfrankon* 1, sw. M. Pl.=PN.: nhd. Rheinfranken

Rheinfuhre: mnd. rÆnvære, F.: nhd. Rheinfahrt, Rheinfuhre, Beschaffung von Rheinwein

Rheingau -- Wein aus dem Rheingau: mnd. rÆngouwÏre*, rÆngouwer, rÆnkouwer, M.: nhd. Rheingauer, Wein aus dem Rheingau

Rheingau: mhd. RÆngöu*, RÆngou, st. N.: nhd. Rheingau
-- Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein: mhd. RÆngrõve 3 und häufiger?, ringrõve, ringrõfe*, sw. M.: nhd. »Rheingraf«, Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, Rheinlachs

Rheingauer: mnd. rÆngouwÏre*, rÆngouwer, rÆnkouwer, M.: nhd. Rheingauer, Wein aus dem Rheingau

Rheingebiet -- Mensch der aus dem Rheingebiet stammt: mnd. rÆnlendÏre*, rÆnlender, M.: nhd. »Rheinländer«, Mensch der aus dem Rheingebiet stammt

Rheingraf«: mhd. RÆngrõve 3 und häufiger?, ringrõve, ringrõfe*, sw. M.: nhd. »Rheingraf«, Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, Rheinlachs

Rheingraf«: mnd. rÆngrÐve, rÆngrõve, rÆngrõf, M.: nhd. »Rheingraf«, Pfalzgraf bei Rhein

Rheingrafenstein -- Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein: mhd. RÆngrõve 3 und häufiger?, ringrõve, ringrõfe*, sw. M.: nhd. »Rheingraf«, Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, Rheinlachs

rheinisch: afries. rÆn-isk* 1 und häufiger?, rÆn-sk, Adj.: nhd. rheinisch

rheinisch: mhd. rÆnisch, rÆnsch, Adj.: nhd. rheinisch

rheinisch: mnd. rÆnisch, rÆnsch, rienisch, rÆnesch, rÆnsk, rÆns, reynisch, reynsch, rÐnsch, Adj.: nhd. rheinisch

rheinische -- eine rheinische Münzsorte: mnd. rõderwitpenninc, rõderwitpennic, raderwitpennink, rÐderwitpenninc, rõderwittepenninc, M.: nhd. eine rheinische Münzsorte, rheinischer Weißpfennig mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz)

rheinische -- rheinische Mode: mhd. rinÆschheit, rinschheit, st. F.: nhd. »Rheinischheit«, rheinische Tracht, rheinische Mode

rheinische -- rheinische Münze: mnd. rõdelwittepenninc*, rõdelwittepennic, M.: nhd. rheinische Münze, kölnischer Weißpfennig mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz)

rheinische -- rheinische Münzsorte: mnd. rõderalbus, M.: nhd. rheinische Münzsorte, Weißpfennig mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz

rheinische -- rheinische Tracht: mhd. rinÆschheit, rinschheit, st. F.: nhd. »Rheinischheit«, rheinische Tracht, rheinische Mode

rheinischem -- Mörtel aus rheinischem Tuffstein: mnd. tarras, terras, terrast, N.: nhd. befestigter Wall, Bollwerk, Mörtel aus rheinischem Tuffstein

rheinischen -- Übertreffen der rheinischen Tracht: mhd. überrÆnischheit, st. F.: nhd. Übertreffen der rheinischen Tracht

rheinischen -- Währung der rheinischen Kurfürsten: mnd. kȫrevörstenmünte*, kȫrvörstenmünte, koerfürstenmünte, F.: nhd. »Kurfürstenmünze«, Währung der rheinischen Kurfürsten
rheinischer -- »rheinischer Gulden«: mnd. rÆnischgülden*, rÆnschgülden, rÆnsgülden, M.: nhd. »rheinischer Gulden«, durch den Kurfürsten von der Pfalz eingeführte Goldmünze

rheinischer -- rheinischer Wein: mnd. rÆnischwÆn*, rÆnschwÆn, M.: nhd. rheinischer Wein

rheinischer Heller mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz): mnd. rõderheller*, rõderhaller, M.: nhd. rheinischer Heller mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz)

rheinischer Weißpfennig mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz): mnd. rõderwitpenninc, rõderwitpennic, raderwitpennink, rÐderwitpenninc, rõderwittepenninc, M.: nhd. eine rheinische Münzsorte, rheinischer Weißpfennig mit auf dem Revers aufgeprägtem Rad (dem Wappen der Kurfürsten von Mainz)

Rheinischheit«: mhd. rinÆschheit, rinschheit, st. F.: nhd. »Rheinischheit«, rheinische Tracht, rheinische Mode

Rheinkarre«: mnd. rÆnkõre, rÆnkõr, rÆnkarre, F.: nhd. »Rheinkarre«, Karre zur Beförderung von Rheinwein

Rheinlachs: mhd. RÆngrõve 3 und häufiger?, ringrõve, ringrõfe*, sw. M.: nhd. »Rheingraf«, Inhaber der Grafschaft im Rheingau mit Sitz Rheingrafenstein, Rheinlachs

Rheinland: mnd. RÆnlant, N.: nhd. Rheinland, am Rhein gelegenes Gebiet; RÆnslant, N.: nhd. Rheinland, am Rhein gelegenes Gebiet
-- Wein aus dem Rheinland: mnd. rÆnwÆn, M.: nhd. »Rheinwein«, Wein aus dem Rheinland

Rheinländer«: mnd. rÆnlendÏre*, rÆnlender, M.: nhd. »Rheinländer«, Mensch der aus dem Rheingebiet stammt

Rheinmühle«: mnd. rÆnmȫle, F.: nhd. »Rheinmühle«, Mühle am Rhein

Rheinmündung: anfrk. Isal-a* 1, Isl-a, FlN.: nhd. Ijssel, Rheinmündung; Lekk-a* 1, Leck-a*, FlN.: nhd. Lek, Rheinmündung

Rheinmündung: ahd. *Isala?, Isla, ahd.?, FlN.: nhd. Ijssel, Rheinmündung; *lekka?, *lecka?, FlN.: nhd. Lek, Rheinmündung

Rheinschiff: mnd. rÆnschip, N.: nhd. Rheinschiff

Rheinstrom«: mnd. rÆnstræm, rÆnstroem, M.: nhd. »Rheinstrom«, Rhein

Rheinwagen«: mnd. rÆnwõgen, M.: nhd. »Rheinwagen«, Wagen (M.) zum Transport von Rheinwein

Rheinwald«: mnd. rÆnwælt, M.: nhd. »Rheinwald«, Waldgebiet am Rhein

Rheinwein -- Beschaffung von Rheinwein: mnd. rÆnvære, F.: nhd. Rheinfahrt, Rheinfuhre, Beschaffung von Rheinwein

Rheinwein -- Karre zur Beförderung von Rheinwein: mnd. rÆnkõre, rÆnkõr, rÆnkarre, F.: nhd. »Rheinkarre«, Karre zur Beförderung von Rheinwein

Rheinwein«: mnd. rÆnwÆn, M.: nhd. »Rheinwein«, Wein aus dem Rheinland

Rhetor: ahd. sprõhman 12, st. M. (athem.): nhd. Redner, Rhetor, höherer Beamter, Rat

Rhetor: mnd. rÐdesÆrÏre*, rÐdesÆrer, M.: nhd. redegewandter Mensch, Rhetor

Rhetorik: ahd. rehtsprõhhÆ* 1, rehtsprõchÆ*, rehtsprõhhÆn*, st. F. (Æ): nhd. richtige Sprache, Redekunst, Rhetorik

Rhetorik: mhd. redewÆsheit, st. F.: nhd. Rhetorik

Rhetorik«: mnd. rÐtærike, F.: nhd. »Rhetorik«, Redekunst

Rhetorikbuch«: mnd. rÐtærikenbæk, N.: nhd. »Rhetorikbuch«, Lehrbuch der Redekunst

rhetorisch: ahd. wõhsprõhhal* 1, wõhsprõchal*, Adj.: nhd. redegewandt, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprõhlÆh* 1, Adj.?: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch; wõhsprehhÆg* 1, wõhsprechÆg*, Adj.: nhd. »redegewandt«, schönrednerisch, rhetorisch

rhetorisch«: mnd. rÐtærikisch*, rÐtærikesch, Adj.: nhd. »rhetorisch«, der Redekunst entsprechend; rÐtærisch, Adj.: nhd. »rhetorisch«, der Redekunst entsprechend

rhetorischer -- rhetorischer Schmuck: mnd. sÆringe, syringe, zyringe, tziringe, sÐringe, F.: nhd. »Zierung«, Schmückung, Ausschmückung, Verzierung, Ausstattung, Pracht, Gepränge, Prunk, Pomp, Aufwand, vornehme Kleidung, Schmuck, Geschmeide, Zierrat, Verzierung in Gebäuden, rhetorischer Schmuck, kunstvolle Rede

Rhetors -- nach Art des Rhetors Zoilus vorgehend: mnd. soilitisch, Adj.: nhd. hämisch, geifernd, nach Art des Rhetors Zoilus vorgehend

Rheuma (): mhd. ? vlæz, flæz*, st. M., st. N.: nhd. Floß, Strömung, Fluss, Flut, Strom, Flussbett, Rheuma (?), Katarrh (?)

Rheuma: mhd. geschæz, geschoz, geschuz, st. N.: nhd. Waffe, geschossene Waffe, Stockwerk, Schießzeug, rheumatisches Übel, Abgabe, Rheuma, Geschoß, Pfeil, Schießen; gesühte, st. N.: nhd. »Sucht«, Krankheit, Rheuma

Rheuma: mhd. reuma, st. N.: nhd. Rheumatismus, Rheuma

Rheuma: mhd. suht, st. F.: nhd. Sucht, Krankheit, Leiden, Pest, Aussatz, Fieber, Rheuma, Tobsucht, Wahnsinn, Gift, Plage

Rheuma: mhd. vluz, fluz*, st. M.: nhd. Fließen, Strömung, Fluss, fließendes Wasser, fließendes Gewässer, Strom, Guss, Erguss, Lauf, Gang (M.) (1), Ausströmung, Einfluss, Schwimmen, Rheuma, Metall, Metallguss, aus Metall Gegossenes

Rheuma: mnd. brÐke (3), Sb.: nhd. Schnupfen (M.), Katarrh, Rheuma

rheumatisch: ae. sõf‑tr‑ien-d-e, Adj.: nhd. rheumatisch

rheumatisch: mhd. vlüzzic, flüzzic*, vlüzzec, flüzzec*, Adj.: nhd. flüssig, fließend, sich ergießend, vorübergehend, unbeständig, flüchtig, rheumatisch

rheumatische -- rheumatische Gelenkserkrankung: mnd. podõgel, padõgel, pedõgel, pudõgel, podõger, pudõger, podõgra, podÐgera, podger, podgen, podgern, M., F., N.: nhd. Podagra, Gicht, Fußgicht, rheumatische Gelenkserkrankung, Arthritis, Krankheit mit anfallartigem Schmerz bzw. Bewegungsunfähigkeit

rheumatische -- rheumatische Schmerzen: mnd. kellinge, killinge, F.: nhd. Schmerz, Wehtun, ziehender Schmerz, anhaltender Schmerz, rheumatische Schmerzen

rheumatisches -- rheumatisches Übel: mhd. geschæz, geschoz, geschuz, st. N.: nhd. Waffe, geschossene Waffe, Stockwerk, Schießzeug, rheumatisches Übel, Abgabe, Rheuma, Geschoß, Pfeil, Schießen

rheumatisches -- rheumatisches Übel: mhd. schuz (1), st. M.: nhd. Stoß, Stich, Schuss, Pfeilschuss, Wurf, Lanzenwurf, Schmerz, stechender Schmerz, Strom, schnelle Bewegung, Schussweite, rheumatisches Übel, Blitz

Rheumatismus: mhd. houbetvluz, houptvluz, houbetfluz*, houptfluz*, st. M.: nhd. »Hauptfluss«, Rheumatismus

Rheumatismus: mhd. reuma, st. N.: nhd. Rheumatismus, Rheuma

Rhinozeros: mhd. rincrerotes, st. M.: nhd. Rhinozeros, Nashorn; rinæceros, N.: nhd. »Nashorn«, Rhinozeros

Rhinozeros: mnd. rÆnotzer, N.: nhd. Nashorn, Rhinozeros

rhodisch«: mnd. rodÆsch, rodiisch, Adj.: nhd. »rhodisch«, aus Rhodos stammend

Rhodiserritter: mnd. rodÆsÏrehÐre*, rodÆserehÐre, M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens; rodÆschÏrehÐre***, M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens

Rhodos: mnd. RodÆs, Rodiis, ON: nhd. Rhodos
-- aus Rhodos stammend: mnd. rodÆsch, rodiisch, Adj.: nhd. »rhodisch«, aus Rhodos stammend
-- Einwohner von Rhodos: mnd. rodÆsÏre*, rodÆser, M.: nhd. Einwohner von Rhodos

Rhombus: mnd. rðte (1), rute, F.: nhd. Raute (F.) (1), Rhombus, regelmäßiges Viereck, rautenförmiger Teil der Fensterscheibe

Rhombus«: mhd. rumbe 1, sw. M.: nhd. »Rhombus«, Steinbutt?

Rhone: ahd. Rotan 3, M.?=FlN: nhd. Rhone

rhythmisch: ahd. mÐtarlÆh* 2, Adj.: nhd. metrisch, rhythmisch, dichterisch; mÐtarlÆhho* 1, mÐtarlÆcho*, Adv.: nhd. metrisch, rhythmisch, dichterisch

rhythmische -- rhythmische Abfolge von Tönen: mnd. tact, M.: nhd. Takt, rhythmische Abfolge von Tönen

Rhythmus -- einen Rhythmus vorgeben: mnd. tactÐren, sw. V.: nhd. »taktieren«, einen Rhythmus vorgeben

Rhythmus: ahd. ritmus* 1, st. M. (i?): nhd. Rhythmus, Takt

Ribald (Schimpfwort): mnd. ? rappolt, M.: nhd. Ribald? (Schimpfwort)

Ribbungar -- Name für einen Parteigänger der Ribbungar: an. (gr‘t-ling-r, st. M. (a): nhd. wer sich wie ein Friedloser zwischen Klippen aufhält, (Name für einen Parteigänger der Ribbungar))

Richer -- oberster Richer der Landesversammlung: mnd. lantdȫmÏre*, lantdȫmer, M.: nhd. oberster Richer der Landesversammlung
Richt...«: mnd. ? richtel...***, Sb.?: nhd. »Richt...«?

Richt«: mhd. rihte (2), st. N.: nhd. »Richt«, Richtplatz, Gericht als Instanz der Rechtsprechung

richt«: mhd. rihte*** (3), Adj.: nhd. »richt«; rihte (4), Adv.: nhd. »richt«

Richtamt«: mnd. richtambacht*, richtampt, N.: nhd. »Richtamt«, Tätigkeit des Richters, Amtsgewalt des Richters

Richtbank -- Gerichtsstätte bzw. Richtbank des Goslarer Berggerichts: mnd. tÐgedebank*, tÐgetbank, F.: nhd. »Zehntbank«, Gerichtsstätte bzw. Richtbank des Goslarer Berggerichts

Richtbank«: mhd. rihtebanc, st. F.: nhd. »Richtbank«, Gerichtsschranke

Richtbank«: mnd. richtebank (1), richtbank, F.: nhd. »Richtbank«, Tisch an dem das Gericht (N.) (1) tagt

Richtbaum: mnd. richtebæm, M.: nhd. Richtbaum, Balkenkonstruktion für eine Winde, Richtkeil oder Handspake zum Richten der Kanonen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Richtblei: as. pun‑d‑ur 1, st. M. (a): nhd. Richtblei, Lotwaage

Richtblei: mhd. blÆ, plÆ, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Blei (N.), Richtblei, Lot; blÆwac 1, st. N.: nhd. Richtblei, Bleigewicht

Richtblei: mnd. læt (2), loet, lȫde, loide, N., F.: nhd. »Lot«, Blei, Blei als Metall, Richtblei, Bleisiegel als Gütemarke am Stück Tuch, Gewichtsstück, kleine Münze, Geschosskugel, Steinkugel
Richtblei«: mnd. richteblÆ, richteblig, N.: nhd. »Richtblei«, an einer Schnur (F.) (1) befestigtes Gewicht zum Bestimmen der Senkrechte, Richtlot

Richtblock: afries. stap-ul 5, stap-el, st. M. (a): nhd. »Staffel«, Amboss, Richtblock, Zahnkrone; thing‑stap-ul 5, thing-stap-el, st. M. (a): nhd. Richtblock

Richtblock: mnd. dincstõpel, dinxstõpel, M.: nhd. Gerichtsstaffel, Richtblock

Richtbrief«: mhd. rihtbrief, st. M.: nhd. »Richtbrief«, Schiedsspruch

Richte -- in die Richte bringen: mnd. entrichten, enrichten, untrichten, unrichten, sw. V.: nhd. in die Richte bringen, ordnen, ausrichten, vollstrecken (Testament), bewirken, verordnen, unterweisen, anweisen, entscheiden, schlichten, vergleichen, beilegen, zahlen, bezahlen, befriedigen, abfinden, versorgen, unterwerfen

Richte: mnd. gerichte (1), F.: nhd. Richte, gerade Richtung

Richte«: mhd. rihte (1), riht, st. F.: nhd. »Richte«, Geradheit, gerade Richtung, Richtung, Mal (N.) (1), Gericht (N.) (1)

Richtebank -- Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs: mnd. gerichtebank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs; gerichtesbank, gerichtsbank, gerichtzbank, F.: nhd. Schöffenbank, Stätte der Richtebank bzw. des Gerichtstischs

Richteisen: mnd. snõrÆsern*, snarÆseren, snariseren, N.: nhd. Richteisen, Schnarreisen des Goldschmieds, Winkelmaß?

richten -- Augenmerk richten: mhd. lõgen (1), sw. V.: nhd. »lagen«, aufpassen, auflauern, nachstellen, Augenmerk richten, trachten, trachten nach, achten auf

richten -- in üblen Zustand richten: mhd. missevüeren, missefüeren*, sw. V.: nhd. in üblen Zustand richten, schlechten Lebenswandel führen, misshandeln

richten -- messend richten: mhd. mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten

richten -- prüfend richten: mhd. mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten

richten -- richten an: mhd. mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten

richten -- richten auf: mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; lesen (1), st. V.: nhd. lesen (V.) (1), vorlesen, verlesen (V.), sammeln, ernten, lesen über, lesen von, auswählend sammeln, aufheben, an sich nehmen, Weinlese halten, sich versammeln, ausschließen, sich trennen, in Ordnung bringen, in Falten legen, wahrnehmen, erblicken, vortragen, lernen, erfahren (V.), sagen, sprechen, aufsammeln, pflücken, aussuchen, suchen, wählen, versammeln, nehmen an, nehmen in, nehmen zu, übernehmen, zuordnen zu, richten auf, trennen von, entfernen von, heraussuchen aus, als Lehrer vortragen, Messe lesen, erzählen, berichten, predigen; neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

richten -- richten gegen: mhd. mezzen (2), messen, st. V.: nhd. messen, abmessen, ausmessen, zielen, ermessen, durchmessen (V.), abschreiten, messen bei zauberischen Hilfsverfahren, zumessen, zuteilen, geben, schenken, abliefern, bemessen (V.) nach, sich verteilen in, mitteilen, abmessend gestalten, bilden, dichten (V.) (1), bestimmen, verkündigen, vergleichen mit, richten gegen, machen zu, werden zu, zählen zu, anrechnen als, halten für, fernhalten von, richten an, wenden an, gleichsetzen mit, für größer halten als, gleichstellen, vergleichend betrachten, betrachten, aufzählen, erzählen, sagen, erwägen, abwägen, abschätzen, überdenken, nachdenken über, prüfen, messend richten, prüfend richten; neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken

richten -- sein Augenmerk richten: mhd. lõgenen, sw. V.: nhd. aufpassen, auflauern, nachstellen, sein Augenmerk richten, trachten, trachten nach, achten auf

richten -- seine Gedanken richten auf: mhd. meinen (1), mÐnen, sw. V.: nhd. meinen, sinnen, denken, glauben, denken an, im Sinn haben, beabsichtigen, bestimmen, hinweisen auf, andeuten, bedeuten, erstreben, wollen (V.), lieben, schätzen, begehren, zugestehen, zusprechen, verstehen unter, nachdenken, bedenken, seine Gedanken richten auf, berücksichtigen, Gesinnung haben gegen, angenehm machen, es abgesehen haben auf

richten -- sich richten nach: mhd. leben (2), leven, liben, liven, lieben, lieven, sw. V.: nhd. leben, lebendig sein (V.), am Leben sein (V.), am Leben bleiben, ein bestimmtes Leben führen, sich ernähren von, sich ernähren mit, leben für, sich hingeben an, sich richten nach, erleben, verbringen, aushalten, widmen; leiten (1), sw. V.: nhd. leiten, führen, veranlassen, lenken, anführen, zuführen, herbeibringen, beibringen, Zeugen beibringen, geleiten, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, übertragen (V.) in, leiten durch, wegführen aus, führen aus, abbringen, wenden von, sich richten nach; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; pflihten*, phlihten, sw. V.: nhd. »pflichten«, sich halten an, sich richten nach, Anteil nehmen, sich beteiligen, sich verbinden, sich verbünden mit, sich verpflichten zu, streben nach, sorgen für, sich stellen gegen, hingeben an, übergeben (V.), verbinden, sich verpflichten, sich halten, einrichten, in Dienst übergeben (V.), in Besitz übergeben (V.), verpflichten; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

richten -- zugrunde richten: mhd. nidergeslahen, nider geslahen, st. V.: nhd. »niederschlagen«, zugrunde richten, niederschmettern

richten (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. vörrechtvÐrdigen*, vorrechtvÐrdigen, sw. V.: nhd. in den richtigen Zustand bringen, in Ordnung bringen, bessern, ordnen, regeln, für rechtskräftig erklären, unter Eid anerkennen, aburteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), richten (Bedeutung örtlich beschränkt)

richten (ein Gebäude): mnd. bȫren (1), boren, baren, sw. V.: nhd. heben, erheben, aufheben, ausheben, tragen, hervorbringen, richten (ein Gebäude), einnehmen, empfangen (Summe sowie Steuern oder Erbteil bzw. Renten)

Richten (N.): mnd. richtinge, richtunge, rachtonge, F.: nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradlinigkeit, Auseinandersetzung, Vergleich, Erstattung, Entschädigung, Wiedergutmachung, Berichtigung, Richten (N.), Gericht (N.) (1), Aufstellung, Errichtung, Entscheidung, Schlichtung, Vergleich, Einigung, Vereinbarung, Sühnevereinbarung

richten: idg. *re�- (1), Adj., V., Sb.: nhd. gerade (Adj.) (2), richten, lenken, recken, strecken, Richtung, Linie
-- seinen Sinn richten: idg. *mendh-, V.: nhd. sehen, streben, lebhaft sein (V.), seinen Sinn richten

richten: germ. *fleihan?, germ.?, st. V.: nhd. richten, ordnen; *rehtjan, sw. V.: nhd. gerade machen, rechtfertigen, richten, recht machen
-- seinen Sinn richten auf: germ. *mund-, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf; *mundæn, sw. V.: nhd. seinen Sinn richten auf, sehen auf
-- zugrunde richten: germ. *wæljan, sw. V.: nhd. wühlen, zugrunde richten, verderben

richten: got. ? ga-stæ-jan* 3, sw. V. (1), (perfektiv, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.): nhd. ein Urteil abgeben über, beurteilen, verurteilen, urteilen, beschließen, richten?; stæ-jan, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 59, 237,2,3, 239,2a): nhd. richten, beurteilen
-- etwas richten: got. ga-raíh-t-jan 4, sw. V. (1): nhd. als gerecht erweisen, etwas richten, hinlenken, lenken, rechtfertigen
-- seine Aufmerksamkeit auf etwas richten: got. gau-m-jan 16, sw. V. (1), m. Dat. (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 255, Krause, Handbuch des Gotischen 114,1, 116,1,2), (perfektives Simplex, Streitberg, Gotisches Elementarbuch 296, 296 Anm. 1): nhd. bemerken, erscheinen (= Pass.), seine Aufmerksamkeit auf etwas richten
-- zugrunde richten: got. us-qis-t-jan 8, sw. V. (1): nhd. verderben, umbringen, töten, zugrunde richten

richten: an. bei-n-a, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, in die richtige Lage bringen, richten, in Gang setzen, helfen, fördern, unterstützen; dã-m-a, sw. V. (1): nhd. urteilen, richten
-- die Augen richten: an. eyg-ja, sw. V. (1): nhd. mit einer Schlinge versehen (V.), die Augen richten
-- sich richten nach: an. varŒ-veit-a, sw. V.: nhd. achtgeben auf, bewachen, verwahren, betreuen, verwalten, beachten, sich halten, sich richten nach
-- zugrunde richten: an. grey-p-a (2), sw. V. (1b): nhd. schlecht behandeln, hart behandeln, zugrunde richten

richten: ae. dÊ-m-an, dÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen; ge-dÊ-m-an, ge-dÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, zuerkennen, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, meinen; ge-w’-nd-an, sw. V. (1): nhd. wenden, richten, drehen, gehen, zurückkommen, ändern, bekehren, übersetzen (V.) (1); tÅ-dÊ-m-an, tÅ-dÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. entscheiden, richten, urteilen; w’-nd-an, sw. V. (1): nhd. wenden, richten, gehen, zurückkommen, ändern, bekehren, übersetzen (V.) (1)
-- sich richten zu: ae. myn-ian, myn-n-an, men-ian, sw. V. (2): nhd. beabsichtigen, sich richten zu
-- Vorrecht über Familie zu richten: ae. téa-m, st. M. (a): nhd. Nachkommenschaft, Stamm, Familie, Gebären, Bande (F.) (1), Zucht, Gespann, Gewährzug, Vorrecht über Familie zu richten, Ertrag aus der Familie

richten: afries. bi‑riuch-t‑a 36, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, vorgehen gegen, berichten, aussagen, aburteilen, er​klären, berichtigen, ausbessern, helfen, sorgen für; rÐ-d-a (2) 67, sw. V. (1): nhd. sprechen, aussagen, bezeugen, reden, namhaft machen, beweisen, beanspruchen, geltend machen, als Tatsache erklären, bestätigen, richten, erkennen; riuch-t‑a 80 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, Recht sprechen, gerichtlich entscheiden, sich eidlich reinigen, berichtigen, eine Klage bestätigen; thing‑ia 61, sw. V. (2): nhd. Gericht halten, richten, gerichtlich verhandeln, prozessieren, klagen, verklagen, einklagen; ur‑riuch-t‑a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. richten, verurteilen

richten: anfrk. gi-rih-t-en* 3, ge-rih-t-on*, sw. V. (1): nhd. richten, lenken; *rih-t-en?, sw. V. (1): nhd. richten, lenken; skath-on* 2, scath-on*, sw. V. (2): nhd. schaden, richten, verdammen

richten: as. õ‑dæ‑m‑ian* 4, sw. V. (1a): nhd. richten, urteilen; dæ‑m‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. richten, urteilen; gi‑dæm‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. richten, urteilen; rih-t‑ian 4, sw. V. (1a): nhd. richten, errichten, regieren, lenken
-- richten auf: as. gi‑flÆh‑an* 1, st. V. (1b): nhd. richten auf
-- zu Grunde richten: as. wæl‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. zu Grunde richten

richten: ahd. anakÐren* 7, sw. V. (1a): nhd. anwenden, wenden, sich hinwenden zu, kehren (V.) (1), umstoßen, irgendwohin wenden, richten; bikÐren* 104, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwandeln, abwenden, hinwenden, richten, zur Umkehr bringen, verkehren, verwandeln, rückgängig machen, ändern, treiben, stürzen, zurückbringen; 9zillen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich richten, berühren, richten; firteilen* 4, sw. V. (1a): nhd. »verteilen«, richten, berauben, betrügen, konfiszieren, vorenthalten, verurteilen; firtuomen* 4, sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten; girihten 69, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, richten, aufrichten, führen, senden, gelangen, bessern, sich bessern, jemandem berichten von, jemandem etwas mitteilen, ausrichten, jemanden unterweisen in, anleiten, aufstellen, segnen; irteilen 103, sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil sprechen, beschließen, veranlassen, zuteilen, jemanden verurteilen; irtuomen* 2, sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten, bewirken, schätzen, erachten; kÐren 119, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, treiben, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, beziehen, Bezug haben auf, anrechnen, halten, sich halten an, übersetzen (V.) (2); rihten 171, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, bereiten, herrichten, aufrichten, aufstellen, darlegen, erklären, bessern, senden, unterrichten, berichten über; skeinen (1) 116, sceinen, sw. V. (1a): nhd. zeigen, aufzeigen, kundtun, erscheinen, offenbaren, erweisen, kundtun, ausüben, gebrauchen, richten, vollbringen; suonen* 22, sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, urteilen, richten, entscheiden, beurteilen, bestimmen, sühnen für, halten für, entscheiden; tuomen* 31, sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, verurteilen, verordnen; tuon 2566?, anom. V.: nhd. tun, machen, wirken, schaffen, handeln, arbeiten, bewirken, verschaffen, führen, ausführen, verfahren (V.), verrichten, erfüllen, ausüben, verüben, anrichten, vollziehen, zurücklegen, erweisen, bereiten (V.) (1), vorbereiten, zubereiten, zufügen, hintun, antun, verursachen, lassen, erscheinen lassen, halten, abhalten, abfassen, verfassen, bringen, hervorbringen, formen, bilden, einbringen, errichten, geben, hingeben, verleihen, gewähren, legen, werfen, setzen, stellen, richten, wenden, stecken, verwenden, gehen, begehen, erfolgen, eintreten, geschehen, entstehen; ubarteilen* 17, sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten
-- den Weg richten: ahd. sindæn* 4, sw. V. (2): nhd. fahren, reisen, ziehen, trachten, sich auf den Weg begeben, aufbrechen, den Weg richten, entfliehen
-- die Gedanken darauf richten: ahd. darahuggen* 1, sw. V. (1b): nhd. gedenken, denken, die Gedanken darauf richten
-- die Gedanken nach oben richten: ahd. hinaðfdenken* 1, sw. V. (1a): nhd. denken, die Gedanken nach oben richten, verständig sein (V.)
-- die Gedanken nach unten richten: ahd. heranidardenken* 1, sw. V. (1a): nhd. suchen, die Gedanken nach unten richten
-- dorthin richten: ahd. daragilõzan* 1, red. V.: nhd. »dahinlassen«, dorthin richten
-- etwas auf jemanden richten: ahd. anafirlõzan* 1, red. V.: nhd. heften, etwas auf jemanden richten
-- fest richten auf: ahd. stehhan* 34, stechan, st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, fest richten auf, fixieren
-- in die Höhe richten: ahd. irburien* 41, irburren*, sw. V. (1b): nhd. erheben, sich erheben, preisen, sich auszeichnen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufheben, verhindern; ðfwerfan* 2, st. V. (3b): nhd. aufwerfen, in die Höhe richten, in die Höhe schießen, daraufwerfen, branden über
-- nach unten richten: ahd. nidarbikÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. niederkehren, beugen, nach unten richten; nidargikÐren* 2, sw. V. (1a): nhd. niederkehren, umkehren, untergehen, herabsenken, nach unten kehren, nach unten richten
-- richten gegen: ahd. anagikÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. gegenkehren, richten gegen, schleudern gegen
-- seinen Sinn richten: ahd. gihuggen 96, sw. V. (1b): nhd. gedenken, eingedenk sein (V.), denken, bedenken, sich erinnern, im Gedächtnis behalten, gewahr sein (V.), bewahren, festhalten, seinen Sinn richten, beschäftigen
-- sich darauf richten: ahd. darasehan* 4, st. V. (5): nhd. dorthinsehen, sich darauf richten
-- sich in die Höhe richten: ahd. ðfstantan* 8?, st. V. (6): nhd. aufstehen, sich erheben, sich in die Höhe richten, sich aufstellen, auferstehen, emporstehen, sich sträuben
-- sich richten: ahd. 9zillen* 2, sw. V. (1a): nhd. sich richten, berühren, richten
-- sich richten auf: ahd. ingaganstõn* 3, ingaganstÐn*, anom. V.: nhd. entgegenstehen, im Wege stehen, hinderlich sein (V.), hindern, behelligen, sich richten auf, sich entgegenstrecken
-- sich richten nach: ahd. leisinen* 3, sw. V. (1a): nhd. nacheifern, sich richten nach; leisinæn* 2, leisanæn*, sw. V. (2): nhd. nacheifern, nachahmen, jemandem nacheifern, sich richten nach
-- zugrunde richten: ahd. bislÆfan* 5, st. V. (1a): nhd. hinabgleiten, herabsinken, zugrunde richten, ausgleiten, einsinken, verfallen (V.); bitruoben* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. »betrüben«, verderben, zugrunde richten; 6zifuoren* 15?, sw. V. (1a): nhd. zerstören, verderben, vertreiben, zerstreuen, zugrunde richten; 7ziknussen* 7, zirknussen*, sw. V. (1b): nhd. zerschlagen (V.), vernichten, zugrunde richten, verwerfen, zerschmettern, zerstampfen, niederschlagen; 7zirÆnan* 1, st. V. (1a): nhd. zugrunde richten; 1zisprengen* 6, sw. V. (1a): nhd. vernichten, zerstreuen, hinstreuen, zugrunde richten, zerstören; dæsen* 2, sw. V. (1a): nhd. zugrunde richten, vernichten; firdæsen* 1, sw. V. (1a): nhd. zugrunde richten, vernichten, verderben; firliosan 208, fliosan, st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, zerbrechen, verdammen, aufgeben, verlustig gehen, verlustig werden, unnütz tun; firæsen* 1, sw. V. (1a): nhd. verwüsten, zugrunde richten; firwerten* 8, sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, entehren, zugrunde richten; firwurken* 3, sw. V. (1a): nhd. zerstören, zugrunde richten, unbrauchbar machen, vernichten; gianabrehhæn* 1, gianabrechæn, sw. V. (2): nhd. verdammen, zugrunde richten, zornig losbrechen; gibalawæn* 3, sw. V. (2): nhd. peinigen, verheeren, zerstören, zugrunde richten; irslahan 133, st. V. (6): nhd. erschlagen (V.), töten, vernichten, zugrunde richten, schlachten, verdammen; missikÐren* 14, sw. V. (1a): nhd. umkehren, umstellen, verdrehen, vertauschen, entstellen, verkehren, zugrunde richten; pÆnæn 18, pfÆnæn, bÆnæn*, sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, bedrängen, strafen, sich abmühen mit, martern, verdammen, zugrunde richten; unÐren* 1, sw. V. (1a): nhd. herunterreißen, entehren, herabsetzen, zugrunde richten; wintwerfæn* 3, sw. V. (2): nhd. worfeln, zerstreuen, an die Luft setzen, lüften, zugrunde richten; wuolen* 4, sw. V. (1a): nhd. wühlen, aufwühlen, zugrunde richten

richten: mhd. bekÐren (1), bikÐren, sw. V.: nhd. bekehren, bekehren zu, sich besinnen, bessern, sich umwenden, ablassen von, geheilt werden von, genesen von, ändern, verwandeln, richten, abwenden, abbringen, befreien von, retten vor, umwenden, gutmachen, entschädigen, anwenden, verwenden, anlegen, wieder in den früheren Zustand kommen, genesen; berehten, sw. V.: nhd. rechtlich regeln, Recht sprechen, ausgleichen, bekräftigen, beweisen, ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten; berehtigen, sw. V.: nhd. ansprechen, austragen, richten, verurteilen, hinrichten; berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von; bewenden, sw. V.: nhd. umwenden, verwandeln, gestalten, anwenden, verwenden, zuwenden, hinwenden, übergeben (V.), sich entfernen, auslegen, lenken, richten, zielen, wenden nach, unterbringen bei, anrechnen als; binden (1), pinden, st. V.: nhd. binden, zusammenbinden, festbinden, verbinden, fesseln, zusammenfassen, verpflichten, verbindlich erklären, Verband anlegen, Kopfputz anlegen, Haube aufsetzen, putzen, schmücken mit, setzen, legen, richten, stecken, anfertigen aus, Fass anfertigen, Reifen um ein Fass legen, abnehmen; entrihten, sw. V.: nhd. »entrichten«, abbringen, richten, schlichten, entscheiden, bezahlen, in Unordnung bringen, verwirren, beirren, abgeben; erteilen, derteilen, dirteilen, reteilen, sw. V.: nhd. Urteil sprechen, richten, richten über, urteilen, Rechtsbescheid geben, zusprechen, bescheiden (V.), erteilen, verurteilen, gestatten, anstoßen, verhängen, entscheiden, erklären für, zuteilen, zuerkennen, geben, bestimmen, auferlegen, auftragen, empfehlen, mitteilen
-- ein Ansinnen richten an: mhd. anegesinnen 22, st. V.: nhd. fordern, ein Ansinnen richten an, ansinnen
-- Gedanken auf etwas richten: mhd. bedenken (1), sw. V.: nhd. Gedanken auf etwas richten, bedenken, in Betracht ziehen, berücksichtigen, ausdenken, überlegen (V.), sich überlegen (V.), entschließen, sich entschließen, wofür sorgen, besorgen, beschenken, mit Speisen versorgen, in Verdacht haben, sich besinnen, nachdenken, sich wozu entschließen, Verdacht schöpfen, vorsehen, sich entschließen zu, sich entscheiden für, sich versorgen mit, denken, erdenken, sich vorstellen, planen, unterscheiden, beachten, sich kümmern um, erbarmen über, versehen (V.), ausstatten, verübeln
-- gerade richten: mhd. beslihten, sw. V.: nhd. »beschlichten«, gerade machen, gerade richten, ausgleichen, begradigen, klären, beschwichtigen, befriedigen, in Ordnung bringen
-- richten auf: mhd. bewerren, st. V.: nhd. verwirren, verwirrt sein (V.), sich entzweien über, verstricken in, beschäftigen mit, richten auf, anschuldigen bei; bougen, böugen, sw. V.: nhd. biegen, beugen, drehen, unterwerfen, richten auf, neigen; denen (1), dennen, tenen, sw. V.: nhd. dehnen, sich dehnen, ziehen, spannen, weit werden (vom Herzen), weiten, sich erstrecken, länger werden, ausstrecken, zerreißen, eilen zu, richten auf; erbieten (1), irbieten, derbieten, st. V.: nhd. erbieten, bieten, hinstrecken, darreichen, erweisen, sich erbieten, sich anbieten, darbieten, bringen, zufügen, antun, sich einstellen, sich erweisen, sich zeigen, sich offenbaren, sich ausbreiten, sich verbreiten, gewähren, darbringen, leisten, wenden an, lenken auf, richten auf, kehren gehen
-- richten über: mhd. erteilen, derteilen, dirteilen, reteilen, sw. V.: nhd. Urteil sprechen, richten, richten über, urteilen, Rechtsbescheid geben, zusprechen, bescheiden (V.), erteilen, verurteilen, gestatten, anstoßen, verhängen, entscheiden, erklären für, zuteilen, zuerkennen, geben, bestimmen, auferlegen, auftragen, empfehlen, mitteilen
-- sein Augenmerk richten: mhd. anemerken (1), ane merken, sw. V.: nhd. anmerken, sein Augenmerk richten
-- sich richten: mhd. bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit
-- sich richten nach: mhd. beküren*, bekürn, sw. V.: nhd. zur Prüfung herbeiziehen, sich richten nach; ebenmõzen, ewenmõzen, sw. V.: nhd. vergleichen, gleichstellen, angleichen, sich angleichen, sich richten nach
-- zugrunde richten: mhd. abeõhten*, abeÏhten, sw. V.: nhd. zugrunde richten; enttuon*, entuon, intuon, enduon, induon, an. V.: nhd. auftun, öffnen, erschrecken, zugrunde richten, vernichten

richten: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; gestecken, sw. V., st. V.: nhd. richten, stecken bleiben in, befestigen; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können; kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu
-- Bitten richten an: mhd. gevlÐhen, gevlÐgen, gevlÐn, geflÐhen*, geflÐgen*, geflÐn*, sw. V.: nhd. flehen, Bitten richten an, anflehen
-- dagegen richten: mhd. hinwiderrihten*, hinwider rihten, sw. V.: nhd. »hinwiderrichten«, dagegen richten
-- richten an: mhd. gemezzen (1), st. V.: nhd. »messen«, ermessen, abschätzen, aufteilen, in Übereinstimmung bringen, vermuten, sich vorstellen, aufteilen unter, richten an; getuon, gitðn, giduon, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bringen, geben, leisten, antun, richten an, zufügen, verschaffen, lassen, bringen zu, ausführen, durchführen, handeln, helfen, bewirken, bewahren, auf sich nehmen, begehen, anrichten, ausüben, verüben, handeln gegen, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, verzichten auf
-- richten auf: mhd. geleiten, gelÐden, sw. V.: nhd. geleiten, Geleit geben, Geleitschutz geben, schützend begleiten, beibringen, als Zeugen beibringen, unter Geleitschutz befördern, führen, anleiten, richten auf; gewenden, sw. V.: nhd. wenden, abwenden, zurückhalten, zurückhalten von, einsetzen, anwenden, verwehren, wenden, hinwenden, zuführen, führen zu, wenden an, richten auf, zurückführen zu, rückgängig machen, verändern, veräußern; inkÐren (1), Æn kÐren, sw. V.: nhd. »einkehren«, hineingehen, umkehren, heimkehren, sich hinwenden zu, sich in sich versenken, richten auf
-- seine Gedanken worauf richten: mhd. gesinnen (1), st. V.: nhd. »sinnen«, seine Gedanken worauf richten, begehren, sorgen, sich annehmen, verlangen, streben, trachten nach, verlangen von, fordern, sich kümmern, sich sorgen
-- sich richten: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von; haben (1), hõn, haven, hafen*, an. V., sw. V.: nhd. haben, innehaben, führen, halten, festhalten, behaupten, betragen, befinden, besitzen, festnehmen, abhalten, veranstalten, aufnehmen, empfangen, enthalten (V.), beinhalten, halten für, für sich haben, behalten, erringen, davontragen, verheiratet sein (V.) mit, verhalten (V.), sich verhalten (V.), sich verhalten (V.) zu, beugen, anhalten, stehen, stehenbleiben, sitzen, warten, bleiben in, sich halten an, sich wenden, sich begeben (V.) zu, verfügen über, erhalten (V.), erhalten (V.) von, bekommen, annehmen, nehmen, erwerben, gewinnen, finden, bewahren, einhalten, leisten, üben, richten, sich richten, orientieren nach, halten an, Zugriff haben auf, erleben, erleiden, wahrnehmen, bewirten, verheiratet sein (V.), bereithalten, ansehen als, behandeln, machen zu, hängen, drücken, aufbewahren, erfahren (V.), haben zu, müssen, können
-- sich richten auf: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu
-- sich richten gegen: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu
-- sich richten nach: mhd. gõn (1), gÐn, kÐn, an. V.: nhd. gehen, fahren, sich begeben (V.), transportiert werden, fließen, verlaufen (V.), sich erstrecken, reichen, sich ereignen, stattfinden, anfallen, abgeführt werden, gängig sein (V.), im Umlauf sein (V.), herrühren, auftreten, erscheinen, geschehen, kommen, sein (V.), sich zuwenden, weggehen, herabkommen von, stehen vor, sich richten nach, geraten (V.), hinaustreten, ausgehen, weggehen von, verlassen (V.), reichen bis zu, ausschlagen zu, übergehen in, sich beschäftigen mit, treten, dringen in, führen, sich beugen über, herumgehen um, fallen auf, fallen zu, sich richten auf, sich richten gegen, eindringen auf, treten vor, übertreffen, beschreiten, antreten, durchlaufen (V.), anfangen, sich daranmachen zu; gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von

richten: mhd. legen (1), lekzen, lecken, leggen, sw. V.: nhd. legen, liegen machen, begraben (V.), festlegen, aufschieben, sich schlafenlegen, sich niederlegen, lagern, aufstellen, verstecken, niederlegen, niederwerfen, hinlegen, bereitlegen, hinhalten, hinstrecken, festsetzen, anberaumen, beilegen, abgeben, anbringen, errichten, unterbringen, beenden, setzen, stellen, bringen, übertragen (V.), zukommen lassen, richten, richten auf, treiben in, stellen in, laden auf, unterbringen in, wenden, verwenden auf, legen in, häufen auf, anbringen an, anlegen, anziehen, weglegen, ablegen, herunternehmen, befreien von, unterwerfen, legen unter; lengen (2) 15 und häufiger?, mmd., lenken, sw. V.: nhd. biegen, sich biegen, verbiegen, sich richten nach, sich wenden an, sich niederbeugen zu, ablenken, lenken, formen, abwenden von, entfernen von, führen zu, richten auf, hängen an, wenden, richten, zuschneiden, langen, reichen, sich erstrecken; lenken (1), sw. V.: nhd. lenken, biegen, wenden, richten; maldÆngen, sw. V.: nhd. gerichtlich verhandeln, richten; neigen (1), sw. V.: nhd. neigen, senken, erniedrigen, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, geneigt machen, sich neigen, sinken, grüßen, danken, sich verneigen vor, gebeugt sein (V.), sich beugen, sich ergeben (V.), fallen, zu Ende gehen, sich neigen vor, sich niederbeugen zu, neigen zu, zustimmen zu, sich beugen unter, beugen, niederwerfen, zu Fall bringen, abwerfen, demütigen, schwächen, erweichen, beenden, bewegen zu, richten gegen, Zuneigung haben zu, senken zu, ergeben (V.) in, senken in, senken auf, richten auf, ehrerbieten, entwerfen, unterdrücken; nÆgen (1), st. V.: nhd. sich neigen, sinken, sinken in, sich beugen, verneigen, sich verneigen vor, danken, danken für, neigen zu, richten, wenden, hinneigen, zuwenden, streben nach; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Richten: mhd. rihten (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Richten

richten: mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; siuhen***, sw. V.: nhd. richten, bauen?; slihten (1), slehten, sw. V.: nhd. schlichten, gerade machen, in Ordnung bringen, zuwege bringen, ebenen, glätten, dem Erdboden gleich machen, schleifen (V.) (1), schärfen, Recht erteilen, entscheiden, ausgleichen, beilegen, versöhnen, beruhigen, richten, begradigen, errichten; spannen (1), red. V., st. V.: nhd. spannen, sich halten in, sich strecken auf, dehnen, anbinden, festbinden, errichten, bieten, binden, hängen, stecken, stecken an, richten, führen auf, aufstellen auf, ziehen durch, ziehen, halten vor, sich dehnen, gespannt sein (V.), begehrlich sein (V.), freudig erregt sein (V.), eng verbinden, fest machen, verspannen; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; strengen, sw. V.: nhd. verkürzen, abstumpfen, bedrängen, stärken, kräftig ausüben, belästigen, strecken, richten, sich wehren gegen, schwermachen; tüemen, sw. V.: nhd. Würde geben, ehren, rühmen, ruhmredig sein (V.), prahlen, vor Gericht stellen, urteilen, richten; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- richten auf: mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen; stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen; ströuwen, strouwen, stræwen, ströun, striun, strÐwen, ströun, sw. V.: nhd. niederstrecken, zu Boden werfen, streuen, ausstreuen, ausschütten, vergießen, ausbreiten, ausspannen, auseinanderstreuen, zerstreuen, verbreiten, bestreuen, bedecken, hinstreuen, hinwerfen, verstreuen, niederwerfen, werfen, anbringen, spritzen auf, richten auf, beschütten, zieraten, als Zierat über ein Gewand hinsetzen, unterstreuen, belegen (V.); twingen (1), dwingen, duingen, quingen, zwingen, st. V.: nhd. drücken, zusammendrücken, zusammenfügen, pressen, zwängen, beengen, drängen, bedrängen, Not und Gewalt antun, bezwingen, drängen zu, zwingen, erzwingen, beschlagnahmen, nötigen, bedecken, einschließen, bändigen, zäumen, unwiderstehlich ziehen, treiben, Zwang ausüben, Druck ausüben, sich anstrengen, sich bemühen, bedrücken, unterwerfen, besiegen, beherrschen, überwältigen, unterdrücken, quälen, heimsuchen, antreiben, packen, bringen, verpflichten, veranlassen, pressen aus, auspressen in, binden an, richten auf, vertreiben, vertreiben aus, entfernen von, halten, strecken vor
-- richten nach: mhd. setzen (1), setten, sw. V.: nhd. setzen, hinstellen, festsetzen, aussetzen, anweisen, auferlegen, übertragen (V.), übergeben (V.), überlassen (V.), versetzen, verpfänden, sich setzen, sich beruhigen, lösen, kämpfen, sich auflehnen, sich stemmen gegen, legen, ausdrücken, sich mischen, sich setzen in, sich verlegen (V.) auf, vorschreiben, erlauben, erzählen, als Bürge oder Pfand setzen, in einen bestimmten Zustand versetzen, bestellen, anstellen, einsetzen, festlegen, einrichten, anordnen, errichten, erwähnen, ansiedeln, Platz nehmen lassen, bewirten, lindern, besänftigen, beruhigen, übergeben (V.) an, geben, anvertrauen, stellen, aufstellen, festlegen auf, wenden an, richten auf, versetzen in, machen zu, besetzen mit, richten nach, machen, besetzen, aufsetzen, zusammenhalten, sich aussetzen, abschwellen
-- Schacht in die Tiefe richten: mhd. sinken, st. V.: nhd. sinken, fallen, sinken auf, vordringen in, versinken, sich senken in, sich versenken in, herabfallen, zufallen (V.) (1), untersinken, verschwinden, Schacht in die Tiefe richten
-- schlagend richten: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- seine Begierden richten auf: mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus
-- seine Gedanken richten auf: mhd. sinnen (1), st. V.: nhd. sinnen, denken nach, mit Sinn begaben, sich zum Sinne gestalten, merken, mit den Sinnen wahrnehmen, verstehen, seine Gedanken richten auf, seine Begierden richten auf, streben, trachten, fordern, verlangen, suchen nach, sich bemühen um, wollen (V.) nach, wollen (V.) zu, weggehen von, verlangen von, überlegen (V.), erwarten von, ableiten aus
-- sich raublustig richten auf: mhd. schõchen (1), sw. V.: nhd. nachstellen, auf Raub ausgehen, rauben, einen Raubzug unternehmen, sich raublustig richten auf
-- sich richten auf: mhd. stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; trennen, trinnen, sw. V.: nhd. trennen, scheiden, spalten, sich aufspalten, vergehen, sich richten auf; treten (1), tretten, treden, dreten, dretten, st. V.: nhd. treten, betreten (V.), einhergehen, gehen, eintreten, aufspringen, springen, tanzen, gehen an, gehen aus, gehen auf, gehen in, gehen zu, steigen aus, steigen in, steigen über, geraten (V.) aus, sich richten auf, treten durch, treten vor, absteigen, steigen, ablassen von, gehen nach, tanzen nach, zertrampeln, zertreten (V.), erreichen, treiben, stampfen in
-- sich richten gegen: mhd. tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- sich richten nach: mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; stõn (1), stÐn, stæn, an. V.: nhd. stehen, sich aufhalten, dauern (V.) (1), sich an einer Stelle befinden, zur Seite stehen, stehen bleiben, still stehen, zum Stehen kommen, Bestand haben, sein (V.), bleiben, werden, da stehen, sich verhalten (V.), aussehen, passen, passen zu, zukommen, zusammenpassen, beharren, beruhen, standhalten, bestehen, fortbestehen, gültig sein (V.), kosten (V.) (1), zu stehen kommen, gelten, verpfändet sein (V.), zustehen, feststehen, festgesetzt sein (V.), lauten, besagen, aufstehen von, bleiben bei, liegen, liegen auf, sich befinden, sich befinden an, sich stellen in, beruhen auf, abhängen von, treten, sich erheben zu, stehen hinter, stecken in, erfüllt sein (V.) von, leben in, sich richten nach, streben nach, sich wenden zu, stehen an, stehen oberhalb, stehen über, da stehen ohne, sein (V.) ohne, stehen auf, sitzen auf, sitzen in, stehen bei, stehen unter, absteigen von, aufstehen, gehen aus, gehen von, starren von, bedeckt sein (V.) mit, auferstehen aus, treten vor, helfen gegen, bleiben in, bestimmt sein (V.) zu, bereit sein (V.) zu, geeignet sein (V.) für, Anlass geben zu, sich richten auf, stehen zwischen, steigen, treten in, stehen jenseits von, sich stellen, treten auf, fallen auf, sich verlassen (V.) auf, sich beziehen auf, sein (V.) um, eintreten für, sich stellen gegen, sein (V.) lassen, beenden, aufhören mit, aufgeben, auf sich beruhen lassen, gut stehen, schlecht stehen, ebenso stehen, gehen um, sich verhalten (V.) mit, bestellt sein (V.) um; tuon (1), tðn, tæn, duon, dðn, dæn, tãn, tain, tuogen, tuomen, thoenen, an. V.: nhd. tun, machen, schaffen, geben, handeln, antun, verfahren (V.), sich verhalten (V.), befinden, spenden, wirken, schaden, zusetzen, übel mitspielen, etwas antun, Leid zufügen, behandeln, begegnen, umgehen mit, sich wenden zu, sich verwandeln in, sich verbergen unter, sich aufmachen, sich abwenden, zu tun haben mit, sich richten gegen, sich richten nach, streben nach, leisten, vollbringen, führen, richten, legen, begehen, verüben, üben, auf sich nehmen, unternehmen, vollziehen, erschaffen (V.), zeugen, erfüllen, befolgen, bewirken, verursachen, aussprechen, halten, sprechen, beenden, schließen, absondern, trennen von, ablegen, halten vor, stecken durch, stecken in, stecken vor, schicken durch, schicken in, bringen, setzen aus, setzen in, setzen unter, treiben aus, treiben in, übergeben (V.) an, lassen, veranlassen, geben zu, zufügen, versetzen, verhängen über, bereiten, widerfahren lassen, ausführen, gewähren, erweisen, darbringen, entgegenbringen, erteilen, verschaffen, schicken, senden, überbringen, an einen bestimmten Ort bringen, in einen bestimmten Zustand bringen, vortragen
-- sich zugrunde richten: mhd. tubelen, sw. V.: nhd. irrewerden an, sich zugrunde richten, verderben?
-- starr aufwärts richten: mhd. sterzen (2), starzen, sw. V.: nhd. steif emporragen (V.), stelzen, sich rasch bewegen, umherschweifen, starr aufwärts richten

richten: mhd. urteilen (1), sw. V.: nhd. urteilen, beurteilen, Urteil sprechen, entscheiden, entscheiden nach, Rechtsbescheid geben, bescheiden (V.), richten, verurteilen, verurteilen zu, beurteilen nach, überantworten, überantworten in

Richten: mhd. urteilen*** (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Urteilen, Beurteilen, Richten

richten: mhd. verurteilen (1), ferurteilen*, sw. V.: nhd. verurteilen, richterlich entscheiden, als Urteil verkünden, richten; wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.); wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern

Richten: mhd. werfunge, st. F.: nhd. »Werfung«, Werfen, Richten

richten: mhd. ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten
-- aufwärts richten: mhd. ðfslahen* (1), ðf slahen, ðfslõhen, ðfslõn, st. V.: nhd. aufschlagen, emporschlagen, aufsteigen, aufstellen, errichten, erheben, anstimmen, anzünden, abbrechen, aufwärts richten, aufschieben, vertagen, verlängern, abschlagen, auflegen, Pfeil auflegen, verzögern, durch Schlagen öffnen, aufschneiden, schürfen, aufspielen, verschieben, vorenthalten (V.), anfangen zu spielen, den Preis erhöhen, den Lohn erhöhen, im Preis steigen, sich entschlagen, verzichten, sich erheben
-- aus Neid zugrunde richten: mhd. vernÆden, fernÆden*, st. V.: nhd. aus Hass umbringen, aus Neid zugrunde richten, umbringen, zugrunderichten
-- den Sinn richten auf: mhd. vüresetzen*, füresetzen*, vüre setzen*, füre setzen*, vürsetzen, fürsetzen*, vür setzen, für setzen*, sw. V.: nhd. »fürsetzen«, vorsetzen, vorlegen, vor Augen stellen, den Sinn richten auf, vorangehen, sich vornehmen, hervorkehren, voranstellen, sich vorstellen, vorhalten, vorziehen
-- in die Höhe richten: mhd. ðfkÐren, ðf keren, sw. V.: nhd. hochrichten, in die Höhe richten, umdrehen, umkehren, hochheben, aufwärts wenden
-- richten an: mhd. werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden
-- richten auf: mhd. üeben (1), üben, uoben, ðben, ubin, ðben, mmd., ðven, mndrh. sw. V.: nhd. üben, als Landmann bauen, kultivieren, hegen, pflegen, verehren, anbeten, ausüben, betreiben, verüben, tun, treiben, ergreifen, in Bewegung setzen, in Tätigkeit bringen, einwirken auf, unterweisen, gebrauchen, vorbringen, beibringen, verursachen, seine Kräfte sich tätig erweisen, tätig sein (V.), sich hervortun, zeigen, sich regen, sich anstrengen, bemühen, sich bemühen, sich üben, an sich arbeiten, sich kasteien, quälen, sich zeigen, benutzen, abrichten, antreiben, machen, führen, vollziehen, einsetzen, begehen, heimsuchen, verbringen, beachten, einhalten, bedrängen mit, veranlassen zu, treiben zu, richten auf; ðfbrechen, ðf brechen, ðfprechen, st. V.: nhd. aufbrechen, gewaltsam öffnen, einbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf, sich öffnen, bekannt werden, öffnen, deuten, erklären, auseinanderreißen, aufbrechen machen, verwenden; ðfgebrechen, ðf gebrechen, st. V.: nhd. aufbrechen, anbrechen, aufgehen, ausbrechen, sich aufmachen, sich erheben, niederreißen, abbrechen, zerreißen, entziehen, emporstrecken zu, richten auf; verdenen, ferdenen*, sw. V.: nhd. »verdehnen«, dehnen, ausdehnen, ausbreiten, richten auf, ausspannen, sich abmühen, sich vergeuden, sich verschenken; vereinen, vireinen, voreinen, vureinen, fereinen*, sw. V.: nhd. vereinen, vereinigen, sich vereinigen, eins sein (V.), verbinden, sich verbinden, einigen, sich einigen, versöhnen, mit anderen übereinkommen, beschließen, mit sich übereinkommen, sich entschließen, über etwas lehren, aufklären, allein lassen, allein sein (V.), sich zurückziehen, sich entfernen, sich entfernen von, in den Besitz von etwas gelangen, sich vornehmen, sich vereinsamen, absondern, richten auf; werfen (1), st. V.: nhd. werfen, werfen an, werfen auf, werfen gegen, werfen in, werfen um, werfen unter, werfen vor, werfen von, wälzen von, abwenden von, abwerfen, auswerfen, wegwerfen, hervorbringen, hinwerfen, schleudern, schleudern an, schleudern auf, schleudern gegen, schleudern in, schleudern über, schleudern um, schleudern unter, schleudern vor, schleudern aus, verstoßen aus, verstoßen von, zwingen zu, ziehen durch, stoßen, stoßen an, stoßen auf, stoßen gegen, stoßen in, stoßen über, stoßen um, stoßen unter, stoßen vor, in schnelle Bewegung setzen, zur Welt bringen, rasch wenden, jagen, streuen, schießen, schießen durch, schießen mit, steinigen, würfeln, würfeln um, fliegen lassen, schürfen (bergmännisch), richten an, richten auf, unterwerfen unter, verwenden; zeren (1), zern, sw. V.: nhd. zehren, zehren von, für Essen und Trinken Aufwand machen, auftreten, leben, aufzehren, sich aufzehren, zerreißen, essen, verzehren, leben von, sich nähren, verbrauchen, hinbringen, verköstigen, vernichten, töten, enden, einsetzen, einsetzen für, hingeben, verbringen, richten auf, wenden an; zerspreiten, zuspreiten, sw. V.: nhd. »zerspreiten«, auseinanderspreiten, ausbreiten, verbreiten, verteilen, verteilen in, verteilen zu, dehnen, verstreuen, zerstreuen, ausstrecken, ausstrecken in, ausstrecken nach, richten auf, öffnen, öffnen für
-- sich richten an: mhd. zogen (1), schogen, sw. V.: nhd. »zogen«, ziehen, reißen, zerren, an den Haaren ziehen, belästigen, überwinden, aufschieben, sich auf den Weg machen, gehen, marschieren, eilen, laufen, eilig sein (V.), vorwärts gehen, vorwärts gehen mit, den Weg nehmen, sich begeben (V.), kommen, geraten (V.), geraten (V.) an, sich richten an, fallen auf, hinziehen, sich hinziehen, verzögern, sich zanken, raufen, zupfen, hinhalten, verschieben
-- sich richten auf: mhd. ðzgõn (1), ðz gõn, ðzgÐn, an. V.: nhd. herausgehen, hervorgehen, über die Ufer treten, entscheiden, ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen, verfließen, sich verlieren, erledigen, zu Ende gehen, bis zum Ende gehen, in Umlauf kommen, abschreiten, abtreten, entziehen, verweigern; ðzgegõn, ðz gegõn, an. V.: nhd. ausgehen, ausgehen von, hinausgehen, hinaustreten, herausgehen, herauskommen, hinauskommen, hinauskommen aus, hinauskommen in, hinauskommen zu, ausschlüpfen, ausziehen, entspringen, abgehen, sich nach außen wenden, aufhören, wenden, enden, sich richten auf, ausweichen, entgehen, aufgeben, verlassen (V.), vergehen, dahinschwinden, herausfließen
-- sich richten gegen: mhd. werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus
-- sich richten nach: mhd. võhen (1), võn, fõhen*, fõn*, st. V., red. V.: nhd. fassen, fangen, auffangen, einfangen, gefangen nehmen, festhalten, besetzen, annehmen, aufnehmen, empfangen (V.), greifen, ergreifen, erfassen, bringen, packen an, packen bei, umfassen, ziehen an, nehmen in, nehmen unter, aufnehmen in, aufnehmen unter, stecken in, einhüllen in, sich einhüllen, anfangen, anfangen zu, einnehmen, umfangen, einfassen, einhüllen, auffassen, verstehen, bekommen, sich fassen, sich halten, sich hinwenden, sich festhalten an, beginnen mit, beginnen, sich wenden zu, sich halten an, geraten (V.), sich richten nach; varen* (1), varn, faren*, farn*, st. V.: nhd. fahren, wandern, ziehen, gehen, kommen, sich bewegen, weggehen, reiten, abfahren, kommen aus, kommen von, einhergehen, kommen mit, umgehen, verfahren (V.) mit, fahren entgegen, fahren nach, fahren zu, ausgehen, ausziehen aus, ausziehen für, leben, sich richten nach, herziehen auf, herziehen hinter, folgen, fallen, fließen, abkommen von, scheiden, ziehen aus, herziehen vor, auffahren, fahren an, fahren in, ziehen an, ziehen nach, ziehen zu, ziehen durch, ein treten, dringen, ziehen in, ziehen über, kommen auf, fahren auf, losgehen auf, vorhaben, sich anschicken zu, davonkommen, einherkommen, herbeikommen, mitkommen, dahinscheiden, aufbrechen, handeln, sein (V.), sich befinden, sich verhalten, ablaufen, verlaufen (V.), zugehen, stehen, stehen um, ergehen, verfahren (V.), sich benehmen, fahren durch, ausziehen auf, antreten, unternehmen, Abschied nehmen; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; verstõn (1), virstÐn, vorstÐn, ferstõn*, an. V.: nhd. verteidigen, verstehen, erkennen, ansehen als, wissen lassen, wahrnehmen, vorstehen, beherrschen, hoffen, stehenbleiben, aufhören, nicht vorwärts kommen, ausbleiben, verfallen (V.), nützen, Verstand haben, zum Stehen bringen, zum Stehen kommen, sich vertragen, verständig werden, sich besinnen, Einsicht haben, vom Stehen steif werden, einsehen, begreifen, merken, kennen, sich verstehen auf, sich richten nach, den Weg finden zu, Vorstellung haben, stillen, jemandes Stelle vertreten (V.), jemanden vor Gericht vertreten (V.), stellvertretend vor etwas treten, schützend vor etwas treten, verbeugend vor etwas treten, hindernd vor etwas treten, vernehmen, zu lange stehen und dadurch steif werden, verständig sein (V.); wegelen, wegeln, sw. V.: nhd. hinschwanken und herschwanken, wackeln, wanken, sich bewegen, sich richten nach; zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen; zuoschicken, zuo schicken, sw. V.: nhd. zubereiten, einrichten, zuschicken, senden an, schicken, zuweisen, sich richten nach, sich zuwenden
-- zu Ende richten: mhd. volrihten, folrihten*, sw. V.: nhd. zu Ende richten, zu Ende führen, gerichtlich zu Ende führen, erfüllen
-- zu Grunde richten: mhd. verergen, sw. V.: nhd. ärger machen, zu Grunde richten; vervellen, ferfellen*, sw. V.: nhd. »verfällen«, auseinanderfallen machen, zum Fallen bringen, zu Haufen stürzen, verschütten, zu Fall bringen, verführen, herausfallen machen, reißen, verlieren, sich verlieren, verwirken, für verfallen erklären, zu Grunde richten, verderben, versinken, zugrundegehen, schwinden, fällen, umwerfen, versperren, verschwenden, stürzen in
-- zugrunde richten: mhd. underdingen, sw. V., st. V.: nhd. zugrunde richten, sich zuziehen, verdienen, beanspruchen, entziehen, in Dienst nehmen; verderben (3), verterben, vorderben, vorterben, sw. V.: nhd. zugrunde richten, ins Verderben stürzen, verderben, zerstören, zunichte machen, erniedrigen, verkommen lassen, misshandeln, umbringen, hinrichten; vernihten (1), verniuten, vernðten, fernihten*, sw. V.: nhd. »vernichten«, zugrunde richten, zerstören, verderben, verwerfen, verachten, gering schätzen, zunichte machen, für nichts achten; verwõzen (1), verwæzen, ferwõzen*, red. V., st. V.: nhd. zugrunde richten, vernichten, verderben, verstoßen (V.), verfluchen, verdammen, verwünschen, von sich weisen, verbannen; verwirken, verwürken, virwerken, vorwerken, vurwerken, virwürken, vorwürken, vurwürken, ferwirken*, firwerken*, forwerken*, furwerken*, firwürken*, forwürken*, furwürken*, sw. V.: nhd. verwirken, verlieren, zugrunde richten, verderben, sich versündigen, verletzen, fertigen, herstellen, bewerkstelligen, bewirken, anbringen, einarbeiten, einsetzen, legen, vermachen, einschließen, sich ins Unglück stürzen, kunstmäßig verarbeiten, prägen, durch Kunstarbeit bringen, fassen, einfassen, verwickeln, einfriedigen, umhegen, ins Unglück bringen, vorübergehen lassen, versäumen, sich verfehlen; verzeren, verzern, vorzern, ferzeren*, ferzern*, forzern*, sw. V.: nhd. verzehren, aufessen, fressen, zu sich nehmen, aufzehren, aufwenden, aufbrauchen, verbrauchen, vergeuden, aufnehmen, verbringen, verleben, hingeben, zerfressen (V.), verletzen, zugrunde richten, vernichten, zerstören, hinbringen, seine Habe verzehren, nicht mehr zu Leben haben, sich abzehren, entkräften, durch Überanstrengung Schaden leiden (durch Überanstrengung leiden), zugrundegehen; wüesten (1), wuosten, wusten, sw. V.: nhd. »wüsten«, verwüsten, ausplündern, ausrotten, vernichten, zugrunde richten, zerstören, vereiteln, entstellen, unbrauchbar machen, verderben, brandschatzen, das eigene Land verwüsten, sich schädigen; zerstãren (1), zestæren, zarstæren, zirstæren, zistæren, zustæren, sw. V.: nhd. zerstören, zerschlagen (V.), verwüsten, schwach werden, vollständig auseinander bringen und zerstreuen, in Zwietracht bringen, verwirren, verfallen (V.), verderben, vernichten, zunichte machen, zugrunde richten, auslöschen, verletzen, aufheben, auflösen, beenden, beseitigen, unterbrechen, stören, zerstreuen, vertreiben, verhindern, verlustig machen, berauben, übertreten (V.)

richten: mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen; beseggen (1), besegken, besekken, besegen, sw. V.: nhd. »besagen«, beschuldigen, anklagen, verleumden, ausstechen, verkünden, behaupten, bereden, entscheiden, schlichten, richten
-- seinen Sinn auf etwas richten: mnd. betrachten (1), sw. V.: nhd. betrachten, ansehen, in Betracht ziehen, erwägen, nachdenken, seinen Sinn auf etwas richten, ins Auge fassen

richten: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- höhere Gerichtsbarkeit mit der Befugnis über Hals und Hand zu richten: mnd. halsgerichte, N.: nhd. Halsgericht, höhere Gerichtsbarkeit mit der Befugnis über Hals und Hand zu richten, letzter Akt des Prozesses in dem Todesstrafe erkannt wird, Tätigkeit des Halsgerichts, Sitzung des Halsgerichts; halsrichte, N.: nhd. Halsgericht, höhere Gerichtsbarkeit mit der Befugnis über Hals und Hand zu richten, letzter Akt des Prozesses in dem Todesstrafe erkannt wird, Tätigkeit des Halsgerichts, Sitzung des Halsgerichts
-- richten auf: mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)
-- seinen Sinn richten an: mnd. hȫgen (2), hogen, sw. V.: nhd. denken, vorstellen, erinnern, seinen Sinn richten an, erfreuen, Freude machen, trösten
-- sich richten nach: mnd. hȫren (1), hoeren, hoiren, hõren, sw. V.: nhd. hören, anhören, abhören, durch das Ohr wahrnehmen, zuhören, hinhören, horchen, lauschen, hörend aufnehmen, wahrnehmen, innerlich auffassen, vernehmen, erfahren (V.), kennenlernen, zur Kenntnis nehmen, hören auf, hinhören nach, etwas beachten, hören auf, sich richten nach, befolgen, auf jemanden hören, jemandem gehorchen, folgen in etwas, folgen in Bezug auf etwas, jemandem gehorsam sein (V.), hörig sein (V.), gehorsam sein (V.), gehören, zustehen, Eigentum sein (V.), gehören, zugehören, zukommen, gebühren
-- Wort an jemanden richten: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

richten: mnd. lenken, sw. V.: nhd. lenken, steuern, biegen, richten, mit Gliedern versehen (V.); ærdÐlen (1), ærdeilen, ȫrdÐlen, ærdÐln, ærdÐiln, ȫrdlÐn, ȫrdlÐin, ærtÐlen, ærtÐilen, sw. V.: nhd. urteilen, verurteilen, richten, Auskunft über das bestehende Recht vor Gericht geben, ein Urteil finden, ein Urteil fällen, beurteilen, sich eine Meinung bilden, prüfen, sich entscheiden, sich entschließen, zuteilen, zuerkennen; rechtigen***, sw. V.: nhd. richten, berichtigen, gerade machen, ersetzen, vergüten, sich versöhnen; ? rechtvÐrdichmõken***, V.: nhd. von der Schuld befreien, richten?; rechtvÐrdigen (2), rechtvÐrtigen, rechtvÐrdegen, rechtvȫrdigen, sw. V.: nhd. »rechtfertigen«, in Ordnung bringen, verbessern, instand setzen, angleichen, ausgleichen, begutachten, prüfen, für gut erklären, entlastende Erklärung abgeben, gerichtlich behandeln, richten, hinrichten, beweisen, strafen; reken (2), mnd.?, sw. V.: nhd. einrichten, frei und unbehindert überliefern, rechten, richten; rÐken (3), sw. V.: nhd. in Ordnung bringen, gefällig einrichten, richten; richtigen (1), sw. V.: nhd. richten, richtig machen, in Ordnung bringen, verurteilen
-- Auge auf etwas richten: mnd. micken, sw. V.: nhd. Auge auf etwas richten, zielen, beachten
-- Bekanntgabe nach der man sich richten soll: mnd. nõrichtinge, nõchrichtinge*, narichtinge, F.: nhd. Nachricht, Bescheid, Kenntnis, Bekanntgabe nach der man sich richten soll, Vorschrift, Bekundung, Nachgericht, Nachspeise
-- Gedanken auf etwas richten: mnd. mÐnen, meinen, meynen, sw. V.: nhd. meinen, glauben, der Meinung sein (V.), Gedanken auf etwas richten, zielen auf, sich beziehen auf, beabsichtigen, bedeuten, symbolisieren, gesinnt sein (V.) gegen jemanden, sich verhalten (V.) gegen
-- Gedanken richten: mnd. lenten, sw. V.: nhd. achten, Gedanken richten
-- nach Osten richten: mnd. æsteren*** (1), æstern***, sw. V.: nhd. nach Osten richten
-- richten nach: mnd. referÐren, referÆren, sw. V.: nhd. »referieren«, berichten, beziehen auf, richten nach, halten an
-- Schiff wohin richten: mnd. leggen, lecgen, lecggen, lecken, lÐgen, leeghen, leygen, sw. V.: nhd. legen, von oben auf eine Unterlage bringen, hinlegen, auflegen, niederlegen, einstellen, untersagen, verbieten, erklären für, machen zu, auslegen als, hinwerfen, wegwerfen, ablegen, stapeln, aufschichten, auflegen, aufpacken, hinterlegen, deponieren, anvertrauen, ersetzen, ansetzen, bestimmen, wofür verwenden, anrechnen, Schiff wohin richten, fahren, jemanden legen, Einlager halten lassen, sich niederlegen, sich hinlegen, sich krank zu Bett legen, lagern, auferlegen, belasten mit, unterbringen, anlegen, errichten, bauen, aufbauen, ansetzen, pflanzen, einrichten, stiften, gründen, verlegen (V.), umlegen, zerlegen (V.), hinlegen, erlegen (V.), zahlen, entrichten, einzahlen, anlegen (Kapital), zuwenden
-- sich nach der Kompassnadel richten: mnd. ? plÆgen, V.: nhd. sich nach der Kompassnadel richten?
-- sich richten nach: mnd. nõgõn, nachgõn*, st. V.: nhd. nachgehen, hinterher gehen, folgen, auf sein (V.) aus, trachten nach, sich zuwenden, sich richten nach, nacheifern, befolgen, ausführen, vollziehen, nachstellen, verfolgen, zusetzen, Schaden zufügen, verklagen, Prozess machen, nahe gehen, bekümmern, ärgern, zuwidersein; nõlÐven, nõchlÐven*, sw. V.: nhd. nachleben, sich richten nach, handeln gemäß, sich halten an; nõvolgen, nachvolgen*, sw. V.: nhd. nachfolgen, folgen, hinterher gehen, Heeresfolge leisten, nacheifern, nachleben, sich anschließen, sich richten nach, sich ergeben (V.), anhaften, später folgen
-- über jemanden richten: mnd. ȫverrichten, æverrichten, sw. V.: nhd. über jemanden richten; ȫverrichtigen***, sw. V.: nhd. über jemanden richten
-- Wort an jemanden richten: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

richten: mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen; strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen; stǖren (1), sturen, sw. V.: nhd. steuern, lenken, leiten, richten, schicken, senden, wehren, hemmen, zügeln, mäßigen, bezähmen, dämpfen, eindämmen, halten, hindern, aufhalten, abwehren, entgegentreten, abbringen, abwenden, verhüten, abhelfen, stützen, helfen; tækÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. »zukehren«, zuwenden, hinwenden, richten, zuteil werden lassen, wenden, veranstalten
-- Befugnis auf der Landstraße verübte Verbrechen zu richten: mnd. strõtengerichte, strõtengericht, N.: nhd. Straßengericht (N.) (1), Befugnis auf der Landstraße verübte Verbrechen zu richten; strõtenrichte, strõtenricht, N.: nhd. Straßengericht, Befugnis auf der Landstraße verübte Verbrechen zu richten
-- gerade richten: mnd. strecken, sw. V.: nhd. strecken, zur vollen Länge strecken, straffen, ausstrecken, ausbreiten, gerade richten, ziehen, dehnen, ausdehnen, zu Boden strecken, niederstrecken, niederwerfen, verlängern, Glieder gerade strecken und abspreizen, Gegenstand strecken, reichen, geben, erlegen (V.), erstrecken, linienmäßig erstrecken, Ausdehnung haben, Lage haben, lagern, dauern (V.) (1), in Kraft sein (V.), gültig sein (V.), faul herumliegen, Schiffskiel legen, ausgedehnt sein (V.), reichen, sich recken, sich niederlegen, zur Deckung einer Schuld ausreichen, Wert eines Pfandes entsprechen, ausreichen, im Stande sein (V.), vermögen
-- Geschütz richten: mnd. tÐlen* (1), telen, mnd.?, sw. V.: nhd. zielen, Geschütz richten
-- Hoffnung richten auf: mnd. spissen, spitsen, spitzen, sw. V.: nhd. spitzen, spitz werden, scharf machen, in scharfer bzw. schneidender bzw. verletzender Art formulieren, Schärfe verleihen, mit Worten sticheln, Hoffnung richten auf
-- ins Werk richten: mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen
-- Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten: mnd. strõtenrecht, N.: nhd. »Straßenrecht«, Recht den Straßenrain zu besäen, Recht Verbrechen die auf oder an den Landstraßen begangen werden zu untersuchen und zu richten, Recht auf freien ungehinderten Gebrauch der Landstraße
-- richten auf: mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf
-- sich richten: mnd. stellen, sw. V.: nhd. stellen, hinstellen, zur Stelle schaffen, anstellen, betreiben, machen, jagen, nachstellen, sich einstellen, sich stellen, sich benehmen, Stellung nehmen, sich richten, vorstellen, einstellen, unterstellen, bewirken, beraten (V.), festlegen, versetzen in, betreiben, ins Werk richten, einrichten, formulieren, aufstellen, schlichten, beilegen
-- sich richten nach: mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen; stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen
-- zu Grunde richten: mnd. towerpen, mnd.?, sw. V.: nhd. zerwerfen, zerstören, zu Grunde richten
-- zugrunde richten: mnd. schanfÐren (1), schanfÆren, schõmfÐren, schampferen, schampfiren, schamphiren, sw. V.: nhd. schimpfieren, niederwerfen, Niederlage bereiten, beschädigen, ruinieren, zugrunde richten, körperlich verletzen, verwunden, Unehre antun, Schimpf antun, beleidigen, schmähen, verunglimpflichen

richten: mnd. vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- auf anderes richten: mnd. vörwandelen*, vorwandelen, vorwandeln, verwandelen, sw. V.: nhd. verwandeln, wandeln, verändern, wechseln, verwechseln, umändern, ändern, umstellen, auf anderes richten, abändern, umprägen, verschneiden, verschlechtern, verderben, abstellen, verstellen, entstellen, verlegen (V.), umlegen, vertauschen, durch Tausch weggeben, ein anderes Gesicht bekommen, seinen Sinn ändern, sich abwechseln, sich ablösen, umwenden, umkehren, aufeinanderfolgen, dahinfließen
-- Augenmerk richten auf: mnd. vörtermen*, vortermen, vortarmen, sw. V.: nhd. Augenmerk richten auf, versessen sein (V.) auf
-- in die Höhe richten: mnd. uprichten, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrichten, in die Höhe richten, erheben, aufstellen, erbauen, einrichten, stiften, ersetzen, entschädigen; uprücken*, uprucken, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufrücken«, aufrichten, in die Höhe richten, aufführen, erheben, erhöhen, widerrechtlich einsetzen, etwas Neues einführen, weiter rücken, verschieben, verlängern, vorrücken, tadeln; uptillen, mnd.?, sw. V.?: nhd. aufheben, in die Höhe richten
-- richten auf: mnd. ðtkÐren, mnd.?, sw. V.: nhd. herauskehren, hinwenden, richten auf
-- sich richten nach: mnd. volgen, folgen*, valgen, sw. V.: nhd. folgen, nachfolgen, hinterher gehen, mitgehen, begleiten, mitgerissen werden, zu etwas gerechnet werden, zugehören, sich anschließen an, die Folge sein (V.), sich als logische Folge ergeben (V.), sich folgern lassen, befolgen, gehorchen, zustimmen, sich richten nach, einwilligen, zugestehen, gewähren, übereinstimmen mit, Gefolgschaft leisten, anhängen, nachahmen, Folge leisten, nachziehen (der Kläger dem Beklagten), gerichtlich verfolgen, gerichtlich belangen, ausgeliefert werden (Sache), Eigentum von jemandem werden (Sache), in Besitz nehmen, als rechtmäßiges Eigentum beanspruchen, anfallen, in jemandes Besitz übergehen (Erbe [N.]), zukommen, übergeben (V.) werden, ausliefern, auszahlen, überlassen (V.), verabfolgen, ersetzen, schenken
-- sich zugrunde richten: mnd. vörtÐren* (1), vortÐren, sw. V.: nhd. verzehren, verbrauchen, aufessen, zu sich nehmen, auffressen, verschlingen, vernichten, verdauen, sich verzehren, verdaut werden, wegfressen, wegnehmen, vertilgen, ausmerzen, wegreißen, Unkosten haben, leichtsinnig durchbringen, verschwenden, sich übernehmen, sein (Poss.-Pron.) Gut verbrauchen, sich zugrunde richten
-- zu Grunde richten: mnd. vörderven* (2), vorderven, vordarven, vordorven, sw. V.: nhd. verderben, zugrunde richten, des Vermögens berauben, vernichten, zersprengen, verwüsten, zerstören, zu Grunde richten, verwüsten, vernichten, töten, verschlechtern, abnutzen, verbrauchen, verzehren, durchbringen, unbrauchbar machen, verpfuschen, schädigen, entstellen, abnutzen, zuschanden reiten; vörhÐren* (2), vorhÐren, vorhÐrden, sw. V.: nhd. verheeren, mit dem Heer verwüsten, durch Kriegsführung zerstören, vernichten, verderben, zu Grunde richten, umbringen; vörlÐsen* (2), vorlÐsen, vorleisen, vorlÆsen, verlÐsen, st. V.: nhd. verlieren, aus Unachtsamkeit einbüßen, infolge ungünstiger Umstände einbüßen, aus den Augen verlieren, laufen lassen, ablassen, durch Todesfall verlieren, getrennt werden, nicht mehr gesehen werden, plötzlich verschwinden, geheimnisvoll verschwinden, entschwinden, zu Tode kommen, verunglücken, durch Raub verlieren, durch Diebstahl verlieren, an einen Gegner verlieren, durch gerichtliches Urteil verwirken, ein Vorrecht einbüßen, eine Gerechtigkeit einbüßen, Schaden (M.) haben, Verlust erleiden, Verlust haben, vergeblich tun, umsonst aufwenden, vergeuden, verschwenden, ungenutzt verstreichen lassen, verschwenden, nutzlos verwenden, das Seelenheil verlieren, vernichten, verderben, ausrotten, vertilgen, beschädigen, zerbrechen, zu Grunde richten, verlaufen (V.), auseinander gehen, das Weite suchen, verschwinden, sich verlieren, in Abnahme geraten (V.); vörspellen* (2), vorspellen, sw. V.: nhd. verstreuen, vergeuden, schädigen, verderben, zu Grunde richten
-- zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren: mnd. vörwerken* (1), vorwerken, vorwarken, verwerken, sw. V.: nhd. verwirken, verarbeiten, Material verarbeiten, zur Arbeit verbrauchen, ins Werk setzen, bewerkstelligen, fertig bringen, zustande bringen, anstiften, unbrauchbar machen, unkenntlich machen, zerstören, vernichten, verwirkt haben (gerichtlich), verlustig gehen, verschulden an jemandem, verlieren (durch eigene Schuld bzw. eigenes Vergehen), verspielen, verdienen, gegen jemanden handeln, die Gunst jemandes verlieren, erwirken, bewirken, verursachen, erarbeiten, gewinnen, erlangen, jemanden wozu bringen, veranlassen, verderben, Land verwüsten, Wege zu nichte machen, Wege ungangbar machen, gegen jemanden sich vergehen, jemanden ins Unglück stürzen, zu Grunde richten besonders durch ein Vergehen sich verlustig machen oder verlieren, sich vergehen, sich versündigen, sich ins Unglück stürzen
-- zugrunde richten: mnd. vörderven* (2), vorderven, vordarven, vordorven, sw. V.: nhd. verderben, zugrunde richten, des Vermögens berauben, vernichten, zersprengen, verwüsten, zerstören, zu Grunde richten, verwüsten, vernichten, töten, verschlechtern, abnutzen, verbrauchen, verzehren, durchbringen, unbrauchbar machen, verpfuschen, schädigen, entstellen, abnutzen, zuschanden reiten; vörnichten*, vornichten, sw. V.: nhd. vernichten, zerstören, für nichtig erklären, für nichts achten, missachten, erniedrigen, zugrunde richten, zunichte machen, zunichte werden, zugrunde gehen, ungültig machen, unwirksam machen, außer Kraft setzen, vermindern, herabsetzen, entwerten; vörnichtigen*, vornichtigen, sw. V.: nhd. zunichte machen, zugrunde richten, vernichten, verderben, zerstören, für nichtig erklären, für wertlos erklären, für unwirksam erklären, ungültig machen, aufheben, ausstreichen, tilgen, herabsetzen, verachten, missachten, schmähen, erniedrigen, für unwert achten; vörwõrlæsen*, vorwõrlæsen, sw. V.: nhd. verwahrlosen, außer Acht lassen, unachtsam behandeln, durch Unachtsamkeit verderben, durch Fahrlässigkeit verlieren, durch mangelnde Aufsicht beschädigen, verkommen (V.) lassen, verbrauchen, zugrunde richten

richten«: got. *raíh-t-jan, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,2b): nhd. »richten«

richten«: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun

richtend -- nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend: mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren

richtend -- zugrunde richtend: mhd. verderbende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. verderbend, zugrunde richtend

richtend: mhd. rihtende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. richtend

Richtens -- Handlung des Richtens: mnd. gerichte (4), gerechte, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), geistliches und weltliches Gericht (N.) (1), Freigericht, Gebiet, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Gerichtshoheit, Einkommen aus Gerichtsbarkeit, Institution des Gerichts (N.) (1), tagendes Gericht (N.) (1), Gerichtssitzung, Zeit der Gerichtstagung, Termin, Amt, Ausübung des Gerichts (N.) (1), Gerichtsbehörde, Gerichtsmenschen, die namens des Gerichts (N.) (1) handelnden Menschen, Handlung des Richtens, Rechtsgang, Gerichtsverfahren, Prozess, Verlauf, Klage, Ort der Gerichtssitzung, Urteil, Strafe, Verurteilung, Gottesurteil, Hinrichtung, Richtung, Lage, Gegend, Gerichtszeugnis

Richter -- Abgabe an den Richter für Lösung der Beschlagnahme: mnd. entsettegelt, N.: nhd. Abgabe an den Richter für Lösung der Beschlagnahme

Richter -- als Richter einen Ausspruch tun: mnd. ðtseggen, mnd.?, sw. V.: nhd. aussagen, aussprechen, vollständig sagen, als Zeuge aussagen, in feierlicher Weise versprechen, geloben, als Richter einen Ausspruch tun, beim Sprechen ausnehmen, ausschließen, verbannen

Richter -- Beaugenscheinigung einer Körperverletzung durch den Richter: mnd. blætschÆn, M.: nhd. Beaugenscheinigung einer Körperverletzung durch den Richter

Richter -- Bekanntgabe der Verhängung des Bannes durch den geistlichen Richter: mnd. compas (2), kompas*, M.: nhd. Bekanntgabe der Verhängung des Bannes durch den geistlichen Richter

Richter -- belehnter oder unterbelehnter Gerichtsinhaber oder dessen Vertreter der unter Königsbann als außerordentlicher Richter neben den ordentlichen Gerichten amtiert: mnd. vrÆgrÐve, vriggrÐve, vrÆgrõve, M.: nhd. Freigraf«, Vorsitzender des Freigerichts, belehnter oder unterbelehnter Gerichtsinhaber oder dessen Vertreter der unter Königsbann als außerordentlicher Richter neben den ordentlichen Gerichten amtiert, Femegraf, Vorstand des Femgerichts

Richter -- dem Erbgericht vorsitzender Richter: mnd. erverichtÏre*, erverichter, erfrichter, M.: nhd. dem Erbgericht vorsitzender Richter, erbgesessener erblicher Richter eines kleineren ländlichen Gerichtes (N.) (1), grundherrlicher Richter

Richter -- grundherrlicher Richter: mnd. erverichtÏre*, erverichter, erfrichter, M.: nhd. dem Erbgericht vorsitzender Richter, erbgesessener erblicher Richter eines kleineren ländlichen Gerichtes (N.) (1), grundherrlicher Richter

Richter -- Richter durch neue ersetzen: mnd. vörandersõten*, vorandersõten, vorandersÐden, voranderziden, sw. V.: nhd. verändern, abändern, auswechseln, ablösen, umsetzen, Beamte durch neue ersetzen, Richter durch neue ersetzen, veräußern, verheiraten, sich wiederverheiraten

Richter -- Richter in Angelegenheiten des Bergwerks: mnd. berchrichtÏre*, berchrichter, M.: nhd. »Bergrichter«, Richter in Angelegenheiten des Bergwerks

Richter -- Richter in Ehezwistigkeiten: mnd. ÐrichtÏre*, eherichtÏre*, Ðrichter, eherichter, M.: nhd. »Eherichter«, Richter in Ehezwistigkeiten

Richter -- Richter in Strafsachen: mnd. banrichtÏre*, banrichter, M.: nhd. Bannrichter, Richter in Strafsachen

Richter -- Richter mit der Befugnis Leibesstrafen oder die Todesstrafe zu verhängen: mnd. blætrichtÏre*, blðtrichter, M.: nhd. »Blutrichter«, Richter mit der Befugnis Leibesstrafen oder die Todesstrafe zu verhängen

Richter -- Vorsitzender oder Richter des städtischen Femgerichts: mnd. vÐmegrÐve, veimegrÐve, M.: nhd. Vorsitzender oder Richter des städtischen Femgerichts

Richter -- Zahlung an den Richter für Lösung des Pfandguts: mnd. entsõtegelt, N.: nhd. Zahlung an den Richter für Lösung des Pfandguts

Richter -- Zeit zur Erfüllung der vom Richter aufgegebenen Verpflichtung: mnd. dultdach*, M.: nhd. Fristtag, Aufschub, Zeit zur Erfüllung der vom Richter aufgegebenen Verpflichtung

Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]): mnd. rõdegÐvÏre*, rõdegÐver, rõdegÐvere, M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]); rõtgÐvÏre*, rõtgÐver, rõtgÐvere, rõgÐver, rÐtgÐver, reedgÐver, M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch]); rõtgÐve, sw. M.: nhd. Ratgeber, Berater, Anstifter, Beisitzer, Beirat, Vorsteher, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesisch])

Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]): mnd. rõtman, rõtsman, ratmans, rÐtman, M.: nhd. »Ratmann«, Berater (persönlicher), Ratgeber, Mitglied des Rates, Richter (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Vorsteher (Bedeutung örtlich beschränkt [friesische Landesteile und Dithmarschen]), Mensch mit beratender Funktion in einem Gremium bzw. einer Institution, Beirat des Ältermannes im St. Peterhof, Mitglied einer beratenden Versammlung mit Entscheidungsbefugnis, Beisitzer bei Gericht, Kirchengeschworener, vereidigter Kirchenvorsteher, Mitglied einer institutionell gebundenen beratenden Versammlung mit administrativer legislativer und gegebenenfalls judikativer Kompetenz, Ratsherr, Senator, Mitglied des Stadtrats einer Stadt (besonders einer Hansestadt)

Richter (Pl.): ahd. dingliuti* 1, st. M. Pl. (i): nhd. »Dingleute«, Urteiler (Pl.), Richter (Pl.)

Richter in Forstangelegenheiten (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. vörstÏre*, vörstÐr, vorster, vörstÐre, vorstere, vörster, vörstere, förstÏre, M.: nhd. Förster, Forstverwalter, Richter in Forstangelegenheiten (Bedeutung örtlich beschränkt)

Richter sein (V.): mnd. bestõn (1), st. V.: nhd. bestehen, stehen bleiben, erhalten (V.) bleiben, Beistand haben, Geltung haben, bleiben, hängen, aushalten (V.), ausharren, unterbleiben, zustehen, gehören, angreifen, bedrängen, Widerstand leisten, bekämpfen, verteidigen, überfallen (V.), Sieger bleiben, standhalten (V.), unternehmen, ergreifen, anfangen, beginnen, auf sich nehmen, eingestehen, bekennen, zugestehen, einräumen, anerkennen, einstehen für, Gericht halten, Richter sein (V.)

Richter: got. stá-u-a (2) 5, sw. M. (n), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 71,1, Krause, Handbuch des Gotischen 59, 137,1): nhd. Richter

Richter: an. h‡f-und-r, st. M. (a): nhd. Urheber, Richter; rÐt-t-ari, st. M. (ja): nhd. Richter, Rechtsvorsteher, Vogt
-- berechtigt als Richter Platz zu nehmen: an. dæ-m-sÏt-r, Adj.: nhd. berechtigt als Richter Platz zu nehmen

Richter: ae. dÊ-m-a, dÐ-m-a, sw. M. (n): nhd. Richter, Urteiler; dÊ-m-en-d, dÐ-m-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Richter, Schiedsrichter; dÊ-m-ere, dÐ-m-ere, st. M. (ja): nhd. Richter; dæ-m-ere, st. M. (ja): nhd. Richter; rih-t-en-d, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Richter, Herrscher; scri-f‑t, st. M. (i): nhd. bestimmte Strafe, Buße, Lossprechung, Beichte, Beichtvater, Richter

Richter: afries. õ-seg-a 100 und häufiger, sw. M. (n): nhd. »Rechtsager«, Gesetzessprecher, Urteilsfinder, Richter; frâ-n-a (2) 150 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Herr, Fronvogt, Schulze, Richter, Vertreter des Grafen; grÐt‑man-n 56, grÐt-mon-n, st. M. (a): nhd. Richter, Leiter eines Bezirksgerichts; rÐ-d‑jev‑a 150 und häufiger?, rÐ-d‑ia (2), sw. M. (n): nhd. »Ratgeber«, Spruchgeber, Richter; riuch-t‑ere 80 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Richter
-- Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen: afries. tâ-m 28, st. M. (a): nhd. Zaum, Nachkommenschaft, Gruppe von Höfen die je für ein Jahr einen Richter stellen, Aufschub
-- Plenar​sitzung der 16 Richter: afries. thru-ch‑thing‑ath 13, M.: nhd. Schlussverhandlung, Plenar​sitzung der 16 Richter, Landgericht
-- Richter im Bund von Upstallsbom: afries. up‑stal-l‑ing 3, st. M. (a): nhd. Richter im Bund von Upstallsbom

Richter: anfrk. skep-en-o* 2, scep-en-o, sw. M. (n): nhd. »Schöffe«, Richter

Richter: as. s‑prõ‑k‑man* 2, s‑prõ‑k‑man‑n*, st. M. (athem.): nhd. »Sprachmann«, Richter; thing‑grav‑ius* 1, lat.‑as.?, sw. M. (n)?: nhd. »Dinggraf«, Graf, Richter
-- Richter beim Zweikampf: as. gri‑o‑t‑war‑d* 1, st. M. (a): nhd. »Grießwart«, Aufseher, Richter beim Zweikampf

Richter: ahd. dingõri* 4, st. M. (ja): nhd. Redner in einer Versammlung, Sprecher, Richter, Mitglied eines Rates, Rechtsbeistand, Vogt, Prediger, Sachwalter; dingman 24, st. M. (athem.): nhd. »Dingmann«, Redner, Urteiler, Richter, Gerichtsredner, Prediger, Berater; Ðwasagõri* 3, Ðosagõri*, st. M. (ja): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter, Gesetzesprecher; Ðwasago* 13, Ðosago*, sw. M. (n): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter; Ðwateilõri* 2, Ðoteilõri*, st. M. (ja): nhd. »Rechtzuteiler«, Richter, Urteiler?; fogat 22, st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Stellvertreter, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; fogatus* 1, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Vogt, Beistand, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand; irteilõri* 4, st. M. (ja): nhd. »Urteiler«, Richter; kostõri* 4, st. M. (ja): nhd. Versucher, Prüfer, prüfender Betrachter, Richter; lantrihtõri* 1, st. N. (ja): nhd. »Landesherr«, Herr des Landes, Richter; rihtõri 21, st. M. (ja): nhd. Richter, Lenker, Herrscher, Herr, Weltenherrscher, Leiter (M.); rihto 1, sw. M. (n): nhd. Lenker, Ordner, Richter; skuldheizo* 23, sculdheizo, sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Verwalter, Vorsteher, Zenturio, Aufseher, Büttel, Richter, Strafrichter?, Tribun, Centurio; stuolsõzo* 8, sw. M. (n): nhd. »Stuhlsitzer«, Richter, Beisitzer, Tafelmeister, Vorsteher der Tagel, Gerichtsbeisitzer, Schöffe?; suonõri 19, st. M. (ja): nhd. Versöhner, Sühner, Richter, Schiedsrichter, Mittelsmann, Unterhändler; suono* 2, suoneo*, sw. M. (n): nhd. Versöhner, Richter; tuomo 7, sw. M. (n): nhd. Richter, Urteiler; ubarteilõri* 4, st. M. (ja): nhd. »Urteiler«, Richter; urteilidõri* 1, st. M. (ja): nhd. Urteiler, Richter; urteilo 1, sw. M. (n): nhd. Urteiler, Richter

Richter: mhd. dingÏre, dinger, st. M.: nhd. Richter, Sachwalter, Fürsprecher, Rechtsbeistand, Wortführer bei Gericht, Vogt; entscheidÏre***, M.: nhd. »Entscheider«, Richter; erteilÏre, st. M.: nhd. Urteiler, Richter
-- Abgabe an den Richter: mhd. dincganc, st. M.: nhd. »Dinggang«, Abgabe an den Richter, Teilnahme am Jahrding
-- ehemaliger Richter: mhd. altrihtÏre, st. M.: nhd. »Altrichter«, ehemaliger Richter
-- Gebühr an den Richter: mhd. banpfenninc* 1, banpheninc, st. M.: nhd. Bannpfennig, Gebühr an den Richter
-- Richter im Niedergericht: mhd. burcmeister, st. M.: nhd. »Burgmeister«, Bürgermeister, Stadtoberhaupt, Richter im Niedergericht
-- Richter in Angelegenheiten des Bergbaus: mhd. bercrihtÏre, st. M.: nhd. »Bergrichter«, Richter in Angelegenheiten des Bergbaus

Richter: mhd. hunde (1), sw. M.: nhd. Hundertschaftsvorsteher, Unterrichter, Richter; hunne 1 und häufiger?, sw. M.: nhd. Hundertschaftsvorsteher, Unterrichter, Richter
-- Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe: mhd. griezwart, st. M.: nhd. »Grießwart«, Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe, Kampfrichter, Schiedsrichter; griezwartÏre*, griezwarter, st. M.: nhd. »Grießwärter«, Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe, Kampfrichter, Schiedsrichter; griezwarte, sw. M.: nhd. Aufseher und Richter der gerichtlichen Zweikämpfe
-- dem Richter zu zahlendes Strafgeld: mhd. gewette, st. N.: nhd. Verpfändung, Geldbuße, Geldstrafe, Wette, Gewette, Gerichtsgeld, dem Richter zu zahlendes Strafgeld, Vertrag, Kontrakt
-- mit der Vernehmung beauftragter Richter: mhd. hærÏre, hærer, hãrÏre, st. M.: nhd. »Hörer«, Zuhörer, mit einer Anhörung Beauftragter, mit der Vernehmung beauftragter Richter
-- Richter über die Klosterhörigen: mhd. klæstermeier, st. M.: nhd. »Klostermeier«, Verwalter über die Klostereinkünfte, Richter über die Klosterhörigen

Richter: mhd. manrihtÏre*, manrihter, st. M.: nhd. »Mannrichter«, Richter; obeliute 1 und häufiger?, st. M., Pl.: nhd. Obleute, Schiedsleute, Schiedsrichter, Richter; obeman, obman, st. M.: nhd. Obmann, Obmann eines Schiedskollegiums, Schiedsmann, oberster Schiedsmann, Richter; oberman, st. M.: nhd. »Obermann«, Obmann, oberster Schiedsmann, Schiedsmann, Richter; rihtÏre, rihtõre, rihter, st. M.: nhd. Lenker, Ordner, Oberherr, Richter, Gerichtsherr, Schiedsrichter, Herrscher, Schirmherr, Vogt, Vorsteher, Wahrer, Scharfrichter, Pedell, religiöses Oberhaupt, Papst; rihtman, st. M.: nhd. »Richtmann«, Richter
-- als Richter entscheiden: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- königlicher Richter und Verwalter eines Landes: mhd. lantgrõve, lantgrõfe*, sw. M.: nhd. Landgraf, Statthalter, Befehlshaber über ein Gebiet, königlicher Richter und Verwalter eines Landes
-- nachgeordneter Richter: mhd. nõchrihtÏre* 6 und häufiger?, nõchrihter, st. M.: nhd. »Nachrichter«, nachgeordneter Richter, Scharfrichter, Henker, Scherge
-- Richter an einem kaiserlichen Hof: mhd. pfalenzgrõve*, phalenzgrõve, pfalenzgrÐve, palenzgrÐve, sw. M.: nhd. Pfalzgraf, Richter an einem kaiserlichen Hof
-- Richter in Marksachen: mhd. marcrihtÏre*, marcrihter, st. M.: nhd. »Markrichter«, Richter in Marksachen

Richter: mhd. schultheize, sw. M.: nhd. »Schultheiß«, Unterrichter, Richter; suppõn, sðpõn, st. M.: nhd. Suppan, Slawenhäuptling, gutsherrlicher Verwalter, Richter
-- als Richter sitzen: mhd. sitzen (1), st. V.: nhd. sitzen, sich setzen, leben, sein (V.), Sitz innehaben, wohnen, Platz nehmen, sich daransitzen, sich daranmachen, absteigen, absitzen von, lagern, sitzen bleiben auf, sitzen zwischen, steigen auf, steigen in, sich beugen über, herrschen über, residieren, sich setzen auf, Sitzung abhalten, ansässig sein (V.), als Richter sitzen, als Herrscher sitzen, zu Gericht sitzen, regieren, sich im Besitze finden, sich aufhalten, sitzend einnehmen, besitzen, bleiben, in bestimmtem Vorrecht bleiben, in bestimmtem Recht bleiben, angemessen sein (V.)
-- dem Richter zu erlegende Strafe: mhd. schup, st. M.: nhd. »Schub«, Aufschub, Fristverlängerung, Schieben der Schuld auf anderen durch Beweismittel, Reinigung vom Verdacht einer Straftat, dem Richter zu erlegende Strafe, Sportel, Gerichtsgebühr, Diebesgut, Beute (F.) (1), Gewährsmann
-- geistlicher Richter: mhd. senthÐrre*, sentherre, sw. M.: nhd. »Sendherr«, Sendrichter, geistlicher Richter, Versammlungsmitglied, Versammlungsteilnehmer, Beisitzer

Richter: mhd. urteilÏre, urteiler, st. M.: nhd. Urteiler, Urteilfinder, Urteilkünder, Richter; urteiledÏre*, urteildÏre, st. M.: nhd. »Urteiler«, Richter; urteilsmit, st. M.: nhd. »Urteilschmied«, Urteiler, Richter; verteilÏre, ferteilÏre*, st. M.: nhd. »Verteiler«, Urteilfinder, Richter; voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter; wÆzegÏre, wÆzigÏre, wÆziger, st. M.: nhd. »Weiziger«, Strafer, Peiniger, Richter, Scharfrichter
-- erst am folgenden Tag beim Richter angezeigt werden: mhd. vernahten, fernahten*, sw. V.: nhd. »vernachten«, übernachten, übernächtig werden, erst am folgenden Tag beim Richter angezeigt werden
-- Gebühr die dem Richter zu zahlen ist: mhd. vürevanc*, vürvanc, fürefanc*, st. M.: nhd. »Fürfang«, Beschlagnahme eines gestohlenen Gutes, Gebühr die dem Richter zu zahlen ist, Gerichtsgebühr für die Beschlagnahme von gestohlenem Gut
-- höherer weltlicher Richter: mhd. voget, foget*, vogt, fogt*, vougt, fougt*, voit, foit*, vout, fout*, st. M.: nhd. Vogt, Herrscher, Herr, Richter, Gerichtsherr, Vormund, Beschützer, Rechtsbeistand, Fürsprecher, Verteidiger, Schirmherr, Schutzherr, Sachwalter, Patron, Landesherr, König, Fürst, Gebieter, Statthalter, Stellvertreter, beaufsichtigender Beamter, Rechtsvertreter, höherer weltlicher Richter, Gerichtsbeamter
-- Richter des Freien: mhd. vrÆrihtÏre*, vrÆrihter, frÆrihtÏre*, frÆrihter*, st. M.: nhd. »Freirichter«, Richter des Freien
-- Richter einer Vogtei: mhd. vogetsrihtÏre* 1, vogetsrihter, fogetsrihtÏre*, fogetsrihter, st. M.: nhd. »Vogtrichter«, Richter eines Vogtes, Richter einer Vogtei
-- Richter eines Vogtes: mhd. vogetsrihtÏre* 1, vogetsrihter, fogetsrihtÏre*, fogetsrihter, st. M.: nhd. »Vogtrichter«, Richter eines Vogtes, Richter einer Vogtei
-- Richter im Waldgericht: mhd. waltrihtÏre*, waltrihter, st. M.: nhd. »Waldrichter«, Richter im Waldgericht
-- vom Richter zweimal oder dreimal im Jahr gehaltenes Gericht: mhd. vogetdinc, fogetdinc*, vogtdinc, fogtdinc*, voitdinc, foitdinc*, voutdinc, foutdinc*, st. N.: nhd. »Vogtding«, Vogteigericht, Vogtgericht, vom Richter zweimal oder dreimal im Jahr gehaltenes Gericht
-- Vorgesetzter oder Richter der Zeidler: mhd. zÆdelmeister, st. M.: nhd. »Zeidelmeister«, Vorgesetzter oder Richter der Zeidler, Meister

Richter: mnd. ærdÐlÏre, ærdeilÏre, ærdÐler, ærdÐiler, M.: nhd. Urteiler, Mitglied der Gerichtsversammlung, Urteilfinder im Gericht, Richter; ærdÐlgÐvÏre*, ærdeilgÐvÏre*, ærdÐlgÐver, ærdÐilgever, M.: nhd. »Urteilgeber«, Richter; rechtÏre* (1), rechter, rechtere, M.: nhd. Richter, Vorsitzender eines Gerichts (N.) (1), Urteilsgeber; rechtsprÐkÏre*, rechtsprÐker, M.: nhd. »Rechtsprecher«, Richter, rechtsprechender Mensch; rechtvÐrdichmõkÏre*, rechtvÐrdichmõker, M.: nhd. Richter; rechtvÐrdigÏre*, rechtvÐrdegÏre*, rechtvÐrdiger, rechtverdiger, rechtvÐrdeger, M.: nhd. »Rechtfertigender«, Richter; rÐdgÐvÏre*, rÐdjer, reddyer, M.: nhd. »Ratgeber«, Urteilgeber, Richter; rÐdgÐve*, rÐdge, M.: nhd. Urteilgeber, Richter, Ratgeber?; richtÏre*, richter, richtere M.: nhd. Richter, Vorsitzender eines Gerichts (N.) (1), Gerichtsherr, Richter über menschliches Verhalten im Hinblick auf das ewige Leben, Schiedsrichter, Vermittler; richtedÐlÏre*, richtedÐler, mnd.?, M.: nhd. Rechtserteiler, Richter; richteman*, richtman, M.: nhd. Richter, Beisitzender bei Gericht, für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftsmitglied; richtesman, M.: nhd. Richter, Beisitzender bei Gericht, für die Einhaltung der Rechtsordnung zuständiges Zunftmitglied; richtewõldÏre*, richtewalder, M.: nhd. »Gerichtswalter«, Inhaber der Amtsgewalt eines Richters, Mensch der des Gerichtes (N.) (1) waltet, Richter; richtewõlde, richtwõlde, M.: nhd. »Gerichtswalter«, Inhaber der Amtsgewalt eines Richters, Mensch der des Gerichtes (N.) (1) waltet, Richter; richtigÏre***, M.: nhd. Richter
-- als Richter entscheiden: mnd. rechten (1), sw. V.: nhd. gerade machen, aufrichten, berichtigen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, sich versöhnen, beweisen, als Richter entscheiden, als Partei gerichtlich entscheiden lassen, verurteilen, strafen, urteilen, hinrichten, schätzen
-- als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- als Vertreter eines Fürsten oder Gerichtsherrn eingesetzter oder gewählter oberster Verwaltungsbeamter und Richter eines Territoriums: mnd. lantvæget, lantvõget, M.: nhd. »Landvogt«, als Vertreter eines Fürsten oder Gerichtsherrn eingesetzter oder gewählter oberster Verwaltungsbeamter und Richter eines Territoriums, Statthalter, Landpfleger
-- bischöfliches Richter in Mühlenangelegenheiten: mnd. mȫlegrÐve, M.: nhd. »Mühlgrefe«, bischöfliches Richter in Mühlenangelegenheiten
-- fürstlicher Richter für Lehnssachen: mnd. manrichtÏre*, manrichter, M.: nhd. fürstlicher Richter für Lehnssachen
-- Getreideabgabe an den Richter: mnd. richterogge*, richteroggen, M.: nhd. Getreideabgabe an den Richter
-- gewählter oder vom Fürsten eingesetzter oberster Richter eines Landes: mnd. lantrechtÏre*, M.: nhd. gewählter oder vom Fürsten eingesetzter oberster Richter eines Landes, Landpfleger; lantrichtÏre*, lantrichter, M.: nhd. gewählter oder vom Fürsten eingesetzter oberster Richter eines Landes, Landpfleger
-- oberste Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen: mnd. ȫverlǖde, æverlǖde, æverlðde, Pl.: Schiedsrichter, oberste Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzte, Aufsichtsberechtigte einer Brüderschaft, Obmänner, Herren, Gebieter, geistliche Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählte Priester
-- oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen: mnd. ȫveresman*, ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverman, ²verman, ouerman, æverman, averman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester; ȫverschÐdÏre*, ȫverschÐder, ȫverscheider, æverscheider, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdeshÐre, ȫverscheideshÐre, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫverschÐdesrichtÏre*, ȫverschÐdesrichter, ȫverscheidesrichter, æverschÐdesrichter, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen; ȫversman, M.: nhd. Schiedsrichter, oberster Richter bei rechtlichen Auseinandersetzungen, Vorsteher, Vorgesetzter, Aufsichtsberechtigter einer Brüderschaft, Obmann, Herr, Gebieter, geistlicher Berater, von einer Gilde für ihre gottesdienstlichen Belange gewählter Priester
-- oberster Richter der Landesversammlung: mnd. landesdȫmÏre*, landesdȫmer, M.: nhd. oberster Richter der Landesversammlung
-- oberster Richter der reichsunmittelbaren Grenzmark: mnd. markgrÐve, marchgrÐve, markgrÐve, merkgrÐve, markgrõve, markgraf, M.: nhd. Markgraf, oberster Richter der reichsunmittelbaren Grenzmark
-- oberster Richter eines oder mehrerer Grafengerichte: mnd. lantgrÐve, lantgrave, lantgraf, M.: nhd. Landgraf, oberster Richter eines oder mehrerer Grafengerichte, Territorialfürst
-- regelmäßige Abgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk: mnd. richtegelt, N.: nhd. »Richtgeld«, Gerichtsgebühr, Gerichtskosten, regelmäßige Abgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk
-- regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk: mnd. richtegarve, F.: nhd. regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk; richtekærn, N.: nhd. regelmäßige Getreideabgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk
-- Richter am Obergericht: mnd. ȫverrechtÏre*, ȫverrechter, æverrechter, averrechter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtÏre*, ȫverrichter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtigÏre*, ȫverrichtiger, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand
-- Richter an einem rÆkeshof: mnd. rÆkesrichtÏre*, rÆkesrichter, reychsrichter, M.: nhd. Hofrichter, Richter an einem rÆkeshof
-- Richter des geistlichen Gerichts: mnd. officiõl, offitial, M.: nhd. »Offizial«, geistlicher Beamter, Richter des geistlichen Gerichts, Gerichtsverwalter, Amtsverwalter einer weltlichen Obrigkeit
-- Richter des Niedergerichts: mnd. nÐderrichtÏre*, nÐderrichter, nedderrichter, M.: nhd. »Niederrichter«, Richter des Niedergerichts, Gograf
-- Richter einer Appellationsinstanz: mnd. ȫverrechtÏre*, ȫverrechter, æverrechter, averrechter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtÏre*, ȫverrichter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtigÏre*, ȫverrichtiger, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand
-- Richter über Hals und Hand: mnd. ȫverrechtÏre*, ȫverrechter, æverrechter, averrechter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtÏre*, ȫverrichter, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand; ȫverrichtigÏre*, ȫverrichtiger, M.: nhd. Richter am Obergericht, Richter einer Appellationsinstanz, Richter über Hals und Hand
-- Richter über menschliches Verhalten im Hinblick auf das ewige Leben: mnd. richtÏre*, richter, richtere M.: nhd. Richter, Vorsitzender eines Gerichts (N.) (1), Gerichtsherr, Richter über menschliches Verhalten im Hinblick auf das ewige Leben, Schiedsrichter, Vermittler
-- vom Lehnsherrn eingesetzter Richter über Lehnsangelegenheiten: mnd. lÐhenrichtÏre*, lÐenrichter, lÐnrichter, M.: nhd. vom Lehnsherrn eingesetzter Richter über Lehnsangelegenheiten

Richter: mnd. ambachtÏre, ambachter, amter, M.: nhd. »Amter«, mit einem Amt Betrauter, Rat, Richter, vom Kapitel eingesetzter Vorsteher einer Bruderschaft; õsege, asege, õsige, M.: nhd. Rechtsprecher, Richter; berichtÏre*, berichter, M.: nhd. »Berichter«, Lehrer, Zurechtweisender, Richter, Streitschlichter; berkvæget, M.: nhd. Vorsteher des Berkdings, Vogt, Richter; borchgrÐve, borchgrõve, M.: nhd. Burggraf, mit hoher Vogtei für den Bannbezirk Belehnter, Richter, Stadtrichter, Possadnik (oberster russischer Stadtbeamter); dÐlesman* (2), dÐlsman, mnd.?, M.: nhd. Urteiler, Richter; dincwõrde, M.: nhd. Vertreter des Gerichtsherrn, Richter, Beiständer, Zeuge einer Partei; dincwõrt, dinkwart, M.: nhd. Vertreter des Gerichtsherrn, Richter, Beiständer, Zeuge einer Partei; dingÏre*, dinger, M.: nhd. Richter, Händler, Verkäufer, Käufer, Unterhändler; dȫmÏre* (2), dȫmer, dömmer, dömre, M.: nhd. Richter, Urteiler, Vogt, Landvogt, Verdammter; dæmdÐlÏre*, dæmdÐler, dæmdeiler, dômdêler, M.: nhd. Richter, Urteiler
Richter: mnd. gȫdingeshÐre, M.: nhd. Godingsherr, Gerichtsherr, das Gaugericht Leitender, Richter; grÐve (2), grõve, M.: nhd. Graf, Vorsteher, Verweser, Richter, genossenschaftlicher Anführer, verantwortlicher Leiter (M.); hÐre (4), hÐr, Ðre, Ðren, har, hare, herre*, M.: nhd. Herr, Richter, Geistlicher, Eigentümer, Vorgesetzter; hȫvedesman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitender Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratsendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer; hȫvetman, hȫftman, hæptman, M.: nhd. Hauptmann, wichtigster Mann, führender Mensch, leitende Mensch, Übergeordneter, Vorsitzender, Richter, Amtmann, Herrscher, Statthalter, Befehlshaber, Anführer, Anstifter, Patron, Hauptperson eines rechtlichen Verhältnisses, Hauptbeteiligter, Bevollmächtigter, Gerichtsvorsitzender, Ratssendebote, Stadthauptmann, Befehlshaber der städtischen Truppen, Kommandant einer Burg, Vorsteher, Bevollmächtigter im Deichwesen, Kirchenvorsteher, Schutzheiliger, Gildevorsteher, Gildemeister, Handwerksmeister, Geschäftsinhaber, Prinzipal, Prozessvertreter, Vormund, Aussteller einer Urkunde, Empfänger einer Urkunde, Verkäufer, Kläger, Gläubiger, Angeklagter, Mandant, Klient, Pfandschuldner, Veräußerer
-- Abgabe an den Richter: mnd. gerichtegelt, gerichtesgelt?, N.: nhd. Zahlungen an Gericht, Gerichtskosten, Abgabe an den Gerichtsherrn, Abgabe an den Richter
-- als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- an den Richter fallendes Strafgeld: mnd. gewedde, N.: nhd. »Gewette«, Buße, Geldbuße an den Richter, Geldbuße an das Gericht, an den Richter fallendes Strafgeld
-- bestellter auch gewählter und vom Gerichtsherrn bestätigter Richter: mnd. gægrÐve, gægrõve, M.: nhd. Gograf, Gogrefe, Gaugraf, Unterrichter, bestellter auch gewählter und vom Gerichtsherrn bestätigter Richter, Vertreter (M.) des Gerichtsherrn, Vorsitzender des Gaugerichts, Vorsitzender des Gogerichts
-- Garbenabgabe als Zahlung an den Richter: mnd. garve, gerve, gerbe, F.: nhd. Garbe, Korngarbe, Garbenabgabe als Zahlung an den Richter, Futter (N.) (1) für Pferde, ungedroschenes Korn, Bund Heu, Bund Stroh
-- Geldbuße an den Richter: mnd. gewedde, N.: nhd. »Gewette«, Buße, Geldbuße an den Richter, Geldbuße an das Gericht, an den Richter fallendes Strafgeld
-- Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof: mnd. hofrichtÏre*, hofrichter, M.: nhd. Richter des königlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hæverichtÏre*, hæverichter, haverichter, M.: nhd. »Hofrichter«, Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hævesrichtÏre*, hævesrichter, havesrichter, M.: nhd. Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof
-- Richter des Gogerichts: mnd. gærichtÏre*, gærichter, M.: nhd. Gorichter, Richter des Gogerichts, Verhandlungsleiter des Gaugerichts
-- Richter des königlichen Hofgerichts: mnd. hofrichtÏre*, hofrichter, M.: nhd. Richter des königlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof
-- Richter des landesherrlichen Hofgerichts: mnd. hæverichtÏre*, hæverichter, haverichter, M.: nhd. »Hofrichter«, Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hævesrichtÏre*, hævesrichter, havesrichter, M.: nhd. Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof
-- Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts: mnd. hofrichtÏre*, hofrichter, M.: nhd. Richter des königlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof
-- Richter des Reichgerichts: mnd. hofrichtÏre*, hofrichter, M.: nhd. Richter des königlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des markgräflich-brandenburgischen Hofgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hæverichtÏre*, hæverichter, haverichter, M.: nhd. »Hofrichter«, Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof; hævesrichtÏre*, hævesrichter, havesrichter, M.: nhd. Richter des landesherrlichen Hofgerichts, Richter des Reichgerichts, Richter des Dienstmannengerichts für einen Adelshof oder einen Klosterhof
-- Richter eines Hagendorfes: mnd. hõgemÐster, hõchmÐster, hõchmeister, M.: nhd. Vorsteher eines Hagendorfes, Richter eines Hagendorfes
-- Vertreter des Gerichtsherrn als Richter: mnd. gerichtesvæget, gerichtesvõget, M.: nhd. Vogt, Vertreter des Gerichtsherrn als Richter, Fronvogt; gerichtevæget*, gerichtvæget, M.: nhd. Vogt, Vertreter des Gerichtsherrn als Richter, Fronvogt
-- vor den Richter bringen: mnd. inbringen (1), inbrengen, st. V.: nhd. hineinbringen, unterbringen, hineinschaffen, mit nach Hause bringen, mitbringen, bringen, liefern, einliefern, abliefern, abführen, aufbringen, beisammenbringen, abrechnen, Rechnung ablegen, Schulden eintreiben, zurückbringen, zuführen, heimtreiben, in den Stall treiben, geleiten, aufnehmen lassen, herbeibringen, herbeischaffen, zur Stelle schaffen, mit sich bringen, einführen, einholen, unter Geleit bringen, gefänglich einbringen, vor den Richter bringen, vor Gericht (N.) (1) bringen, vor Gericht (N.) (1) stellen, gerichtliche Klage vorbringen gegen, anklagen, vor den Rat bringen, vor die Obrigkeit bringen, einbringen, eindeichen, zum Verkauf einführen, zu Handelszwecken einführen, auf den Markt bringen, in Umlauf bringen, einschalten, zuordnen, anschließen, in die Ehe bringen, in die Ehe einbringen, in die Erbmasse bringen, zur Erbteilung einbringen, zur Erbteilung einwerfen, Urteil einbringen, kundtun, vorbringen, zur Kenntnis bringen, berichten, melden, aussagen, dartun, als Vorschlag einbringen, als Antrag einbringen, Urkunden vorlegen, Urkunden beibringen, mit sich bringen, im Gefolge haben, bewirken, verursachen, eintragen, abwerfen, nachholen, wettmachen, einführen, in Übung bringen, einprägen, einschärfen, beibringen
-- Zahlung an Richter in Korn: mnd. gerichtegarve, gerichtesgarve?, F.: nhd. Zahlung an Richter in Korn, Zahlung an Gerichtsherrn in Korn

Richter: mnd. sõkerichtÏre*, sõkerichter, M.: nhd. Richter, Anwalt
-- aus den freien Landeigentümern gewählte Geschworene bzw. Richter in den Harden Schleswigs: mnd. santlǖde, Pl.: nhd. aus den freien Landeigentümern gewählte Geschworene bzw. Richter in den Harden Schleswigs
-- aus den freien Landeigentümern gewählter Geschworener bzw. Richter in den Harden Schleswigs: mnd. santman, sandman, M.: nhd. aus den freien Landeigentümern gewählter Geschworener bzw. Richter in den Harden Schleswigs
-- bestechlicher Richter: mnd. taschenrichtÏre*, taschenrichter, M.: nhd. »Taschenrichter«, Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, bestechlicher Richter
-- geistlicher Richter: mnd. sÐnthÐre, zenedhÐre, sendhÐre, zendhÐre, M.: nhd. geistlicher Richter, Richter des Sendgerichts
-- Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt: mnd. swÐrtpõl, M.: nhd. »Schwertpfahl«, Pfahl an dem der Richter sein Schwert als Symbol der Gerichtsgewalt befestigt
-- Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht: mnd. taschenrichtÏre*, taschenrichter, M.: nhd. »Taschenrichter«, Richter der sich der Vorteilsnahme schuldig macht, bestechlicher Richter
-- Richter des Sendgerichts: mnd. sÐnthÐre, zenedhÐre, sendhÐre, zendhÐre, M.: nhd. geistlicher Richter, Richter des Sendgerichts
-- Richter in den Wasserschaften der Groninger Umlande: mnd. sÆlrechtÏre, sÆlrechter, M.: nhd. »Sielrichter«, Richter in den Wasserschaften der Groninger Umlande
-- Vorsteher und Richter eines Salzwerks: mnd. soltgrÐve*, soltgrõve, M.: nhd. »Salzgraf«, Vorsteher und Richter eines Salzwerks

Richter«: ae. rih-t-ere, st. M. (ja): nhd. »Richter«, Leiter (M.), Herrscher

Richteramt: afries. rÐ-d‑skip 15, rÐ-d-skip-e, N.: nhd. Richteramt, Gerichtssprengel, Richterschaft; riuch-t (2) 90 und häufiger?, rioch-t (2), st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung, Gerichts​barkeit, Richteramt

Richteramt: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

Richteramt: mhd. schultheizenambehte* 13 und häufiger?, schultheizenambet, st. N.: nhd. Schultheißenamt, Richteramt; schultheizentuom, st. N.: nhd. »Schultheißentum«, Schultheißenamt, Richteramt

Richteramt: mnd. rÐtschop (1), rÐtschap, rÐschup, rÐschap, N.: nhd. Rechtsdistrikt, Gerichtssprengel, Gerichtsgewalt, Richteramt; richtÏreambacht*, richterampt, N.: nhd. Richteramt, Tätigkeit eines Richters; richtÏrestÐde*, richterstÐde, F.: nhd. Richteramt

Richterbank: mhd. schepfebanc, st. F.: nhd. »Schöffenbank«, Richterbank

Richterbrief«: mnd. richtÏrebrÐf*, richterbrÐf, richterbrÆf, M.: nhd. »Richterbrief«, vom Gericht (N.) (1) ausgestellte Urkunde, Gerichtsurkunde

Richterentscheidung: mhd. scheit (1), st. M.: nhd. Scheidung, Trennung, Sonderung, Abschied, Unterscheidung, Unterschied, Richterentscheidung, Schiedsspruch, Entscheidung, Schlichtung, Ausgleich; schit, schiet, st. M.: nhd. »Schied«, Schiedsspruch, Scheidung, Richterentscheidung, Scheidsrichterentscheidung, Unterscheidung; spruchbrief, st. M.: nhd. »Spruchbrief«, Richterentscheidung, Schiedsrichterentscheidung

Richterentscheidung: mhd. urteil, ordelen, st. F., st. N.: nhd. Urteil, Richterentscheidung, Entscheidung, Anspruch, Urteilsspruch, Gericht (N.) (1), jüngstes Gericht, Recht, Verurteilung, Beurteilung, Meinung, Ausspruch

Richterhaus: mhd. rihtÏrehðs*, rihterhðs, st. M.: nhd. Richterhaus

Richterin: mhd. entscheidÏrinne*, entscheiderin, st. F.: nhd. Richterin

Richterin: mhd. rihtÏrinne, st. F.: nhd. Richterin

Richterkleid«: ahd. wÆzilahhan* 2, wÆzilachan*, wÆzzilahhan*, st. N. (a): nhd. »Strafkleid«, »Richterkleid«, Amtskleid eines Richters, Lostasche des Hohenpriesters

Richterknecht«: mnd. richtÏreknecht*, richterknecht, M.: nhd. »Richterknecht«, Gerichtsdiener, amtlich bestellter Gehilfe in Gerichtsangelegenheiten

Richterkollegium: afries. fiõr-dan‑dê-l 34, fiõr‑n‑dê-l, fiõr‑dê-l, st. M. (a): nhd. Viertel, Ge​richtsbezirk, Richterkollegium, Gerichtssitzung

richterlich -- richterlich entscheiden: mhd. verschÆden, ferschÆden*, verschiden, ferschiden*, sw. V., st. V.: nhd. richterlich entscheiden, vergleichen, trennen, ausschließen, aberkennen; verurteilen (1), ferurteilen*, sw. V.: nhd. verurteilen, richterlich entscheiden, als Urteil verkünden, richten

richterliche -- als richterliche Entscheidung aussprechen: mnd. sõgen (1), sw. V.: nhd. sagen, erzählen, erklären, als richterliche Entscheidung aussprechen, zusagen, versprechen

richterliche -- Beamter des Amtmanns der dessen richterliche Tätigkeit ausübt: mnd. dincvæget, dincvaget, M.: nhd. »Dingvogt«, Beamter des Amtmanns der dessen richterliche Tätigkeit ausübt

richterliche -- Beamter des Amtsmanns der dessen richterliche Tätigkeit ausübt: mnd. dingevæget, M.: nhd. »Dingvogt«, Beamter des Amtsmanns der dessen richterliche Tätigkeit ausübt

richterliche -- eine richterliche Entscheidung gefallen lassen: mnd. ðtstõn, ðtestõn, mnd.?, st. V.: nhd. als Verkäufer mit Waren ausstehen, als Pfand ausstehen, verpfändet sein (V.), als Schuld ausstehen, unbezahlt sein (V.), leiden, aushalten, Kosten tragen, eine richterliche Entscheidung gefallen lassen

richterliche -- obrigkeitliche richterliche Gewalt: mnd. gedwanc, gedwank, M.: nhd. Zwang, Gewalt, Macht, Zwangsrecht, obrigkeitliche richterliche Gewalt, Gebiet, Herrschaft, Gerichtszwang, Machtgebiet, Nötigung, Druck, Zwangsmittel, gewaltsamer Eingriff, erzwungene Leistung, Verpflichtung, Abgabe, Enge

richterliche -- richterliche Bescheidung: mnd. ðtrichtinge, mnd.?, F.: nhd. »Ausrichtung«, Art wie etwas eingerichtet ist, Einrichtung, Zurichtung, Bewirtung, Ausrüstung, Ausstattung, Endurteil, richterliche Bescheidung, Besorgung, Vollführung, Ausführung eines gerichtlichen Befehls, Vollstreckung eines Urteils, Vollstreckung eines Testaments, Bezahlung, Ausgleich, Entschädigung

richterliche -- richterliche Entscheidung aussprechen: mnd. seggen (1), secgen, sekgen, sÐgen, secken, sigen, san, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, erzählen, berichten, beschreiben, mitteilen, verkünden, Wort führen, erklären, richterliche Entscheidung aussprechen, zusagen, versprechen, versichern, geloben, anordnen, vorschreiben, vorwerfen, Klage erheben, nennen, veranschlagen, belasten, Gerüchte verbreiten

richterliche -- richterliche Entscheidung die dem Endurteil vorangeht: mhd. voreurteile*, vorurteile, foreurteile*, st. F.: nhd. »Vorurteil«, richterliche Entscheidung die dem Endurteil vorangeht

richterliche -- richterliche Entscheidung: afries. rÐ-d‑ene 21, F.: nhd. Spruch, Richterspruch, Aussage, Beweis, letztwillige Ver​fügung, Sachbestätigung, Klagebestätigung, Erkenntnis, richterliche Entscheidung

richterliche -- richterliche Entscheidung: mnd. inbringinge, inbrenginge, F.: nhd. Eingeleitung, Amtseinführung, Einbringen in die Erbmasse, Vorbringen eines Anliegens, richterliche Entscheidung; kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

richterliche -- richterliche Entscheidung: mnd. ȫverantwærdinge, ȫverantwÐrdinge, æverantwærdinge, averantwærdinge, aůerantwærdinge, ȫverantwærdunge, ȫverantwðrdinge, F.: nhd. »Überantwortung«, Übergabe, Auslieferung, Aushändigung, Einreichen einer Appellation bei der zuständigen Rechtsinstanz, richterliche Entscheidung, Schiedsspruch

richterliche -- richterliche Erkenntnis: afries. find 3, st. M. (a): nhd. Fund, richterliche Erkenntnis, Urteil

richterliche -- richterliche Erkenntnis: mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

richterliche -- richterliche Gewalt: mnd. dwanc, dwank, M.: nhd. Zwang, Gewalt, Nötigung, Druck, Zwangsmittel, Zwangsrecht, rechtliche Gewalt, richterliche Gewalt, obrigkeitliche Gewalt, gewaltsamer Eingriff, Verpflichtung, Abgabe, Zwangsabgabe, Enge, enger Raum

richterliche -- richterliche Gewalt: mnd. rechtesdwanc, rechtsdwanc, richtesdwanc, M.: nhd. »Rechtszwang«, richterliche Gewalt

richterliche -- richterliche Herrschaftsgewalt: mnd. vrængewalt, vrænegewalt, F.: nhd. richterliche Herrschaftsgewalt; vrængewelde, F.: nhd. richterliche Herrschaftsgewalt

richterliche -- richterliche Tätigkeit: mhd. gerihte (1), geriht, st. N.: nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsbezirk, Sprengel, Gerichtshoheit, gerichtliche Zuständigkeit, Gerichtsverhandlung, Gerichtstag, Urteilsspruch, Recht, Stadtrecht, Gerichtsbehörde, Gerichtsversammlung, Gerichtsverfahren, Gerichtsspruch, Rechtsanwendung, Gottesurteil, Hinrichtung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Jurisdiktion, Reichsverwaltung, Rechtfertigung vor Gericht, Gerichtsstätte, Richteramt, richterliche Tätigkeit, Regierung, Gerichtssprengel, Gebiet, Urteil, Rechtsprechung, Entscheidung, Buße, Gerechtigkeit, Rechtfertigung, Machtbereich

richterlichen -- Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt: mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

richterlichen -- Buch der richterlichen Entscheidungen: mnd. schÐdebæk, scheidebæk, M.: nhd. »Scheidebuch«, Buch der richterlichen Entscheidungen

richterlichen -- kraft der richterlichen Gewalt gebieten: mnd. vörbannen* (1), vorbannen, verbannen, st. V., sw. V.: nhd. kraft der richterlichen Gewalt gebieten, verbieten, bannen, mit dem Bann strafen, in den Bann tun (als geistliche Strafe), mit dem Bannfluch belegen (V.), wegbannen (einen bösen Geist), durch Beschwörung austreiben, verbannen, vertreiben, ausweisen

richterlichen -- ohne richterlichen Spruch: afries. un-bi-ra-th-ad-es 1 und häufiger?, Adv.: nhd. ohne richterlichen Spruch; un‑bi‑ra-th‑ed 1, Adj.: nhd. ohne richterlichen Spruch

richterlichen -- Vorsteher auf einem rÆkeshof mit richterlichen Befugnissen: mnd. rÆkesschulte, rÆksschulte, M.: nhd. Hofschulze, Vorsteher auf einem rÆkeshof mit richterlichen Befugnissen

richterlicher -- Beamter mit richterlicher Funktion: mnd. bõliu, bõliuw, balliu, baliv, M.: nhd. Vogt, Beamter mit richterlicher Funktion, flandrische Schiffsbehörde

richterlicher -- höchster richterlicher und militärischer Amtsträger der Holsten und Stormarn: mnd. ȫverbæde, ȫverbade, averbæde, aeverbæde, sw. M.: nhd. richterlicher Amtsträger innerhalb zu Gerichtsbezirken zusammengeschlossener Landgemeinden, Vorsitzender des Landgerichts (neben dem Gografen), Bannerherr, den Grafen vertretender Oberbefehlshaber, höchster richterlicher und militärischer Amtsträger der Holsten und Stormarn

richterlicher -- mit richterlicher Gewalt ausgestatteter Vertreter des Bergmeisters: mnd. schüffelendregÏre*, schüffelendrÐger, schuffelendreger, M.: nhd. »Schaufelträger«, mit richterlicher Gewalt ausgestatteter Vertreter des Bergmeisters

richterlicher -- richterlicher Amtsträger innerhalb zu Gerichtsbezirken zusammengeschlossener Landgemeinden: mnd. ȫverbæde, ȫverbade, averbæde, aeverbæde, sw. M.: nhd. richterlicher Amtsträger innerhalb zu Gerichtsbezirken zusammengeschlossener Landgemeinden, Vorsitzender des Landgerichts (neben dem Gografen), Bannerherr, den Grafen vertretender Oberbefehlshaber, höchster richterlicher und militärischer Amtsträger der Holsten und Stormarn

richterlicher -- richterlicher Ausspruch: mnd. ðtsprȫke*, ðtsproke, mnd.?, M.: nhd. Ausspruch, Rede, richterlicher Ausspruch, schiedsrichterlicher Ausspruch, Entscheidung

richterlicher -- richterlicher Beamter: afries. kok 2, M.: nhd. richterlicher Beamter

richterlicher -- vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion: mnd. stõdesvæget, stõdesvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer Aufsichtsbeamter, Aufseher; statvæget, statvõget, M.: nhd. Stadtvogt, vom Landesherrn über die Stadt gesetzter Vogt mit richterlicher Funktion, Gerichtsvogt, Ausreiter​vogt, Stadthauptmann, städtischer AufsichtsBediensteter, Aufseher

richterliches -- durch richterliches Erkenntnis nicht die Ehre genommen: mnd. unvörlÐgen*, unvorlÐgen, unverlegen, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. durch richterliches Erkenntnis nicht die Ehre genommen, unbescholten; unvörlÐget*, unvorlÐget, unvorlecht, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. durch richterliches Erkenntnis nicht die Ehre genommen, unbescholten, nicht beiseite geschoben oder aufgeschoben

richterliches -- richterliches Entscheiden: mhd. verurteilen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Verurteilen, richterliches Entscheiden

richterliches -- richterliches Friedegebot: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben

richterliches -- richterliches Urteil: mnd. erkentnisse, erkantnisse, erkantenisse, derkentnisse, irkentnisse, erkentenisse, F., N.: nhd. Erkenntnis, Kenntnis, Wissen, Anerkenntnis, Zeugnis, obrigkeitliche Entscheidung, Bestimmung, Ermessen, richterliches Urteil, Erkenntlichkeit, Geschenk

richterliches -- richterliches Urteil: mnd. kentnisse, kantnisse, kentenisse, kantenisse, kennisse, kennesse, F.: nhd. Kenntnis, Erkenntnis, Kennzeichnung, Kunde (F.), Nachricht, Auskunft, rechtliche Bekanntgabe, rechtliche Erkenntnis, richterliche Erkenntnis, richterliche Entscheidung, richterliches Urteil, Anerkenntnis, rein formale Strafzahlung

Richters -- Amt des Richters: afries. grÐt‑en-Æe 2, griet-en-Æe, F.: nhd. Amt des Richters, Rechtsgebiet eines Grietmanns

Richters -- Amt des Richters: mnd. dȫmÏreschop*, dömerschop, F.: nhd. Amt des Richters, Würde des Richters

Richters -- Amtsgewalt des Richters: mnd. richtambacht*, richtampt, N.: nhd. »Richtamt«, Tätigkeit des Richters, Amtsgewalt des Richters; richtesambacht*, richtesampt, N.: nhd. Tätigkeit des Richters, Amtsgewalt des Richters

Richters -- Amtskleid eines Richters: ahd. wÆzilahhan* 2, wÆzilachan*, wÆzzilahhan*, st. N. (a): nhd. »Strafkleid«, »Richterkleid«, Amtskleid eines Richters, Lostasche des Hohenpriesters

Richters -- Bank des Richters und der Urteiler in einem Landgericht: mhd. lantschranne, F.: nhd. »Landschranne«, Bank des Richters und der Urteiler in einem Landgericht, Landgericht selbst und dessen Bezirk

Richters -- Befriedigung des Richters oder der Behörde: mnd. afdrach, M.: nhd. Wiedergutmachung, Befriedigung des Richters oder der Behörde

Richters -- Empfang des Erbes aus der Hand des Richters: mnd. hantgewin, N.: nhd. Handgewinn, Empfang des Erbes aus der Hand des Richters, Übertragung des Lehnhofs auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Hörigen, Zustimmung des Lehnherrn zur Nachfolge des Lehnhofes, Zahlung für die Übertragung des Lehnhofs; hantwin, N.: nhd. Handgewinn, Empfang des Erbes aus der Hand des Richters, Übertragung des Lehnhofes auf den Rechtsnachfolger beim Tode des Trägers, Zustimmung des Lehnherrn zur Nachfolge des Lehnhofs, Zahlung für die Übertragung des Lehnhofs

Richters -- Frage des Richters nach Zeugnis über das bestehende Recht an die Urteilfinder: mnd. ærdÐlvrõge, ærdÐilvrõge, F.: nhd. Urteilsfrage, Frage des Richters nach Zeugnis über das bestehende Recht an die Urteilfinder

Richters -- Geschenk mit dem man des Richters Nachsicht erkauft: mnd. dultbotter, F.: nhd. Geschenk mit dem man des Richters Nachsicht erkauft

Richters -- Inhaber der Amtsgewalt eines Richters: mnd. richtewõldÏre*, richtewalder, M.: nhd. »Gerichtswalter«, Inhaber der Amtsgewalt eines Richters, Mensch der des Gerichtes (N.) (1) waltet, Richter; richtewõlde, richtwõlde, M.: nhd. »Gerichtswalter«, Inhaber der Amtsgewalt eines Richters, Mensch der des Gerichtes (N.) (1) waltet, Richter

Richters -- nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem: mhd. nahtganc, st. M.: nhd. »Nachtgang«, Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem; nahtgÐn (2), st. N.: nhd. Nachtschwärmerei, nächtlicher Streifzug des Richters nach Strafbarem

Richters -- Sitz des Richters: mnd. richtesstæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal; richtestæl, richtestoel, richtestoil, richtestoll, richtestoul, richtstæl, richstæl, rechtestæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal

Richters -- Stange des Richters: mhd. griezstange, sw. F.: nhd. »Grießstange«, Stange des Aufsehers, Stange des Richters, Kampfrichterstab, Schiedsrichterstab

Richters -- Tätigkeit des Richters: mnd. richtambacht*, richtampt, N.: nhd. »Richtamt«, Tätigkeit des Richters, Amtsgewalt des Richters; richtesambacht*, richtesampt, N.: nhd. Tätigkeit des Richters, Amtsgewalt des Richters

Richters -- Tätigkeit eines Richters: mnd. richtÏreambacht*, richterampt, N.: nhd. Richteramt, Tätigkeit eines Richters

Richters -- unverletztlicher Bote des Richters: mhd. vrænbote, vrænebote, frænbote*, frænebote*, sw. M.: nhd. Fronbote, unverletztlicher Bote des Richters, Amtsbote, Gerichtsbote, Büttel, Gottesbote, Bote des Herrn, Engel

Richters -- von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen: mnd. vrÐden, vreden, sw. V., st. V.: nhd. sichern, schützen, befrieden, unter Frieden stellen, Sicherheit gewähren, verteidigen, vom Feinde freihalten, Frieden bringen, umfrieden, umfriedigen, einfriedigen, umzäunen, in Friedenszustand überführen, in Waffenstillstand überführen, Waffenstillstand schließen, Waffenruhe eingehen, Frieden schließen, jemanden mit jemandem in Frieden bringen, Frieden miteinander schließen, sich aussöhnen, in Schutz nehmen, beschützen, verteidigen, einfriedigen, umzäunen, von Seiten des Richters bei Auflassungen dem neuen Eigentümer den sicheren Besitz zuerkennen

Richters -- Würde des Richters: mnd. dȫmÏreschop*, dömerschop, F.: nhd. Amt des Richters, Würde des Richters

Richters -- Zuständigkeitsbereich eines Richters: mhd. gebiet 36 und häufiger?, gepiet, st. F., st. N.: nhd. Befehl, Gebot, Gebiet, Herrschaftsbereich, Herrschaftsgebiet, Zuständigkeitsbereich eines Richters, Gerichtsbarkeit, Botmäßigkeit

Richtersbrief«: mnd. richtÏresbrÐf*, richtersbrÐf, M.: nhd. »Richtersbrief«, vom Gericht (N.) (1) ausgestellte Urkunde, Gerichtsurkunde

Richterschaft: afries. rÐ-d‑skip 15, rÐ-d-skip-e, N.: nhd. Richteramt, Gerichtssprengel, Richterschaft

Richterspruch -- durch einen Richterspruch aberkennen: mnd. africhten, sw. V.: nhd. »abrichten«, abstellen, abschließen, durch einen Richterspruch erledigen und entscheiden, durch einen Richterspruch aberkennen, entrichten (eine Schuld), hinrichten, abfertigen, abweisen, ausspielen, versöhnen, vergleichen

Richterspruch -- durch einen Richterspruch erledigen und entscheiden: mnd. africhten, sw. V.: nhd. »abrichten«, abstellen, abschließen, durch einen Richterspruch erledigen und entscheiden, durch einen Richterspruch aberkennen, entrichten (eine Schuld), hinrichten, abfertigen, abweisen, ausspielen, versöhnen, vergleichen

Richterspruch -- durch Richterspruch eine Klage oder eine Sache gewinnen: mnd. erwinnen, st. V.: nhd. überführen, nachweisen, beweisen, durch Richterspruch eine Klage oder eine Sache gewinnen, ein obsiegendes Erkenntnis erzielen

Richterspruch -- durch Richterspruch entscheiden: mhd. verrehten, ferrehten*, sw. V.: nhd. »verrechten«, vor Gericht bringen, gerichtlich behandeln, verhandeln, durch gerichtliche Verhandlung ausgleichen, durch Richterspruch entscheiden, durch Eid rechtfertigen, beweisen, unter eidlicher Versicherung versteuern, ein Recht durch Rechtsmittel erhärten, verurteilen

Richterspruch -- durch Richterspruch entscheiden: mnd. lenden (2), sw. V.: nhd. enden, aufhören, zu Ende kommen, zu Ende bringen, abschließen, gerichtlich zum Abschluss bringen, durch Richterspruch entscheiden; lendigen, sw. V.: nhd. enden, aufhören, zu Ende kommen, zu Ende bringen, abschließen, gerichtlich zum Abschluss bringen, durch Richterspruch entscheiden

Richterspruch -- durch Richterspruch erkennen: mnd. dȫmen (2), sw. V.: nhd. urteilen, durch Richterspruch erkennen, verurteilen, verdammen, erkennen, rühmen

Richterspruch -- durch Richterspruch zuerkennen: mnd. tædÐlen*, todÐlen, mnd.?, sw. V.: nhd. zuteilen, durch Richterspruch zuerkennen; tædömen*, todomen, mnd.?, sw. V.: nhd. durch Richterspruch zuerkennen

Richterspruch: afries. rÐ-d‑ene 21, F.: nhd. Spruch, Richterspruch, Aussage, Beweis, letztwillige Ver​fügung, Sachbestätigung, Klagebestätigung, Erkenntnis, richterliche Entscheidung
-- durch Richterspruch bestätigen: afries. gad-er-wÆ-s-a 2, gad-ur-wÆ-s-a, sw. V. (1): nhd. weisen, durch Richterspruch bestätigen

Richterspruch: mhd. spruch, st. M.: nhd. Spruch, Sangspruch, Wort, Vers, Rede, kleineres Gedicht, ausgezeichneter Spruch, Sinnspruch, Sentenz, Sprichwort, Zauberspruch, Richterspruch, Aussprache, Ansprache, Anspruch, Rechtsforderung, Klage, Behauptung, Gerede, Beleidigung

Richterstab: mhd. rihtstap, st. M.: nhd. Richtstab, Richterstab, Jurisdiktion

Richterstab: mhd. stap, staf, st. M.: nhd. Stab, Stock, Stütze, Krummstab, Bischofsstab, Steckenpferd, Pilgerstab, Gesandtenstab, Hofbeamtenstab, Richterstab, Stab des Kreuzes, Kreuz, Maßstab

Richterstuhl -- Richterstuhl innehaben: mnd. beklÐden, bekleiden, sw. V.: nhd. bekleiden, kleiden, umkleiden, verkleiden, auskleiden, bedecken, mit Dielen belegen (V.), bemänteln, verhüllen, Amt bekleiden, Richterstuhl innehaben, Gericht leiten, als Mönch oder Nonne einkleiden; beklÐdigen, bekleidigen, sw. V.: nhd. bekleiden, kleiden, umkleiden, verkleiden, auskleiden, bedecken, mit Dielen belegen (V.), bemänteln, verhüllen, Amt bekleiden, Richterstuhl innehaben, Gericht leiten, als Mönch oder Nonne einkleiden

Richterstuhl: got. stá-u-a-stæ-l-s* 3, st. M. (a): nhd. Richterstuhl

Richterstuhl: ae. héa-h-set-l, st. N. (a): nhd. »Hochsitz«, Thron, Richterstuhl

Richterstuhl: ahd. dingstuol* 15, st. M. (a): nhd. Richterstuhl, Amtssessel, Tribunal, Gerichtshof, Versammlungsort; suonstuol* 3, st. M. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl; tuomsedal* 2, st. N. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl; tuomstuol* 1, st. M. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl

Richterstuhl: mhd. dincstuol, st. M.: nhd. Richterstuhl, Gericht (N.) (1), Gerichtsstätte

Richterstuhl: mhd. rehtestuol, st. M.: nhd. »Rechtstuhl«, Richterstuhl; rihtÏrestuol*, rihterstuol, rihtestuol, st. M.: nhd. Richterstuhl; rihtgesÏze, st. N.: nhd. Richterstuhl; rihtstuol, st. M.: nhd. »Richtstuhl«, Richterstuhl

Richterstuhl: mnd. richtesstæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal; richtestæl, richtestoel, richtestoil, richtestoll, richtestoul, richtstæl, richstæl, rechtestæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal

Richterstuhl: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

richtet -- Handwerker der den Mauerbau gerade richtet: mnd. mðrenrichtÏre*, mðrenrichter, M.: nhd. Handwerker der den Mauerbau gerade richtet

richtet -- Maßwunde wobei sich die Buße nach der Länge richtet: afries. mÐ-t-e‑wu-n-d-e 10, st. F. (æ): nhd. Maßwunde wobei sich die Buße nach der Länge richtet

richtet -- Regel nach der man sein Verhalten richtet: mnd. richtesnær, richtesn²r, richtesnoir, richteschnær, richtsnær, richtschnær, M.: nhd. Richtschnur (der Bauleute), gespannte Schnur (F.) (1) zum Anzeigen einer geraden Linie, Regel nach der man sein Verhalten richtet, Norm

Richtfest: mnd. hðsbÐr, N.: nhd. Hausbier, Bier zum Hausgebrauch, Festlichkeit bei Richtung eines Hauses, Richtfest

Richtgeld«: mhd. rihtgelt, st. N.: nhd. »Richtgeld«, Gerichtskosten

Richtgeld«: mnd. richtegelt, N.: nhd. »Richtgeld«, Gerichtsgebühr, Gerichtskosten, regelmäßige Abgabe an den zuständigen Richter in einem Landbezirk

Richtgewalt«: mnd. richtegewalt, F.: nhd. »Richtgewalt«, Befugnis Recht zu sprechen, Gerichtsbarkeit

Richtgott«: ahd. tuomgot* 1, st. M. (a): nhd. »Richtgott«, »Obergott«, höchster Gott

Richthammer«: mhd. rihthamer, st. M.: nhd. »Richthammer«, Stimmschlüssel

Richthaus«: mhd. rihthðs, rihtehðs, st. N.: nhd. »Richthaus«, Gerichtshaus, Gerichtsgebäude, Gericht (N.) (1)

Richtherr: mnd. wÆtehÐre*, witehÐre, mnd.?, M.: nhd. Richtherr, einer der vier ältesten Ratsherren (Bedeutung örtlich beschränkt [Bremen])

Richtholz: germ. ? *regul-, Sb.: nhd. Regel, Riegel, Richtholz?

Richtholz: ahd. rigilstab* 2, st. M. (a): nhd. Richtholz, Richtscheit, Richtschnur, Regel?; rigstab 8, rigistab*, rihstab*, st. M. (a): nhd. Lineal, Richtscheit, Richtholz, Richtschnur

Richtholz: mnd. richteholt, richtholt, N.: nhd. Richtholz, Richtscheit, Winkelmaß, Brett zum Ausrichten von Mauern oder Balken, erster Querbalken im Ständerwerk eines Gebäudes

richtig -- »richtig machen«: mnd. richtichmõken***, sw. V.: nhd. »richtig machen«, begleichen
-- für richtig ansehen: mnd. ȫvertrachten, ævertrachten, avertrachten, sw. V.: nhd. betrachten, überblicken, ins Auge fassen, bedenken, erwägen, überlegen (V.), beratschlagen, beraten (V.), für richtig ansehen, für gut befinden
-- für richtig halten: mnd. lÐven (4), leiven, lÆven, sw. V.: nhd. lieben, lieb sein (V.), lieb machen, belieben, am Herzen liegen, gefallen, schätzen, für richtig halten, zustimmen
-- nicht richtig darstellen: mnd. lÐgen (1), leegen, leygen, leigen, st. V.: nhd. lügen, Unwahrheit sagen, nicht richtig darstellen, lügnerisch erfinden
-- nicht richtig vorkommen: mnd. missedünken (1), misdünken, misdunken, sw. V.: nhd. nicht recht dünken, Zweifel empfinden, nicht richtig vorkommen, Zweifel wecken, Ungewissheit empfinden, Verdacht schöpfen, Misstrauen empfinden, argwöhnen
-- richtig bestimmt: mnd. recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit
-- richtig machen: mnd. richtigen (1), sw. V.: nhd. richten, richtig machen, in Ordnung bringen, verurteilen

richtig -- ganz richtig: mnd. algerichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alrechte, alrichte, Adv.: nhd., ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich; alrechtens, Adv.: nhd. ganz recht, ganz richtig, geradezu, sogleich

richtig -- nicht richtig: mhd. unrehte (1), Adv.: nhd. auf unrechte Weise, unrecht, rechtswidrig, unrichtig, falsch, nicht richtig, schlecht, zu Unrecht, ungebührlich, ungerecht

richtig -- richtig machen: mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

richtig -- richtig scheinen: mnd. dünken (1), dunken, sw. V.: nhd. dünken, bedünken, gut scheinen, richtig scheinen

richtig -- richtig schreiben: mnd. bækstõven, sw. V.: nhd. buchstabieren, richtig schreiben; bækstavÐren, sw. V.: nhd. buchstabieren, richtig schreiben

richtig -- richtig stellen: mhd. underrihten, sw. V.: nhd. einrichten, zustandebringen, anweisen, unterrichten, zurechtweisen, richtig stellen, belehren

richtig -- richtig stellen: mnd. corrigÐren, corregÐren, corrigeyren, corrigiren, koryeren, sw. V.: nhd. korrigieren, verbessern, richtig stellen, zur Berichtigung durchsehen, Korrektur lesen, mit geistlicher Strafe belegen (V.), bestrafen

richtig (Maß und Gewicht): mnd. gelÆk (1), gelÆke?, glÆk, gelike?, Adj.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1) seiend, von gleicher Beschaffenheit seiend, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, gleichmäßig, gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht seiend, billig, passend, bequem, angenehm; gelÆk (2), gelÆke, Adv.: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1), von gleicher Beschaffenheit, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, wie, in gleicher Weise (F.) (2), ebenso, gleichmäßig, zu gleichen Teilen, nach Billigkeit; gelÆk (3), gelÆke, Adv., Konj.?: nhd. gleich, von gleicher Art (F.) (1), von gleicher Beschaffenheit, recht, richtig (Maß und Gewicht), vergleichbar, wie, in gleicher Weise (F.) (2), gleichartig, ähnlich, mit gleichem Recht, billig, nach Billigkeit, passend

richtig bemessen (Adj.): mhd. winkelmÏzic, Adj.: nhd. »winkelmäßig«, dem Winkelmaß entsprechend, richtig bemessen (Adj.)

richtig sein (V.): ahd. 5zeman 38, st. V. (4): nhd. sich geziemen, sich gehören, angemessen sein (V.), üblich sein (V.), notwendig sein (V.), unumgänglich sein (V.), sich geziemen für, sich gehören für, angemessen sein (V.) für, üblich sein (V.) für, notwendig sein (V.) für, unumgänglich sein (V.) für, sein (V.) sollen, seinen Platz haben, sein (V.) müssen, zukommen, jemandem zukommen, auferlegt sein (V.), jemandem auferlegt sein (V.), sich ziemen gegenüber, richtig sein (V.), zutreffend sein (V.), entsprechend sein (V.)

richtig versehen (V.): mhd. ðzwarten, ðz warten, sw. V.: nhd. »auswarten«, abwarten, achtgeben, aufwarten, dienen, sorgen für, richtig versehen (V.), aufmerksam anwohnen, besuchen, pflegen

richtig: germ. *rehtalÆka-, *rehtalÆkaz, Adj.: nhd. richtig, rechtlich; *rekana-, *rekanaz, Adj.: nhd. richtig

richtig: got. *raíh-t-a-ba 6, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 191A1): nhd. recht, richtig

richtig: an. bei-n-n (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), richtig, günstig; s-an-n-lig-r, Adj.: nhd. wahrscheinlich, glaubwürdig, wahr, richtig, rechtmäßig, geziemend, geschuldet, verdient, angemessen
-- richtig verstanden: an. rÐt-t-sk‘‑r‑r, Adj.: nhd. richtig verstanden
-- richtig vorraussagend: an. s-an-n-spõ-r, Adj.: nhd. richtig vorraussagend, richtig weissagend
-- richtig weissagend: an. s-an-n-spõ-r, Adj.: nhd. richtig vorraussagend, richtig weissagend

richtig: ae. õ-rih-t, Adj., Adv.: nhd. recht, richtig; ge-daf-en-lic, Adj.: nhd. passend, geeignet, richtig; ge-daf-en-lÆc-e, Adv.: nhd. passend, geeignet, richtig; ge-rih-t (1), ge-reoh-t (1), ge-ryh-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig, gerade (Adj.) (2), gerecht, billig, gesetzlich, passend, echt; rih-t (1), reoh-t (1), ryh-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig, wahr, gerade (Adj.) (2), gerecht, billig, gesetzlich, passend, echt; rih-t‑e (2), ryh-t-e, Adv.: nhd. richtig, gerecht, gerade (Adj.) (2), gesetzlich, passend; rih-t-es, Adv.: nhd. richtig, gerecht, gerade (Adj.) (2); rih-t-lic, Adj.: nhd. richtig, gerecht; rih-t-lÆc-e, Adv.: nhd. richtig, gerecht; s-æþ (1), Adj.: nhd. wahr, wirklich, recht, richtig
-- nicht richtig befestigt: ae. weal-c‑ol, Adj.: nhd. beweglich, nicht richtig befestigt

richtig: afries. riuch-t (1) 11, rioch-t (1), Adj.: nhd. recht, richtig; *riuch-t-ich, Adj.: nhd. richtig

richtig: anfrk. reh-t* (1) 2, Adj.: nhd. richtig, recht, gerecht; *wõr?, Adj.: nhd. wahr, richtig

richtig: as. reh‑t (2) 12, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, wahr, gut; reh‑t-o 4, Adv.: nhd. recht, richtig, gesetzmäßig; sæ‑th* (3) 4, Adj.: nhd. wahr, richtig; sæ-th‑lÆk* 3, Adj.: nhd. wahr, richtig

richtig: ahd. alarehto 2, Adv.: nhd. ganz recht, richtig, geradewegs, mit vollem Recht; doulÆh* 2, Adj.: nhd. sittlich, der Sitte entsprechend, moralisch, richtig; *gilimpfi?, Adj.: nhd. angemessen, richtig; gilumpflÆh* 6, gilumphlÆh, Adj.: nhd. angemessen, passend, geeignet, schicklich, richtig, gelegen, günstig; gireht* 27, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), richtig, gebessert, rein, unverfälscht, fehlerfrei, gerecht, gut, aufgerichtet; girehto* 24, Adv., Interj.: nhd. gerade (Adj.) (2), richtig, auf rechte Weise, genau, nämlich, also, fürwahr; giwõri* 20, Adj.: nhd. wahr, wahrhaftig, richtig, überzeugend, ehrlich, verbündet; giwõro* 33, Adv.: nhd. wahrhaftig, in Wahrheit, der Wahrheit gemäß, wahrhaft, wirklich, wahrlich, richtig, genau, in der Tat, tatsächlich, im Ernst, gewiss, allerdings; gizõmi (1) 15?, Adj.: nhd. ziemlich, angenehm, geziemend, passend, angemessen, entsprechend, treffend, schicklich, beschaffen (Adj.), solcher Art, solcherart, richtig, genehm, herrlich, schön; gizeh* 1, Adj.: nhd. richtig; kanonlÆh* 1, Adj.: nhd. richtig, regelmäßig, gesetzmäßig, kanonisch, kirchenrechtlich; ortfrumalÆh* 1, Adj.: nhd. richtig, rechtmäßig, gültig, rechtlich; reht (1) 348, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, gerade (Adj.) (2), gut, wahr, berechtigt, einfach, wirklich, zutreffend, fehlerfrei; reht (2), Adv.: nhd. recht, richtig; rehtes 4, Adv.: nhd. recht, richtig, mit Recht, auf rechte Weise; rehtlÆh 15, Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorgeschrieben, rechtgläubig; rehtlÆhho* 2, rehtlÆcho*, Adv.: nhd. recht, richtig, genau; rehto 94, Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutreffend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr; reino (1) 9, Adv.: nhd. rein, lauter, sauber, klar, richtig, gut, tadellos, sorgfältig, uneigennützig; rihtÆg 1, Adj.: nhd. richtig, gerade (Adj.) (2); *rihtÆgo?, Adv.: nhd. richtig; wõr* (1) 331, Adj., Adv., Interj.: nhd. wahr, wahrhaft, wirklich, richtig, gewiss, fürwahr, wahrheitsgemäß, wahrlich, amen, sieh doch; wola (1) 403, wol, wala*, Adv., Interj., Präf.: nhd. wohl, gut, vortrefflich, prächtig, richtig, sicher, sehr, nun, etwa, wohlan, Recht, mit Recht, zutreffend, gewiss, oh, heilig, heil, wohl ihm, wohl ihnen, heil ihm, heil ihnen

richtig: mhd. berihter, Adv.: nhd. richtig; berihtes, Adv.: nhd. richtig, gerechtfertigt; billich (1), pillich, Adj.: nhd. billig, gemäß, richtig, gut, recht, gerecht, angemessen, geziemend; ebensleht, Adj.: nhd. gleichmäßig, gerade, aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, ausgewogen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen, flach, übereinstimmend; ebenslehte***, Adv.: nhd. gleichmäßig, gerade (Adv.), aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen; eigenlÆche, eigentlÆche, Adv.: nhd. eigentümlich, eigen, leibeigen, bestimmt, besondere, ursprünglich, ureigen, eigentlich, wirklich, richtig, genau, wörtlich, deutlich, besonders, selbst, als Leibeigener, als Eigentum; eigiclÆche*, eigenclÆche, Adv.: nhd. eigentümlich, eigen, leibeigen, bestimmt, besondere, ursprünglich, ureigen, leibeigen, eigentlich, wirklich, richtig, genau, wörtlich, deutlich, besonders, selbst, als Leibeigener, als Eigentum
-- jetzt erst richtig: mhd. Ðrste (1), Ðreste, Ðrst, Ðrist, Adv. (Superl.): nhd. erst, erste, zuerst, nun erst, jetzt erst richtig, das erstemal, zum ersten Mal, beim ersten Mal, zunächst, gleich, gerade (Adv.)
-- richtig beurteilen: mhd. enkennen, sw. V.: nhd. erkennen, bekennen, kennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, zuerkennen, bekannt machen, Bescheid wissen, sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, entscheiden, urteilen; erkennen (1), irkennen, derkennen, rekennen, sw. V.: nhd. erkennen, einsehen, für Recht erkennen, wissen, kennenlernen, anerkennen, erklären, feststellen, festsetzen, bestätigen, kennen, zuerkennen, zusprechen, entscheiden, sich entscheiden, bekennen, sich bekennen, bekanntmachen, Bescheid sich zurechtfinden, verstehen, richtig beurteilen, rechtlich entscheiden, Urteil sprechen, sich besinnen, sich bewusst sein (V.), sich bewusst werden, sich auskennen, sich erbarmen über, erfahren (V.), finden, ansehen, sehen, ehren, zugestehen, halten für, ansehen als, einschätzen als, unterscheiden von

richtig: mhd. ðfgerihtes, ðfgerihts, Adv.: nhd. aufrecht, aufwärts, richtig; unvalschlich, unfalschlich*, Adj.: nhd. »unfälschlich«, redlich, wahr, recht, richtig; unvalschlÆche, unfalschlÆche*, Adv.: nhd. unfälschlich, redlich, wahr, recht, richtig; wÏtlich, Adj.: nhd. »wätlich«, schön, herrlich, stattlich, angesehen, angemessen, stark, möglich, wahrscheinlich, sicher, richtig; wÏtlÆche (1), wÐtlÆche, Adv.: nhd. schön, herrlich, angemessen, leichtlich, wahrscheinlich, vermutlich, vielleicht, mit Sicherheit, schwerlich, sicher, richtig, unvermeidlich; wol (2), wole, wale, wal, Adv.: nhd. gut, wohl, sehr, völlig, sicher, gewiss, wahrhaftig, wahrscheinlich, recht, richtig, leichtlich, fast, mit Recht, genau, sorgfältig, ganz, gern, freundlich, angemessen, leicht, angenehm, glücklich, schön, reich, hoch, fest, doch, ja, nur, mit Grund, durchaus, gut und gern; wolgetõn (1), walgetæn, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »wohlgetan«, schön, prächtig, edel, gut, recht, kräftig, richtig; zimelich, zimlich, zimmelich, zimelichheit*, Adj.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, statthaft, mäßig, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer, gefällig, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, gleichmäßig, richtig, recht, entsprechend, zuträglich; zimelÆche (1), zimlÆche, zimmelÆche, Adv.: nhd. »ziemlich«, schicklich, passlich, gebührend, geziemend, passend, angemessen, angenehm, gut, wirksam, nützlich, bekömmlich, mäßig, gleichmäßig, richtig, recht, billig, nicht zu hoch, nicht zu teuer

richtig: mhd. ganz (1), Adj.: nhd. ganz, vollkommen, unverletzt, unversehrt, unverkürzt, vollständig, uneingeschränkt, gänzlich, heil, gesund, ausführlich, richtig, genau, glatt, rein, groß; ganz (2), Adv.: nhd. ganz, vollständig, vollkommen, uneingeschränkt, gänzlich, unverletzt, unversehrt, heil, gesund, unverschnitten, richtig, genau, glatt, rein, groß; gereche (1), Adj.: nhd. ordentlich, recht, richtig, genau; gereht (1), gireht, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), rechtmäßig, recht, tauglich, passend, gerecht, richtig, schuldlos, geschickt, bereit, verpflichtet, rechtlich, gerüstet; gerehte (1), Adv.: nhd. in rechter Weise, recht, rechts, bereit, richtig, ausstehend; getelÆche, Adv.: nhd. richtig; gevüege (1), gevðge, gevæge, gefüege*, gefðge*, gefæge*, Adj.: nhd. fügsam, gefüge, schicklich, wohlanständig, artig, geschickt, kundig, passend, angemessen, geeignet, zierlich, niedlich, klein, kostbar, sanft, bequem, anständig, wohlerzogen, höflich, kunstfertig, gewandt, aufrichtig, richtig, willig, erträglich, geordnet, gering; guot (1), gðt, Adj.: nhd. gut, edel, würdig, ehrenhaft, gütig, tüchtig, brav, vornehm, passlich, tauglich, wertvoll, brauchbar, freundlich, recht, richtig, glücklich, schön, stattlich, groß, kostbar, echt, fest, gültig, sicher, einwandfrei, wohlgesinnt, geneigt, gnädig, gut bemessen (Adj.), reichlich, vollkommen, geeignet, behilflich; guot (2), gðt, gðte, Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam; guoten (2), Adv.: nhd. gut, recht, richtig, tapfer, stark, sorgsam
-- richtig messen: mhd. gemõzen, sw. V.: nhd. richtig messen, festsetzen, Maß und Gewicht festsetzen, eichen (V.), angeben, mäßigen, sich mäßigen, beschränken, vergleichen, gleichstellen, bezwingen, sich vergleichen, enthalten von, warten, ermessen, messen, verringern, zurückhalten von

richtig: mhd. ordenlich, ordentlich, Adj.: nhd. ordentlich, geordnet, geregelt, rechtsmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, ordnungsgemäß, recht, regelmäßig; ordenlÆche (1), ordenliche, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, regelmäßig, richtig, genau, stetig, der Ordnung gemäß, ordnungsgemäß, in der rechten Ordnung erfolgend; ordenlÆchen, Adv.: nhd. geordnet, geregelt, ordentlich, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, angemessen, standesgemäß, vorgeschrieben, recht, richtig, genau, stetig; reht (2), Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), recht, richtig, gerecht, rechtmäßig, rechtsgültig, echt, wahr, rechts befindlich, geradlinig, wirklich, wahrhaftig, wahrhaft, aufrichtig, redlich, ehrlich, angemessen, gebührend, gehörig, günstig, vernünftig, eigentlich; rehte (1), reht, recte, reth, rihte, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig, wahrheitsgemäß, angemessen, aufrichtig, gut, gerecht, genau, ernsthaft, wahrlich, gewiss, gerade (Adv.), geradewegs, sogleich, zutreffend, wunschgemäß; rehthaftic, Adj.: nhd. gerecht, richtig; rehtic, rehtec, Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig; rehticlich*, rehteclich, Adj.: nhd. recht, richtig; rehticlÆche*, rehteclÆche, Adv.: nhd. recht, richtig, rechtmäßig; rehtisch (2), rehtische*, Adv.: nhd. richtig; rehtlich, Adj.: nhd. rechtlich, recht, richtig, rechtmäßig; rehtlÆche, Adv.: nhd. rechtlich, recht, rechtmäßig, richtig, von Natur; rehtlÆchen, Adv.: nhd. recht, richtig, gerichtlich, von Natur; rihtic, rihtec, Adj.: nhd. gerade (Adj.) (2), gerecht, beschaffen (Adj.), richtig, gut, rechtschaffen, rechtmäßig, rechtsgültig, Vereinbarungen einhaltend, korrekt; rihticlich***, Adj.: nhd. »richtiglich«, richtig; rihticlÆche*, rihteclÆche, Adv.: nhd. »richtiglich«, recht, richtig, gerade (Adv.), vor Gericht, geradeaus, ordnungsgemäß; rihtlich, Adj.: nhd. »richtlich«, recht, richtig, rechtlich, ausgleichend, versöhnlich
-- als richtig erkennen: mhd. rehthaftigen, sw. V.: nhd. rechtfertigen, als richtig erkennen
-- richtig machen: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

richtig: mhd. schæne (1), schæn, Adv.: nhd. schön, fein, anständig, geziemend, bescheiden (Adj.), richtig, bedächtig, sorgfältig, ordnungsgemäß, korrekt, angemessen, freundlich, vollständig, ganz und gar, bereits, schon, auf schöne Weise, auf anständige Weise; sleht (1), sliht, Adj.: nhd. eben (Adj.), gerade (Adj.) (2), in gerader Fläche seiend, in gerader Linie seiend, platt, nicht voll, leer, einfältig, dumm, aufrichtig, schlicht, einfach, ungekünstelt, gewöhnlich, nicht kraus, nicht wirr, klar, richtig, geschlichtet, bequem und leicht, zuverlässig, recht, rechtsgültig, rechtmäßig, glatt; tief, tÆf, tðf, dief, dÆf, Adj.: nhd. tief, weit, genau, richtig, inständig, bedeutungsvoll, weitläufig, wichtig, schwer, weit herabhängend, lang, breit; tiefe (1), tieb, tiufe, Adv.: nhd. tief, weit, genau, richtig, inständig, bedeutungsvoll
-- nicht richtig: mhd. slimiclÆche*, slimmeclÆche, slÆmeclÆche, Adv.: nhd. schief, schräg, nicht richtig, verkehrt

richtig: mnd. gerecht (1), Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, gerade (Adj.) (2), passend, geeignet, von Rechtswegen bestimmt; gerichtich, Adj.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig
-- für richtig befinden: mnd. judicÐren, sw. V.: nhd. urteilen über, für richtig befinden, für geeignet halten

richtig: mnd. lÆk (3), lÆch, lich*, Adj.: nhd. gleich, gleichgesinnt, vergleichbar, gleichartig seiend, gleichmäßig, eben, gerade, angemessen, nicht krumm, ähnlich, gerecht, billig, richtig; næthaftich, noethaftich, nætheftich, Adj.: nhd. rechtlichen Ansprüchen genügend, richtig, ausreichend; recht (2), reicht, reyct, Adj.: nhd. gerade, gerade ausgerichtet, aufrecht, richtig, genau, zutreffend, richtig bestimmt, korrekt, fehlerfrei, passend, angemessen, wahr, wirklich, echt, ganz, ziemlich, aufrichtig, ehrlich, ersichtlich, offensichtlich, sinnvoll, einfach, schlicht, rechtsseitig, geordnet, eigenem Bedürfnis entsprechend, genehm, gewohnt, üblich, gottgefällig, fromm, gerade eben, mit rechtmäßigem Anspruch ausgestattet, durch Rechtsordnung bzw. Gesellschaftsordnung legitimiert, mit Vorrecht ausgestattet, voll rechtsfähig, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, entlastet, von rechtlichen Folgen befreit; recht (3), Adv.: nhd. genau, geradewegs, gerade, aufrecht, richtig, fehlerfrei, angemessen, echt, sehr, ganz, ziemlich, gesetzmäßig, rechtmäßig, vorschriftsmäßig, sittlich oder moralisch für gut befunden, gerecht, soeben, in ordentlichem Zustand; rechtens***, Adv.: nhd. rechtens, recht, richtig, gerade, aufrecht, aufrichtig; rechteschüldich, rechteschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtlÆk, rechlÆk, rechtlich, Adj.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, genau, regelmäßig, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆke*, rechtlÆk, rechtliche, rechtlich, Adv.: nhd. »rechtlich«, richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtlÆken, rechtleken, rechtelÆken, Adv.: nhd. richtig, zutreffend, auf rechte Weise (F.) (2), genau, regelmäßig, auf rechtmäßige Weise (F.) (2), dem Recht gemäß, gesetzmäßig, gottgefällig, fromm, zu Recht, angemessen, rechtmäßig, gerichtlich; rechtschõpen (1), rechschõpen, rechtschõfen, Adj.: nhd. rechtschaffen, richtig, von untadeliger Beschaffenheit seiend, wohlgestaltet, der rechten Sichtweise gemäß, der gewünschten Norm entsprechend, von untadeliger Art seiend, redlich; rechtschüldich, rechtschuldich, Adj.: nhd. echt, recht, richtig, rechtmäßig, von Rechts wegen legitimiert, gesetzmäßig, schuldig (eine Zahlung oder Verpflichtung), nachweislich schuldig, tatsächlich schuldig; rechtvÐrdich, rechvÐrdich, rechtverdich, rechtvõrdich, rechtvȫrdich, Adj.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit seiend, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, das Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; rechtvÐrdigen (1), rechtverdigen, rechtvÐrdegen, rechvÐrdigen, Adv.: nhd. richtig, genau, gut ausgeführt, von guter Beschaffenheit, gesund, gebührend, angemessen, untadelig, rechtschaffend, gottgefällig, fromm, rechtmäßig, dem geltenden Recht entsprechend, vorschriftsmäßig, Recht betreffend, rechtlich, gerichtlich, allen gleiches Recht gewährend, gerecht; richtich (1), richtick, richtech, Adj.: nhd. richtig, recht, wie vom Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtich (2), richtig, Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtichlÆk***, Adj.: nhd. richtig, in gehöriger Ordnung sich befindend, in guter Ordnung sich befindend, in ordnungsgemäßem Zustand sich befindend, gesetzmäßig, gerichtlich; richtichlÆken, Adv.: nhd. richtig, in gehöriger Ordnung, in guter Ordnung, in ordnungsgemäßem Zustand, gesetzmäßig, gerichtlich; richtigen (2), Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig

richtig: mnd. stÆve, Adv.: nhd. steif, ordentlich, richtig, gehörig

richtig: mnd. wõr (1), Adj.: nhd. wahr, wahrhaftig, recht, richtig, wirklich, eigentlich
-- für richtig halten: mnd. wõrmÐnen*, wõrmeinen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wahr meinen«, für wahr halten, für richtig halten
-- richtig beurteilen: mnd. underschÐden* (1), ðnderschÐden, ðnderscheiden, mnd.?, st. V., sw. V.: nhd. unterscheiden, bestimmen, angeben, richtig beurteilen, entscheiden
-- richtig handeln: mnd. vuldæn (1), vueldæn, voldæn, vuldoen, vuld¦n, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vulledæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, seine Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten; vullendæn, vollendæn, st. V.: nhd. vollenden, zu Ende bringen, erfüllen, einhalten, ganz abgelten, voll bezahlen, nachkommen, Genüge leisten, genügen, voll befriedigen, Schadenersatz leisten, schadlos halten, richtig handeln, Pflicht voll erfüllen, volle Abgaben leisten

richtig« -- »ganz richtig«: mhd. gerihtic* (1), gerihtec, Adj.: nhd. »ganz richtig«, bei Sinnen seiend

richtige -- auf das richtige Gewicht bringen: mnd. ærden (2), V.: nhd. »ordnen«?, eine Ordnung festlegen, anordnen, befehlen, festlegen, einsetzen, bestimmen, bereiten, vorsehen, auf das richtige Gewicht bringen; ærdnen, V.: nhd. »ordnen«, eine Ordnung festlegen, anordnen, befehlen, festlegen, einsetzen, bestimmen, bereiten, vorsehen, auf das richtige Gewicht bringen

richtige -- Aufseher über den Butterverkauf der auf das richtige Maß zu sehen hat: mnd. bottermÐtÏre*, bottermÐtere, bottermÐter, M.: nhd. Aufseher über den Butterverkauf der auf das richtige Maß zu sehen hat

richtige -- Ausgewichenes in die richtige Lage bringen: mnd. intÐn (1), intÐin, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinholen, vor Gericht (N.) (1) bringen, anklagen, gefänglich einziehen, gefangen nehmen, aufnehmen, einschließen, mit einbegreifen, zur Deichpflicht heranziehen, Ausgewichenes in die richtige Lage bringen, einrenken, zurückziehen, abziehen, abzapfen, anlegen, ziehend machen, einbeziehen, einfordern, einziehen, Einzug halten, sich in eine Stadt begeben (V.), in eine Gilde eintreten, heimziehen, Vorbehalt machen; intÐnen, st. V.: nhd. hineinziehen, hineinholen, vor Gericht (N.) (1) bringen, anklagen, gefänglich einziehen, gefangen nehmen, aufnehmen, einschließen, mit einbegreifen, zur Deichpflicht heranziehen, Ausgewichenes in die richtige Lage bringen, einrenken, zurückziehen, abziehen, abzapfen, anlegen, ziehend machen, einbeziehen, einfordern, einziehen, Einzug halten, sich in eine Stadt begeben (V.), in eine Gilde eintreten, heimziehen, Vorbehalt machen

richtige -- die richtige volle Währung habend: mnd. wÐrich (1), werich, mnd.?, Adj.: nhd. die richtige volle Währung habend

richtige -- gegen die richtige Ordnung seiend: mnd. unærdelÆk*, unordelik, unortlik, unorlik, mnd.?, Adj.: nhd. gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich; unærdich*, unordich, mnd.?, Adj.: nhd. unordentlich, gegen die gewöhnliche Ordnung seiend, gegen die richtige Ordnung seiend, ungeordnet, außergewöhnlich

richtige -- gegen die richtige Ordnung: mnd. unærdelÆken*, unordeliken, mnd.?, Adv.: nhd. gegen die gewöhnliche Ordnung, gegen die richtige Ordnung, ungeordnet, außergewöhnlich

richtige -- in die richtige Lage bringen: an. bei-n-a, sw. V. (1a): nhd. gerade machen, in die richtige Lage bringen, richten, in Gang setzen, helfen, fördern, unterstützen

richtige -- in die richtige Lage bringen: mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf

richtige -- Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden: mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor

richtige -- richtige Abwägung einer Sache: mnd. underschÐt, underscheit, mnd.?, N.: nhd. Scheidung, Unterbrechung, Unterschied, Verschiedenheit, Bestimmung, Bedingung, Vorbehalt, Bescheid, Belehrung, Auskunft, Verständnis, richtige Abwägung einer Sache, gerechtes Urteil

richtige -- richtige Anwendung: mnd. wolbrðkinge*, wolbrukinge, mnd.?, F.: nhd. guter Gebrauch, richtige Anwendung

richtige -- richtige Art: ahd. rehtredina* 1, st. F. (æ): nhd. richtige Art, richtige Weise

richtige -- richtige Beschaffenheit: mnd. rak (2) rõke, rake F., N.: nhd. Fall, Zufall, Zustand, richtige Beschaffenheit, hinreichender Zustand, Genüge

richtige -- richtige Erklärung: ae. rih-t-rac-u, st. F. (æ): nhd. richtige Erklärung, gerechter Grund

richtige -- richtige Mischung: mnd. temperinge, mnd.?, F.: nhd. Mischung, richtige Mischung, gemäßigtes Klima

richtige -- richtige Ordnung: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; richtichhÐt*, richtichheit*, richtichÐt, richticheit, richtichkÐt, richtichkeit, richtigkeit, richtechÐt, richtecheit, F.: nhd. »Richtigkeit«, richtige Ordnung, ordnungsgemäße Beschaffenheit, Rechtsanspruch, Gerechtsame

richtige -- richtige Regel zur Führung: ae. rih-t-reg-ol, st. M. (a): nhd. richtige Regel zur Führung, Kanon

richtige -- richtige Reihenfolge: ahd. gilimpfida* 2, st. F. (æ): nhd. Angemessenheit, Gelegenheit, richtige Reihenfolge

richtige -- richtige Sprache: ahd. rehtsprõhhÆ* 1, rehtsprõchÆ*, rehtsprõhhÆn*, st. F. (Æ): nhd. richtige Sprache, Redekunst, Rhetorik

richtige -- richtige Weise: ahd. rehtredina* 1, st. F. (æ): nhd. richtige Art, richtige Weise

richtige -- richtige Zeit: mnd. stõde (2), stade, F.: nhd. richtige Zeit, geeigneter Augenblick, günstiger Umstand, gute Gelegenheit, günstiger Zustand, Zustand der Ruhe, Gestattung, Hilfe, Unterstützung, Beistand, Nutzen (M.)

richtige -- sich wieder in die richtige Verfassung bringen: mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit

richtige -- Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)

richtigem -- in richtigem Maß: mnd. woltæmõte* (2), woltomate, mnd.?, Adv.: nhd. in richtigem Maß, in gehöriger Menge

richtigen -- auf den richtigen Weg bringen: mnd. berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen

richtigen -- dem richtigen Verfahren gemäß: mnd. fȫrmelÆk (1), fȫrmlÆk, Adj.: nhd. »förmlich«, gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß; fȫrmelÆk (2), fȫrmlÆk, Adv.: nhd. gestalthaft, sichtbar, ordnungsgemäß, vorschriftsmäßig, systematisch, dem richtigen Verfahren gemäß

richtigen -- in den richtigen Zustand bringen: mnd. vörrechtvÐrdigen*, vorrechtvÐrdigen, sw. V.: nhd. in den richtigen Zustand bringen, in Ordnung bringen, bessern, ordnen, regeln, für rechtskräftig erklären, unter Eid anerkennen, aburteilen (Bedeutung örtlich beschränkt), richten (Bedeutung örtlich beschränkt)

richtigen -- in der richtigen Weise anleiten: mnd. vörrichten*, vorrichten, sw. V.: nhd. verrichten, ausüben, herrichten, in Ordnung bringen, zurecht bringen, regeln, vergleichen, schlichten, abtun, ausrichten, ausführen, ordnungsgemäß ausführen, friedlich beilegen, durchführen, vollziehen, Krieg beilegen, ersetzen, entrichten, bezahlen, erlegen (V.), bestimmungsgemäß übergeben (V.), aushändigen, Ersatz leisten, vergüten, richten, verurteilen, absprechend beurteilen, zum Tode verurteilen, hinrichten, berichten, benachrichtigen, schlecht urteilen über, schmähen, lästern, aberkennen, eidlich aussagen, beschwören, unter Eid als Eigentum erklären, in der richtigen Weise anleiten, unterweisen, belehren, erziehen, mit Sterbesakramenten versehen (V.) (Bedeutung örtlich beschränkt)

richtigen -- Stab um die Fäden auf dem Webstuhl in der richtigen Lage zu halten: an. hrÏl-l, st. M. (a): nhd. Webstab, Stab um die Fäden auf dem Webstuhl in der richtigen Lage zu halten

richtiger -- Geld von richtiger guter Währung: mnd. wÐregelt* (2), weregelt, wergelt, mnd.?, N.: nhd. Geld von richtiger guter Währung; wÐremark*, weremark, wermark, mnd.?, F.: nhd. Geld von richtiger guter Währung; wÐresülver*, weresilver, wersliver, mnd.?, F.: nhd. Geld von richtiger guter Währung; wÐrevÐrdinc*, werevÐrdink, wervÐrdink, mnd.?, F.: nhd. Geld von richtiger guter Währung; wÐrvÐrdinc*, wÐrvÐrdink, mnd.?, M.: nhd. Geld von richtiger guter Währung

richtiger -- richtiger Augenblick: ae. ge‑mõl‑ic‑n’s‑s, ge-mõl-ic-n’s, st. F. (jæ): nhd. richtiger Augenblick

richtiger -- richtiger Lauf: ae. rih-t-ry-n-e, st. M. (I): nhd. richtiger Lauf, gerader Lauf

richtiger -- richtiger Mönch: ae. rih-t-mu-nuc, st. M. (a): nhd. richtiger Mönch

richtiger -- richtiger Name: ae. rih-t-nam-a, sw. M. (n): nhd. richtiger Name

richtiger -- richtiger Weg: ae. rih-t-weg, st. M. (a): nhd. richtiger Weg

richtiger -- richtiger Zeitpunkt: ae. rih-t-tÆ‑d, st. F. (i): nhd. richtiger Zeitpunkt

richtiger -- von richtiger Beschaffenheit: mnd. rÐken (5), Adj.: nhd. hinreichend, genügend, ordentlich, genau, von richtiger Beschaffenheit; rÐken (6), Adv.: nhd. von richtiger Beschaffenheit, in guter Ordnung, ordentlich, genau

richtiger -- zu richtiger Zeit: mnd. dachlÆke, dachlÆk, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dachlÆken, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dachlÆkes, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆke, dõgelÆk, dagelik, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆken, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit; dõgelÆkes, dagelikes, dõgelÆks, dõgelÆx, dagelkes, Adv.: nhd. täglich, im täglichen Gebrauch befindlich, für gewöhnlich, von Tag zu Tag, immer, den ganzen Tag, bei rechter Tageszeit, zu richtiger Zeit

richtiges -- Ort an dem die Tonnen auf ihr richtiges Maß geprüft werden: mnd. õmehðs, N.: nhd. »Ahmhaus«, Ohmhaus, Eichamt, Ort an dem die Tonnen auf ihr richtiges Maß geprüft werden

richtiges -- richtiges Maß: mnd. gemÐtichhÐt*, gemÐtichÐt, gemÐticheit, F.: nhd. Maß, Maßhalten, richtiges Maß

richtiges -- richtiges Maß: mnd. middelmõte (1), middelmõt, F.: nhd. Mittelmaß, mittleres Verhältnis, richtiges Maß

richtiges -- richtiges Verhältnis: mhd. gelÆchmezzunge, st. F.: nhd. »Gleichmessung«, richtiges Verhältnis

richtiges -- richtiges Verhältnis: mnd. bȫrnisse, F.: nhd. Hebung, Gebühr, richtiges Verhältnis

richtiges -- richtiges Wergeld: ae. rih-t-we-r, st. M. (a): nhd. rechtmäßiger Ehemann, richtiges Wergeld

Richtigkeit -- Gewicht auf seine Richtigkeit prüfen: mnd. gelÆkenen, gelikenen, sw. V.: nhd. ausgleichen, vergleichen, Gleichheit zweier Dinge prüfen, Gewicht auf seine Richtigkeit prüfen, Gewichte eichen (V.), in ein Gleichnis bringen, in einem Gleichnis darstellen, Ähnlichkeit feststellen, gleich machen

Richtigkeit -- Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen: mnd. wrȫgen*, wrögen*, wrogen, wrægen*, wrugen, sw. V.: nhd. rügen, anklagen, verklagen, beschuldigen, gerichtlich melden, gerichtlich untersuchen, tadeln, schelten, zanken, strafen, mitteilen, bekannt machen, vom Amts wegen auf die Erfüllung der gesetzlichen Vorschriften achten und eine Übertretung anzeigen oder ahnden, Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, eichen (V.)

Richtigkeit: germ. *reka-, *rekam, st. N. (a): nhd. Geradheit, Richtigkeit

Richtigkeit: got. *raíh-t-ei?, sw. F. (n): nhd. Richtigkeit

Richtigkeit: ae. rih-t-wÆ-s-n’s-s, rih-t-wÆ-s-n’s, ryh-t-wÆ-s-n’s‑s, ryh-t-wÆ-s-n’s, st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtschaffenheit, gerechte Taten

Richtigkeit: afries. riuch-t-ic-hê-d 31, st. F. (i): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Recht

Richtigkeit: ahd. rihtida 3, st. F. (æ): nhd. »Richtung«, Richtschnur, Regel, Richtigkeit, Rechtgläubigkeit; wõrheit 148, st. F. (i): nhd. Wahrheit, Wahrhaftigkeit, Wirklichkeit, Wahres, Richtigkeit, Gerechtigkeit, Aufrichtigkeit
-- ganze Richtigkeit: ahd. alarihti* 2?, st. N. (ja): nhd. ganze Richtigkeit, Geradheit; alarihtÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. ganze Richtigkeit, Geradheit

Richtigkeit: mhd. rehticheit*, rehtecheit, rehtekeit, rehtikeit, st. F.: nhd. »Rechtigkeit«, Recht, Gerechtsein, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtmäßigkeit, Wahrheit; rehtigunge, st. F.: nhd. »Rechtigung«, Richtigkeit, Wahrheit, Berechtigung, Rechtsanspruch

Richtigkeit: mhd. wõrheit, wærheit, st. F.: nhd. Wahrheit, Wirklichkeit, Richtigkeit, Wahrhaftigkeit, Zuverlässigkeit, Aufrichtigkeit, Vertrauen, Versprechen, Ehrenwort, Wort, Bestätigung, Beweis, wirklicher Sachverhalt, Bewährung, Rechtsquelle, Überlieferung, rechtliche Beweisführung, Zeugnis, Eid, Treue, Worttreue, Gewissheit, Tatsache, heilige Schrift, Evangelium

Richtigkeit: mnd. recht (1), N.: nhd. Recht, individuelle normative Orientierung, Ansehen, gesellschaftlicher Stand eines Menschen, subjektives Recht, durch Geburt und Abkunft bestimmter rechtlicher Status, rechtlicher Status als Mitglied eines Gemeinwesens, aktive und passive Rechtsfähigkeit eines Menschen, geltend gemachter Standpunkt, Meinung, zu erbringende Leistungen, eingegangene Verpflichtung, zustehende Achtung, zustehender Respekt, zustehende Leistung, zustehende Entlohnung, Abgabe, Schadenersatz, richtige Ordnung, Genugtuung, allgemeine Rechtsnorm, einzelne rechtliche Bestimmung, Gesetz, Rechtsordnung, standesbezogene Rechtsordnung, natürliches Recht, Befugnis, Berechtigung, Anspruch, Anrecht, Standesrecht, Gewohnheitsrecht, rechtliche Leistung, Verpflichtung, Besitzanspruch, Eigentumsanspruch, rechtmäßiger Anteil am Besitz, Verfügungsgewalt, Rechtsgewalt und Gerichtsgewalt über ein Gebiet, Partikularrecht, Rechtsbezirk, Gerichtsbezirk, Statut einer Gemeinschaft bzw. einer Zunft bzw. einer Brüderschaft, Rechtssystem als Gegenstand des Rechtswissenschaft, Recht, Gericht, rechtliche Verhandlung und Entscheidung, Gerichtsbarkeit, Verantwortung vor Gericht, Rechtsverfahren, Prozess, überindividulle normative Orientierung, sittliche Norm, moralische Norm, Verhaltensnorm, Angemessenheit des Handelns, Vorschrift, vorschriftsmäßige Ausführung, geordnete Abfolge, Richtigkeit, Befund zur Rechtslage, Rechtsentscheid, Urteil, Rechtsprechung, Umsetzung der Vorschriften einer Rechtsordnung, ausgeübte Rechtsgewalt, Folge eines Urteils, Strafe, Hinrichtungsinstrument, Galgen, Instanzen der Rechtsordnung, Gerichtsstätte, Gerichtszeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsversammlung, Verhandlung vor Gericht, Beweismittel, Eid; rechtichhÐt*, rechtichheit*, rechtichÐt, rechticheit, rechtechÐt, rechtecheit, rechteghet, F.: nhd. Geradheit, Richtigkeit, Fehlerlosigkeit, angemessenes Verhalten, Redlichkeit, Rechtschaffenheit, Gottgefälligkeit, Frömmigkeit, Ehrerbietung, gebührende Ehre, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit Gottes, Einstellung die allen gleiches Recht gewährt, Recht, rechtliche Grundlage, allgemeine Rechtsordnung, Gesetz, Satzung einer Gemeinschaft, Ordnung, Zunftordnung, Brüderschaftsordnung, Statut, Gerichtsbarkeit, Recht die Gerichtsbarkeit auszuüben, Amtsgewalt, Rechtssache, Rechtsangelegenheit, rechtliche Ansprache, Einforderung vor Gericht, Rechtsspruch, Rechtsentscheid, rechtlich begründete Abgabe, Abgabe an die Obrigkeit, Steuer (F.), Gebühr, Abgabepflicht in Geld oder Naturalien oder Dienstleistungen, Aufnahmegebühr oder sonstige Gebühr für die Zunftzugehörigkeit, rechtlich begründeter Anspruch, Anrecht, Rechtsanspruch, Gerechtsame, Sonderrecht, Privileg, Nutzungsrecht an Ländereien, Landbesitz, durch Vorrechte und Privilegien geschaffener Rechtsstand, Berechtigung und Verpflichtung
-- Richtigkeit des Maß messen: mnd. nõmÐten, nõchmÐten*, sw. V.: nhd. nachmessen, Richtigkeit des Maß messen

Richtigkeit: mnd. schÐringe (1), F.: nhd. Verteilung, Ordnung, Richtigkeit, Aufzug, Kette, Tuchscherung, Tuchbereitung, Weide (F.) (2), Mast (F.), Weideberechtigung
-- in Richtigkeit bringen: mnd. tærichten*, torichten, mnd.?, sw. V.: nhd. gerichtlich zusprechen, von Rechts wegen zusprechen, zurichten, ausrichten, anfertigen, in Richtigkeit bringen, befriedigen

Richtigkeit«: got. *raíh-t-iþ-a?, st. F. (æ): nhd. »Richtigkeit«

Richtigkeit«: mhd. rihticheit*, rihtecheit, st. F.: nhd. »Richtigkeit«, gerechtes Urteil

Richtigkeit«: mnd. richtichhÐt*, richtichheit*, richtichÐt, richticheit, richtichkÐt, richtichkeit, richtigkeit, richtechÐt, richtecheit, F.: nhd. »Richtigkeit«, richtige Ordnung, ordnungsgemäße Beschaffenheit, Rechtsanspruch, Gerechtsame

richtiglich«: mhd. rihticlich***, Adj.: nhd. »richtiglich«, richtig; rihticlÆche*, rihteclÆche, Adv.: nhd. »richtiglich«, recht, richtig, gerade (Adv.), vor Gericht, geradeaus, ordnungsgemäß

Richtigmachung: mhd. gerihte (5), st. F.: nhd. Richtigmachung, gerade Richtung, gerade Straße, Gerade (F.) (2), Berichtigung

Richtigmachung«: mnd. richtichmõkinge, F.: nhd. »Richtigmachung«, Begleichung

richtigstellen: mhd. erholen* (2), erholn, irhaln, rehaln, sw. V.: nhd. verschulden, verdienen, sich entschuldigen einbringen, erwerben, nachholen, gutmachen, erfrischen, erquicken, erholen, wieder aufkommen, sich besinnen, wieder gutmachen, sich erholen, sich aufrichten, verschmerzen, Sühne leisten, sich rehabilitieren, Aussage revidieren, richtigstellen, erlangen, davontragen, entschädigen für, Genugtuung verschaffen für, einbringen, wiederholen, bessern

Richtigung«: mhd. rihtigunge*, rihtegunge, st. F.: nhd. »Richtigung«, Lenkung, Beherrschung, Ausübung, Vergleich, Friedensschluss, Regierung, Einigung, Abmachung

Richtkeil -- Richtkeil der Kanone: mnd. ? micke (1), mnd.?, sw. F.: nhd. Lunte?, Richtkeil der Kanone?, Furketgabel?, Instrument zu Feuergewehren

Richtkeil oder Handspake zum Richten der Kanonen (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. richtebæm, M.: nhd. Richtbaum, Balkenkonstruktion für eine Winde, Richtkeil oder Handspake zum Richten der Kanonen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Richtknappe«: mnd. richteknõpe, richtknõpe, M.: nhd. »Richtknappe«, Gerichtsdiener, amtlich bestellter Gehilfe in Gerichtsangelegenheiten

Richtknecht«: mnd. richteknecht*, richtknecht, M.: nhd. »Richtknecht«, Gerichtsdiener, amtlich bestellter Gehilfe in Gerichtsangelegenheiten

Richtlaube«: mhd. rihtloube, rihteloube, sw. F.: nhd. »Richtlaube«, Gerichtslaube, Gerichtshalle

Richtlein«: mhd. rihtelÆn, st. N.: nhd. »Richtlein«, Kostprobe, kleines Gericht (N.) (2)

richtlich«: mhd. rihtlich, Adj.: nhd. »richtlich«, recht, richtig, rechtlich, ausgleichend, versöhnlich

Richtlinie: mhd. seil, st. N.: nhd. Schnur (F.) (1), Seil, Strick (M.) (1), Fessel (F.) (1), Leine, Linie, Maß, Längenmaß, Erntemaß, Richtlinie

Richtlinie: mnd. lÆneõl, lÆniõl, N.: nhd. Richtlinie, Zeichengerät

Richtlot -- Richtlot der Maurer: mnd. schÐdeklæt, scheideklæt, M.: nhd. Richtlot der Maurer, Richtschnur

Richtlot: mnd. richteblÆ, richteblig, N.: nhd. »Richtblei«, an einer Schnur (F.) (1) befestigtes Gewicht zum Bestimmen der Senkrechte, Richtlot

Richtmal«: mnd. richtemõl, richtemael, N.: nhd. »Richtmal«, kennzeichnende Eigenschaft

Richtmann -- neugewählter Richtmann: mnd. jungerman, M.: nhd. neugewählter Richtmann, neugewählter Ratsmann, der zuletzt in eine Gilde aufgenommene Meister der zu bestimmten Dienstleistungen verpflichtet war

Richtmann: mnd. lochteman, M.: nhd. Zunftvorsteher, Zunftvorsteher der Sälzer in Werl, Richtmann

Richtmann«: mhd. rihtman, st. M.: nhd. »Richtmann«, Richter

Richtmaß -- behördliches Richtmaß nach dem die Messgeräte geprüft und geeicht werden: mnd. õme, õm, F., M.: nhd. »Ahm«, Ohm, Hohlmaß, Flüssigkeitenmaß, Tonnenmaß für Wein oder Bier, behördliches Richtmaß nach dem die Messgeräte geprüft und geeicht werden, Zeichen das der Eichmeister den Gefäßen aufprägt oder einbrennt

Richtmaß -- ein behördliches Richtmaß nach dem die Messgeräte geprüft und geeicht werden: mnd. õmete (1), amete, õmede, F., M., N.: nhd. Ahm, Ohm, ein Hohlmaß, ein Flüssigkeitenmaß, ein Tonnenmaß für Wein oder Bier, ein behördliches Richtmaß nach dem die Messgeräte geprüft und geeicht werden, ein Zeichen das der Eichmeister den Gefäßen aufprägt oder einbrennt

Richtmaß -- Richtmaß aus Kupfer oder Zinn mit eingegrabenem Pegelstand: mnd. stæp, stoep, stoip, stoop, M., N.: nhd. Becher, Trinkbecher, ein Hohlmaß, ein Flüssigkeitsmaß, Achtelmaß für Butter (Bedeutung örtlich beschränkt), Milcheimer?, Richtmaß aus Kupfer oder Zinn mit eingegrabenem Pegelstand

Richtmaß -- Richtmaß der Freude: mnd. vröudenrÐgule*, vröudenrÐgel, vroudenregel, F.: nhd. Regel der Fröhlichkeit, Art und Weise der Fröhlichkeit, Richtmaß der Freude

Richtmaß: mhd. lÐr, st. N.: nhd. »Lehr«, Modell, Richtmaß

Richtmaß: mnd. richtemõte*, richtmõte, F.: nhd. Richtmaß, Normgröße

Richtmeister«: mnd. richtemÐster*, richtmÐster, richtmeister, M.: nhd. »Richtmeister«, Anführer bei einer kriegerischen Unternehmung

Richtpfahl: ahd. galgo 20, sw. M. (n): nhd. Galgen, Kreuz, Richtpfahl

Richtplatz -- Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz: mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

Richtplatz -- Verbrecher zum Richtplatz bringen: mnd. ðtvȫren*, ðtvoren, mnd.?, sw. V.: nhd. ausführen, hinausführen, hinausbringen, Verbrecher zum Richtplatz bringen, zu Ende führen, vollbringen, weitläufiger erzählen, auseinandersetzen

Richtplatz (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): mnd. richtestÐde, F.: nhd. »Richtstätte«, Ort an dem Gericht (N.) (1) gehalten wird, Ort an dem Hinrichtungen vorgenommen werden (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Richtplatz (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Richtplatz: mhd. halsgerihte, halsgeriht*, st. N.: nhd. Halsgericht, obere Gerichtsbarkeit, Gerichtsbarkeit über Leben und Tod, Richtplatz, Hochgericht; hamelstat, st. F.: nhd. Richtplatz, Schädelstätte, zerrissenes abschüssiges Gelände, steiles abschüssiges Ufer, zerrissenes Ufer

Richtplatz: mhd. rihte (2), st. N.: nhd. »Richt«, Richtplatz, Gericht als Instanz der Rechtsprechung

Richtplatz: mnd. halsacker, halsakker, M.: nhd. »Halsacker«, Richtplatz
-- Mauer um den Richtplatz: mnd. galgenmǖre, F.: nhd. Mauer um den Richtplatz
Richtplatz«: mnd. richteplõze*, richtplõze, richtplõz, richtplats, F., M.: nhd. »Richtplatz«, Gerichtsort

Richtrad: mnd. ? wetrat?, mnd.?, N.: nhd. Richtrad?, Mühlenrad?

Richtschacht«: mhd. rihtschaht, rihteschacht, st. M.: nhd. »Richtschacht«, senkrechter Schacht

Richtscheit -- Richtscheit des Maurers: mnd. tÐgelholt, teigelholt, N.: nhd. »Ziegelholz«, Brennholz zur Befeuerung des Ziegelofens, Richtscheit des Maurers

Richtscheit: ahd. rigilstab* 2, st. M. (a): nhd. Richtholz, Richtscheit, Richtschnur, Regel?; rigstab 8, rigistab*, rihstab*, st. M. (a): nhd. Lineal, Richtscheit, Richtholz, Richtschnur

Richtscheit: mhd. ortmez, st. N.: nhd. »Ortmaß«, Richtscheit

Richtscheit: mnd. richteholt, richtholt, N.: nhd. Richtholz, Richtscheit, Winkelmaß, Brett zum Ausrichten von Mauern oder Balken, erster Querbalken im Ständerwerk eines Gebäudes; richteschÐde*, richtschÐde, richtscheide, F.: nhd. Richtscheit, Brett zum Ausrichten von Mauern

Richtscheit: mnd. winkelholt, mnd.?, N.: nhd. »Winkelholz«, Winkelmaß, Richtscheit; winkelmõte, mnd.?, F.: nhd. Winkelmaß, Richtscheit

Richtscheit« (): mhd. ? rihtschÆt, st. N.: nhd. »Richtscheit« (?)

Richtschiene«: mnd. richteschÐne*, richtschÐne, F.: nhd. »Richtschiene«, metallener Beschlag an einem Fahrzeug

Richtschilling«: mhd. rihtschillinc, st. M.: nhd. »Richtschilling«, Gerichtskosten, Vergleichskosten

Richtschnur (der Bauleute): mnd. richtesnær, richtesn²r, richtesnoir, richteschnær, richtsnær, richtschnær, M.: nhd. Richtschnur (der Bauleute), gespannte Schnur (F.) (1) zum Anzeigen einer geraden Linie, Regel nach der man sein Verhalten richtet, Norm

Richtschnur: ae. lÆn-e, sw. F. (n): nhd. Leine, Seil, Reihe, Linie, Richtschnur, Regel

Richtschnur: as. rih-t‑i 1, st. F. (Æ): nhd. Regel, Richtschnur

Richtschnur: ahd. bihebida* 6, st. F. (æ): nhd. Aufenthalt, Innehabung, Regel, Ordensregel, Bewahrung, Einhaltung, Richtschnur, Enthaltsamkeit, Vorwand, Besitz, Besitztum; 0zimbarsnuor* 1, st. F. (i): nhd. Richtschnur, Richtschnur des Zimmermanns; girihti* 22, st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Richtschnur, Satzung, Ratschluss, Gericht (N.) (1); rigilstab* 2, st. M. (a): nhd. Richtholz, Richtscheit, Richtschnur, Regel?; rigstab 8, rigistab*, rihstab*, st. M. (a): nhd. Lineal, Richtscheit, Richtholz, Richtschnur; rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel; rihtida 3, st. F. (æ): nhd. »Richtung«, Richtschnur, Regel, Richtigkeit, Rechtgläubigkeit; sprõta 17, sw. F. (n): nhd. Regel, Richtschnur, Messschnur, Messstab, Maßstab, Linie
-- Richtschnur des Zimmermanns: ahd. 0zimbarsnuor* 1, st. F. (i): nhd. Richtschnur, Richtschnur des Zimmermanns

Richtschnur: mhd. linienstrich, st. M.: nhd. »Linienstrich«, Grenze, Linie, Richtschnur; mõze (1), mõz, st. F.: nhd. Maß, Mäßigkeit, Maßhalten, Zurückhaltung, Bescheidenheit, Maßstab, Ermessen, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Form, Gestalt, Ordnung, Stand, Verhältnis, Menge, Größe, Ausmaß, Abstand, Zeit, Richtschnur, Richtung, Orientierung, Messstab, Messgefäß, ortsüblich festgesetzte Messeinheit, Art und Weise, Mittel, gehörige Größe, Gewicht (N.) (1), Kraft, Ware, Raumausdehnung, Maßhaltung, Mäßigung, hohes Maß an, viel von

Richtschnur: mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften
-- Schlag mit der Richtschnur der Zimmerleute: mhd. snuorslac, st. M.: nhd. Schnurschlag, Schlag mit der Richtschnur der Zimmerleute

Richtschnur: mhd. vademreht, vadenreht, fademreht*, fadenreht*, st. N.: nhd. »Fadenrecht«, in einer Linie Befindliches, schnurgerade Befindliches, Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur; vademrihte, vadenrihte, fademrihte*, fadenrihte*, st. F.: nhd. Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur; warunge, st. F.: nhd. »Wahrung«, Bewahrung, Vorsicht, Richtschnur, Sorgfalt; wÆsen (6), st. N.: nhd. Weisen (N.), Zeigen, Verweisen, Hinweis, Richtschnur
-- Richtschnur der Zimmerleute: mhd. zimbersnuor, zimmersnuor, zimersnuor, st. F.: nhd. »Zimmerschnur«, Richtschnur der Zimmerleute
-- Richtung nach der Richtschnur: mhd. vademreht, vadenreht, fademreht*, fadenreht*, st. N.: nhd. »Fadenrecht«, in einer Linie Befindliches, schnurgerade Befindliches, Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur; vademrihte, vadenrihte, fademrihte*, fadenrihte*, st. F.: nhd. Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur

Richtschnur: mnd. norme, F.: nhd. Norm, Richtschnur, Regel; rÐgule, regule, rÐgul, rÐgele, regele, rÐgel, regle, F.: nhd. »Regel«, Verhaltensnorm, festgelegte Verfahrensweise, vorgeschriebene Abfolge, Ordnung, Vorschrift, Handlungsvorgabe, Richtschnur, Regelwerk eines geistlichen Ordens, Ordensregel, Klosterregel, Lehrsatz, Lehrmeinung, Gesetzmäßigkeit, Rechenverfahren, geordnetes schriftliches Verzeichnis, Regelsammlung; richtestÆch, richtstÆch, M.: nhd. Richtsteig, Wegweiser, direkter Weg, Richtschnur, Anleitung, Unterweisung, Erläuterung (besonders eines Rechtsbuchs), Kommentar, korrekter Ablauf, Verfahren (besonders von Rechtsvorgängen)

Richtschnur: mnd. schÐdeklæt, scheideklæt, M.: nhd. Richtlot der Maurer, Richtschnur; schÐdenklæt, scheidenklæt, M.: nhd. Richtschnur, Anleitung
-- Richtschnur spannen: mnd. snȫren, snoren, st. V.: nhd. schnüren, Richtschnur spannen, aufreihen, binden
Richtschwert: mnd. köppeswÐrt, koppeswert, N.: nhd. Schwert zum Köpfen, Richtschwert

Richtschwert: mnd. richteswÐrt, N.: nhd. Richtschwert, Schwert für Hinrichtungen

Richtstab: mhd. rihtstap, st. M.: nhd. Richtstab, Richterstab, Jurisdiktion

Richtstand«: mnd. richtestant*, richtstant, M.: nhd. »Richtstand«, Vertreter der Gerichtsgewalt

Richtstätte: mhd. hæchgerihte, st. N.: nhd. Hochgericht, Blutgericht, peinliches Gericht, Richtstätte; houbetstat, houpstat, st. F.: nhd. Stätte wo der Kopf sitzt, Stelle an die der Kopf gehört, hervorragende Stätte eines Ortes, vornehmste Landesstadt, Richtstätte, Hauptstadt, Hauptstadt eines Landes, bedeutendste Stadt, Residenzstadt, Hauptort

Richtstätte: mhd. mahelstat, mõlstat, st. F.: nhd. »Mahlstatt«, Gerichtsstätte, Richtstätte, Beratungsplatz, Wohnplatz, Grenzstätte, Bauplatz; mortwal, st. M., st. N.: nhd. Richtstätte, Mordfeld

Richtstätte: mhd. vemestat, femestat*, st. F.: nhd. »Femestatt«, Richtstätte

Richtstätte: mnd. angeststÐde, angeststidde, F.: nhd. Richtstätte; dincstat, F.: nhd. »Dingstatt«, Gerichtsstätte, Richtstätte, Versammlungsort; dincstÐde, dinkstede, F.: nhd. Dingstätte, Richtstätte, Versammlungsort

Richtstätte: mnd. galgeberch, M.: nhd. Galgenberg, Richtstätte, Golgatha; galgenberch, M.: nhd. Galgenberg, Richtstätte, Golgatha; galgenvelt, N.: nhd. Galgenfeld, Richtstätte, Schädelstätte
-- Holz zum Ausstellen des Kopfes auf der Richtstätte: mnd. kopholt, N.: nhd. Holz von kurzgehaltenen Bäumen, Holz zum Ausstellen des Kopfes auf der Richtstätte

Richtstätte: mnd. richte (2), righte, richt, N.: nhd. Gericht (N.) (1), Rechtsprechen, Absprechen, Aburteilen, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Vertreter der Rechtsprechung, Gerichtsverfahren, Gerichtstermin, Ergebnis und Folgen des Gerichtsverfahrens, Urteil, Hinrichtung, Richtstätte, Gericht (N.) (1) Gottes, Verdammnis, Geltungsbereich einer Rechtsordnung, mit der Gerichtshoheit verbundene Rechtsansprüche, Vorschrift, Gesetz

Richtstätte: mnd. walstat, mnd.?, F.: nhd. »Walstatt«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?; walstÐde*, walstede, walstidde, mnd.?, F.: nhd. »Walstätte«, Schlachtfeld, Kampfplatz, Richtstätte, Saufgelage?

Richtstätte«: mnd. richtestÐde, F.: nhd. »Richtstätte«, Ort an dem Gericht (N.) (1) gehalten wird, Ort an dem Hinrichtungen vorgenommen werden (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Richtplatz (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Richtsteg«: mhd. rihtestec, st. M.: nhd. »Richtsteg«

Richtsteg«: mnd. richtestÐch*, richtestech, M.: nhd. »Richtsteg«, Richtsteig, Wegweiser, gerader Weg, Erläuterung (besonders eines Rechtsbuchs), Kommentar

Richtsteig: mnd. richtestÐch*, richtestech, M.: nhd. »Richtsteg«, Richtsteig, Wegweiser, gerader Weg, Erläuterung (besonders eines Rechtsbuchs), Kommentar; richtestÆch, richtstÆch, M.: nhd. Richtsteig, Wegweiser, direkter Weg, Richtschnur, Anleitung, Unterweisung, Erläuterung (besonders eines Rechtsbuchs), Kommentar, korrekter Ablauf, Verfahren (besonders von Rechtsvorgängen)

Richtsteig: mnd. schÐpenklæt, M.: nhd. Richtsteig

Richtsteig«: mhd. rihtestÆc, st. M.: nhd. »Richtsteig«

Richtstuhl -- Stätte wo der Richtstuhl steht: mnd. gerichtestæl, gerichtesstæl?, M.: nhd. Stätte wo der Stuhl steht, Stätte wo der Richtstuhl steht, Gerichtsstätte

Richtstuhl: ae. dæ-m-set-l, st. N. (a): nhd. Richtstuhl, Tribunal

Richtstuhl: as. hô‑h‑stæ‑l* 1, st. M. (a): nhd. »Hochstuhl«, Hochsitz, Richtstuhl

Richtstuhl: ahd. suonstuol* 3, st. M. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl; tuomsedal* 2, st. N. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl; tuomstuol* 1, st. M. (a): nhd. Richtstuhl, Richterstuhl

Richtstuhl: mnd. dincstæl, dinkstôl, M.: nhd. Sitz des Dingvogts auf der Gerichtsstätte, Richtstuhl, Gerichtstätte, Gericht; dingestæl, M.: nhd. Sitz des Dingvogts auf der Gerichtsstätte, Richtstuhl, Gerichtsstätte, Gericht

Richtstuhl«: mhd. rihtstuol, st. M.: nhd. »Richtstuhl«, Richterstuhl

Richtstuhl«: mnd. richtesstæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal; richtestæl, richtestoel, richtestoil, richtestoll, richtestoul, richtstæl, richstæl, rechtestæl, M.: nhd. »Richtstuhl«, Sitz des Richters, Richterstuhl, Gericht (N.) (1) als Institution, Ort an dem das Gericht (N.) (1) tagt, Gerichtssitz, Tribunal

Richttag«: mhd. rihttac, st. M.: nhd. »Richttag«, Gerichtstag, Vergleichstag

Richttrunk: mnd. slotkanne, slðtekanne, F.: nhd. Richttrunk, Trunk nach Fertigstellung des obersten Gewölbes eines Baues

Richtung: idg. *dei¨os, Sb.: nhd. Richtung; *di¨õ, F.: nhd. Richtung; *re�- (1), Adj., V., Sb.: nhd. gerade (Adj.) (2), richten, lenken, recken, strecken, Richtung, Linie; *re�to‑, Sb.: nhd. Gerichtetes, Richtung, Ordnung, Gesetz?

Richtung: germ. *rakæ (3), germ.?, st. F. (æ): nhd. Richtung, Spur; *taiga-, *taigaz, st. M. (a): nhd. Richtung, Wiesenstück, Anger
-- Richtung nehmen: germ. *rakæn?, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, laufen

Richtung: an. fer-il-l, st. M. (a): nhd. Reise, Weg, Richtung; hal-d, st. N. (a): nhd. Halt, Griff, Macht, Schutz, Ansehen, Richtung; rÐt-t-i (1), F. (Æn): nhd. Richtung; staŒ-a, sw. F. (n): nhd. Stelle, Standort, Richtung; stef-n-a (1), sw. F. (n): nhd. Richtung; ? *-stã-Œ-i (1), sw. M. (n): nhd. Richtung?
-- Lauf in gerader Richtung: an. rak-hlaup, st. N. (a): nhd. Lauf in gerader Richtung

Richtung: ae. ge‑gier‑ing, st. F. (æ): nhd. Richtung; ge-stih-t-ung, st. F. (æ): nhd. Vereinbarung, Anordnung, Richtung, Austeilung, Verteilung; *gier‑ing, st. F. (æ): nhd. Richtung; mearc (1), st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Mark (F.), Scheidung, Grenze, Ende, Richtung, Bezirk; stéo-r (2), st‘-r, st. F. (jæ), st. N. (a): nhd. Steuer (N.), Steuerruder, Richtung; stíe-r, F.: nhd. Steuerung, Führung, Richtung, Regel, Verweis, Strafe; stih-t-ung, st. F. (æ): nhd. Vereinbarung, Anordnung, Richtung, Austeilung, Verteilung; wÆ-s‑e (1), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art (F.) (1), Gewohnheit, Sitte, Vermächtnis, Geschäft, Ding, Sache, Bedingung, Zustand, Umstand, Grund, Ursache, Richtung, Melodie, Ausdruck, Ausdrucksweise
-- gerade Richtung: ae. ge‑rih-t‑e, st. N. (ja): nhd. Recht, Pflicht (F.) (1), Gottesdienst, gerade Richtung
-- in jeder Richtung: ae. Ú-g-hwÚ-r, Ú-g-we-r-n, Adv.: nhd. überall, in jeder Richtung, in jedem Fall; Ú-g-hwi-der, Adv.: nhd. überall, in jeder Richtung; õ-hwÏ-der, õ-hwi-der, Adv.: nhd. in jeder Richtung, nach irgendwohin

Richtung: afries. riuch-t‑inge 1 und häufiger?, riuh-t‑enge, st. F. (æ): nhd. Recht, Richtung; sÆ-d-e (1) 42, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seite, Richtung, Partei

Richtung: as. hal‑v‑a* 9, hal-ª-a*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Seite, Richtung; riht‑unga* 2, st. F. (æ): nhd. Richtung, Regel

Richtung: ahd. anahalba 2, st. F. (æ): nhd. Hinsicht, Seite, Richtung; fiera* (1) 7, st. F. (æ): nhd. Seite, Richtung; halb* (4) 6, st. F. (indekl.): nhd. Seite, Richtung, Gegend; halba 65, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Seite, Richtung, Gegend, Himmelsgegend; rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel; rihtunga 21, st. F. (æ): nhd. Lenkung, Führung, Richtung, Gericht (N.) (1), Regel, Ordensregel, Regierung, Leitung, Anordnung, Anweisung; sind 40, st. M. (a): nhd. Weg, Fahrt, Reise, Richtung, Seite, Weise (F.) (1)
-- gerade Richtung: ahd. girihtÆ* 17, st. F. (Æ): nhd. gerade Richtung, Geradheit, Aufrichtigkeit, Strafe, Gerechtigkeit; rihti* 10, st. N. (ja): nhd. gerade Richtung, Geradheit; rihtÆ 56, st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfolge, Anordnung, Recht, Strafe, Regel
-- gerade Richtung des Weges: ahd. wegarihtÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. »Wegerichtigkeit«, gerade Richtung des Weges, kürzerer Weg

Richtung: mhd. anestalt, anstalt, st. F.: nhd. Richtung, Beziehung, Verbindung, Bezug, Einstellung, Ansuchen; ende (1), einde, ente, st. N., st. M., sw. M.: nhd. Ende, Beendigung, Abschluss, Lebensende, Tod, Ziel, Richtung, Seite, Beziehung, Art und Weise, Anfang, Schluss, Erfüllung, Ausführung, Erklärung, Grund, Beschreibung, Himmelsrichtung, Gegend, Rand, Stelle, Punkt, Stück, Schwanz, Wildschwanz, Stirn, Spitze, Geweihzacken, Grenze
-- Richtung geben: mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen
-- Richtung nehmen: mhd. aberihten, abrihten, abe rihten, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, Richtung geben, ablenken, abbringen, ablegen, abschaffen, gutmachen, bezahlen, ausstatten, ausstatten mit, Spur aufnehmen, beeinflussen, rechtsgültig beilegen, erledigen, durch Übereinkunft regeln, entrichten (Geld), ersetzen (Schaden), entschädigen, Recht sprechen

Richtung: mhd. halbe (1), halve, halfe*, halp, st. F., sw. F.: nhd. Hälfte, Halbe, um die Hälfte des Ertrags verpachtetes bzw. zinspflichtiges Grundstück, Seite, Richtung, Halbteilland; kÐr, kÐre, st. M., st. F.: nhd. »Kehr«, Kehre, Richtung, Wendung, Hinwendung, Umwendung, Abwendung, Weg, Lauf, Fahrt, Neigung, Einkehr, Umkehr, Bekehrung, Kehrtwende; kÐre (1), st. F.: nhd. »Kehre«, Umkehren, Richtung, Bekehrung, Wiedererstattung, Wendung, Umwendung, Leitung, Wasserleitung; kÐrunge, st. F.: nhd. Kehrung, Windung, Richtung, Bekehrung, (Sankt Pauls), 25. Januar, Schadenersatz
-- eine Richtung geben: mhd. gerihten, sw. V.: nhd. richten, schlichten, lenken, regieren, erhärten, beweisen, urteilen, Klage beantworten, ordnen, zurechtmachen, sich richten, zurechtfinden, Gericht halten, sich rechtfertigen, entscheiden, eine Richtung geben, leiten, sich orientieren, Recht verschaffen, sich richten nach, bereitmachen, sich hinwenden, Rechenschaft ablegen über, entscheiden, ausführen, geradebiegen, aufstellen, abbringen von
-- gerade Richtung: mhd. gerihte (5), st. F.: nhd. Richtigmachung, gerade Richtung, gerade Straße, Gerade (F.) (2), Berichtigung
-- in Richtung auf: mhd. gegen (2), gagen, gein, gÐn, kegen, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, infolge, hinsichtlich, gemäß, zufolge, ungefähr, bei, entgegen, gegenüber, an, auf, für, in, mit, nach, vor; halbe (3) 36, halp, Präp.: nhd. in Richtung auf, auf Seiten von, seitens, hinsichtlich, infolge von; herwider, her wider, Adv.: nhd. »herwider«, wieder, noch einmal, zurück, dagegen, andererseits, gegen, in Richtung auf
-- Richtung geben: mhd. kÐren (1), kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), wenden, sich wenden, sich begeben (V.), sich zuwenden, zuwenden, sich abwenden, sich hinwenden, umkehren, abkehren, aufhören, Richtung geben, zurückfallen, übertragen (V.), verwenden, wegnehmen, entfernen, leiten, grenzen, sich umwenden, seinen Weg nehmen, lenken, steuern, übersetzen (V.) (2), ziehen, fahren, gehen, kommen, reiten, dringen, zurückkehren, ziehen aus, sich abwenden von, herabgehen, weggehen, herabziehen von, gehen, sich beugen über, ziehen über, sich kümmern um, sich halten an, umdrehen, umwenden, bekehren, ändern, einsetzen, verwehren, abwenden, abbringen, ablenken von, führen aus, drehen hinter, richten, einsetzen für, verwandeln in, legen in, führen zu

Richtung: mhd. mõze (1), mõz, st. F.: nhd. Maß, Mäßigkeit, Maßhalten, Zurückhaltung, Bescheidenheit, Maßstab, Ermessen, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Form, Gestalt, Ordnung, Stand, Verhältnis, Menge, Größe, Ausmaß, Abstand, Zeit, Richtschnur, Richtung, Orientierung, Messstab, Messgefäß, ortsüblich festgesetzte Messeinheit, Art und Weise, Mittel, gehörige Größe, Gewicht (N.) (1), Kraft, Ware, Raumausdehnung, Maßhaltung, Mäßigung, hohes Maß an, viel von; mez, st. N.: nhd. Maß, Ausdehnung, ortsübliches Hohlmaß oder Flächenmaß, Richtung, Wendung, Ziel, Flüssigkeitsmaß, Getreidemaß; pflõge* (2), phlõge, plõge, st. F.: nhd. Gegend, Richtung, Weltgegend; rehte (3), st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Geradheit, genaue Richtung, Richtung; rihte (1), riht, st. F.: nhd. »Richte«, Geradheit, gerade Richtung, Richtung, Mal (N.) (1), Gericht (N.) (1)
-- eine falsche Richtung einschlagen: mhd. missekÐren, sw. V.: nhd. umwenden, verkehren, eine falsche Richtung einschlagen, sich verirren, verkehrt halten
-- eine Richtung einschlagen: mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen
-- genaue Richtung: mhd. rehte (3), st. F.: nhd. Gerechtigkeit, Geradheit, genaue Richtung, Richtung
-- gerade Richtung: mhd. rihte (1), riht, st. F.: nhd. »Richte«, Geradheit, gerade Richtung, Richtung, Mal (N.) (1), Gericht (N.) (1)
-- in eine Richtung bringen: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren
-- in falscher Richtung gehend: mhd. missegengic, misgengic, Adj.: nhd. fehlerhaft, sündhaft, in falscher Richtung gehend
-- Richtung einschlagen: mhd. rÆten (1), st. V.: nhd. aufmachen, aufbrechen, bewegen, reiten, daherreiten, umherreiten, ausreiten, wegreiten, entlangreiten, ankommen, kommen auf, herreiten hinter, anreiten gegen, fahren durch, hüpfen, ablaufen, geraten (V.) in, gehen, ziehen, zurücklegen, führen, machen, lasten, drücken auf, antreiben mit, sich fortbewegen, fahren, Richtung einschlagen, reitend auf etwas sitzen, traben, gleiten, im Turnier reiten
-- Richtung geben: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

Richtung: mhd. seige (1), st. F.: nhd. Senkung, Neigung, Niedersinken, Fall, Richtung, Waffenrichtung, Demut, Visierung, Eichzeichen; sint (4), st. M.: nhd. Weg, Gang (M.) (1), Reise, Fahrt, Richtung, Seite, Meer; sÆte (1), sÆt, sw. F., st. F.: nhd. Seite, Richtung, Flanke, Hüfte, Seite eines menschlichen Körpers, Seite eines tierischen Körpers, Teil an der Hüfte, Fläche, Richtung; sÆte (1), sÆt, sw. F., st. F.: nhd. Seite, Richtung, Flanke, Hüfte, Seite eines menschlichen Körpers, Seite eines tierischen Körpers, Teil an der Hüfte, Fläche, Richtung; strõm, strõn, strium, st. M.: nhd. Strömen, Strom, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl; strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe; stroum, stræm, st. M.: nhd. Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, Streif, Lichtströmung, Streif; strðm, st. M.: nhd. Lichtströmung, Streif, Strömen, Strömung, Weg, Richtung, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl
-- eine Richtung nehmen: mhd. tragen (1), st. V.: nhd. für sich behalten, haben, tragen, besitzen, ertragen (V.), eine Last tragen, schwanger sein (V.), schwanger werden, ein Kind gebären, einen Sohn gebären, austragen, trächtig sein (V.), trächtig werden, an sich tragen, halten, bringen, bringen an, bringen auf, bringen gegen, bringen in, bringen nach, bringen über, bringen vor, bringen zu, führen, fließen, transportieren, führen durch, führen gegen, führen in, mitführen, bei sich, innehaben, Amt innehaben, Ertrag bringen, erleiden, entgegenbringen, entrichten, Gewährleister sein (V.), treiben gegen, treiben zu, legen auf, legen unter, legen zu, verbreiten über, einsetzen gegen, dulden, sich benehmen, betragen, zeigen, sich erheben, eine Richtung nehmen, wenden, leben, sich beschäftigen mit, sich ergeben (V.), sich fügen, sich entwickeln, kommen, gelangen, sich erstrecken, sich erstrecken auf, sich beziehen, treffen, sich entschließen zu, zugehen auf, anhaben, umhaben, umgeschnallt haben, erhalten (V.), erlangen, bewahren, davontragen, hegen, ausüben, hervorbringen, herauslassen, wegtragen, wegbringen, herbringen, herbeibringen, geben, reichen, spüren lassen, zuteil werden lassen
-- gerade Richtung: mhd. slihte, slehte, st. F.: nhd. Schlichtheit, Einfachheit, Gerade (F.) (1), gerader Weg, gerade Richtung, Geradheit, Ebenmäßigkeit, Genauigkeit, Gerechtigkeit, Ebene, glatte Fläche, Glätte, Ebenheit, Aufrichtigkeit, Recht und Billigkeit; snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften
-- in Richtung bringen: mhd. stellen, stallen, sw. V.: nhd. stellen, beibringen, einstellen, entwickeln, sich entwickeln, sich verhalten (V.), sich gebärden, sich verlegen (V.) auf, feststellen, trachten, trachten nach, streben, streben nach, sich kümmern um, nachstellen, Falle stellen, aufstellen, legen, einrichten, errichten, formen, formulieren, unterbringen, bereitmachen, vollbringen, machen, schaffen, bewirken, wirken, begehen, verüben, richten auf, wenden an, bauen auf, stellen an, stellen auf, stellen gegen, stellen in, anbringen vor, setzen in, setzen an, zur Stelle bringen, an eine Stelle bringen, zum Stehen bringen, vor Augen stellen, gestalten, anstellen, tun, in Richtung bringen, richten, in einen Stall bringen
-- Richtung der Gewebefäden der Länge nach: mhd. strich, st. M.: nhd. Strich, Pinselstrich, Linie, Richtung, Weg, Streifen (M.), Landstrich, Gegend, Eichstrich, Verlauf, Lauf, Richtung, Art (F.) (1), Streich, Schlag, Flussarm, Richtung der Gewebefäden der Länge nach, Streichen mit dem Probierstein, Münzprobe
-- Richtung einnehmen: mhd. tragen (2), sw. V.: nhd. Richtung einnehmen, tragen, an sich haben, besitzen, seinen Unterhalt haben, sich nähren, sich ernähren, leben
-- Richtung einschlagen: mhd. slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben
-- Richtung nehmen: mhd. sinden (1), sinnen, sw. V.: nhd. Richtung nehmen, gehen, wandern, kommen; slahen (1), slagen, slõn, st. V.: nhd. schlagen, hauen, hereinbrechen, zuschlagen, krachen, pochen, schlagen auf, schlagen nach, ausbrechen, ausschlagen, dringen aus, Schlag geben, darniederschlagen, erschlagen (V.), töten, erschüttern, schlachten, durch Schlagen hervorbringen, schlagend gestalten, verfertigen, schmieden, schlagend verarbeiten, prägen, schlagend befestigen, durch Handschlag als Eigentum übergeben (V.), schlagend bewegen, schlagend richten, treiben, sich bewegen, Richtung einschlagen, ausschlagen zu, aufsteigen in, aufsteigen zu, sich neigen auf, sich neigen zu, zielen auf, stoßen zu, treffen auf, sich durchhauen durch, hauen durch, schlagen hinter, einschlagen auf, einschlagen, einschlagen in, schlagen in, dringen in, treffen, treffen in, treiben in, Schlag versetzen auf, stürzen auf, schlagen um, fallen, zerschlagen (V.), aufschlagen, schwingen, austeilen, verdrängen, herauspressen, schädigen, vernichten, versetzen, zufügen, anrechnen, herunterschlagen von, treffen an, schlagen mit, anfertigen mit, abschlagen, vertreiben, treiben aus, treiben von, ausstoßen aus, schlagen an, niederschlagen auf, verarbeiten zu, verwandeln in, befestigen, binden, hängen an, aufstellen auf, wenden an, treiben an, schlagen durch, treffen durch, niederschlagen, packen, treiben auf, treiben zu, stellen in, schlagen über, ziehen auf, ziehen über, aufstellen, laden (V.) (1), befestigen auf, pressen, klemmen unter, einflechten in, schmettern an, werfen vor, stoßen, schießen, Richtung nehmen, Weg einschlagen, reichen, irgendwohin gelangen, errichten, veranschlagen, berechnen, Vieh treiben

Richtung: mhd. vart (1), fart*, st. F.: nhd. Fahrt, Zug, Reise, Aufbruch, Gang (M.) (1), Lauf, Unternehmung, Raubzug, Umlauf, Richtung, Spur, Unternehmen, Vorhaben, Kriegszug, Kampf, Beweglichkeit, Weg, Fährte; wec (1), wech, weg, st. M.: nhd. Weg, Straße, Fahrt, Reise, Bahn, Richtung, Möglichkeit, Art und Weise; wegerichte, wegerihte, st. F.: nhd. Wegrichtung, Richtung; wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande; zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse; zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf
-- aus der Richtung gebracht: mhd. unrihtic, Adj.: nhd. unrichtig, missgestaltet, unrecht, ungerecht, nicht recht geschaffen, nicht abgerichtet, aus der Richtung gebracht, verrückt, zwiespältig
-- Bewegung in eine Richtung: mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse
-- die Richtung habend: mhd. wert (4), wart, Adv.: nhd. hin, hinab, die Richtung habend, ...wärts, zugewandt
-- die Richtung nehmen: mhd. wegen (1), sw. V.: nhd. bewegen, wiegen (V.) (1), Gewicht messen, abwiegen, schwingen, schütteln, erwägen, abwägen, bedenken, bewegen in, bewegen zu, sich bewegen, die Richtung nehmen, einen Weg bahnen, einen Weg bereiten, entscheiden, betreten (V.), auf einen Weg bringen, in Bewegung setzen, richten, bringen, ziehen, abschütteln, abschütteln von, beraten (V.)
-- eine andere Richtung nehmen: mhd. verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren
-- eine bestimmte Richtung verfolgen: mhd. verbinden (1), vorpinden, ferbinden*, st. V.: nhd. verbinden, binden, festbinden, verpflichten, verpflichten zu, verstecken in, sich ineinander verbeißen, binden mit, binden an, zusammenbinden, zubinden, verhüllen, verstecken, einschließen, fesseln, mit Mörtel verbinden, im Brettspiel gewinnen, eine bestimmte Richtung verfolgen, zusammenfügen, unkenntlich machen, unsichtbar machen, bezaubern, rechtlich verpflichten, sich das Haupt verhüllen, sich vermummen
-- eine falsche Richtung geben: mhd. verkÐren (1), virchÐren, vorchÐren, vurchÐren, ferkÐren*, sw. V.: nhd. verkehren, wandeln, umkehren, umwenden, ändern, wenden, umverdrehen, durcheinander bringen, durcheinander werfen, abwenden, aufgeben, verschwenden, verführen, verleiten, wechseln, übersetzen (V.) (1), missdeuten, ausnehmen, vertreiben, bekehren zu, abbringen von, verwandeln, verdrehen, entgegengesetzt verändern, verderben, übel anrechnen, entziehen, falsch auslegen, zu Ende gehen, an einen anderen Ort bringen, eine falsche Richtung geben, vom Rechten abbringen, vom Unrechten abbringen, abwendig machen, neu wählen, absetzen, sich ändern, sich von Unrechtem abwenden, sich verstellen, verkleiden, sich abwenden, abtrünnig werden, sich verwandeln
-- eine Richtung einschlagen: mhd. verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit
-- eine Richtung nehmen: mhd. verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren; zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen
-- etwas aus der Richtung bringen: mhd. verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren
-- in die falsche Richtung führen: mhd. vertragen (1), virtragen, vortragen, fertragen*, st. V.: nhd. vertragen, sich vertragen, zu Ende kommen, vergehen, Ziel verfehlen, irregehen, übereinstimmen, gleichlautend sein (V.), wegtragen, forttragen, führen, dahintragen, zu weit führen, in die falsche Richtung führen, verleiten, verleumden, bringen, verführen, irreleiten, vertreiben, zunichte machen, bis ans Ende tragen, ertragen (V.), erdulden, aushalten, sich über etwas zu trösten wissen, geschehen lassen, sich wegfallen lassen, sich etwas von jemandem gefallen lassen, jemandem etwas nachsichtig hingehen lassen, gestatten, Nachsicht haben, Geduld haben, schonen, verzeihen, hinnehmen, dulden, verschmerzen, kümmern, nachsehen, zulassen, hingehen lassen, jemanden verschonen, verschonen, vertraglich festlegen, vereinbaren, einbringen
-- in einer Richtung schieben: mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen
-- in einer Richtung treiben: mhd. verslahen (1), ferslahen*, verslõn, ferslõn*, st. V.: nhd. verschlagen (V.), zerschlagen (V.), verwunden, töten, erschlagen (V.), verwüsten, abschlagen, abhauen, auseinanderschlagen, auseinandertreiben, auseinandersetzen, erklären, verhandeln, in einer Richtung treiben, in einer Richtung schieben, vertreiben, verkaufen, zu weit treiben, an einen unrechten Ort treiben, zurückschlagen, zurücktreiben, ablehnen, zurückweisen, vermeiden, verschmähen, gering achten, verachten, wegnehmen, entziehen, unterschlagen (V.), beschlagen (V.), umschmieden, umprägen, schlagend bedecken, beschmutzen, verstecken, verhehlen, gaukeln, betrügen, zuschlagen, versperren, verschließen, einschließen, fesseln, durch einen Verschlag absperren, verfallen lassen, abkommen lassen, kirchlich untersagen, mit Interdikt belegen (V.), in Gedanken überschlagen, anschlagen, achten, erachten, sich verstecken, sich bedecken, abnehmen, schwinden, sich entfernen, sich entschlagen, enden, vergehen, vernichten, missachten, vernachlässigen, aufgeben, merken, bedenken, erzählen, darlegen, vortragen, ankündigen, auseinander treiben, befestigen, einsperren, werfen, in Ketten legen, auffassen, ansehen als, schieben auf, aus dem Umlauf ziehen
-- in gerader Richtung gehen: mhd. zisemen (1), sw. V.: nhd. in gerader Richtung gehen, nachfolgen, nacharten
-- in Richtung auf: mhd. ðfe (2), ðffe, ðfen, ðffen, Präp.: nhd. auf, bis auf, an, in, aus, von, zu, bei, in Richtung auf, auf ... hin, nach, gemäß, dementsprechend, gegen, für, zugunsten; wider (3), Präp.: nhd. wider, gegen, zu, in Richtung auf, mit, für, von, auf, gegenüber, verglichen mit, bei, zugunsten
-- mit Richtung verbunden: mhd. zuhtbÏre, Adj.: nhd. Richtung habend, Richtung andeutend, mit Richtung verbunden, Bildung habend, Bildung andeutend, mit Bildung verbunden, rücksichtsvoll
-- nach einer Richtung bewegen: mhd. verstæzen, virstæzen, ferstæzen*, red. V.: nhd. »verstoßen«, vertreiben, sich verziehen, wegstoßen, zurückweisen, fernhalten, abweisen, absetzen, aufgeben, verfehlen, berauben, jemanden berauben, ändern, zustopfen, nach einer Richtung bewegen, stoßen, weisen, hinweisen, anweisen, verstecken, etwas aus der Richtung bringen, entfernen, jemandem etwas entziehen, enterben, auseinanderstoßen, vertun, vergeuden, zustoßen, verstopfen, verschließen, eine Richtung nehmen, verlaufen (V.), eine andere Richtung nehmen, sich irren, einen Fehltritt begehen, sich verbergen, sich vertreiben, irregehen, sich verirren
-- Richtung andeutend: mhd. zuhtbÏre, Adj.: nhd. Richtung habend, Richtung andeutend, mit Richtung verbunden, Bildung habend, Bildung andeutend, mit Bildung verbunden, rücksichtsvoll
-- Richtung einschlagen: mhd. wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; werden (1), st. V.: nhd. werden, werden zu, geboren werden, entstehen, entstehen aus, sich entwickeln, sich entwickeln aus, sich entwickeln zu, widerfahren, wachsen (V.) (1), geschehen, Richtung einschlagen, kommen, gelangen, zufallen (V.) (2), zuteil werden, bekommen, zukommen, ausschlagen, gereichen zu, vorkommen, stattfinden, sich erfüllen, nicht mehr haben, verlieren, sich richten gegen, leben in, begegnen, anheim fallen, beginnen, können, geraten (V.) zu, ausschlagen zu, kommen in, zustande kommen, anfangen zu sein (V.), vor sich gehen, gerechnet werden aus
-- Richtung geben: mhd. winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern
-- Richtung habend: mhd. zuhtbÏre, Adj.: nhd. Richtung habend, Richtung andeutend, mit Richtung verbunden, Bildung habend, Bildung andeutend, mit Bildung verbunden, rücksichtsvoll
-- Richtung nach der Richtschnur: mhd. vademreht, vadenreht, fademreht*, fadenreht*, st. N.: nhd. »Fadenrecht«, in einer Linie Befindliches, schnurgerade Befindliches, Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur; vademrihte, vadenrihte, fademrihte*, fadenrihte*, st. F.: nhd. Richtschnur, Richtung nach der Richtschnur
-- Richtung nehmen: mhd. wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch

Richtung: mnd. ende (3), Ðnde, eynde, ehnde, M., N.: nhd. Ende, Äußerstes, Letztes, Begrenzung, Grenze, Gebiet, Stelle, Stätte, Umfang, Abschnitt, Stück, Strecke, Ziel, Gegend, Richtung, Ort, Seite, Abschluss, Ausgang, Zweck, Vollendung, Vertrag, Vergleich, feste Bestimmung, Gewissheit, fester Entscheid, endgültige Bestimmung, zuständige Stelle, Erfolg

Richtung: mnd. gerechthÐt*, gerechtheit, mnd.?, F.: nhd. Richtung; gerichte (4), gerechte, N.: nhd. Recht, Gericht (N.) (1), geistliches und weltliches Gericht (N.) (1), Freigericht, Gebiet, Gerichtsbezirk, Gerichtsbarkeit, Gerichtsgewalt, Gerichtshoheit, Einkommen aus Gerichtsbarkeit, Institution des Gerichts (N.) (1), tagendes Gericht (N.) (1), Gerichtssitzung, Zeit der Gerichtstagung, Termin, Amt, Ausübung des Gerichts (N.) (1), Gerichtsbehörde, Gerichtsmenschen, die namens des Gerichts (N.) (1) handelnden Menschen, Handlung des Richtens, Rechtsgang, Gerichtsverfahren, Prozess, Verlauf, Klage, Ort der Gerichtssitzung, Urteil, Strafe, Verurteilung, Gottesurteil, Hinrichtung, Richtung, Lage, Gegend, Gerichtszeugnis; half (4), F.: nhd. Seite, Richtung; kÐre, kÐr, F.: nhd. Wendung, Auskehrung, Wiedererstattung, Kehre, Wille, Richtung, Gedankenrichtung, Lebensgang, Art und Weise, Wendung beim Tanz, Tour, Wiedererstellung, Ersatz; kors, kærs, koers, kurs, kÅs, koes, N., M.: nhd. »Kurs«, Schiffskurs, Fahrt des Schiffes, Fahrtrichtung, Richtung, Weg, Lebensweise
-- eine andere Richtung nehmen: mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)
-- eine Richtung nehmen: mnd. kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)
-- einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- Festlichkeit bei Richtung eines Hauses: mnd. hðsbÐr, N.: nhd. Hausbier, Bier zum Hausgebrauch, Festlichkeit bei Richtung eines Hauses, Richtfest
-- gerade Richtung: mnd. gerichte (1), F.: nhd. Richte, gerade Richtung
-- in eine bestimmte Richtung bringen: mnd. gerichten, sw. V.: nhd. richten, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun; kÐren (1), kÐrn, kerren, kõren, sw. V.: nhd. kehren (V.) (1), sich wenden, eine Richtung nehmen, einkehren, sich herumdrehen, sich umdrehen, eine andere Richtung nehmen, umwenden, umkehren, zurückkehren, sich abwenden, sich wegwenden, abfallen, freikommen, reichen, sich erstrecken, eine Wendung machen, sich hinwenden, sich begeben (V.), gehen, in eine bestimmte Richtung bringen, richten auf, zuwenden, umstülpen, ablenken, übertragen (V.)
-- in Richtung: mnd. gÐgen (1), gigen, gÐn, gein, jÐgen, jÐn, jigen, kÐgen, Präp.: nhd. gegen, gegenüber, einen Gegenstand anstrebend, gegen ... hin, in Richtung, zu, gelegen bei, gegenüber, jemandem entgegen im freundlichen Sinn, gegen im feindlichen Sinn, zu Nachteil für jemanden, im Vergleich mit, mit Bezug auf, hinsichtlich, um (zeitlich)
-- in Richtung auf den Standort zu: mnd. hÐr (3), hÐre, heer, Adv.: nhd. her, hier, heran, herzu, in Richtung auf den Standort zu; hÐro***, Adv.: nhd. her, hier, heran, herzu, in Richtung auf den Standort zu
-- in Richtung auf den Wald: mnd. holtwært, Adv.: nhd. waldwärts, in Richtung auf den Wald
-- Richtung annehmen: mnd. henhælden, st. V.: nhd. halten, hinhalten, Richtung annehmen, anhalten, andauern, ansteuern

Richtung: mnd. mikke* (3), micke, Sb.: nhd. Absicht, Ziel, Richtung; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; ært (1), ȫrt, ort, oort, oert, oyrt, ohrt, ²rt, M., N., F.: nhd. Ort, Gegend, Stelle, Platz, äußerster Punkt, Ecke, Ende, Grenze, Richtung, Ausschnitt, Schneide, Winkel, Straßenecke, Raumecke, Schlupfwinkel, Eckhaus, Eckstein, spitzwinkliges Landstück, Landspitze, Teil einer Fläche, Zipfel, Meerbusen, Kante, Rand, Richtung, Spitze, Schärfe, Waffe, Pfeil, Schwert, Messer (N.), Anfang, Ursprung, Ort, Stelle, Stück Landes, Maßeinheit, Flächenmaß (Bedeutung örtlich beschränkt), Hohlmaß (vierter Teil eines Maßes), Getreidemaß, Minute (Bedeutung örtlich beschränkt), Münzwert (vierter Teil einer Münze), Münze, münzähnliche Metallscheibe als Schmuckstück; pas, M., N.: nhd. Schritt, Tritt, Pass, Passage, bestimmtes Maß, Mal, Normalmaß eines Wasserstands, Normalmaß der Ladungsfähigkeit oder des Tiefgangs eines Schiffes, am Trinkglase markierte Abschnitte desselben, freier Durchgang, Furt, Durchreisezeit, Passierschein, Geleitbrief, Weg, Richtung, Ort, Stelle, Zeitpunkt, Ladelinie, Pasch im Würfelspiel, rechtes Maß, Wohlgeordnetheit, Angemessenheit, Gelegenheit; richte (1), rigte, F.: nhd. Richtung, gerade (Adv.) (2) Richtung, aufrechte Haltung (Bedeutung örtlich beschränkt); richtinge, richtunge, rachtonge, F.: nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradlinigkeit, Auseinandersetzung, Vergleich, Erstattung, Entschädigung, Wiedergutmachung, Berichtigung, Richten (N.), Gericht (N.) (1), Aufstellung, Errichtung, Entscheidung, Schlichtung, Vergleich, Einigung, Vereinbarung, Sühnevereinbarung
-- aus östlicher Richtung kommend: mnd. æstwõrdes, æstwÐrts, oestwÐrts, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwõrt, oestwaert oistwõrt, æstwært, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwÐrt, oestwÐrt, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwÐrts, oestwÐrts, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend
-- das Schiff in der Richtung des Windes laufen lassen: mnd. lensen, sw. V.: nhd. vor dem Wind segeln, das Schiff in der Richtung des Windes laufen lassen
-- einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- gerade Richtung: mnd. micke (3), mnd.?, Sb.: nhd. Linie, gerade Richtung, Ziel?; richtinge, richtunge, rachtonge, F.: nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradlinigkeit, Auseinandersetzung, Vergleich, Erstattung, Entschädigung, Wiedergutmachung, Berichtigung, Richten (N.), Gericht (N.) (1), Aufstellung, Errichtung, Entscheidung, Schlichtung, Vergleich, Einigung, Vereinbarung, Sühnevereinbarung
-- in eine bestimmte Richtung bringen: mnd. richten, rechten, sw. V.: nhd. »richten«, gerade machen, aufrichten, in senkrechte Lage bringen, erhöhen, sich erheben, aufstehen, ein Gestell oder Gerüst aufstellen, ein Gebäude errichten, ein Ständerwerk für einen Dachstuhl oder ein Gebäude errichten, in eine bestimmte Richtung bringen, ausrichten (ein Geschütz), einen geraden Weg wählen, einen Weg bzw. eine Richtung einschlagen, Wort an jemanden richten, sich in einer Angelegenheit an jemanden wenden, eine Empfindung oder eine Einstellung auf etwas ausrichten, herrichten, ausstatten, in eine bestimmte Ordnung bringen, anrichten, anordnen, wiederherstellen, erneuern, begründen, einrichten, etwas veranlassen, bestimmen, zu einem Ergebnis bringen, kriegerische Auseinandersetzung beenden, strittige Angelegenheit beilegen, schlichten, jemanden durch Schiedsspruch befriedigen, sich einigen, sich versöhnen, Schaden ausgleichen, Schuld begleichen, Gefangene freigeben, Geiseln austauschen, ersetzen, vergüten, sich auseinandersetzen, beweisen, als Richter entscheiden oder als Partei gerichtlich entscheiden lassen, als Herrscher bzw. Regent die Gerichtsgewalt ausüben, verurteilen, strafen, urteilen, schätzen, Rechtsverfahren einräumen, einem Rechtsverfahren unterziehen, ahnden, Urteil vollziehen, Hinrichtung vollziehen, hinrichten, beurteilen, begutachen, negativ bewerten, beanstanden, erklären, deuten, Meinung kundtun
-- in gerader Richtung: mnd. lÆke*, like, lÆk, Adv.: nhd. gleich, in gleicher Weise (F.) (2), in gerader Richtung, in gleicher Höhe, im gleichen Wert, ebenso, gleichmäßig, zu gleichen Teilen, gerade, aufrecht, gerecht, billig
-- in gerader Richtung verlaufend: mnd. rõrecht, raarecht, Adj.: nhd. in gerader Richtung verlaufend, schnurgerade
-- in östlicher Richtung: mnd. æsterwõrt, oesterwõrt, æstertwõrt, Adv.: nhd. ostwärts, in östlicher Richtung; æsterwÐrt, Adv.: nhd. ostwärts, in östlicher Richtung
-- in östlicher Richtung gelegen: mnd. æstwõrdes, æstwÐrts, oestwÐrts, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwõrt, oestwaert oistwõrt, æstwært, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwÐrt, oestwÐrt, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend; æstwÐrts, oestwÐrts, Adv.: nhd. ostwärts, im Osten gelegen, in östlicher Richtung gelegen, aus östlicher Richtung kommend
-- in Richtung auf: mnd. nõ (1), nõch, noch, nõr, Präp.: nhd. nach, in Richtung auf, folgend auf, gemäß, entsprechend, folgend, hinsichtlich, auf Grund von, nach Massgabe von
-- in Richtung der Küste: mnd. landewõrt, Adv.: nhd. landwärts, landeinwärts, in Richtung der Küste; landewÐrt, Adv.: nhd. landwärts, landeinwärts, in Richtung der Küste; landewÐrdes*, landewerdes, Adv.: nhd. landwärts, landeinwärts, in Richtung der Küste; lantwõrt, Adv.: nhd. landwärts, landeinwärts, in Richtung der Küste
-- in Richtung Ost zu Nord: mnd. æstennærden (2), oestennærden, Adv.: nhd. nordöstlich, in Richtung Ost zu Nord
-- in Richtung Ost zu Nord gelegen: mnd. æstennærden (1), oestennærden, Adj.: nhd. nordöstlich, in Richtung Ost zu Nord gelegen
-- in Richtung Ost zu Süd: mnd. æstensǖden (2), oestensǖden, Adv.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd
-- in Richtung Ost zu Süd gelegen: mnd. æstensǖden (1), oestensǖden, Adj.: nhd. südöstlich, in Richtung Ost zu Süd gelegen
-- Richtung nach Nordosten: mnd. nærtæstering, mnd.?, M.: nhd. Richtung nach Nordosten
-- Richtung Osten: mnd. æstering***, Adv.?: nhd. Richtung Osten
-- Richtung Ostnordost gelegen: mnd. æstnærtæst (2), oestnortoest, Adv.: nhd. Richtung Ostnordost gelegen, im Ostnordosten gelegen
-- Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht: mnd. passõsie (2), Sb.: nhd. Passatwind, Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht; passõsiewint, M.: nhd. Passatwint, Wind der aus nordöstlicher bzw. südöstlicher Richtung innerhalb der Wendekreise weht

Richtung: mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei; slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens; strõte (1), straete, straite, F.: nhd. Straße, Landstraße, freie öffentliche Straße, städtische Straße, breiter Verkehrsweg durch die Häuserreihen, Häuserkomplex, Siedlung, Dorf, Einwohnerschaft einer Straße (Bedeutung örtlich beschränkt), Wasserweg, Bahn der Gestirne am Firmament, Erdzone, Weg, Bahn, Richtung
-- aus gegenüberliegender Richtung: mnd. tÐgen (2), tyeghen, tÆgen, Adv.: nhd. gegen, gegenwärtig, zugegen, entgegen, aus gegenüberliegender Richtung, in entgegengesetzte Richtung (Bedeutung örtlich beschränkt), wider, widrig, zum Nachteil gereichend, gegensätzlich, gegenteilig, in Opposition, ungefähr, etwa
-- durch den Kompass bestimmte Richtung: mnd. strÐke, streke, M.: nhd. »Streiche«, Strich, dünne gezogene Linie, Kennmarke, Eichstrich, eine Einteilungeinheit innerhalb einer Skala, ein Längenmaß, durch zwei Teilstriche bestimmte Längeneinheit, durch den Kompass bestimmte Richtung, strichartiges Gebilde, Streifen (M.), Besatzstreifen, Borte, Kante, Strang zum Flechten eines Taues, Farbstrich, farbiger Streifen (M.) im Tierfell, Lichtbahn, heller Streifen (M.) am Himmel, Erstreckung, Ausdehnung, Landstrich, Abstrich, Abstreifen der überschüssigen Menge vom Hohlmaß, Werkzeug zum Abstreichen, Streichholz, Streichen von Edelmetall, Anreiben von Edelmetall, Strichprobe durch die der Feingehalt des Goldes ermittelt wird, durch Abschaben von Fell und Knochenschichten bloßliegende Wundstelle am Bein des Pferdes, Linie, Strich Weges, Strich Strecke, Gebiet, Streich, Hieb, Schlag, durch Schlag mit einem Instrument entstandene Kerbe, Einschnitt, Schnittstelle, betrügerische Handlungsweise, Kniff, Schlich
-- in bestimmte Richtung fließen lassen: mnd. senden, sennen, sw. V.: nhd. senden, schicken, ausschicken, fortsenden, entsenden, abordnen, überbringen lassen, befördern, Gabe senden, überweisen, übergeben (V.), verweisen, gewähren, in bestimmte Richtung fließen lassen, leiten, schießen, werfen
-- in entgegengesetzter Richtung: mnd. tÐgen (1), tyeghen, ten, tÐchen, tiÐgen, tjeghen, tziÐgen, tiÐgene, tgÐgen, tgÆgen, tÆgen, tiggen, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, auf ... zu, gegenläufig, in entgegengesetzter Richtung, zu ... hin, nach, an etwas, auf etwas, unmittelbar bei, in der Nähe von, genau daneben, gegenüberliegend, zu (einen bevorstehenden Zeitpunkt bezeichnend), anlässlich von, bezüglich, betreffend, zufolge, entsprechend, im Vergleich zu, im Verhältnis zu, im Austausch für, als Ersatz, im Ausgleich zu, mit (Handelsbeziehungen betreffend), entgegenwirkend, zur Abwehr von, nicht entsprechend, im Missverhältnis zu, im Umgang mit, in Verpflichtung zu, zu Gunsten, zum Nachteil von, gegen (in Rechtsangelegenheiten)
-- in gerader Richtung: mnd. strak (2), Adv.: nhd. »strack«, gerade gestreckt, geradezu, geradewegs, in gerader Richtung, sofort, ohne weiteres, hart, heftig, ohne Vorbehalt, offen, ungeschminkt, ohne Zaudern, kurzerhand, streng, strikt, bei Strafe, unverbrüchlich, strikt, genau, unverweilt, alsbald, sogleich
-- in gerader Richtung verlaufend: mnd. strak (1), strack, Adj.: nhd. »strack«, stramm, gerade emporgerichtet, steif, straff, fest gedreht, stark, gerade, in gerader Richtung verlaufend, nicht krumm oder gebogen, fest, streng, ohne Umschweife seiend, glatt, strähnig (Haar), gerade gestreckt, gerade auf das Ziel oder die Beute hinführend, unbehindert, gesichert, frei, durchgreifend, energisch, streng, den Vorschriften genau entsprechend, vollwichtig (Silber), den vollen Silbergehalt gewährend, hochragend, steil, schroff, schwer einnehmbar, aufrecht, zuverlässig, von fester Gesinnung seiend, geradlinig, sittenstreng, unbeirrbar, asketisch, gesund (Bedeutung örtlich beschränkt), kräftig, eigenwillig, starrköpfig, störrisch, abweisend, unzugänglich, ungnädig
-- in Richtung auf: mnd. tÐgen (1), tyeghen, ten, tÐchen, tiÐgen, tjeghen, tziÐgen, tiÐgene, tgÐgen, tgÆgen, tÆgen, tiggen, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, auf ... zu, gegenläufig, in entgegengesetzter Richtung, zu ... hin, nach, an etwas, auf etwas, unmittelbar bei, in der Nähe von, genau daneben, gegenüberliegend, zu (einen bevorstehenden Zeitpunkt bezeichnend), anlässlich von, bezüglich, betreffend, zufolge, entsprechend, im Vergleich zu, im Verhältnis zu, im Austausch für, als Ersatz, im Ausgleich zu, mit (Handelsbeziehungen betreffend), entgegenwirkend, zur Abwehr von, nicht entsprechend, im Missverhältnis zu, im Umgang mit, in Verpflichtung zu, zu Gunsten, zum Nachteil von, gegen (in Rechtsangelegenheiten); tÐgenes* (1), tÐgens, tiÐgens, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, gegenläufig, nach, unmittelbar bei, direkt bei, gegenüberliegend, zu (einen bevorstehenden Zeitpunkt bezeichnend), anlässlich von, bezüglich, zufolge, entsprechend, im Vergleich zu, im Austausch für, im Ausgleich zu, mit (Handelsbeziehungen betreffend), entgegenwirkend, zur Abwehr von, nicht entsprechend, im Missverhältnis zu, im Umgang mit, in Verpflichtung zu, zu Gunsten, zum Nachteil von, gegen (in Rechtsangelegenheiten); tÐgenest*, tÐgenst, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, gegenläufig, nach, unmittelbar bei, gegenüberliegend, zu (einen bevorstehenden Zeitpunkt bezeichnend), anlässlich von, bezüglich, zufolge, entsprechend, im Vergleich zu, im Austausch für, im Ausgleich zu, mit (Handelsbeziehungen betreffend), entgegenwirkend, zur Abwehr von, nicht entsprechend, im Missverhältnis zu, im Umgang mit, in Verpflichtung zu, zu Gunsten, zum Nachteil von, gegen (in Rechtsangelegenheiten); tÐgenet***?, Präp.: nhd. gegen, in Richtung auf, gegenläufig, nach, direkt bei, gegenüberliegend, zu (einen bevorstehenden Zeitpunkt bezeichnend), anlässlich von, bezüglich, zufolge, entsprechend, im Vergleich zu, im Austausch für, im Ausgleich zu, mit (Handelsbeziehungen betreffend), entgegenwirkend, zur Abwehr von, nicht entsprechend, im Missverhältnis zu, im Umgang mit, in Verpflichtung zu, zu Gunsten, zum Nachteil von, gegen (in Rechtsangelegenheiten)
-- Richtung wechseln: mnd. swengen, schwengen, sw. V.: nhd. schwenken, schwingen, drehen, Richtung wechseln, Schwenk machen, mit Schwung befördern, ausschütten, versprengen
-- schräge Richtung: mnd. schrõte, F.: nhd. Schräge, schräge Richtung
-- schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen: mnd. swingen, schwingen, st. V.: nhd. schwingen, schwenken, schwungvoll hin bewegen und her bewegen, schwingend schütteln oder werfen, sich umhertreiben, Getreide und Spreu durch Schütteln und Schwenken in einem Behälter trennen, schwungvoll in eine bestimmte Richtung bewegen, holzige Anteile der Flachsstängel (Flachsstengel) oder Hanfstängel (Hanfstengel) mit einer Flachsschwinge entfernen, sich erheben, sich aufschwingen, sich schwingen, fliegen
-- starr in eine Richtung weisen: mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen
-- Wind aus entgegengesetzter Richtung: mnd. tÐgenwint, tegenwind, M.: nhd. Gegenwind, Wind aus entgegengesetzter Richtung

Richtung: mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel
-- die Richtung annehmen: mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen
-- eine bestimmte Richtung geben: mnd. vȫren (1), voeren, voiren, voyren, vöhren, vüren, væren, sw. V.: nhd. befördern, heranschaffen, wegschaffen, fahren, fahren machen, mit Fuhrwerk fahren, zu Schiff fahren, führen (Leben bzw. Krieg), treiben, schleppen, befördern, bringen, vorbringen, als Fuhrdienst fahren, überführen, geleiten, wegbringen, fortschaffen (zu Wagen oder Schiff), fortführen, hin und her führen, bewegen, Tiere (am Halfter oder an der Leine) führen, eine bestimmte Richtung geben, leiten, regieren, lenken (Wagen oder Schiff), Schiff führen, aufführen, anstellen, vollführen, bei sich führen, an sich führen, befehligen, anführen, verleiten, auffassen, auslegen, tragen, an sich haben (Kleidung und Waffen), in sich tragen, zeigen, besitzen, haben (Waffen bzw. Wappen bzw. Abzeichen sowie Fahne und Kleidung bzw. Gestalt bzw. Mut bzw. Gesinnung und Benehmen), durchführen, üben, ausüben, sich bewegen, gehen, reisen, verlaufen (V.), die Richtung annehmen
-- gewaltsam aus der Richtung treiben: mnd. vörslõgen* (1), vorslõgen, sw. V.: nhd. verschlagen (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, aus der Fassung bringen, niederdrücken, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat besonders Totschlag oder Schlägerei verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben; vörslõn*, vorslõn, vorslaen, vorslahn, st. V.: nhd. verschlagen, (V.), niederschlagen, niedermachen, erschlagen (V.), töten, umbringen, vernichten, durch Hagelschlag vernichten, mit Füßen treten, schlagen, besiegen, einschüchtern, erschrecken, bestürzt machen, zerschlagen (V.), verwüsten, verheeren, auseinander treiben, versprengen, in die Flucht (F.) (1) treiben, in die Flucht (F.) (1) schlagen, wegschlagen, vertun, verschleudern, bei Seite schaffen, unterschlagen (V.), vertreiben, verjagen, gewaltsam aus der Richtung treiben, abtreiben, zu Boden drücken, niederdrücken, aus der Fassung bringen, mutlos machen, verzagt machen, einschüchtern, erniedrigen, bedrücken, aufschieben, abschlagen, verweigern, ausschlagen, verschmähen, abweisen, verachten, in den Wind schlagen, von der Hand tun, beiseite bringen, entfremden, heimlich veräußern, abstoßen, verschieben, Waren verwirken, Habe durch Missetat (besonders Totschlag oder Schlägerei) verwirken, wegen Schlägerei oder Totschlag schuldig werden, beschlagen (V.), zudämmen, versperren, überschlagen (V.), überdenken, prüfen, nachmessen, nachwiegen, sorgfältig abwägen, mit dem Maß oder auf der Waage untersuchen und bestimmen, Überschlag machen, überlegen (V.), im Geiste abmessen, veranschlagen, werten, rechnen, berechnen, anschlagen, schätzen, erachten, ausfallen, ausschlagen, ausreichen, helfen, nützen, sich heimlich entfernen, sich aus dem Weg machen, sich verbergen, sich verstecken, einbringen, eintragen, helfen, nützen, förderlich sein (V.), fruchten, Münzen schlagen, Goldschmiedearbeit fassen, einen Graben (M.) (1) ausfüllen oder zuwerfen, einen Graben (M.) (1) dämmen, durch Beißen oder Schlagen der Beute stumpf machen, Maß der für die Hütten einzulassenden Sole angeben
-- in die falsche Richtung treiben: mnd. vörsetten*, vorsetten, versetten, sw. V.: nhd. versetzen, versperren, verdecken, sperren, schließen (Bedeutung örtlich beschränkt), abwehren (Bedeutung örtlich beschränkt), in bestimmter Weise (F.) (2) zusammensetzen, fest aneinanderfügen, einsetzen, fassen, besetzen mit, untermischen, fügen, stiften, besiegeln, in eine andere Lage versetzen, in die falsche Richtung treiben, verschlagen (V.), verschieben, verlegen (V.), umbesetzen, austauschen, vergleichen, ersetzen, verpfänden, als Bürgen setzen, falsch setzen, beim Warenauslegen eine bestimmte Höhe überschreiten und so den Amtsbruder durch größeres Angebot schädigen (Bedeutung örtlich beschränkt), Waren verteuern, Preis in die Höhe treiben
-- in eine bestimmte Richtung lenken: mnd. vörlenken*, vorlenken, sw. V.: nhd. in eine bestimmte Richtung lenken, in eine bestimmte Richtung wenden, sich verrenken
-- in eine bestimmte Richtung wenden: mnd. vörlenken*, vorlenken, sw. V.: nhd. in eine bestimmte Richtung lenken, in eine bestimmte Richtung wenden, sich verrenken
-- in falsche Richtung tragen: mnd. vördrõgen*, vordrõgen, vordragen, vordrÐgen, vordregen, st. V.: nhd. vertragen (V.), an falschen Ort tragen, wegtragen, bei Seite tragen, in falsche Richtung tragen, verschleppen, hinaustragen, verbreiten, verschieben, hinausschieben, verzögern, ertragen (V.), aushalten, hingehen lassen, geschehen lassen, sich gefallen lassen, überstehen, versöhnen, erlassen (V.), zubilligen, zugestehen, entbinden, entheben, abnehmen, verschonen, Vertrag schließen, übereinkommen, abmachen, verabreden, vereinbaren, ausgleichen, durch Vertrag beenden, beilegen, vergleichen, aussöhnen, einig sein (V.), einig werden, einigen, begnügen, zufrieden sein (V.)
-- in Richtung von: mnd. wærdes***, mnd.?, Adv.: nhd. »wärts«, in Richtung von; wært* (3), wort, mnd.?, Adv.: nhd. »wärts«, in Richtung von
-- Innehalten der Richtung: mnd. wÐgestǖringe*, wegesturinge, mnd.?, F.: nhd. »Wegesteuerung«, Wegelenkung, Innehalten der Richtung
-- nach welcher Richtung: mnd. wõrwõrt*, warwart, warwert, mnd.?, Adv.: nhd. »wowärts«, wohin, nach welcher Richtung; wÐrwõrt, werwart, mnd.?, Adv.: nhd. »wowärts«, wohin, nach welcher Richtung
-- Richtung der Allgemeinheit: mnd. vlæt (1), vloet, vloit, vloyt, vlðt, vlut, vluet, vluit, F., M.: nhd. Fluss, Fließen, Strömen, Flut, flutendes Wasser, Wasserflut, Meeresflut, Ansteigen des Wassers, Sturmflut, Springflut, Strömung im Wasser, Strom, Salzflut, bestimmte Einheit des Solezuflusses, die Zeit in der das Sieden dieser Solemenge erfolgt (26 Tage und jährlich 13 Fluten vom 10. Januar bis 13. Dezember), Zufluss der Sole, bestimmtes Maß in bestimmter Zeit jedem Siedehaus zu liefernder Sole, Fluttide, Anschwellung des Wassers, Überflutung, Überschwemmung, Hochwasser, Sintflut, Wasserlauf, Strom, Kanal, Graben (M.), Ablaufgraben, Erguss von Tränen, Richtung der Allgemeinheit, Menge, Haufe, Haufen; vlȫte (2), F.: nhd. Flut, Fluttide, Flutzeit, Überflutung, Überschwemmung, Strömung, Strom, Fahrtrichtung, Kurs, Zug, Richtung der Allgemeinheit
-- Richtung des Wasserlaufs: mnd. vlȫte (1), vloete, vloyte, vlotte, vlute, vlotte, vlote, M.: nhd. Fließen, Strömen, Strömung, Lauf des Wassers, Treiben des darauf Schwimmenden, Richtung des Wasserlaufs, fließendes Gewässer, Ausfluss, Zufluss, Abfluss, Wasserlauf, Graben (M.), Strom, Fluss, Bach, Floßgraben, Weißfluss

Richtung«: got. *raíh-t-ein-s?, st. F. (i/æ): nhd. »Richtung«, Wiederherstellung

Richtung«: ahd. rihtida 3, st. F. (æ): nhd. »Richtung«, Richtschnur, Regel, Richtigkeit, Rechtgläubigkeit

Richtung«: mhd. rihtunge, st. F.: nhd. »Richtung«, Führung, Gericht (N.) (1), Urteil, Gerichtsentscheidung, Schiedsspruch, vertragliche Übereinkunft, Rechtsaufsicht, Einrichtung, Ausstattung, Austrag, Friedensschluss, Führung im Leben, Lebensführung, Lenkung

Richtung«: mnd. richteninge, mnd.?, F.: nhd. »Richtung«

Richtungen -- in verschiedene Richtungen drehen: mnd. vördreien* (1), vordreyen, vordreigen, sw. V.: nhd. verdrehen, in verschiedene Richtungen drehen, anderen Sinn unterlegen (V.), entstellen

Richtungen -- in verschiedene Richtungen gehen: ae. tÅ-fÊr-an, tÅ-fÐr-an, sw. V. (1): nhd. in verschiedene Richtungen gehen, sich zerstreuen, verteilen, auflösen, verdauen

Richtungen -- in viele Richtungen verlaufend: mnd. rðm (1), rǔm, Adj.: nhd. geräumig, weit, offen, weitläufig, in viele Richtungen verlaufend, lange, frei, leer, unbebaut, unbelastet, reichlich, leichtfertig, ungehemmt, groß, rein, frei von Lasten, frei von Beschwerden
Richtungen -- nach entgegengesetzten Richtungen: mnd. nærtsǖden, Adv.: nhd. hin und her, nach entgegengesetzten Richtungen

Richtung-Nehmen: mhd. wÆchen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Richtung-Nehmen, Seitwärts-Gehen

richtungslos: mhd. normelæs, Adj.: nhd. »normlos«, regellos, richtungslos

richtungslos: mhd. unberihtet, unberiht, umberihtet, umberiht, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unberichtet«, ungeordnet, ungeschlichtet, unberichtigt, ungebüßt, ungesorgt, nicht ausgeführt, schlecht ausgeführt, vernachlässigt, ungehörig, nicht unterwiesen, unbelehrt, unkundig, unordentlich, führerlos, richtungslos, rechtlos, ununterrichtet, unbeeinflusst

Richtungswechsel: ahd. wank* 23, wanc*, st. M. (a?, i?): nhd. Wanken, Zweifel, Zweifel an, Krümmung, Biegung, Richtungswechsel

richtungsweisender -- richtungsweisender Stern: mnd. lÐidinc, leyding, M.: nhd. Polarstern, richtungsweisender Stern, Geleitszug

Richtungszeichen -- festes Richtungszeichen: mnd. lÐidestern, M.: nhd. Leitstern, Nordstern, Polarstern, festes Richtungszeichen; lÐidestÐrne, M.: nhd. Leitstern, Nordstern, Polarstern, festes Richtungszeichen

Richtweg: mnd. richtelpat, N.: nhd. Richtweg, abkürzender Fußweg; richtenwech, M.: nhd. Richtweg, direkter Weg, direkter Kurs; richtewech, M.: nhd. Richtweg, direkter Weg, direkter Kurs

Richtzange«: mnd. ? richtetange, F.: nhd. »Richtzange«?, ein Goldschmiedewerkzeug

Rick«: mhd. ric (1), st. M.: nhd. »Rick«, Band (N.), Strick (M.) (1), Knoten (M.), Verstrickung, Stange, Gestell, Eingeweide, Hinterhalt, Fessel (F.) (1), Schleife, Gehege, Vogelstange, Engpass, Reck; ricke, recke, sw. F.: nhd. »Rick«, Band (N.), Fessel (F.) (1), Verstrickung, Knoten (M.), Schleife, Eingeweide, Gehege, Engpass, Hinterhalt, Reck

Ricke: germ. *raigjæ-, *raigjæn, sw. F. (n): nhd. Ricke, Reh

Ricke: ae. rÚ-g-e (1), rõ-g-e, sw. F. (n): nhd. Rehkuh, Ricke, Hinde

Ricke: ahd. rÐhgeiz 9, st. F. (a): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke, Geiß, Gemse, Gämse; rÐhziga 1, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Rehgeiß, Reh, Ricke; rÐia* 10, reiga, sw. F. (n): nhd. Reh, Ricke

Ricke: mnd. rÐmæder, F.: nhd. »Rehmutter«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke; rÐmȫie*, rÐmȫme, F.: nhd. »Rehmuhme«, weibliches Reh das gesetzt hat, Ricke; rÐrigge, F.: nhd. Ricke, weibliches Reh das gesetzt hat; rigge, F.: nhd. Ricke, weibliches Reh das gesetzt hat, junge Kuh (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

rickeln«: mhd. rickelen*, rickeln, sw. V.: nhd. »rickeln«, anbinden, fesseln, ricken, zusammenfügen, besetzen

ricken: mhd. rickelen*, rickeln, sw. V.: nhd. »rickeln«, anbinden, fesseln, ricken, zusammenfügen, besetzen

ricken«: mhd. ricken (1), sw. V.: nhd. »ricken«, anbinden, fesseln, einfriedigen, einschließen, häkeln, zusammenschnüren, zusammenfügen, besetzen, abtrennen, abschneiden

Rickseil«: mhd. ricseil, st. N.: nhd. »Rickseil«, Gestellseil, Bettgurt, Spanngurt

ridern«: mhd. rideren, sw. V.: nhd. »ridern«, zittern

Riebe«: mhd. riebe (1), sw. F.: nhd. »Riebe«, Rippe, Herkunft, Geschlecht; riebe (2), st. N.: nhd. »Riebe«

riech«: mhd. riech, Adj.: nhd. »riech«, rauh, starr, steif, scharf, bitter, heiser

riechbar -- noch riechbar: mhd. unverrochen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverrochen«, noch riechbar

Riechbüchse: mnd. balsambüsse, balsembüsse, F.: nhd. »Balsambüchse«, Riechbüchse

riechen -- schlecht riechen: mnd. anestinken*, anstinken, st. V.: nhd. anstinken, schlecht riechen, anwidern

riechen (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. smõken (1), smecken, sw. V.: nhd. »schmecken«, Geschmack besitzen, auf den Geschmackssinn einwirken, riechen (Bedeutung örtlich beschränkt), munden, kosten (V.) (2), empfinden, erfahren (V.), Gefallen erregen, behagen, zusagen, prüfen, zu sich nehmen, genießen, erleiden, sich hingezogen fühlen

riechen (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. vörstinken*, vorstinken, st. V.: nhd. mit Gestank erfüllen, durch Gestank belästigen, riechen (Bedeutung örtlich beschränkt), wittern (Bedeutung örtlich beschränkt)

riechen: idg. *bhrýg-, *bhrag-, V.: nhd. riechen; *gÝhrÐ‑, V.: nhd. riechen, wittern, spüren

Riechen: idg. *gÝhrÐti‑, Sb.: nhd. Riechen

riechen: idg. *od- (1), V.: nhd. riechen; *søek-?, V.: nhd. riechen

riechen: germ. *brak-?, V.: nhd. riechen; *brejan?, sw. V.: nhd. riechen; *hrinæn, sw. V.: nhd. riechen; *rukan, germ.?, sw. V.: nhd. rauchen, riechen; *swekan?, st. V.: nhd. hervorquellen, riechen, stinken

riechen: an. lukt-a (1), sw. V.: nhd. riechen, duften; þef-a, sw. V.: nhd. riechen, duften, wittern; þef-ja (2), sw. V.: nhd. riechen, duften, wittern
-- übel riechen: an. dey-n-a, sw. V.: nhd. übel riechen

riechen: ae. blÚ-d-s-ian, sw. V.: nhd. flammen, leuchten, heiß sein (V.), kochen, riechen; ge-sti-n-c-an, st. V. (3a): nhd. riechen; hre-n‑ian, sw. V. (2): nhd. riechen; Êþ‑ian, Ðþ‑ian, sw. V.: nhd. atmen, riechen, keuchen; réo-c-an, st. V. (2): nhd. rauchen, dampfen, riechen, stinken; sti-n-c-an (1), st. V. (3a): nhd. stinken, riechen, duften, schnüffeln; swÏc-c-an, swec-c-an, sw. V.: nhd. riechen, schmecken

riechen: afries. hre-n-a 3, st. V.?: nhd. riechen; rð-k-ia 1, sw. V. (2): nhd. riechen

Riechen: ahd. gistank* 1, gistanc*, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Geruch, Riechen

riechen: ahd. irstinkan* 2, irstincan*, st. V. (3a): nhd. riechen

Riechen: ahd. stankmahhunga* 2, stankmachunga*, st. F. (æ): nhd. Duften, Riechen

riechen: ahd. stinkan* 31, stincan*, st. V. (3a): nhd. riechen, duften, stinken, Geruch von sich geben, nach Fäulnis riechen; swehhan* 6, swechan*, st. V. (4): nhd. stinken, riechen, duften
-- nach Fäulnis riechen: ahd. stinkan* 31, stincan*, st. V. (3a): nhd. riechen, duften, stinken, Geruch von sich geben, nach Fäulnis riechen

riechen: mhd. brÏhen, sw. V.: nhd. riechen, dünsten; drÏhen, drÏn, sw. V.: nhd. hauchen, duften, riechen; ecken (2), sw. V.: nhd. schmecken, riechen, ausströmen, ausströmen von Geruch; ersmecken, dersmecken, irsmecken, sw. V.: nhd. »erschmecken«, erwittern, riechen, duften, wittern, durch Gestank ersticken
-- nach Brand riechen: mhd. brünselen*, brünseln, prünseln, sw. V.: nhd. brenzeln, nach Brand riechen, verbrannt riechen, züngeln; brunsen, sw. V.: nhd. brenzeln, nach Brand riechen, verbrannt riechen
-- verbrannt riechen: mhd. brünselen*, brünseln, prünseln, sw. V.: nhd. brenzeln, nach Brand riechen, verbrannt riechen, züngeln; brunsen, sw. V.: nhd. brenzeln, nach Brand riechen, verbrannt riechen

riechen: mhd. geriechen, st. V.: nhd. riechen; gesmecken, sw. V.: nhd. riechen, empfinden, wahrnehmen; gestinken, st. V.: nhd. »stinken«, riechen
-- riechen an: mhd. gesmachen, gesmacken, gesmecken, gesmechen, sw. V.: nhd. auskosten, schmecken, gefallen (V.), riechen an, kosten (V.) (2), genießen, empfinden, wittern

riechen: mhd. necken (2), sw. V.: nhd. Geruch von sich geben, Duft von sich geben, riechen; riechen (1), st. V.: nhd. rauchen, dampfen, riechen, duften, Geruch empfinden, brennen, dringen aus, dampfen aus, ausgehen von; rouchen (1), röuchen, rãchen, st. V.: nhd. rauchen, räuchern, beräuchern, rauchig machen, Rauch machen, qualmen, riechen
-- faulig riechen: mhd. müffelen*, müffeln, sw. V.: nhd. »müffeln«, faulig riechen
-- nach Moos riechen: mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken
-- nach Sumpf riechen: mhd. mosen, mösen, sw. V.: nhd. »moosen«, mit Moos überziehen, nach Moos riechen, nach Moos schmecken, nach Sumpf riechen, nach Sumpf schmecken

riechen: mhd. smacken, sw. V.: nhd. schmecken, wahrnehmen, aufspüren, riechen, duften; smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen; stinken (1), st. V.: nhd. riechen, duften, stinken, durch Geruchssinn wahrnehmen
-- nach Fett riechen: mhd. smirken, sw. V.: nhd. nach Fett riechen, ranzig sein (V.)
-- nach Tod riechen: mhd. tãtelen*, tãteln, sw. V.: nhd. »tödeln«, nach Tod riechen, Leichengeruch ausströmen, Totengeruch an sich haben, Totengeruch verbreiten
-- riechen an: mhd. smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen
-- riechen nach: mhd. smecken (1), smacken, sw. V.: nhd. schmecken, schmecken nach, gefallen (V.), kosten (V.) (2), versuchen, genießen, riechen, riechen an, riechen nach, duften, stinken, wittern, in den Genuss kommen von, prüfen, wahrnehmen, erkennen an, zuwider sein (V.), bekommen, empfinden lassen

riechen: mhd. vernemen, virnemen, vornemen, fernemen*, st. V.: nhd. festnehmen, gefangennehmen, vernehmen, hören, anhören, erfahren (V.), sehen, riechen, unternehmen, wagen, erfassen, begreifen, verstehen, verständig werden, verständig sein (V.), hören auf, auf jemanden hören (V.), zuhören, hören von, bemerken, verstehen unter; wõzen, st. V., red. V.: nhd. duften, riechen
-- nach Alter riechen: mhd. vergrõwen, fergrõwen*, sw. V.: nhd. »vergrauen«, alt werden, nach Alter riechen

riechen: mnd. rðken (1), rǖken, rÆken, rÐken, st. V.: nhd. riechen, Geruch verbreiten, stinken, duften, Geruch wahrnehmen, wittern, die Nase in etwas hineinstecken, kümmern
Riechen: mnd. rðken (3), N.: nhd. Riechen; rðken* (4), rðkent, rǖkent, N.: nhd. Geruch, Riechen, Geruchssinn; rðkinge, F.: nhd. Riechen, Geruchssinn
riechen: mnd. smecken, mnd.?, sw. V.: nhd. Geschmack haben, Geruch von sich geben, riechen, kosten (V.) (2), schmecken; snüffelen***, sw. V.: nhd. schnüffeln, riechen

riechen: mnd. vörnÐmen* (1), vornÐmen, vornemen, vornehmen, vornimen, vornemmen, vornömen, vernemen, st. V.: nhd. vernehmen, Denkvermögen besitzen, Vernunft besitzen, erkennend werden, klug werden, mit den Sinnen auffassen, sehen, gewahr werden, wahrnehmen, erfahren (V.), hören, anhören, riechen, spüren, geistig verstehen, begreifen, fassen, auffassen, auslegen, kennen, deuten, sich woraus vernehmen, sich worauf verstehen, wissen, Nachforschungen anstellen, sich umhören, verhören, verspüren, merken, kennen lernen, erleben, beobachten, bemerken, in Erfahrung bringen, ausmachen, schließen, abnehmen, entnehmen, der Bedeutung nach verstehen, können, kundig sein (V.)

riechen« -- »wohl riechen«: mhd. wolriechen***, st. V.: nhd. »wohl riechen« Hw.: s. wolriechende

riechen«: ahd. riohhan* 11, riochan*, st. V. (2a): nhd. »riechen«, rauchen, glimmen, duften, dampfen

Riechen«: mhd. riechen (3), st. N.: nhd. »Riechen«, Geruch, Geruchssinn

riechend -- nach dem Fass riechend: mnd. võtich, vatich, Adj.: nhd. im Fass aufbewahrt, in ein Fass getan, alt, nach dem Fass schmeckend, nach dem Fass riechend; võtisch, vatisch, Adj.: nhd. im Fass aufbewahrt, in ein Fass getan, alt, nach dem Fass schmeckend, nach dem Fass riechend

riechend -- nach etwas riechend: an. ? *-æs-a (1), Adj.: nhd. nach etwas riechend?

riechend -- nach faulem Fass riechend: mnd. vðlvõtich, Adj.: nhd. nach faulem Fass riechend

riechend -- übel riechend: mhd. unsmackende, unsmeckende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unschmeckend«, schlecht schmeckend, übel riechend, geschmacklos, ungenießbar

riechend -- widerlich riechend: mhd. ungesmach, ungesmac, Adj.: nhd. widerlich schmeckend, widerlich riechend, unschmackhaft, geschmacklos, Ekel erregend, stinkend

riechend -- wohl riechend: mhd. süeze (1), suoze, sðze, sðze, Adj.: nhd. süß, mild, milde, angenehm, lieblich, freundlich, liebenswert, schön, zärtlich, edel, gütig, liebevoll, ehrerbietig, willig, froh, günstig, erfolgreich, wohl schmeckend, wohl riechend, wohl tönend, heilig, göttlich, gottbezogen

riechend: germ. *stenkwula-, *stenkwulaz, germ.?, Adj.: nhd. riechend
-- scharf riechend: germ. *ramma-, *rammaz, *rama-, *ramaz, Adj.: nhd. stark, scharf riechend

riechend: ahd. stinkal* 1, stincal*, stinkil*, Adj.: nhd. stinkend, riechend, Geruch von sich gebend

riechend: mhd. riechende***, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. riechend

riechend: mnd. rðkent*, rðkende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. riechend, Geruch habend

riechender -- übel riechender Atem: mhd. õtemstanc, st. M.: nhd. stinkender Atem, übel riechender Atem, Mundgeruch

riechendes -- Drüse die stark riechendes Sekret absondert: mnd. swÐr (1), sweer, schwÐr, swȫr, swere, N., M.: nhd. Schwäre, Geschwür, Entzündung, Fistel, Eiterbeule, Furunkel, Drüse die stark riechendes Sekret absondert
riechendes -- gut riechendes Holz: ae. ? wid-u-cyn-n, wud-u-cyn-n, st. N. (ja): nhd. gut riechendes Holz?

Riechfläschchen: ahd. bisamfaz* 3, st. N. (a): nhd. »Riechgefäß«, Riechfläschchen; stankfaz* 1, stancfaz, st. N. (a): nhd. Duftgefäß, Riechfläschchen; stankfazzilÆn* 1, stancfazzilÆn*, st. N. (a): nhd. Duftgefäß, Riechfläschchen

Riechfläschchen: mhd. bisemvaz, bisemfaz*, N.: nhd. »Bisamfass«, Riechgefäß, Riechfläschchen

Riechfläschchen: mhd. stenkevaz, stenkefaz*, st. N.: nhd. Riechfläschchen; tesemvezzelÆn, st. N.: nhd. Moschusfässchen, Riechfläschchen

Riechgefäß: mhd. bisemvaz, bisemfaz*, N.: nhd. »Bisamfass«, Riechgefäß, Riechfläschchen

Riechgefäß«: ahd. bisamfaz* 3, st. N. (a): nhd. »Riechgefäß«, Riechfläschchen

Riechkerze«: mnd. rǖkekerse*, rǖkekarse, F.: nhd. »Riechkerze«, wohlriechende Kerze, Räucherkerze
Riechpulver«: mnd. rǖkepulver, rǖkpulver, N.: nhd. »Riechpulver«, Pulver das beim Verbrennen Duft freisetzt
Riechung«: mhd. riechunge, st. F.: nhd. »Riechung«, Geruch, Geruchssinn

Riechwasser: mnd. snüffelwõter, N.: nhd. »Schnüffelwasser«, Riechwasser

Ried (N.) (1): germ. *algi-, *algiz, st. M. (i): nhd. Elch, Ried (N.) (1), z-Rune

Ried (N.) (1): ae. bun-e (2), sw. F. (n): nhd. Ried (N.) (1), Rohr; eol-h-s’cg, st. F. (jæ): nhd. »Elchschwert«, Sumpfgrass, Ried (N.) (1), Papyrus; hréod, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schreibrohr; hwi-s-tl-e, wi-s-tl-e, sw. F. (n): nhd. Ried (N.) (1), Rohr, Pfeife; lÏfer, leber, F.: nhd. Binse, Ried (N.) (1), Schwertlilie, Platte; s’cg (2), st. M. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Binse, Schwertel

Ried (N.) (1): afries. hriõd* 3, hreid*, reid*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Rohr

Ried (N.) (1): anfrk. ried* 1, riet*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf

Ried (N.) (1): as. *hriod?, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Reet

Ried (N.) (1): ahd. riot (1) 19, hriot*, riod*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Schilfrohr, mit Sumpfgras bewachsener Ort, Riedgras; riotah* 2 und häufiger?, ahd.?, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; riotahi* 5?, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; saharahi 25, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht

Ried (N.) (1): mhd. riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden

Ried (N.) (1): mhd. schiemehe 1, st. N.: nhd. Ried (N.) (1); semede, semde, semt, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Schilf, Ried (N.) (1), Binse; semt, st. F., st. N.: nhd. Schilf, Ried (N.) (1), Binse

Ried (N.) (1): mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände

Ried: germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr; *reuþa, Sb.: nhd. Ried
-- schwankendes Ried: germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr

Ried: ae. éar-isc, F.: nhd. Gebüsch, Ried

Ried: mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Ried: mnd. lÐsch, mnd.?, Sb.: nhd. »Liesch«, Ried, Schnittgras, Schilf

Ried« (N.) (2): mhd. riet (2), st. N.: nhd. »Ried« (N.) (2), ausgereuteter Grund, Ansiedlung, Rodung, Siedlung

Riedach«: mhd. rietach, rietahe, rietich, st. N.: nhd. »Riedach«, Riedgras, Schilfgewächse, Sumpfgebiet

Riedblatt -- Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten: mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Riedblatt -- Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden: mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Riedel: mnd. rÆsel, N.: nhd. ein Gerät der Lohgerber, Sieb, Riedel, Geflecht

rieden«: mhd. rieten, st. V.: nhd. »rieden«, ausrotten, vernichten

Riedgelände -- Weg durch Riedgelände: mhd. rietwec 5, st. M.: nhd. »Riedweg«, Weg durch Riedgelände, Weg durch Sumpfgelände, Rodungsland

Riedgras (): ahd. ? retih* (1) 2, Sb.: nhd. Flohknöterich, Riedgras (?)

Riedgras: germ. *sagja- (1), *sagjaz, st. M. (a): nhd. Segge, Riedgras

Riedgras: an. st‡r-r, st. F. (æ): nhd. Riedgras

Riedgras: ae. b’n-n-e (1), sw. F. (n): nhd. Riedgras

Riedgras: as. hriod-gras* 3, st. N. (a): nhd. Riedgras; *liusk‑i?, Sb.: nhd. Liesch, Riedgras; sah‑ar 2?, st. M. (a?): nhd. Riedgras; sah-ar-ai* 1, sah-ar-ahi*, st. N. (ja): nhd. Riedgras; semith*? 1, semih, st. N.? (a?): nhd. Binse, Riedgras; semith-a* 1, st. F. (æ): nhd. Binse, Riedgras; s’mitha-i 1, s’mitha-hi*, st. N. (ja): nhd. Riedgras

Riedgras: ahd. binuz 62, st. M. (a?): nhd. Binse, Papyrus, Schilfgras, Riedgras; liska* 4, lisca, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Riedgras, Schilf, Sumpfgras; *liska, lang., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Liesch, Riedgras; reingras 2, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Raingras«, Sumpfgras, Riedgras, Schilf; riot (1) 19, hriot*, riod*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Schilfrohr, mit Sumpfgras bewachsener Ort, Riedgras; ? riotahha* 2, riotacha, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Flohknöterich, Riedgras?; ? riotahhil* 17, riotachil*, st. M. (a): nhd. Flohknöterich, Riedgras?; riotgras 26, st. N. (a): nhd. Riedgras, Sumpfgras, Schilf; sahar 37, st. M. (a?): nhd. Segge, Riedgras, Schilf; segkar*? 1, segcar, st. N. (a): nhd. Riedgras

Riedgras: mhd. egelgras 2, st. N.: nhd. »Egelgras«, Segge, Riedgras

Riedgras: mhd. riet (1), st. N.: nhd. Ried (N.) (1), Moor, Sumpfgebiet, Schilfrohr, Riedgras, Sumpfgras, Schilfboden; rietach, rietahe, rietich, st. N.: nhd. »Riedach«, Riedgras, Schilfgewächse, Sumpfgebiet

Riedgras: mhd. slõte, sw. F.: nhd. Schilfrohr, Riedgras, Schilf; slõtenkrðt, st. N.: nhd. Riedgras, Schilfgewächs

Riedgras: mnd. Ðgelgras, N.: nhd. Riedgras, Pfennigkraut; Ðgelkrðt, N.: nhd. Riedgras, Pfennigkraut

Riedgras: mnd. risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?; rusch (1), rosch, rüsch, rusk, M., N.: nhd. Binse, Schilfrohr, Riedgras, Simse, mit Röhricht bewachsenes Gelände

Riedgras: mnd. scharpgras, mnd.?, N.: nhd. Riedgras, Sauergrasgewächs; scharpkrðt, mnd.?, N.: nhd. Riedgras, Sauergrasgewächs; segge (1), Sb.: nhd. »Segge«, Riedgras, eine Art (F.) (1) Sumpfgras; snitgras, N.: nhd. »Schnittgras«, Riedgras, spitzkantige Segge
-- mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf: mnd. seggerÆde, Sb.: nhd. schilfige Stelle an einem Wasserlauf, mit Riedgras bewachsene Stelle an einem Wasserlauf

Riedland -- Maß für Wiesenland und Riedland: mnd. væderestal*, væderstal, voderstal, F.: nhd. Fuderzahl, Anzahl von Fudern, Maß für Wiesenland und Riedland

Riedlein«: mhd. rietlÆn, st. N.: nhd. »Riedlein«, kleiner ausgereuteter Grund

Riedreiher«: mhd. rietheige, st. M.: nhd. »Riedreiher«; rietheiger, st. M.: nhd. »Riedreiher«

Riedweg«: mhd. rietwec 5, st. M.: nhd. »Riedweg«, Weg durch Riedgelände, Weg durch Sumpfgelände, Rodungsland

Riedzaun«: mhd. rietzðn, st. M.: nhd. »Riedzaun«, Zaun

Riege: ahd. rÆga 6, riga, st. F. (æ): nhd. »Reihe«, Linie, Bogen, Kurve, Riege, gekrümmte Linie, Windung

Riege«: mhd. rige (1), sw. F.: nhd. »Riege«, Linie, Reihe, Wasserbach, Wassergraben

Riegel -- den Riegel öffnen: anfrk. av-a-nim-an* 2?, st. V. (4): nhd. den Riegel öffnen

Riegel (M. Pl.): ae. for-cl-a-s, M. Pl.: nhd. Riegel (M. Pl.)

Riegel: germ. *regul-, Sb.: nhd. Regel, Riegel, Richtholz?; *rigla?, *riglaz?, M.: nhd. Riegel; *skutæ-, *skutæn, germ.?, Sb.: nhd. Riegel; *skutta, Sb.: nhd. Verschlag, Riegel, Schott; *skuttjæ-, *skuttjæn, Sb.: nhd. Verschlag, Riegel, Schott; *slahæ, st. F. (æ): nhd. Stange, Riegel; *slahæ-, *slahæn, sw. F. (n): nhd. Stange, Riegel; *sluta-, *slutam, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel; *verik-, germ.?, Sb.: nhd. Riegel

Riegel: an. lok-a (1), sw. F. (n): nhd. Verschluss, Riegel; slõ (1), st. F. (æ): nhd. Stange, Riegel; tre, Sb.: nhd. Baum, Stamm, Mast (M.), Riegel
-- mit einem Riegel abschließen: an. slõ (3), sw. V.: nhd. mit einem Riegel abschließen
-- starker Riegel: an. njarŒ-lõs-s, st. M. (a): nhd. starker Riegel

Riegel: ae. *feor-col, st. M. (a): nhd. Riegel; grind-el, st. M. (a?, i?): nhd. Riegel, Hürde, Gitter; hac-a, sw. M. (n): nhd. Riegel; ? leer, Sb.?: nhd. Riegel?; loc, st. N. (a): nhd. Schloss, Bolzen, Riegel, Verschluss, Hürde, Gefängnis, Feste (F.), Abschluss, Handel; æ‑g’-ng-el, st. M. (a): nhd. Riegel, Bolzen; scy-t‑el, scy-tel‑s, st. M. (a): nhd. Geschoss, Pfeil, Zünglein der Waage, Riegel; scy-t‑t‑el, scy-t‑t‑el‑s, st. M. (a): nhd. Riegel, Bolzen; st’ng, st. M. (i): nhd. Stange, Pfahl, Riegel, Stab, Knüttel; swíer, swéor (2), swÐr (3), swíor, M., F.: nhd. Pfeiler, Pfosten, Säule (F.) (1), Pfahl, Stütze, Riegel

Riegel: afries. rei-l 1 und häufiger?, M.: nhd. Riegel

Riegel: as. ferk‑al* 1, st. M. (a?)?, st. N. (a?)?: nhd. Riegel; grind‑il 6, gr’nd-il, st. M. (a): nhd. Riegel, Knebel, Pflugsterz

Riegel: ahd. bisperrida* 4, st. F. (æ): nhd. »Sperre«, Riegel, Abgeschlossenes, Wall, Privatgemach; bisperrunga* 2, st. F. (æ): nhd. Sperre, Riegel, Absperrung, Befestigung; blohhilÆ* 7, blochilÆ*, blockili*, st. N. (a): nhd. »Blöcklein«, Riegel; dremil 5, st. M. (a): nhd. Riegel; fuozskal* 1, fuozscal, st. M. (a?, i?): nhd. Riegel, Fußschelle?; grintil 72, st. M. (a): nhd. Riegel, Stange, Balken, Querbalken, Sperre, Barrikade, Deichsel; leihhilo* 2, leichilo, sw. M. (n) (?): nhd. Riegel; lun (1) 10, lon, st. F. (i): nhd. Riegel, Achsnagel, Lünse; luna 2, lona*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Riegel, Achsnagel, Lünse; nagal 69, st. M. (a, i?): nhd. Nagel, Steuer (N.), Ruderpinne, Pflock, Riegel; negil 1 und häufiger, st. M. (i?): nhd. Nagel, Pflock, Riegel; rigil 12, st. M. (a?): nhd. Querholz, Riegel; skeltil* 43, sceltil*, st. M. (a?, i?): nhd. Riegel, mit der Ruderstange fortbewegtes Boot; skubil* 2, scubil, st. M. (a): nhd. Schübel, Bolzen, Riegel, Unterlage?; sloz 61, slæz, st. N. (a): nhd. Schloss, Riegel, Umschließung, Verschluss, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss; slozgrintil* 1, st. M. (a): nhd. »Schlossriegel«, Riegel; sperril 1, st. M. (a?): nhd. Schlagbaum, Schranke, Riegel; spikkel* 1, spickel*, Sb.: nhd. Riegel; splinza 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Riegel; spruzzil* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Riegel; ? stanga 62, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stange, Stock, Spieß, Stab, Wurfspieß, Balken?, Riegel?; werba* (2) 2, sw. F. (n): nhd. Riegel, Verschluss, Plektron

Riegel: mhd. bant (1), pant, st. N., st. M.: nhd. Band (N.), Salzmaß, Fessel (F.) (1), Verband, Schmuckband, Wundverband, Band (N.) um ein Fass, Reif (M.) (2), Reif (M.) (2) um ein Fass, Gebinde, Querbalken, Verwandtschaftsband, Strick (M.) (1), Leine, Riegel, Zaun, Binde, Bindung, rechtliche Verbindung, Bündnis, Knechtschaft, Gefangenschaft, Beschaffenheitsgefüge; bar (4), bõr, st. F.: nhd. Balken, Schranke, Querbalken im Wappen, Riegel; drõme, drõm, trõm, trõme, trõn, st. M., sw. M.: nhd. Balken, dickes Brett, Kreuzesbalken, Riegel, Stück, Splitter, Zuckerbaum; dremel, tremel, st. M.: nhd. Balken, Riegel, Türriegel, Sperrbalken, Stock, Knüppel, Hebel

Riegel: mhd. grindel, grendel, st. M.: nhd. Riegel, Balken, Stange, Sperrvorrichtung, Schlagbaum; grintel (1), st. M.: nhd. Sperre, Riegel, Deichsel, Tragbalken; haft (4), st. M., st. F.: nhd. Anhalt, Band (N.), Halter, Fessel (F.) (1), Knoten (M.), Haftung, Drücker eines Schlosses, Festhaltung, Bürgschaft, Haft, Fesselung, Gefangenschaft, Beschlagnahme, Riegel, Türklinke, Halterung, Spange, Verbindung, Bindung, Zusammenhang, Halt, Gewalt; ? henge (3) 3, sw. F.: nhd. Henkel, Griff, Türangel?, Riegel?; klobe, sw. M.: nhd. »Kloben«, Klemmholz, Klemmendes, Festhaltendes, weibliches Geschlechtsorgan, Spalt, Fessel (F.) (1), Fußfessel, an der Waage das gabelförmige Stück, Türriegel, Eisen woran das Anlegschloss hängt, Bündel, Büschel, Vogelfalle, Falle, Fangholz, Band (N.), Riegel, Klotz, Last, Bürde

Riegel: mhd. rigel, st. M.: nhd. Riegel, Sperrriegel, Holzriegel, Querbrett, Querholz, Stange, Hebel, Walze, Riegelbalken, Flachbalken, Berganhöhe, Bergabsatz, Kopfbedeckung

Riegel: mhd. schaltÏre*, schalter, schelter, st. M.: nhd. Schalter, Schieber, Riegel, Schaltender, Führer, Beschützer; schübel, schubel, st. M.: nhd. Büschel, Riegel, Haufe, Haufen, Menge, Ballast; sloz, slæz, st. N.: nhd. Schloss, Riegel, Verschluss, Band (N.), Fessel (F.) (1), Einschließung, Umschließung, Verschließung, Schluss, Zusammenschluss, Schlussstein, Gewölbeschlussstein, Burg, Tor (N.); spange (1), spanne, sw. F., st. F.: nhd. Spange, Beschlag, Balken, Eisenband, Riegel, Band (N.), Klammer, Rand, Erzreif am Schild, Schildspange, die äußersten Felderreihen des Schachbrettes, Spanne (als Maß); sperre (1), st. F.: nhd. »Sperre«, Schließe, Klammer, Riegel, Schloss, enge Öffnung, Stadttor; swibel, swübel, st. M.: nhd. Riegel
-- schmaler Riegel: mhd. smalrigel, st. M.: nhd. schmaler Riegel

Riegel: mhd. valle (1), falle*, st. F., sw. F.: nhd. Falle, Riegel, Schnappschloss, Hebel, Türklinke; velsloz, felsloz*, st. N.: nhd. Klinke, Riegel; vüreschup*, füreschup*, vürschup, fürschup*, st. M.: nhd. »Fürschub«, Riegel, Vorschub, Hilfe; werbe (1), werve, werfe*, st. F., sw. M.: nhd. »Werbe«, Wirbel, Strudel, Wasserstrudel, Damm, Dammstraße an einem Fluss, Riegel, Schlagring für Musikinstrumente, Spindel?; zedel (2) 1, st. M.: nhd. Riegel

Riegel: mnd. grendel, M.: nhd. Riegel; grindel (1), M.: nhd. Querholz, Riegel, Hebebaum, Tragstange, Balken zum Verrammen der Tür, Torriegel, Schubriegel aus Holz und Eisen; hameide, hameyde, homeyde, homede, homeie, hammeyde, hemt?, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; hameie*, hameye, hamey, halmey, F.: nhd. Verzäunung, Sperrung, Riegel, Schlagbaum, Befestigung durch Verhau, Mauerwerk vor dem Stadttor, Staket; ? hælde, Sb.: nhd. Halt?, Riegel?; kleppe, F.: nhd. Riegel, Spange, Klinke, Drücker am Türschloss
-- hinter Schloss und Riegel setzen: mnd. inslðten, st. V.: nhd. einschließen, in ein Behältnis einschließen, abgeschlossen verwahren, anschließen, fest verbinden, gebietsmäßig angliedern, einverleiben, absondern, hinter Schloss und Riegel setzen, einsperren, beifügen, begrenzen, eingrenzen, in sich schließen, begreifen, enthalten (V.)
-- Öffnung in die der Riegel greift: mnd. grindelgat, N.: nhd. Öffnung in die der Riegel greift
-- Schloss mit Riegel: mnd. klðsterslot, N.: nhd. Schloss mit Riegel
-- vorgeschobener Riegel: mnd. klinke, klenke, klinge, F.: nhd. Klinke, gewinkelter Hebel, einfallender Türriegel, Verschlussklinke des Schlagbaums, vorgeschobener Riegel
-- Zapfenloch für die Riegel die den Tonnenboden halten: mnd. grindelhol, N.: nhd. Kiemer, Böttcher, Zapfenloch für die Riegel die den Tonnenboden halten

Riegel: mnd. læs (2), loes, louz?, N.: nhd. Türschloss (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form und örtlich beschränkt), Vorhängeschloss, Riegel, geschmiedetes Gerät; rÐgel (2), rÐgul, rÐgµel, M.: nhd. waagrecht angebrachter Balken, Querholz, tragender Querbalken im Fachwerkbau, Sperrbalken, Gatter, beweglich angebrachter Verschlussbalken, Riegel, Schalholz, Außenverkleidung an Schiffen, Schanzholz, bestimmtes Zählmaß, Regeling (nautisch)

Riegel: mnd. schot (3), N.: nhd. »Schott«, Riegel, Verschluss, Falltür, Schiebetür, Holzwand, alles wodurch man irgendeine Sperrung oder Hemmung anlegt, Umzäunung (Bedeutung örtlich beschränkt), Gehege, Verschlag, Stall für Tiere; ? schǖvÏre*, schǖver, schðver, schuver, M.: nhd. Schieber, Werkzeug mit dem man das Brot in den Ofen schiebt, Riegel?, Schlaufe?, Borte?; slach (1), slech, M., N.: nhd. Schlag, Hieb, Kampf, Schlacht, Schlägerei, Prügel, Prankenhieb, durch Schlag entstandene Verwundung, Todesstreich, göttliche Strafe, Plage, Schicksalsschlag, Unglücksfall, plötzlicher Krankheitsfall, Schlaganfall, Donnerschlag, Stundenschlag, rechtliche Aneignungshandlung, Niederschlag, Tötung, Hufschlag, Spur, Fährte, Weg, Richtung, Münzschlag, Gepräge, Münzwert, Menge des Öles die auf einmal geschlagen wird, Art (F.) (1), Gattung, Verschluss, Riegel, Sperre, Schranke, Schlagbaum, Sperrbaum, Windung, Knoten (M.), Zuschlag, Ackerschlag, Abteilung des Ackers oder Deiches oder Weges, Deichfach, Querstollen, Strecke, Schlag der Kammlade, Fach des Tuchrahmens; ? slȫte (1), Sb.: nhd. Riegel?, Hebel?
Riegel: mnd. vȫrwerp, vorwerp, M.: nhd. Sperre, Riegel, Vorhängeschloss?; warbæm, mnd.?, M.: nhd. »Wehrbaum«?, Querbalken, Riegel, Balken zur Verbindung einer Reihe von Pfählen (M. Pl.)
-- Riegel an der Tür: mnd. wervel (1), M.: nhd. Wirbel, Wirbel im Wasser, Wirbelwind, Wirtel an der Spindel, Instrument der Reepschläger, Haken (M.) der Krone?, Gelenk, Wirbelbein, Riegel an der Tür, Scharnier?

Riegelbalken: mhd. rigel, st. M.: nhd. Riegel, Sperrriegel, Holzriegel, Querbrett, Querholz, Stange, Hebel, Walze, Riegelbalken, Flachbalken, Berganhöhe, Bergabsatz, Kopfbedeckung

Riegelbaum: mnd. grindelbæm, M.: nhd. Riegelbaum, Querbalken, Hebebaum, Tragstange

Riegeler: mhd. rigelÏre*, rigeler, st. M.: nhd. Riegeler, Beschließer

Riegelhaken -- Drehhaken Riegelhaken: mnd. ? werfhenge, mnd.?, F.: nhd. Drehhaken? Riegelhaken?

Riegelholz: mnd. ? rÐgelede***, N.: nhd. Riegelholz?

Riegelholz: mnd. gerÐgelede*, gerÐgelte, N.: nhd. Riegelholz, Riegelwerk

Riegellatte -- Riegellatte durch die Pfosten verbunden werden: mnd. slÆge, sligge, F.: nhd. Riegellatte durch die Pfosten verbunden werden

Riegelloch: mhd. rigelloch, st. N.: nhd. Riegelloch, Mauerloch

riegeln«: mhd. rigelen, rigeln, sw. V.: nhd. »riegeln«, verriegeln, verschließen, sich vorschieben vor

Riegelschlosses -- Steg des Riegelschlosses: mnd. klinkenstÐch, klinkenstech, N.: nhd. Steg des Riegelschlosses

Riegelstein«: mhd. rigelstein, st. M.: nhd. »Riegelstein«, Rinnstein

Riegelwerk: mnd. gerÐgelede*, gerÐgelte, N.: nhd. Riegelholz, Riegelwerk

Riemchen«: mnd. rÐmeken, N.: nhd. »Riemchen«, längerer schmaler Streifen (M.) aus Leder bzw. festem Gewebe, Zierbesatz an Kleidungsstücken

Riemen -- breiter Riemen am Pferdegeschirr zwischen den Vorderschenkeln hindurchgehend bis zum Zaum: mnd. spruncrÐme, M.: nhd. »Sprungriemen«, breiter Riemen am Pferdegeschirr zwischen den Vorderschenkeln hindurchgehend bis zum Zaum

Riemen -- geflochtener Riemen: ahd. knodo* 7, knoto*, sw. M. (n): nhd. Knöchel, Knoten, Verdickung, geflochtener Riemen

Riemen -- gekreuzter Riemen des Pferdegeschirrs: mnd. krǖzgördel, M.: nhd. »Kreuzgürtel«, gekreuzter Riemen des Pferdegeschirrs

Riemen -- Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird: mnd. patÆne, pattine, patÆn, potÆne, pottine, petÆne, pettine, F.: nhd. Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird, Holzschuh, Pantoffel, hoher Frauenschuh; patÆneken*, patÆnken, N.: nhd. Holzsohle auf zwei Stützhölzern die im Riemen am Fuß befestigt wird, Holzschühchen

Riemen -- Leder für die Herstellung von Riemen: mnd. rÐmenledder*, rÐmenlÐder, N.: nhd. »Riemenleder«, Leder für die Herstellung von Riemen

Riemen -- lederner Riemen zum Zuschnüren: mnd. snȫrrÐme, M.: nhd. »Schnürriemen«, lederner Riemen zum Zuschnüren

Riemen -- mit einem Riemen festbinden: mhd. riemen, sw. V.: nhd. »riemen«, mit einem Riemen festbinden, mit Riemen befestigen, mit Riemen versehen (V.), festbinden an, festbinden mit

Riemen -- mit einem Riemen zubinden: ahd. riomæn* 1, riumæn*, sw. V. (2): nhd. mit einem Riemen zubinden

Riemen -- mit Riemen befestigen: mhd. riemen, sw. V.: nhd. »riemen«, mit einem Riemen festbinden, mit Riemen befestigen, mit Riemen versehen (V.), festbinden an, festbinden mit

Riemen -- mit Riemen binden: mnd. breidelen, sw. V.: nhd. zügeln, binden, mit Riemen binden

Riemen -- Riemen am Kopfzeug: mnd. helsingesrÐme, M.: nhd. Riemen am Kopfzeug

Riemen -- Riemen am Pferdegeschirr: ahd. bintriomo* 1, sw. M. (n): nhd. Bindriemen, Riemen am Pferdegeschirr; ? slougriomo* 1, sw. M. (n): nhd. Schleife am Pferdegeschirr?, Riemen am Pferdegeschirr?

Riemen -- Riemen am Saumzeug des Pferdes: mnd. sorsengel, Sb.: nhd. Riemen am Saumzeug des Pferdes

Riemen -- Riemen am vorderen Pferdegeschirr: mnd. borstrÐme, M.: nhd. »Brustriemen«, Riemen am vorderen Pferdegeschirr

Riemen -- Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird: mnd. stÐrtrÐme, M.: nhd. Schwanzriemen, Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird

Riemen -- Riemen für Pferdegeschirr verfertigen: mnd. tæmmõken***, mnd.?, sw. V.: nhd. Riemen für Pferdegeschirr verfertigen

Riemen -- Riemen mit Schnalle: mnd. nõtelrÐme, M.: nhd. Riemen mit Schnalle, Hosenriemen mit Dornschnalle

Riemen -- Riemen oder Gurt am Saumzeug des Pferdes: mnd. schorsengel, schortzenghel, schortsenghel, schorshengel, N.: nhd. Riemen oder Gurt am Saumzeug des Pferdes

Riemen -- Riemen um die Ruder festzubinden: an. h‡m-l-u-band, st. N. (a): nhd. Riemen um die Ruder festzubinden

Riemen -- Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten: mnd. jokrÐme*, jokrÐmen, M.: nhd. »Jochriemen«, Riemen um Zugtiere an das Joch zu spannen oder zu leiten

Riemen -- Riemen woran das Hinterhorn hängt: mhd. hornvezzel, hornfezzel*, st. M.: nhd. Hornfessel, Riemen woran das Hinterhorn hängt; hornvezzer, sw. F.: nhd. Hornfessel, Riemen woran das Hinterhorn hängt

Riemen -- Riemen zum Befestigen der Hose unter den Füßen: mnd. hæsenrÐme, hõsenrÐme, M.: nhd. Riemen zum Befestigen der Hose unter den Füßen, Steg zum Befestigen der Hose unter den Füßen; hæserÐme, M.: nhd. Riemen zum Befestigen der Hose unter den Füßen, Steg zum Befestigen der Hose unter den Füßen

Riemen -- Riemen zum Festbinden der Rüstung: mhd. wõfenrieme, sw. M.: nhd. »Waffenriemen«, Riemen zum Festbinden der Rüstung

Riemen -- Riemen zum Festhalten der Kapuze: mnd. ? kaprÐme, M.: nhd. Riemen zum Festhalten der Kapuze?

Riemen -- Riemen zum Verschnüren: mnd. snirrÐme, M.: nhd. Riemen zum Verschnüren; snitrÐme, M.: nhd. Riemen zum Verschnüren

Riemen -- Riemen zum Zusammenhalten: mnd. koppele, koppel, kæpel, köppele, köppel, kople, N., F.: nhd. Band (N.), Strick (M.), Riemen zum Zusammenhalten, Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug, zusammengebundene Pferde bzw. Hunde, Hetzriemen der Jagdhunde, Verbindung, Schar (F.) (1), Haufe, Maß für Früchte

Riemen -- Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug: mnd. koppele, koppel, kæpel, köppele, köppel, kople, N., F.: nhd. Band (N.), Strick (M.), Riemen zum Zusammenhalten, Riemen zur Befestigung des Zugtiers an der Deichsel bzw. am Fahrzeug, zusammengebundene Pferde bzw. Hunde, Hetzriemen der Jagdhunde, Verbindung, Schar (F.) (1), Haufe, Maß für Früchte

Riemen -- Riemen zur Hakenbüchse: mnd. hõkensÐle, F.: nhd. Seil zur Hakenbüchse, Riemen zur Hakenbüchse

Riemen -- Sack mit Riemen: mhd. hornvezzelsac, hornfezzelsac*, st. M., st. N.: nhd. Sack mit Riemen

Riemen -- schmales Band oder Riemen um etwas fest zu binden: mnd. nestele*, nestel, F.: nhd. »Nestel«, Schnur (F.) (1), schmales Band oder Riemen um etwas fest zu binden

Riemen -- Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde: mnd. sȫleke, N.: nhd. »Söhlchen«, Sohle die mit Riemen am Fuß befestigt wurde, Sandale, Pantoffel

Riemen -- Verfertiger von Riemen für Pferdegeschirr: mnd. tæmmõkÏre*, tæmmaker, mnd.?, M.: nhd. »Zaummacher«, Verfertiger von Riemen für Pferdegeschirr; tæmslÐgÏre*, tæmslÐger, mnd.?, M.: nhd. »Zaumschläger«, Verfertiger von Riemen für Pferdegeschirr

Riemen (M.) (1) am Degen der schnelle Bewegungen zulässt: mnd. ? snelrÐme, M.: nhd. Riemen (M.) (1) am Degen der schnelle Bewegungen zulässt?

Riemen (M.) (1) an dem die Steigbügel hängen: mnd. stÆchledder (1), N.: nhd. Steigleder, Riemen (M.) (1) an dem die Steigbügel hängen

Riemen (M.) (1) für einen Sattelgurt: mnd. strippe, F.: nhd. »Strippe«, Riemen (M.) (1) für einen Sattelgurt, aus Riemen (M.) (1) zusammenge​wundener Strang, Schleife, Schlinge des Geldbeutels

Riemen (M.) (1) mit dem das Schwert des Reiters am Bein befestigt wird: mnd. bÐnrÐme, beinrÐme, M.: nhd. »Beinriemen«, Riemen (M.) (1) mit dem das Schwert des Reiters am Bein befestigt wird

Riemen (M.) (1): idg. *¨ik- (1), Sb.: nhd. Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): idg. *sÐi- (3), *sýi‑, *sÐ-, *sÆ-, Sb., V.: nhd. bin​den, Strick (M.) (1), Riemen (M.) (1)

Rie​men (M.) (1): idg. *sei-, *si‑, V., Sb.: nhd. binden, Strick (M.) (1), Rie​men (M.) (1)

Riemen (M.) (1): germ. *anhulæ, *anhlæ?, st. F. (æ): nhd. Riemen (M.) (1), Band (N.); *lanha, Sb.: nhd. Riemen (M.) (1); *reumæ- (1), *reumæn, *reuma‑, *reuman, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (1); *sankila-, *sankilaz, st. M. (a): nhd. Senkel, Riemen (M.) (1); *þwangi-, *þwangiz, st. M. (i): nhd. Zwang, Zwinge, Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): got. *rai-p, st. N. (a)?, st. M. (a)?: nhd. Riemen (M.) (1); skau-d-a-rai-p* 3, st. N. (a)?, st. M. (a)?: nhd. Riemen (M.) (1), Schuhriemen; *stri-gg-a, Sb.: nhd. Nessel, Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): an. õl, st. F. (æ): nhd. Riemen (M.) (1), Band (N.); leng-ja (1), sw. F. (n): nhd. Riemen (M.) (1), Streifen (M.); æl (1), ‡l (2), st. F. (æ): nhd. Riemen (M.) (1); rei-m, rei-m-a, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Band (N.), Riemen (M.) (1); rãm-a (1), sw. F. (n): nhd. Riemen (M.) (1); þveng-r, st. M. (i): nhd. Riemen (M.) (1); vart-ar-i (1), M.: nhd. Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): ae. ge‑wri-þ, st. N. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe; æl, Sb.: nhd. Riemen (M.) (1); rÚ-p-e, M.: nhd. Riemen (M.) (1); stropp, st. M. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe; téa-g (1), téa-g-e (1), te-h, st. F. (æ): nhd. Band (N.), Riemen (M.) (1), Fessel (F.) (1); þwang, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Riemen (M.) (1), Band (N.), Strippe, Schnur (F.) (1); *wri-þ, st. N. (a): nhd. Riemen (M.) (1), Strippe; wri-þ-a, sw. M. (n): nhd. Band (N.), Riemen (M.) (1), Zügel, Ring

Riemen (M.) (1): afries. k-ep-p-el* 4, st. F. (æ): nhd. Riemen (M.) (1), Strick am Halfter, Zaum; *si-l, Sb.: nhd. Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): as. rio‑m-o* 1, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (1); *tâ‑m?, st. M. (a): nhd. »Zaum«, Riemen (M.) (1), Umfriedung?

Riemen (M.) (1): ahd. bant* 29, st. N. (a, iz/az): nhd. Band (N.), Binde, Fessel (F.) (1), Zwang, Zügel, Riemen (M.) (1), Strick (M.) (1), Verbindung, Priesterbinde; 0zoum 11, st. M. (a): nhd. Zaum, Zügel, Strick (M.) (1), Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1); 5zoumilÆn* 1, zoumilÆ*, st. N. (a): nhd. »Zäumlein«, Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1); 7zugil 31, st. M. (a): nhd. Zügel, Riemen (M.) (1); 1zuhil 18, st. M. (a): nhd. Zügel, Riemen (M.) (1); filla* 23, st. F. (æ): nhd. Geißel, Peitsche, Riemen (M.) (1), Geißelung, Züchtigung; johhalm* 15, juhhalm*, st. M. (a): nhd. Jochriemen, Zügel, Riemen (M.) (1); knoto* 1, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (1); laz (1) 19?, st. N. (a): nhd. Schnur (F.) (1), Riemen (M.) (1), Ranke; reif 7, st. M. (a): nhd. Reif (M.) (2), Riemen (M.) (1), Band (N.), Seil, Strick (M.) (1), Fassreifen, Kreis, Umlauf; riomo* 18, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (1), Lederstreifen, Gürtel; senawa* 36, sena, sw. F. (n): nhd. Sehne, Darmsaite als Fessel, Bogensehne, Riemen (M.) (1); silo 7, sw. M. (n): nhd. Siele, Riemen (M.) (1), Zugriemen; snuor 9, st. F. (i): nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Binde, Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): mhd. gerieme, st. N.: nhd. Riemen (M.) (1)

Riemen (M.) (1): mhd. nestel, st. F.: nhd. »Nestel«, Band (N.), Bandschleife, Schleife, Riemen (M.) (1), Schnürriemen, Binde

Riemen (M.) (1): mhd. sil (1), sile, st. M., sw. M., st. N., st. F.: nhd. Seil, Riemen (M.) (1), Siele, Geschirr, Zugeschirr; storp, st. M.: nhd. Riemen (M.) (1), Schlinge; strange (1), st. F., sw. F., sw. M.: nhd. Strick (M.) (1), Strang, Seil, Riemen (M.) (1), Schleuder, Verflechtung, Haarsträhne, Flussarm, Streifen (M.), Lichtstreifen, Strahl, schmaler Feldstreifen, schmaler Erdstreifen, Verknüpfung, Verschränkung, Knoten (M.), Rätsel, Strophe

Riemen (M.) (1): mhd. webbe, weppe, st. N.: nhd. »Webe«, Gewebe, Gürtel, Riemen (M.) (1); weppe, webbe, web, st. N.: nhd. »Webe«, Gewebeaufzug, Gewebe, Spinnengewebe, Gürtel, Riemen (M.) (1); zügel, zugel, mmd., st. M.: nhd. Zügel, Zug, Lauf, Wahl, Wahlfreiheit, Wurfriemen, Riemen (M.) (1), Strick (M.) (1), Band woran etwas hängt bzw. womit etwas umwunden wird, Zucht, Gezüchtetes

Riemen (M.) (1): mnd. rÐme (1), reyme, rome, roeme, reme, rÐmen, rÆme M.: nhd. Riemen (M.) (1), Band, Schnur (F.) (1), Leibriemen, Gürtel

Riemen (M.) (2): germ. *rem-, germ.?, Sb.: nhd. Ruder, Riemen (M.) (2)

Riemen (M.) (2): afries. rÐ-m-a (2) 1, sw. M. (n): nhd. Ruder, Riemen (M.) (2)

Riemen (M.) (2): ahd. riemo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (2), Ruder

Riemen (M.) (2): mhd. rieme (2), sw. M.: nhd. Band (N.), Riemen (M.) (2), Gürtel

Riemen zum Spannen (N.) der Armbrust: mnd. spanrÐme, M.: nhd. »Spannriemen«, Riemen zum Spannen (N.) der Armbrust

riemen: mnd. rÐmen, (2), remmen, sw. V.: nhd. riemen, mit Riemen versehen (V.)

Riemen: mnd. snær (1), snære, snðr, M., F., N.: nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Garn, Strick (M.), Seil, Fessel, Leine, Litze, Band, Riemen, Sehne

Riemen: mnd. vÐtel (1), vettel, F.: nhd. Band (N.), Riemen, Nestel, Senkel zur Befestigung der Hose, Fessel (F.) (2) des Pferdefußes, Teil des Pferdefußes
-- Riemen an dem das Horn getragen wird: mnd. võtinc, fõtinc, vatink, vatingk, M.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird; võtinge, faettunge, F.: nhd. Kette, Kette am Wagen (M.), Geschmeide, Halskette aus Gold oder Silber, Gürtelkette, Halsband, schnurförmiges Schmuckstück, Hornfessel, Riemen an dem das Horn getragen wird
-- Riemen zum Umhängen der Geldtasche: mnd. vickenrÐme, fickenrÐme, M.: nhd. Riemen zum Umhängen der Geldtasche

Riemen« (M.) (1): mhd. rieme (1), sw. M.: nhd. »Riemen« (M.) (1), Ruder, Ruderstange, Ruderer

Riemen« (M.) (2): mnd. rÐme (2), rÐm, rȫme, rÆme, M.: nhd. »Riemen« (M.) (2), Ruder, Ruderstange
riemen«: mhd. riemen, sw. V.: nhd. »riemen«, mit einem Riemen festbinden, mit Riemen befestigen, mit Riemen versehen (V.), festbinden an, festbinden mit

Riemenbude«: mnd. rÐmenbæde, F.: nhd. »Riemenbude«, Verkaufsstand für Riemenzeug

Riemengeld«: mnd. rÐmegelt*, rÐmgelt, N.: nhd. »Riemengeld«, Hafenabgabe (nach der Zahl der Ruder bemessen); rÐmengelt, N.: nhd. »Riemengeld«, Hafenabgabe (nach der Zahl der Ruder bemessen)

Riemenholz«: mnd. rÐmeholt* (2), rÐmholt, rÆmholt, riemholt, N.: nhd. »Riemenholz«, Holz für die Herstellung von Rudern; rÐmenholt, N.: nhd. »Riemenholz«, Holz für die Herstellung von Rudern

Riemenleder«: mnd. rÐmenledder*, rÐmenlÐder, N.: nhd. »Riemenleder«, Leder für die Herstellung von Riemen

Riemenmacher: mnd. leddersnÆdÏre*, leddersnÆder, leddersnÆdere, lÐdersnÆder, leydersnÆder, M.: nhd. »Lederschneider«, Riemenmacher, Riemer, Lederarbeiter
-- Amt der Riemenmacher: mnd. leddersnÆdÏreambacht*, lÐdersnÆderampt, lÐdersnÆderammet, N.: nhd. Amt der Riemenmacher
-- Gilde der Riemenmacher: mnd. leddersnÆdÏregilde*, lÐdersnÆdergilde, lÐdersnÆdergille, F.: nhd. Gilde der Riemenmacher

Riemenmächer«: mnd. rÐmenmÐkÏre, rÐmenmÐker, M.: nhd. »Riemenmächer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider

Riemenmacher«: mnd. rÐmenmõkÏre*, rÐmenmõkere, M.: nhd. »Riemenmacher«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider

Riemenpeitsche: ahd. hðt 55, st. F. (i): nhd. Haut, Fell, verarbeitetes Fell, Schale (F.) (1), Riemenpeitsche

Riemenpfennig«: mnd. rÐmenpenninc*, M.: nhd. »Riemenpfennig«, Hafenabgabe (nach der Zahl der Ruder bemessen)

Riemens -- Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens: mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Riemenschläger -- Riemenschläger der die Metallbeschläge herstellt: mnd. gördelÏre*, gördelÐr, gördelÐre, M.: nhd. Gürtler, Riemenschläger der die Metallbeschläge herstellt; gördelmõkÏre*, gördelmõker, gördelmõkÐre, M.: nhd. Gürtelmacher, Gürtler, Riemenschläger der die Metallbeschläge herstellt; gördelmÐkÏre*, gördelmÐker, gördelmÐkÐre, M.: nhd. »Gürtelmächer«, Gürtelmacher, Gürtler, Riemenschläger der die Metallbeschläge herstellt

Riemenschläger«: mnd. rÐmenslÐgÏre*, rÐmenslÐger, M.: nhd. »Riemenschläger«, Gürtler, Handwerker der Lederriemen fertigt, Gürtelmacher; rÐmeslÐgÏre*, rÐmslÐger, M.: nhd. »Riemenschläger«, Gürtler, Handwerker der Lederriemen fertigt, Gürtelmacher

Riemenschlägeramt«: mnd. rÐmenslÐgÏreambacht*, rÐmenslÐgerampt, N.: nhd. »Riemenschlägeramt«, Zunft der Gürtelmacher

Riemenschlägerwerk«: mnd. rÐmenslÐgÏrewerk*, rÐmenslÐgerwerk, N.: nhd. »Riemenschlägerwerk«, Zunft der Gürtelmacher

riemenschneidend: mnd. rÐmensnÆdÏrisch***, Adj.: nhd. riemenschneidend

Riemenschneider: mhd. vezzelsnÆdÏre* 1, vezzelsnÆder, fezzelsnÆdÏre*, fezzelsnÆder, st. M.: nhd. »Fesselschneider«, Riemenschneider

Riemenschneider: mnd. rÐmÏre*, rÐmer, reimer, rÆmer, M.: nhd. »Riemer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher, Riemenschneider; rÐmenmõkÏre*, rÐmenmõkere, M.: nhd. »Riemenmacher«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider; rÐmenmÐkÏre, rÐmenmÐker, M.: nhd. »Riemenmächer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider
-- Zunft der Riemenschneider: mnd. rÐmÏreambacht*, rÐmerampt, N.: nhd. »Riemeramt«, Zunft der Riemenschneider; rÐmensnÆdÏreambacht*, rÐmensnÆderammet, rÐmensnÆderampt, N.: nhd. Zunft der Riemenschneider, Zunft der Gürtelmacher

Riemenschneider«: mhd. riemensnÆdÏre*, riemensnÆder, st. M.: nhd. »Riemenschneider«

Riemenschneider«: mnd. rÐmensnidÏre*, rÐmensnÆder, rÐmenschnÆder, rÆmesnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher; rÐmesnÆdÏre*, rÐmesnÆder, rÆmsnÆder, rÐmschnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher

Riemenschneidergeselle: mnd. rÐmensnÆdÏregeselle*, rÐmensnÆdergeselle, M.: nhd. Riemenschneidergeselle, Gürtelmachergeselle; rÐmensnÆdÏreknecht*, rÐmensnÆderknecht, M.: nhd. »Riemenschneiderknecht«, Riemenschneidergeselle, Gürtelmachergeselle; rÐmesnÆdÏreknecht*, rÐmsnÆderknecht, M.: nhd. »Riemenschneiderknecht«, Riemenschneidergeselle, Gürtelmachergeselle

Riemenschneiderknecht«: mnd. rÐmensnÆdÏreknecht*, rÐmensnÆderknecht, M.: nhd. »Riemenschneiderknecht«, Riemenschneidergeselle, Gürtelmachergeselle; rÐmesnÆdÏreknecht*, rÐmsnÆderknecht, M.: nhd. »Riemenschneiderknecht«, Riemenschneidergeselle, Gürtelmachergeselle

Riemenschneiders -- Erzeugnis eines Riemenschneiders: mnd. rÐmenwerk, rÐmenwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk; rÐmewerk*, rÐmwerk, rÐmwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk

Riemenschneiders -- Frau eines Riemenschneiders: mnd. rÐmensnÆdÏrische*, rÐmensnÆdersche, F.: nhd. Frau eines Riemenschneiders, Frau eines Gürtelmachers

Riemenschneiderschwärze«: mnd. rÐmensnÆdÏreswerte*, rÐmensnÆderswerte, F.: nhd. »Riemenschneiderschwärze«, schwarzes Färbemittel für Leder

Riemenschnur«: mnd. rÐmensnær, F.: nhd. »Riemenschnur«, ledernes Haarband, Haarnestel

Riemensloch: ahd. riemloh* 4, st. N. (a): nhd. Ruderloch, Riemensloch, Rundsel

Riemenstechen«: mhd. riemenstechen (2), riemstechen, st. N.: nhd. »Riemenstechen«, Glücksspiel

riemenstechen«: mhd. riemenstechen*** (1), V.: nhd. »riemenstechen«

Riemenstecher«: mhd. riemenstechÏre*, riemenstecher, st. M.: nhd. »Riemenstecher«, Glücksspieler

Riemenwerk -- Riemenwerk aus Schweinsleder: mnd. swõrdentouw, swardentow, N.: nhd. »Schwartentau«, Riemenwerk aus Schweinsleder

Riemenwerk -- zu Riemenwerk verarbeitete Schweinehaut: mnd. swõrde, swõrte, schwõre, schwærde, swært, F.: nhd. Schwarte, dicke behaarte Haut von Mensch und Tier, zu Riemenwerk verarbeitete Schweinehaut, Kopfhaut des Menschen, Erdoberfläche, das mit kurzem Graswuchs bedeckte Vorland des Deiches

Riemenwerk: ahd. satulgiskirri* 5, satulgiscirri*, st. N. (ja): nhd. Sattelgeschirr, Pferdegeschirr, Riemenwerk

Riemenwerk: mnd. rÐde (2), N.: nhd. Reitzeug, Ausrüstung des Pferdes, Zaumzeug, Riemenwerk, Beschläge, Kriegsgerät, Bekleidung, Zeug, Gerät
-- edles Riemenwerk: mnd. pÐrdegesmÆde, N.: nhd. »Pferdegeschmeide«, edles Riemenwerk, Zaumzeug für Pferde, Schmuck des Zaumzeugs; pÐrdesmÆde, N.: nhd. »Pferdegeschmeide«, edles Riemenwerk, Zaumzeug für Pferde, Schmuck des Zaumzeugs

Riemenwerk«: mnd. rÐmenwerk, rÐmenwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk; rÐmewerk*, rÐmwerk, rÐmwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk

Riemenzeug -- hinteres Riemenzeug: mhd. aftersil, sw. M.: nhd. »Aftersiel«, hinteres Riemenzeug

Riemenzeug: mnd. gerÐde (4), gereide, grÐde, N.: nhd. Gerät, Überlegung, Absicht, Bereitschaft, Rat, Hilfe, Ausrüstung, Zurüstung, Geräte des persönlichen Bedarfs (wie Schmuck oder Kleider), Kriegsgerät, Gepäck, Handwerkszeug, Inventar, Pferdegeschirr, Riemenzeug, Beschläge
-- Riemenzeug an Hals und Kopf des Pferdes: mnd. helsinc (1), helsink, helsinge*?, M.: nhd. Riemenzeug an Hals und Kopf des Pferdes, Kopfzeug, Kopfgeschirr, Halsstrick (Bedeutung örtlich beschränkt), Hängestrick (Bedeutung örtlich beschränkt)

Riemenzeug: mnd. pÐrdegerÐde, N.: nhd. »Pferdegerät«, Pferdegeschirr, Riemenzeug
-- Handwerker der Riemenzeug fertigt: mnd. rÐmÏre*, rÐmer, reimer, rÆmer, M.: nhd. »Riemer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher, Riemenschneider; rÐmenmõkÏre*, rÐmenmõkere, M.: nhd. »Riemenmacher«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider; rÐmenmÐkÏre, rÐmenmÐker, M.: nhd. »Riemenmächer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Riemenschneider; rÐmensnidÏre*, rÐmensnÆder, rÐmenschnÆder, rÆmesnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher; rÐmenwrechte*, rÐmenwerchte, rÐmenwerkte, rÐmenwerte, M.: nhd. Handwerker der Riemenzeug fertigt; rÐmesnÆdÏre*, rÐmesnÆder, rÆmsnÆder, rÐmschnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher; rÐmewrechte*, rÐmwrechte*, rÐmewerchte, rÐmwerchte, rÐmwerkte, rÐmwerte, M.: nhd. Handwerker der Riemenzeug fertigt
-- Verkaufsstand für Riemenzeug: mnd. rÐmenbæde, F.: nhd. »Riemenbude«, Verkaufsstand für Riemenzeug

Riemenzunge: ahd. lebeleia 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schmuckspange, Schnalle, Riemenzunge, Dorn, Blättchen, Barren, Goldbarren

Riemer -- Hof der Riemer: mnd. gerwehof, gÐrehof*, gÐrhof, N.: nhd. Gerberhof, Amtshof der Gerber, Amtshaus der Weißgerber, Hof der Riemer, Hof der Beutler

Riemer: mnd. leddersnÆdÏre*, leddersnÆder, leddersnÆdere, lÐdersnÆder, leydersnÆder, M.: nhd. »Lederschneider«, Riemenmacher, Riemer, Lederarbeiter; rÐmensnidÏre*, rÐmensnÆder, rÐmenschnÆder, rÆmesnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher; rÐmesnÆdÏre*, rÐmesnÆder, rÆmsnÆder, rÐmschnÆder, M.: nhd. »Riemenschneider«, Riemer, Weißgerber, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher

Riemer«: mhd. riemÏre* 1 und häufiger?, riemer, st. M.: nhd. »Riemer«

Riemer«: mnd. rÐmÏre*, rÐmer, reimer, rÆmer, M.: nhd. »Riemer«, Handwerker der Riemenzeug fertigt, Gürtelmacher, Riemenschneider

Riemeramt«: mnd. rÐmÏreambacht*, rÐmerampt, N.: nhd. »Riemeramt«, Zunft der Riemenschneider

Riemerarbeit -- Riemerarbeit mit Metallplättchen als Kleiderschmuck: mnd. vȫrblõdetouwe*, vȫrblõdetou, vȫrblõdetow, vorbladetow, N.: nhd. Riemerarbeit mit Metallplättchen als Kleiderschmuck
Riemerarbeit: mnd. rÐmenwerk, rÐmenwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk; rÐmewerk*, rÐmwerk, rÐmwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk

Riemerhandwerk: mnd. rÐmenwerk, rÐmenwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk; rÐmewerk*, rÐmwerk, rÐmwark, N.: nhd. »Riemenwerk«, Riemerarbeit, Erzeugnis eines Riemenschneiders, Riemerhandwerk

Riemerschiff«: mhd. riemÏreschif*, riemerschif, st. N.: nhd. »Riemerschiff«, Ruderschiff

Riemlein«: ahd. riomilÆn* 1, st. N. (a): nhd. »Riemlein«, Lederstückchen, kleiner Lederstreifen, Lederfleck

Riemlein«: mnd. rÐmelÆn, N.: nhd. »Riemlein«, Hautstreifen

Riemling«: mhd. riemelinc, st. M.: nhd. »Riemling«, Fensterleisten, Fensterleiste

Ries (von Papierstein oder Schieferstein): mnd. rÆs (3), riis, ries, rys, risz, rÆsch, N.: nhd. Ries (von Papierstein oder Schieferstein), ein Zählmaß, ein Zählmaß für Papier, ein Zählmaß für Steinplatten

Ries: mnd. rÐseme, F.: nhd. Ries, Zählmaß für Papier

Riese (F.): mhd. blochrise, st. F.: nhd. Riese (F.), Holzrutsche, Schneise zum Abtransport der Bäume

Riese (F.): mhd. rise (2), st. F.: nhd. Riese (F.), Wasserrinne, Steinrinne, Holzrinne, Abhang

Riese (M.) (1): germ. *wrisja‑, *wrisjaz, st. M. (a): nhd. Riese (M.) (1)

Riese (M.) (1): as. *et‑on?, st. M. (a?): nhd. Riese (M.) (1); thur‑is 1, st. M. (a): nhd. Riese (M.) (1), th‑Rune; *w‑ri‑s‑i?, st. M. (i): nhd. Riese (M.) (1); w‑ri‑s‑i‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Riese (M.) (1)

Riese (M.) (Odinsname): an. GrÆ-m-nir, M.: nhd. Riese (M.) (Odinsname), Bock (Odinsname)

Riese (M.): germ. *antja-, *antjaz, st. M. (a): nhd. Riese (M.); *etuna-, *etunaz, st. M. (a): nhd. Riese (M.), Vielfraß; *fembula, germ.?, Sb.: nhd. Riese (M.); *femfila, Sb.: nhd. Riese (M.); *þurisa-, *þurisaz, *þursa‑, *þursaz, st. M. (a): nhd. Thurse, Riese (M.), þ-Rune

Riese (M.): got. *ant- st. M.: nhd. Riese (M.); *bard-s (2)?, st. M.? (a): nhd. Riese (M.); *þaúr, st. M. (a): nhd. Riese (M.); *þaúr-i-s, *þæris, *þuris, st. M. (a): nhd. Riese (M.)

Riese (M.): an. fle-gg-r, st. M. (a): nhd. Riese (M.); Gill-ing-r, st. M. (a): nhd. Riese (M.), Schlüssel zu Hel; hõ-stÆg-i, sw. M. (n): nhd. Hochsteiger, Pferd, Riese (M.); herk-ir, M.: nhd. Veröder, Feuer, Riese (M.); Hlæ-i, sw. M. (n): nhd. Riese (M.), Brüller; j‡t-un-n, st. M. (a): nhd. Riese (M.); mell-ing-r (2), st. M. (a): nhd. Riese (M.); mi-Œ-vit-n-ir, M.: nhd. Riese (M.); M‡rn-ir, st. M. (ja?): nhd. Schwert, Phallus, Riese (M.); reim-uŒ-r, st. M. (a): nhd. Umherstreifer oder der sich hoch erhebt, Riese (M.); ris-i, sw. M. (n): nhd. Riese (M.); svõr-ang-r, st. M. (a): nhd. Riese (M.); þurs, st. M. (a?): nhd. Riese (M.), Unhold; Ving-nir, M.: nhd. Thorsname, Riese (M.), Ochs, Ochse

Riese (M.): ae. ’nt, st. M. (i): nhd. Riese (M.); eot-en, st. M. (a): nhd. Riese (M.), Gigant, Monster; fÆf-el, st. N. (a): nhd. Riese (M.), Ungeheuer, Meeresungeheuer; gÆgant, st. M. (a): nhd. Riese (M.); þyr-s, st. M. (i): nhd. Riese (M.), Dämon, Zauberer

Riese (M.): anfrk. wris-il* 1, st. M. (a): nhd. Riese (M.)

Riese (M.): ahd. durs* 11, duris*, st. M. (i): nhd. Dämon, Riese (M.), Teufel, böser Geist; *enz?, Sb.: nhd. Riese (M.); gigant 2?, st. M. (a?, i?): nhd. Riese (M.); risi 6, st. M. (i): nhd. Riese (M.), Ungeheuer; riso (1) 13, sw. M. (n): nhd. Riese (M.), Gigant

Riese (M.): mhd. gigant, gÆgant, st. M.: nhd. »Gigant«, Riese (M.); Hiune, hiune, hðne, sw. M.: nhd. Hunne, Ungar, Hüne, Riese (M.); hðne, sw. M.: nhd. Hunne, Hüne, Riese (M.)

Riese (M.): mhd. rise (1), riese, sw. M.: nhd. Riese (M.)

Riese (M.): mhd. turse, türse, torse, türste, sw. M.: nhd. Riese (M.)

Riese (M.): mhd. waltaffe, sw. M.: nhd. Waldaffe, Riese (M.); walthunt, st. M.: nhd. Waldhund, Wolf (M.) (1), Riese (M.); waltrecke, sw. M.: nhd. »Waldrecke«, Riese (M.)

Riese: germ. *þursi-, *þursiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Riese, Thurse

Riese: ae. *ant-i, M.: nhd. Riese

Riese: mnd. dræs (1), drose, druse, drðs, drðss M.: nhd. Drüse, Drüsenanschwellung, Geschwulst, Geschwür, Aussatz, Beule, Pestbeule, Teufel, Tölpel, Riese; dræst, M.: nhd. Drüse, Drüsenanschwellung, Geschwulst, Geschwür, Aussatz, Beule, Pestbeule, Teufel, Tölpel, Riese

Riese: mnd. gÆgant*, M.: nhd. Gigant, Riese; hǖne, hune, M.: nhd. Hüne, Riese
Riese: mnd. recke (1), sw. M.: nhd. Recke, Held, bedeutender Kämpfer, Riese; rÐse (1), reyse, M.: nhd. Riese, übernatürlich großes Wesen, Recke, Held, bedeutender Kämpfer

Riesebett«: mhd. risebette, st. N.: nhd. »Riesebett«, Krankenbett

rieseln: mhd. riselen*, rÆselen, riseln, sw. V.: nhd. rieseln, tröpfeln, regnen, schmücken, träufeln in

rieseln: mhd. triefen (1), st. V.: nhd. triefen, tropfen, rieseln, herabströmen von, trotten, trollen

Rieseln: mhd. triefen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Triefen, Tropfen (N.), Rieseln, Herabströmen von, Trotten, Trollen

rieseln: mnd. rÆselen*, rÆseln, sw. V.: nhd. rieseln, tröpfeln, regnen

rieselnd: ae. sums-en-d-e, Adj.: nhd. rieselnd, plätschernd

Riesen -- Name eines Riesen: mhd. Bitterbðch, M.=PN: nhd. Name eines Riesen; Bitterkrðt (2), st. M.=PN: nhd. Name eines Riesen

Riesen -- Stadt der Riesen: ahd. risænburg 1, st. F. (i): nhd. »Riesenburg«, Riesenstadt, Stadt der Riesen

Riesenbrunnen (): mhd. ? risenbrunne 1, sw. M.: nhd. Riesenbrunnen (?)

Riesenburg«: ahd. risænburg 1, st. F. (i): nhd. »Riesenburg«, Riesenstadt, Stadt der Riesen

riesengroß: mhd. boregræz, poregræz, borgræz, Adj.: nhd. riesengroß, gar nicht groß

riesengroß: mhd. risengræz, Adj.: nhd. riesig, riesengroß; risenmÏze, Adj.: nhd. riesig, riesengroß, riesenmäßig; risenmÏzic, Adj.: nhd. »riesenmäßig«, riesig, riesengroß

riesenhaft: ahd. urskruofi* 1, urscruofpi*, Adj.: nhd. riesenhaft, ungeschlacht

riesenhaft: mhd. risenisch, riesenisch, Adj.: nhd. riesenhaft; risisch, Adj.: nhd. »riesisch«, riesenhaft

Riesenhirsch: mhd. schelch (3), st. M.: nhd. männliches Jagdtier, Riesenhirsch

Riesenmäre: mhd. türsenmÏre, st. N.: nhd. Riesenmäre, Lügenmäre, Lügenmärchen

riesenmäßig: mhd. risenmÏze, Adj.: nhd. riesig, riesengroß, riesenmäßig

riesenmäßig«: mhd. risenmÏzic, Adj.: nhd. »riesenmäßig«, riesig, riesengroß

Riesenname -- Zwergen- oder Riesenname: an. (Dðr-ni-r, Sb.: nhd. Zwergen- oder Riesenname

Riesenname): an. Fõr-baut-i, sw. M. (n): nhd. gefährlicher Schläger (Name von Lokis Vater, Riesenname)

Riesenname: an. (B‡lþorn, M.: nhd. Riesenname; skerk-ir, M.: nhd. Feuer, Schwertname, Riesenname, Läreer; skrõm-r (2), st. M. (a), PN: »Erschreckender«, Riesenname; V‡rn-ir, st. M. (i), PN: nhd. Riesenname, Behutsamer?

Riesenrachen: mhd. überslunt, st. M.: nhd. »Überschlund«, Riesenrachen, Überfluss

Riesenstadt: ahd. risænburg 1, st. F. (i): nhd. »Riesenburg«, Riesenstadt, Stadt der Riesen

Riesental (): mhd. ? risental 1, st. M.: nhd. Riesental (?)

riesig: germ. *abra‑, *abraz, Adj.: nhd. stark, kräftig, heftig, riesig, fürchterlich

riesig: as. *’nt‑isk?, Adj.: nhd. riesig; w‑ri‑s‑i‑lÆk* 1, Adj.: nhd. riesig; w‑ri‑s‑i‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. riesig

riesig: ahd. unmezmihhil 3, unmezmichil*, Adj.: nhd. riesig, unermesslich, sehr groß, ungeheuer groß, unzählig, unermesslich viel

riesig: mhd. risengræz, Adj.: nhd. riesig, riesengroß; risenmÏze, Adj.: nhd. riesig, riesengroß, riesenmäßig; risenmÏzic, Adj.: nhd. »riesenmäßig«, riesig, riesengroß

riesig: mhd. ungevüege (1), ungevðge, ungefüege*, ungefðge*, Adj.: nhd. unartig, unfügsam, unfolgsam, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, unbeschwerlich, übermäßig, groß, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm, ungeschickt, ungereimt, ungebildet, ungehörig, vorlaut, ungehobelt, wild, roh, grob, gewaltig, ungeheuer, unangenehm; ungevuoc (1), ungefuoc*, Adj.: nhd. unartig, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, beschwerlich, übermäßig, groß, schwer, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm; ungevuoge (1), ungefuoge*, Adj.: nhd. unartig, ungestüm, riesig, unhöflich, unfreundlich, überaus, unpassend, unschön; urmÏre, urmõre, Adj.: nhd. berühmt, hochberühmt, riesig, außerordentlich, außerordentlich groß, unglaublich, herrlich, sehr groß

riesige Schar (F.) (1): mhd. geziuge (2), gezðge, st. N.: nhd. Gerät, Kleidung, Ausrüstung, Bewaffnung, riesige Schar (F.) (1), Werkzeug, Rüstung, Ausstattung, Zeugnis, Beglaubigung, Beweis

Riesin: germ. *swÐræ-, *swÐræn, *swÚræ‑, *swÚræn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Riesin

Riesin: an. bryŒ-ja (2), sw. F. (n): nhd. Riesin; br‘-ja, sw. F. (n): nhd. Riesin; geit-l-a, sw. F. (n): nhd. Riesin; gess-a, sw. F. (n): nhd. Riesin; g‘g-r, sw. F. (Æ): nhd. Riesin; hõl-a (1), sw. F. (n): nhd. Riesin; herk-ja (1), sw. F. (n): nhd. Riesin, Sklavin, Unfreie; hveŒ-r-a, sw. F. (n): nhd. Riesin; Æ-viŒ-ja, sw. F. (n): nhd. Riesin, Hexe; mell-a (2), sw. F. (n): nhd. Riesin; æl (2), st. F. (æ)?: nhd. Riesin, Verderben; r‘g-r, st. F. (æ): nhd. Riesin, Weib; sto-p-hnÆs-a, sw. F. (n): nhd. Riesin; s-võr-a, sw. F. (n): nhd. Riesin; ‘m-a, sw. F. (n): nhd. Riesin
-- »Großohrige« Name einer Riesin: an. Bð-s-eyr-a, sw. F. (n): nhd. »Großohrige« Name einer Riesin
-- Name einer Riesin: an. (Eisur-fõl-a, sw. F. (n): nhd. Name einer Riesin; Fen-ja, sw. F. (n): nhd. Name einer Riesin, Pfeil

Riesin: mnd. rÐsinne, F.: nhd. Riesin, übernatürlich großes Wesen in weiblicher Gestalt

riesisch«: mhd. risisch, Adj.: nhd. »riesisch«, riesenhaft

rießig: ae. or-mÚ-t-e, Adj.: nhd. unmäßig, rießig; un-õ-me-t-e-gæd, Adj.: nhd. ungeheuer, rießig, unmäßig; un-õ-me-t-en-lic, Adj.: nhd. ungeheuer, rießig, unmäßig

Riester (M.) (2): germ. *reusta-, *reustam, *reustra‑, *reustram, st. N. (a): nhd. Riester (M.) (2), Pflugeisen; *ristila-, *ristilaz?, st. M. (a): nhd. Pflugeisen, Riester (M.) (2), Schar (F.) (2)

Riester (M.) (2): ae. réo-st, Sb.: nhd. Riester (M.) (2), Holz worin das Pflugeisen sitzt

Riester (M.) (2): as. rio‑stra* 1, st. F. (æ): nhd. Riester (M.) (2), Pflugsterz

Riester (M.) (2): ahd. riosta* 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Pflugsterz, Riester (M.) (2), Scharbaum; riostar 21, st. N. (a): nhd. Riester (M.) (2), Streichbrett, Pflugsterz, Pflugschar, Scharbaum

Riester (M.) (2): mhd. riest 7, st. N.: nhd. Pflugsterz, Riester (M.) (2); riester, st. F., st. N.: nhd. Riester (M.) (2), Pflugsterz

Riester (M.) (2): mnd. rÐster, reister, rÆster, M.: nhd. Riester (M.) (2), Pflugsterz

Riesterbrett«: mhd. riesterbret, st. N.: nhd. »Riesterbrett«, Streichbrett am Pflug

Riesterbrett«: mnd. rÐsterbret, N.: nhd. »Riesterbrett«, Streichbrett des Pfluges

Riesterholz«: mhd. riesterholz, st. N.: nhd. »Riesterholz«, Holz woraus ein Pflugsterz gemacht wird

Riesterschiene«: mnd. rÐsterschÐne, F.: nhd. »Riesterschiene«, Beschlag am Streichbrett des Pfluges

Riff -- Riff vor dem Land: mnd. vȫrref, N.: nhd. »Vorriff«, Riff vor dem Land, Sandbank vor der Küste

Riff: germ. *rebja-, *rebjam, st. N. (a): nhd. Rippe, Riff

Riff: got. *rib-j-a, *ribi, st. F. (æ): nhd. Rippe, Riff

Riff: an. rif (2), st. N. (a): nhd. Riff

Riff: ahd. kleb* (1) 2, *klep, st. N. (a): nhd. Klippe, Riff; stouf 64, st. M. (a): nhd. Kelch, Becher, Trinkgefäß, Krug (M.) (1), Klippe, Riff, Fels, Berg

Riff: mhd. rif, st. N.: nhd. Riff; rÆf (1), st. F.: nhd. Riff, Ufer, Uferplatz, Ausfuhrzoll

Riff: mhd. widerrüste, st. F.: nhd. Widerhaken, Riff

Riff: mnd. legge (1), F.: nhd. Niederlegen, Niederlage, Lage, Riff, Untiefe, Klippe Niederlegen einer Erklärung, Abgeben einer Erklärung; ref (3), Sb.: nhd. Riff, Sandbank; rif (1), ref, rÐf, reeff, N.: nhd. Riff, Felsenbank, Klippe im Meer

Riffel: germ. *rifila, Sb.: nhd. Riffel, Furche

Riffel: ahd. riffila* 3, sw. F. (n): nhd. Riffel, Säge, mit Zacken besetztes Werkzeug

Riffel: mnd. rÐpe (1), reppe, F.: nhd. Riffel, eiserner langzähniger Kamm zum Entfernen der Samenknoten von den Flachsstängeln; rÐpele, repel, F.: nhd. Riffel, eiserner langzähniger Kamm zum Entfernen der Samenknoten von den Flachsstängeln

riffeln: mnd. rÐpelen, reppelen, sw. V.: nhd. riffeln, Flachsstängel von den Samenknoten befreien; rÐpen (2), reppen, sw. V.: nhd. riffeln, Flachsstängel von den Samenknoten befreien; ? ribben, sw. V.: nhd. reiben?, riffeln?; riffelen*, riffeln, rÆfeln, sw. V.: nhd. raffeln, riffeln, geriffelt?

riffeln«: ahd. riffilæn* 2, sw. V. (2): nhd. »riffeln«, sägen, ausbessern, erneuern, die Schneide erneuern

riffeln«: mhd. rifelen, riffelen*, riffeln, rifilen, sw. V.: nhd. »riffeln«, durchkämmen, durchhecheln, scheuern auf, hecheln, Flachs kämmen

riffelt -- Frau die Flachs riffelt: mnd. rÐpÏrische*, rÐpersche, F.: nhd. Frau die Flachs riffelt

Riga -- einer der aus 16 Bäckern bestehenden Bäckergilde in Riga: mnd. samtbeckÏre*, samtbecker, samptbecker, M.: nhd. einer der aus 16 Bäckern bestehenden Bäckergilde in Riga

Riga -- Ratsherr in Riga: mnd. bȫrdincmÐster*, bȫrdincmÐster, bȫrdincmeister, M.: nhd. Ratsherr in Riga, Hafenherr; bȫrdingesmÐster, bȫrdingesmeister, M.: nhd. Ratsherr in Riga, Hafenherr
Riga -- Stadttor von Riga: mnd. santpærte, F.: nhd. Sandpforte, Stadttor von Riga

Riga -- Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt: mnd. ? strðsenbar, strðsenber?, M.: nhd. Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt?

Riga: mnd. RÆge (2), ON: nhd. Riga
-- aus Riga stammend: mnd. rÆgisch (1), rigisch, rÆgesch, rÆges, rÆsch, Adj.: nhd. »rigaisch«, aus Riga stammend, zu Riga gehörend
-- aus Riga Stammender: mnd. rÆgisch (2), M.: nhd. »Rigäischer«, aus Riga Stammender
-- hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde; rÆgevõrÏre*, rÆgevõrer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga
-- kleineres Lastschiff das hauptsächlich im Verkehr auf der Newa bzw. nach Nowgorod oder auch im Küstenverkehr bis Riga verwendet wurde: mnd. lodie, loddie, loddige, loddege, lodia, F.: nhd. kleineres Lastschiff das hauptsächlich im Verkehr auf der Newa bzw. nach Nowgorod oder auch im Küstenverkehr bis Riga verwendet wurde
-- Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde; rÆgevõrÏre*, rÆgevõrer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga
-- zu Riga gehörend: mnd. rÆgisch (1), rigisch, rÆgesch, rÆges, rÆsch, Adj.: nhd. »rigaisch«, aus Riga stammend, zu Riga gehörend

Rigaer -- als Meierstück der Rigaer Gürtler: mnd. sesschillingesgördel*, sösschillingesgördel, sösschillingsgördel, M.: nhd. »Sechsschillingsgürtel«?, als Meierstück der Rigaer Gürtler

Rigaer -- ein Erzeugnis der Rigaer Gürtler: mnd. slingels, N.: nhd. ein Erzeugnis der Rigaer Gürtler

Rigaer -- ein Pokal im Tafelgeschirr des Rigaer Rates: mnd. plaggõl, plackõl, plachal, Sb.: nhd. ein Pokal im Tafelgeschirr des Rigaer Rates

Rigaer -- eine Sorte Rigaer ungehechelter Flachs dessen Decke aus drei Bändern besteht: mnd. drÐbant, N.: nhd. eine Sorte Rigaer ungehechelter Flachs dessen Decke aus drei Bändern besteht

Rigaer«: mnd. rÆgÏre*, rÆgere, M.: nhd. »Rigaer«, Bürger und Einwohner Rigas

Rigafahrer: mnd. dǖnevõrÏre*, dǖnevõr, M.: nhd. »Dünafahrer«, Rigafahrer
Rigafahrer«: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde; rÆgevõrÏre*, rÆgevõrer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga

Rigafahrergilde: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde

Rigahandel -- Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken: mnd. rÆgevõre*, rÆgevõr, rÆgevaer, M.: nhd. »Rigafahrer«, Schiffer der Handelsfahrten nach Riga unternimmt, hansischer Kaufmann mit Handelsgeschäften in Riga, Zusammenschluss der am Rigahandel Beteiligten zu geselligen und religösen Zwecken, Rigafahrergilde

rigaisch«: mnd. rÆgisch (1), rigisch, rÆgesch, rÆges, rÆsch, Adj.: nhd. »rigaisch«, aus Riga stammend, zu Riga gehörend

Rigäischer«: mnd. rÆgisch (2), M.: nhd. »Rigäischer«, aus Riga Stammender

Rigas -- Bürger und Einwohner Rigas: mnd. rÆgÏre*, rÆgere, M.: nhd. »Rigaer«, Bürger und Einwohner Rigas

rigisch: mnd. rǖgisch*, rǖgesch, Adj.: nhd. rigisch, von der Insel Rügen stammend
rigische -- kleine rigische Münze im Wert von zwei Schillingen: mnd. nagat, M.: nhd. kleine rigische Münze im Wert von zwei Schillingen

Rigor«: mnd. rigær, rigoer, F.: nhd. »Rigor«, Strenge, Härte

Rijssel -- aus der Stadt Rijssel stammend: mnd. rÆsselisch*, rÆsselsch, riselsch, rÆzelsch, rÆtzelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Rijssel stammend

Rijssel -- Wolltuch aus der Stadt Rijssel: mnd. rÆsselsõge, F.: nhd. Wolltuch aus der Stadt Rijssel

Rind -- ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind: mnd. rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind, Haut eines jungen Rindes

Rind -- Fleischstück vom Rind: mnd. körtink, M.: nhd. Fleischstück vom Rind, Schwanzstück

Rind -- geschlachtetes Rind: mhd. rindesbðch 6, st. M.: nhd. »Rindsbauch«, geschlachtetes Rind, Rindfleisch oder Rinderkeule

Rind -- geschlachtetes Rind: mhd. slegerint, st. N.: nhd. Schlachtrind, geschlachtetes Rind

Rind -- hornloses Rind: mnd. hümmelinc, Sb.: nhd. hornloses Rind

Rind -- im Sommer geschlachtetes Rind: mnd. grasrint, N.: nhd. im Sommer geschlachtetes Rind

Rind -- junges männliches Rind: mhd. stier, st. M.: nhd. Stier, junges männliches Rind

Rind -- junges Rind: mnd. stÐrkalf, N.: nhd. »Stierkalb«, junges Rind

Rind -- kleines Rind: mhd. rinderlÆn, st. N.: nhd. Rindlein, kleines Rind

Rind -- männliches Rind: mnd. stÐr (2), stÐre, stÆr, M.: nhd. Stier, männliches Rind

Rind -- Mittelstück vom Rind: mnd. rindesbðk, M.: nhd. »Rindsbauch«, Mittelstück vom Rind

Rind -- Rind als landesherrliche Abgabe: mnd. schatrint, N.: nhd. »Schatzrind«, Rind als Schatzung, Rind als landesherrliche Abgabe

Rind -- Rind als Schatzung: mnd. schatrint, N.: nhd. »Schatzrind«, Rind als Schatzung, Rind als landesherrliche Abgabe

Rind -- Rind auf der Schwaige: mhd. sweigrint* 4, sweicrint, st. N.: nhd. Rind auf der Schwaige

Rind -- Rind das früh schlachtreif ist: mnd. nætrünt, N.: nhd. »Notrind«, Rind das früh schlachtreif ist

Rind -- Rind zu dessen Versorgung man verpflichtet ist: mnd. væderrint, N.: nhd. »Futterrind«, Rind zu dessen Versorgung man verpflichtet ist

Rind -- Rückenstück vom Rind: mnd. samel, zamel, N.: nhd. Ziemer, Rückenstück vom Rind

Rind -- überseeisches Rind als Zugtier: mnd. mÐrosse, merosse, M.: nhd. »Meerochse«, Büffel?, überseeisches Rind als Zugtier

Rind -- vom Rind stammend: mnd. rinderen, rinderne, ründeren, Adj.: nhd. Rinds..., vom Rind stammend; rindern, Adj.: nhd. Rind.., Rinds..., vom Rind stammend

Rind -- vom Rind: as. hrÆ‑th‑er‑Æn* 1, Adj.: nhd. Rind..., vom Rind, rindern (Adj.)

Rind -- vom Rind: ahd. ohsÆn* 1, Adj.: nhd. vom Rind; rindÆn* 1, Adj.: nhd. vom Rind; rindirÆn* 7, Adj.: nhd. Rind..., vom Rind, vom Ochsen

Rind -- weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind: mnd. rindeshȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind; rinthȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind
Rind -- weidendes Rind: ahd. sweigrind* 2, st. N. (a, iz/az): nhd. »Schwaigrind«, »Weiderind«, Rind, weidendes Rind

Rind -- zu einem Klosterhof gehörendes Rind: mnd. hæverint, hõverint, N.: nhd. »Hufenrind«, zu einem Klosterhof gehörendes Rind

Rind...: as. hrÆ‑th‑er‑Æn* 1, Adj.: nhd. Rind..., vom Rind, rindern (Adj.)

Rind...: ahd. rindirÆn* 7, Adj.: nhd. Rind..., vom Rind, vom Ochsen; wisuntÆn* 2, Adj.: nhd. Wisent..., Büffel..., Rind..., vom Wisent

Rind...: mhd. rinderÆn, rinderÆ, rindrÆn..., Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder, aus Rindleder hergestellt; rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

Rind..: mnd. rindern, Adj.: nhd. Rind.., Rinds..., vom Rind stammend

Rind: idg. *gÝou-, *gÝo‑, M., F.: nhd. Kuh, Rind; *øersÐ‑, *øersi‑, Adj., M.: nhd. männlich, Eber, Rind
-- junges Rind: idg. *moz�hos?, Sb.: nhd. junges Pferd, junges Rind

Rind: germ. *hrenda-, *hrendaz, *hrendi-, *hrendiz, *hrinda-, *hrindaz, *hrindi-, *hrindiz, westst. N. (a), st. N. (az/iz): nhd. Rind; *hrenþi-, *hrenþiz, st. N. (i): nhd. Rind; *nauta, *nautam, st. N. (a): nhd. Nutzvieh, Rind, Nutzen (M.), Habe, wertvolle Habe; *nauta- (1), *nautaz, st. M. (a): nhd. Nutzvieh, Rind, Nutzen (M.), Habe

Rind: got. aúh-s-a* 1, sw. M. (n): nhd. Ochse, Rind; aúh-s-u-s* 5, st. M. (u)(Pl. (n)), (Krause, Handbuch des Gotischen 3, 62,2, 84,2, 135,1a,5, 138,1): nhd. Ochse, Rind

Rind: an. naut, st. N. (a): nhd. Vieh, Rind
-- männliches Rind: an. k‘r-r, st. M. (a?): nhd. männliches Rind

Rind: ae. hrÆ-þ (2), st. N. (i?): nhd. Rind; hrÆ-þ-er, hrð-þ‑er, hr‘-þ‑er, st. N. (a), N. (kons.): nhd. Rind; néat (1), st. N. (a): nhd. Nutzvieh, Tier, Rind, Ochse, Vieh

Rind: afries. hrÆ-th-er* 9, hrÐ-th-er*, rÆ-th-er*, rÐ-th-er*, hrÆ-d-er*, hrÐ-d-er*, rÆ-d-er*, rÐ-d-er*, hri-nd-er*, ri-nd-er*, st. N. (a)?: nhd. Rind

Rind: as. hrÆ‑th* 1, st. N. (a?): nhd. Rind

Rind: ahd. rind* 28, hrind, st. N. (iz/az): nhd. Rind; sweigrind* 2, st. N. (a, iz/az): nhd. »Schwaigrind«, »Weiderind«, Rind, weidendes Rind

Rind: mhd. merrint, mererint*, st. N.: nhd. »Meerrind«, Rind, Seekuh; rint, st. N.: nhd. Rind, Ochse, Kuh, Kalb; rintvleisch, st. N.: nhd. Rindfleisch, Rind

Rind: mnd. bÐst (1), bêst, N.: nhd. »Biest«, Vieh, Tier, Rind
-- als Ablager geliefertes Rind: mnd. aflÐgerrint, aflÐgererint, N.: nhd. als Ablager geliefertes Rind, Ablösung des Rindes
-- einjähriges Rind: mnd. Ðnwinterrint, Ðinwinterrint, N.: nhd. einjähriges Rind
-- junges Rind: mnd. but (1), M.: nhd. junges Rind, junger verschnittener Ochse
-- Lederstück vom Rind das nur zum Ausbessern von Schuhen benutzt werden darf: mnd. ever (1), Sb.: nhd. Lederstück vom Rind das nur zum Ausbessern von Schuhen benutzt werden darf
-- Pferd oder Rind mit weißem Fleck: mnd. blesse (1), bles, F.: nhd. Blesse, weißer Stirnfleck, Pferd oder Rind mit weißem Fleck
-- Rückenstück vom Rind: mnd. bakharst, backharst, Sb.: nhd. ein westfälisches Fleischgericht, Rückenstück vom Rind

Rind: mnd. quik, kwig, quich, quÆk, quick, quiik, quek, quÐk, queick, N.: nhd. Vieh, Tier jeder Art, Hornvieh, Rind; rint, rünt, rönt, N.: nhd. Rind, Rindvieh, Bulle (M.), Ochse, Kuh, Rindfleisch

Rindbraten«: mhd. rintbrõte, sw. M.: nhd. »Rindbraten«, Rinderbraten, Rindsbraten, Rindfleisch

Rindchen«: mnd. rindeken, rindekin, N.: nhd. »Rindchen«, hartes Stück Gebäck, Zimtrinde, Rinde des Zimtbaums

Rinde -- Brot vor dem Backen mit dem in Wasser getauchten Gerstenquast bestreichen und auf der Gassel in den Ofen schieben wodurch die Rinde blank wird: mnd. gerstelen, sw. V.: nhd. gasseln, Brot vor dem Backen mit dem in Wasser getauchten Gerstenquast bestreichen und auf der Gassel in den Ofen schieben wodurch die Rinde blank wird

Rinde -- Rinde abstreifen: mhd. sleizen, sw. V.: nhd. »schleißen machen«, zerreißen, Rinde abstreifen, zerstören, zugrunde gehen, zerfallen (V.), spalten

Rinde -- ungares Brot mit dem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde blank wird: mnd. garstelen, garsteln, sw. V.: nhd. Brot gasseln, ungares Brot mit dem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde blank wird, den rohen Schwarzbrotteig mit einem Firniss mittelst eines Quastes überstreichen

Rinde -- ungares Brot mit einem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde glänzend wird: mnd. gasteren (1), sw. V.: nhd. Brot gasseln, ungares Brot mit einem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde glänzend wird

Rinde: idg. *skend‑?, *kend‑?, *sken‑?, *ken‑?, V., Sb.: nhd. abspalten, Haut, Schuppen (F.Pl.), Rinde

Rinde: germ. *barku-, *barkuz, st. M. (u): nhd. Rinde, Borke; *hrendæ, germ.?, Sb.: nhd. Rinde; *lawa-, *lawam, *lawwa‑, *lawwam, st. N. (a): nhd. Gelöstes, Rinde, Lohe; *rendæ, st. F. (æ): nhd. Rinde, Kruste; *rendæ-, *rendæn, sw. F. (n): nhd. Rinde, Kruste; *rinda, germ.?, Sb.: nhd. Rinde; *skalfjæ, st. F. (æ): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skalfjæ-, *skalfjæn, sw. F. (n): nhd. Schelf, Schelfe, Schale (F.) (1), Rinde; *skÐnæ, *skÚnæ, st. F. (æ): nhd. Häutchen, Rinde; ? *skort-?, germ.?, Sb.: nhd. Rinde?

Rinde: an. b‡rk-r, st. M. (u): nhd. Rinde
-- äußere Rinde der Birke: an. nÏf-r (1), st. F. (æ?, Æ?): nhd. äußere Rinde der Birke

Rinde: ae. rin-d, st. F. (æ): nhd. Rinde, Borke, Kruste; rin-d-e, sw. F. (n): nhd. Rinde, Borke, Kruste; sweard, swearþ, st. M. (a): nhd. Schwarte, Haut, Kopfhaut, Rinde

Rinde: as. rin‑da 2, st. F. (æ): nhd. Rinde

Rinde: ahd. gikrusti* 1, st. N. (ja): nhd. Kruste, Rinde; krusta* (1) 4, sw. F. (n): nhd. Kruste, Rinde, Brotrinde, Törtchen; krusti* 1, st. N. (ja): nhd. Kruste, Rinde; louft (2) 8, loft, st. M. (a?, i?): nhd. Schale (F.) (1), Rinde, Bast; ramft* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Ranft, Rinde, Einfassung, Vorsprung, Lippe, Rand, Buckel; rinta 41, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rinde, Schorf, Borke, Schale, Bast, Kork; roso* 2, sw. M. (n): nhd. Kruste, Rinde, Eiskruste, Eisscholle
-- Bast unter der Rinde: ahd. skorza* 1, scorza, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Baumrinde, Bast unter der Rinde
-- die Rinde abziehen: ahd. abaskinten* 2, abascinten*, abaskinden*, sw. V. (1a): nhd. schinden, die Rinde abziehen, abziehen, abreißen; skinten* 9, scinten*, skinden*, sw. V. (1a): nhd. schinden, enthäuten, die Haut abziehen, die Rinde abziehen, abziehen

Rinde: mhd. bast (1), st. M., st. N.: nhd. Rinde, Bast, Geringstes, Nichts, Saum (M.) (1), Enthäutung des Wildes, Bastseil; borke, sw. F.: nhd. »Borke«, Rinde, Baumrinde
-- Rinde der Bachbunge: mhd. ? bungenrinde 1, st. F., sw. F.: nhd. Rinde der Bachbunge?

Rinde: mhd. kruste (1), sw. F.: nhd. Kruste, Rinde

Rinde: mhd. rinde, rinte, st. F., sw. F.: nhd. Rinde, Baumrinde, Brotrinde; roc (1), roch, st. M.: nhd. Rock, Kleid, Obergewand, Waffenrock, Haut, Hülle, Rinde, Schicht, Membrane
-- kleine Rinde: mhd. rindelÆn, st. N.: nhd. Rindlein, kleine Rinde
-- mit löchriger Rinde: mhd. rindenhöleric*, rindenhölric, Adj.: nhd. mit löchriger Rinde, vieleckig
-- vom Rinde stammend: mhd. rinderÆn, rinderÆ, rindrÆn..., Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder, aus Rindleder hergestellt; rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

Rinde: mnd. bark, M., N.: nhd. Rinde, Borke, Baumrinde zur Lohe, Fruchthülse der großen Bohne; barke (3), F.: nhd. Rinde, Borke, Baumrinde zur Lohe, Fruchthülse der großen Bohne; bork, M., N.: nhd. Rinde, Borke, Baumrinde, Kruste, Fruchthülse der großen Bohnen; borke, F.: nhd. »Borke«, Rinde, Kruste, Baumrinde, Fruchthülse der großen Bohnen; bæst, boust, Sb.: nhd. Rinde, Kork
-- Handel mit Rinde: mnd. borkenkæp, M.: nhd. »Borkenkauf«, Handel mit Rinde
-- Pflanze deren Rinde und Blätter in der Heilkunde gebraucht werden: mnd. andærn, andron, N.: nhd. Andorn (ein Kraut), Pflanze deren Rinde und Blätter in der Heilkunde gebraucht werden, Lungenkraut, Mutterkraut

Rinde: mnd. rinde, F.: nhd. Rinde, Gewebemantel an Bäumen Ästen und Zweigen, Hülle, Schale (F.) (1), harter Überzug über einem weichen Inneren, Kruste
-- einfacher Schuh aus Rinde bzw. Bast: mnd. pastele*, M.: nhd. einfacher Schuh aus Rinde bzw. Bast
-- innere Rinde des Lindenstamms: mnd. lindenbast, M.: nhd. »Lindenbast«, innere Rinde des Lindenstamms
-- Rinde des Zimtbaums: mnd. rindeken, rindekin, N.: nhd. »Rindchen«, hartes Stück Gebäck, Zimtrinde, Rinde des Zimtbaums; rindele (2), N.: nhd. Zimtrinde, Rinde des Zimtbaums

Rinde: mnd. schõle (1), F.: nhd. Schale (F.) (1), Hülle, Rinde, Baumrinde, Eierschale (Bedeutung örtlich beschränkt), Schalholz, Beschlag von Meeresfrüchten, Muschel, Schwertgriff; schorf (1), scharf, M.: nhd. Schorf, Grind, Rinde, Krätze, Räude, Tölpel, Dummkopf; ? snÆder (2), Sb.: nhd. Rinde?, Schale (F.) (1)?
-- durch Sägen oder Beschädigen der Bäume die Rinde zum Absterben bringen: mnd. sȫren, særen, sǖren, suiren, sw. V.: nhd. trocken werden, dürr werden, welk werden, durch Sägen oder Beschädigen der Bäume die Rinde zum Absterben bringen, (Hopfen) für die Bierbereitung trocknen, unfruchbar machen, kraftlos machen, verwelken, absterben, dahinsiechen
-- von Rinde befreien: mnd. schellen (1), schillen, sw. V.: nhd. schälen, abschälen, abblättern, häuten, auspahlen, von Rinde befreien

rinden«: mhd. rinden***, sw. V.: nhd. »rinden«

Rindenkleber: ae. rin-d-e‑cli-f‑er, st. F. (æ): nhd. Kleiber, Klebermeise, Blauspecht, Rindenkleber

Rindenkorb: an. skrukk-a, sw. F. (n): nhd. Rindenkorb, Trollweib, altes runzliges Weib

Rindenschäler: mhd. schindÏre*, schinder, st. M.: nhd. »Schinder«, Fellabzieher, Abdecker, Rindenschäler, Schlächter, Peiniger, Straßenräuber

Rindenstück -- Rindenstück zersägter Bäume: mnd. schellebæm, M.: nhd. Schellholz, Rindenstück zersägter Bäume

Rinder -- Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag: mhd. jiuch, jðch, juoch, st. N., st. F.: nhd. Joch, Joch Landes, Ackerfläche die ein Joch Rinder an einem Tag umzupflügen vermag

Rinder -- Markt auf dem Rinder gehandelt werden: mnd. rindermarket*, rindermarkt, rinderemarket, M.: nhd. »Rindermarkt«, Markt auf dem Rinder gehandelt werden

Rinderblase«: mnd. rinderblõse, F.: nhd. »Rinderblase«, Rindsblase

Rinderbraten (M.): mnd. rinderenharst, M.: nhd. im Stück gebratenes Rindfleisch, Rinderbraten (M.)

Rinderbraten: mhd. rintbrõte, sw. M.: nhd. »Rindbraten«, Rinderbraten, Rindsbraten, Rindfleisch

Rinderbraten: mnd. kæbrõde, M.: nhd. Kuhbraten, Rinderbraten
-- großer Rinderbraten: mnd. kæharst, kæhast, M.: nhd. großer Rinderbraten

Rinderbraten: mnd. ossenbrõde, F., M.: nhd. »Ochsenbraten«, Rinderbraten

Rinderbraten«: mnd. rinderbrõde, M.: nhd. »Rinderbraten«, in einem Stück gebratenes Rindfleisch

Rinderbremse: ahd. bisewurm* 5, st. M. (i): nhd. Rinderbremse

Rinderbrühe: mnd. rintvlÐschjǖche*, rintvlÐschjǖche, rintvleischjǖchge, F.: nhd. Rinderfleischjauche, Rinderbrühe
Rinderdarm: mnd. rindesbruch*, M.: nhd. »Rindsbruch«, Rinderdarm

Rinderdreck«: mhd. rinderdrec, st. M.: nhd. »Rinderdreck«, Kuhmist

Rinderfell: mhd. rinderhõr 7 und häufiger?, st. N.: nhd. Rinderhaar, Haar vom Rinderfell, Rinderfell, Rindsfell
-- Haar vom Rinderfell: mhd. rinderhõr 7 und häufiger?, st. N.: nhd. Rinderhaar, Haar vom Rinderfell, Rinderfell, Rindsfell

Rinderfell: mnd. rintvel, N.: nhd. Rindsfell, Rinderfell

Rinderfleischjauche: mnd. rintvlÐschjǖche*, rintvlÐschjǖche, rintvleischjǖchge, F.: nhd. Rinderfleischjauche, Rinderbrühe
Rindergeld«: mnd. rindergelt, rinderegelt, N.: nhd. »Rindergeld«, Abgabe für die Rinderhaltung; rintgelt, N.: nhd. »Rindergeld«, Abgabe für die Rinderhaltung

Rindergespann -- Frondienst mit Rindergespann: mhd. rindermenÆ, F.: nhd. Frondienst mit Rindergespann; rindermenine, F.: nhd. Frondienst mit Rindergespann

Rindergespann -- Frontdienst mit Rindergespann: mhd. rinderzuc, st. M.: nhd. Rinderzug, Frontdienst mit Rindergespann

Rinderhaar: mhd. rinderhõr 7 und häufiger?, st. N.: nhd. Rinderhaar, Haar vom Rinderfell, Rinderfell, Rindsfell

Rinderhalfter: mhd. kiuwe, kiwe, kewe, keu, kouwe, sw. M., sw. F., st. F.: nhd. Kiefer (M.), Kinnbacke, Kinnbacken, Rachen, Speise, Rinderhalfter

Rinderhaltung -- Abgabe für die Rinderhaltung: mnd. rindergelt, rinderegelt, N.: nhd. »Rindergeld«, Abgabe für die Rinderhaltung; rintgelt, N.: nhd. »Rindergeld«, Abgabe für die Rinderhaltung

Rinderhaut -- Leder aus Rinderhaut: mnd. rintledder, N.: nhd. Rindleder, Leder aus Rinderhaut

Rinderhaut: mhd. rinderhðt, st. F.: nhd. Rinderhaut

Rinderhäuten -- ein Maß von 10 Rinderhäuten: ahd. dacra* 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. ein Maß von 10 Rinderhäuten

Rinderherde: anfrk. swei-g-a* 2, swÐ-g-a, st. F. (æ): nhd. Rinderherde

Rinderherde: as. s-w‑ê‑ga* 1, st. F. (æ): nhd. Herde, Rinderherde

Rinderherde: ahd. rindherta* 1, st. F. (æ): nhd. Rinderherde; sweiga 32, sweig, st. F. (æ): nhd. Weide (F.) (2), Weideplatz, Schwaige, Herde, Rinderherde
-- zur Rinderherde gehörig: ahd. sweiglÆh* 2, Adj.: nhd. Schwaig..., Senn..., zur Viehhaltung gehörig, zur Rinderherde gehörig

Rinderherde: mhd. rinderhert, st. F.: nhd. Rinderherde
-- Weideplatz der Rinderherde: mhd. rindersweige 1, st. F.: nhd. »Rinderschwaige«, Weideplatz der Rinderherde

Rinderherde: mhd. sweigÏrÆe*, sweigerÆe, st. F.: nhd. Rinderherde, Viehhof, Sennerei, Weideplatz; sweige (1), sweig, sweie, swei, st. F.: nhd. »Schwaige«, Rinderherde, Viehhof, Viehweide, Sennerei, Weideplatz

Rinderhirt: as. s‑w‑ê‑g‑õr-i* 1?, s-w-ê-g-’r-i*, st. M. (ja): nhd. Rinderhirt

Rinderhirt: ahd. ohsinõri 19, st. M. (ja): nhd. Ochsenhirt, Ochsentreiber, Rinderhirt, Sternbild des Ochsentreibers; rindirõri* 2, hrindirõri*, st. M. (ja): nhd. Rinderhirt, Ochsentreiber; sweigõri 16, st. M. (ja): nhd. Schwaiger, Viehzüchter, Rinderhirt

Rinderhirt: mhd. sweige (2) 1, sw. M.: nhd. Rinderhirt

Rinderhirte: ae. hrÆ-þ-er-hyr-d-e, st. M. (ja): nhd. Hirt, Hirte, Rinderhirte

Rinderhirte: ahd. rindhirti* 5, rindirhirti*, st. M. (ja): nhd. Rinderhirte, Ochsenknecht

Rinderhirte: mhd. hertÏre, herter, hirtÏre, hirter, st. M.: nhd. Hirte, Kuhhirte, Rinderhirte, Ausharrender

Rinderhirte: mhd. rinderhirte, sw. M.: nhd. Rinderhirte

Rinderhirte: mnd. ossehÐrde, M.: nhd. Ochsenhirte, Rinderhirte; ossenhÐrde, M.: nhd. Ochsenhirte, Rinderhirte; rinderhÐrde, M.: nhd. Rinderhirte

Rinderhuf -- aus Rinderhuf gewonnenes Schmierfett: mnd. klauwevet, klauevet, N.: nhd. »Klauefett«, aus Rinderhuf gewonnenes Schmierfett

Rinderhufen -- aus Rinderhufen gewonnenes Schmierfett: mnd. klauwenvet, klauenvet, klafenvet, N.: nhd. »Klauenfett«, aus Rinderhufen gewonnenes Schmierfett

Rinderkaldaune: mnd. kækaldðne*, F.: nhd. »Kuhkaldaune«, Rinderkaldaune

Rinderkäse«: mnd. rinderenkÐse, M.: nhd. »Rinderkäse«, Käse aus Kuhmilch

Rinderkäufer: mhd. rintkoufe 1, sw. M.: nhd. Rinderkäufer, Rinderverkäufer

Rinderkeule: mhd. rinderschenkel, st. M.: nhd. Rinderschenkel, Rinderkeule; rindesschenkel 1, st. M.: nhd. Rindsschenkel, Rinderschenkel, Rinderkeule
-- Rindfleisch oder Rinderkeule: mhd. rindesbðch 6, st. M.: nhd. »Rindsbauch«, geschlachtetes Rind, Rindfleisch oder Rinderkeule

Rinderklaue: mhd. brÆsschüechel, st. N.: nhd. Klaue, Rinderklaue

Rinderkrankheit: mhd. rindersuht, st. F.: nhd. »Rindersucht«, Rinderkrankheit

Rinderkuh: mhd. rindeskuo*, rindskuo, st. F.: nhd. »Rindskuh«, Rinderkuh

Rindermagen: mnd. rindesmõge, M.: nhd. »Rindsmagen«, Rindermagen

Rindermarkt: mhd. rindermarket, st. M.: nhd. Rindermarkt

Rindermarkt: mnd. ossenmarket, M.: nhd. »Ochsenmarkt«, Rindermarkt

Rindermarkt«: mnd. rindermarket*, rindermarkt, rinderemarket, M.: nhd. »Rindermarkt«, Markt auf dem Rinder gehandelt werden

Rindermaul: mnd. kæmðl, komðl, N.: nhd. Kuhmaul, Rindsmaul, Rindermaul, schlechtes zu Kopfsülze zu verarbeitendes Fleisch
-- Fleischer der Rindermaul verwendet: mnd. kæmðlensültÏre*, kæmðlensülter, kǖmðlensülter, M.: nhd. Fleischer der Rindermaul verwendet
Rindermilch«: mhd. rindermilch, st. F.: nhd. »Rindermilch«, Kuhmilch

Rindermist: mhd. rinderhor, st. N.: nhd. Rindermist; rinderteisch, rinderteische, st. N.: nhd. Rindermist

Rindermist: mnd. ossendrek, M.: nhd. »Ochsendreck«, Rindermist; ossenhær*, ossenhære, ossenhõr, ossenhaer, N.: nhd. Ochsenmist, Rindermist; ossenschõrne, M.: nhd. Ochsenmist, Rindermist; rinderhær, N.: nhd. Rindermist

Rindern -- bei Rindern von der Kehle bis zur Brust reichende Hautfalte an der Unterseite des Halses: mnd. rindesstræte, F.: nhd. bei Rindern von der Kehle bis zur Brust reichende Hautfalte an der Unterseite des Halses, Wamme

Rindern -- Rindern bei Cleve: germ. Arenacum, lat.-germ.?, ON: nhd. Rindern bei Cleve

Rindern -- Scharwerk mit Rindern: mhd. rintschar, st. F.: nhd. »Rindschar«, Scharwerk mit Rindern

rindern (Adj.): as. hrÆ‑th‑er‑Æn* 1, Adj.: nhd. Rind..., vom Rind, rindern (Adj.)

Rinderpocke: mnd. pocke, poche, F.: nhd. Pocke, krankheitsbedingte mit Flüssigkeit gefüllte Hautblase, Pustel, Windpocke, Rinderpocke, Schafpocke, metallener Zierbuckel auf Bucheinbänden, Doppen?

Rinderschenkel: mhd. rinderschenkel, st. M.: nhd. Rinderschenkel, Rinderkeule; rindesschenkel 1, st. M.: nhd. Rindsschenkel, Rinderschenkel, Rinderkeule

Rinderschmalz: mhd. milchsmalz, st. N.: nhd. »Milchschmalz«, Butter, Butterschmalz, Rinderschmalz

Rinderschwaige«: mhd. rindersweige 1, st. F.: nhd. »Rinderschwaige«, Weideplatz der Rinderherde

Rinderstall: ahd. rindstal 7, rindirstal, st. M. (a): nhd. Rinderstall, Ochsenstall; sweighðs* 2, st. N. (a): nhd. »Schwaighaus«, Rinderstall, Rinderstallung

Rinderstall: mhd. rinderstal, st. M.: nhd. Rinderstall, Kuhstall

Rinderstall: mnd. ossenhðs, N.: nhd. »Ochsenhaus«, Rinderstall

Rinderstallung: ahd. sweighðs* 2, st. N. (a): nhd. »Schwaighaus«, Rinderstall, Rinderstallung

Rindersteuer: mnd. kægelt, koegelt, koµgelt, N.: nhd. Kuhschatz, Rindersteuer, Ablösung für Viehabgabe

Rindersucht«: mhd. rindersuht, st. F.: nhd. »Rindersucht«, Rinderkrankheit

Rinderverkäufer: mhd. rintkoufe 1, sw. M.: nhd. Rinderkäufer, Rinderverkäufer

Rinderweide: mnd. ossenvenne*, ossenvÐn, N., F.: nhd. Rinderweide; ossenwÐide*, ossenwÐde, ossenweide, F.: nhd. »Ochsenweide«, Rinderweide
-- Zahlung für die Rinderweide: mnd. ossenmÐdinge, F.: nhd. Zahlung für die Rinderweide

Rinderwurst«: mnd. rinderworst, F.: nhd. »Rinderwurst«, Wurst aus Rindfleisch

Rinderzug: mhd. rinderzuc, st. M.: nhd. Rinderzug, Frontdienst mit Rindergespann

Rinderzunge: mnd. kætunge, koetunge, F.: nhd. Kuhzunge, Rinderzunge

Rinderzunge: mnd. ossentunge, ossenzunge, F.: nhd. »Ochsenzunge«, Rinderzunge, echte Ochsenzunge (Name einer Heilpflanze), Schärfling, Grindampfer

Rindes -- Ablösung des Rindes: mnd. aflÐgerrint, aflÐgererint, N.: nhd. als Ablager geliefertes Rind, Ablösung des Rindes

Rindes -- Galle eines Rindes: mnd. ossengalle, F.: nhd. »Ochsengalle«, Galle eines Rindes

Rindes -- Haut eines jungen Rindes: mnd. rÆsebÆtÏre*, rÆsebÆter, rÆsbÆter, M.: nhd. »Reisbeißer«, ein etwa jähriges im Wald schon die Reiser abbeißen könnendes Rind, Haut eines jungen Rindes

Rindes -- Horn eines Rindes: mnd. rindeshærn, rintshærn, N.: nhd. »Rindshorn«, Horn eines Rindes; rinthærn, N.: nhd. »Rindhorn«, Horn eines Rindes

Rindes -- Wamme des Rindes: mnd. wamme, F.: nhd. Bauch, Wanst, Magen und Eingeweide von Schlachttieren, Wamme des Rindes, Bauchteil von Tierfellen

Rindfleisch -- getrocknetes und geräuchertes Rindfleisch: mnd. drȫgevlÐsch, drȫgevleisch, N.: nhd. »Trockenfleisch«, getrocknetes und geräuchertes Rindfleisch
Rindfleisch -- Rindfleisch in Senfbrühe: mnd. sennepvlÐsch, sennepvleisch, sennepflesch, sennepfles, sennefvlÐs, sÐnepvlÐsch, szenepvlÐsch, sÐnipvlÐsch, N.: nhd. »Senffleisch«, Rindfleisch in Senfbrühe, Mostertstück (Westfalen)

Rindfleisch bzw. Schaffleisch das nichtzünftige (ursprünglich wendische) Schlachter bzw. Speckhöker von Michaelis bis Weihnachten in halben Stücken bzw. Viertelstücken verkaufen durften: mnd. wendevlÐsch, mnd.?, N.: nhd. Rindfleisch bzw. Schaffleisch das nichtzünftige (ursprünglich wendische) Schlachter bzw. Speckhöker von Michaelis bis Weihnachten in halben Stücken bzw. Viertelstücken verkaufen durften

Rindfleisch: mhd. rintbrõte, sw. M.: nhd. »Rindbraten«, Rinderbraten, Rindsbraten, Rindfleisch; rintvleisch, st. N.: nhd. Rindfleisch, Rind
-- Rindfleisch oder Rinderkeule: mhd. rindesbðch 6, st. M.: nhd. »Rindsbauch«, geschlachtetes Rind, Rindfleisch oder Rinderkeule

Rindfleisch: mnd. kævlÐsch, kævleisch, k¦vlÐsch, N.: nhd. Kuhfleisch, Rindfleisch
-- Verkaufsbank für Rindfleisch: mnd. kæbank, kohebank, F.: Verkaufsbank für Rindfleisch

Rindfleisch: mnd. ossenvlÐsch, ossenvleisch, ossenfleesch, ossenfleys, ossenvlÆsch, N.: nhd. Ochsenfleisch, Rindfleisch; rint, rünt, rönt, N.: nhd. Rind, Rindvieh, Bulle (M.), Ochse, Kuh, Rindfleisch; rintvlÐsch, rintvleisch, rintvlÐs, rintvleis, N.: nhd. Rindfleisch
-- im Stück gebratenes Rindfleisch: mnd. rinderenharst, M.: nhd. im Stück gebratenes Rindfleisch, Rinderbraten (M.)
-- im Topf gekochtes Rindfleisch mit Zwiebeln Essig und Gewürzen: mnd. ossengræpenbrõde*, ossengrõpenbrõde, M., F.: nhd. Topfbraten, im Topf gekochtes Rindfleisch mit Zwiebeln Essig und Gewürzen, mit Möhren angemachtes Kochfleisch
-- in einem Stück gebratenes Rindfleisch: mnd. rinderbrõde, M.: nhd. »Rinderbraten«, in einem Stück gebratenes Rindfleisch
-- Wurst aus Rindfleisch: mnd. rinderworst, F.: nhd. »Rinderwurst«, Wurst aus Rindfleisch

Rindhorn«: mnd. rinthærn, N.: nhd. »Rindhorn«, Horn eines Rindes

Rindleder -- aus Rindleder hergestellt: mhd. rinderÆn, rinderÆ, rindrÆn..., Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder, aus Rindleder hergestellt; rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

Rindleder: mnd. rintledder, N.: nhd. Rindleder, Leder aus Rinderhaut
-- Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt: mnd. rinderwrechte*, rinderwörchte, M.: nhd. Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt; rintwrechte*, M.: nhd. Handwerker der Schuhe aus Rindleder fertigt

Rindlein: mhd. rindelÆn, st. N.: nhd. Rindlein, kleine Rinde; rinderlÆn, st. N.: nhd. Rindlein, kleines Rind

Rindmist: mhd. rindesmist*, rindsmist, st. M.: nhd. »Rindsmist«, Rindmist

Rinds...: mnd. rinderen, rinderne, ründeren, Adj.: nhd. Rinds..., vom Rind stammend; rindern, Adj.: nhd. Rind.., Rinds..., vom Rind stammend

Rindsauge«: mhd. rindesouge, sw. N.: nhd. »Rindsauge«, Kuhauge

Rindsbauch«: mhd. rindesbðch 6, st. M.: nhd. »Rindsbauch«, geschlachtetes Rind, Rindfleisch oder Rinderkeule

Rindsbauch«: mnd. rindesbðk, M.: nhd. »Rindsbauch«, Mittelstück vom Rind

Rindsblase: mnd. rinderblõse, F.: nhd. »Rinderblase«, Rindsblase

Rindsbraten: mhd. rintbrõte, sw. M.: nhd. »Rindbraten«, Rinderbraten, Rindsbraten, Rindfleisch

Rindsbruch«: mnd. rindesbruch*, M.: nhd. »Rindsbruch«, Rinderdarm

Rindschar«: mhd. rintschar, st. F.: nhd. »Rindschar«, Scharwerk mit Rindern

Rindschuh«: mhd. rintschuoch, rintschuo, st. M.: nhd. »Rindschuh«, Rindslederschuh

Rindschuster«: mhd. rintsðter, rintsðtÏre* (?), st. M.: nhd. »Rindschuster«, Schuhmacher der Rindslederschuhe macht

Rindsfell: mhd. rinderhõr 7 und häufiger?, st. N.: nhd. Rinderhaar, Haar vom Rinderfell, Rinderfell, Rindsfell

Rindsfell: mnd. rintvel, N.: nhd. Rindsfell, Rinderfell

Rindsfuß: mhd. rindesvuoz, st. M.: nhd. Rindsfuß

Rindshaar: mhd. rindeshõr*, rineshõr, st. N., Pl.: nhd. Rindshaar

Rindshaut: mnd. rinderhðt, ründereshðt, ründershðt, F.: nhd. Rindshaut; rindeshðt, F.: nhd. Rindshaut

Rindshorn«: mnd. rindeshærn, rintshærn, N.: nhd. »Rindshorn«, Horn eines Rindes

Rindskot: mhd. rinderzwec, st. M.: nhd. Rindskot

Rindskuh«: mhd. rindeskuo*, rindskuo, st. F.: nhd. »Rindskuh«, Rinderkuh

Rindsleder -- aus Rindsleder: ahd. farrÆn 2, Adj.: nhd. Stier..., vom Stier, aus Rindsleder

Rindsleder -- vom Rindsleder stammend: mhd. rindÆn, Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder stammend, aus Rindleder hergestellt

Rindsleder -- vom Rindsleder: mhd. rinderÆn, rinderÆ, rindrÆn..., Adj.: nhd. Rind..., vom Rinde stammend, vom Rindsleder, aus Rindleder hergestellt

Rindsleder (als Handelsware oder weiter zu verarbeitendes Material): mnd. ossenledder, N.: nhd. »Ochsenleder«, Rindsleder (als Handelsware oder weiter zu verarbeitendes Material)

Rindsleder: mnd. ossenhðt, F.: nhd. Ochsenhaut, Ochsenfell, Rindsleder; rindesledder, N.: nhd. Rindsleder

Rindslederschuh: mhd. rintschuoch, rintschuo, st. M.: nhd. »Rindschuh«, Rindslederschuh

Rindslederschuhe -- Schuhmacher der Rindslederschuhe macht: mhd. rintsðter, rintsðtÏre* (?), st. M.: nhd. »Rindschuster«, Schuhmacher der Rindslederschuhe macht

Rindsmagen«: mnd. rindesmõge, M.: nhd. »Rindsmagen«, Rindermagen

Rindsmark«: mhd. rindesmarc*, rindsmarc, st. N.: nhd. »Rindsmark«

Rindsmaul: mnd. kæmðl, komðl, N.: nhd. Kuhmaul, Rindsmaul, Rindermaul, schlechtes zu Kopfsülze zu verarbeitendes Fleisch; kæsnðte, kosnute, F.: nhd. »Kuhschnauze«, Kuhmaul, Rindsmaul

Rindsmist«: mhd. rindesmist*, rindsmist, st. M.: nhd. »Rindsmist«, Rindmist

Rindsschenkel: mhd. rindesschenkel 1, st. M.: nhd. Rindsschenkel, Rinderschenkel, Rinderkeule

Rindszunge«: ahd. rindeszunga 5, sw. F. (n): nhd. »Rindszunge«, Ochsenzunge

Rindvieh (als Gattungsname): mnd. kævÐ, N.: nhd. »Kuhvieh«, Rindvieh (als Gattungsname)

Rindvieh: afries. hrÆ-th-er‑sket-t* 2, hrÆ-th-er-sket*, rÐ-th-er-sket-t*, rÐ-th-er-sket*, rÐ-d-er-sket‑t*, rÐ-d-er-sket*, st. M. (a): nhd. Rindvieh

Rindvieh: mnd. bðrhõve, bðrhave, F.: nhd. Bauernhabe, Vieh, Rindvieh, Schafe

Rindvieh: mnd. hærnequik, hornequek, N.: nhd. Hornvieh, Rindvieh; kæquek, koquek, kæquick, kǖquek, N.: nhd. Rindvieh, Rindviehbestand; krðp, kræp, krupp, N.: nhd. Vieh, Rindvieh, Kleinvieh, Weidevieh, Jungvieh
-- Kriegsbeute an Rindvieh: mnd. kænõme, koname, M., F.: nhd. »Kuhnahme«, Wegnahme der Kühe, Raub der Kühe, Kriegsbeute an Rindvieh
-- Stück Rindvieh: mnd. kæhȫvet, koyhȫvet, N.: nhd. »Kuhhaupt«?, Stückzahl an Kühen, Stück Rindvieh
Rindvieh: mnd. rinderquik*, rinderquek, N.: nhd. Rindvieh; rint, rünt, rönt, N.: nhd. Rind, Rindvieh, Bulle (M.), Ochse, Kuh, Rindfleisch; rintquik, N.: nhd. Rindvieh; rintvÐ, N.: nhd. Rindvieh
-- einzelnes Stück Rindvieh: mnd. rinderhȫvet, rinthȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Tier; rindeshȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind; rinthȫvet, N.: nhd. einzelnes Stück Rindvieh, weibliches oder männliches fortpflanzungsfähiges Rind

Rindviehbestand: mnd. kæquek, koquek, kæquick, kǖquek, N.: nhd. Rindvieh, Rindviehbestand
Rindviehs -- Joch des Rindviehs: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)

Rindwurz: ae. ox-n-a-lyb-b, st. N. (ja): nhd. Rindwurz

Ring -- eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln: mnd. tõfelenkrans*, taffelenkranz, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln; tõfelkrans, tõfelkranz, taffelkrans, taffelkranz, tõfelekranz, tõvelkrans, tawelkrans, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln; tõfelrinc, taffelrinc, tõvelrinc, tõwelrinc, tafelrink, M.: nhd. metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Ring -- eiserner Ring zur Befestigung des Zuggeschirrs an der Deichsel: mnd. dÆhselerinc*, disselrinc, M.: nhd. »Deichselring«, eiserner Ring zur Befestigung des Zuggeschirrs an der Deichsel

Ring -- eiserner Ring: mnd. vingeren, vingern, vingerÆn, vingere, fingeren*, N.: nhd. Fingerring, Verlobungsring, Trauring, Zauberring, eiserner Ring, Mauerring

Ring -- metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch: mnd. tõfelenkrans*, taffelenkranz, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln; tõfelkrans, tõfelkranz, taffelkrans, taffelkranz, tõfelekranz, tõvelkrans, tawelkrans, M.: nhd. »Tafelkranz«, metallener bzw. hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Speisen am Tisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Ring -- metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch: mnd. tõfelrinc, taffelrinc, tõvelrinc, tõwelrinc, tafelrink, M.: nhd. metallener oder hölzerner Ring zum Auftragen und Abstellen der Schüsseln am Speisetisch, eine Art Ring als Untersatz für Schüsseln

Ring -- Ring am Pferdegurt: mnd. schorsengelesrinc*, schorsengelsrinc, M.: nhd. Ring am Pferdegurt

Ring -- Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens: mnd. schærinc, M.: nhd. »Schuhring«, Spange oder Schnalle am Schuh, Ring am Schuh zur Befestigung des Riemens

Ring -- Ring aus Golddraht: mnd. drõtrinc, M.: nhd. Drahtring, Ring aus Golddraht; drÐdrõtrinc, M.: nhd. »Dreidrahtring«, Ring aus Golddraht

Ring -- Ring in dem die Münzen geprägt werden: mnd. ümmerinc*, ummerink, mnd.?, M.: nhd. Umkreis, Ring in dem die Münzen geprägt werden

Ring -- Ring mit dem das Ruderblatt eingehängt ist: mnd. vingerlinc, vingerling, vingerlink, M.: nhd. »Fingerling«, Handschuhfinger, Fingerring, kleiner Metallring, Eisenring, Kettenring, Ring mit dem das Ruderblatt eingehängt ist

Ring -- Ring von Büffelhorn: mnd. büffelrinc, M.: nhd. Ring von Büffelhorn

Ring -- silberner Ring: mnd. sülverrinc, M.: nhd. »Silberring«, silberner Ring

Ring -- wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde: mnd. swõlewenstÐn, swalwenstÐn, swõlewenstein, swõlwenstein, M.: nhd. »Schwalbenstein«, wunderkräftiger und heilkräftiger Stein der dem Kopf oder der Leber junger Schwalben entnommen und in einen Ring gefasst wurde

Ring am Griff eines Messers (N.) (bzw. Dolches): mnd. bÆworp, biworp, M.: nhd. Ring am Griff eines Messers (N.) (bzw. Dolches)

Ring...«: mnd. wrangel...***, Sb.?: nhd. »Ring...«, Ringen

Ring: idg. *õno‑, Sb.: nhd. Ring

Ring: germ. *bauga-, *baugaz, st. M. (a): nhd. Gebogener, Ring, Metallring; *hlanki-, *hlankiz, st. M. (i): nhd. Ring, Fessel (F.) (1), Biegung; *hrenga‑, *hrengaz, *hringa-, *hringaz, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Rundung; *hrengjæ-, *hrengjæn, *hrenggjæ‑, *hrenggjæn, *hringjæ-, *hringjæn, *hringgjæ‑, *hringgjæn, Sb.: nhd. Ring, großer Ring, Schnalle, Rinke; *wriþæ-, *wriþæn, *wriþa‑, *wriþan, sw. M. (n): nhd. Ring, Windung
-- großer Ring: germ. *hrengjæ-, *hrengjæn, *hrenggjæ‑, *hrenggjæn, *hringjæ-, *hringjæn, *hringgjæ‑, *hringgjæn, Sb.: nhd. Ring, großer Ring, Schnalle, Rinke

Ring: got. *baug-s, st. M. (a): nhd. Ring; *hri-gg-s, rinck 2, ringo, krimst. M. (a): nhd. Ring, Kreis

Ring: an. baug-r, st. M. (a): nhd. Ring, Ring am Schildbuckel; bug-r, st. M. (i): nhd. Biegung, Krümmung, Haken, Ring; hank-i, sw. M. (n): nhd. Ring, Handgriff, Henkel; hlekk-r, st. M. (i): nhd. Kette (F.) (1), Ring; holk-r (1), st. M. (a): nhd. Röhre, Ring; hring-r, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Schwert, Schlange, Schiff; hvarf (2), st. N. (a): nhd. Kreis, Ring, eingehegter Platz; hvirf-il-l, st. M. (a): nhd. Wirbel, Ring, Scheitel; h‡nk, st. F. (æ): nhd. Henkel, Ring; kom-põs-s, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis; kranz, st. M. (a): nhd. Kreis, Ring; kri-ng-r (1), st. M. (a): nhd. Kreis, Ring
-- Ring am Schildbuckel: an. baug-r, st. M. (a): nhd. Ring, Ring am Schildbuckel
-- Schwertnagel mit einem Ring: an. mell-ing-r (1), st. M. (a): nhd. Schwertnagel mit einem Ring

Ring: ae. béag, béah, st. M. (a): nhd. Ring, Krone, Kranz; hring (1), st. M. (a): nhd. Ring, Fessel (F.) (1), Kreis, Rand, Kugel; hring-e, sw. F. (n): nhd. Ring, Spange; weal-t‑e, sw. F. (n): nhd. Ring; wri-þ-a, sw. M. (n): nhd. Band (N.), Riemen (M.) (1), Zügel, Ring

Ring: afries. bâg 2, bâch, st. M. (a): nhd. Ring; fing-er‑lÆn 1, N.: nhd. Ring; hring 4, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis

Ring: anfrk. ring* 2, st. M. (a): nhd. Ring

Ring: as. *bôg? (2), *bõg?; h‑ring* 1?, ring*, st. M. (a): nhd. Ring; hrÆ‑p-o* 1, sw. M. (n): nhd. Reif (M.) (1), Ring, Tau (M.)

Ring: ahd. baucus* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Ring; *bauga, lang., F.: nhd. Ring; boug 29, st. M. (a): nhd. »Gebogenes«, Ring, Armring, Halseisen, Krone; fingarÆ* 15?, fingarÆn*, st. N. (a): nhd. Ring, Fingerring; ring (1) 158?, hring*, st. M. (a): nhd. Ring, Versammlung, Kreis, Kranz, Kreisbahn, Wirbel, Windung, Erdkreis, Panzerring, Kreisförmiges; ? ringa (1) 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ring?, Fibel (F.) (1), Haken, Schnalle, Spange, Rink
-- etwas mit einem Ring umgeben: ahd. umbiringen* 10, umbihringen*, sw. V. (1a): nhd. umringen, umgeben, umgrenzen, etwas mit einem Ring umgeben, etwas in seinem Umfang bestimmen, befestigen
-- im Ring aufstellen: ahd. ringæn* 4, sw. V. (2): nhd. im Ring aufstellen, aufstellen, im Kreise aufstellen, aus kleinen Ringen hergestellt (= giringæt)
-- Ring am Panzerhemd: ahd. ringilÆn* 3, ringilÆ*, st. N. (a): nhd. Ringel, Ringlein, Ring am Panzerhemd, Ringelblume
-- zu einem Ring formen: ahd. ringen* (1) 1, sw. V. (1a): nhd. zu einem Ring formen, einen Kreis formen, umschließen

Ring: mhd. bouc, bæc, pouc, st. M.: nhd. »Gebogenes«, Ring, Spange, Reif (M.) (2), Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Stahlreif am Helm; bouge (1), sw. F.: nhd. Armring, Armreif, Spange, Kette (F.) (1), Fessel (F.) (1), Neigung, Ring
-- Ring am Schwert: mhd. afterreif, st. M.: nhd. »Afterreif«, Schwanzriemen des Pferdes, Ring am Schwert, Reif (M.) (2), Band (N.)

Ring: mhd. kreiz (1), st. M.: nhd. Kreis, Kreislinie, Linie, Umkreis, abgesteckter Kampfplatz, Zauberkreis, Landeskreis, Gebiet, Bezirk, Ring, Kampfring, Kampfplatz; krinc, st. M.: nhd. »Kring«, Kreis, Ring, Bezirk; kringe, sw. M.: nhd. »Kringe«, Kreis, Ring, Bezirk
-- goldener Ring: mhd. golt (1), st. N.: nhd. Gold, Goldfigur, Goldschmuck, Goldring, Schmuckwerk aus Gold, goldener Ring
-- Ring um den Hals als Schmuck oder Fessel: mhd. halsrinc, st. M.: nhd. »Halsring«, Ring um den Hals als Schmuck oder Fessel, Halseisen

Ring: mhd. reif, st. M.: nhd. Seil, Reifen (M.), Strick (M.) (1), Band (N.), Fessel (F.) (1), Reif (M.) (2), Ring, Streifen (M.), Gebinde, Fass, Kreis; rinc (1), ring, st. M.: nhd. Kreis, Ring, ringförmiges Gebäck, Kettenglied, Fingerring, Panzerring, Ringförmiges, Umkreis, Umfang, Menschenmenge, Gerichtsversammlung, Gericht (N.) (1), Raum, Kampfplatz, Kettenpanzer, Panzer, Gesellschaft, Truppe, Rosenkranz, Platz (M.) (1); rundel, st. N.: nhd. »Rundel«, Kreis, Ring, Wappenschild
-- kleiner Ring: mhd. ringelÆn, st. N.: nhd. kleiner Ring, Ringlein, kleiner Kreis

Ring: mhd. smalle, sw. Sb.: nhd. Ring
-- Unterlage des Edelsteins im Ring: mhd. sezzel, st. M.: nhd. Sessel, Unterlage des Edelsteins im Ring

Ring: mhd. vinger, finger*, st. M.: nhd. Finger, Hand, Kralle, Fingerring, Ring, kleinstes Glied, kleinster Teil, Teilchen, Quentchen; warp (1), warbe, st. M., st. N.: nhd. »Warp«, Drehung, Ring, Wendung, Mal (N.) (1), mal (adverbiell), kreisförmiger Gerichtsplatz, Gerichtskreis, Kampfplatz, Wall, Geschäft, Gewerbe

Ring: mnd. arkel, M.: nhd. Bogen, Ring, Papier; bæch (1), bðch, bæg, M.: nhd. Ring, Armreif, Armband; bȫgel (2), boggel, M.: nhd. Bügel, Ring, Reif (M.), Armbrustbügel, Steigbügel, Reif (M.) (2) eines Kranzes, Tonnenreif, Stück; bæger, M.: nhd. Ring, Armreif
Ring: mnd. inhanÆte, Sb.: nhd. Ring, Stein im Ringe; krinc*, krink, kring, M.: nhd. Ring, Kreis, ringförmiger Streifen (M.), Rolle, Ringwall, Umkreis, Bezirk, Kreis gebildeter Menschen, Umstand, Versammlung, Gerichtsversammlung, Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht; kringel, kringele, krengel, kringele, M., F.: nhd. Kringel, Kreis, kreisförmiger Streifen, Ring, rundes Gebäck, Brezel, Festtagsgebäck, milde Gabe
-- Auge mit blindem Ring um den Stern: mnd. glasæge, glasoge, N.: nhd. Glasauge, Augenkrankheit von Menschen und Pferden, starblindes Auge, Auge mit blindem Ring um den Stern, Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern
-- Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern: mnd. glasæge, glasoge, N.: nhd. Glasauge, Augenkrankheit von Menschen und Pferden, starblindes Auge, Auge mit blindem Ring um den Stern, Auge mit glasähnlichem Ring um den Stern
-- eingehegter Ring: mnd. krÐs, kreis, kreys, kreiz, kreitz, kreisch, kreysch, M.: nhd. Kreis, eingehegter Ring, eingewiegter Kampfkreis, Gerichtsring, Spielplatz, Umkreis, Umfang, Grenze, Reichskreis
-- goldener Ring: mnd. goltrinc, M.: nhd. Goldring, goldener Ring
-- Ring um den Vorhang zu befestigen: mnd. gardÆnenrinc*, M.: nhd. Gardinenring, Ring um den Vorhang zu befestigen
-- Ring von Menschen: mnd. krÐt (1), kreit, krete, kreite, kreyt, krÆt, M.: nhd. Kreis, Kampfplatz, Ring von Menschen, Versammlungskreis, Gerichtsring, Umkreis, Umfang, Umgebung, Bereich
-- Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung

Ring: mnd. mõne (1), mõn, maen, mahn, mæne, sw. M., F.: nhd. Mond, Monat, Mondring, Ring, Zirkel im Urin des Kranken, mondförmiges Baumaterial, Ziegelstein; pansermallie, panzermallie, F.: nhd. »Panzermasche«, Ring, Metallgeflecht des Kettenhemds; pinkechen, N.: nhd. Ring; rinc (1), rink, ringe, M.: nhd. Ring, Reif (M.) (2), Schlinge, Kreis, Versammlungsplatz, Umgebung, Umkreis, Nasenloch, ein Zählmaß für Holz Vw.: s. brðt-, büffel-, büssen-, dÐmantgælden-, dÆhsele-, dȫren-, drõt-, dðmen-, gardÆnen-, golt-, hals-, halter-, ægen-, ære-, æren-, paternoster-, paternosteres-, pitsÐr-, schæ-, schorsengeles-, schȫtel-, signÐtes-, spæren-, stÐke-, stÆchledderes-, sülver-, tõfel-, taschen-, ümme-, vinger-; ringÏre*** (1), M.: nhd. »Ringer«, Ring
-- auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel: mnd. pinsÐr, pynszer, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft; pitsÐr, pittser, pittseer, pitzer, pitzÐr, pyttzser, piksÐr, pixer, pitsÐt, pytzet, pitsÆr, pitzyer, pitschÆr, peytsÐr, N.: nhd. Petschaft auf einem Siegelring, auf einen Ring oder kleinen Handstempel gravierte Marke oder kleines Siegel, Abdruck des Petschaft
-- dem Schwein einen Ring durch die Nase ziehen: mnd. prǖnen, prünen, prunen, sw. V.: nhd. feststecken, zusammenheften, grob und eilig zusammennähen, dem Schwein einen Ring durch die Nase ziehen, bestimmtes Glücksspiel betreiben
-- einen Ring anlegen: mnd. ringen (3), sw. V.: nhd. einen Ring anlegen, einen Ring durch die Nase ziehen, eiserne Radreifen aufziehen, umringen, ringförmig platzieren, Holz bündeln
-- einen Ring durch die Nase ziehen: mnd. ringen (3), sw. V.: nhd. einen Ring anlegen, einen Ring durch die Nase ziehen, eiserne Radreifen aufziehen, umringen, ringförmig platzieren, Holz bündeln
-- kleiner Ring: mnd. mallieken, N.: nhd. »Mäschchen«, kleiner Ring, kleine Spange; ringeken, ringeke, N.: nhd. »Ringchen«, Ringlein, kleiner Ring, kleiner Kreis
-- mehrgliedriger Ring: mnd. paternosteresrinc*, paternosterinc, M.: nhd. »Paternosterring«, mehrgliedriger Ring; paternosterrinc, M.: nhd. »Paternosterring«, mehrgliedriger Ring
-- mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif: mnd. rubÆnesbæch*, rubÆnsbæch, M.: nhd. mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif
-- Ring aus dem Metallgeflecht des Kettenhemdes: mnd. pansermulliken, pansermalliken, N.: nhd. »Panzermäschchen«, Panzermasche, Ring aus dem Metallgeflecht des Kettenhemdes
-- um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird: mnd. rak (3), N.: nhd. um den Schiffsmast angebrachter Ring mit dem die Rah aufgezogen wird

ring«: mhd. ringe (1), Adj.: nhd. »ring«, unschwer, leicht, gering, unbedeutend, nicht beschwert, schnell, behende, unbeschwerlich, bequem, klein, wenig, unbedeutend, wertlos, billig, niedrig, sorglos, unbeschwert, froh, leichtsinnig, schlecht; ringe (2), Adv.: nhd. »ring«, flink, schnell, leicht, gering, wenig, bereitwillig

Ringamsel«: mnd. rincamsel, F.: nhd. »Ringamsel«, Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals, Ringdrossel

ringartiger -- ringartiger Haarschmuck: mnd. spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

ringartiger -- ringartiger Splint zum Verschluss von Bolzen: mnd. vingerlÆn (2), N.: nhd. »Fingerlein«?, Fingerring, kleiner Metallring, Eisenring, Kettenring, ringartiger Splint zum Verschluss von Bolzen

Ringband«: afries. hring‑bend-e* 2, hring-bend, F.: nhd. »Ringband«, Fessel (F.) (1)

Ringbein: mnd. lÐst (1), leist, M.: nhd. Exosthose (abgegrenzte Zubildung von kompakter Knochensubstanz mit Wachstum nach außen), Knochenexosthose am Hinterschenkel des Pferdes, Ringbein, Osteophyt

Ringbrot: ahd. bougbræt* 1, st. N. (a): nhd. Brötchen, Kringel, Ringbrot, rundes Brot

Ringchen«: mnd. rincesken*, rinksken, N.: nhd. »Ringchen«, kleiner Fingerring; ringeken, ringeke, N.: nhd. »Ringchen«, Ringlein, kleiner Ring, kleiner Kreis

Ringdrossel: mnd. rincamsel, F.: nhd. »Ringamsel«, Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals, Ringdrossel

Ringe -- Handwerker der Ringe fertigt: mnd. rincmõkÏre*, rincmõker, M.: nhd. »Ringmacher«, Handwerker der Ringe fertigt, Handwerker der Pelzbesätze bzw. Verbrämungen anfertigt, Besatzmacher

Ringe -- Stein im Ringe: mnd. inhanÆte, Sb.: nhd. Ring, Stein im Ringe

Ringe -- voll Ringe seiend: mhd. ringeleht, Adj.: nhd. ringförmig, voll Ringe seiend

Ringe: an. ? basmir?, F. Pl.: nhd. Schätze?, Ringe?

Ringeimer«: mnd. rincammer, M.: nhd. »Ringeimer«, Eimer mit Griffringen?

Ringel: as. *hring-il?, M.: nhd. Ringel

Ringel: ahd. ringilÆn* 3, ringilÆ*, st. N. (a): nhd. Ringel, Ringlein, Ring am Panzerhemd, Ringelblume

Ringel«: as. hring-il-ing* 1, st. N. (a?), st. M. (a?): nhd. »Ringel«, Kringel

Ringel«: mhd. ringel (1), st. F.: nhd. »Ringel«, Ringelblume; ringel (2), st. N.: nhd. »Ringel«, Ringlein; ringele, st. F.: nhd. »Ringel«, Ringelblume

Ringelblume (): ahd. ? hintloufa* 4, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wegwarte, Ringelblume (?)

Ringelblume: ae. boþen, Sb.: nhd. Rosmarin, Trespe, Lolch, Thymian, Ringelblume; gol-d-e, sw. F. (n): nhd. Heliotrop?, Ringelblume; gyl-d-e, sw. F. (n): nhd. Heliotrop?, Ringelblume; ? sun-fol-g-end, Part. Präs.=Sb.: nhd. Ringelblume?, Sonnenwende? (eine Pflanze)

Ringelblume: ahd. ringila 63, st. F. (æ): nhd. Ringelblume, Ringelkuchen, Löwenzahn, Kringel, kreisförmiges Gebäck; ringilÆn* 3, ringilÆ*, st. N. (a): nhd. Ringel, Ringlein, Ring am Panzerhemd, Ringelblume; ringilo 4, sw. M. (n): nhd. Ringelblume; sunnawirbil* 9, sunnawerbil*, sunnðnwirbil*, sunnðnwerbil*, st. M. (a?): nhd. Heliotropium, Ringelblume, Wegwarte

Ringelblume: mhd. golde 4, F.: nhd. gelber Affodil, Türkenbundlilie, Ringelblume

Ringelblume: mhd. ringel (1), st. F.: nhd. »Ringel«, Ringelblume; ringelbluome, sw. M., sw. F.: nhd. Ringelblume, Sonnenblume; ringele, st. F.: nhd. »Ringel«, Ringelblume; ringelkrðt, st. N.: nhd. Ringelblume, Ringelkraut, Sonnenblume; ringelwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Ringelwurz«, Ringelblume

Ringelblume: mhd. zingele 1, zingel, F.?: nhd. »Zingel«, Ringelblume, Warzenkraut

Ringelblume: mnd. gõrtringele, F.: nhd. Goldblume, Ringelblume; gÐlblæme, F.: nhd. Ringelblume, Katzenpfötchen, gelbe Sandstrohblume; gældeke, göldeke, Sb.: nhd. Ringelblume, Goldblume?; goltblæme, F.: nhd. »Goldblume«, Ringelblume; hintlæf, hintlof, N.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume; hintlæk, hintlock, Sb.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume; hintlæpe, hintlope, N.: nhd. Sonnenwirbel, Wegwart, Ringelblume; hulpede, N.: nhd. Ringelblume

Ringelblume: mnd. rindele (1), rindel, F.: nhd. Ringelblume; ringele, F.: nhd. Name für verschiedene Blütenpflanzen, Ringelblume, Löwenzahn; ringelken, ringelke N.: nhd. »Ringelchen«, eine Blütenpflanze, Ringelblume; ringelkrðt, N.: nhd. »Ringelkraut«, eine Blütenpflanze, Ringelblume

Ringelblume«: mnd. ringelblæme, F.: nhd. »Ringelblume«, Name für verschiedene Blütenpflanzen, Löwenzahn

Ringelchen«: mnd. ringelken, ringelke N.: nhd. »Ringelchen«, eine Blütenpflanze, Ringelblume

Ringelflechte: ahd. touwurm* 3, st. M. (i): nhd. Ausschlag am Fuß, Ringelflechte, Fußflechte

Ringelgans: an. hrot-gõs, st. F. (æ): nhd. Rottgans, Ringelgans

Ringelgans: mnd. ? rotgans, F.: nhd. eine Gänseart, Ringelgans?

Ringelkraut: mhd. ringelkrðt, st. N.: nhd. Ringelblume, Ringelkraut, Sonnenblume

Ringelkraut: mhd. sunnenwirbel, sunnenwerbel, st. M.: nhd. Sonnenwirbel, Sonnenblume, Ringelkraut

Ringelkraut«: mnd. ringelkrðt, N.: nhd. »Ringelkraut«, eine Blütenpflanze, Ringelblume

Ringelkuchen: ahd. ringila 63, st. F. (æ): nhd. Ringelblume, Ringelkuchen, Löwenzahn, Kringel, kreisförmiges Gebäck

Ringellerche: mhd. galander, st. M., sw. M.: nhd. Ringellerche, Lerche

Ringellocke: mhd. widerspõn (1), st. M.: nhd. »Widerspan«, harter Holzspan der bei der Bearbeitung dem Beil Widerstand leistet, Widerhaken, Widerstreben, Widerspenstigkeit, Streit, Ringellocke

ringeln -- sich ringeln: mhd. ringelen*, ringeln, sw. V.: nhd. »ringeln«, mit Ringen versehen (V.), sich ringeln, kräuseln

ringeln: mhd. hispen, sw. V.: nhd. ringeln

ringeln«: mhd. ringelen*, ringeln, sw. V.: nhd. »ringeln«, mit Ringen versehen (V.), sich ringeln, kräuseln

Ringelnatter: mnd. berchsnõke, M.: nhd. Ringelnatter

Ringelnatter: mnd. snõke, snake, F., M.: nhd. Schlange, Ringelnatter, Blindschleiche, Name eines Pferdes?, Pferdeart?, Wasserschraube?, archimedische Welle?

Ringelreihen: mhd. rintzyranntz, st. M.: nhd. Ringelreihen, Tanzen

Ringelreihen: mnd. ringedans, rincdans*, M.: nhd. Reigentanz, Ringelreihen; ringeldans, M.: nhd. Reigentanz, Ringelreihen

Ringeltaube -- Lautäußerung der Ringeltaube: mnd. rudup, Interj.: nhd. Lautäußerung der Ringeltaube

Ringeltaube: as. hring-il-dð-v-a* 2, st. F. (æ): nhd. Ringeltaube

Ringeltaube: ahd. ringiltðba* 2, sw. F. (n): nhd. Ringeltaube
-- große Ringeltaube: ahd. attðba* 2, sw. F. (n): nhd. große Ringeltaube, Holztaube

Ringeltaube: mhd. gürteltðbe, sw. F.: nhd. Turteltaube, Ringeltaube

Ringeltaube«: mnd. ringeldðve, F.: nhd. »Ringeltaube«

Ringelung -- hobelspanförmige Ringelung der äußersten Haare: mhd. spõn (1), st. M.: nhd. Span, Holzspan, Einschnitt ins Kerbholz, Splitter, Locke, hobelspanförmige Ringelung der äußersten Haare, Glied, Verwandtschaftsgrad, Zwist, Streit

Ringelung -- Ringelung der Haare: mhd. spÏnel, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare; spõnelÆn*, spÏnelÆn, spÏnlÆn, st. N.: nhd. »Spänlein«, kleiner Span, Ringelung der Haare

Ringelung -- Ringelung des Haares: mhd. widervalt, st. M.: nhd. Zurückbiegung, Ringelung des Haares, Abhauen des Ohres

Ringelung«: mhd. ringelunge***, st. F.: nhd. »Ringelung«

Ringelwurz«: mhd. ringelwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Ringelwurz«, Ringelblume

Ringempfang: ae. hring-þeg-u, st. F. (æ): nhd. Ringempfang

Ringen -- aus kleinen Ringen hergestellt: ahd. giringæt*, Part. Prät.=Adj.: nhd. aus kleinen Ringen hergestellt
-- mit jemandem ringen: ahd. samantringan* 1, st. V. (3a): nhd. mit jemandem ringen, kämpfen

Ringen -- aus Ringen zusammengeführte Schmuckkette: mnd. rinckÐdene*, rinckÐde, F.: nhd. »Ringkette«, aus Ringen zusammengeführte Schmuckkette

Ringen -- Behältnis für eine Sammlung von Ringen: mnd. rincvæder, N.: nhd. »Ringfutter« (N.) (2), Behältnis für eine Sammlung von Ringen

Ringen -- im Ringen unterfassen: mhd. underswingen, st. V.: nhd. im Ringen unterfassen, bewältigen, sich zwischen etwas schwingen, drängen, untermischen, jemandem etwas möglich machen durch Dazwischenschwingen, beeinträchtigen, mindern, aufheben, beenden, ungültig machen, abhalten, verhindern
-- ringen mit: mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus
-- zu Ende ringen: mhd. volrÆten, folrÆten*, st. V.: nhd. »voll reiten«, hinreiten, ans Ende reiten, bis ans Ziel reiten, ausreiten, zu Ende reiten, eine Sache ausfechten, durchsetzen, sich durchsetzen, vollbringen, zu Ende ringen

Ringen -- kleines Kästchen zur Aufbewahrung von Ringen: mnd. rinckasteken*, rinckastken, N.: nhd. »Ringkästchen«, kleines Kästchen zur Aufbewahrung von Ringen
-- um etwas ringen: mnd. prangen (1), sw. V.: nhd. streiten, Auseinanderstzung führen, kämpfen, Krieg führen, sich bemühen, um etwas ringen, einengen

ringen -- mit dem Tod ringen: mhd. touwen (2), töuwen, toun, töun, douwen, sw. V.: nhd. sterben, töten, mit dem Tod ringen, dahinsterben, umkommen

Ringen -- mit Ringen beschenkter Dienstmann: as. bôg‑win‑i* 1, st. M. (i): nhd. Diener, Ringfreund, mit Ringen beschenkter Dienstmann

ringen -- ringen mit: mhd. streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

Ringen (N.): ahd. ? gambarÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Tüchtigkeit, Stärke (F.) (1), Eifer, Tatkraft, Ringen (N.)?; giring* 1, st. N. (a): nhd. Ringen (N.), Ringkampf; ringa (2) 6, sw. F. (n): nhd. Ringen (N.), Kampf, Ringkunst; ringantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Kampf, Ringen (N.), Ringkampf

Ringen (N.): mhd. geranc, st. M., st. N.: nhd. Ringen (N.), Streben (N.); gerenge, st. N.: nhd. Ringen (N.), Gerangel, Balgerei; gerinc, st. M.: nhd. Ringen (N.), Kämpfen, Streben (N.), Bestreben, Bemühung

ringen (V.) (1): mhd. ringen (1), wringen, st. V.: nhd. ringen (V.) (1), mit Ringen versehen (V.), kräuseln, sich hinbewegen und herbewegen, sich abmühen, kämpfen, winden, mit Begierde streben, kreisförmig bewegen, abquälen, sich quälen, leiden unter, streben nach, sich bemühen um, sich sehnen nach, wegstreben, sich losmachen von, sich auflehnen gegen

Ringen: got. brak-j-a 1, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,2): nhd. Ringen, Ringkampf, Kampf

ringen: got. brik-an* 3, st. V. (4), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 207, Krause, Handbuch des Gotischen 41,1,2, 83, 229,1): nhd. brechen, zerstören, kämpfen, ringen, zerbrechen, vernichten; jiuk-an* 2, sw. V. (3), (Krause, Handbuch des Gotischen 244,2): nhd. kämpfen, ringen, obsiegen

ringen: an. brengl-a, sw. V.: nhd. verdrehen, ringen; glÆ-m-a (1), sw. V.: nhd. ringen; rei-st-a, sw. V. (1): nhd. beugen, ringen

ringen: ae. wrÏ-st-l‑ian, sw. V.: nhd. ringen; wrõ-x-l‑ian, wrÚ-x-l-ian, sw. V.: nhd. ringen

ringen: afries. wrâ-x‑l‑ia 1, sw. V. (2): nhd. ringen

ringen: ahd. intgaganen* 5, ingaganen*, sw. V. (1a): nhd. begegnen, kämpfen, ringen, empfangen, empfangen, entgegenkommen, entgegentreten, entgegengehen, zurückkehren; ringan* 49, hringan*, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich bemühen, sich stemmen gegen; samandringan* 1, st. V. (3a): nhd. kämpfen, ringen; widarringan* 4, st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, Widerstand leisten, sich sträuben; widarstrÆtan* 10, st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, zurückweisen, sich sträuben, ringen

ringen: mhd. balgen, sw. V.: nhd. »balgen«, ringen, raufen

Ringen: mhd. beranc, berinc, st. M.: nhd. Ringen, Streben (N.), Handeln, Erfolg, Gewinn

ringen: mhd. gerangen, sw. V.: nhd. ringen, sich herumbalgen; geringen (1), st. V.: nhd. kämpfen, ringen, im Kampf gewachsen sein (V.), Herr werden, sich abmühen, gerecht werden, streben nach, sich bemühen um; kempfen, kenpfen, sw. V.: nhd. kämpfen, kämpfen gegen, kämpfen für, ringen, Zweikampf halten mit einem, gerichtlichen Zweikampf austragen, bekämpfen, zum gerichtlichen Zweikampf auffordern; kriegen (1), sw. V.: nhd. sich anstrengen, kämpfen, streben, ringen, trachten, streiten, Streit führen, Widerspruch erheben gegen, Wettstreit austragen, sich bemühen um, bekämpfen, zanken, behaupten, Fehde führen, Krieg führen; krÆgen, st. V.: nhd. »kriegen«, streiten, sich anstrengen, streben, ringen, trachten, streiten, kämpfen, befehden, erstreben, einholen, erreichen, bekommen, erfahren (V.)
-- die Hände ringen: mhd. hantslagen (1), sw. V.: nhd. die Hände zusammenschlagen, mit Handschlag geloben, die Hände ringen
-- nach Atem ringen: mhd. heschen, hischen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, nach Atem ringen, rülpsen, Mund (M.) auftun, gähnen?

ringen: mhd. mangelen (2), sw. V.: nhd. ringen, handgemein werden, sich abgeben mit; rangen (2), sw. V.: nhd. ringen, sich hinbewegen und herbewegen, begierig streben

Ringen: mhd. ringen (4), st. N.: nhd. Ringen

ringen: mhd. strabelen*, strabeln, sw. V.: nhd. zappeln, ringen, trachten; streben (1), streven, strefen* (?), mmd., sw. V.: nhd. bewegen, sich heftig regen, ringen, kämpfen, vorwärts drängen, sich aufrichten, zappeln, hängen an, sich abmühen, sich abmühen an, leben in, ringen mit, handeln, sich auflehnen, sich wehren, sich sträuben, Widerstand leisten, Widerstand leisten gegen, verlangen nach, ziehen zu, jagen, streben, trachten, ziehen nach, dringen durch, wegstreben von, sich bemühen um, gehen, ziehen wollen (V.) in, ziehen über, hinauswollen über, sich ausstrecken, sich nach einem Ziel bewegen, vorwärts dringen, eilen, wimmeln, gedrängt voll sein (V.), starren, steif sein (V.), strotzen, heftig bewegen, rasch bewegen

Ringen: mhd. strÆt (1), st. M.: nhd. Streit, Schlacht, Kampf, Wettkampf, Krieg, Wortstreit, Waffenstreit, Rechtsstreit, Wettstreit, Widerstand, Konflikt, Ringen, Streitmacht, Heeresabteilung, Schlachtordnung, Rache, Begehren, Widerspruch, Zwiespalt, Streben (N.), Wetteifer, Widerstandskraft

ringen: mhd. vehten (1), fehten*, st. V.: nhd. fechten, ausfechten, erfechten, bekämpfen, besiegen, streiten, kämpfen, kämpfen gegen, ringen, ringen mit, unruhig sein (V.), die Arme hinwerfen und herwerfen, sich abarbeiten, sich herandrängen an, ankämpfen gegen, schlagen nach, einschlagen auf, sich abmühen für, sich abmühen um, sich sehnen nach, bekämpfen, erkämpfen, erringen, heraushauen aus; winden (2), winten, wonden, st. V.: nhd. winden (V.) (2), drehen, wickeln, umwickeln, einwickeln, Richtung geben, wenden, sich umwenden, reichen bis, Ende finden, aufhören, enden, enden an, enden über, stecken, bleiben, bleiben an, bleiben in, sich winden, sich winden durch, sich herauswinden, sich herauswinden aus, sich wenden, umdrehen, sich wälzen, sich wälzen in, ringen, aufwickeln, schwenken, auswringen, wickeln aus, wringen aus, winden aus, abwenden von, wickeln in, wickeln zu, strecken in, strecken zu, wenden in, wenden zu, keltern

Ringen: mhd. wringen*** (2), st. N.: nhd. Wringen, Ringen

ringen: mhd. zilen (1), ziln, zelen, zillen, sw. V.: nhd. zielen, sich wenden auf, sich wenden nach, ringen, streben, sich richten nach, sich vollziehen in, bestellen, als Ziel aufstellen, als Ziel festmachen, feststellen, festsetzen, einrichten, errichten, erschaffen, zeugen, angeben, bestimmen, zumessen, zuweisen, zufügen, erweisen, bestimmen durch, bestimmen für, begrenzen, begrenzen mit, ausrichten, ausrichten auf, ergründen, treffen, treffen auf, treffen durch, abgrenzen, hervorbringen, erzielen, bewirken, machen, erzeugen, zusammenstellen, vergleichen, etwas so nennen, eine Richtung nehmen; zillen, sw. V.: nhd. zielen, ringen, streben, feststellen, festsetzen

ringen: mnd. rangen, sw. V.: nhd. ringen, kämpfen, balgen, hochsteigen, ausschlagen; ? rasselen, sw. V.: nhd. ein bestimmtes Glücksspiel betreiben, würfeln, gewinnen, ringen?, streiten?, erringen?, erstreiten?; ringen (1), st. V., sw. V.: nhd. ringen, gewaltsam auseinandersetzen, quälen, abmühen, einen Ringkampf austragen, streiten, streben, trachten

ringen: mnd. strÐven, sw. V.: nhd. »streben«, zappeln, zucken, hinschlagen und herschlagen, regen, bewegen, anstrengen, ringen, abmühen, bemühen, Ziel anstreben, Zweck zu erreichen suchen, sträuben, widersetzen, widerstreben, entgegenstellen, entgegenwirken, Widerstand leisten, starr in eine Richtung weisen, erstarren, steif oder straff sein (V.), ragen, sich recken, streiten, kämpfen, trachten nach, richten, einstellen auf, gestalten nach?, widerspenstig sein (V.), auflehnen, empören, ablehnen

ringen: mnd. walgen, sw. V.: nhd. »walgen«, kämpfen, ringen, abmühen, übel sein (V.), Ekel empfinden, Widerwillen empfinden; worstelen, wrostelen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wursteln«, ringen, kämpfen, sich balgen

Ringen: mnd. wrangel...***, Sb.?: nhd. »Ring...«, Ringen

ringen: mnd. wrangen, mnd.?, sw. V.: nhd. ringen, kämpfen, sich balgen, sich streiten, disputieren

Ringen: mnd. wranginge, mnd.?, F.: nhd. Ringkampf, Ringen, Kampf, Streit; wrank (2), mnd.?, M.: nhd. Ringen, Ringen der Hände, Kampf, Streit, Groll, Bräune der Schweine, Rankkorn
-- Ringen der Hände: mnd. wrank (2), mnd.?, M.: nhd. Ringen, Ringen der Hände, Kampf, Streit, Groll, Bräune der Schweine, Rankkorn

ringen« (V.) (2): mhd. ringen (2), sw. V.: nhd. »ringen« (V.) (2), mit einem Ring versehen (V.)

ringen« (V.) (3): mhd. ringen (3), sw. V.: nhd. »ringen« (V.) (3), gering achten, leicht machen, abschwächen, dahinschwinden, besänftigt werden, vermindern, besänftigen, schmälern, erleichtern

ringend -- mit dem Tod ringend: mhd. touwende (1), töuwende, töunde, tounde, töude, tÐwende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. mit dem Tod ringend, sterbend, dem Tode nahe

Ringer: ahd. giringo* (1) 2, sw. M. (n): nhd. Ringer, Kämpfer; hezzoso* 1, sw. M. (n): nhd. Ringer; rangõri* 1, st. M. (ja): nhd. Ringer, Ringkämpfer; ringõri 4, st. M. (ja): nhd. Ringkämpfer, Ringer

Ringer: mhd. ringÏre*, ringer, st. M.: nhd. Ringer, Kämpfer

Ringer: mnd. ringÏre* (2), ringer, M.: nhd. Ringer, Ringkämpfer

Ringer: mnd. wrangÏre*, wranger, mnd.?, M.: nhd. Ringer, Kämpfer, Athlet

Ringer«: mnd. ringÏre*** (1), M.: nhd. »Ringer«, Ring

Ringerin: mhd. ringÏrinne*, ringerinne, st. F.: nhd. Ringerin

ringern«: mhd. ringeren*, ringern, sw. V.: nhd. »ringern«, erleichtern, verringern, geringer werden lassen

Ringfeiler«: mnd. rinkvÆlÏre*, rinkvÆler, rinkvÆlre, M.: nhd. »Ringfeiler«, Handwerker der Schließen bzw. Schnallen fertigt

ringfertig«: mhd. rincvertic, rincfertic*, Adj.: nhd. »ringfertig«, leicht gehend, leicht handelnd schnellhandelnd, leicht, unbeschwert

Ringfinger: ae. gol-d-fing-er, st. M. (a): nhd. »Goldfinger«, Ringfinger

Ringfinger: afries. gol-d‑fing-er 4, st. M. (a): nhd. »Goldfinger«, Ringfinger

Ringfinger: ahd. fingarlõri* 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Ringfinger; goldfingar* 3, st. M. (a): nhd. »Goldfinger«, Ringfinger; goldtrago 2, sw. M. (n): nhd. »Goldträger«, Goldfinger, Ringfinger; lõhhi* 5, lõchi*, st. M. (ja): nhd. Arzt, Ringfinger

Ringfinger: mhd. goltvinger, goltfinger*, st. M.: nhd. Goldfinger, Ringfinger

Ringfinger: mhd. vingerlÏre* (?), vingerler, fingerlÏre*, st. M.: nhd. »Fingerler«, Ringfinger

Ringfinger: mnd. goltvinger, M.: nhd. Goldfinger, Ringfinger

ringförmig -- Mauer die ringförmig eine Stadt bzw. ein Gebäude umschließt: mnd. rincmðre, rincmuire, rincmðr, rincmuer, rincmǖr, ringemðre, rinkmure, F.: nhd. Ringmauer, Mauer die ringförmig eine Stadt bzw. ein Gebäude umschließt
ringförmig -- ringförmig platzieren: mnd. ringen (3), sw. V.: nhd. einen Ring anlegen, einen Ring durch die Nase ziehen, eiserne Radreifen aufziehen, umringen, ringförmig platzieren, Holz bündeln

ringförmig -- ringförmig um den Kopf getragenes Flechtwerk: mnd. pÐl (1), peel, pȫl, N., M.: nhd. ringförmig um den Kopf getragenes Flechtwerk, Haarband, Tragring auf dem Kopf der Frauen, reich verzierter Kopfschmuck unverheirateter Frauen, Brautkranz, Teil des Kirchenschatzes, Schmuck von Heiligenbildern
ringförmig: mhd. ringeleht, Adj.: nhd. ringförmig, voll Ringe seiend

ringförmig: mnd. geringeswÆse*, geringeswÆs Adv.: nhd. ringförmig, kreisförmig

ringförmig«: mhd. rinc*** (2), Adj.: nhd. »ringförmig«

ringförmigen -- Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals: mnd. rincamsel, F.: nhd. »Ringamsel«, Drossel mit einem ringförmigen weißen Streifen am Hals, Ringdrossel

ringförmigen -- hölzernes Gefäß mit zwei ringförmigen Ohren bzw. Handhaben durch die ein Baum bzw. eine Stange gesteckt wird damit er von zweien getragen werden kann: mnd. tæver*, tõver, mnd.?, M.: nhd. Zuber, hölzernes Gefäß mit zwei ringförmigen Ohren bzw. Handhaben durch die ein Baum bzw. eine Stange gesteckt wird damit er von zweien getragen werden kann

ringförmiger -- ringförmiger Halsschutz: mnd. rinckrõge, M.: nhd. »Ringkragen« (M.), ein Teil einer Rüstung, ringförmiger Halsschutz

ringförmiger -- ringförmiger Handgriff: mnd. ȫse (1), oese, ²se, ouse, osse, F.: nhd. Öse, kleiner Metallring zum Einhängen des Hakens, ringförmiger Handgriff, Schlinge zum Festhalten

ringförmiger Streifen (M.): mnd. krinc*, krink, kring, M.: nhd. Ring, Kreis, ringförmiger Streifen (M.), Rolle, Ringwall, Umkreis, Bezirk, Kreis gebildeter Menschen, Umstand, Versammlung, Gerichtsversammlung, Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht

ringförmiges -- ringförmiges Gebäck: mhd. rinc (1), ring, st. M.: nhd. Kreis, Ring, ringförmiges Gebäck, Kettenglied, Fingerring, Panzerring, Ringförmiges, Umkreis, Umfang, Menschenmenge, Gerichtsversammlung, Gericht (N.) (1), Raum, Kampfplatz, Kettenpanzer, Panzer, Gesellschaft, Truppe, Rosenkranz, Platz (M.) (1)

ringförmiges -- ringförmiges Werkstück: mnd. rincstücke*, rincstük, N.: nhd. »Ringstück«, ringförmiges Werkstück

Ringförmiges: mhd. rinc (1), ring, st. M.: nhd. Kreis, Ring, ringförmiges Gebäck, Kettenglied, Fingerring, Panzerring, Ringförmiges, Umkreis, Umfang, Menschenmenge, Gerichtsversammlung, Gericht (N.) (1), Raum, Kampfplatz, Kettenpanzer, Panzer, Gesellschaft, Truppe, Rosenkranz, Platz (M.) (1)

Ringfreund: as. bôg‑win‑i* 1, st. M. (i): nhd. Diener, Ringfreund, mit Ringen beschenkter Dienstmann

Ringfutter« (N.) (2): mnd. rincvæder, N.: nhd. »Ringfutter« (N.) (2), Behältnis für eine Sammlung von Ringen

Ringgeber: as. bôg‑gev‑o* 1, bôg-geª-o*, sw. M. (n): nhd. Ringgeber, Fürst

Ringgeber«: ae. béag-gief-a, béag-gyf-a, sw. M. (n): nhd. »Ringgeber«, König, Herr, Oberhaupt

ringgefleckt«: ae. hring-fõh, hring-fõg, Adj.: nhd. »ringgefleckt«, bunt gestaltet

Ringharnisch«: mnd. rincharnesch, M.: nhd. »Ringharnisch«, aus Eisenringen gefertigtes Panzerhemd, Kettenhemd

Ringhort«: ae. béag-ho-r-d, béah-ho-r-d, st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Ringhort«, Schatz

ringig«: mhd. ringic***, Adj.: nhd. »ringig«, leicht

ringiglich«: mhd. ringiclich***, Adj.: nhd. »ringiglich«, leicht

Ringkampf -- einen Ringkampf austragen: mnd. ringen (1), st. V., sw. V.: nhd. ringen, gewaltsam auseinandersetzen, quälen, abmühen, einen Ringkampf austragen, streiten, streben, trachten

Ringkampf: got. brak-j-a 1, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,2): nhd. Ringen, Ringkampf, Kampf

Ringkampf: an. glÆ-m-a (2), sw. F. (n): nhd. Ringkampf; lot-a, sw. F. (n): nhd. Anfall, Angriff, Ringkampf

Ringkampf: ahd. giring* 1, st. N. (a): nhd. Ringen (N.), Ringkampf; rangleih* 1, st. M. (a?, i?): nhd. Ringkampf; rangwÆg* 1, st. M. (a): nhd. Ringkampf; ringantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Kampf, Ringen (N.), Ringkampf

Ringkampf: mnd. bangestrÆt, M.: nhd. Kampf, Ringkampf, Wettkampf

Ringkampf: mnd. wranginge, mnd.?, F.: nhd. Ringkampf, Ringen, Kampf, Streit

Ringkämpfer: ahd. rangõri* 1, st. M. (ja): nhd. Ringer, Ringkämpfer; ringõri 4, st. M. (ja): nhd. Ringkämpfer, Ringer; spilõri* 5, st. M. (ja): nhd. Spieler, Schauspieler, Ringkämpfer, Wettkämpfer, Musikant; spilokneht* 1, spilakneht*, st. M. (a): nhd. Wettkämpfer, Kämpfer am Spielplatz, Ringkämpfer, Sportler

Ringkämpfer: mnd. ringÏre* (2), ringer, M.: nhd. Ringer, Ringkämpfer

Ringkästchen«: mnd. rinckasteken*, rinckastken, N.: nhd. »Ringkästchen«, kleines Kästchen zur Aufbewahrung von Ringen

Ringkasten« (M.): mnd. rinckaste***, M., F.: nhd. »Ringkasten« (M.)

Ringkette«: mnd. rinckÐdene*, rinckÐde, F.: nhd. »Ringkette«, aus Ringen zusammengeführte Schmuckkette

Ringkoller«: mnd. rinckoller, N.: nhd. »Ringkoller«, ein Teil einer Rüstung, aus Eisenringen gefertigter Halsschutz bzw. Brustschutz

Ringkragen« (M.): mnd. rinckrõge, M.: nhd. »Ringkragen« (M.), ein Teil einer Rüstung, ringförmiger Halsschutz

Ringkunst: ahd. ringa (2) 6, sw. F. (n): nhd. Ringen (N.), Kampf, Ringkunst

Ringlein: ahd. ringilÆn* 3, ringilÆ*, st. N. (a): nhd. Ringel, Ringlein, Ring am Panzerhemd, Ringelblume

Ringlein: mhd. ringel (2), st. N.: nhd. »Ringel«, Ringlein; ringelÆn, st. N.: nhd. kleiner Ring, Ringlein, kleiner Kreis

Ringlein: mnd. ringeken, ringeke, N.: nhd. »Ringchen«, Ringlein, kleiner Ring, kleiner Kreis

Ringleute«: mhd. rincliute, M. Pl.: nhd. »Ringleute«, Zeugen der Verlobung

ringlich«: mhd. rinclich***, Adj.: nhd. »ringlich«, leicht; rinclÆche, Adv.: nhd. »ringlich«, leicht, mühelos, unbeschwert, einfach, leichthin, leichtlich, unüberlegt, leichtfertig

Ringlünse«: mnd. rinclünse*, rinclüsse, rinklusse, M.: nhd. »Ringlünse«, ein Befestigungelement für ein Wagenrad

Ringmacher«: mnd. rincmõkÏre*, rincmõker, M.: nhd. »Ringmacher«, Handwerker der Ringe fertigt, Handwerker der Pelzbesätze bzw. Verbrämungen anfertigt, Besatzmacher

Ringmauer -- Ringmauer einer Stadt: mhd. burcwal, st. N.: nhd. Burgwall, Stadtwall, Ringmauer einer Stadt

Ringmauer: mhd. letze (1), st. F.: nhd. »Letze«, Hinderung, Hemmung, Ende, Aufbruch, Abschied, Hindernis, Verteidigungsstellung, Verteidigungswerk, Grenzbefestigung, Ringmauer, Erkenntlichkeit, Vergünstigung; rincmðre, st. F.: nhd. Mauer, Ringmauer, Stadtmauer

Ringmauer: mhd. wal (3), st. N., st. M.: nhd. Wall (M.) (2), Ringmauer, Wölbung

Ringmauer: mnd. rincmðre, rincmuire, rincmðr, rincmuer, rincmǖr, ringemðre, rinkmure, F.: nhd. Ringmauer, Mauer die ringförmig eine Stadt bzw. ein Gebäude umschließt
Ringmauer: mnd. tinnengewÐr, tinnengewere, mnd.?, M.: nhd. Zinnenwehr, Ringmauer

Ringpanzer: ahd. brunnirok* 2, brunniroc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Brünne«, Ringpanzer, Kettenhemd

Ringpanzer: mnd. mallienharnesch, malligharnesch, mallienharnsch, M.: nhd. Ringpanzer, Kettenhemd

Ringplatz: ae. ge‑stry-ng-e (?), Sb.: nhd. Ringplatz

Ringplatz: ahd. spilohðs 29, spilehðs, st. N. (a): nhd. »Spielhaus«, Theater, Schauspielhaus, Turnplatz, Ringplatz, Sportschule

Ringplatz: mnd. wrangelstÐde*, wrangelstede, mnd.?, F.: nhd. Ringplatz, Kampfplatz

rings -- jemanden rings umfassen: mnd. gerincwerpen*, gerincworpen, gerinkworpen, sw. V.: nhd. sich über jemanden werfen, sich über jemanden wälzen, jemanden rings umfassen

rings -- rings besetzen: mhd. umbelegen, umbe legen, sw. V.: nhd. belegen (V.), bedecken, herumlegen, legend machen, umschließen, rings besetzen, umstellen, belagern, umgeben (V.); umbesetzen, vmbsazen, sw. V.: nhd. umstellen, umzingeln, belagern, rings besetzen; umbesitzen, umbsitzen, st. V.: nhd. umstellen, umgeben (V.), umzingeln, belagern, rings besetzen; umbestellen, sw. V.: nhd. umstellen, umgeben (V.), rings besetzen, umringen

rings -- rings herumführender Gang: mnd. ümmeganc*, ummegank, mnd.?, M.: nhd. Umgang, Umgehen, Verkehr, Vermeiden, Herumgehen, Umzug, Hingang und Rückgang, Kreislauf, Kreis, Umfang, rings herumführender Gang, Kreuzgang

rings -- rings herumtragen: ae. ymb-ber-an, st. V. (4): nhd. umrunden, rings herumtragen

rings -- rings herumtragen: mnd. ümmedrõgen*, ummedragen, mnd.?, st. V.: nhd. rings herumtragen, umtragen

rings -- rings um die Erde sich windendes Weltmeer: mnd. wendelmÐre*, wendelmere, mnd.?, N.: nhd. rings um die Erde sich windendes Weltmeer

rings -- rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken: mhd. lantwer, st. F.: nhd. Landwehr, Landesverteidigung, Verteidiger des Landes, Befestigung an der Landesgrenze, rings um eine Stadt gezogene Gräben und Schranken, Grenzbefestigung, Landesverteidiger

rings -- rings umfassende Linie: mnd. trent (1), mnd.?, M.: nhd. Rundung, rings umfassende Linie, Grenze

rings -- rings umglänzen: ae. ymb-scÆ-n-an, st. V. (1): nhd. rings umglänzen, umstrahlen

rings -- rings umher bekämpfen: mnd. ümmestrÆden, ummestriden, mnd.?, sw. V.: nhd. rings umher bekämpfen

rings -- rings umher entbieten: mnd. ümmebÐden*, ummebêden, mnd.?, sw. V.: nhd. rings umher entbieten, sagen lassen

rings -- rings umher: ahd. umbi 512, Präp., Adv., Präf.: nhd. um, an, bei, herum, um ... herum, im Umkreis, durch, aus, wegen, mit, um ... willen, für, gegen, gegenüber, hinsichtlich, von, über, ringsum, rings umher, zurück..., umher...; umbikirk* (1) 4, umbikirc*, Adv.: nhd. ringsherum, ringsum, rings umher

rings -- rings umher: mnd. ümmelanc* (2), ummelank, mnd.?, Adv.: nhd. rings umher, in der Gegend, nach Ablauf einer gewissen Zeit; ümmelanc* (3), ummelank, mnd.?, Präp.: nhd. dann, wann, rings umher, nach Ablauf einer gewissen Zeit; ümmelange* (1), ummelange, mnd.?, Adv.: nhd. rings umher, in der Gegend, nach Ablauf einer gewissen Zeit; ümmelange* (2), ummelange, ummelanges, ummelangens, mnd.?, Präp.: nhd. dann, wann, rings umher, nach Ablauf einer gewissen Zeit; ümmelanges*, ummelanges, mnd.?, Adv.: nhd. rings umher, in der Gegend, nach Ablauf einer gewissen Zeit; ümmelangens*, ummelangens, mnd.?, Adv.: nhd. rings umher, in der Gegend, nach Ablauf einer gewissen Zeit

rings -- rings umschließen: ahd. umbibigurten* 1, sw. V. (1a): nhd. umgürten, rings umschließen, umgeben

rings -- rings umschneiden: ahd. umbisnÆdan* 1, st. V. (1a): nhd. rings umschneiden, beschneiden

rings -- rings umschneiden: mhd. umbesnÆden, st. V.: nhd. rings umschneiden, beschneiden

rings -- rings umziehen mit: mhd. umbevüeren, umbe vüeren, umbvüeren, umbefüeren*, umbfüeren*, sw. V.: nhd. »umherführen«, im Kreis bewegen, umführen, rings umziehen mit, schaden, in Schaden bringen, umhertreiben, ziehen mit

rings -- starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf: mnd. berchholt*, barchholt*, N.: nhd. Außenplanke, starke und über die anderen hinausragende Bohle über der Wasserlinie rings um den Schiffsrumpf

rings umgeben (V.): mnd. beslingen, beschlengen, sw. V.: nhd. rings umgeben (V.), mit Draht bewinden, mit Eisenwerk vergittern

rings«: mhd. ringes***, Adv.: nhd. »rings«

Ringschmied«: mnd. rinkensmet, M.: nhd. »Ringschmied«, Handwerker der Drahtringe fertigt; rinksmet, rinksmit, M.: nhd. »Ringschmied«, Handwerker der Drahtringe fertigt

ringsherum: ahd. umbikirk* (1) 4, umbikirc*, Adv.: nhd. ringsherum, ringsum, rings umher; umbiring* (1) 8, Adv.: nhd. ringsum, ringsherum, im Kreis
-- ringsherum bedecken: ahd. umbidekken* 2, umbidecken*, sw. V. (1a): nhd. bedecken, ringsherum bedecken

ringsherum: mhd. alumbe (1), alumme, Adv.: nhd. ringsumher, ringsherum, im Umkreis, umher, überall, immerfort

ringsherum: mhd. umbe (1), um, umme, ümbe, ümme, ump, umb, um, Adv.: nhd. um, wegen, gegen, herum, für, dafür, darüber, ringsum, im Kreis, kurz vorher, kurz nachher, ungefähr, von, in Beziehung auf, ringsherum
-- Schnitt ringsherum: mhd. umbesnit, ummesnit, st. M.: nhd. Schnitt ringsherum, Vorhautbeschneidung, Umfang, Umschweif, Gesamtheit, Überblick

ringsherum: mnd. rincwÆs, rinkwis, Adv.: nhd. ringsherum, im Kreis; ringeswÆse*, ringeswÆs, rincswÆs, Adv.: nhd. ringsherum, im Kreis; ringewÆs, Adv.: nhd. ringsherum, im Kreis; rümhÐr, Adv.: nhd. ringsherum

ringsherum: mnd. ümmetrent (1), ummetrent, umtrent, ummetrint, ummetrant, mnd.?, Adv.: nhd. ringsherum, herum, ungefähr; ümmetrent (2), ummetrent, umtrent, ummetrint, ummetrant, mnd.?, Präp.: nhd. ringsherum, herum, ungefähr

Ringstechen -- Ringstechen als Bergener Spiel: mnd. krensekenstÐken*, krenskenstÐten, sw. V.: nhd. Ringstechen als Bergener Spiel

Ringstechen: mnd. stÐkerinc, stekerink, M.: nhd. »Stechring«, Turnierplatz, Turnier, Stechspiel, Ringstechen

Ringstück«: mnd. rincstücke*, rincstük, N.: nhd. »Ringstück«, ringförmiges Werkstück

ringsum -- »ringsum beizen«: mhd. alumbebeizen, sw. V.: nhd. »ringsum beizen«

ringsum -- ringsum abgrenzen: mnd. ümmecirkelen, ummecirkelen, mnd.?, sw. V.: nhd. umzirkeln, ringsum abgrenzen

ringsum -- ringsum austeilen: mhd. umbeteilen, umbe teilen, umbteilen, sw. V.: nhd. ringsum austeilen

ringsum -- ringsum befestigen: mnd. ümmebevesten*, ummebevesten, mnd.?, sw. V.: nhd. ringsum befestigen, ringsum sichern

ringsum -- ringsum behängen: mnd. ümmehangen*, ummehangen, mnd.?, V.: nhd. umhängen, ringsum behängen; ümmehengen*, ummehengen, mnd.?, V.: nhd. umhängen, ringsum behängen

ringsum -- ringsum benagen: mhd. umbenagen, st. V.: nhd. umnagen, ringsum benagen, wegfressen

ringsum -- ringsum einhegen: mhd. umbehagen, sw. V.: nhd. ringsum einhegen, umzäunen, mit einer Hecke umgeben (V.)

ringsum -- ringsum liegen: mnd. ümmeliggen***, V.: nhd. ringsum liegen

ringsum -- ringsum räumen: mhd. umberðmen, umbe rðmen, sw. V.: nhd. »räumen«, ringsum räumen

ringsum -- ringsum schön machen: mhd. umbeschãnen, sw. V.: nhd. ringsum schön machen

ringsum -- ringsum schreiben: mhd. umbeschrÆben, st. V.: nhd. »umschreiben«, ringsum schreiben, umfassen

ringsum -- ringsum sichern: mnd. ümmebevesten*, ummebevesten, mnd.?, sw. V.: nhd. ringsum befestigen, ringsum sichern

ringsum -- ringsum wohnen: ae. ymb‑ear-d‑ian, sw. V. (2): nhd. ringsum wohnen

ringsum -- ringsum Wohnender: mnd. ümmesõte* (2), ummesate, mnd.?, M.: nhd. Umsasse, ringsum Wohnender, Nachbar

ringsum -- vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall: mnd. stift (1), stypht, M.: nhd. Stift (M.) (1), Metallstift, kleiner Nagel, Stift (M.) (1) mit dem die Windeisen auf die Fensterrahmen genagelt werden, Normalgoldschrift des Rates, Stift zum Durchschlagen von Goldmünzen bzw. Silbermünzen zum Zweck der Münzfälschung, Dorn des Leuchters zum Aufsetzen einer Kerze, Schmucknadel mit verziertem Kopf, vom Gürtel ringsum herabhängende Zierstifte aus Edelmetall, oberstes Ende, Spitze

ringsum belegen (Adj.): mnd. ümmebelÐgen*, ummebelegen, mnd.?, Adj.: nhd. ringsum belegen (Adj.), benachbart; ümmeliggent*, ümmeliggende*, ummeliggende, mnd.?, Adj.: nhd. umliegend, ringsum belegen (Adj.), benachbart

ringsum mit Zinnen umgeben (V.): mhd. umbezinnen, sw. V.: nhd. ringsum mit Zinnen umgeben (V.)

ringsum: got. bi-sun-j-a-nÐ 7, Adv.: nhd. ringsum

ringsum: an. um, umb, Präp., Adv.: nhd. um, herum, ringsum

ringsum: as. umbi‑h‑ring 1, Adv.: nhd. ringsum

ringsum: ahd. umbi 512, Präp., Adv., Präf.: nhd. um, an, bei, herum, um ... herum, im Umkreis, durch, aus, wegen, mit, um ... willen, für, gegen, gegenüber, hinsichtlich, von, über, ringsum, rings umher, zurück..., umher...; umbikirk* (1) 4, umbikirc*, Adv.: nhd. ringsherum, ringsum, rings umher; umbiring* (1) 8, Adv.: nhd. ringsum, ringsherum, im Kreis
-- ringsum anfressen: ahd. umbiezzan* 2, st. V. (5): nhd. ringsum anfressen, verzehren
-- ringsum bestücken: ahd. umbituon* 3, anom. V.: nhd. umlegen, herumsitzen, umgeben, ringsum bestücken
-- ringsum einzäunen: ahd. umbibizðnen* 1, sw. V. (1a): nhd. umzäunen, umhegen, ringsum einzäunen
-- ringsum stehen: ahd. umbistõn* 4, anom. V.: nhd. umstehen, umringen, ringsum stehen; umbistantan* 3, st. V. (6): nhd. umstehen, umringen, herumstehen, stehen, umherstehen, ringsum stehen

ringsum: mhd. alumbe (2), Präp.: nhd. um, ringsum, um ... her

ringsum: mhd. geringes, Adv.: nhd. ringsum; geschÆbes, Adv.: nhd. ringsum

ringsum: mhd. umbe (1), um, umme, ümbe, ümme, ump, umb, um, Adv.: nhd. um, wegen, gegen, herum, für, dafür, darüber, ringsum, im Kreis, kurz vorher, kurz nachher, ungefähr, von, in Beziehung auf, ringsherum; umbelanc, Adv.: nhd. »umlang«, ringsum; umbetrant, umtrant, Adv.: nhd. ringsum

ringsum: mnd. bÆlangen, Adv.: nhd. längs, entlang, umher, ringsum, überall; bÆlanges, Adv.: nhd. längs, entlang, umher, ringsum, überall

ringsum: mnd. ringesümme, ringesumme, Adv.: nhd. ringsum

ringsum: mnd. ümmehÐr*, ümmehÐre*, ummeher, ummehere, mnd.?, Adv.: nhd. umher, ringsum

ringsumher: ahd. wÆto* 26, Adv.: nhd. weit, breit, grenzenlos, ringsumher, weit umher, weit und breit, weit streifend
-- ringsumher wenden: ahd. umbitrÆban* 4, st. V. (1a): nhd. drehen, umdrehen, herumtreiben, ringsumher wenden

ringsumher: mhd. alumbe (1), alumme, Adv.: nhd. ringsumher, ringsherum, im Umkreis, umher, überall, immerfort

ringsumher: mhd. herumbe (1), herumme, mmd., Adv.: nhd. ringsumher, überall

ringsumher: mnd. ringesümmehÐr*, ringesümmeher, Adv.: nhd. ringsumher

Ringwall: mnd. krinc*, krink, kring, M.: nhd. Ring, Kreis, ringförmiger Streifen (M.), Rolle, Ringwall, Umkreis, Bezirk, Kreis gebildeter Menschen, Umstand, Versammlung, Gerichtsversammlung, Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht

ringwärts«: mhd. ringewert, Adv.: nhd. »ringwärts«, zum Kampfplatz

Ringwehr«: mhd. rincwer, st. F.: nhd. »Ringwehr«, Stadtbefestigung, Verteidigungsring

Ringzaun: mnd. ringetðn, M.: nhd. Liegenschaftsgrenze, Ringzaun

Rink: ahd. ringa (1) 15, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ring?, Fibel (F.) (1), Haken, Schnalle, Spange, Rink

Rinke: germ. *hrengjæ-, *hrengjæn, *hrenggjæ‑, *hrenggjæn, *hringjæ-, *hringjæn, *hringgjæ‑, *hringgjæn, Sb.: nhd. Ring, großer Ring, Schnalle, Rinke

Rinke«: mhd. rinke, ringge, sw. F., st. F., sw. M.: nhd. »Rinke«, Spange, Schnalle, Gürtelschnalle, Schuhschnalle

Rinkel«: mhd. rinkel, st. N.: nhd. »Rinkel«, Spängchen

rinken«: mhd. rinken, V.: nhd. »rinken«, ranken, sich dehnen, strecken

rinnäugig: mhd. sðröuge, Adj.: nhd. rinnäugig, triefäugig

rinnäugig: mhd. vluzöuge, fluzöuge*, Adj.: nhd. rinnäugig; vluzöugic, fluöugic*, Adj.: nhd. rinnäugig

Rinne -- Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird: an. dÏl-a, sw. F. (n): nhd. Rinne am Schiffsbord in die der Schöpfeimer geleert wird

Rinne -- während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt: mnd. balge (1), ballige, ballie, balleye, F.: nhd. Tief für Einfahrt von Schiffen, während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt, Rinnsal, Wasserleitung

Rinne: germ. *deljæ‑, *deljæn, germ.?, Sb.: nhd. Rinne; *dula-, *dulam, germ.?, st. N. (a): nhd. Rinne, Graben (M.); *dula-, *dulaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rinne, Graben (M.); *gutæ-, *gutæn, *guta‑, *gutan, sw. M. (n): nhd. Rinne, Gosse; *kanal-, germ.?, Sb.: nhd. Rinne, Röhre; *penna-, *pennaz, st. M. (a): nhd. Spitze, Rinne; *rannjæ-, *rannjæn, Sb.: nhd. Rinne

Rinne: ae. sulh, F. (kons.), M. (kons.): nhd. Pflug, Furche, Rinne, ein Landmaß

Rinne: ahd. dola 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Röhre, Rinne, Kanal, Abzugskanal, Kloake, Feuergrube; kanal* 5, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Kanal, Rinne, Gosse, Traufrinne, Wasserrinne, Röhre, Flussbett; kanali* 3, st. M. (ja): nhd. »Kanal«, Rinne, Gosse, Wasserrinne; *kanari?, ahd.?, Sb.: nhd. Kanal, Rinne; næh* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Röhre, Rinne, Wasserrinne; nuosk* 4?, nuosc*, st. M. (a?, i?): nhd. Nüsch, Röhre, Rinne, Wasserrinne; rinna* 8, sw. F. (n): nhd. Rinne, Wasserleitung, Wasserfall, Sturzbach, Schleuse; rinnila* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Rinne, Abzugskanal; trog (1) 32, st. M. (a): nhd. Trog, Napf, Schüssel, Wanne, Rinne

Rinne: mhd. kanel (1), kandel, kenel, st. M.: nhd. Kanal, Wasserlauf, Röhre, Rinne; kengel, st. M.: nhd. »Kengel«, Rinne, Röhre, röhrenartiger Stengel, Federkiel, Blumenstengel, Kopfputz; krinne (1), sw. F.: nhd. »Krinne«, Einschnitt, Rinne, Kerbe

Rinne: mhd. nuos, st. M.: nhd. Rinne, Röhre, Viehtrog; nuosch, st. M.: nhd. »Nusch«, Rinne, Röhre, Trog; renne (2) 1, F.: nhd. Wasserleitung, Rinne; rÆhe (2), sw. F., st. F.: nhd. Reihe (?), Häusergasse, Abzugsgraben, Rinne, Dachrinne; rÆhen (3), sw. F.: nhd. Reihe, Linie, Häusergasse, Abzugsgraben, Rinne, Dachrinne; rinne, sw. F.: nhd. Rinne, Regenrinne, Wasserrinne, Dachtraufe, Wasserrohr, Rohr, Rinnsal, Wasserröhre, Wasserleitung, Wasserfluss, Quell

Rinne: mhd. tole (1), tol, sw. F., st. F., st. M., st. N.: nhd. Wasserstrom, Abzugsgraben, Kanal, Rinne, Erdgang, Mine (F.) (1)

Rinne: mhd. valz (1), falz*, st. M.: nhd. »Falz«, Fuge (F.) (1), Spalt, Riss, Rinne

Rinne: mnd. gerünne, F.: nhd. Graben (M.), Rinne; græpe (2), grope, gr¦pe, F.: nhd. Grube, Rinne, Pfütze, Jaucherinne im Viehstall, Ableitungsgraben, Sponung am Schiff (Bedeutung örtlich beschränkt); grüppe, gruppe, F.: nhd. Grüppe, Graben (M.), Rinne, Kleigraben, Abzugsgraben der das Wasser in die größeren Gräben führt

Rinne: mnd. renne, rinne, rönne, rünne, ronne, F.: nhd. Rinne, Mühlgerinne, Zulauf für das Mühlrad, Abflussrinne, Dachrinne, Regenrinne, Tränke, Röhre, Wasserleitung, Wasserrohr, Dachtraufe, Gosse, Rinnstein, Harnröhre; ? reæle, riæle, Sb.: nhd. Bord, Gestell, Rinne?; rinne (1), F.: nhd. Rinne; rünne (1), F.: nhd. Rinne, Graben (M.)
-- Rinne unter dem Schöpfrad: mnd. ren (2), N.: nhd. Rinne unter dem Schöpfrad, Teil einer Wassermühle

Rinne: mnd. sæ (1), F.: nhd. Wasserlauf, Gosse, Rinne
-- auch während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt: mnd. sÐbalge*, sÐballige, sÐballie, F.: nhd. Seebalje, Priel, auch während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt
-- hölzerne Rinne für den Wasserabfluss: mnd. stæl, stoel, stoil, stoul, st¦l, M.: nhd. Stuhl, Stuhl vom Sitz des Rates, Richterstuhl, Sitz, Sitzgerät, Schemel, Dreibein, Ehrensitz, Thron, Sitz eines weltlichen Herrschers, Sitz eines hohen Geistlichen, Sitz des Schöffen bei Gericht (N.) (1), Thron des Kaisers, Thron des Papstes, Sitz des Teufels, dem Ratsherrn während der Sitzungsperiode des Rates angewiesener Platz, angewiesener Sitz und Stuhl in Gilde und Bruderschaft bei Gildegelage und Morgensprache, Mitglied der Bruderschaft (Bedeutung örtlich beschränkt), Arbeitsplatz in der Werkstatt, Amt, Würde, Rechtsstellung innerhalb der Familie, Sitzgerät zu besonderem Zweck, Nachtstuhl, Gestühl, Kirchengestühl, Bank (F.) (1), Querbank des Fischerfahrzeugs, Stelle, Ort an dem sich etwas befindet, Fuß eines Pokals?, Mühlensattel, Mühlenstuhl, hölzerne Rinne für den Wasserabfluss, Kapital das auf Zinsen ausgeliehen ist

Rinne: mnd. vær (1)?, st. F.: nhd. Furche, Vertiefung, Rinne, Graben (M.), Grenzgraben, Grenze, Linie, Reihe
-- steinerne Rinne für eine Wasserleitung: mnd. vlætrenne, vlætrinne, vloetrenne, vloitrenne, vloutrenne, vlutrenne, F.: nhd. künstlicher Wasserlauf, steinerne Rinne für eine Wasserleitung, Zulaufrinne, Wasserleitung, Mühlgraben, Abflussgraben

Rinnebaum«: mnd. rennebæm, rönnebæm, ronnebæm, rünnebæm, M.: nhd. »Rinnebaum«, Grenzpfahl, Schlagbaum der an den Grenzen eines Bezirkes aufgerichtet zu werden pflegt; rinnebæm, M.: nhd. »Rinnebaum«, Grenzpfahl, Schlagbaum der an den Grenzen eines Bezirkes aufgerichtet zu werden pflegt

Rinnebäumchen«: mnd. rennebömken, N.: nhd. »Rinnebäumchen«, kleiner Grenzpfahl, kleiner Schlagbaum

Rinnekorb«: mnd. rennekorf, M.: nhd. »Rinnekorb«, Flechtwerk zur Reinhaltung des Mühlengerinnes?

Rinnen -- großer Trichter durch den das dem Brunnen bzw. Kanal entnommene Wasser zum Brauen gegossen bzw. geseiht und über Rinnen in die Brauerei geleitet wird: mnd. sætstæl, M.: nhd. »Sodstuhl«, großer Trichter durch den das dem Brunnen bzw. Kanal entnommene Wasser zum Brauen gegossen bzw. geseiht und über Rinnen in die Brauerei geleitet wird, Gerüst zur Wasserschöpfung aus einem Fluss

rinnen -- zu rinnen anfangen: mhd. anerinnen*, ane rinnen, st. V.: nhd. »anrinnen«, zu rinnen anfangen

rinnen (Blut): mnd. drðpen, drÐpen, st. V., sw. V.: nhd. triefen, träufeln, rinnen (Blut), fallen, herabfallen, tröpfeln lassen, baumeln lassen, herabhängen, baumeln

Rinnen (N.): mhd. runs, st. F., st. M.: nhd. »Runse«, Quell, Strom, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Fließendes, Wassergraben, Flussbett, Bachbett; runse, st. F., sw. F.: nhd. Rinnen (N.), Fließen (N.), Fließendes (N.), Quell, Fluss, Rinnsal, Wassergraben, Kanal, Flussbett; runst, st. F., st. M.: nhd. »Runst«, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Quell, Fließendes, Wassergraben, Flussbett

rinnen: idg. *dheu- (1), V.: nhd. laufen, rinnen; *gÝhºer‑?, V.: nhd. rinnen, fließen, verschwinden, vernichten; *pleu-, V.: nhd. rinnen, fließen, schwimmen, fliegen; *pleud-, *pleut‑, V.: nhd. rinnen, fließen, schwimmen, fliegen; *pleuk-, V.: nhd. rinnen, fließen, fliegen; *sei-, *soi‑, V., Adj.: nhd. tröpfeln, rinnen, feucht; *seikÝ-, V.: nhd. gießen, seihen, rinnen, tröpfeln

rin​nen: idg. *seip-, *seib-, V.: nhd. gießen, seihen, rin​nen, tröpfeln

rinnen: idg. *sek- (1), V.: nhd. rinnen, versiegen, sich senken; *seu- (1), *seøý‑, *sð-, Sb., Adj., V.: nhd. Saft, feucht, regnen, rinnen, saugen; *stag‑, V.: nhd. sickern, tröpfeln, rinnen

rinnen: germ. *daw-, germ.?, V.: nhd. rinnen, rennen; *ri-, germ.?, V.: nhd. rinnen

rinnen: an. lag-a-sk, sw. V.: nhd. rinnen, strömen; lek-a (1), st. V. (4?): nhd. lecken (V.) (3), rinnen

rinnen: ae. ri-n-n-an, ier-n-an, ior-n-an, st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen
-- rinnen machen: ae. *r’‑n-n‑an, sw. V.: nhd. rinnen machen

rinnen: afries. hlâp-a 22, st. V. (7)=red. V.: nhd. laufen, gehen, rinnen, treten; re-n-n-a (1) 14, ri-n-n-a, st. V. (3a), sw. V. (1): nhd. rennen, rinnen, laufen

rinnen: anfrk. ri-n-n-an* 3, ri-n-n-on*, st. V. (3): nhd. rennen, fließen, rinnen

rinnen: as. ri-n-n-an* 5, st. V. (3a): nhd. rinnen, laufen

rinnen: ahd. fliozan* 54, st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, wogen, sprudeln, triefen, saftig sein (V.), flüssig sein (V.), vergehen, flüssig machen, schlüpfrig machen, einflößen; rinnan 61, st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, herabfließen, herausfließen, ausströmen, sich ergießen, überfließen, laufen, ableiten
-- rinnen machen: ahd. rennen* 7, sw. V. (1a): nhd. laufen machen, rinnen machen, rennen, geronnen (= girennit), umherrennen, zusammenlaufen lassen, sammeln

rinnen: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen; rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen
-- rinnen machen: mhd. rennen (1), sw. V.: nhd. jagen, treiben, rennen, laufen, eilen, reiten, preschen, hinterherlaufen hinter, laufen zu, eilen zu, sich stürzen auf, laufen vor, eilen vor, sprengen in, sprengen über, anrennen, antreiben, vollführen, zum Gerinnen bringen, treiben durch, rinnen, rinnen machen, gerinnen machen, schnell laufen, machen, in Bewegung bringen, schütten über, durchbrennen, schnell reiten, sprengen; rinnen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, dahintreiben, triefen, überfließen von, quellen, herabströmen, strömen, hervorgehen aus, hervorgehen von, fahren nach, treiben, wegfließen, schwimmen, emporwachsen, aufschließen, laufen, rennen, rinnen machen, schnell laufen, jagen, in Bewegung bringen, schütten über, anrennen, durchbrennen

rinnen: mnd. rinnen, rynnen, rünnen, rennen, st. V.: nhd. rinnen, fließen, tröpfeln, tropfen, lecken, tränen, triefen, laufen, rennen, gerinnen

rinnen: mnd. sÆgen, sigen, siggen, st. V.: nhd. niedersinken, den Halt verlieren, sinken, hereinbrechen, sich senken, abfließen, rinnen, lecken

rinnenartige -- rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens: mhd. velze (1), felze*, sw. M.: nhd. rinnenartige Vertiefung längs der Schwertfläche oder des Schwertrückens

Rinnenblatt«: mnd. rennenblat, rönnenblat, N.: nhd. »Rinnenblatt«, Teil eines Abflusses

rinnend -- rinnend ganz bedecken: mhd. überrinnen, über rinnen, st. V.: nhd. »überrinnen«, rinnend ganz bedecken, mit etwas Rinnendem ganz bedeckt sein (V.), überlaufen (V.), überströmen

rinnend umgeben (V.): mhd. umberingen, ummeringen, sw. V.: nhd. umringen, umzingeln, rinnend umgeben (V.)

rinnend: ahd. runsÆg* 2, Adj.: nhd. rinnend, fließend, strömend

rinnend: mhd. rinnic, Adj.: nhd. »rinnig«, fließend, rinnend, triefend

rinnend: mnd. rinnich, rünnich, Adj.: nhd. rinnend, gelaufen, wassergängig, läufig

rinnende -- rinnende Wunde: afries. blæ-d-re-n-e 5, M., F.: nhd. »Blutrinnen«, Blutfluss, rinnende Wunde; blæ-d‑rÂ-s‑ne 30 und häufiger, blæ-d‑rê-s‑ne, F.: nhd. Blutfluss, rinnende Wunde, blutfließende Wunde

rinnendes -- langsam rinnendes Wasser: germ. *sÆka-, *sÆkam, st. N. (a): nhd. langsam rinnendes Wasser

Rinnendiele«: mnd. rennedÐle, F.: nhd. »Rinnendiele«, Bohle für eine Wasserrinne; rennendÐle, F.: nhd. »Rinnendiele«, Bohle für eine Wasserrinne

Rinnenfutter«: mnd. rennenvoder, rönnenvoder, N.: nhd. »Rinnenfutter«, Material zum Auskleiden und Abdichten einer Wasserrinne

Rinnenholz«: mnd. renneholt*, rönneholt, N.: nhd. »Rinnenholz«, hölzerne Wasserrinne; rennenholt, rönnenholt, N.: nhd. »Rinnenholz«, hölzerne Wasserrinne

Rinnenkleidung«: mnd. rennenkledinge*, rennenklÐdinc, rennenkleidinc, rönnenklÐdinc, F.: nhd. »Rinnenkleidung«, Auskleidung oder Abdichtung einer Wasserrinne

Rinnenlauf«: mnd. rennenlæp, rönnenlæp, M.: nhd. »Rinnenlauf«, Wasserleitung

Rinnenpech«: mnd. rennenpik*, rennenpek, N.: nhd. »Rinnenpech«, Pech zum Abdichten einer Wasserrinne

rinnig«: mhd. rinnic, Adj.: nhd. »rinnig«, fließend, rinnend, triefend

rinnig«: mnd. rönnich***, Adj.: nhd. »rinnig«, gekommen

Rinnlein: mhd. rinnelÆn, st. N.: nhd. Rinnlein, Bächlein

Rinnleiste: mnd. sÐmese, sÐmes, simes, simse, sems, M.: nhd. Gesims, Gesimsstein, Rinnleiste, Hohlkehle

Rinnsal -- Rinnsal der Salzsole: mnd. wech (1), M.: nhd. Weg, Straße, Rinnsal der Salzsole, Gang (M.), Marsch (M.), Reise, Entfernung, Strecke, Stück Weg, Richtung, Seite, Hinsicht, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Mittel

Rinnsal: an. re-n-zl, st. N. (a), st. F. (æ): nhd. Lauf, Anlauf, Rinnsal; re-n-zl-a, sw. F. (n): nhd. Lauf, Anlauf, Rinnsal

Rinnsal: ahd. bah (1) 19, st. M. (i)?: nhd. Bach, Fluss, Wasserlauf, Rinnsal, Bächlein, Sturzbach; behhilÆn* 3, bechilÆn*, st. N. (a): nhd. Bächlein, Rinnsal

Rinnsal: mhd. bach, pach, st. M., st. F.: nhd. Bach, Wasserlauf, kleiner Fluss, Quelle, Rinnsal, Strom, Wasser; bachruns 1, st. M., st. F.: nhd. Bach, Rinnsal, Wassergraben; bachrunse 1, sw. M., sw. F.: nhd. Bach, Rinnsal

Rinnsal: mhd. gerinne, st. N.: nhd. »Gerinne«, Rinnsal, Andrang, Auflauf; güzbette, st. N.: nhd. »Gussbett«, Rinnsal, Flussbett, Bachbett

Rinnsal: mhd. rinne, sw. F.: nhd. Rinne, Regenrinne, Wasserrinne, Dachtraufe, Wasserrohr, Rohr, Rinnsal, Wasserröhre, Wasserleitung, Wasserfluss, Quell; runs, st. F., st. M.: nhd. »Runse«, Quell, Strom, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Fließendes, Wassergraben, Flussbett, Bachbett; runse, st. F., sw. F.: nhd. Rinnen (N.), Fließen (N.), Fließendes (N.), Quell, Fluss, Rinnsal, Wassergraben, Kanal, Flussbett; runst, st. F., st. M.: nhd. »Runst«, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Quell, Fließendes, Wassergraben, Flussbett

Rinnsal: mnd. balge (1), ballige, ballie, balleye, F.: nhd. Tief für Einfahrt von Schiffen, während der Ebbe mit Wasser gefüllte Rinne im Watt, Rinnsal, Wasserleitung; balleie, balleye, ballige, F.: nhd. Kufe, kleine Wanne, Tief für Einfahrt von Schiffen, Rinnsal, Wasserleitung

Rinnsal«: ahd. rennisal 1, st. N. (a): nhd. »Rinnsal«, Geronnenes, Gerinnsel

Rinnstein -- Rinnstein am Fußweg: mnd. ? vætgæte, vætgotte, F.: nhd. »Fußgosse«, Rinnstein am Fußweg?

Rinnstein: mhd. rigelstein, st. M.: nhd. »Riegelstein«, Rinnstein

Rinnstein: mnd. ? schært, schærd, M., N.: nhd. Scheidewand, Fach, Abteilung, Sperre, Heck?, Graben (M.), Abflussrinne, Rinnstein?; strõtenpæl, M.: nhd. »Straßenpful«, Rinnstein

Rinnstein: mnd. gætenstÐn, gætenstein, M.: nhd. Gossenstein, Stein zur Gosse, Handstein, steinerner Ausguss, Abzug im Haus der das Wasser aus dem Haus in den Abzugskanal leitet, Abzugsrinne unter der Oberfläche, Rinnstein

Rinnstein: mnd. renne, rinne, rönne, rünne, ronne, F.: nhd. Rinne, Mühlgerinne, Zulauf für das Mühlrad, Abflussrinne, Dachrinne, Regenrinne, Tränke, Röhre, Wasserleitung, Wasserrohr, Dachtraufe, Gosse, Rinnstein, Harnröhre; rennestÐn*, renstÐn, renstein, rennenstÐn, rönstÐn, rönnestÐn, rünstÐn, ronstÐn, M.: nhd. Rinnstein, Abflussrinne auf der Straße, Straßengosse, Wegefläche neben der Abflussrinne auf der Straße

Riol -- Riol bei Trier: germ. Rigodulum, lat.-germ.?, ON: nhd. Riol bei Trier

Riole: mnd. sichte (3), F.: nhd. Niederung, moorige Stelle, Abwasser, Jauche, Abflussröhre, Riole
-- Riole mit Schleusenvorrichtung: mnd. sÆle, syle, siele, F.: nhd. Siel, Durchlass für Abwässer, Deichschleuse mit Abzugsgraben oder Entwässerungsgraben, Kanalisationseinrichtung, Ableitungskanal, Riole mit Schleusenvorrichtung

Rippe -- vorderste Rippe: mnd. bæchribbe, st. N. und sw. M.: nhd. Bugrippe, vorderste Rippe

Rippe: idg. *per¨- (1), Sb.: nhd. Rippe, Brust; *rebhØo‑, Sb.: nhd. Rippe

Rippe: germ. *rebja-, *rebjam, st. N. (a): nhd. Rippe, Riff

Rippe: got. *rib-j-a, *ribi, st. F. (æ): nhd. Rippe, Riff

Rippe: an. rif (1), st. N. (a): nhd. Rippe

Rippe: ae. rib-b, rib, st. N. (a): nhd. Rippe; scear-u (2), scar-u (2), scÏr-u (2), st. F. (æ): nhd. »Abgeschnittenes«, Teil, Anteil, Leistengegend, Rippe

Rippe: afries. rib-b 16, reb-b, rib, reb, st. N. (a): nhd. Rippe

Rippe: as. rib‑b‑i* 1, st. N. (ja): nhd. Rippe

Rippe: ahd. ribba 8, rippa, st. F. (jæ): nhd. Rippe, Spitzwegerich; ribbi 23, st. N. (ja): nhd. Rippe, Spitzwegerich; *rippa, *rippja, lang., st. F. (jæ)?: nhd. Rippe; rippi* 1, st. N. (ja): nhd. Rippe

Rippe: mhd. ribe (1), ribbe, rippe, st. N., st. F.: nhd. Rippe; riebe (1), sw. F.: nhd. »Riebe«, Rippe, Herkunft, Geschlecht; rippe, ruppe, st. N., st. F.: nhd. Rippe, Herkunft, Geschlecht

Rippe: mnd. ? rÐve*** (2), F.: nhd. Rippe?; ribbe, rübbe, rebbe, rippe, st. N., sw. M.: nhd. Rippe, Fleischstück mit Rippenknochen, gebogene Holzlatte, Spant, Teil der Rüstung zum Schutz des Brustkorbs (Bedeutung örtlich beschränkt), Spitzwegerich (Bedeutung örtlich beschränkt), erhabener Streifen (M.) auf einer Fläche?

rippeln: mhd. rippelen*, rippeln, sw. V.: nhd. rippeln

Rippen -- Fett der Schweine unter den Rippen: mnd. rȫsel* (2), rosel, mnd.?, M.?: nhd. Fett der Schweine unter den Rippen

Rippen -- Seite zwischen den Rippen und der Lende: mnd. lanke (1), F.: nhd. »Lanke«, Hüfte, Taille, Lende, Flanke, Weiche (F.) (1), Niere, Seite zwischen den Rippen und der Lende, Seite, Seite des Wassers wo man zu fischen pflegt

Rippen -- Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen: mnd. vörschÐren*, vorschÐren, vorscheren, sw. V.: nhd. äußere Beplankung eines Schiffes legen, Spanten oder Rippen bei einem Schiff aufsetzen

Rippen -- Teil des Körpers in der Nähe der falschen Rippen: an. sauŒ-ar-þãr-i, N.: nhd. Bug eines geschlachteten Schafes, Teil des Körpers in der Nähe der falschen Rippen

Rippen -- unter den Rippen: mnd. middelrif, N.: nhd. Weiche (F.) (1), unter den Rippen, Zwerchfell

Rippen: mnd. inholt, N.: nhd. Inhölzer, Rippen, Rippenholz (im Schiffsbau), Spante

Rippenbraten«: mnd. ribbebrõde, M.: nhd. »Rippenbraten«, Fleischstück mit Rippenknochen

Rippenbruch: afries. rib-b‑bre-k-e 1 und häufiger?, st. M. (i): nhd. Rippenbruch; rib-b-es‑bê-n‑bre-k-e 1 und häufiger?, st. M. (i): nhd. Rippenknochenbruch, Rippenbruch

Rippenfellentzündung: mnd. lankȫvel, lankovel, langkövel, F.: nhd. Krankheit in der Lanke, Rippenfellentzündung, Pleuresie; rÐvekðten, revekoken, Pl.: nhd. Erkrankung in der Rippengegend, ein Magenübel, Rippenkolik, Rippenfellentzündung

Rippenfett: mhd. hæchrippe 1, st. N., st. F.: nhd. »Hochrippe«, Rippenfett

Rippengegend -- Erkrankung in der Rippengegend: mnd. rÐvekðten, revekoken, Pl.: nhd. Erkrankung in der Rippengegend, ein Magenübel, Rippenkolik, Rippenfellentzündung

Rippenholz (im Schiffsbau): mnd. inholt, N.: nhd. Inhölzer, Rippen, Rippenholz (im Schiffsbau), Spante

Rippenknochen: afries. rib-b-es-bê-n 1, st. N. (a): nhd. Rippenknochen

Rippenknochen: mhd. rippebein, st. N.: nhd. Rippenknochen

Rippenknochen: mnd. ribbeknæke*, ribbeknõke, M.: nhd. Rippenknochen
-- Fleischstück mit Rippenknochen: mnd. ribbe, rübbe, rebbe, rippe, st. N., sw. M.: nhd. Rippe, Fleischstück mit Rippenknochen, gebogene Holzlatte, Spant, Teil der Rüstung zum Schutz des Brustkorbs (Bedeutung örtlich beschränkt), Spitzwegerich (Bedeutung örtlich beschränkt), erhabener Streifen (M.) auf einer Fläche?; ribbebrõde, M.: nhd. »Rippenbraten«, Fleischstück mit Rippenknochen

Rippenknochenbruch: afries. rib-b-es‑bê-n‑bre-k-e 1 und häufiger?, st. M. (i): nhd. Rippenknochenbruch, Rippenbruch

Rippenkolik: mnd. rÐvekðten, revekoken, Pl.: nhd. Erkrankung in der Rippengegend, ein Magenübel, Rippenkolik, Rippenfellentzündung

Rippenspeer«: mnd. ribbespÐr, ripspÐr, M., N.: nhd. »Rippenspeer«, gebratene Schweinsrippen, gepökeltes Rippenstück vom Schwein

Rippenstück -- gepökeltes Rippenstück vom Schwein: mnd. ribbespÐr, ripspÐr, M., N.: nhd. »Rippenspeer«, gebratene Schweinsrippen, gepökeltes Rippenstück vom Schwein

Rippenstück -- Rippenstück zum Braten: ahd. ribbibrõto* 2, ribbenbrõto*, rippibrõto*, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Rippenstück zum Braten

Rippenstück: mnd. bðkribbe, F.: nhd. Rippenstück

Rippenstück: mnd. schelbrõde, F.: nhd. »Schälbraten«, Rippenstück

Rippenwurz«: mnd. ribbewort, ribewort, ripwort, ribwort, rübbewort, F.: nhd. »Rippenwurz«, Spitzwegerich, Hundsrippe

Rippenwurzwasser«: mnd. ribbeworteswõter, N.: nhd. »Rippenwurzwasser«, Destillat aus Spitzwegerich; ribbewortwõter, N.: nhd. »Rippenwurzwasser«, Destillat aus Spitzwegerich

ripsraps -- jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt: mnd. ripsrapper, ripsrappÏre*?, M.: nhd. raffgieriger Mensch, jemand der etwas ripsraps bzw. rasch wegreißt

Ripuarien: mhd. Riflant, st. N.: nhd. Ripuarien

Ripuarier (Pl.): ahd. RÆfera* 1, RÆphera, ahd.?, st. M. Pl.=PN.: nhd. Ripuarier (Pl.)

risch«: mhd. risch (1), Adj.: nhd. »risch«, hurtig, munter, stark, schnell, frisch, keck, trocken, spröde, gewandt; rische (2), risch, Adv.: nhd. »risch«, hurtig, schnell, munter, heftig, eilig

Risiko: mnd. õventǖre, Ðventǖre, N.: nhd. »Abenteuer«, Gefahr, Risiko, Zufall, Geschick; Ðventǖr, eventur, Ðventǖre, eventure, N.: nhd. Ereignis, glückliches Ereignis, unglückliches Ereignis, Zufall, Gefahr, Wagnis, Risiko, Ungefähr, Geschick, Ende, Ausgang, Geschichte, Erzählung seltsamer Ereignisse, zufällige Arbeit, Ware, allerlei, weibliche Scham

Risiko: mnd. spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

Risiko: mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden; võre (4), võr, fõre*, F.: nhd. Nachstellung, Hinterlist, Betrug, Gefährdung, Bedrohung, Gefahr, Schädigung, Beeinträchtigung, Nachteil, Risiko, drohendes Vorzeichen, Furcht, Angst, Besorgnis, Prozessgefahr, der den Parteien aus einer Verletzung der strengen Prozessregeln erwachsende Nachteil, Gefahr der Strafe bei Übertretung von Zunftregeln oder unerlaubtem Wettbewerb oder unrichtigem Maß und Gewicht, Strafe, erlaubte Abweichung vom vorschriftsmäßigen Maß, obrigkeitliche Untersuchung und Überwachung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen, Recht zur Überwachung und Untersuchung von Maßen und Waren und Gewichten und Münzen
-- auf Risiko nehmen: mnd. vörõventǖren*, vorõventðren, vorõventǖren, V.: nhd. auf Risiko nehmen, verbürgen
riskieren: mnd. genenden, sw. V.: nhd. wagen, sich erkühnen, verteidigen, riskieren

riskieren: mnd. õventǖren, Ðventǖren, sw. V.: nhd. »abenteuern«, wagen, gefahrvolles Unternehmen wagen, aufs Spiel setzen, riskieren
Rispchen«: mnd. rispeken, N.: nhd. »Rispchen«, Busch, Strauch

Rispe: mhd. rispe, sw. F.: nhd. Rispe, Gezweig, Gesträuch

Rispe: mhd. zepfe, sw. M.: nhd. Traube, Rispe, Ähre

Rispe: mnd. rispe, F.: nhd. Rispe, Reisig, Staude, Gestrüpp, Busch

rispeln«: mhd. rispelen*, rispeln, sw. V.: nhd. »rispeln«, kräuseln

rispen«: mhd. rispen, sw. V.: nhd. »rispen«, zusammenraffen

Riss: idg. *reikõ, F.: nhd. Riss, Spalte; *reis‑, V., Sb.: nhd. ritzen, reißen, schnei​den, Riss; *øornõ, F.: nhd. Riss, Wunde, Loch; *øreno‑?, *ørono‑?, Sb.: nhd. Riss, Wunde, Loch

Riss: germ. *bruki-, *brukiz, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Gebrochenes, Riss; *brusti- (2), *brustiz, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Gebrechen; *haula-, *haulaz, st. M. (a): nhd. Bruch (M.) (1), Riss; *skuri-, *skuriz, st. M. (i): nhd. Einschnitt, Riss; *skuræ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Einschnitt, Riss; *sliti-, *slitiz, st. M. (i): nhd. Schlitz, Riss, Bruch (M.) (1); *writa-, *writam, st. N. (a): nhd. Riss, Schrift; *writi‑, *writiz, st. M. (i): nhd. Riss, Schrift

Riss: got. ga-taúr-a 2, sw. M. (n): nhd. Riss; *taúr-a?, sw. M. (n): nhd. Riss

Riss: an. bres-t-r, st. M. (u): nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Krach, Mangel (M.); klof, st. N. (a): nhd. Kluft (F.) (1), Riss, Spalt; rif (4), st. N. (a): nhd. Riss, Raub; ri-f-a (1), sw. F. (n): nhd. Riss, Spalte; ri-s-p-a (1), sw. F. (n): nhd. Riss, Schramme; ro-f, st. N. (a): nhd. Spalt, Riss, Bruch (M.) (1), Umsturz; sku-r-Œ-r (1), st. M. (i): nhd. Schnitt, Schlachtung, Riss, Furche; sli-t, st. N. (a): nhd. Riss, Bruch (M.) (1), Auflösung
-- Riss in der Haut: an. sprung-a, sw. F. (n): nhd. Riss in der Haut

Riss: ae. ge‑sli-t, st. N. (a): nhd. Zerreißung, Riss, Biss, Verleumdung; *sli-t (1), st. N. (a): nhd. Riss, Schliss; tar‑u, F.: nhd. Riss

Riss: afries. rend 8, reind, M.: nhd. Riss, Zerreißung, Verletzung; *skrÐ-d‑e, st. F. (æ): nhd. Riss

Riss: as. bruk‑i 1, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Riss; *brus‑t? (1), st. F. (i): nhd. Riss, Spalt

Riss: ahd. bruh 7, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Bruchstück, Bruchstelle, abgebrochenes Stück, Riss, Ausbruch; bruh 7, st. M. (i): nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Bruchstück, Bruchstelle, abgebrochenes Stück, Riss, Ausbruch; brust (1) 2, st. F. (i): nhd. »Bersten«, Riss; gisliz* 7, st. N. (a): nhd. Spaltung, Trennung, Zwiespalt, Riss, Fetzen (M.), Stück, Bruchstück; gruobilÆn* 3, gruobilÆ*, st. N. (a): nhd. »Grüblein«, kleine Höhlung, kleine Vertiefung, Riss; riz 9, st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzeichen, Buchstabe, Einschnitt, Eindruck; skrunta* 19, scrunta, sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riss, Scharte, Spalte, Leck, Öffnung; *skrunta, lang., sw. F. (n?)?: nhd. Riss, Scharte; skruntissa* 18, scruntissa, skruntussa*, st. F. (jæ): nhd. Spalte, Schrunde, Riss, Loch

Riss: mhd. breche (2), st. F.: nhd. »Breche«, Flachsbreche, Riss, Kluft (F.) (1); bruch (1), st. M., sw. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Brechen, Zerbrechen, Abbrechen, Riss, Quetschung, Bruchteil, abgebrochenes Stück, Bruchstück, Schade, Schaden (M.), Mangel (M.), Gebrechen, Bruchstelle, Rechtsbruch, Rechtsverletzung, Streitigkeit, Rechtsstreit, Vergehen, Untreue, Wunde, Verlust, Lücke, Sünde, Verfehlung, Anfechtung, Verderben

Riss: mhd. klac, st. M.: nhd. »Klack«, Riss, Spalt, Knall, Krach, Klecks, Fleck, Bruch (M.) (1); klaf, klapf, st. M., st. F.: nhd. Knall, Krach, Geschwätz, Erzählung, Verleumdung, Spalte, Riss; kluft, st. F.: nhd. Kluft (F.) (1), Felsenkluft, Spalte, Riss, Wunde, Höhle, Gruft, Zange, Büschel, losgespaltenes Stück; krac, st. M.: nhd. Riss, Sprung; krach (2), krac, st. M.: nhd. Krach, Streit, Knall, Schall, Krachen (N.), Riss, Sprung, Lärm, Getöse, Prasseln, Brechen, Klopfen
-- einen Riss bekommen: mhd. knacken, sw. V.: nhd. krachen, knacken, einen Sprung bekommen, einen Riss bekommen

Riss: mhd. reiz, st. M.: nhd. Linie, Ritz, Kratz, Riss, Bruch (M.) (1), Lücke; riz (1), st. M.: nhd. Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis; rizlÆn, st. N.: nhd. Risslein, Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis; rizze, sw. F.: nhd. Riss, Zirkel
-- Riss machen: mhd. ritzen, sw. V.: nhd. ritzen, verwunden, Riss machen, aufschlitzen

Riss: mhd. scharte, sw. F., st. F.: nhd. Scharte, Riss, Beschädigung, Beule, Verletzung, Splitter, Makel, Stück, Trumm, Teil, ausgebrochenes Stück, ausgehauenes Stück; schranz, st. M.: nhd. Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Spalt, Loch, Scharte, Wunde, Vogelfangschlinge, junger geputzter Mann, Geck, Schranze; schric, st. M.: nhd. Sprung, Auffahren, Riss, Erschrecken, Schreck, Schrecknis, Hervorspringen, Hervorschießen, Glanz; spranz (2), st. M.: nhd. Spalt, Riss, Aufspringen, Glanz, Zierde, Spreizen, Zieren, Geck, Stutzer, Farbenpracht
-- Riss bekommen: mhd. schricken (1), sw. V.: nhd. hüpfen, springen, zerspringen, aufspringen, Sprung bekommen, Riss bekommen, auffahren machen, jagen, emporschlagen aus, überwechseln zu

Riss: mhd. valz (1), falz*, st. M.: nhd. »Falz«, Fuge (F.) (1), Spalt, Riss, Rinne; zar, st. M.: nhd. Riss, Fetzen (M.), Abgerissenes
-- einen Riss machen: mhd. zerren, sw. V.: nhd. zerren, streiten, reißen, reißen von, reißen zu, strecken, zerreißen, zerreißen in, abreißen, abreißen von, spalten, spalten bis zu, aufreißen, raufen, zerraufen, sich spalten, sich trennen, sich ausstrecken, sich lösen von, vertreiben, einen Riss machen, zerspalten (V.), sich zerteilen, sich öffnen

Riss: mnd. brak (3), brack, gebrack, N., M.: nhd. Gebrechen, Mangel (M.), Abbruch, Versäumnis, Bruch (M.) (1), Riss, Spalte, Loch, Durchbruchstelle im Deich, stehendes Gewässer hinter dem Deich (durch Deichbruch oder Überschwemmung entstanden), Bruch (M.) (1) eines Gesetzes, Vergehen
-- einen Riss bekommen: mnd. entweirÆten*, entweyrÆten, sw. V.: nhd. »entzweireißen«, auseinanderreißen, einen Riss bekommen, zerreißen

Riss: mnd. klucht (1), F.: nhd. Kluft, Spalte, Riss; kluft (1), klucht, F.: nhd. »Kluft«, Spalte, Riss, Sprung, Gespaltenes, Spalt, Spalt in der Waagschale, abgespaltenes Teilchen, Holzscheit, Brett, Latte, abgeschnittenes Stück, Feuerzange, Zange, Abteilung, Großfamilie, Geschlechtslinie, Unterabteilung eines Gemeinwesen, Geschlechtsverband, Stadtquartier, Unterabteilung einer Gerichtsgemeinde, Unterabteilung eines Gerichtsbezirks, Zeugenverband, Eidesverband
-- Riss in den Kleidern: mnd. klÐdersplÐt*, klÐdersplÐte, kleidersplÐte, M.: nhd. Riss in den Kleidern, Zerreißen der Kleidung, Beschädigung der Kleider

Riss: mnd. rÐte (1), rÐt, reett, rette, M., F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, abgerissenes Stück, Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt); rÐtich***, Sb.: nhd. Spalt, Riss; risse (1), ritse, F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, Bruch (M.) (1), abgerissenes Stück; rissinge, ritsinge, F.: nhd. Reißung, Riss, Spaltung, Markierung an einem Maßgefäß
-- vernarbter Riss in der Haut: mnd. lÆklauwe, lÆklawe, lÆklaeuwe, lÆkla, lÆklave, lÆklauwe, F.: nhd. vernarbter Riss in der Haut, Wundnarbe, Narbe, Kennzeichen im Fleisch

Riss: mnd. schõrt, schart, N.: nhd. Scharte, Spalte, Wunde, Beschädigung, Riss, Bruch, Lücke, Öffnung, ausgebrochenes Stück, Scherbe, Splitter, Bruchstück, Abspaltung; schære (1), schær, M.: nhd. Riss, Spalte; schȫringe, schoringe, F.: nhd. Riss, Leck (beim Schiff); schrunde, F.: nhd. »Schrunde«, Riss, Spalte; splÐte, spleite, splÐt*, st. M., F.?: nhd. Spliss, Riss, Spalte, Spalt, Wundspalt, klaffende Wunde, Holzsplitter, Span, Abspitterung einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt), abgeteiltes Stück einer Lehnhufe (Bedeutung örtlich beschränkt); springe***, Sb.: nhd. Sprung, Riss, Verletzung
-- Riss aufweisen: mnd. schrinden, sw. V.: nhd. Schrund bekommen, Riss aufweisen

Risse -- Risse aufweisend: mnd. ? schrindent*, schrindende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. Risse aufweisend?

Risse -- Risse bekommen: mhd. schrinden, schrinnen, st. V.: nhd. bersten, sich spalten, Risse bekommen, rissig werden, verletzt sein (V.)

Risse -- Risse bekommen: mhd. verschrinden, ferschrinden*, st. V.: nhd. Risse bekommen, sich spalten, bersten; zerschrinden, zeschrinden, st. V.: nhd. »zerschrinden«, aufspringen, Risse bekommen, rissig sein (V.), rissig sein (V.) von, rissig werden, rissig werden von, durchstechen

Risse -- Risse bekommen: mnd. splÆten, spliten, splijten, st. V.: nhd. spleißen, spalten, reißen, auseinander reißen, springen, brechen, bersten, platzen, Risse bekommen, sich auftun, aufplatzen, in Stückchen spalten, der Länge nach spalten, abschälen, aufschneiden, zerschneiden, zerreißen, niedermetzeln, totschlagen, vor Wut kratzen und beißen, gewaltsam abreißen, herausreißen, pressen

Risse -- Risse in etwas machen: mnd. rissen, ritsen, sw. V.: nhd. zerspalten (V.), Risse in etwas machen, ritzen, abschälen

Risse -- von Hitze und Trockenheit Risse be​kommen: mnd. spõken, mnd.?, sw. V.: nhd. trocken sein (V.), trocken werden, von Hitze und Trockenheit Risse be​kommen

Risse -- vor Trockenheit Risse bekommen und Flüssigkeit durchlassen: mhd. lechen (1), sw. V.: nhd. austrocknen, vor Trockenheit Risse bekommen und Flüssigkeit durchlassen, verschmachten

Risse -- vor Trockenheit Risse bekommen und Flüssigkeit durchlassen: mhd. zerlechen, sw. V.: nhd. »zerlechen«, vor Trockenheit Risse bekommen und Flüssigkeit durchlassen; zerlechezen*, zerlechzen, sw. V.: nhd. »zerlechzen«, vor Trockenheit Risse bekommen und Flüssigkeit durchlassen

Risse und Lecke bekommen (Schiffe die auf den Grund oder eine Klippe stoßen): mnd. schȫren, scoren, schoeren, schairen, sw. V.: nhd. zerreißen, zerbrechen, reißen, brechen, bersten, Leck schlagen, absacken, Risse und Lecke bekommen (Schiffe die auf den Grund oder eine Klippe stoßen), auseinandertreiben, spalten, auflösen, vernichten, verletzen, zerrissen sein (V.), zerfetzt sein (V.), auflösen, freimachen, losreißen, trennen

rissig -- durch Trockenheit rissig oder morsch werden: mnd. vörspõken*, vorspõken, sw. V.: nhd. durch Trockenheit rissig oder morsch werden, durch Trockenheit undicht werden oder verstocken

rissig -- rissig werden von: mhd. zerschrinden, zeschrinden, st. V.: nhd. »zerschrinden«, aufspringen, Risse bekommen, rissig sein (V.), rissig sein (V.) von, rissig werden, rissig werden von, durchstechen

rissig -- rissig werden: mhd. zerritzen, zeritzen, sw. V.: nhd. »zerritzen«, rissig werden; zerschrinden, zeschrinden, st. V.: nhd. »zerschrinden«, aufspringen, Risse bekommen, rissig sein (V.), rissig sein (V.) von, rissig werden, rissig werden von, durchstechen

rissig sein (V.) von: mhd. zerschrinden, zeschrinden, st. V.: nhd. »zerschrinden«, aufspringen, Risse bekommen, rissig sein (V.), rissig sein (V.) von, rissig werden, rissig werden von, durchstechen

rissig sein (V.): mhd. zerschrinden, zeschrinden, st. V.: nhd. »zerschrinden«, aufspringen, Risse bekommen, rissig sein (V.), rissig sein (V.) von, rissig werden, rissig werden von, durchstechen

rissig: idg. *gheis-, V., Adj.: nhd. klaffen, rissig

rissig: germ. *spaka- (2), *spakaz, Adj.: nhd. rissig, trocken

rissig: ae. ci-n-eht, Adj.: nhd. klirrend, rissig; lec, Adj.: nhd. leck, rissig

rissig: ahd. skruntlÆh* 1, scruntlÆh*, Adj.: nhd. rissig, klaffend, gespalten, spaltenreich; strðb* 2, Adj.: nhd. struppig, sich kräuselnd, strubbelig, rauh, rissig
-- rissig werden: ahd. irlehhan* 1, irlechan*, st. V. (4): nhd. lechzen, austrocknen, rissig werden; skrintan* 15, scrintan*, st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinandergehen, rissig werden

rissig: mhd. schründic, Adj.: nhd. rissig
-- rissig werden: mhd. schrinden, schrinnen, st. V.: nhd. bersten, sich spalten, Risse bekommen, rissig werden, verletzt sein (V.)

rissig: mnd. brakhaftich, Adj.: nhd. rissig, gebrechlich

rissig: mnd. klȫvich, clowig, cloweg, klævich, klowich, Adj.: nhd. gespalten, rissig
-- rissig werden: mnd. klðven (1), st. V.: nhd. klieben, sich spalten, aufreißen, rissig werden, splittern

rissig: mnd. spak (1), spõk, spack, Adj.: nhd. dürr, trocken, rissig, durchlässig, undicht
-- rissig werden: mnd. tospringen, mnd.?, V.: nhd. zerspringen, rissig werden

Risslein: mhd. rizlÆn, st. N.: nhd. Risslein, Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis

Rist: germ. *wrÆhæ-, *wrÆhæn, *wrÆha‑, *wrÆhan, *wrÆgæ-, *wrÆgæn, *wrÆga‑, *wrÆgan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Rist, Reihen (M.) (2); *wrihsti-, *wrihstiz, st. F. (i): nhd. Rist, Gelenk; *wristu-, *wristuz, st. M. (u), st. F. (u): nhd. Rist, Gelenk

Rist: an. ri-s-t (1), v-ri-s-t, st. F. (i): nhd. Spann des Fußes, Rist

Rist: ae. wri-s-t, wyr-s-t, st. F. (æ): nhd. Rist, Handgelenk

Rist: afries. wri-s-t 2 und häufiger?, wriu-s-t, wer-s-t, wir-s-t, st. F. (i?): nhd. Rist, Fußgelenk, Handgelenk, Gelenk

Rist: ahd. rist (1) 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Rist, Handgelenk, Fußgelenk?

Rist: mhd. rist (1), st. M., st. N.: nhd. Rist, Handgelenk, Fußgelenk, gebogener Rücken (M.), Fußwölbung, Halsgelenk an der Pferdeschulter

Rist: mnd. rost*** (2), F.: nhd. Rist

Rist: mnd. wrist, F.?: nhd. »Wrist«, Rist, Handwurzel, Fußwurzel

Rist«: mhd. rist (2), st. M.: nhd. »Rist«, Pflugsterz

Riste: ahd. rÆsta 7, sw. F. (n): nhd. Flachsbüschel, Flachsbündel, Riste, Reiste

Riste: mnd. riste (1), rÆste, rijste, risse, F.: nhd. Riste, Reiste, Bund Flachs, Strähne Flachs bzw. Hanf, Zählmaß für Schieferplatten

Riste«: mhd. rÆste, sw. F.: nhd. »Riste«, »Reiste«, Flachsbündel, gedrehtes Bündel gehechelten Flachses

Ritt -- auf dem Ritt begegnen: mnd. wedderrÆden, mnd.?, st. V.: nhd. »widerreiten«, entgegen reiten, auf dem Ritt begegnen, zu Pferde angreifen

Ritt -- geheimer Ritt: mnd. slðprÐse*, slðprÐise, F.: nhd. heimliche Reise, geheimer Ritt, geheimer Kriegszug

Ritt (): mhd. ? rit (1), st. M.: nhd. Ritt (?), Ritterfahrt

Ritt: an. reiŒ, st. F. (æ): nhd. Ritt, Fahrt, Reise, Wagen, Schiff

Ritt: ae. ge‑rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt; rõd (1), st. F. (æ): nhd. Ritt, Reiten, Zug, Reise, Straße, Musik; *rid (2), st. N. (a?): nhd. Reiten, Reiterei, Ritt

Ritt: afries. *rêd (1), st. F. (æ): nhd. Ritt

Ritt: mhd. gerite, geritte, st. N.: nhd. Reiten, Ritt, Reitzeug

Ritt: mnd. rÐt (1), reit, reet, N., M.: nhd. Ritt, Unternehmung zu Pferde, Reiterumzug (Bedeutung örtlich beschränkt), Kriegszug, Feldzug von Reisigen, Reitergeschwader, Abteilung von berittenen Kriegsknechten; rit, ritt, rijt, N.: nhd. Ritt, Kriegszug zu Pferde, Unternehmung zu Pferde, Reiterabteilung, Abteilung der berittenen Kriegsknechte
-- Ritt über etwas hinweg: mnd. ȫverrÆdinge, æverrÆdinge, auerrÆdinge, F.: nhd. Ritt über etwas hinweg, Niederreiten
Ritter -- adliger Ritter: mnd. Ðdellinc* (1), Ðdelinc, edelink, eddelinc, Ðdeling, M.: nhd. »Edeling«, Edler, Edelmann, adliger Ritter, freier Herr; Ðdelminsche, eddelminsche, M.: nhd. Edler, Edelmann, adliger Ritter, freier Herr

Ritter -- als christlicher Ritter kämpfen: mnd. strÆden (2), stridden, st. V., sw. V.: nhd. streiten, mit Worten streiten, in gelehrter Auseinandersetzung widersprüchliche Meinungen verfechten, Auseinandersetzung führen, über eine Rechtsslage streiten, rechtlich aneinandergeraten (V.), zornig auseinandersetzen, zanken, kämpfen, handgemein werden, im Wettkampf streiten, im Kampfspiel streiten, sich messen, anfallen, geistig kämpfen, sich als Christ behaupten, als christlicher Ritter kämpfen, auflehnen, widersetzen

Ritter -- Degen wie ihn ein Ritter trägt: mnd. knechtesdÐgen*, knechtsdÐgen, knechtsdegen, M.: nhd. ritterlicher Degen, Degen wie ihn ein Ritter trägt

Ritter -- elegant wie ein echter Ritter: mhd. rittÏrelÆche*, ritterlÆche, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter; rittÏrelÆchen*, ritterlÆchen, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter

Ritter -- im Kampf mit Katzen zum Ritter Werdender: mnd. kattenriddÏre*, kattenridder, M.: nhd. »Katzenritter«, Tierfechter, Schaufechter, Katzenfechter, im Kampf mit Katzen zum Ritter Werdender

Ritter -- Kavalier der noch nicht Ritter ist: mnd. hæverǖtÏre*, hæverǖter, hõverǖter, M.: nhd. Hofreiter, Kavalier der noch nicht Ritter ist, berittener Krieger, Strauchritter
Ritter -- niedrigster Ritter: mnd. Ðnschildich (2), einschildich, M.: nhd. Inhaber des letzten (sechsten) Heerschildes, Reitender, Berittener geringen Standes, Ritter der nur einen (den sechsten und letzten) Heerschild hat, niedrigster Ritter

Ritter -- Ritter der Leibwache: mnd. vræmÏre*, vræmer, M.: nhd. Held, Helfer, ausgezeichneter Mann, Ritter der Leibwache, Paladin

Ritter -- Ritter mit zwei oder drei bewaffneten berittenen Knechten: mnd. glÐve (2), M.: nhd. Ritter mit zwei oder drei bewaffneten berittenen Knechten

Ritter -- sich als Ritter betragen: mhd. rÆteren* (2), rÆtern, ritteren, rittern, sw. V.: nhd. »rittern«, sich als Ritter betragen, ritterlich kämpfen, mit Kämpfern ausrüsten

Ritter -- Taugenichts als Ritter: mhd. loterrittÏre*, loterritter, st. M.: nhd. »Lotterritter«, Taugenichts als Ritter

Ritter -- vom Ritter stammend: mhd. rittÏrÆn*, ritterÆn, Adj.: nhd. rittermäßig, vom Ritter stammend, Ritter...

Ritter -- zum Ritter schlagen: mhd. rittÏremachen*** (1), V.: nhd. »rittermachen«, zum Ritter schlagen

Ritter -- zum Ritter schlagen: mnd. Ðdelen, eddelen, sw. V.: nhd. adeln, edel machen, zum Ritter schlagen, echt machen

Ritter (M. Pl.): mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Ritter der es (durch Simonie) schon in der Wiege wird: mnd. wÐgenriddÏre*, wegenridder, mnd.?, M.: nhd. »Wiegenritter«, Ritter der es (durch Simonie) schon in der Wiege wird

Ritter der nur einen (den sechsten und letzten) Heerschild hat: mnd. Ðnschildich (2), einschildich, M.: nhd. Inhaber des letzten (sechsten) Heerschildes, Reitender, Berittener geringen Standes, Ritter der nur einen (den sechsten und letzten) Heerschild hat, niedrigster Ritter

Ritter...: mhd. rittÏrÆn*, ritterÆn, Adj.: nhd. rittermäßig, vom Ritter stammend, Ritter...

Ritter: an. riŒ-ar-i, st. M. (ja): nhd. Reiter (M.) (2), Ritter; ridd-ar-i, st. M. (ja): nhd. Ritter

Ritter: ae. rÆd-ere, st. M. (ja): nhd. Reiter (M.) (2), Ritter; wÚp-en-bor-a, sw. M. (n): nhd. Waffenträger, Krieger, Ritter
-- zum Ritter schlagen: ae. dub-b‑ian, sw. V.: nhd. zum Ritter schlagen

Ritter: afries. rid-d-er 14, st. M. (ja): nhd. Ritter, Münze mit Reiterbildnis

Ritter: ahd. rÆtõri* 6, st. M. (ja): nhd. Soldat zu Pferd, Reiter (M.) (2), Ritter

Ritter: mhd. degen (2), tegen, st. M.: nhd. Knabe, Krieger, Held, Ritter, Kämpfer, Mann, Gefolgsmann, Dolch
-- dienender Ritter: mhd. armman, arman, st. M.: nhd. armer Mann, armer Mensch, Armer, unfreier Bauer, Holde, Bettler, Bedürftiger, Unglücklicher, Unseliger, dienender Ritter, Knecht, Gefolgsmann
-- fahrender Ritter: mhd. õventiurÏre, õventðrÏre*, õventðrer, st. M.: nhd. Abenteurer, Kaufmann, Juwelenhändler, fahrender Ritter
-- jeder Ritter: mhd. allerrittergelÆch, Sb. Pron.: nhd. jeder Ritter
-- junger Ritter: mhd. betschelier, beschelier, betschelierer, betschleierÏre*, baschelier, st. M.: nhd. Knappe, junger Ritter
-- niedrigster Ritter: mhd. einschiltrittÏre*, einschiltritter, einschiltrÆter, st. M.: nhd. »Einschildritter«, niedrigster Ritter, Inhaber des letzten Heerschildes, passive Lehnsfähigkeit Besitzender
-- Ritter der um des Unterhaltes willen Heeresdienste leistet: mhd. brætrittÏre* 1, brætritter, st. M.: nhd. »Brotritter«, Söldner, Ritter der um des Unterhaltes willen Heeresdienste leistet
-- Ritter ohne Gefolge: mhd. einschilte (2), sw. M.: nhd. »Einschildritter«, Ritter ohne Gefolge

Ritter: mhd. hÐrre, herre, herr, hÐr, her, heire, er, sw. M.: nhd. Herr, Inhaber von Gewalt und Herrschaft, Gebieter, Patron, Geistlicher, Schutzheiliger, vornehmer Vasall, Dienstmann, Adeliger, Schirmherr gegen Unrecht, Adliger, Herrscher, Fürst, Ritter, Landesherr, Lehnsherr, Dienstherr, Grundherr, Gemahl; hoveman, hofeman*, hofman, st. M.: nhd. Hofmann, Hofbesitzer, Hofbauer, Hofpächter, Bewirtschafter eines Hofes, Diener am Hofe eines Fürsten, Hofdiener, Höfling, Fürstendiener, Ritter, Edelmann
-- halber unvollkommener Ritter: mhd. halprittÏre*, halpritter, st. M.: nhd. »Halbritter«, halber unvollkommener Ritter
-- junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde: mhd. knappe, knape, sw. M.: nhd. Knappe, junger Mann der noch nicht zum Ritter geschlagen wurde, junger Mann in dienender Stellung, Knabe, Jüngling, Bursche, Junggeselle, Geselle, Knecht, Diener, Läufer (M.) (1)
-- junger Ritter: mhd. junchÐrre, juncherre, junchÐre, sw. M.: nhd. Junker, Knappe, Edelknabe, junger Ritter, Edelmann, junger Herr, Jungherr
-- Kopfbedeckung der Ritter unter dem Helm: mhd. hðbe (1), hoube, sw. F.: nhd. Haube, Helm (M.) (1), Mütze, Pickelhaube, Sturmhaube, Schutzkappe, Kopfbedeckung der Ritter unter dem Helm, Falkenhaube, haubenartiger Federbusch der Vögel, Mann mit Helm
-- Ritter der an Ritterspiel in Wald teilnimmt: mhd. færeisÏre, st. M.: nhd. Ritter der an Ritterspiel in Wald teilnimmt
-- Ritter der statt Kriegsdienste zu tun Vieh hütet: mhd. küerittÏre*, küeritter, st. M.: nhd. »Kuhritter«, Ritter der statt Kriegsdienste zu tun Vieh hütet
-- Ritter der wie im Kloster lebt: mhd. klæsterrittÏre*, klæsterritter, st. M.: nhd. »Klosterritter«, Ritter der wie im Kloster lebt
-- Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend: mhd. halprÆtÏre* 1, halprÆter, st. M.: nhd. Halbreiter, Halbritter, Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend

Ritter: mhd. rehtÏre*, rehter, st. M.: nhd. »Rechter«, Reiter (M.), Streiter, Kämpfer, Ritter, Schachfigur, Münze; rÆtÏre, rÆtõre, rÆter, riter, st. M.: nhd. Reiter (M.), Pferdekämpfer, Kämpfer, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes; rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏre* 3, ritter, rittere, rider, st. M.: nhd. Ritter, Reiter (M.), berittener Krieger, Soldat; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück; rittÏresman*, ritterman, rittersmann, st. M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes

Ritter: mhd. schevalier, schevelier, schavelier, schivalier, schivilier, schifilier*, tschavalier, cavalier, zevalier, st. M.: nhd. Ritter, Schlachtruf; schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere; schilthÐrre*, schiltherre, sw. M.: nhd. »Schildherr«, Ritter, Grundherr; schiltman, st. M.: nhd. »Schildmann«, Ritter; swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt
-- am Ritterspiel teilnehmender Ritter: mhd. tavelrundÏre, tavelrunder, tafelrundÏre*, tafelrunder*, st. M.: nhd. Tafelrundritter, am Ritterspiel teilnehmender Ritter
-- Ritter der am Ritterspiel teilnimmt: mhd. tavelrunderÏre, tafelrunderÏre*, st. M.: nhd. Tafelrundritter, Ritter der am Ritterspiel teilnimmt
-- Ritter der Gralburg: mhd. tempelÏre, st. M.: nhd. Gralstempler (?), Templer, Tempelherr, Ritter der Gralburg; tempeleise, templeis, templeise, sw. M.: nhd. Gralstempelherr (?), Tempelherr, Ritter der Gralburg
-- Ritter der Gralsburg: mhd. tempeleis, templeis, st. M.: nhd. Gralstempelherr (?), Tempelherr, Ritter der Gralsburg
-- Ritter werden: mhd. swertleiten, sw. V.: nhd. Ritter werden

Ritter: mhd. vassal, vassel, fassal*, st. M.: nhd. Vasall, Ritter, Junker; vrõl, frõl*, st. M.: nhd. Ritter; zevalier, st. M.: nhd. »Chevalier«, Ritter
-- Ritter der einer Dame dient: mhd. vrouwenrittÏre*, vröuwenritter, vrouwenritter, vræwenritter, vrounritter, fröuwenrittÏre*, fröuwenritter*, frouwenritter*, fræwenritter*, frounritter*, st. M.: nhd. »Frauenritter«, Minneritter, Ritter der einer Dame dient, Dienstmann eines Marienstifts, Frauenheld

Ritter: mnd. riddÏre*, ridder, riddere, redder, ryder, ritter, M.: nhd. Ritter, Angehöriger des niederen Adels, Mensch mit Führungsaufgaben; riddÏresman*, ridderesman riddersman, M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter; rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl
-- einem Ritter für Kriegsdienste gezahlter Lohn: mnd. riddÏresolt*, riddersolt, riddÏretzold*, riddertzold, M.: nhd. »Rittersold«, einem Ritter für Kriegsdienste gezahlter Lohn
-- einem Ritter geziemend: mnd. riddÏrelÆk*, ridderlÆk, ridderlich, ridderelÆk, ritterlich, Adj.: nhd. »ritterlich«, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig; riddÏrelÆken*, ridderlÆken, ridderlichen, ridderelÆken, Adv.: nhd. ritterlich, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig
-- einem Ritter verliehenes Lehen: mnd. riddÏrelÐhen*, ridderleen, ridderlÐn, N.: nhd. Ritterlehen, einem Ritter verliehenes Lehen
-- Gemeinsamheit der Ritter: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele
-- Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt: mnd. riddÏregördel*, riddergördel, M.: nhd. »Rittergürtel«, Schwertgürtel, Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt
-- in einem Landbezirk ansässiger Ritter: mnd. riddÏrelantsÐte*, ridderlanste, M.: nhd. in einem Landbezirk ansässiger Ritter
-- Krieg gegen Ritter: mnd. rǖtÏreschÐle*, rǖterschÐl, ruterschÐl, N.: nhd. Auseinandersetzung mit Bewaffneten, Krieg gegen Ritter
-- Küche in der für Ritter bzw. Adelige gekocht wird: mnd. riddÏrekȫke*, ridderkȫke, F.: nhd. »Ritterküche«, Küche in der für Ritter bzw. Adelige gekocht wird
-- Ritter des Deutschen Ordens: mnd. prðssehÐre, M.: nhd. Angehöriger des Deutschen Ordens, Ritter des Deutschen Ordens; prðzhÐre, prutzshÐre, M.: nhd. Angehöriger des Deutschen Ordens, Ritter des Deutschen Ordens
-- Ritter des Johanniterordens: mnd. rodÆsÏrehÐre*, rodÆserehÐre, M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens; rodÆschÏrehÐre***, M.: nhd. Rhodiserritter, Ritter des Johanniterordens
-- Versammlung der zu einer Herrschaft gehörigen Ritter: mnd. riddÏredach*, ridderdach, M.: nhd. »Rittertag«, Versammlung der zu einer Herrschaft gehörigen Ritter, Beteiligung eines Ritters an einem Kreuzzug
-- wie ein Ritter seiend: mnd. riddÏrisch*, ridderisch*, riddersch, rittersch, Adj.: nhd. »ritterisch«, wie ein Ritter seiend, ritterlich
-- zum Priester geweihter Ritter des Deutschen Ordens: mnd. prÐsterhÐre, M.: nhd. zum Priester geweihter Ritter des Deutschen Ordens
-- zum Ritter schlagen: mnd. riddÏren***, ridderen***, sw. V.: nhd. »rittern«, zum Ritter schlagen, die Ritterschaft verleihen

Ritteramt: mhd. rittÏreambehte*, ritterambet, st. N.: nhd. Ritteramt, Ritterwürde

Ritteramt«: mnd. riddÏreambacht*, ridderammecht, N.: nhd. »Ritteramt«, Aufgabe des Ritters

Ritterart«: mnd. riddÏreõrt*, ridderõrt, F.: nhd. »Ritterart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden

Ritterauszug -- Melodie die zum Ritterauszug gespielt wird: mhd. ðzreise, st. F.: nhd. »Ausreise«, Auszug, Abreise, Melodie die zum Ritterauszug gespielt wird, Abschiedslied

Ritterberuf: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Ritterbier«: mnd. rǖtÏrebÐr*, rǖterbÐr, N.: nhd. »Ritterbier«, Einstandsgabe der neu aufgenommenen Reitdiener in Hamburg
Ritterblume«: mnd. riddÏreblæme*, ridderblæme, riddereblome, F.: nhd. »Ritterblume«, Feldsporn, Rittersporn

Ritterbrauch: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Ritterbruder«: mnd. riddÏrebræder*, ridderbræder, M.: nhd. »Ritterbruder«, Ordensritter, Angehöriger einer geistlichen Vereinigung von Adeligen mit der Verpflichtung die Mönchsgelübde einzuhalten bzw. die Ungläubigen zu bekämpfen

Ritterbuch«: mnd. riddÏrebæk*, ridderbæk, ritterbæk, N.: nhd. »Ritterbuch«, Verzeichnis der dem Ritterstand Angehörigen eines Gebiets

ritterbürtig: mhd. rittÏremÏze*, rittermÏze, Adj.: nhd. rittermäßig, ritterbürtig; rittÏremÏzic*, rittermÏzic, rittermÏzec, Adj.: nhd. rittermäßig, zum Ritterstand gehörig, ritterbürtig

ritterbürtig: mhd. schiltbÏre, Adj.: nhd. Schild führend, ritterbürtig; schiltbürtic, Adj.: nhd. »schildbürtig«, ritterbürtig

ritterbürtig: mnd. Ðdel, Ðdele, edel, eddel, eddele, Adj.: nhd. »edel«, adlig, von edlem Geschlecht abstammend, von guter Herkunft seiend, vornehm, ritterbürtig, vortrefflich, hervorragend in seiner Art, herrlich, köstlich, kostbar, wirksam, beweiskräftig hervorragend in seiner Art

ritterbürtig: mnd. riddÏrelÆk*, ridderlÆk, ridderlich, ridderelÆk, ritterlich, Adj.: nhd. »ritterlich«, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig; riddÏrelÆken*, ridderlÆken, ridderlichen, ridderelÆken, Adv.: nhd. ritterlich, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig

ritterbürtig: mnd. schiltbȫrdich, schiltbordich, Adj.: nhd. »schildbürtig«, rittermäßig, ritterbürtig

ritterbürtig: mnd. vullenkæmelÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig; vullenkæmelÆke*, vullenkomelike, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre seiend, ritterbürtig; vullenkæmelÆken*, vullenkomeliken, vullenkomelken, Adv.: nhd. vollkommen, vollendet, wirklich völlig, ausgewachsen, vorzüglich, untadelhaft, rechtsfähig, im Vollbesitz bürgerlicher Ehre, ritterbürtig

ritterbürtige -- volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt: mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

ritterbürtiger -- Angehöriger ritterbürtiger Familie: mnd. gædeman, gðdeman, gðde man, gætman, gðtman, M.: nhd. »guter Mann«, Angehöriger ritterbürtiger Familie, Edelmann, ritterbürtiger Grundherr, Vasall, unbescholtener Bürger, vertrauenswerter angesehener Mann der als Zeuge annehmbar ist, Armer, Almosenempfänger

Ritterbürtiger -- junger Ritterbürtiger: mnd. basselÏre*, basselÐr, batseler, betselÐr, bachelier, M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger; basselÐrÏre*, basselÐrer, batselÐrer, M.: nhd. junger Ritterbürtiger, junger Adliger; batzelÏre*, batzeler, mnd.?, M.: nhd. junger Ritterbürtiger

ritterbürtiger -- ritterbürtiger Grundherr: mnd. gædeman, gðdeman, gðde man, gætman, gðtman, M.: nhd. »guter Mann«, Angehöriger ritterbürtiger Familie, Edelmann, ritterbürtiger Grundherr, Vasall, unbescholtener Bürger, vertrauenswerter angesehener Mann der als Zeuge annehmbar ist, Armer, Almosenempfänger

ritterbürtiger -- ritterbürtiger Knappe: mnd. Ðdelknecht, M.: nhd. ritterbürtiger Knappe

ritterbürtiger -- ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat: mnd. knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht

Ritterbürtiger -- Ritterbürtiger ohne Ritterschlag: mnd. knecht, M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Ritterchen«: mnd. riddÏreken*, ridderken, N.: nhd. »Ritterchen«, junger Gefolgsmann

Ritterdiener: mhd. sarjant, serjant, st. M.: nhd. Ritterdiener, Knappe, Fußknecht, Fußsoldat, Häuptling, Unterführer, Kämpfer

Ritterdienst«: mnd. riddÏredÐnst*, ridderdÐnst, ridderedenst, M.: nhd. »Ritterdienst«, Kriegsdienst als Pflicht bzw. Beschäftigung des Ritters, dem Grundherrn bzw. Lehnsherrn geschuldete Dienstpflicht des Ritters; rǖtÏredÐnst*, rǖterdÐnst, M.: nhd. »Ritterdienst«, Kriegsdienst, bewaffnete Unterstützung

Ritterehre: mhd. rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Rittereinsegnung: mhd. rittÏresegen*, rittersegen, st. M.: nhd. »Rittersegen«, Rittereinsegnung

Ritterernst«: mhd. rittÏreernest*, rittÏreernst, ritterernst, st. M.: nhd. »Ritterernst«, Ritterkampf, Turnierkampf

Ritterfahrt: mhd. rit (1), st. M.: nhd. Ritt (?), Ritterfahrt

Ritterfahrt«: mhd. rittÏrevart*, rittervart, st. F.: nhd. »Ritterfahrt«, Bewegung des Königs im Schachspiel

Ritterfrau«: mnd. riddÏrevrouwe*, riddervrouwe, F.: nhd. »Ritterfrau«, Ehefrau eines Ritters; rǖtÏrevrouwe*, rǖtervrðwe, rutervruwe, F.: nhd. »Ritterfrau«, Frau eines berittenen Kriegsknechts, Soldatenfrau
Ritterfürst«: mhd. rittÏrevüreste*, rittervürste, sw. M.: nhd. »Ritterfürst«

Rittergabe«: mhd. rittÏregõbe* 1, rittergõbe, st. F., sw. F.: nhd. »Rittergabe«

Rittergelöbnis«: mnd. riddÏrelöfte*, ridderlöfte, Sb.: nhd. »Rittergelöbnis«, ritterliches Treuegelöbnis; riddÏresgelövede*, ridderesgelöfte, N.: nhd. »Rittergelöbnis«, ritterliches Treuegelöbnis

Rittergenosse: mhd. miterittÏre*, miteritter, st. M.: nhd. »Mitritter«, Rittergenosse

Rittergericht: mhd. rittÏredinc*, ritterdinc, st. N.: nhd. Rittergericht

Rittergeschlecht -- Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend: mhd. halprÆtÏre* 1, halprÆter, st. M.: nhd. Halbreiter, Halbritter, Ritter von Vater oder Mutter her aus Rittergeschlecht stammend

Rittergeselle: mhd. rittÏregeselle*, rittergeselle, sw. M.: nhd. Rittergeselle

Rittergeselle«: mnd. rǖtÏregeselle*, rǖtergeselle, rutergeselle, M.: nhd. »Rittergeselle«, Landsknecht, Kriegsknecht, Söldner
Rittergestalt«: mnd. rǖtÏregestalt*, rǖtergestalt, F.: nhd. »Rittergestalt«, Erscheinungsbild eines berittenen Landsknechts
rittergleich«: mhd. rittÏregelÆch*, rittergelÆch, Adj.: nhd. »rittergleich«

Rittergürtel«: mnd. riddÏregördel*, riddergördel, M.: nhd. »Rittergürtel«, Schwertgürtel, Gürtel an dem ein Ritter sein Schwert trägt

Rittergut«: mnd. riddÏregæt*, riddergðt, ridderguit, rittergðt, N.: nhd. »Rittergut«, Gut eines Ritters

Ritterhabe«: mnd. riddÏrehõve*, ridderhõve, F.: nhd. »Ritterhabe«, Habe eines Ritters

Ritterharnisch«: mnd. rǖtÏreharnesch*, rǖterharnisch, rǖterharnsch, M.: nhd. »Ritterharnisch«, Rüstung eines Berittenen
Ritterhaube: mhd. rittÏreshðbe*, rittershðbe, sw. F.: nhd. »Rittershaube«, Ritterhaube

Ritterhaube«: mnd. riddÏrehðve*, ridderhðve, F.: nhd. »Ritterhaube«, Ritterhelm

Ritterhaus«: mhd. rittÏrehðs*, ritterhðs, st. N.: nhd. »Ritterhaus«, Wohnhaus eines Ritters

Ritterhaus«: mnd. riddÏrehðs*, ridderhðs, N.: nhd. »Ritterhaus«, Wohnhaus eines Ritters

Ritterheer: mhd. rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Ritterhelm: mnd. riddÏrehðve*, ridderhðve, F.: nhd. »Ritterhaube«, Ritterhelm; ? rǖtÏrehæt*, rǖterhæt, M.: nhd. »Ritterhut«, Ritterhelm?
Ritterhof«: mnd. riddÏrehof*, ridderhof, M.: nhd. »Ritterhof«, Hof eines Ritters

Ritterhut«: mnd. rǖtÏrehæt*, rǖterhæt, M.: nhd. »Ritterhut«, Ritterhelm?
Ritterin«: mnd. riddÏrinne*, ridderinne, F.: nhd. »Ritterin«, Ehefrau eines Ritters

ritterisch«: mnd. riddÏrisch*, ridderisch*, riddersch, rittersch, Adj.: nhd. »ritterisch«, wie ein Ritter seiend, ritterlich

Ritterjunge«: mnd. rǖtÏrejunge*, rǖterjunge, M.: nhd. »Ritterjunge«, berittener Trossjunge
Ritterkampf: mhd. rittÏreernest*, rittÏreernst, ritterernst, st. M.: nhd. »Ritterernst«, Ritterkampf, Turnierkampf

Ritterkampfspiel: mhd. bðhurdiere, st. F.: nhd. »Reiterei«, Wettstreit, Buhurt, Ritterkampfspiel
-- Teilnehmer an einem Ritterkampfspiel: mhd. bðhurdierÏre, bðhurdierer, st. M.: nhd. »Buhurdiere«, Teilnehmer an einem Ritterkampfspiel

Ritterkerze«: mnd. riddÏrekerse*, ridderkÐrse, ridderkeirsse, F.: nhd. »Ritterkerze«, große Kerze

Ritterkleid: mhd. ritttÏrekleit*, ritterkleit, rÆterkleit, st. N.: nhd. Ritterkleid, Ritterrüstung

Ritterknecht«: mhd. rittÏrekneht*, ritterkneht, st. M.: nhd. »Ritterknecht«

Ritterknecht«: mnd. rǖtÏreknecht*, rǖterknecht, ruterknecht, M.: nhd. »Ritterknecht«, berittener Landsknecht, Kriegsknecht
Ritterknopf: mnd. riddÏreknutte*, ridderknutte, M.: nhd. Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters?, Ritterknopf

Ritterkost«: mnd. rǖtÏrekost*, rǖterkost, F.: nhd. »Ritterkost«, Ausgaben für den Unterhalt von Söldnern
Ritterkraft: mhd. rittÏrekraft*, ritterkraft, st. F.: nhd. Ritterkraft

Ritterküche«: mnd. riddÏrekȫke*, ridderkȫke, F.: nhd. »Ritterküche«, Küche in der für Ritter bzw. Adelige gekocht wird
Ritterlager«: mnd. rǖtÏrelÐger*, rǖterlÐger, N.: nhd. »Ritterlager«, Feldlager berittener Söldner
Ritterland«: mnd. riddÏrelant*, ridderlant, N.: nhd. »Ritterland«, Land eines Ritters

Ritterleben: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Ritterleben«: mhd. rittÏreleben*, ritterleben, st. N.: nhd. »Ritterleben«, ritterliches Leben

Ritterlehen: mnd. riddÏrelÐhen*, ridderleen, ridderlÐn, N.: nhd. Ritterlehen, einem Ritter verliehenes Lehen

ritterlich -- Mönch der ritterlich lebt: mhd. hovemünech, hofemünech*, st. M.: nhd. »Hofmönch«, Mönch der ritterlich lebt

ritterlich sein (V.): mhd. knappen***, sw. V.: nhd. ritterlich sein (V.)

ritterlich: mhd. hovelich, hofelich*, hoflich, Adj.: nhd. »höflich«, höfisch, ansehnlich, groß, dem Hof angemessen, gebildet, ritterlich, vornehm, fein, gut, gesittet, geschickt; hovelÆche, hofelÆche*, Adv.: nhd. angemessen, fein, artig, unterhaltend, höfisch, ritterlich, vornehm, gut, höflich, gesittet, geschickt; hövesch, hovesch, hövisch, hüvesch, höfesch*, hofesch*, höfisch*, hüfesch*, hübesch, hübisch, hübsch, hubsch, hubesch, hubisch, höfsch, hüfsch, Adj.: nhd. hofgemäß, höfisch, den Hof betreffend, ritterlich, edel, vornehm, höflich, wohlerzogen, fein, gebildet, gesittet, unterhaltend, liebenswürdig, gut, schön, hübsch, lieb; höveschlich, höfeschlich*, höfschlich, hübschlich, hobeschlich, Adj.: nhd. hofgemäß, höfisch, ritterlich, höflich, freundlich, liebenswürdig, schön; höveschlÆche, höfeschlÆche*, höfschlÆche, hübschlÆche, hobeschlÆche, Adv.: nhd. höfisch, hofgemäß, höflich, freundlich, ritterlich, liebenswürdig, schön; knappelich, Adj.: nhd. »knappelich«, einem Knaben zukommend, ritterlich

ritterlich: mhd. manlich, menlich, mennelich, Adj.: nhd. männlich, dem Mann geziemend, mutig, tapfer, kühn, mannhaft, kraftvoll, wie ein Mann geartet, mannbar, ritterlich; manlÆche, mennelÆche, Adv.: nhd. männlich, mutig, tapfer, mannhaft, kraftvoll, ritterlich; rÆterlich, riterlich, Adj.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herzlich; rÆterlÆche, Adv.: nhd. »reiterlich«, ritterlich, stattlich, herrlich; rittÏrelich*, ritterlich, rÆterlich, Adj.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, herzlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant; rittÏrelÆche*, ritterlÆche, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter; rittÏrelÆchen*, ritterlÆchen, Adv.: nhd. ritterlich, kriegerisch, kämpferisch, heldenhaft, kühn, mutig, schön, herrlich, stattlich, prächtig, großzügig, standesgemäß, ehrenvoll, edel, vornehm, hochgemut, elegant wie ein echter Ritter
-- ritterlich kämpfen: mhd. rÆteren* (2), rÆtern, ritteren, rittern, sw. V.: nhd. »rittern«, sich als Ritter betragen, ritterlich kämpfen, mit Kämpfern ausrüsten

ritterlich: mhd. schiltlich, Adj.: nhd. zum Schild gehörend, mit dem Schild, ritterlich; tugenthaft, tugenhaft, togunthaft, dugenhaft, zugenthaft, Adj.: nhd. tugendhaft, tüchtig, wacker, edel, tugendreich, vorbildlich, untadelig, gut, ritterlich, herrlich, fein, gesittet, gebildet, gewaltig, mächtig

ritterlich: mnd. höbbisch*, höbbesch, Adj.: nhd. hübsch, gut aussehend, ritterlich; hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön; hȫvischlÆk, hȫveschlÆk, hȫveslÆk, Adj.: nhd. höfisch, fein, gebildet, ritterlich, anständig; knechtisch (1), knechtesch, knechtsk, Adj.: nhd. knechtisch, wie ein Knecht seiend, nach Art eines Knechts seiend, nach Art eines Landsknechtes seiend, ritterlich; knechtisch (2), Adv.: nhd. knechtisch, wie ein Knecht, nach Art eines Knechts, nach Art eines Landsknechtes, ritterlich

ritterlich: mnd. riddÏrelÆken*, ridderlÆken, ridderlichen, ridderelÆken, Adv.: nhd. ritterlich, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig; riddÏrisch*, ridderisch*, riddersch, rittersch, Adj.: nhd. »ritterisch«, wie ein Ritter seiend, ritterlich; ritlÆk, Adj.: nhd. ritterlich; rǖtÏrelÆk*, rǖterlÆk, Adj.: nhd. ritterlich, kämpferisch
ritterlich: mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig; stoltelÆk, Adj.: nhd. stolz, mutig, mit aller Kraft, ritterlich, prächtig, hochmütig, vermessen (Adj.) handelnd, verwegen; stoltlÆk, Adj.: nhd. stolz, mutig, ritterlich, prächtig, hochmütig, vermessen (Adj.), verwegen
-- ritterlich schmücken: mnd. simÐren, sw. V.: nhd. mit Helmzier ausstatten, ritterlich schmücken

ritterlich«: mnd. riddÏrelÆk*, ridderlÆk, ridderlich, ridderelÆk, ritterlich, Adj.: nhd. »ritterlich«, einem Ritter geziemend, tapfer, ritterbürtig

ritterliche -- höfische ritterliche Gesellschaft: mhd. werlt, Werlt, werelt, werilt, werlet, werlit, werlint, wernet, wernt, welt, werelte, werlde, werlnte, welte, welde, st. F.: nhd. Zeitalter, Jahrhundert, Jahrtausend, Schöpfung, Welt, Erde, Menschheit, Menschen, Menschenmenge, Weltalter, Weltlichkeit, Volk, Leute, weltliches sündiges Leben, höfische ritterliche Gesellschaft

ritterliche -- ritterliche Festlichkeit: mnd. hævÏrÆe*, hæverÆe, F.: nhd. ritterliche Festlichkeit, Turnierfest

ritterliche -- ritterliche Geburt: mnd. riddÏresõrt*, riddersõrt, F.: nhd. »Rittersart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden, ritterliche Geburt, Herkunft

ritterliche -- ritterliche Gesellschaft: mhd. massenÆe, massnÆe, messenÆe, messnÆe, st. F.: nhd. »Massenei«, Hausgesinde, Dienerschaft, Gefolge, Hofstaat, Hofgesellschaft, Gesinde, Schar (F.) (1), ritterliche Gesellschaft; mehnÆe, st. F.: nhd. Hausgesinde, Dienerschaft, Gefolge, Hofstaat, ritterliche Gesellschaft

ritterliche -- ritterliche Gesinnung: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter

ritterliche -- ritterliche Herkunft: mnd. riddÏresõdel*, riddersõdel, riddersadel, M.: nhd. »Rittersadel«, ritterliche Herkunft, Zugehörigkeit zum Ritterstand; riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterliche -- ritterliche Kraft: mnd. heldeskraft, F.: nhd. ritterliche Kraft

ritterliche -- ritterliche Kultur: mhd. rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

ritterliche -- ritterliche Mannschaft: mnd. gesinde (1), gesinne, N.: nhd. Gesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, Dienerschaft, Hausgenosse, zum Haushalt gehöriges Hausgesinde, Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts, Knecht, Magd, Hofgesinde, Handwerksgehilfen, Schiffsvolk, leibeigene Dienerschaft, hörige Familie, Haushalt, Bauernhof; ingesinde, N., M.: nhd. Hausgesinde, Ingesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, zum Haushalt gehöriges Gesinde, Geschlecht, Sippe, Mann des Gesindes, Diener, Knecht; insinde*, insinne, N., M.: nhd. Ingesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, zum Haushalt gehöriges Gesinde, Geschlecht, Sippe, Mann des Gesindes, Diener, Knecht

ritterliche -- ritterliche Tapferkeit: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterliche -- ritterliche Tüchtigkeit: mnd. menlichÐt, menlichÐit, F.: nhd. Männlichkeit, Tapferkeit, ritterliche Tüchtigkeit

ritterliche -- ritterliche Waffenfertigkeit: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterlichem -- mit ritterlichem Schmuck ausgestattet: mnd. simÐret, tzimÐret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. mit ritterlichem Schmuck ausgestattet

ritterlichem -- von ritterlichem Stand seiend: mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend

ritterlichen -- Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts: mnd. gesinde (1), gesinne, N.: nhd. Gesinde, fürstliche Begleiterschaft, Gefolge, ritterliche Mannschaft, Dienerschaft, Hausgenosse, zum Haushalt gehöriges Hausgesinde, Angehöriger des ritterlichen und bürgerlichen sowie bäuerlichen Haushalts, Knecht, Magd, Hofgesinde, Handwerksgehilfen, Schiffsvolk, leibeigene Dienerschaft, hörige Familie, Haushalt, Bauernhof

ritterlichen -- Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt: mnd. swÐrt, swert, sweert, sveyrt, schwÐrt, swõrt, swært, N.: nhd. Schwert, Stichwaffe, Klageerhebung, Bezeichnung des ritterlichen Standes bzw. der regierenden und richterlichen Gewalt, Waffengewalt, Krieg, Klinge einer Waffe, Schneidegerät, Messer (N.), für Prügelstrafe benutzter Stock

ritterlichen -- den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterlichen -- einen ritterlichen Zweikampf kämpfen: mhd. justen, sw. V.: nhd. einen ritterlichen Zweikampf kämpfen, bekämpfen

ritterlichen -- Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf: mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

ritterlichen -- nicht der Grafengewalt unterstellter friesischer Adeliger mit ritterlichen bzw. administrativen Befugnissen: mnd. hȫvetlinc, hȫftlinc, hȫflinc, hȫvetlink, hȫvelinc, hovelink, M.: nhd. Häuptling, Anführer, Hauptbeteiligte, Kläger, Haupttäter, Rädelsführer, Befehlshaber, Vertreter, Vorort einer hansischen Städtegruppe, nicht der Grafengewalt unterstellter friesischer Adeliger mit ritterlichen bzw. administrativen Befugnissen

ritterlichen -- ritterlichen Zweikampf ausfechten: mnd. djostÐren, diustÐren, diostÐren, sw. V.: nhd. tjostieren, ritterlichen Zweikampf ausfechten, turnieren

ritterlichen -- Sinnbild des ritterlichen Standes: mhd. swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt

ritterlichen -- Turnier der ritterlichen Genossen: mnd. gesellenstÐken, gesellenstÐkent, N.: nhd. Gesellenstechen, Turnierspiel, Stechen, Fechten, Turnier der ritterlichen Genossen

ritterlichen -- von vier ritterlichen Ahnen abstammend: mhd. vierschiltic*, vierschiltec, fierschiltic*, Adj.: nhd. »vierschildig«, von vier ritterlichen Ahnen abstammend

ritterlicher -- Frau von ritterlicher Geburt: mhd. rittÏrewÆp*, ritterwÆp, st. N.: nhd. »Ritterweib«, Rittersfrau, Frau von ritterlicher Geburt

ritterlicher -- ritterlicher Abkunft entstammend: mnd. hȫvisch (1), hȫvesch, hoevesch, hoivesch, hȫves, hȫfsch, haeffsch, höbbesch, hübsch, Adj.: nhd. höfisch, für das Hofleben geeignet, vornehm, ritterlich, gesittet, fein, gebildet, anständig, gehörig, höflich, würdig, ritterlicher Abkunft entstammend, hochangesehen, stattlich, von stattlichem Aussehen seiend, hübsch, schön

ritterlicher -- ritterlicher Aufputz an Mann und Pferd: mhd. zimier, zimÆr, zimiere, st. N., st. F.: nhd. Zimier, Helmzier, Schmuck, Helmschmuck, ritterlicher Aufputz an Mann und Pferd

ritterlicher -- ritterlicher Degen: mnd. knechtesdÐgen*, knechtsdÐgen, knechtsdegen, M.: nhd. ritterlicher Degen, Degen wie ihn ein Ritter trägt

ritterlicher -- ritterlicher Dienstmann: mhd. ambehthÐrre*, ambethÐrre, ambetherre, sw. M.: nhd. »Amtsherr«, ritterlicher Dienstmann

ritterlicher -- ritterlicher Fingerring mit Wappenstein: mnd. hÐrenvingeren, M.: nhd. ritterlicher Fingerring mit Wappenstein

ritterlicher -- ritterlicher Gefährte: mhd. heregeselle*, hergeselle, sw. M.: nhd. »Heergeselle«, Kriegsgefährte, Kampfgenosse, ritterlicher Gefährte, Gefährte, Kampfgefährte, Gefolgsmann

ritterlicher -- ritterlicher Kampf: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterlicher -- ritterlicher Lehnsmann: mnd. hÐrschopesman*, hÐrschopsman, M.: nhd. ritterlicher Lehnsmann, Lehnsmann; hÐrschopman, M.: nhd. ritterlicher Lehnsmann, Lehnsmann

ritterlicher -- ritterlicher Ministeriale: mnd. hofman, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht; hæveman, hofeman, hõveman, hæman, homan, M.: nhd. Hofmann, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsbesitzer, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann, einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1), Teilnehmer am Gutsgericht, zu einem Hof gehöriger Bauer (M.) (1) der dort zu Diensten verpflichtet ist, Aufseher über den Bauernhof; hævesman, hoffsman, hõvesman, M.: nhd. einem Gutshof höriger Bauer (M.) (1) der zu Abgaben und Gutsgerichtsfolge verpflichtet ist, Teilnehmer am Gutsgericht, Bauer (M.) (1), Landarbeiter, ritterlicher Ministeriale, adliger Gutsherr, Edelmann, Reiter, reitender Kriegsmann

ritterlicher -- ritterlicher Rang: mnd. riddÏreõrt*, ridderõrt, F.: nhd. »Ritterart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden; riddÏresõrt*, riddersõrt, F.: nhd. »Rittersart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden, ritterliche Geburt, Herkunft

ritterlicher -- ritterlicher Sinn: mnd. riddÏresmæt*, ridderesmæt, riddersmæt, M.: nhd. »Rittersmut«, Lebensweise eines Adeligen, ritterlicher Sinn

ritterlicher -- ritterlicher Straßenräuber: mnd. rǖtÏre*, rǖter, rµter, reuter, ruiiter, M.: nhd. Ritter, berittener und bewaffneter Edelmann, Bewaffneter, berittener und geharnischter Bewaffneter, Söldner, berittener Söldner, Wegelagerer, Straßenräuber, ritterlicher Straßenräuber, Landsknecht, Seesoldat, berittener Krieger, spanischer Reiter, Spitzpfahl

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf mit dem Speer: mhd. tjost, tjust, tjüst, jost, just, schust, M.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf, Turnierkampf, Zweikampf, Lanzenstoß; tjoste, tjuste, joste, juste, schuste, kuste, st. F.: nhd. ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf mit dem Speer: mnd. djost, djoste, diost, joste, yoste, M.: nhd. Tjost, ritterlicher Zweikampf mit dem Speer, Turnierkampf

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf mit einem Speer: mhd. tjostiure, (2) jostiure, justiere, st. F.: nhd. Zweikampf, ritterlicher Zweikampf mit einem Speer, Speerstoß in einem Zweikampf

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf: mnd. dust (3), zdyust, zdust, zdiust, Sb.: nhd. Tjost, ritterlicher Zweikampf, Belustigung, Tanz, Lustbarkeit

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf: mnd. kÆf, kÆv, M.: nhd. Zank, Streit, Krieg, Gezänk, Uneinigkeit, Zankerei, Zwistigkeit, Rechtsstreit, Prozess, Erbstreit, Schlägerei, tätlicher Angriff, Kampf, Schlacht, Fehde, Gefecht, ritterlicher Zweikampf, innerer Kampf, Seelenkampf

ritterlicher -- ritterlicher Zweikampf: mnd. sust, Sb.: nhd. ritterlicher Zweikampf, Turnier

ritterlicher -- von ritterlicher Herkunft seiend: mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend; riddÏremÐtich*, riddÏremõtich*, riddÏremÐssic*, riddÏremeczik*, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend; riddÏremÐtigisch*, riddÏremÐtigesch*, Adj.: nhd. von ritterlicher Herkunft seiend; riddÏremÐtisch*, riddÏremÐtesch*, riddÏremÐtsch*, riddÏremÐtsk*, riddÏremõtisch*, riddÏremõtesch*, riddÏremõtsch*, riddÏremõtesk*, riddÏremõsch, rittermõtisch, rittermõtesch, rittermõts, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend

ritterlicher -- wie ein ritterlicher Held seiend: mnd. heltriddÏrelÆk***, Adj.: nhd. wie ein ritterlicher Held seiend

ritterlicher -- wie ein ritterlicher Held: mnd. heltriddÏrelÆken*, heltridderlÆken, Adv.: nhd. wie ein ritterlicher Held

ritterliches -- in einer Waldlichtung ausgeführtes ritterliches Kampfspiel: mnd. forest, N.?: nhd. Ritterspiel, in einer Waldlichtung ausgeführtes ritterliches Kampfspiel

ritterliches -- ritterliches Gefängnis: mnd. borchlÐger, borchleger, N.: nhd. ritterliches Gefängnis

ritterliches -- ritterliches Geschlecht: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterliches -- ritterliches Kampfspiel: mhd. schimpf, schimp, schimph, schimf, st. M.: nhd. Scherz, Spaß, Kurzweil, Spiel, ritterliches Kampfspiel, Unterhaltung, Freude, Liebesspiel, Spott, Hohn, Verhöhnung, Schmach

ritterliches -- ritterliches Kampfspiel: mnd. riddÏreschimp*, rÆterschimp, riddÏreschemp*, ridderschemp, M.: nhd. ritterliches Kampfspiel, Ritterspiel, Turnier; riddÏrespÐl*, ridderspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, ritterliches Kampfspiel; riddÏrespil*, ridderspil, N.: nhd. »Ritterspiel«, ritterliches Kampfspiel, Turnier; rǖtÏrespÐl*, rǖterspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrespil*, rǖterspil, ruterspil, rǖterspill, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei

ritterliches -- ritterliches Leben: mhd. rittÏreleben*, ritterleben, st. N.: nhd. »Ritterleben«, ritterliches Leben

ritterliches -- ritterliches Spiel: mnd. grõl, gral, M.: nhd. ritterliches Spiel, Festlichkeit mit Turnierspielen die zu Pfingsten stattfindet, Fest, Festaufbau mit dem Schildbaum, Festplatz, Herrlichkeit, irdisches Paradies, himmlische Herrlichkeit, himmlische Freude, Pracht, Glanz, Lärm, Schall, lärmende Fröhlichkeit, lärmendes Vergnügen, Aufstand, Aufruhr, Groll, Unwille, geistliche Brüderschaft in norddeutschen Städten (Bedeutung örtlich beschränkt)

ritterliches -- ritterliches Spiel: mnd. schimp, schemp, M.: nhd. Scherz, Spaß, Spiel, Vergnügen, ritterliches Spiel, Kampfspiel, Turnier, boshafter Scherz, Spott, Hohn, Kränkung, Schmach, Schande, Schimpf; spÐl, spel, speel, speil, spȫl, spoel, N.: nhd. Spiel, Spiel nach Regeln, Brettspiel, ritterliches Spiel, Turnier, mimische Darstellung, Aufführung, aufgeführtes Stück, Theaterstück, Schauspiel, Spiel auf Musikinstrument, Musik, Tanzmusik, Musikinstrument, Glücksspiel, Kurzweil, Vergnügen, Scherz, Spaß, Lust, Freude, Tätigkeit, Funktion, Art (F.) (1) in der verfahren wird, bestimmte Art (F.) (1) der Unterhaltung, Liebesspiel, Liebesgenuss, Spiel des Lebens, weltliches Treiben, Unternehmen dessen Ausgang unsicher ist, Risiko, verhängnisvolles Manöver, Aufstand, Aufruhr, Tumult, kriegerisches Unternehmen, schwierige Situation, Sache, Angelegenheit, Scheibe (F.), Diskus, Spielkarte, Bastelei

ritterliches -- ritterliches Treuegelöbnis: mnd. riddÏrelöfte*, ridderlöfte, Sb.: nhd. »Rittergelöbnis«, ritterliches Treuegelöbnis; riddÏresgelövede*, ridderesgelöfte, N.: nhd. »Rittergelöbnis«, ritterliches Treuegelöbnis

ritterliches -- ritterliches Wesen treiben: mhd. õventiuren (1), sw. V.: nhd. »abenteuern«, aufs Spiel setzen, wagen, ritterliches Wesen treiben, sich zu wunderbaren Dingen gestalten, gefährlich werden, erproben, vollbringen, veranlassen

ritterliches -- ritterliches Wesen: mnd. hȫvischhÐt*, hȫvischÐt, hȫvischeit, hȫveschÐt, hȫvescheit, hoivschÐt, F.: nhd. höfisches Benehmen, ritterliches Wesen, Ehrenhaftigkeit, Anstand, Sittsamkeit, gutes Auftreten, Höflichkeit, Feinheit, Anmut, Hoffest, vornehmes Fest, Erkenntlichkeit, Ehrengeschenk, Zugehörigkeit zum kaiserlichen Hof? (Bedeutung örtlich beschränkt)

ritterliches -- Speer brechen als ritterliches Kampfspiel: mnd. spÐrbrÐken, st. V.: nhd. Speer brechen als ritterliches Kampfspiel, turnieren

Ritterlichkeit: mhd. höveschheit, hövescheit, höfeschheit*, höfescheit*, hovischeit, hofischeit*, höfscheit, hübescheit, st. F.: nhd. höfisches Leben, höfisches Benehmen, Ritterlichkeit, Höflichkeit, Anstand, höfische Sitte, höfische Gewohnheit, Liebenswürdigkeit, Güte, höfischer Zeitvertreib, Fest, Lustbarkeit, fein gebildetes Wesen, fein gebildetes Handeln, gesittetes Wesen, gesittetes Handeln, Schönheit, Freundlichkeit, Liebenswürdigkeit, Großmut, höfische Liebesaffäre; kavalerÆe, st. F.: nhd. Ritterlichkeit

rittermachen«: mhd. rittÏremachen*** (1), V.: nhd. »rittermachen«, zum Ritter schlagen

rittermäßig: mhd. rittÏremÏze*, rittermÏze, Adj.: nhd. rittermäßig, ritterbürtig; rittÏremÏzic*, rittermÏzic, rittermÏzec, Adj.: nhd. rittermäßig, zum Ritterstand gehörig, ritterbürtig; rittÏrÆn*, ritterÆn, Adj.: nhd. rittermäßig, vom Ritter stammend, Ritter...; ritticmÏze, Adj.: nhd. rittermäßig

rittermäßig: mnd. schiltbȫrdich, schiltbordich, Adj.: nhd. »schildbürtig«, rittermäßig, ritterbürtig

rittermäßig«: mnd. riddÏremõte*, riddermate, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, von ritterlichem Stand seiend; riddÏremÐtich*, riddÏremõtich*, riddÏremÐssic*, riddÏremeczik*, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend; riddÏremÐtisch*, riddÏremÐtesch*, riddÏremÐtsch*, riddÏremÐtsk*, riddÏremõtisch*, riddÏremõtesch*, riddÏremõtsch*, riddÏremõtesk*, riddÏremõsch, rittermõtisch, rittermõtesch, rittermõts, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend

rittermäßige -- rittermäßige Lehensleute eines Stiftes: mnd. stichtegenæte, stiftegenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot

rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.): mnd. stichtenæte, stichtenõte, stiftenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot; stichtesgenæte, stiftesgenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot; stichtesnæte, stichtesnõte, stiftesnæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

rittermäßigen -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot: mnd. stichtegenæte, stiftegenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehensleute eines Stiftes, das unter der Führung von rittermäßigen Lehensleuten stehende kriegerische Aufgebot

rittermäßigen -- das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot: mnd. stichtenæte, stichtenõte, stiftenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot; stichtesgenæte, stiftesgenæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot; stichtesnæte, stichtesnõte, stiftesnæte*, M.: nhd. »Stiftgenosse«, Ministeriale des Stiftes (N.), rittermäßige Lehnsleute eines Stiftes (N.), das unter der Führung von rittermäßigen Lehnsleuten stehende kriegerische Aufgebot

rittermäßiger -- nicht rittermäßiger Kämpfer: mhd. kippÏre*, kipper (1), st. M.: nhd. nicht rittermäßiger Kämpfer, unritterlicher Kämpfer, Schmarotzer, Beutejäger

rittermäßiges -- rittermäßiges Turnier: mnd. stÐkelspÐl, stÐkelspel, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier; stÐkelspil, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier; stÐkespÐl, stÐkespel, stÐkspÐl, steekspÐl, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier; stÐkespil, stÐkspil, steekspil, N., M.?: nhd. Stechspiel, Gesellenstechen, Fechten, rittermäßiges Turnier

Rittermeister«: mhd. rittÏremeister*, rittermeister, st. M.: nhd. »Rittermeister«, Befehlshaber, Schachfigur

Rittermeister«: mnd. riddÏremÐster*, ridderemÐster, riddermeister, M.: nhd. »Rittermeister«, Anführer von Rittern

Rittern -- Anführer von Rittern: mnd. riddÏremÐster*, ridderemÐster, riddermeister, M.: nhd. »Rittermeister«, Anführer von Rittern

Rittern -- Heer von Rittern: mnd. hÐrschop (1), herschop, herschap, herschup, herschop, herschopt, herschupt, F., N.: nhd. Herrschaft, Herrscheramt, Herrscherwürde, Königtum, Herrenrang, Herrenstand, Herrschergewalt, fürstliche Herrschaft, Lehnsherrschaft, Regierung, Macht, Inhaber der Herrschaftsgewalt, Herrscher, Oberherr, Landesherr, Herrscherhaus, Oberherrlichkeit, Oberaufsicht, Lehnsherrschaft, Herrenleute, Heer von Rittern, territoriales Gebiet, Herrlichkeit, Pracht, Herrschaftsbereich, Gebiet eines Herrschers, Gebiet eines Herrn, Fürstentum, Herrlichkeit, Pracht, Fülle, Menge

Rittern -- im Rang unter den Rittern stehender Knappe: mhd. edelkneht, st. M.: nhd. Edelknecht, im Rang unter den Rittern stehender Knappe, Edelknabe, Diener

Rittern -- Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern: mnd. tõfelrunde, taffelrunde, tõvelrunde, tõfelrunne, tõbelrunde, tõfelrunne, taffelrunne, tõbelrunne, tõvelræne, F.: nhd. »Tafelrunde«, Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, Gralsfest, Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell

Rittern -- von Rittern über der Rüstung getragenes Obergewand: mnd. riddÏrerok*, ridderrok, M.: nhd. »Ritterrock«, von Rittern über der Rüstung getragenes Obergewand, Wappenrock

rittern«: mhd. rÆteren* (2), rÆtern, ritteren, rittern, sw. V.: nhd. »rittern«, sich als Ritter betragen, ritterlich kämpfen, mit Kämpfern ausrüsten

rittern«: mnd. riddÏren***, ridderen***, sw. V.: nhd. »rittern«, zum Ritter schlagen, die Ritterschaft verleihen

Ritterorden -- Zugehörigkeit zum Ritterorden: mnd. riddÏreõrt*, ridderõrt, F.: nhd. »Ritterart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden; riddÏresõrt*, riddersõrt, F.: nhd. »Rittersart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden, ritterliche Geburt, Herkunft

Ritterorden: mnd. krǖzenærde, M.: nhd. »Kreuzorden«, religiöse Gemeinschaft mit dem Abzeichen des Kreuzes, Ritterorden, Geißlerorden; krǖzeærde, krǖzærde, M.: nhd. »Kreuzorden«, religiöse Gemeinschaft mit dem Abzeichen des Kreuzes, Ritterorden, Geißlerorden
-- Gehilfe eines Ordenskomturs in einem Ritterorden: mnd. hðskumtðrÏre*, hðskumptðrer, hðskunter, hðskompter, hðskomter, M.: nhd. Gehilfe eines Ordenskomturs in einem Ritterorden, Verwalter einer Ordensburg

Ritterordens -- Angehöriger eines geistlichen Ordens oder Ritterordens: mnd. ærdenesbræder*, ærdensbræder, M.: nhd. Ordensbruder, Angehöriger eines geistlichen Ordens oder Ritterordens

Ritterordens -- Angehöriger eines Ritterordens: mnd. ærdeneshÐre*, ærdenshÐre, ærdenhÐre, M.: nhd. »Ordensherr«, Ordensritter, Angehöriger eines Ritterordens

Ritterordens -- Gebietiger eines Ritterordens: mnd. kommtðrer, kumptðrer, M.: nhd. Komtur, Unterbeamter, Gebietiger eines Ritterordens, Verwalter einer Ordensburg, Verwalter eines Ordensbezirks oder Ordenshauses, Pfründner einer Ordenskommende; kummendðr, kummendðre, kummerdðr, kummeldur, kummeldure, kumeldur, kumeldiure, kummeltur, kommtðr, kumptðr, komptðr, komtor, komter, kummettðr, kumeler, komendur, kommendðr, kommeldðr, M.: nhd. Komtur, Unterbeamter, Gebietiger eines Ritterordens, Verwalter einer Ordensburg, Verwalter eines Ordensbezirks oder Ordenshauses, Pfründner einer Ordenskommende; kumptðr, kumpter, kumpster, M.: nhd. Komtur, Unterbeamter, Gebietiger eines Ritterordens, Verwalter einer Ordensburg, Verwalter eines Ordensbezirks oder Ordenshauses, Pfründner einer Ordenskommende

Ritterordens -- Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter

Ritterordens -- höchster Beamter eines Ritterordens: mnd. hæchmÐster, hæchmeister, hæmÐster, homester, hæmeister, hæemÐster, hæemeister, hoymÐster, hoymeister, houemÐster, houemeister, M.: nhd. Hochmeister, höchster Beamter eines Ritterordens, geistlicher Vorsteher der Judenschaft (Bedeutung örtlich beschränkt); ? hofmÐster, hofmeister, M.: nhd. Hofmeister, Hofverwalter, Aufseher eines Klosterhofs, Vogt eines Gutshofs, Aufseher über die Dienstleute, Aufseher über eine Hofhaltung, oberster Beamter eines Fürstenhofs, Haushofmeister (Bedeutung jünger), Verwalter einer öffentlichen Einrichtung, Hochmeister?, höchster Beamter eines Ritterordens?

Ritterordens -- oberster Vorgesetzter eines geistlichen Ritterordens: mhd. hæchmeister, st. M.: nhd. Hochmeister, oberster Vorgesetzter eines geistlichen Ritterordens, Vorsteher der Juden im ganzen Reich, hoher Gelehrter, Doktor

Ritterordens -- Provinz eines Ritterordens: mnd. ballÆe, balleye, F.: nhd. Ballei, Ordensprovinz, Provinz eines Ritterordens

Ritterordens -- Schaffer eines Ritterordens: mnd. scheffÏre***, scheffer, M.: nhd. Schaffner einer Gilde, Verwalter eines Klosters, Verwalter eines Bischofs, Schaffer eines Ritterordens

Ritterordens -- unterer Verwaltungsbezirk eines Ritterordens: mnd. kumptðrÆe*, kumpterÆe, kompterÆe, F.: nhd. Konturei, unterer Verwaltungsbezirk eines Ritterordens, Pfründe eines Ordenskomturs

Ritterordens -- Verwalter einer Provinz des Deutschen Ritterordens neben dem Hochmeister und dem livländischen Meister: mnd. mÐdebÐdiger, M.: nhd. Mitgebietiger, Verwalter einer Provinz des Deutschen Ritterordens neben dem Hochmeister und dem livländischen Meister; mÐdegebÐdiger*, mÐdegebÐdeger, M.: nhd. Mitgebietiger, Verwalter einer Provinz des Deutschen Ritterordens neben dem Hochmeister und dem livländischen Meister

Ritterpferd«: mnd. riddÏrepÐrt*, ridderepÐrt, N.: nhd. »Ritterpferd«, kriegstaugliches bzw. turniertaugliches Reitpferd eines Ritters

Ritterrecht«: mnd. riddÏrerecht*, ritterrecht, N.: nhd. »Ritterrecht«, für den Ritterstand geltendes Recht, im Landgebiet geltende Lehnrechtsordnung

Ritterrock«: mnd. riddÏrerok*, ridderrok, M.: nhd. »Ritterrock«, von Rittern über der Rüstung getragenes Obergewand, Wappenrock

Ritterrüstung -- Teil der Ritterrüstung: mhd. hõberjãl, habriol, st. N.: nhd. Teil der Ritterrüstung, Panzerhemd; krokanier*, krocanier, st. N.: nhd. Teil der Ritterrüstung

Ritterrüstung -- Teil der Ritterrüstung: mhd. stæzleder, st. N.: nhd. »Stoßleder«, Teil der Ritterrüstung

Ritterrüstung: mhd. ritttÏrekleit*, ritterkleit, rÆterkleit, st. N.: nhd. Ritterkleid, Ritterrüstung

Ritters -- Aufgabe des Ritters: mnd. riddÏreambacht*, ridderammecht, N.: nhd. »Ritteramt«, Aufgabe des Ritters; riddÏresambacht*, riddÏresammecht*, riddersammecht, N.: nhd. »Rittersamt«, Aufgabe des Ritters

Ritters -- Beteiligung eines Ritters an einem Kreuzzug: mnd. riddÏredach*, ridderdach, M.: nhd. »Rittertag«, Versammlung der zu einer Herrschaft gehörigen Ritter, Beteiligung eines Ritters an einem Kreuzzug

Ritters -- dem Grundherrn bzw. Lehnsherrn geschuldete Dienstpflicht des Ritters: mnd. riddÏredÐnst*, ridderdÐnst, ridderedenst, M.: nhd. »Ritterdienst«, Kriegsdienst als Pflicht bzw. Beschäftigung des Ritters, dem Grundherrn bzw. Lehnsherrn geschuldete Dienstpflicht des Ritters

Ritters -- Diener eines Ritters: mnd. spÐtjunge, M.: nhd. Spießjunge, Diener eines Ritters, Waffenträger

Ritters -- Ehefrau des Ritters: mnd. riddÏresgenæte* (2), riddersgenæte, F.: nhd. Ehefrau des Ritters

Ritters -- Ehefrau eines Ritters: mnd. riddÏresvrouwe*, riddersvrouwe, F.: nhd. »Rittersfrau«, Ehefrau eines Ritters; riddÏrevrouwe*, riddervrouwe, F.: nhd. »Ritterfrau«, Ehefrau eines Ritters; riddÏrinne*, ridderinne, F.: nhd. »Ritterin«, Ehefrau eines Ritters

Ritters -- festlicher Schmuck des Ritters: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung

Ritters -- Gut eines Ritters: mnd. riddÏregæt*, riddergðt, ridderguit, rittergðt, N.: nhd. »Rittergut«, Gut eines Ritters

Ritters -- Habe eines Ritters: mnd. riddÏrehõve*, ridderhõve, F.: nhd. »Ritterhabe«, Habe eines Ritters

Ritters -- Hof eines Ritters: mnd. riddÏrehof*, ridderhof, M.: nhd. »Ritterhof«, Hof eines Ritters

Ritters -- Kriegsdienst als Pflicht bzw. Beschäftigung des Ritters: mnd. riddÏredÐnst*, ridderdÐnst, ridderedenst, M.: nhd. »Ritterdienst«, Kriegsdienst als Pflicht bzw. Beschäftigung des Ritters, dem Grundherrn bzw. Lehnsherrn geschuldete Dienstpflicht des Ritters

Ritters -- Kriegsdienst eines Ritters: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

Ritters -- kriegstaugliches bzw. turniertaugliches Reitpferd eines Ritters: mnd. riddÏrepÐrt*, ridderepÐrt, N.: nhd. »Ritterpferd«, kriegstaugliches bzw. turniertaugliches Reitpferd eines Ritters

Ritters -- Land eines Ritters: mnd. riddÏrelant*, ridderlant, N.: nhd. »Ritterland«, Land eines Ritters

Ritters -- langer Speer als Waffe des Ritters: mhd. lanze, sw. F.: nhd. Lanze, langer Speer als Waffe des Ritters

Ritters -- nach Weise eines Ritters: mnd. rǖtÏresgewÆse*, rǖteresgewÆse*, rǖtersgewÆse, rutersgewise, Adv.: nhd. zum Kriegszug gerüstet, bewaffnet, nach Weise eines Ritters
Ritters -- Schildbube eines Ritters: mnd. schiltjunge, M.: nhd. »Schildjunge«, Schildknappe, Schildbube eines Ritters

Ritters -- Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters: mnd. ? riddÏreknutte*, ridderknutte, M.: nhd. Schmuckschildchen an einem Siegelring mit dem Bild eine Ritters?, Ritterknopf

Ritters -- Standesgenosse eines Ritters: mnd. riddÏresgenæte* (1), riddersgenæte, rittersgenæte, M.: nhd. »Rittersgenosse«, Standesgenosse eines Ritters

Ritters -- Stoßwaffe eines Ritters: mnd. riddÏrespÐt*, ridderspÐt, redderspÐt, M.: nhd. »Ritterspieß«, Stoßwaffe eines Ritters, Spieß

Ritters -- Streitross des Ritters: mnd. ors, örs, ²rs, orsch, urs, N.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross des Ritters

Ritters -- unebenbürtiger Sohn eines Geistlichen oder Ritters: mhd. halphÐrre 1 und häufiger?, halpherre, sw. M.: nhd. Halbherr, unebenbürtiger Sohn eines Geistlichen oder Ritters, Herr der die Herrschaft nur zur Hälfte hat oder minderen Standes ist

Ritters -- Wohnhaus eines Ritters: mhd. rittÏrehðs*, ritterhðs, st. N.: nhd. »Ritterhaus«, Wohnhaus eines Ritters

Ritters -- Wohnhaus eines Ritters: mnd. riddÏrehðs*, ridderhðs, N.: nhd. »Ritterhaus«, Wohnhaus eines Ritters

Rittersaal«: mnd. riddÏresõl*, riddersõl, M.: nhd. »Rittersaal«, großer repräsentativer Saal

Rittersadel«: mnd. riddÏresõdel*, riddersõdel, riddersadel, M.: nhd. »Rittersadel«, ritterliche Herkunft, Zugehörigkeit zum Ritterstand

Rittersamt«: mnd. riddÏresambacht*, riddÏresammecht*, riddersammecht, N.: nhd. »Rittersamt«, Aufgabe des Ritters

Rittersart«: mnd. riddÏresõrt*, riddersõrt, F.: nhd. »Rittersart«, ritterlicher Rang, Zugehörigkeit zum Ritterorden, ritterliche Geburt, Herkunft

Rittersbruder«: mnd. riddÏresbræder*, riddersbræder, M.: nhd. »Rittersbruder«, Ordensritter, Angehöriger einer geistlichen Vereinigung von Adeligen mit der Verpflichtung die Mönchsgelübde einzuhalten beziehungsweise die Ungläubigen zu bekämpfen

Ritterschaft -- Angehöriger der stiftischen Ritterschaft: mnd. stichtesman, stichtsman, stiftesman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft; stichtman, stiftman*, M.: nhd. »Stiftsmann«, Stiftgenosse, Ministeriale eines Bischofs, Angehöriger der stiftischen Ritterschaft

Ritterschaft -- der Ritterschaft berauben: mnd. entriddÏren*, entridderen, sw. V.: nhd. die Ritterschaft nehmen, der Ritterschaft berauben

Ritterschaft -- die Ritterschaft nehmen: mnd. entriddÏren*, entridderen, sw. V.: nhd. die Ritterschaft nehmen, der Ritterschaft berauben

Ritterschaft -- lehnbesitzende Ritterschaft: mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

Ritterschaft: afries. rid-d-er-skip 1, Sb.: nhd. Ritterschaft

Ritterschaft: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück
-- Angehöriger der Ritterschaft: mhd. rÆtÏre, rÆtõre, rÆter, riter, st. M.: nhd. Reiter (M.), Pferdekämpfer, Kämpfer, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes; rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏresman*, ritterman, rittersmann, st. M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes
-- Ritterschaft üben: mhd. rÆterschen 1, sw. V.: nhd. Ritterschaft üben, Reiterschaft üben

Ritterschaft: mnd. manschop, manschap, manschup, F.: nhd. Mannschaft, Verpflichtung des Lehnsmanns gegen den Lehnsherrn, Treugelöbnis bei der Verleihung zu Lehnrecht, Verhältnis des Lehnsmanns zum Lehnsherrn, Gesamtheit der Mannen eines Herrn, Ritterschaft, die in einem Untertänigkeitsverhältnis Stehenden, Gesamtheit von Männern, Abteilung einer Korporation, Schiffsmanschaft, Besatzung eines Schiffes; rÆdinge, F.: nhd. Reiterei, Ritterschaft; rǖtÏrie*, rǖterie, ruterie, F.: nhd. Ritterschaft, Reiterei, berittene Heerschar, Kriegswesen, Ausübung von Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei
-- die Ritterschaft verleihen: mnd. riddÏren***, ridderen***, sw. V.: nhd. »rittern«, zum Ritter schlagen, die Ritterschaft verleihen

Ritterschaft«: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

ritterschaften«: mnd. riddÏreschoppen*, ridderschoppen, riddÏreschuppen*, ridderschuppen, ritterschaften, sw. V.: nhd. »ritterschaften«, kämpfen

Ritterschar: mhd. rittÏreschar*, ritterschar, st. F.: nhd. Ritterschar

Ritterschar: mhd. schiltesrote, st. F.: nhd. »Schilderrotte«, Ritterschar

Ritterschild: mhd. rittÏreschilt*, ritterschilt, st. M.: nhd. Ritterschild

Ritterschlag -- den Ritterschlag geben: an. dub-b-a, sw. V.: nhd. ausrüsten, kleiden, schmücken, den Ritterschlag geben

Ritterschlag -- ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat: mnd. knõpe, M.: nhd. Knabe, Junge, Kind männlichen Geschlechts, Schulknabe, Schüler, unverheirateter Mann, Knappe, ritterbürtiger Mann der noch nicht den Ritterschlag erhalten hat, junger Mann, Knecht, Bedienter, Kammerdiener, Edelknabe, Page, Gehilfe, Handwerksgeselle, Matrose, Stadtknecht, Ratsdiener, Polizist, Gerichtsdiener, Kriegsknecht, Krieger, Landsknecht

Ritterschlag -- Ritterbürtiger ohne Ritterschlag: mnd. knecht, M.: nhd. Knecht, Knabe, Junge, Jüngling, Unverheirateter, Junggeselle, Diener, Bedienter, Mietknecht, Pferdeknecht, Hausknecht, Gildeknecht, Untergebener, Lehnsmann, Höriger, Leibeigener, Gehilfe, Geselle, Handwerksgeselle, Lehrling, Handlungsgehilfe, Handlungsdiener, Schiffsknecht, Matrose, Stadtknecht, Gemeindediener, Bergbote (Bedeutung örtlich beschränkt), Knappe, Ritterbürtiger ohne Ritterschlag, Kriegsknecht, Söldner, Landsknecht, unterstützendes Gerät, Gestell, Bock, Bratspieß

Ritterschlag: mhd. halsslac, st. M.: nhd. »Halsschlag«, Schlag an den Hals, Backenstreich, Ohrfeige, Ritterschlag

Ritterschlag: mhd. rittÏremachen* (2), rittermachen, st. N.: nhd. Ritterschlag; rittÏreslac*, ritterslac, st. M.: nhd. Ritterschlag

Ritterschlag: mhd. swertbejac, st. M.: nhd. Schwertleite, Ritterschlag; swertleite, st. F.: nhd. »Schwertleite«, Ritterschlag, Schwertführung, Schwertumgürtung, Wehrhaftmachung, Ritterwerden
-- Gefährte beim Ritterschlag: mhd. swertgenæz, st. M.: nhd. »Schwertgenoss«, Gefährte beim Ritterschlag
-- reif für den Ritterschlag: mhd. swertmÏzic, Adj.: nhd. reif für das Schwert, reif für den Ritterschlag, alt genug ein Schwert zu führen

Ritterschlag: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

Ritterschuh«: mhd. rittÏreschuoch*, ritterschuoh, rÆterschuoh, st. M.: nhd. »Ritterschuh«, Ritterstiefel

Ritterschürze«: mnd. riddÏreschörte*, riddÏreschorte*, ritterschörte, F.: nhd. »Ritterschürze«, ein aufwendig gearbeitetes Frauenkleidungsstück, Tracht die nur Rittersfrauen zukam

Ritterschwert: mhd. swert, st. N.: nhd. Schwert, Ritterschwert, Sinnbild des ritterlichen Standes, Ritter, Gewalt

Rittersegen«: mhd. rittÏresegen*, rittersegen, st. M.: nhd. »Rittersegen«, Rittereinsegnung

Rittersfrau: mhd. rittÏrewÆp*, ritterwÆp, st. N.: nhd. »Ritterweib«, Rittersfrau, Frau von ritterlicher Geburt

Rittersfrau«: mnd. riddÏresvrouwe*, riddersvrouwe, F.: nhd. »Rittersfrau«, Ehefrau eines Ritters

Rittersfrauen -- Tracht die nur Rittersfrauen zukam: mnd. riddÏreschörte*, riddÏreschorte*, ritterschörte, F.: nhd. »Ritterschürze«, ein aufwendig gearbeitetes Frauenkleidungsstück, Tracht die nur Rittersfrauen zukam

Rittersgenosse«: mnd. riddÏresgenæte* (1), riddersgenæte, rittersgenæte, M.: nhd. »Rittersgenosse«, Standesgenosse eines Ritters

Rittershaube«: mhd. rittÏreshðbe*, rittershðbe, sw. F.: nhd. »Rittershaube«, Ritterhaube

Ritterskind«: mnd. riddÏreskint*, N.: nhd. »Ritterskind«, Nachkomme eines Adeligen

Rittersmann«: mhd. rittÏresman*, ritterman, rittersmann, st. M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes

Rittersmann«: mnd. riddÏresman*, ridderesman riddersman, M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter

Rittersmut«: mnd. riddÏresmæt*, ridderesmæt, riddersmæt, M.: nhd. »Rittersmut«, Lebensweise eines Adeligen, ritterlicher Sinn

Rittersold«: mnd. riddÏresolt*, riddersolt, riddÏretzold*, riddertzold, M.: nhd. »Rittersold«, einem Ritter für Kriegsdienste gezahlter Lohn

Ritterspeise: mhd. rÆtÏrespÆse*, rÆterspÆse, st. F.: nhd. »Reiterspeise«, Ritterspeise

Ritterspiel -- Ritterspiel im Wald: mhd. vorste (1), forste*, st. F., sw. F.: nhd. Forst, Wald, Ritterspiel im Wald

Ritterspiel: an. burt (1), st. N. (a): nhd. Ritterspiel, Turnier

Ritterspiel: mhd. buhier, st. N.: nhd. Ritterspiel; bðhurt, bÐhurt, bðhier, st. M.: nhd. Ritterspiel, Kampf, Turnierkampf; burderÆe, st. F.: nhd. Ritterspiel
-- Ritterspiel reiten: mhd. buhieren, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, anstürmen; bðhurden (1), bðhurten, bÐhurten, behurten, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; bðhurdieren, bÐhurdieren, behurdieren, burderen, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; burdieren, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten

Ritterspiel: mhd. grõl, st. M.: nhd. Gral, heiliger Gral, Teuerster, Liebstes, Ritterspiel; hovespil, hofespil*, st. N.: nhd. Hofspiel, Ritterspiel
-- Ritter der an Ritterspiel in Wald teilnimmt: mhd. færeisÏre, st. M.: nhd. Ritter der an Ritterspiel in Wald teilnimmt
-- Ritterspiel im Forst aufführen: mhd. færesten, sw. V.: nhd. Ritterspiel im Forst aufführen
-- Ritterspiel im Wald: mhd. færeht, færet, st. N.: nhd. »Forst«, Wald, Ritterspiel im Wald; færest, færes, færeht, færeis, færeist, færeist, færeis, færõt, færis, st. N.: nhd. Wald, Forst, Ritterspiel im Wald; forst, vorst, fõreis, st. M.: nhd. Forst, Wald, Ritterspiel im Wald

Ritterspiel: mhd. rittÏrespil*, ritterspil, st. N.: nhd. Ritterspiel, Spiel, Ritterübung, Turnier

Ritterspiel: mhd. schampf, st. M.: nhd. Scherz, Kurzweil, Spiel, Ritterspiel, Spott, Verhöhnung, Schmach; spilen* (2), spiln, st. N.: nhd. »Spielen«, Ritterspiel, Turnier; tavelrotunde, tafelrotunde*, F.: nhd. Tafelrunde, Ritterspiel; tavelrunde, tavelrunne, tafelrunde*, tafelrunne*, st. F., sw. F.: nhd. Tafelrunde besonders König Arturs, Tafelrunde, Ritterspiel; tavelrunden (2), tafelrunden*, st. N.: nhd. Ritterspiel, Turnier; tavelrunder, tafelrunder*, st. F.: nhd. Tafelrunde, Ritterspiel
-- am Ritterspiel teilnehmender Ritter: mhd. tavelrundÏre, tavelrunder, tafelrundÏre*, tafelrunder*, st. M.: nhd. Tafelrundritter, am Ritterspiel teilnehmender Ritter
-- Ritter der am Ritterspiel teilnimmt: mhd. tavelrunderÏre, tafelrunderÏre*, st. M.: nhd. Tafelrundritter, Ritter der am Ritterspiel teilnimmt

Ritterspiel: mnd. bÐhært, bohorth, M.: nhd. Ritterspiel, Buhurt; bæhðrt, bæhort, bohert, burt, behurt, M.: nhd. Buhurt, Ritterspiel
-- Ritterspiel treiben: mnd. bærdÐren, bordÐren, borderen, sw. V.: nhd. buhurdieren, Ritterspiel treiben

Ritterspiel: mnd. forest, N.?: nhd. Ritterspiel, in einer Waldlichtung ausgeführtes ritterliches Kampfspiel

Ritterspiel: mnd. riddÏreschimp*, rÆterschimp, riddÏreschemp*, ridderschemp, M.: nhd. ritterliches Kampfspiel, Ritterspiel, Turnier

Ritterspiel«: mnd. riddÏrespÐl*, ridderspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, ritterliches Kampfspiel; riddÏrespil*, ridderspil, N.: nhd. »Ritterspiel«, ritterliches Kampfspiel, Turnier; rǖtÏrespÐl*, rǖterspÐl, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei; rǖtÏrespil*, rǖterspil, ruterspil, rǖterspill, N.: nhd. »Ritterspiel«, Kampfspiel, ritterliches Kampfspiel, Turnier, Gefecht, Scharmützel, Kriegshandwerk, Räuberei, Wegelagerei, Strauchräuberei

Ritterspiele -- anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell: mnd. tõfelrunde, taffelrunde, tõvelrunde, tõfelrunne, tõbelrunde, tõfelrunne, taffelrunne, tõbelrunne, tõvelræne, F.: nhd. »Tafelrunde«, Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, Gralsfest, Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell

Ritterspiele -- Ritterspiele abhalten: mhd. bðhurden (1), bðhurten, bÐhurten, behurten, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren; bðhurdieren, bÐhurdieren, behurdieren, burderen, sw. V.: nhd. Ritterspiel reiten, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, turnieren

Ritterspiele -- Ritterspiele abhalten: mhd. hovieren (1), hofieren*, sw. V.: nhd. »hofieren«, sich erfreuen, aufwarten, dienen, den Hof machen, galant sein (V.), musizieren, ein Ständchen bringen, Notdurft verrichten, einherstolzieren, Ritterspiele abhalten, Reiterspiele abhalten, Kampfspiele abhalten, sich vergnügen

Ritterspiele -- Ziel beim Stechen während der Ritterspiele: mnd. tõfelrunde, taffelrunde, tõvelrunde, tõfelrunne, tõbelrunde, tõfelrunne, taffelrunne, tõbelrunne, tõvelræne, F.: nhd. »Tafelrunde«, Tafelrunde von König Artus und seinen Rittern, Gralsfest, Ziel beim Stechen während der Ritterspiele, anlässlich der Ritterspiele aufgestellter aufwendig geschmückter Festbaum oder ein ähnliches Gestell

Ritterspiele: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

Ritterspielen -- anlässlich der zu Pfingsten veranstalteten Feier mit Ritterspielen aufgestellter Festbaum: mnd. tõfelrundenbæm, tõvelrunnenbæm, M.: nhd. »Tafelrundenbaum«, anlässlich der zu Pfingsten veranstalteten Feier mit Ritterspielen aufgestellter Festbaum

Ritterspielen -- Untergestell für den anlässlich der zu Pfingsten veranstalteten Feier mit Ritterspielen aufgestellten Festbaum: mnd. tõfelrundenrump, tõfelrunnenrump, N.: nhd. Untergestell für den anlässlich der zu Pfingsten veranstalteten Feier mit Ritterspielen aufgestellten Festbaum

Ritterspieß«: mnd. riddÏrespÐt*, ridderspÐt, redderspÐt, M.: nhd. »Ritterspieß«, Stoßwaffe eines Ritters, Spieß

Rittersporn: ahd. agabero* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. »Spornträger«, Rittersporn
-- scharfer Rittersporn: ahd. lðswurz* 2, st. F. (i): nhd. scharfer Rittersporn

Rittersporn: mhd. ageber, agebere, sw. M.: nhd. »Spornträger«, Rittersporn; berckicher, st. M.: nhd. »Bergkicher«, Rittersporn

Rittersporn: mhd. rittÏresporn* 2, rittersporn, sw. M.: nhd. Rittersporn, Sporen, Feldrittersporn, Erdrauch?

Rittersporn: mhd. sporlÆn 26 und häufiger?, spãrlÆn, st. N.: nhd. »Sporlein«, kleiner Sporn, Rittersporn

Rittersporn: mnd. õdebõressnibbe*, õdebõrssnibbe mnd. F.: nhd. Storchschnabel (Pflanze), Storchenschnabel, deutsche Schwertlilie, Rittersporn

Rittersporn: mnd. riddÏreblæme*, ridderblæme, riddereblome, F.: nhd. »Ritterblume«, Feldsporn, Rittersporn
-- scharfer Rittersporn: mnd. lǖsekrðt, N.?: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖseminte, F.?: nhd. »Läuseminze«, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖsewort, lǖswort, F.: nhd. Läusewurz, Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut; lǖswort, N.: nhd. Läusekraut, scharfer Rittersporn, Sumpfläusekraut
Rittersporn« (Feld-Rittersporn oder Garten-Rittersporn): mnd. riddÏrespærn*, ridderspærn, riddÏrespõren*, ridderspõren, retterspærn, M.: nhd. »Rittersporn« (Feld-Rittersporn oder Garten-Rittersporn)

Ritterstand -- dem Ritterstand entsprechend: mnd. riddÏremÐtich*, riddÏremõtich*, riddÏremÐssic*, riddÏremeczik*, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend; riddÏremÐtisch*, riddÏremÐtesch*, riddÏremÐtsch*, riddÏremÐtsk*, riddÏremõtisch*, riddÏremõtesch*, riddÏremõtsch*, riddÏremõtesk*, riddÏremõsch, rittermõtisch, rittermõtesch, rittermõts, Adj.: nhd. »rittermäßig«, von ritterlicher Herkunft seiend, dem Ritterstand entsprechend

Ritterstand -- für den Ritterstand geltendes Recht: mnd. riddÏrerecht*, ritterrecht, N.: nhd. »Ritterrecht«, für den Ritterstand geltendes Recht, im Landgebiet geltende Lehnrechtsordnung

Ritterstand -- Verzeichnis der dem Ritterstand Angehörigen eines Gebiets: mnd. riddÏrebæk*, ridderbæk, ritterbæk, N.: nhd. »Ritterbuch«, Verzeichnis der dem Ritterstand Angehörigen eines Gebiets

Ritterstand -- Zugehörigkeit zum Ritterstand: mnd. riddÏresõdel*, riddersõdel, riddersadel, M.: nhd. »Rittersadel«, ritterliche Herkunft, Zugehörigkeit zum Ritterstand

Ritterstand: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück
-- zum Ritterstand gehörig: mhd. rittÏremÏzic*, rittermÏzic, rittermÏzec, Adj.: nhd. rittermäßig, zum Ritterstand gehörig, ritterbürtig

Ritterstand: mhd. wõfen (1), wõpen, wÚfen, wæfen, st. N.: nhd. Waffe, Schwert, Bewaffnung, Rüstung, Wappen, Zeichen, Ritterstand

Ritterstande -- niedrigste im Ritterstande seiend: mhd. einschiltic*, einschiltec, Adj.: nhd. »einschildig«, nur mit einem Schild (von der Seite des Vaters oder der Mutter) dem Ritterstande angehörig, niedrigste im Ritterstande seiend; einschiltÆg 3, Adj.: nhd. »einschildig«, nur mit einem Schild (von der Seite des Vaters oder der Mutter) dem Ritterstande angehörig, niedrigste im Ritterstande seiend

Ritterstande -- Niedrigster im Ritterstande: mhd. einschiltÐr 1, subst. Adj.: nhd. »Einschildiger«, nur mit einem Schild (von der Seite des Vaters oder der Mutter) dem Ritterstande Angehöriger, Niedrigster im Ritterstande

Ritterstandes -- Angehöriger des Ritterstandes: mhd. rÆtÏre, rÆtõre, rÆter, riter, st. M.: nhd. Reiter (M.), Pferdekämpfer, Kämpfer, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes; rittÏresman*, ritterman, rittersmann, st. M.: nhd. »Rittersmann«, Ritter, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstandes

Ritterstands -- Angehöriger des Ritterstands: mhd. rÆtÏreschaft*, rÆterschaft, riterschaft, ritterschaft, st. F.: nhd. »Reiterschaft«, ritterliche Gesinnung, Kampfbereitschaft, Gesamtheit der Angehörigen eines Ritterordens, Ritterschaft, Angehöriger der Ritterschaft, Angehöriger des Ritterstands, Ritter (M. Pl.), Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Kampf, Turnier, Ritterstand, Ritter

Rittersteuer«: mhd. rittÏrestiure*, ritterstiure, st. F.: nhd. »Rittersteuer«, Beihilfe zur Erlangung der Ritterwürde

Ritterstiefel: mhd. rÆtÏreschuoch*, rÆterschuoh, st. M.: nhd. »Reiterschuh«, Ritterstiefel; rittÏreschuoch*, ritterschuoh, rÆterschuoh, st. M.: nhd. »Ritterschuh«, Ritterstiefel

Rittertag«: mnd. riddÏredach*, ridderdach, M.: nhd. »Rittertag«, Versammlung der zu einer Herrschaft gehörigen Ritter, Beteiligung eines Ritters an einem Kreuzzug

Rittertat: mhd. õventiure (1), õventiur, õbentiure, st. F.: nhd. Begebenheit, Beginnen, Ereignis, Schicksal, Muse, Glück, glückliches Geschick, Glücksfall, Erfolg, Gedicht, Erzählung, Geschichte, Quelle der höfischen Dichter, Quelle, Überlieferung, Neuigkeit, Nachricht, Unterhaltung, Vergnügen, Abenteuer, Rittertat, Heldentat, Streben (N.) nach Ruhm, Wagnis, Kampf, Herausforderung, Bedrängnis, Zufall, Gelegenheit, Wunder, Zauber

Rittertat: mhd. rÆtÏretõt*, rÆtertõt, st. F.: nhd. »Reitertat«, Rittertat; rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück; rittÏretõt*, rittertõt, rÆtertõt, st. F.: nhd. Rittertat

Rittertaten: mhd. rittÏrewerc*, ritterwerc, st. N., Pl.: nhd. »Ritterwerk«, Rittertaten

Rittertum: mhd. rittÏreschaft*, ritterschaft, rÆterschaft, ritterschap, rÆterschap, st. F.: nhd. Ritterbrauch, Ritterberuf, Ritterleben, Ritterstand, Ritter, Rittertum, Ritterehre, Turnier, Kampf, Rittertat, Ritterschaft, Ritter (M. Pl.), Ritterheer, ritterliche Kultur, kämpferisches Meisterstück

Rittertums -- Zeichen und Symbol des Rittertums: mhd. schilt, st. M.: nhd. Schild, Schutzschild, Wappenschild, Schutz, Wappen, Zeichen und Symbol des Rittertums, Heerschild, Schild als Zeichen des Kriegsaufgebots, Heerbann, Symbol der lehnsrechtlichen Ständegliederung, Ritter, Kämpfer, französische Münze, Schildtaler, Schild der Schaltiere

Ritterturnier: an. dust (2), st. N. (a): nhd. Ritterturnier, Tjost

Ritterübung: mhd. rÆtÏrespil*, rÆterspil, st. N.: nhd. »Reiterspiel«, Spiel, Ritterübung, Turnier; rittÏrespil*, ritterspil, st. N.: nhd. Ritterspiel, Spiel, Ritterübung, Turnier

Ritterwaffe: mhd. rÆtÏrewõfen*, rÆterwõfen, st. N.: nhd. »Reiterwaffe«, Ritterwaffe

Ritterweib«: mhd. rittÏrewÆp*, ritterwÆp, st. N.: nhd. »Ritterweib«, Rittersfrau, Frau von ritterlicher Geburt

Ritterwerden: mhd. swertleite, st. F.: nhd. »Schwertleite«, Ritterschlag, Schwertführung, Schwertumgürtung, Wehrhaftmachung, Ritterwerden

Ritterwerk«: mhd. rittÏrewerc*, ritterwerc, st. N., Pl.: nhd. »Ritterwerk«, Rittertaten

Ritterwerk«: mnd. riddÏrewerk*, ridderewerk, ridderwerk, N.: nhd. »Ritterwerk«, kriegerische Tätigkeit, Krieg

Ritterwürde: mhd. rittÏreambehte*, ritterambet, st. N.: nhd. Ritteramt, Ritterwürde
-- Beihilfe zur Erlangung der Ritterwürde: mhd. rittÏrestiure*, ritterstiure, st. F.: nhd. »Rittersteuer«, Beihilfe zur Erlangung der Ritterwürde

Ritterwürde: mnd. hÐrschilt, herschilt, hÐreschilt*, M., N.: nhd. Heerschild, volle Lehnsfähigkeit die nur der ritterbürtige Mann besitzt, Zeichen des Adels, Adelswürde, Ritterwürde, Fähigkeit zur vollen kriegerischen Ehre, lehnrechtliche Gliederung, Standesabstufung, Stufe der Lehnsordnung (Bedeutung örtlich beschränkt), lehnbesitzende Ritterschaft, Heergefolge, Kriegszug, auf die Lehnsherrenschaft gegründetes Recht zum Kriegsaufgebot, Kriegsaufgebot, Kriegszug, Heeresmacht, Feldzug

Ritterwürde: mnd. riddÏreschop*, riddereschop, ridderschop, riddÏreschap*, riddereschap, ridderschap, riddÏreschup*, ridderschup, ridderschep, ritterschop, ritterschap, ritterschup, ritterschaft, F.: nhd. »Ritterschaft«, Gemeinsamheit der Ritter, Ritterwürde, Ritterschlag, ritterliches Geschlecht, ritterliche Herkunft, den ritterlichen Idealen entsprechende Verhaltensweise, ritterliche Tapferkeit, ritterliche Waffenfertigkeit, ritterlicher Kampf, Kriegsdienst eines Ritters, Turnierkampf (Bedeutung örtlich beschränkt), Ritterspiele

Ritterzehrung«: mnd. rǖtÏretÐringe*, rǖtertÐringe, ruterteringe, ruetertÐrunc, F.: nhd. »Ritterzehrung«, Unterhalt für Berittene, Unterhalt für Landsknechte, Zehrgeld eines Kriegsknechts, Beköstigung eines Kriegsknechts
rittig«: mhd. rittic***, Adj.: nhd. »rittig«

Rittling«: mnd. rÐtlinc, reitlinc, retling, M.: nhd. »Rittling«, Reitpferd

rittlings -- rittlings auf etwas sitzen: mnd. rÆden (1), riten, reyden, st. V.: nhd. reiten, rittlings auf etwas sitzen, von etwas besessen werden, sich auf einem Fahrzeug fortgewegen, fahren, ohne Antrieb und Steuerung treiben (Schiffe), vor Anker (M.) (1) liegen (Schiffe), reisen, Handelsreise unternehmen, sich an einen anderen Ort begeben (V.), auswärtige Angelegenheiten wahrnehmen (als Abgesandter oder Bote), Kriegszug unternehmen, angreifen, überfallen (V.), Straßenräuberei betreiben, aufbrechen, abreisen, Geschlechtsverkehr ausüben, wiederholt Überflutungen ausgesetzt sein (V.), unter Wasser geraten (V.)

rittlings: mhd. gritelÆche, Adv.: nhd. rittlings, mit gespreizten Beinen; gritelinge, gritelingen, Adv.: nhd. rittlings, mit gespreizten Beinen
-- rittlings sitzend: mhd. gritelich***, Adj.: nhd. rittlings sitzend, mit gespreizten Beinen befindlich

Rittmeister: mnd. rÆtmÐster, rÆtmeister, rittemÐster, rittemeister, M.: nhd. Rittmeister, Anführer einer Reitertruppe

Rittmeister«: mnd. rÐtmÐster, reitmeister, rethmÐster, retmÐster, M.: nhd. »Rittmeister«, Anführer einer Reitergruppe, Vorsteher einer Finanzverwaltung

Ritual -- feierliches kirchliches Ritual: mnd. solemnitÐt, solemnitÐte, solempnitÐt, spolempnitÐte, sollennitÐt, F.: nhd. »Solemnität«, festliche Feier, Feierlichkeit, feierliches kirchliches Ritual, Zeremonie, Gepränge, Rechtsform, Rechtsförmlichkeit

Ritual -- lächerliches Ritual: mnd. swarminc, F.: nhd. lächerliches Ritual, Brimborium

Ritualen -- Anhänger einer Sekte die mit obszösen Ritualen den Fruchtbarkeitsgott Priapos verehrt: mnd. priõpiste, M.: nhd. Anhänger einer Sekte die mit obszösen Ritualen den Fruchtbarkeitsgott Priapos verehrt

rituell -- rituell schlachten: mhd. schehten, sw. V.: nhd. »schächten«, töten, rituell schlachten

rituell -- rituell schlachten: mnd. koleien, koleyen, koleygen, sw. V.: nhd. rituell schlachten

rituelle -- rituelle Opferspeise: mnd. spÆse, spisse*, F.: nhd. Speise, menschliche Nahrung, Essen (N.), Lebensmittel, Esswaren, bestimmter Vorrat an Lebensmitteln, Versorgung, Proviant, Hinterlassenschaft an Speisen, Musteil, was ein Einzelner zur Ernährung benötigt, Kost, nach den Regeln der Kochkunst bereitete Speise, Gericht (N.) (2), Gang einer Mahlzeit, Futter (N.) (1), Lockspeise, rituelle Opferspeise, Sakrament des Abendmahls, Christus, geistige Nahrung, Wort Gottes, Glockenspeise, Mischung zum Guss von metallenem Gerät, Erz, Metall

rituelle -- rituelle Übung: mhd. anegenommenheit*, angenommenheit, anegenomenheit, angenomenheit, st. F.: nhd. Aufgenommensein, Angenommenhaben, Gewohnheit, rituelle Übung

rituelle -- rituelle Waschung: mnd. rÐininge, reininge, renynge, reyninge, rÐinige, F.: nhd. Reinigung, Säuberung, rituelle Waschung, Befreiung von Krankmachendem, Befreiung von Sühne, Befreiung von Schuld

rituelle Reinigung nach der Berührung eines Toten (im jüdischen Glauben): mnd. rÐiniginge, reyniginge, reyneginge, F.: nhd. Reinigung des Körpers, Waschung, rituelle Reinigung nach der Berührung eines Toten (im jüdischen Glauben), Befreiung von Krankmachendem

Ritus -- Weihung nach katholischem Ritus: mnd. sanctorÆe, F.: nhd. Segnung, Weihung nach katholischem Ritus

Ritus: ae. Ú (2), Úw, st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau

Ritus: ahd. bÆgang* 6, st. M. (a?, i?): nhd. Pflege, Antrieb, Beschäftigung, Ablauf, Ausübung, Begehung, Ritus, Kult; bizeihhannussi* 2, bizeichannussi*, st. N. (ja): nhd. »Bezeichnung«, Geheimnis, allegorischer Sinn, Präfiguration, Sakrament, Ritus; ÐwahaltÆ* 4?, ÐohaltÆ*, st. F. (Æ): nhd. Andacht, Ritus, Glaube, Religion, religiöser Brauch; Ðwahaltida* 4, Ðohaltida*, st. F. (æ): nhd. Andacht, Kultus, Ritus, Religion, religiöser Brauch; ÐwalÆhhÆ* 2, ÐolÆhhÆ, ÐwalÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Religion, Kultus, Ritus, Glaube

Ritus: mhd. bezeichenunge, bezÐchenunge, bizÐchenunge, pizÐchenunge, st. F.: nhd. Vorzeichen, Symbol, Bedeutung, Zeichen, Bezeichnung, Vorausdeutung, Ritus

Ritz: an. ri-s-t-a (1), sw. F. (n): nhd. Ritz, Schlitz

Ritz: ae. cu-n-t-e, sw. F. (n): nhd. Ritz, Spalte; sli-t‑e (1), st. M. (i): nhd. Schlitz, Ritz, Biss

Ritz: as. rei‑z* 1, as.?, st. M. (a?): nhd. Ritz, Ritzung

Ritz: ahd. reiz 31, st. M. (a?): nhd. Linie, Strich, Gerade (F.) (1), Zeichen, Ritz, Schramme

Ritz: mhd. reiz, st. M.: nhd. Linie, Ritz, Kratz, Riss, Bruch (M.) (1), Lücke; riz (1), st. M.: nhd. Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis; rizlÆn, st. N.: nhd. Risslein, Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis

Ritz: mnd. kleve, mnd.?, M.: nhd. Spalt, Ritz

Ritze: germ. *wraita-, *wraitaz, st. M. (a): nhd. Ritze, Furche; *wraitu-, *wraituz, st. M. (u): nhd. Ritze, Furche, Linie, Strich

Ritze: ae. ci-n-e, sw. F. (n): nhd. Spalt, Ritze, Höhle; ci-n‑u, st. F. (æ): nhd. Spalt, Ritze

Ritze: as. ki‑n‑isl‑o* 1, sw. M. (n): nhd. Ritze, Spalt; s-kru-n-t-islo* 1, sw. M. (n): nhd. Spalte, Ritze, Loch

Ritze: ahd. duruhgilõz* 1, st. M. (a), N. (a): nhd. Ritze, Spalte; nuoa* 8, hnuoa*, nuoha, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ritze, Fuge (F.) (1), Verbindung, Spalt, Ausschnitt, Nut; nuot 19, st. F. (i): nhd. Nut, Spalt, Ausschnitt, Fuge (F.) (1), Verbindung, Ritze; skrintunga* 1, scrintunga*, st. F. (æ): nhd. Spalte, Ritze; skruntislo* 2, scruntislo, sw. M. (n): nhd. Spalte, Schrunde, Ritze, Loch; skruntunna* 2, scruntunna*, st. F. (jæ): nhd. Spalte, Ritze; spalt 5, st. M. (a?, i?): nhd. Spalt, Spaltung, Zerteilung, Ritze

Ritze: mhd. klumse, klunse, sw. F.: nhd. Spalte, Ritze

Ritze: mhd. ritze, F.: nhd. Ritze; riz (1), st. M.: nhd. Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis; rizlÆn, st. N.: nhd. Risslein, Riss, Ritz, Ritze, Wunde, Umriss, Umkreis

Ritze: mhd. spalt (1), st. M.: nhd. Spalt, Spalte, Ritze

Ritze: mnd. glip, glap, glippe, glepe, N.: nhd. enges Fahrwasser, Ritze, Spalt, Art schräger Steine, Kanal zwischen Bergen; krÐte, kryte?, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Spalt; krÐtele, N.: nhd. Ritze, Falte, Runzel?

Ritze: mnd. rÐte (1), rÐt, reett, rette, M., F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, abgerissenes Stück, Fetzen (M.) (Bedeutung örtlich beschränkt); risse (1), ritse, F.: nhd. Ritze, Spalte, Riss, Bruch (M.) (1), abgerissenes Stück

Ritze: mnd. schram, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Wunde, Schmarre, Schmiss (studentisch), vernarbte Stelle, Narbe, Verletzung an Gegenständen, leichte Ritze auf der Oberfläche, enger Einhau im Gestein (Bergbau)
-- leichte Ritze auf der Oberfläche: mnd. schram, M.: nhd. Ritze, Kerbe, Wunde, Schmarre, Schmiss (studentisch), vernarbte Stelle, Narbe, Verletzung an Gegenständen, leichte Ritze auf der Oberfläche, enger Einhau im Gestein (Bergbau)

Ritzel«: mhd. ritzel, st. M.: nhd. »Ritzel«, Kompass

ritzen: idg. *bher- (3), V.: nhd. ritzen, schneiden, spalten, reiben; *gerebh-, V.: nhd. ritzen, kerben; *grebh-, V.: nhd. ritzen, krabbeln, kratzen; *gribh‑, V.: nhd. ritzen, kribbeln; ? *�her- (2)?, V.: nhd. kratzen?, ritzen?, scharren?; *meu¨‑, V.: nhd. kratzen, ritzen; *peig- (1), V., Adj.: nhd. kennzeichnen, färben, ritzen, bunt, farbig; *peik‑, V., Adj.: nhd. kennzeichnen, färben, ritzen, bunt, farbig; *rei- (1), V.: nhd. ritzen, reißen, schneiden; *reik-, V.: nhd. ritzen, reißen; *reis‑, V., Sb.: nhd. ritzen, reißen, schnei​den, Riss; *skerÆbh‑, *kerÆbh‑, V.: nhd. schneiden, ritzen, schreiben; *skerÆp‑, *kerÆp‑, V.: nhd. schneiden, krat​zen, ritzen, reißen; *øer- (7), V.: nhd. reißen, ritzen; *øerd-, V.: nhd. reißen, ritzen; *øer�h‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *øerk‑, *ørek‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *ørei-, *ørÆ‑, V.: nhd. reißen, ritzen; *øresk‑, *ø¥sk‑, V.: nhd. reißen, ritzen

ritzen: germ. *gawreitan, st. V.: nhd. ritzen, schreiben; *krab-, V.: nhd. ritzen; *krait-, V.: nhd. ritzen; *kret-, germ.?, V.: nhd. ritzen; *krit-, V.: nhd. ritzen; *rih-, germ.?, V.: nhd. ritzen, schneiden; *ris-, germ.?, V.: nhd. ritzen; *ristjan, germ.?, sw. V.: nhd. ritzen, zerschneiden; *skerpan (1), *skrepan, germ.?, st. V.: nhd. rauh sein (V.), ritzen, scharren, schaben; *skref-, germ.?, V.: nhd. ritzen; *skreut-?, germ.?, V.: nhd. reißen, ritzen; *wreitan, *wrÆtan, st. V.: nhd. ritzen, schreiben

ritzen: got. *wre-i-t-an, st. V. (1): nhd. ritzen, reißen

ritzen: an. ri-s-p-a (2), sw. V. (1): nhd. aufschlitzen, ritzen; ri-s-t-a (2), sw. V.: nhd. schneiden, ritzen; rÆ-s-t-a, st. V. (1): nhd. zerschneiden, ritzen
-- die Haut ritzen: an. skei-n-a (2), sw. V.: nhd. leicht verwunden, die Haut ritzen

ritzen: ae. õ‑wrÆ-t‑an, st. V. (1): nhd. schreiben, niederschreiben, beschreiben, verfassen, bezeichnen, zeichnen, ritzen, kopieren, be​schließen; wri-t‑ian (1), sw. V.: nhd. zeichnen, ritzen

ritzen: afries. wrÆ-t-a 1, st. V. (1): nhd. ritzen, schreiben

ritzen: as. gi‑wrÆ‑t‑an* 4, st. V. (1a): nhd. ritzen, zerreißen, schreiben; hri‑t-t-ian* 3, sw. V. (1a): nhd. ritzen, schreiben; wrÆ‑t‑an* 3, st. V. (1): nhd. ritzen, reißen, zerreißen, schreiben

ritzen: ahd. anagirÆzan* 1, st. V. (1a): nhd. ritzen, einritzen; girÆzan* 3, st. V. (1a): nhd. ritzen, einritzen, darstellen; girizzen* 4, sw. V. (1a): nhd. ritzen, leicht verwunden, schneiden; houwan* 20, red. V.: nhd. hauen, schlagen, hacken, fällen, niederstrecken, zerhauen, behauen, aufhacken, auflockern, zerschlagen (V.), zerteilen, einschlagen, durchstechen, durchbohren, ritzen, einkerben; reizæn* 3, sw. V. (2): nhd. kratzen, ritzen, schreiben?; rezzæn* 2, sw. V. (2): nhd. ritzen, färben, einritzen, scharlachrot färben; rÆzan* 16, st. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schreiben, einritzen, aufzeichnen; rizzen* 12, sw. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schneiden, leicht verwunden; rizzæn (1) 5, sw. V. (2): nhd. ritzen, einritzen, stechen, leicht verletzen, schreiben?; snÆdan* 49, st. V. (1a): nhd. schneiden, abschneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, einschneiden, ritzen, aufritzen, aufschneiden

ritzen: mhd. bekritzen (1), sw. V.: nhd. ritzen, kratzen, zerkratzen; ergraben (1), irgraben, st. V.: nhd. »ergraben« (V.), herausgraben, erforschen, versenken, eingraben, hineingraben, ausmeißeln, gravieren, mit Zierrat einlegen, bilden, formen, schnitzen, schneiden, herstellen, ritzen, fügen, erlangen

ritzen: mhd. kragen, mndrh., st. V.: nhd. kratzen, ritzen; kritzen (1), sw. V.: nhd. kritzen, ritzen

Ritzen: mhd. kritzen*** (2), st. N.: nhd. Kritzen, Ritzen

ritzen: mhd. ritzen, sw. V.: nhd. ritzen, verwunden, Riss machen, aufschlitzen

ritzen: mhd. schratzen, sw. V.: nhd. ritzen, kratzen; schreffen (1), schreven, schrefen*, st. V.: nhd. reißen, ritzen, kratzen, schröpfen

ritzen: mhd. verritzen, ferritzen*, sw. V.: nhd. »verritzen«, ritzen, verletzen, verwunden; vÆlen, vÆhelen, fÆlen*, sw. V.: nhd. feilen, ritzen, ausfeilen, Geschlechtsverkehr haben

ritzen: mnd. ? bewriten*, bewritten, sw. V.: nhd. einritzen (Zeichen), schreiben?, ritzen?, den Segen über jemanden sprechen, Hochzeitszeremonie segnen

ritzen: mnd. glõven, glaven, sw. V.: nhd. spalten, ritzen, graben, meißeln; inglõven, sw. V.: nhd. spalten, ritzen, graben

ritzen: mnd. rissen, ritsen, sw. V.: nhd. zerspalten (V.), Risse in etwas machen, ritzen, abschälen; rÆten, ritten, st. V.: nhd. reißen, zerreißen, brechen, bersten, zerrissen werden, auseinanderbrechen, aufplatzen, aufbrechen, schadhaft werden, zerren, ziehen, ritzen, kratzen, sich losreißen

ritzen: mnd. schribben***, sw. V.: nhd. ritzen
-- mit einer Waffe ritzen: mnd. schrammen, sw. V.: nhd. »schrammen« (V.), mit einer Waffe ritzen, eine Streifwunde beibringen, Schrammen (F.) machen

ritzen: mnd. wrÆten, written*, mnd.?, st. V.: nhd. ritzen, zeichnen, schreiben

Ritzen«: mhd. bekritzen (2), st. N.: nhd. »Ritzen«

Ritzer«: ahd. rizzõri 9, st. M. (ja): nhd. »Ritzer«, einer der mit dem Zirkel arbeitet, Bildhauer?

Ritzingen -- Ritzingen bei Diedenhofen: germ. ? Ricciacum, lat.-germ.?, ON: nhd. Ritzingen bei Diedenhofen?

ritzt -- Kreuz das man auf den Grenzbaum ritzt: mnd. snõtkrǖze*, snatkruce, N.: nhd. Kreuz das man auf den Grenzbaum ritzt

Ritzung: germ. *kraita-, *kraitaz, *kraitja‑, *kraitjaz, *krÆta‑, *krÆtaz, st. M. (a): nhd. Kreis, Ritzung

Ritzung: ae. scear-p-ung, st. F. (æ): nhd. Ritzung

Ritzung: as. rei‑z* 1, as.?, st. M. (a?): nhd. Ritz, Ritzung

Ritzung: ahd. riz 9, st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzeichen, Buchstabe, Einschnitt, Eindruck

Ritzung«: ahd. giriz* 1, Sb.: nhd. »Ritzung«, Schriftzeichen

Rivale: ahd. ello* 2, sw. M. (n): nhd. »Eiferer«, Nebenbuhler, Rivale; giello* 2, gello, sw. M. (n): nhd. Nebenbuhler, Rivale

Rivale: mhd. ebenhiuze (2), st. M.: nhd. Rivale, Konkurrent

Rivale: mhd. gelle (1), sw. M.: nhd. »Gelle«, Rivale, Geliebter, Nebenbuhler

Rivalin: ahd. ella 2, sw. F. (n): nhd. Nebenbuhlerin, Rivalin, Kebsweib

Rivalin: mnd. elle, F.: nhd. Nebenbuhlerin, Rivalin

Rivalis«: mnd. rÆvõl, ryual, rÐvõl, rævõl, F.: nhd. »Rivalis«, Bach-Nelkenwurz, Wasserbenedicte

Rivalität: ae. Ïf-Ês‑t, Ïf-es-t, st. M. (i), st. F. (i): nhd. Neid, Hass, Bosheit, Missgunst, Rivalität, Eifer

Rivalität: mhd. ebenhiuze (3), st. F.: nhd. Eifer, Rivalität, Widerpart, Konkurrenz, Wettstreit

Rivalität: mhd. widerhiuze, st. F.: nhd. Rivalität

Rivier«: mhd. rivier, rifÆr, st. M., st. F., st. N.: nhd. »Rivier«, Fluss, Bach, Gelände, Gegend, Bezirk

Riviere«: mhd. riviere, st. F.: nhd. »Riviere«, Gegend, Bezirk

Rivoglio -- Wein aus Rivoglio in Istrien: mnd. rivol, ryvol, reval, M.: nhd. Wein aus Rivoglio in Istrien

Robat«: mhd. robõt, robalt, robolt, rowolt, st. F.: nhd. »Robat«, Fronarbeit; robõte, sw. F.: nhd. »Robat«, Fronarbeit

Robbe: germ. *selha-, *selhaz, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe

Robbe: ahd. merihunt* 3, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe; merikuo* 1, st. F. (i): nhd. Meerkuh, Seehund, Robbe; selah 6, st. M. (a): nhd. Seehund, Robbe; selaha 3?, sw. F. (n): nhd. Seehund, Robbe; selaho* 1, sw. M. (n): nhd. Seehund, Robbe

Robbe: mnd. sõle (3), M.: nhd. Seehund, Robbe; sõlevisch*, sõlvisch, M.: nhd. Seehund, Robbe; sõlhunt, M.: nhd. Seehund, Robbe; sÐl (3), sel, sÐle, M.: nhd. Seehund, Robbe, Tran des Seehunds, Seehundstalg, Seehundsfell; sÐlhunt, M.: nhd. Seehund, Robbe

Robbenart: an. erk-n, �rk-n, Sb.: nhd. Robbenart; ork-n, st. N. (a): nhd. Robbenart

Robbenfett: mnd. sÐlessmolt, N.: nhd. Seehundsfett, Robbenfett

Robbenflosse: an. sveif, st. F. (æ): nhd. Robbenflosse, Ruderpinne; veif, st. F. (æ): nhd. Robbenflosse

Robbenschwanz: mnd. ? sÐlspær*?, Sb.: nhd. Robbenschwanz?

Robbenspeck: mnd. sÐlspek, seelspek, zeelspeck, M.: nhd. Seehundsspeck, Robbenspeck

Robbentran: mnd. sõlesmÐr*, sõlsmÐr, sõlsmÐre, sÐlsmÐr, N.: nhd. Robbentran, Seehundspeck; sÐlsmÐr, zeelsmeer, N.: nhd. Seehundsspeck?, Seehundstran, Robbentran; sÐlsmolt, M.?: nhd. Seehundsspeck, Seehundstran, Robbentran

Robe -- Robe anlegen: ae. ge-réa-f-ian (2), sw. V. (2): nhd. ankleiden, Robe anlegen; réa-f-ian (2), sw. V.: nhd. ankleiden, Robe anlegen

Robe: ahd. dinggiwõti* 1, st. N. (ja): nhd. »Dinggewand«, Gerichtstracht, Robe, Toga; dingwõti* 1, st. N. (ja): nhd. »Dinggewand«, Gerichtstracht, Robe, Toga

Röbel -- aus der Stadt Röbel stammend: mnd. rȫbelisch*, rȫbelsch, Adj.: nhd. aus der Stadt Röbel stammend
Röbel -- Einwohner der Stadt Röbel: mnd. rȫbelÆrÏre*, röbelÆrer, M.: nhd. Einwohner der Stadt Röbel

Röbel (Stadt in Mecklenburg): mnd. Rȫbele, ON: nhd. Röbel (Stadt in Mecklenburg)

Robert: mnd. Ropertus***, PN: nhd. Robert

Robertusgulden: mnd. ropertusgülden, M.: nhd. Robertusgulden, eine Goldmünze; ropertusmõlge, ropertesmõlte, Sb.: nhd. Robertusgulden, eine Goldmünze

Robertusmünze: mnd. ropertusblank, M.: nhd. Robertusmünze, eine Münze

robust: mnd. swinde (1), schwinde, swint, swÆde, schwÆde, schÆe, Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll; swÆt (1), Adj.: nhd. stark, mächtig, körperlich oder geistig überlegen (Adj.), ungestüm, überheblich, gewaltig, robust, intensiv, heftig, überwältigend, beeindruckend, schlau, geschickt, hinterlistig, verschlagen (Adj.), schnell, geschwind, unruhig, wechselvoll

Robustheit: mnd. starke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage; sterke (2), F.: nhd. Stärke, körperliches Widerstandsvermögen, Robustheit, Kraft, geistiges Vermögen, innere Kraft, Standhaftigkeit, Energie, Mut, Tapferkeit, Kampfkraft eines Heeres, göttliche Kraft, Allmacht, Festigkeit, Haltbarkeit, Härte, Dicke, Konsistenz, Verstärkung, Unterstützung, Stärkung, Bekräftigung, bauliche Sicherung, Befestigung, Vereidigungsanlage

Roch«: mhd. roch (1), st. N., st. M.: nhd. »Roch«, Schachfigur, Turm

Rochade: mhd. schõroch, st. N.: nhd. Rochade

Rochelle -- aus La Rochelle stammend: mnd. rossÐlÏrisch*, rossÐlersch, Adj.: nhd. aus La Rochelle stammend

Rochelle -- aus La Rochelle Stammender: mnd. RossÐlÏre***, M.: nhd. aus La Rochelle Stammender

Rochelle -- La Rochelle: mnd. RossÐl, Rosseel, Roczeil, RotsÐl, Rotzeel, ON: nhd. La Rochelle

röcheln: germ. *ruh-, germ.?, V.: nhd. brüllen, röcheln; *snargulæn, germ.?, sw. V.: nhd. röcheln

röcheln: an. hixt-a, sw. V. (1): nhd. schluchzen, nach Luft schnappen, röcheln; kvõr-a, sw. V.: nhd. röcheln, rasseln; rir-a, sw. V.: nhd. röcheln; snarfl-a, sw. V.: nhd. röcheln; sn‡r-g-l-a, sw. V. (2): nhd. röcheln

röcheln: afries. hrð-t-a* 5, st. V. (2): nhd. röcheln

Röcheln: ahd. fneskæd* 1, fnescæd*, st. M. (a?, i?): nhd. Röcheln, Schnauben, Gähnen; geskizzunga* 2, gescizzunga*, giskezzunga*, st. F. (æ): nhd. Schluchzen, Seufzen, Röcheln; geskæd* 2, gescæd, st. M. (a?, i?) (?): nhd. Schluchzen, Röcheln; ? gurgula 7, sw. F. (n): nhd. Gurgel, Luftröhre, Speiseröhre, Kehle (F.) (1), Schlund, Röcheln?; huosto 13, sw. M. (n): nhd. Husten (M.), Röcheln, Keuchen

röcheln: ahd. fneskezzen* 7, fnescezzen*, fneskazzen*, sw. V. (1a): nhd. keuchen, schluchzen, röcheln, schnauben

röcheln: ahd. snepflizzen* 1, snephlizzen*, sw. V. (1a): nhd. schluchzen, röcheln; sðsen* 16, sw. V. (1a): nhd. sausen, summen, knirschen, zischen, röcheln

röcheln: mhd. kÆchen (1), sw. V.: nhd. keuchen, schwer atmen, stöhnen, röcheln

Röcheln: mhd. kirkel, st. M.: nhd. Röcheln

röcheln: mhd. rüchelen*, rücheln, rühelen, rüheln, ruhelen, ruheln, sw. V.: nhd. wiehern, brüllen, röcheln

röcheln: mnd. garren, sw. V.: nhd. heiser atmen, krächzend atmen, pfeifend atmen, röcheln, gurren, knarrende knurrende Töne verschiedener Färbung ausstoßen, aufstoßen

röcheln: mnd. rætelen, rõtelen, rðtelen, sw. V.: nhd. röcheln; ruchelen (1). rochelen, sw. V.: nhd. röcheln, murren; rðten, ræten, sw. V.: nhd. röcheln, rasselnd atmen

röcheln: mnd. snorken, snarken, sw. V.: nhd. schnarchen, schnaufen, röcheln, gurgeln, prahlen; süchten (1), suchten, sochten, sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Röcheln: mnd. süchten (2), süchtent, N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube; süchtinge, suchtinge, söchtinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

röcheln: mnd. süften (1), sw. V.: nhd. schwer atmen, röcheln, seufzen, stöhnen, jammern, sehnen, verlangen, zittern, bangen

Röcheln: mnd. süften (2), N.: nhd. Röcheln, schweres Atmen eines Sterbenden, Stöhnen, Ächzen, Jammern, Flehen, Verlangen, Sehnsucht, Gurren der Turteltaube; süftinge, F.: nhd. Seufzen, Seufzer, Stöhnen, schweres Atmen, Röcheln

röchelnd: mnd. garrich, Adj.: nhd. krächzend sprechend, heiser sprechend, heiser singend, gurrend, röchelnd, aufstoßend

röchelnd: mnd. ruchelich, Adj.: nhd. röchelnd

Rochen -- Fischer der Rochen fängt: mnd. rochenvengÏre*, rochenvenger, M.: nhd. Rochenfänger, Fischer der Rochen fängt

Rochen -- im Watt aufgestellte Fanganlage für Rochen: mnd. rochelvært, rochelvõrt, F.: nhd. im Watt aufgestellte Fanganlage für Rochen

Rochen (ein Speisefisch): mnd. roche, rocche, rochge, rache, rochel, ruche, rucche, rugge, M.: nhd. Rochen (ein Speisefisch); rochel (1), M.: nhd. Rochen (ein Speisefisch)

Rochen: ae. reo-h-h-e, sw. F. (n): nhd. Rochen; ru-h-h-a, sw. M. (n): nhd. Rochen

Rochenfang -- Pfahl an dem Netze zum Rochenfang befestigt werden: mnd. rochengõrenpõl, M.: nhd. Pfahl an dem Netze zum Rochenfang befestigt werden; rochenpõl, M.: nhd. Pfahl an dem Netze zum Rochenfang befestigt werden

Rochenfänger: mnd. rochenvengÏre*, rochenvenger, M.: nhd. Rochenfänger, Fischer der Rochen fängt

Rochenfisch: mhd. mertrache*, mertracke, meretrache*, meretracke*, sw. M.: nhd. Meerdrache, Rochenfisch

Rochett: mnd. prÐsterklÐt, prÐsterkleit, N.: nhd. »Priesterkleid«, Oberbekleidungsstück eines Priesters, Chorhemd, Rochett; rochel (2), röchel, rockele, rockel, N.: nhd. Rochett, Chorhemd, Obergewand von Geistlichen, Rochett, Obergewand von Männern und Frauen; rochel (2), röchel, rockele, rockel, N.: nhd. Rochett, Chorhemd, Obergewand von Geistlichen, Rochett, Obergewand von Männern und Frauen; rochelen (1), röchelen, roggelen, röggelen, rockelen, ruchelen, rüchelen, ruggelen, ruckelen, rockelÆn, roklÆn, ruchelÆn, ruchlÆn, N.: nhd. Chorhemd, Obergewand von Geistlichen, Rochett, Obergewand von Männern und Frauen; rok, roch, M.: nhd. »Rock«, Kleidungsstück für Männer und Frauen, Oberkleid, liturgisches Obergewand, Rochett, Hülle (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- Ärmel an einem Rochett: mnd. rochelenmouwe, F.: nhd. Ärmel am Obergewand eines Geistlichen, Ärmel an einem Rochett
-- Rochett eines Priesters: mnd. prÐsterrochele*, prÐsterrochel, N.: nhd. Rochett eines Priesters, Chorhemd, Oberbekleidungsstück eines Priesters

Rock -- eine Art eng anliegender Rock: mnd. schǖveler, schuveler, M.: nhd. eine Art eng anliegender Rock

Rock -- für den Karfreitag bestimmter Rock: mnd. stillevrÆdõgesrok, M.: nhd. »stiller Freitagsrock«, für den Karfreitag bestimmter Rock

Rock -- für den Sonntag bestimmter Rock: mnd. sunnedõgesrok*, sondõgesrok, M.: nhd. »Sonntagsrock«, für den Sonntag bestimmter Rock

Rock -- mit Schnüren besetzter oder zum Schnüren eingerichteter Rock: mnd. snȫrrok, M.: nhd. mit Schnüren besetzter oder zum Schnüren eingerichteter Rock

Rock -- Rock aus feiner Wolle: mnd. scharlõkenesrok, scharlõkensrok, M.: nhd. Rock aus Scharlach, Rock aus feiner Wolle

Rock -- Rock aus sardæk: mnd. ? sarrok, sarroch, sarok, M.: nhd. ein Stoffname, Rock aus sardæk?

Rock -- Rock aus Scharlach: mnd. scharlõkenesrok, scharlõkensrok, M.: nhd. Rock aus Scharlach, Rock aus feiner Wolle

Rock -- Rock aus Seehundsfell: mnd. sÐlrok, M.: nhd. Rock aus Seehundsfell, Jacke aus Seehundsfell

Rock -- Rock aus sõrdæk: mnd. sõrdækesrok*, sõrdæksrok, sõrdækrok, M.: nhd. Rock aus sõrdæk

Rock -- Rock den man beim Tanzen trägt: mnd. danselrok, danzelrock, M.: nhd. Festkleidung, Rock den man beim Tanzen trägt

Rock -- Rock der über der Rüstung getragen wird: mnd. wõpenrok*, wapenrok, mnd.?, M.: nhd. »Waffenrock«, Rock der über der Rüstung getragen wird

Rock -- Rock mit Aufschlägen: mnd. otvorak, Sb.: nhd. Rock mit Aufschlägen, Rock mit Rabatten

Rock -- Rock mit Pelzverbrämung: mnd. ? querdÏrepels*, querderpels, mnd.?, M.: nhd. Rock mit Pelzverbrämung?

Rock -- Rock mit Rabatten: mnd. otvorak, Sb.: nhd. Rock mit Aufschlägen, Rock mit Rabatten

Rock -- Rock mit Schleppe: mnd. sleprok, M.: nhd. »Schlepprock«, Rock mit Schleppe

Rock -- was um den Rock gewunden wird: mhd. umbeweif, st. M.: nhd. was um den Rock gewunden wird

Rock: idg. *baitõ, F.: nhd. Ziegenfell, Rock; *paitõ?, F.: nhd. Ziegenfell, Rock

Rock: germ. *hidana-, *hidanaz, st. M. (a): nhd. Rock; *hrukka-, *hrukkaz, *rukka‑, *rukkaz, st. M.: nhd. Rock, Gewand; *paidæ, st. F. (æ): nhd. Rock, Hemd; *rukki-, germ.?, Sb.: nhd. Rock; *skekkæ-, *skekkæn, *skekka‑, *skekkan, sw. M. (n): nhd. Leibrock, Rock

Rock: got. paid-a* 5, st. F. (æ), (Krause, Handbuch des Gotischen 27,3, 103,III,4, 127,1): nhd. Leibrock, Unterkleid, Rock

Rock: an. lok-r, st. M. (a?): nhd. Kleidungsstück, Rock, Abschließendes, Bedeckendes; rokk-r (2), st. M. (a): nhd. Rock, Wams; sur-kot, syr-kot, st. N. (a): nhd. Rock, Mantel

Rock: ae. cyr-t‑el, st. M. (a): nhd. Rock, Kleid; hace-l‑e, haco-l-e, hacu-l-e, hÏce-l‑e, sw. F. (n): nhd. Mantel, Rock; põd, st. F. (æ): nhd. Rock, Mantel; *põd-a, sw. M. (n): nhd. Rock; rocc (1), st. M. (a): nhd. Rock, Tunika des Subdiakons; scicc-el, scicc-el‑s, st. M. (a): nhd. Rock, Mantel; scicc‑ing, st. M. (a): nhd. Rock, Mantel; sier-c, s’r-c, sir-ic, st. M. (i): nhd. Hemd, Rock, Panzer; sier-c-e, sir-c-e, ser-c-e, syr-c-e, sw. F. (n): nhd. Hemd, Rock, Panzer
-- Rock des Geistlichen: ae. tunec-e, tunic-e, tunuc-e, sw. F. (n): nhd. Unterkleid, Rock des Geistlichen

Rock: afries. kert-el 1 und häufiger?, Sb.: nhd. Rock, Kleid; rokk 2, st. M. (a): nhd. Rock

Rock: as. pêti-th-i 1, st. N. (ja): nhd. »Pfeit«, Hemd, Rock; rok* 3, rok-k, h‑rok*, h-rok-k*, st. M. (a?, i?): nhd. Rock, Kleid

Rock: ahd. crusina* 10 und häufiger, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Pelz, Rock; froccum 2, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Rock; froccus 4 und häufiger, hroccus, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Rock; kozzo 29, sw. M. (n): nhd. Kotze, Decke, Kleid, Rock, Mantel, wollener Mantel, grober wollener Überzug, Kutte; *paita (1), lang., Sb.: nhd. Rock; roccum* 2, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Rock; roccus*, rochus* 20 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Rock, Gewand, Fell, Gürtel; rok (1) 47, roc, st. M. (a?, i?): nhd. Rock, Gewand, Kutte
-- grüner Rock: ahd. gruonrok* 1, gruonroc*, st. M. (a?, i?): nhd. »Grünrock«, grüner Rock, Gewand aus grünem Stoff
-- leinener Rock: ahd. lÆnrokkilÆn* 1, lÆnrockilÆn*, lÆnrokkilÆ*, st. N. (a): nhd. Leinenröcklein, leinener Rock, Tunika
-- weißfarbiger Rock: ahd. wÆzpfellÆnrok* 1, wÆzphellÆnroc*, st. M. (a?, i?): nhd. weißfarbiger Rock, weißes Gewand

Rock: mhd. hadergewant, st. N.: nhd. »Hadergewand«, Rock, grober Rock; hõz, st. M.: nhd. Rock, Kleid, Kleidung; hÏze, hÏz, st. N.: nhd. Rock, Kleidung, Kleid; kütze, st. F.: nhd. Kleid, Oberkleid, Rock
-- grober Rock: mhd. hadergewant, st. N.: nhd. »Hadergewand«, Rock, grober Rock
-- Rock der über den Harnisch gezogen wird: mhd. harnaschroc, st. M.: nhd. »Harnischrock«, Rock der über den Harnisch gezogen wird

Rock: mhd. roc (1), roch, st. M.: nhd. Rock, Kleid, Obergewand, Waffenrock, Haut, Hülle, Rinde, Schicht, Membrane
-- Rock mit Parteifarben oder Parteiabzeichen: mhd. partroc, st. M.: nhd. »Partrock«, Rock mit Parteifarben oder Parteiabzeichen

Rock: mhd. schæz, schæze, sw. M., st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Schoß (M.) (1), Schössling, Kleiderschoß, Rockschoß, Rock, Schoßrüstung
-- Kleidungsstück für Frauen und Männer das über dem Rock und unter dem Mantel getragen wurde: mhd. suckenÆe, suggenÆe, sukenÆe, suknÆ, st. F., sw. F.: nhd. Kleidungsstück für Frauen und Männer das über dem Rock und unter dem Mantel getragen wurde, Oberkleid
-- Rock des Geistlichen: mhd. schappe, sw. M.: nhd. Rock des Geistlichen

Rock: mnd. gerwe, garwe, gÐr, gÐre, gõre, N.: nhd. Kleidung, Rock, Gewand, priesterliche Kleidung, Messgewand
-- Rock als Bekleidung einer Jesusfigur: mnd. jÐsusröckeken, N.: nhd. »Jesusröckchen«, Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur; jÐsusrok***, M.: nhd. »Jesusrock«, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur
-- über den Kopf gezogener Rock: mnd. kÁrl, kÐrl, kerel, kerrel, kÁrle, kerle, M.: nhd. Kerl, Mann, starker Mann, kräftiger Mann, tüchtiger Mann, Krieger, Anführer, Freier (M.) (1) nicht ritterlichen Standes, Mann von niederem Stande, Bauer (M.) (1), Bursche, Herrscher, vom einfachen Manne getragenes Kleidungsstück, über den Kopf gezogener Rock, langes Kleid; kÁrlken*, kerlken, N.: nhd. vom einfachen Manne getragenes Kleidungsstück, über den Kopf gezogener Rock, langes Kleid

Rock«: mnd. rok, roch, M.: nhd. »Rock«, Kleidungsstück für Männer und Frauen, Oberkleid, liturgisches Obergewand, Rochett, Hülle (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rockärmel: mnd. mauwe, mawe, F.: nhd. Rockärmel, Ärmel; mouwe, mowe, F.: nhd. Ärmel, Rockärmel
-- mit Pelzwerk besetzter Rockärmel: mnd. pelsmouwe, pelzemouwe, pelzmouwe, pilzmouwe, piltzmouwe, peltzmouwe, F.: nhd. Pelzärmel, aus Pelzwerk gefertigter Ärmel, mit Pelzwerk besetzter Rockärmel

Rockärmel«: mnd. rockesmouwe, F.: nhd. »Rockärmel«, Ärmel eines Obergewands

Rockärmels -- Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels: mnd. mouwenspan, Sb.: nhd. Schließe zum Zusammenhalten, Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels; mouwenspange, F.: nhd. Spange zum Zusammenhalten oder als Schmuck des weiten Rockärmels

rockartiger -- kurzer rockartiger Überwurf: mhd. kurzebolt, st. M.: nhd. »Kurzbold«, Kleinwüchsiger, zierliches Kleidungsstück, kurzes Obergewand, kurzer rockartiger Überwurf

Röckchen -- Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur: mnd. jÐsusröckeken, N.: nhd. »Jesusröckchen«, Röckchen als Bekleidung einer Jesusfigur, Rock als Bekleidung einer Jesusfigur

Röckchen: ahd. rokkilÆn* 10, rockilÆn*, rokkilÆ*, rukkilÆ*, rukkilÆn*, st. N. (a): nhd. Röcklein, Röckchen, Hemdchen

Röckchen: mhd. hÏzelÆn, st. N.: nhd. Röckchen, Röcklein, Kleidlein, Kleidchen

Röckchen: mhd. röckelÆn (1), st. N.: nhd. Röcklein, Röckchen

Röckchen«: mnd. röckeken, røkkeken, N.: nhd. »Röckchen«, Obergewand

Röcke -- Tuch für Röcke: mnd. roklõken, raklõken, N.: nhd. »Rocklaken«, Tuch für Röcke, Tuch für Obergewänder

Rocken -- »Rocken spinnen«: mnd. ? rockenspinnen*** (1), sw. V.: nhd. »Rocken spinnen«?

Rocken (M.): mhd. kunkel, F.: nhd. Kunkel, Rocken (M.), Spinnrocken

Rocken (M.): mhd. rocke (2), sw. M.: nhd. Rocken (M.), Spinnrocken, Spinnstube

Rocken: germ. *disanæ, germ.?, F.: nhd. Spinnrocken, Rocken; *konukl-, germ.?, F.: nhd. Rocken, Spinnrocken?; *rukkæ-, *rukkæn, *rukka‑, *rukkan, sw. M. (n): nhd. Rocken

Rocken: got. *ruk-k-a, *rokka, st. F. (æ): nhd. Rocken, Spinnrocken

Rocken: ae. dÆs‑tÏ-f, dÆs-stÏ‑f, st. M. (a): nhd. Rocken; wil‑mo-d, *wil-l‑mõ-d, Sb.: nhd. Rocken

Rocken: ahd. rok* (2) 3, roc*, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Rocken, Spinnrocken; rokko 38, rocko, sw. M. (n): nhd. Rocken, Spinnrad, Spinnrocken

Rocken« (M.): mnd. rocke (1), M.: nhd. »Rocken« (M.), Spinnrocken, hölzerner Stab um den das zu spinnende Material gewickelt wird

Rockenflachs: as. dÆsena* 2, dÆsna*, st. F. (æ)?: nhd. Rockenflachs, Spinnrocken

Rockenkopf«: mnd. rockeneskop*, rockenskop, M.: nhd. »Rockenkopf«, Wollbüschel, Flachsbüschel, zu spinnendes Material auf dem Rocken (M.)

Rockenspinnen«: mnd. ? rockenspinnen (2), N.: nhd. »Rockenspinnen«?, ein Brauch am Vorabend einer Hochzeit

Rockes -- Mittel zur Versteifung des abstehenden Rockes: mnd. springÏre*, springer, M.: nhd. »Springer«, Seiltänzer, Mittel zur Versteifung des abstehenden Rockes, Reifengestell, Heuschrecke

Rockes -- seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels: mhd. sliz, st. M.: nhd. Schlitz, Spalte, Zerreißung, Ende, Untergang, Tod, seitlich sich öffnender Schoß eines Panzerhemds oder eines Rockes oder eines Mantels

Rockfalte: mnd. vælde, volde, valde, vole, fælde*, F.: nhd. Falte, Tuchfalte, Kleiderfalte, Rockfalte, Hautfalte, Runzel

rockförmiges -- rockförmiges Überkleid: ahd. uberruccus* 1, ubarroccus*, ubirrochus*, lat.‑ahd.?, M.: nhd. rockförmiges Überkleid

Rockfutter: afries. fæ-d-er 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Rockfutter, Futter (N.) (1), Nahrung

Rockfutter«: mnd. rokvæder, N.: nhd. »Rockfutter«, Futter (N.) (2) eines Obergewands

Rockgeschmeide«: mnd. roksmÆde, N.: nhd. »Rockgeschmeide«, Zierrat aus Metall am Obergewand

Rocklaken«: mnd. roklõken, raklõken, N.: nhd. »Rocklaken«, Tuch für Röcke, Tuch für Obergewänder

Röcklein: ahd. rokkilÆn* 10, rockilÆn*, rokkilÆ*, rukkilÆ*, rukkilÆn*, st. N. (a): nhd. Röcklein, Röckchen, Hemdchen

Röcklein: mhd. hÏzelÆn, st. N.: nhd. Röckchen, Röcklein, Kleidlein, Kleidchen

Röcklein: mhd. röckelÆn (1), st. N.: nhd. Röcklein, Röckchen

Rocksaum: ahd. untarfang* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Vermittlung, Fürsprache, Unterrock, Rocksaum

Rocksaum: mnd. bÆse, F.: nhd. Einfassung, Vorstoß, Rocksaum

Rockschlitz (Bedeutung jünger): mnd. slisse, F.: nhd. Schlitz, Rockschlitz (Bedeutung jünger)

Rockschlitz: mnd. schrȫdÏrehol*, schrȫderhol, schrȫrhol, N.: nhd. Rockschlitz
Rockschoß: afries. gâ-r-a 1, sw. M. (n): nhd. Rockschoß, spitzes Ackergerät, spitzes Ackerstück; gar-e 1, F.: nhd. Kleidung, kirchliches Gewand, Rockschoß; skâ-t 5, M.: nhd. Schoß (M.) (1), Rockschoß

Rockschoß: ahd. skæza* 12, scæza*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schoß (M.) (1), Rockschoß, Kleiderzipfel, Gewandzipfel

Rockschoß: mhd. gÐre (1) 11 und häufiger?, sw. M.: nhd. »Gehre«, Wurfspieß, Keil, Ger, Kleidersaum, Landzunge, Tuchzipfel, Rockschoß, Schoß (M.) (1), Unterleib, keilförmiges Stück Land

Rockschoß: mhd. schæz, schæze, sw. M., st. M., sw. F., st. F., st. N.: nhd. Schoß (M.) (1), Schössling, Kleiderschoß, Rockschoß, Rock, Schoßrüstung

Rockschoß: mnd. slippe, slipe, F., M.: nhd. Mantelkragen, Zipfel, Gewandzipfel, Rockschoß, am Saum zusammengefasster Vorderteil des Gewandes, lose fallendes Gewandstück, schmaler Durchgang zwischen den Wänden zweier Häuser, schmale Durchfahrt durch den Deich (Bedeutung örtlich beschränkt [Schleswig-Holstein])

Rockspange«: mnd. rokspange, F.: nhd. »Rockspange«, Spange am Obergewand als Schmuck oder Schließe

Rocktasche: mnd. fuddeke, F.: nhd. Tasche, Rocktasche

Rockteil -- Rockteil des Kleides: mhd. swanz, st. M.: nhd. Schwenkbewegung, Tanzbewegung, Schwanz, Schleppe, Schleppkleid, Tanzkleid, Schmuck, Aufputz, Putz, Zierde, Glanz, Herrlichkeit, Zierliches, stutzerhaftes Gepränge, Schlusserweiterung einer lyrischen Strophe, männliches Glied, Rockteil des Kleides

Rocktrunk«: mnd. rækdrünke***, N.: nhd. »Rocktrunk«, benebelndes Getränk

Rocktuch«: mnd. rokdæk, M.: nhd. »Rocktuch«, Tuch für Obergewänder

Rockzipfel: mhd. abeswanc, st. M.: nhd. Rockzipfel, Schleppe, Auszug

Rodeaxt: ahd. riutakkus* 1, riutackus*, st. F. (i, athem.?): nhd. Rodeaxt, Rodehacke, Hacke

Rodeaxt«: mhd. rodeackes, mmd., st. F.: nhd. »Rodeaxt«

Rodebruch«: mhd. rodebruch, rodenbruch, st. M.: nhd. »Rodebruch«, Bruchpflanze

Rodeeisen«: ahd. riutÆsarn* 1, st. N. (a): nhd. »Rodeeisen«, Sense, eisernes Werkzeug zum Ausroden

Rodehacke: ahd. riuta 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Rodehacke, Pflugschar?; riutakkus* 1, riutackus*, st. F. (i, athem.?): nhd. Rodeaxt, Rodehacke, Hacke

Rodehacke«: mnd. rædehacke, rothacke, F.: nhd. »Rodehacke«, Hacke zum Roden

Rodeharke«: mnd. rædeharke, rõdeharke, F.: nhd. »Rodeharke«, Harke zum Roden

Rodehaue«: mhd. rodehouwe, sw. F.: nhd. »Rodehaue«

Rodehaue«: mnd. rædehouwe, F.: nhd. »Rodehaue«, Hacke (F.) (2) zum Roden

Rodel«: mhd. rodel, st. M., st. F.: nhd. »Rodel«, Schriftrolle, Verzeichnis von Rechtstiteln oder Besitztümern, beschriebene Papierrolle, Liste, Register, Urkunde

Rodeland: as. ro‑th‑e‑lan‑d* 6, st. N. (a): nhd. Rodeland

Rodeland: ahd. riuti 2, st. N. (ja): nhd. Rodung, Rodeland, urbar gemachtes Land; rod 6, st. N. (a): nhd. Rodung, Rodeland

Rodeland: mnd. rot (1), ræt, roed, rǒt, rõt, raht, rat, rõt, rut, N.: nhd. Rodeland, zur Ausrodung bestimmtes bzw. bereits gerodetes Waldland, Neubruch
Rodeland«: mhd. rodelant 1, st. N.: nhd. »Rodeland«, gerodetes Land, Rodung

Roden -- Axt zum Roden: mnd. rædeexe, rõdeexe, F.: nhd. Axt zum Roden

roden -- Gebüsch roden: mnd. ? strȫden***, sw. V.: nhd. Gebüsch roden?; ? strȫderen, sw. V.: nhd. Gebüsch roden?
Roden -- Hacke zum Roden: mnd. rædehacke, rothacke, F.: nhd. »Rodehacke«, Hacke zum Roden

Roden -- Harke zum Roden: mnd. rædeharke, rõdeharke, F.: nhd. »Rodeharke«, Harke zum Roden
-- Recht zu roden: mnd. ræderecht, roderecht, rodderecht, N.: nhd. »Rodungsrecht«, Recht zu roden, Recht gerodetes Land zu nutzen

roden -- Holz roden: mnd. holtræden***, V.: nhd. Holz roden

roden: idg. *reudh-, V.: nhd. reuten, roden

roden: germ. *hreuþan, st. V.: nhd. frei machen, räumen, roden; *reudjan, sw. V.: nhd. roden; *riutjan, germ.?, sw. V.: nhd. roden; *ræþæn, germ.?, sw. V.: nhd. roden; *rudjan, sw. V.: nhd. roden; *rudæn (1), sw. V.: nhd. roden; *swandjan?, germ.?, sw. V.: nhd. schwenden, roden

roden: an. hryŒ-ja, sw. V.: nhd. leeren, ausladen (V.) (1), werfen, roden; rjæ-Œ-a (2), st. V. (2): nhd. roden; ry-Œ-ja, sw. V. (1): nhd. roden, leeren

roden: ae. ? *ry-d-d-an, *ry-d‑r‑an, sw. V. (1): nhd. roden?, rauben

roden: afries. ro-th-ia 1, ro-th-a, sw. V. (2): nhd. roden

roden: ahd. irriuten* 2?, sw. V. (1a): nhd. roden, vernichten, ausrotten, ausroden, urbar machen; riuten 4, sw. V. (1a): nhd. roden, herausreißen, ausrotten, zerstören; rodæn* 1, sw. V. (2): nhd. roden

roden: mhd. aberiuten, aberðten, abriuten, abrðten, abe riuten, sw. V.: nhd. »abreuten«, ausreißen, ausreuten, ausroden, roden; beriuten, sw. V.: nhd. reuten, roden, Landbesitz bearbeiten; erriuten, sw. V.: nhd. roden, ausroden, durch Ausreuten säubern, säubern, erwerben

roden: mhd. ðzgeriuten, ðzgerðten, sw. V.: nhd. ausreißen, roden, herausreißen aus; ðzriuten, ðz riuten, ðzrðten, ðzriuhten, ðz roden, sw. V.: nhd. ausreuten, ausreißen, roden, herausreißen aus

roden: mhd. geriuten***, sw. V.: nhd. roden

Roden: mhd. ingeriute, st. N.: nhd. urbar gemachtes Landstück, Roden, Reuten

roden: mhd. riuten, rðten, routen, sw. V.: nhd. »reuten«, ausreuten, urbar machen, roden, Acker bestellen, ausreißen, ausmerzen; roden, sw. V.: nhd. roden, urbar machen

roden: mnd. rædelen, sw. V.: nhd. roden, urbar machen; ræden (1), rodden, rõden, sw. V.: nhd. roden, von Gehölz oder Strauchwerk befreien, Land urbar machen, ausrotten

Rodender -- Buschwerk Rodender: mnd. ? strȫdÏre*, strȫder, M.: nhd. Buschwerk Rodender?, Buschklepper
Rodender: mhd. rodÏre*, roder, st. M.: nhd. »Roder«, Rodender, Rodungsbauer

Rodender: mnd. rædÏre* (1), ræder, M.: nhd. »Roder«, Rodender, Mensch der Land rodet

Roder: mhd. riutÏre, routÏre, riuter, st. M.: nhd. »Reuter«, Roder, Bauer (M.) (1), Rodungsbauer

Roder«: mhd. rodÏre*, roder, st. M.: nhd. »Roder«, Rodender, Rodungsbauer

Roder«: mnd. rædÏre* (1), ræder, M.: nhd. »Roder«, Rodender, Mensch der Land rodet

Rodesense«: ahd. riutisegansa* 10, st. F. (æ): nhd. »Rodesense«, Sense, Werkzeug zum Ausroden

rodet -- Mensch der Land rodet: mnd. rædÏre* (1), ræder, M.: nhd. »Roder«, Rodender, Mensch der Land rodet

Rodewiese«: mnd. rædewisch, rædewysck, rõdewisch, F.: nhd. »Rodewiese«, Grasfläche die durch Rodung entstanden ist

Rodezehnte: mnd. rædetÐgede, rodetegede, rottÐgede, M.: nhd. Rodezehnte, Abgabe auf gerodetes Neuland; rottÐgede, M.: nhd. Rodezehnte, Abgabe auf gerodetes Neuland

Rodung -- Rodung zur Ebnung des Bodens: mnd. ? slichteræde*, Sb.: nhd. Bauwerk zum Ebnen des Bodens?, Rodung zur Ebnung des Bodens?

Rodung: germ. *hreuþ-, germ.?, Sb.: nhd. Rodung; *reudja-, *reudjam, *rudja‑, *rudjam, st. N. (a): nhd. Rodung; *reudra-, *reudram, *reuþra‑, *reuþram, germ.?, st. N. (a): nhd. Rodung; *ruda- (1), *rudam, st. N. (a): nhd. Rodung

Rodung: an. hruŒ-ning, st. F. (æ): nhd. Rodung; ru-Œ, st. N. (a): nhd. Rodung

Rodung: ae. fiel-l‑et, st. N. (a): nhd. Rodung; ge‑ríe-þ‑r‑e, N.: nhd. Rodung, Lichtung (?); hry-d‑ing, st. F. (æ): nhd. Rodung; ry-d‑ing, st. F. (æ): nhd. Rodung; sty-f‑ic, M.: nhd. Rodung; sty-f‑ic‑ing, st. M. (a): nhd. Rodung

Rodung: afries. *rod-e, *ro-th-e, F.: nhd. Rodung, Graben (M.)

Rodung: as. *rio-d?, st. N. (ja): nhd. Rodung; *riu‑d‑en‑ith-i?, st. N. (ja)?: nhd. Rodung; *riu‑d‑i?, st. N. (ja)?: nhd. Rodung; *ro‑d? (1), st. N. (a), st. F. (i)?: nhd. Rodung; *ro‑d‑a?, sw. F. (n)?: nhd. Rodung; ro‑th 1, st. N. (a): nhd. Rodung; ro‑th‑us 7, lat.‑as.?, st. M. (a): nhd. Rodung

Rodung: ahd. drÆurot* 1?, drÆrot*, st. N. (a): nhd. Rodung; drÆuroti* 1?, st. N. (ja): nhd. Rodung; ? haftunga* (2) 2 und häufiger?, haftunna, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Rodung?, Hufe?; niuwigilenti* 2, niugilenti*, st. N. (ja): nhd. Neuland, Rodung, neues Ackerfeld, Neubruch; niuwilenti* 20, niulenti, st. N. (ja): nhd. Neuland, Rodung, Neubruch, Brachfeld, neu gewonnenes Bauland; niuwiriuti* 6, niuriuti*, st. N. (ja): nhd. Rodung, Neuland, Neubruch; niuwisezzida* 1, niusezzida*, st. F. (æ): nhd. Rodung, Pflanzung, neue Bepflanzung, Neuanpflanzung,; riuti 2, st. N. (ja): nhd. Rodung, Rodeland, urbar gemachtes Land; rod 6, st. N. (a): nhd. Rodung, Rodeland; rot* (2) 1, st. N. (a): nhd. Rodung; rothum* 2, rothus*, rodus*, lat.‑ahd.?, N.?, M.?: nhd. Rodung; *swant (2)?, st. F. (i): nhd. Rodung, Schwende; waridus* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Brache, Rodung

Rodung: mhd. ðzriutunge, ðzrodunge, st. F.: nhd. »Ausreutung«, Rodung

Rodung: mhd. geriute, st. N.: nhd. »Gereute«, urbar gemachtes Landstück, Rodung, gerodetes Land; geswende 5 und häufiger?, geswent, st. N.: nhd. Platz wo Holz ausgereutet wird, Schwende, Rodung, urbar gemachtes Land, durch Abbrennen urbar gemachtes Land

Rodung: mhd. riet (2), st. N.: nhd. »Ried« (N.) (2), ausgereuteter Grund, Ansiedlung, Rodung, Siedlung; riute (1), route, st. N.: nhd. »Reute«, Urbarmachung, Rodung, gerodetes Land, Acker; riute (2), st. F.: nhd. »Reute«, Rodung, gerodetes Land; riutine, sw. F.: nhd. Rodung, gerodetes Land, durch Reuten urbar gemachtes Landstück; riutung***, st. F.: nhd. »Reutung«, Rodung; rode 1, rot, st. N., st. M.: nhd. Rodung, gerodetes Land; rodelant 1, st. N.: nhd. »Rodeland«, gerodetes Land, Rodung
-- durch Rodung gewonnener Acker: mhd. riutacker, st. M.: nhd. »Reutacker«, durch Rodung gewonnener Acker, Rodungsland
-- durch Rodung neu gewonnenes Land: mhd. niuwegeriute*, niugeriute, st. N.: nhd. »Neugereut«, Neubruch, Ort wo durch Rodung des Waldes frisches Bauland gewonnen ist, Neuland, durch Rodung neu gewonnenes Land
-- durch Rodung neugewonnenes Land: mhd. niuwelende 1 und häufiger?, st. N.: nhd. Neuland, durch Rodung neugewonnenes Land, Neubruch, Ort wo durch Ausbeutung des Waldes frisches Bauland gewonnen ist
-- frische Rodung: mhd. niuweriute, niuriute, st. N.: nhd. »Neureut«, Neubruch, Ort wo durch Ausreutung des Waldes frisches Bauland gewonnen ist, frische Rodung
-- kleine Rodung: mhd. riutelÆn 2, st. N.: nhd. kleine Rodung, gerodetes Land; rodelÆn 2, st. N.: nhd. kleine Rodung, gerodetes Landstück
-- Ort wo durch Rodung des Waldes frisches Bauland gewonnen ist: mhd. niuwegeriute*, niugeriute, st. N.: nhd. »Neugereut«, Neubruch, Ort wo durch Rodung des Waldes frisches Bauland gewonnen ist, Neuland, durch Rodung neu gewonnenes Land
-- Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung: mhd. rietsende, st. N.: nhd. Randgebiet eines Sumpfes oder einer Rodung

Rodung: mhd. swendunge, st. F.: nhd. »Schwendung«, Rodung, Unterholzausreutung, Abmagerung, Mühe, Anstrengung

Rodung: mnd. rædewerk, rodewerk, N.: nhd. Rodung, Ausrodung?; rædinge, röddinge, rodinge, F.: nhd. Rodung, gerodetes Land, Ausroden?
-- Grasfläche die durch Rodung entstanden ist: mnd. rædewisch, rædewysck, rõdewisch, F.: nhd. »Rodewiese«, Grasfläche die durch Rodung entstanden ist

Rodungsbauer: mhd. aneriutÏre*, anriuter, st. M.: nhd. Rodungsbauer

Rodungsbauer: mhd. riutÏre, routÏre, riuter, st. M.: nhd. »Reuter«, Roder, Bauer (M.) (1), Rodungsbauer; rodÏre*, roder, st. M.: nhd. »Roder«, Rodender, Rodungsbauer

Rodungsdorf -- Rodungsdorf mit besonderer Flureinteilung: mnd. hõgen (3), M.: nhd. Hag, Hagen, Hecke, Zaun, Knick, lebender Zaun zwischen Wiesen, Grenzhecke, Dornbusch, Dornzaun, Buschwerk, Hain, Gehölz, umzäuntes städtisches Grundstück, abgeschlossener mit Häusern umstandener Platz, eingefriedigtes Feldstück, Feldmaß, bestimmte Siedlungsform, Kolonistendorf, Rodungsdorf mit besonderer Flureinteilung, Walddorf mit Hägerrecht

Rodungsgelände -- Acker in einem Rodungsgelände: mhd. stocacker 1, st. M.: nhd. Acker in einem Rodungsgelände

Rodungsgelände -- Wiese in einem Rodungsgelände: mhd. stocmate 2, sw. F.: nhd. Wiese in einem Rodungsgelände

Rodungsland: ahd. bifangum* 5?, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Umzäunung, Rodungsland; bivangium* 1, lat.‑ahd.?, N.: nhd. Umzäunung, Rodungsland

Rodungsland: mhd. rietwec 5, st. M.: nhd. »Riedweg«, Weg durch Riedgelände, Weg durch Sumpfgelände, Rodungsland; riutacker, st. M.: nhd. »Reutacker«, durch Rodung gewonnener Acker, Rodungsland
-- Zehnt als Abgabe von neu gewonnenem Rodungsland: mhd. niuweriutzehent 1, st. M.: nhd. »Neureutzehnt«, Neubruchzehnt, Zehnt als Abgabe von neu gewonnenem Rodungsland

Rodungsmesser: mhd. riutmezzer, st. N.: nhd. »Reutmesser«, Rodungsmesser

Rodungsrecht: mhd. riutenreht 3, st. N.: nhd. Rodungsrecht

Rodungsrecht«: mnd. ræderecht, roderecht, rodderecht, N.: nhd. »Rodungsrecht«, Recht zu roden, Recht gerodetes Land zu nutzen

Roermond -- in Roermond hergestellt: mnd. rærmundisch*, rærmundesch, ræmundesch, ræmundisch, rõmundesch, rõmðdesch, rÐmundesch, Adj.: nhd. in Roermond hergestellt

Roermond (Stadt in Limburg): mnd. Rærmunt, ON: nhd. Roermond (Stadt in Limburg)

Rogaland -- Mann aus Rogaland: an. rog-i (1), sw. M. (n): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.); Ryg-r, st. M. (a): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.); Ryg-sk-r, st. M. (a): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.)

Rogaländer (M.): an. rog-i (1), sw. M. (n): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.); Ryg-r, st. M. (a): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.); Ryg-sk-r, st. M. (a): nhd. Mann aus Rogaland, Rogaländer (M.)

Roge«: mhd. roge (1), st. M.: nhd. »Roge«, »Rogen«, Fischeier; roge (2), sw. M.: nhd. »Roge«, Fischeier, »Rogen«, Bestes, Vorteil

Rogen: idg. *krek- (2), *k¥k‑, Sb.: nhd. Laich, Rogen, Schleim

Rogen: germ. *hrugna‑, *hrugnam, st. N. (a): nhd. Rogen; *hrugna‑, *hrugnaz, st. M. (a): nhd. Rogen; *hrugæ-, *hrugæn, *hruga‑, *hrugan, st. M. (n): nhd. Rogen

Rogen: ahd. rogan 2, st. M. (a): nhd. Rogen, Fischeier, Laich; rogo 2, sw. M. (n): nhd. Rogen

Rogen: mhd. rogen (1), st. M.: nhd. Fischeier, Rogen, Bestes, Vorteil; rogen (2), sw. M.: nhd. Fischeier, Rogen, Bestes, Vorteil

Rogen: mnd. ? kǖt, kǖte, kuyt, N.?, F.: nhd. Eingeweide, Weichteile, Rogen?, Wade?
-- Hering ohne Milch bzw. Rogen: mnd. güsterlinc, M.: nhd. eine Art (F.) (1) Hering, Hering ohne Milch bzw. Rogen
-- Hering ohne Milch oder Rogen: mnd. güstlinc, M.: nhd. eine Art (F.) (1) Hering, Hering ohne Milch oder Rogen

Rogen: mnd. rægen (1), rȫgen, rogen, rogel, roge, rogge, reggen, N.: nhd. Rogen, Fischeier
-- Hering der gefangen wird ehe er voll Rogen oder Milch ist: mnd. madikesherink?, mnd.?, M.: nhd. Hering der gefangen wird ehe er voll Rogen oder Milch ist
Rogen«: mhd. roge (1), st. M.: nhd. »Roge«, »Rogen«, Fischeier; roge (2), sw. M.: nhd. »Roge«, Fischeier, »Rogen«, Bestes, Vorteil

Roggeler« (): mhd. ? roggelÏre, st. M.: nhd. »Roggeler« (?), Spottname für Bäcker

Roggen -- »Roggen wenden«: mnd. roggenwenden***, sw. V.: nhd. »Roggen wenden«, Roggen umstechen

Roggen -- Abgabe auf Roggen: mnd. roggenhǖre, roggenhǖr, mnd.,F.: nhd. Roggenzins, Abgabe auf Roggen
Roggen -- Abgabe in Roggen: mnd. roggengelt, rægengelt, rækengelt, N.: nhd. «Roggengeld«, Abgabe in Roggen, Teil der Bezahlung eines Spielmanns; roggengülde, F.: nhd. »Roggengülte«, Abgabe in Roggen; roggentÐgede, roggentÐget, rægentÐgede, roggenteynde, M.: nhd. »Roggenzehnt«, Abgabe in Roggen; roggentins, M.: nhd. »Roggenzins«, Abgabe in Roggen

Roggen -- Anspruch auf eine in Roggen geleistete Abgabe: mnd. roggengeldespacht, F.: nhd. Anspruch auf eine in Roggen geleistete Abgabe

Roggen -- aus Roggen gemacht: mnd. roggen (1), ruggen, rðgen, Adj.: nhd. aus Roggen gemacht, Roggen..., für Roggen bestimmt

Roggen -- aus Roggen gewonnene Flüssigkeit: mnd. roggensap, M.: nhd. »Roggensaft«, aus Roggen gewonnene Flüssigkeit

Roggen -- aus Roggen hergestellt: mhd. rückÆn, ruckÆn, rüggÆn, ruggÆn, rockÆn, roggÆn, rucken, Adj.: nhd. Roggen..., Roggen betreffend, aus Roggen hergestellt

Roggen -- aus Roggen hergestellter Zwieback: mnd. roggentwÐbak, M.: nhd. aus Roggen hergestellter Zwieback

Roggen -- Bäckerware an Roggen: mnd. roggengæt, N.: nhd. »Roggengut«, Bäckerware an Roggen, Roggengebäck

Roggen -- billiger Roggen: mnd. ? müterrogge, M.: nhd. billiger Roggen?

Roggen -- festgelegtes Hohlmaß für Roggen: mnd. roggenschÐpel, rogkenschÐpel, M.: nhd. »Roggenscheffel«, festgelegtes Hohlmaß für Roggen

Roggen -- für Roggen bestimmt: mnd. roggen (1), ruggen, rðgen, Adj.: nhd. aus Roggen gemacht, Roggen..., für Roggen bestimmt

Roggen -- gequollener bzw. gekeimter Roggen: mnd. roggenmolt, roggemolt, rochgemolt, N.: nhd. Roggenmalz, gequollener bzw. gekeimter Roggen

Roggen -- gewöhnliches Brot aus grobem Roggen: mnd. spÆsebræt, N.: nhd. »Speisebrot«, grobes Roggenbrot, gewöhnliches Brot aus grobem Roggen

Roggen -- Handel mit Roggen: mnd. roggenkæp, M.: nhd. »Roggenkauf«, Handel mit Roggen

Roggen -- im Frühjahr gesäter Roggen: mnd. sæmerrogge, sÅmmerrogge, sæmerroege, M.: nhd. Sommerroggen, im Frühjahr gesäter Roggen

Roggen -- Landstück auf dem Roggen angebaut wird: mnd. roggensõt, roggensõte, N.: nhd. »Roggensaat«, Landstück auf dem Roggen angebaut wird, Aussaat von Roggen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Roggen -- Mensch der Roggen umsticht: mnd. roggenwendÏre*, roggenwender, rægenwender, M.: nhd. »Roggenwender«, Mensch der Roggen umsticht, Mensch der Getreidehaufen wendet

Roggen -- mit Roggen bebautes Ackerstück von bestimmter Größe: mnd. roggenrügge, M.: nhd. mit Roggen bebautes Ackerstück von bestimmter Größe

Roggen -- Mühle in der Roggen gemahlen wird: mnd. roggenmȫle, F.: nhd. »Roggenmühle«, Mühle in der Roggen gemahlen wird

Roggen -- Müller der Roggen mahlt: mnd. roggenmöllÏre*, roggenmöller, M.: nhd. »Roggenmüller«, Müller der Roggen mahlt

Roggen -- Roggen als Pachtzahlung an den Grundherrn: mnd. pachtrogge, M.: nhd. »Pachtroggen«, Roggen als Pachtzahlung an den Grundherrn; patrogge, M.: nhd. »Pachtroggen«, Roggen als Pachtzahlung an den Grundherrn

Roggen -- Roggen betreffend: mhd. rückÆn, ruckÆn, rüggÆn, ruggÆn, rockÆn, roggÆn, rucken, Adj.: nhd. Roggen..., Roggen betreffend, aus Roggen hergestellt

Roggen -- Roggen umstechen: mnd. roggenwenden***, sw. V.: nhd. »Roggen wenden«, Roggen umstechen

Roggen -- Roggen zum Backen: mhd. beckÏrerocke*, beckerrocke, st. M.: nhd. »Bäckerroggen«, Roggen zum Backen

Roggen -- Sack für Roggen: mnd. roggensak, M.: nhd. »Roggensack«, Sack für Roggen

Roggen -- Schwarzbrot aus grob gemahlenem Roggen: mnd. malderbræt, mnd.?, N.: nhd. »Malterbrot«, grobes Brot, Schwarzbrot aus grob gemahlenem Roggen

Roggen -- Speicher in dem Roggen gelagert wird: mnd. roggenbȫne, rægenbȫne, F.: nhd. Speicher in dem Roggen gelagert wird
Roggen -- zur Aussaat bestimmter Roggen: mnd. sõtrogge, sõtroggen, M.: nhd. »Saatroggen«, zur Aussaat bestimmter Roggen

Roggen...: ae. ryg‑en, Adj.: nhd. Roggen...

Roggen...: as. ruk‑k-Æn* 3, Adj.: nhd. Roggen...

Roggen...: mhd. rückÆn, ruckÆn, rüggÆn, ruggÆn, rockÆn, roggÆn, rucken, Adj.: nhd. Roggen..., Roggen betreffend, aus Roggen hergestellt

Roggen...: mnd. roggen (1), ruggen, rðgen, Adj.: nhd. aus Roggen gemacht, Roggen..., für Roggen bestimmt

Roggen: idg. *rughØo-, Sb.: nhd. Roggen; *ørughØo-, Sb.: nhd. Roggen

Roggen: germ. *rugi-, *rugiz, st. M. (i): nhd. Roggen; *rugæ-, *rugæn, *ruga‑, *rugan, *ruggæ‑, *ruggæn, *rugga‑, *ruggan, Sb.: nhd. Roggen

Roggen: got. *rugi, st. M.: nhd. Roggen

Roggen: an. rð-f-r, st. M. (a?): nhd. Roggen, etwas Struppiges; rug-r, st. M. (i): nhd. Roggen

Roggen: ae. ryg-e, st. M. (i): nhd. Roggen; sigl‑e (3), sw. F. (n): nhd. Roggen

Roggen: afries. rog-g-a 1 und häufiger?, sw. M. (n): nhd. Roggen

Roggen: as. kor‑n* 8, st. N. (a): nhd. Korn, Roggen; rog-g-o* 186, rok-k-o*, sw. M. (n): nhd. Roggen; *rug‑i?, st. M. (i?): nhd. Roggen

Roggen: ahd. roggo 23, sw. M. (n): nhd. Roggen

Roggen: mhd. rocke (1), roc, rogge, sw. M.: nhd. Roggen; rockenkorn, st. N.: nhd. »Roggenkorn«, Roggen; rogge, sw. M.: nhd. Roggen

Roggen: mnd. brætkærn, N.: nhd. Brotgetreide, Roggen

Roggen: mnd. grofroggen, M.: nhd. Roggen, grober Roggen, gewöhnlicher Roggen, Grobroggenbrot
-- gemeinschaftlich gekaufter Roggen: mnd. gilderogge*, gilderoggen, M.: nhd. gemeinschaftlich gekaufter Roggen
-- Gerichtsabgabe in Roggen an den Gografen: mnd. gægrÐverogge, M.: nhd. Gerichtsabgabe in Roggen an den Gografen
-- gewöhnlicher Roggen: mnd. grofroggen, M.: nhd. Roggen, grober Roggen, gewöhnlicher Roggen, Grobroggenbrot
-- grober Roggen: mnd. grofroggen, M.: nhd. Roggen, grober Roggen, gewöhnlicher Roggen, Grobroggenbrot
-- neben dem Grundzins abzuliefernder Roggen: mnd. hǖrerogge, hǖrerogge, hǖrrogke, hǖrrocge, hǖrroge, hǖrroce, M.: nhd. Pachtroggen, Pachtgetreide, neben dem Grundzins abzuliefernder Roggen
-- Roggen von der Geest: mnd. gÐstkærn, gÐistkorn, N.: nhd. Korn von der Geest, Hafer von der Geest, Roggen von der Geest

Roggen: mnd. rogge (1), rogke, rockghe, roche, roggen, ræge, rægen, ræke, rugge, ruggen, rðgen, roc, M.: nhd. Roggen, eine Getreideart, Roggenkorn, Roggenbrot

Roggenabgabe -- an den Vogt zu entrichtende Roggenabgabe: mnd. vægetrogge, vogetrogge, M.: nhd. »Vogtroggen«, Kornabgabe, an den Vogt zu entrichtende Roggenabgabe

Roggenacker: mnd. roggenacker, M.: nhd. Roggenacker, Roggenfeld

Roggenähre: mnd. roggenõr*, roggenõre, rægenõre, roggenære, N.: nhd. Roggenähre

Roggenanbau -- Abgabe für Roggenanbau: mnd. roggenpacht, rægenpacht, M., F.: nhd. »Roggenpacht«, Abgabe für Roggenanbau

Roggenbäcker«: mnd. roggenbeckÏre*, roggenbeckere, ruggenbeckere, rðgenbeckere, M.: nhd. »Roggenbäcker«, Bäcker der Roggenbrot herstellt, Grobbäcker

Roggenbeförderung -- Schiff für die Roggenbeförderung: mnd. roggenschip, N.: nhd. »Roggenschiff«, Schiff für die Roggenbeförderung

Roggenblume«: mnd. roggenblæme, F.: nhd. »Roggenblume«, Kornblume

Roggenbrot -- billiges Roggenbrot: mnd. hellincrogge, M.: nhd. Hellerroggen, billiges Roggenbrot

Roggenbrot -- grobes Roggenbrot: mnd. grofbræt, N.: nhd. grobes Roggenbrot, Schwarzbrot, Brot aus grobem ungesichtetem Roggenmehl

Roggenbrot -- grobes Roggenbrot: mnd. spÆsebræt, N.: nhd. »Speisebrot«, grobes Roggenbrot, gewöhnliches Brot aus grobem Roggen

Roggenbrot -- im Kloster gebackenes feines Roggenbrot: mnd. klæsterrogge, M.: nhd. im Kloster gebackenes feines Roggenbrot

Roggenbrot -- Roggenbrot für ein Scherf: mnd. scherfrogge, M.: nhd. Roggenbrot für ein Scherf

Roggenbrot -- Roggenbrot für einen Schilling: mnd. schillincrogge, M.: nhd. »Schillingroggen«, Roggenbrot für einen Schilling

Roggenbrot -- rundliches Roggenbrot: mnd. klÐnerogge, kleinerogge, M.: nhd. Feinroggen, rundliches Roggenbrot; klÐnrogge, kleinrogge, kleinroggen, M.: nhd. Feinroggen, rundliches Roggenbrot

Roggenbrot: mhd. rückÆnbræt* 1, ruggÆnbræt, st. N.: nhd. Roggenbrot

Roggenbrot: mnd. rogge (1), rogke, rockghe, roche, roggen, ræge, rægen, ræke, rugge, ruggen, rðgen, roc, M.: nhd. Roggen, eine Getreideart, Roggenkorn, Roggenbrot
-- Bäcker der Roggenbrot herstellt: mnd. roggenbeckÏre*, roggenbeckere, ruggenbeckere, rðgenbeckere, M.: nhd. »Roggenbäcker«, Bäcker der Roggenbrot herstellt, Grobbäcker
-- Bröckchen vom Roggenbrot: mnd. roggenkræme, F.: nhd. »Roggenkrume«, Bröckchen vom Roggenbrot
-- Roggenbrot Brot aus Roggenmehl: mnd. roggenbræt, rægenbræt, rækenbræt, ruggenbræt, rðgenbræt, ruckenbræt, N.: nhd. Roggenbrot Brot aus Roggenmehl
-- Weizenbrot oder Roggenbrot das als Almosen an die Armen oder bei bestimmten Kirchenfesten an die Teilnehmer ausgegeben wird: mnd. prȫvendebræt, prȫventbræt, N.: nhd. »Präbendebrot«, Weizenbrot oder Roggenbrot das als Almosen an die Armen oder bei bestimmten Kirchenfesten an die Teilnehmer ausgegeben wird, Brotabgabe als Beitrag zum Unterhalt des Geistlichen; prȫvendenbræt*, prȫvedenbræt, N.: nhd. »Präbendenbrot«, Weizenbrot oder Roggenbrot das als Almosen an die Armen oder bei bestimmten Kirchenfesten an die Teilnehmer ausgegeben wird, Brotabgabe als Beitrag zum Unterhalt des Geistlichen

Roggenbrotbäcker: mnd. grofbeckÏre*, grofbecker, M.: nhd. Grobbäcker, Roggenbrotbäcker, Fastbäcker

Roggenernte -- Teil der Roggenernte als Zehntabgabe: mnd. tÐgederogge*, tÐgetrogge, tÐgetroggen, M.: nhd. »Zehntroggen«, Teil der Roggenernte als Zehntabgabe

Roggenernte: ae. rug‑’r-n, st. M. (i?): nhd. Roggenernte, August

Roggenernte: mnd. roggenõrne, F.: nhd. Roggenernte, Zeit der Roggenernte
-- Zeit der Roggenernte: mnd. roggenõrne, F.: nhd. Roggenernte, Zeit der Roggenernte

Roggenertrags -- dem Grundherrn zustehender Teil des Roggenertrags der Grundhörigen: mnd. ? roggenblðlÐvinge, roggenblðleivinge, rocgenblðlevinge, F.: nhd. dem Grundherrn zustehender Teil des Roggenertrags der Grundhörigen?

Roggenfeld: mnd. roggenacker, M.: nhd. Roggenacker, Roggenfeld; roggenvelt, N.: nhd. Roggenfeld

Roggengebäck: mnd. roggengæt, N.: nhd. »Roggengut«, Bäckerware an Roggen, Roggengebäck

Roggengeld«: mhd. rockengelt, st. N.: nhd. »Roggengeld«, Roggenzins, Roggengülte

Roggengülte: mhd. rockengelt, st. N.: nhd. »Roggengeld«, Roggenzins, Roggengülte

Roggengülte«: mnd. roggengülde, F.: nhd. »Roggengülte«, Abgabe in Roggen

Roggengut«: mnd. roggengæt, N.: nhd. »Roggengut«, Bäckerware an Roggen, Roggengebäck

Roggenhalme -- trockene ausgedroschene Roggenhalme: mnd. roggenstræ, rægenstræ, ragenstræ, N.: nhd. Roggenstroh, trockene ausgedroschene Roggenhalme

Roggenhalmen -- Bund aus geschnittenen ungedroschenen Roggenhalmen: mnd. roggengarve, roggengerve, F.: nhd. «Roggengarbe«, Bund aus geschnittenen ungedroschenen Roggenhalmen

Roggenhalmen -- Bund bzw. Garbe aus geschnittenen ungedroschenen Roggenhalmen: mnd. roggenschæf, M.: nhd. »Roggenschaub«, Bund bzw. Garbe aus geschnittenen ungedroschenen Roggenhalmen

Roggenkauf«: mnd. roggenkæp, M.: nhd. »Roggenkauf«, Handel mit Roggen

Roggenkiste«: mnd. roggenkiste, F.: nhd. »Roggenkiste«, Bezeichnung des Gefängnisses im Winser Turm in Hamburg der auch als Getreidelager diente

Roggenkleie: mnd. kærneklÆe, kærneklÆge, F.: nhd. »Kornkleie«, Roggenkleie, Kleie als Arzneimittel

Roggenkneter«: mnd. roggenknÐdÏre*, roggenkneder, M.: nhd. »Roggenkneter«, Bäckerlehrling im ersten Lehrjahr

Roggenkorn: mhd. korn (1), st. N.: nhd. Korn, Getreide, Fruchtkorn, Getreidekorn, Roggenkorn, Same, Samen (M.), Getreidepflanze, Halm, Kornfeld, Münzgewicht, Reimverbindung von Strophen

Roggenkorn: mnd. rogge (1), rogke, rockghe, roche, roggen, ræge, rægen, ræke, rugge, ruggen, rðgen, roc, M.: nhd. Roggen, eine Getreideart, Roggenkorn, Roggenbrot
-- genormtes Maßgefäß für Roggenkorn: mnd. roggenmõte, F.: nhd. »Roggenmaß«, genormtes Maßgefäß für Roggenkorn

Roggenkorn«: mhd. rockenkorn, st. N.: nhd. »Roggenkorn«, Roggen

Roggenkorn«: mnd. roggenkærn, N.: nhd. »Roggenkorn«, Frucht des Roggens

Roggenkörnlein«: mnd. roggenkȫrnlÆn, N.: nhd. »Roggenkörnlein«, Frucht des Roggens

Roggenkrume«: mnd. roggenkræme, F.: nhd. »Roggenkrume«, Bröckchen vom Roggenbrot

Roggenmalz: mnd. roggenmolt, roggemolt, rochgemolt, N.: nhd. Roggenmalz, gequollener bzw. gekeimter Roggen

Roggenmaß«: mnd. roggenmõte, F.: nhd. »Roggenmaß«, genormtes Maßgefäß für Roggenkorn

Roggenmehl -- Brot aus geschrotetem Roggenmehl: mnd. schȫne (3), N.: nhd. Feinbrot, Brot aus geschrotetem Roggenmehl

Roggenmehl -- Brot aus gesiebtem Roggenmehl: mnd. schȫnebræt, schȫnbræt, N.: nhd. Brot aus gesiebtem Roggenmehl; schȫnenrogge, schȫnenroggen, M.: nhd. Brot aus gesiebtem Roggenmehl, Brot von dreieckiger Form; schȫnrogge, schȫnroggen, schȫnroche, M.: nhd. Brot aus gesiebtem Roggenmehl, Brot von dreieckiger Form
Roggenmehl -- Brot aus grobem ungesichtetem Roggenmehl: mnd. grofbræt, N.: nhd. grobes Roggenbrot, Schwarzbrot, Brot aus grobem ungesichtetem Roggenmehl

Roggenmehl: mhd. rockenmel, st. N.: nhd. Roggenmehl

Roggenmehl: mnd. roggenmÐl, ruggenmÐl, rochenmÐl, rægenmÐl, rockenmÐl, rugmÐl, ruckenmÐl, N.: nhd. Roggenmehl
-- aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird: mnd. pennincrogge*, pennincroggen, M.: nhd. »Pfennigroggen«, aus Roggenmehl gefertigte Sorte Backwerk das stückweise für 1 penninc verkauft wird
-- Backhaus in dem Roggenmehl verbacken wird: mnd. roggenbackhðs*, roggenbakhðs, rðgenbakhðs, N.: nhd. »Rogggenbackhaus«, Backhaus in dem Roggenmehl verbacken wird
-- Roggenbrot Brot aus Roggenmehl: mnd. roggenbræt, rægenbræt, rækenbræt, ruggenbræt, rðgenbræt, ruckenbræt, N.: nhd. Roggenbrot Brot aus Roggenmehl

Roggenmühle«: mnd. roggenmȫle, F.: nhd. »Roggenmühle«, Mühle in der Roggen gemahlen wird

Roggenmüller«: mnd. roggenmöllÏre*, roggenmöller, M.: nhd. »Roggenmüller«, Müller der Roggen mahlt

Roggenpacht«: mnd. roggenpacht, rægenpacht, M., F.: nhd. »Roggenpacht«, Abgabe für Roggenanbau

Roggens -- Frucht des Roggens: mnd. roggenkærn, N.: nhd. »Roggenkorn«, Frucht des Roggens; roggenkȫrnlÆn, N.: nhd. »Roggenkörnlein«, Frucht des Roggens
Roggensaat«: mnd. roggensõt, roggensõte, N.: nhd. »Roggensaat«, Landstück auf dem Roggen angebaut wird, Aussaat von Roggen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Roggensack«: mnd. roggensak, M.: nhd. »Roggensack«, Sack für Roggen

Roggensaft«: mnd. roggensap, M.: nhd. »Roggensaft«, aus Roggen gewonnene Flüssigkeit

Roggenschaub«: mnd. roggenschæf, M.: nhd. »Roggenschaub«, Bund bzw. Garbe aus geschnittenen ungedroschenen Roggenhalmen

Roggenscheffel«: mnd. roggenschÐpel, rogkenschÐpel, M.: nhd. »Roggenscheffel«, festgelegtes Hohlmaß für Roggen

Roggenschiff«: mnd. roggenschip, N.: nhd. »Roggenschiff«, Schiff für die Roggenbeförderung

Roggenstroh: mnd. roggenstræ, rægenstræ, ragenstræ, N.: nhd. Roggenstroh, trockene ausgedroschene Roggenhalme

Roggentrespe: ahd. trefso* 1, trespo*, sw. M. (n): nhd. Roggentrespe, Unkraut; turd 22, st. M. (a): nhd. Unkraut, Roggentrespe, Taumellolch

Roggen-Trespe: mhd. trefs (2) 2 und häufiger?, tresp, st. M.: nhd. Unkraut, Roggen-Trespe

Roggentrespe: mnd. derspe, drespe, drepse, M.: nhd. Trespe, Roggentrespe

Roggenwender«: mnd. roggenwendÏre*, roggenwender, rægenwender, M.: nhd. »Roggenwender«, Mensch der Roggen umsticht, Mensch der Getreidehaufen wendet

Roggenzehnt«: mnd. roggentÐgede, roggentÐget, rægentÐgede, roggenteynde, M.: nhd. »Roggenzehnt«, Abgabe in Roggen

Roggenzins: mhd. rockengelt, st. N.: nhd. »Roggengeld«, Roggenzins, Roggengülte

Roggenzins: mnd. roggenhǖre, roggenhǖr, mnd.,F.: nhd. Roggenzins, Abgabe auf Roggen
Roggenzins«: mhd. rockenzins, st. M.: nhd. »Roggenzins«

Roggenzins«: mnd. roggentins, M.: nhd. »Roggenzins«, Abgabe in Roggen

Rogggenbackhaus«: mnd. roggenbackhðs*, roggenbakhðs, rðgenbakhðs, N.: nhd. »Rogggenbackhaus«, Backhaus in dem Roggenmehl verbacken wird

Rogner«: mhd. rogenÏre*, rogner, rogener, st. M.: nhd. »Rogner«, weiblicher Fisch

roh: idg. *ØÐlo‑, *Øýlo‑, Adj.: nhd. roh, unreif; *omros, Adj.: nhd. roh, bitter; *om-, *om‑, Adj.: nhd. roh, bitter; *æmos, Adj.: nhd. roh, bitter; *rudló‑, Adj.: nhd. roh, wild

roh: germ. *hrawa-, *hrawaz, *hrÐwa‑, *hrÐwaz, Adj.: nhd. roh

roh: an. hrõ-r, Adj.: nhd. roh, frisch, saftig

roh: ae. hréaw, hréa, Adj.: nhd. roh, ungekocht

roh: as. hrõo* 2, Adj.: nhd. roh, ungemalzt

roh: ahd. frisk* 5, frisc, Adj.: nhd. frisch, neu, roh; gruoni 49, Adj.: nhd. grün, grünlich, grünbewachsen, frisch, neu, roh, dunkel; ræ* 11, rao*, Adj.: nhd. roh, rauh, unbearbeitet, grausam; spæri* 1, Adj.: nhd. roh, mürbe, faul

roh: mhd. grüene (1), grüen, gruon, gruone, grðn, grðne, græne, geræne, Adj.: nhd. grün, frisch, kräftig, roh, unreif

roh: mhd. plumpf* (1), plumph, plump, Adj.: nhd. roh, plump, stumpf; ræch (1), rouch, Adj.: nhd. roh; rælich, Adj.: nhd. »röhlich«, roh, gottlos; rou, ræ, rõ, Adj.: nhd. roh, ungebleicht

roh: mhd. schalchaft, Adj.: nhd. arglistig, hinterlistig, boshaft, böse, roh, unfrei, lose; schalchaftic, Adj.: nhd. arglistig, hinterlistig, boshaft, böse, roh, lose; schallschaft*, schalschaft, Adj.: nhd. roh, brutal

roh: mhd. unbesniten, umbesniten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschnitten, unzerschnitten, unbeschädigt, grob, unwissend, nicht an der Vorhaut beschnitten, ungeglättet, grob, roh, frech; ungeboren, ungeborn, (Part. Prät.=)Adj.: nicht geboren, ungeboren, noch nicht geboren, nachgeboren, von niedriger Herkunft seiend, roh, unedel geboren; ungehirme (1), Adj.: nhd. rastlos, nicht ablassend, ungestüm, roh, wild, frech; ungeslaht, Adj.: nhd. »ungeschlacht«, übel geartet, nicht von derselben Familie seiend, nicht von demselben Geschlecht seiend, aus fremden Geschlecht seiend, von niedrigem Geschlecht seiend, unartig, bösartig, roh, unbebaut, knorrig, schwer zu spalten seiend, abgestanden, verdorben, böse, unerzogen; ungesoten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesotten«, ungebrüht, ungekocht, roh, schlecht gekocht, unverdaut, ungegoren; ungevüege (1), ungevðge, ungefüege*, ungefðge*, Adj.: nhd. unartig, unfügsam, unfolgsam, unhöflich, unfreundlich, unbeholfen, ungestüm, unanständig, unpassend, unbeschwerlich, übermäßig, groß, riesig, plump, stark, heftig, böse, schlimm, ungeschickt, ungereimt, ungebildet, ungehörig, vorlaut, ungehobelt, wild, roh, grob, gewaltig, ungeheuer, unangenehm; ungezogenlÆche, Adv.: nhd. »ungezogen«, ungeziemend, nicht der Vorschrift entsprechend, ungehörig, unhöflich, unfreundlich, unverschämt, zuchtlos, unbeherrscht, grausam, roh, ungebührlich; unverwizzen, unferwizzen*, Adj.: nhd. ohne zu wissen seiend, unverständig, dumm, rücksichtslos, roh, unberechenbar, unwissend seiend, unklug; wüeste (1), wuoste, wðste, wæste, Adj.: nhd. wüst, wild, öde, einsam, leer, verlassen (Adj.), unbebaut, verwüstet, unschön, hässlich, verschwenderisch, roh, unordentlich; wüeste (2), wuoste*, wðste, wæste, Adv.: nhd. wüst, wild, öde, einsam, leer, verlassen (Adj.), verwüstet, unschön, hässlich, verschwenderisch, roh, unordentlich

roh: mnd. dörpÏrelÆk*, dörperlÆk, Adj.: nhd. roh, ungeschliffen; dörpelÆk, dorpelik, dörplÆk, Adj.: nhd. dörflich, bäurisch, ungeschliffen, roh
-- sich roh benehmen: mnd. ? dörperen***, sw. V.: nhd. »dörfern«, sich unangemessen benehmen?, sich roh benehmen?

roh: mnd. grof (1), græve, grõve, Adj.: nhd. grob, massig, groß, rauh, uneben, stark, gewaltig, dick, bedeutend, einfach, schlicht, plump, unfein, schlicht, unangemessen, ungeschickt, ungebildet, unhöfisch, unerzogen, heftig, gewaltsam, roh

roh: mnd. ræ, ra, Adj.: nhd. roh, ungekocht, unbearbeitet, unbeherrscht, unangenehm, unbehaglich, von grober Art seiend, ungesittet
-- Betrunkener der sich roh und ungestüm verhält: mnd. pÐrdekÐrl, M.: nhd. »Pferdekerl«, Betrunkener der sich roh und ungestüm verhält

roh: mnd. sülfwassen, sulfwassen, Adj.: nhd. »selbstgewachsen«, von selbst gewachsen, nur eigenen Trieben folgend, ungeschliffen, roh, brutal, trotzig, eigenmächtig, natürlich, unbearbeitet, ungesetzlich, gewalttätig, verbrecherisch, verrucht, gemein
-- roh tanzen: mnd. trõtsen, mnd.?, sw. V.: nhd. grob tanzen, roh tanzen

roh: mnd. unõrtlÆk***, Adj.: nhd. ungesittet, roh; unõrtlÆken, unartliken, mnd.?, Adv.: nhd. ungesittet, roh; ungeslÆpet*, ungeslipet, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschliffen, roh; ungevæch (2), mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; ungevæchlÆk***, mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; ungevæchlÆke*, ungevæchlik, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; ungevæchlÆken*, ungevæchliken, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, ungehörig; ungevȫge* (2), ungevoge, mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; unhȫvisch*, unhovesch, mnd.?, Adj.: nhd. unhöfisch, unfein, roh, grob, unverständig; unhȫvischen* (2), unhöveschen, mnd.?, Adv.: nhd. unhöfisch, unfein, roh, grob, unverständig; unhȫvischlÆk***, Adj.: nhd. unhöfisch, unfein, roh, grob, unverständig; unhȫvischlÆken*, unhovesliken, mnd.?, Adv.: nhd. unhöfisch, unfein, roh, grob, unverständig; unvæch (2), mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; unvæchlÆk*, unvæchlik, mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; unvæchlÆke*, unvæchlik, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; unvæchlÆken*, unvæchliken, unvogelken, mnd.?, Adv.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; unvȫge* (2), unvoge, mnd.?, Adj.: nhd. unangemessen, ungehörig, unschicklich, unhöflich, roh, gemein, wild, unmäßig; ? vinhaftich*, vinachtich, vinechtich, vinnachtich, vinnechtich, Adj.: nhd. hässlich?, roh?, hassend?
-- roh machen: mnd. vörgræven*, vorgræven, vorgroven, sw. V.: nhd. vergröbern, verrohen, grob machen, roh machen
-- sich roh benehmen: mnd. vördörperen*, vordöperen, vordorperen, sw. V.: nhd. sich roh benehmen, sich unanständig benehmen, sich unangemessen benehmen, Ehebruch begehen (von Frauen)
-- überaus roh: mnd. unminschlÆk*, unminschlik, unminslik, unmenschlik, unmenslik, mnd.?, Adj.: nhd. unmenschlich, unnatürlich, überaus roh, grausam

Rohbernstein -- Güteklassenbezeichnung für Rohbernstein: mnd. pennincstÐn, pennincstein, M.: nhd. »Pfennigstein«, Güteklassenbezeichnung für Rohbernstein

rohe -- das rohe Tuch in bestimmter Weise behandeln: mnd. ræsen (1), rõsen, sw. V.: nhd. ein Bleisiegel an einem Zipfel des zu färbenden Tuches aufbinden unter dem als Qualitätsnachweis der ursprüngliche Farbton erhalten bleibt, am Tuch eine Rose aufbinden?, das rohe Tuch in bestimmter Weise behandeln

rohe -- rohe Lehmmauer: mnd. pælwant, polwant, pulwant, F.: nhd. rohe Lehmmauer, mit Lehm verputzte Mauer, mit Lehm bestrichene Mauer, Fundament?, Pfahlwand?

rohe -- rohe Rede: mnd. dörpÏresprõke*, dörpersprõke, dorpersprake, F.: nhd. rohe ungeschliffene Sprechweise, bäuerische Rede, rohe Rede

rohe -- rohe ungeschliffene Sprechweise: mnd. dörpÏresprõke*, dörpersprõke, dorpersprake, F.: nhd. rohe ungeschliffene Sprechweise, bäuerische Rede, rohe Rede

rohe -- üble rohe Art: mhd. unvuore, unfuore*, st. F.: nhd. »Unfuhr«, üble rohe Art, üble Aufführung, schlechte Lebensweise, Ausschweifung, Unfug, Nachteil, Grobheit, Rohheit

Roheisen -- mit Kohlenstoff übersetztes Roheisen das besonders guten Rohstahl ergibt: mnd. stõlÆsern*, stõlÆseren, N.: nhd. Stahleisen, mit Kohlenstoff übersetztes Roheisen das besonders guten Rohstahl ergibt

Roheisen -- Roheisen in Stangenform als Handelsware: mnd. stangeÆsern*, stangÆser, stangÆseren, N.: nhd. »Stangeeisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware; stangenÆsern*, stangenÆser, stangenÆseren, N.: nhd. »Stangeneisen«, Roheisen in Stangenform als Handelsware

Roheisenstangen -- gewisse Anzahl Roheisenstangen: mhd. meiler, mÆler, st. M.: nhd. Meiler, gewisse Anzahl Roheisenstangen

Roheit: ahd. rustigÆ* 2, rustagÆ*, st. F. (Æ): nhd. Roheit, Barbarei, Bauernart, Unkultur, Art der Landleute, bäurische Art
-- Roheit der Sprache: ahd. sõmirartÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Barbarei, Roheit der Sprache, Verderbtheit

Roheit: mhd. dörpÏreheit*, dörperheit, törperheit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande; dörpÏricheit*, dörperecheit, dörperkeit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande

Roheit: mhd. gebðrischheit, gebürschheit, st. F.: nhd. Roheit

Roheit: mhd. ungehirm, ungehirme, st. M.: nhd. Ungestüm, Roheit, Unheil, Verderben, Gewalt, Ratlosigkeit; ungezühte, st. N.: nhd. Ungehörigkeit, Ungeschicklichkeit, Ungezogenheit, Unsittlichkeit, Ungesittetheit, Gewalttätigkeit, Roheit, Vergehen; unhövescheit, unhöfescheit*, unhüschheit, st. F.: nhd. unhöfisches Benehmen, Ungehörigkeit, Roheit; unvuoc (2), unvðc, unfuoc*, unfðc*, st. M.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Rohheit, Roheit, Schande, Frevel, Grausamkeit, Grobheit, Unrecht; unvuoge (1), unvðge, unfuoge*, unfðge*, st. F.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Roheit, Rohheit, Schande, Frevel, Unnatürlichkeit, Ungereimtheit, törichte Handlung, Unhöflichkeit, Ungehörigkeit, schlechtes Benehmen, Unart, Ungeschicklichkeit, Torheit, Unrecht, Verfehlung, Schlechtigkeit, Bosheit, Grobheit; unzuht, st. F.: nhd. »Unzucht«, Ungehörigkeit, Ungeschicklichkeit, Ungezogenheit, Ungesittetheit, Gewalttätigkeit, Unsittlichkeit, Roheit, Rohheit, leichteres Rechtsvergehen, Zuchtlosigkeit, Unhöflichkeit, Gewalt, Grausamkeit, Schlechtigkeit, Unkeuschheit, Unrecht, Vergehen

Roheit: mnd. unhȫvischhÐt*, unhövescheit, mnd.?, F.: nhd. Unhöfischkeit, Unfeinheit, Roheit, Grobheit, Unverständigheit

rohem -- Sandale von rohem Leder: ae. ri-f‑el‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh, Sandale von rohem Leder

rohem -- Schuh aus rohem Leder: ae. h’m-m‑ing, him-m‑ing, st. M. (a): nhd. Schuh aus rohem Leder, Ranzen

rohem -- Trinkgefäß aus rohem Birkenholz: mnd. birkenmeier, M.: nhd. Trinkgefäß aus rohem Birkenholz

rohen -- den rohen Schwarzbrotteig mit einem Firniss mittelst eines Quastes überstreichen: mnd. garstelen, garsteln, sw. V.: nhd. Brot gasseln, ungares Brot mit dem in Wasser getauchten Quast bestreichen wodurch die Rinde blank wird, den rohen Schwarzbrotteig mit einem Firniss mittelst eines Quastes überstreichen

roher -- bäuerisch roher Mensch: mhd. tölpel, st. M.: nhd. Tölpel, Bauer (M.) (1), bäuerisch roher Mensch

roher -- dummer roher Mensch: mhd. benz, sw. M.: nhd. dummer roher Mensch

roher -- gemeiner roher Mensch: mnd. unvlõt, mnd.?, M., F.: nhd. »Unflat«, Unreinheit, Schmutz, gemeiner roher Mensch, Gesindel; unvlÐde, mnd.?, M., F.: nhd. Unreinheit, Schmutz, gemeiner roher Mensch, Gesindel

roher -- roher Honig: mhd. rãrhonic*, rærhonic, st. N.: nhd. roher Honig, wilder Honig

roher -- roher Kalk: mnd. rækalk, M.: nhd. roher Kalk, ungelöschter Kalk

roher -- roher Mensch: mhd. rülz, st. M.: nhd. »Rulz«, roher Mensch, grober Bauer

roher -- roher Mensch: mhd. warc (1), st. M.: nhd. Wüterich, Teufel, Bösewicht, Unhold, Untier, roher Mensch, verbrecherischer Mensch

roher -- roher Mensch: mnd. dörpÏre*, dörper, dorper, M.: nhd. Dorfbewohner, roher Mensch, bäurischer unvornehmer Mann

roher -- roher Mensch: mnd. kÁrleman, kerleman, M.: nhd. Mann niederen Standes, gemeiner Mann, roher Mensch, ungeschliffener Mensch

Roherz: germ. *arut-, *arit‑, Sb.: nhd. Erz, Roherz, Erzklumpen; *arutja-, *arutjam, *aritja‑, *aritjam, st. N. (a): nhd. Erz, Roherz, Erzklumpen

Roherz: ahd. aruz 10, st. M. (i?): nhd. Erz, Roherz, Erzklumpen, Klumpen (M.), Tonklumpen

Roherzförderung -- Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst: mnd. tÐgede (1), tÐget, tÐcht, tÐchde, tÐgen, teyede, teyde, tÐde, tegede, Num. Ord. (subst.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragsteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst; tÐgende (1), tÐgender, (subst. Num. Ord.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragsteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst; teine* (2), teyne, (subst. Num. Ord.=)M., F.: nhd. Zehnt, Zehent, Zehnte (M.), Zehnter, Abgabe an den Grundeigentümer auf den Ertrag bewirtschafteter Ländereien, Grundertragsteuer, Abgabe, Großzehnt von Getreide, Kornzehnt auf Halmfrüchte, Viehzehnt auf jedes zehnte geborene Tier, Fleischzehnt, Ablöse des Zehnten, zehntpflichtiges Land, Abgabe auf die Roherzförderung die den dreizehnten Teil der Förderungen umfasst

rohes -- bäuerisch rohes Benehmen: mhd. dörpÏreheit*, dörperheit, törperheit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande; dörpÏricheit*, dörperecheit, dörperkeit, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, ungehöriges Benehmen, unedles Benehmen, grobe Verfehlung, Entgleisung, Ehebruch, Grobheit, Derbheit, Roheit, Schande; dörpÏrÆe*, dörperÆe, dorperÆe, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen, unwürdiges Benehmen, Entgleisung, Schande

rohes -- bäuerisch rohes Benehmen: mhd. vilõnÆe, st. F.: nhd. bäuerisch rohes Benehmen

rohes -- bäuerlich rohes Benehmen: mhd. dorpheit, dorpeit, st. F.: nhd. bäuerlich rohes Benehmen, Ungehörigkeit, Derbheit

rohes -- rohes Benehmen: mhd. ungevar (2), ungefar*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Unwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände; ungeverte, ungeferte*, st. N.: nhd. Reisebeschwerde, Beschwerde, Schwierigkeit, Ungemach, Leid, unwegsame Gegend, Wildnis, Dickicht, Umwegsamkeit, üble Art, üble Weise, übles Benehmen, rohes Benehmen, böse Umstände, unwegsames Gelände, Beschwerlichkeit, Härte, Unfreundlichkeit, Unglück

rohes -- rohes Fleisch essend: idg. *omÐd‑, Sb.: nhd. rohes Fleisch essend

rohes -- rohes Fleisch: mnd. vlÐsch, flÐsch, vlÐs, vlesk*, vleis, vleys, vleisch, vleesch, vleysch, vlÆsch, vliesch, N.: nhd. Fleisch, Muskel, weicher Teil des menschlichen und tierischen Körpers, Fleisch von Tieren als Handelsware und Nahrungsmittel, rohes Fleisch, ungebratenes Fleisch, Frischfleisch, saftiges Fleisch, ungekochtes Fleisch, Fruchtfleisch, essbarer Teil des Obstes, Fleischliches, Körperliches, menschlicher Leib, Sinnlichkeit, leibliche Erscheinung Christi, Leib Christi

rohes -- rohes Holz: mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

rohes -- rohes Hühnerfett: mnd. hȫnervlæme*, hoinervlæme, hondervlæme, hoendervlæme, honnervlæme, hȫnrevlæme, hoinrevlæme, hoonrevlæme, hðnrevlæme, M.: nhd. rohes Hühnerfett
rohes -- rohes talgiges Fett: mnd. vlæme (2), sw. M.?: nhd. rohes talgiges Fett, Bauchfett der Schweine, Nierenfett der Schweine, noch nicht ausgelassenes Schmalzfett, Schmalzfett der Gänse, Flomen, Fett der Fische

Rohfleisch«: mnd. rævlÐsch, rævleisch, N.: nhd. »Rohfleisch«, ungekochtes Fleisch

Rohform -- aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird: mnd. schræt, schrõt, N.: nhd. »Schrot«, abgeschnittenes Stück, Schnitt, Abschnitt, Abfall, bestimmtes Stück vom Schlachtvieh, Leinenbahn von bestimmter Größe, Breite eines Stückes Leinen (N.) in einem Laken, abgefallenes Stück Metall, aus dem Münzstab gehauene Rohform die später geprägt wird, Gewicht der Münze, Mauerabsatz, ein Schmiedewerkzeug

Rohform -- Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen: mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

Rohform -- Rohform der Münze vom Münzstab schneiden: mnd. schræden (1), schrõden, st. V., sw. V.: nhd. schroten, grob zerkleinern, grob zermahlen (V.), zernagen, schneiden, abschneiden, mit der Schere zerschneiden, schneidern, zuschneiden, Kleidung anfertigen, beschneiden, Münzen schroten, Rohform der Münze vom Münzstab schneiden, Rohform der Münze mit dem Münzeisen aus dem Metall aushauen

Rohform -- Rohform der Münzen: mnd. schrȫdinge, schrodinge, F.: nhd. Schroten, Vorgang des Schrotens, Schrotung, Schwere, Gewicht, Schrotling, Rohform der Münzen, Ausmünzung, Ausprägung

Rohgarn«: mnd. rægõrn, N.: nhd. »Rohgarn«, ungebleichtes Garn

Rohheit: mhd. ungeslahte, st. N., st. F.: nhd. »Ungeschlecht«, niedriger Stand, Bösartigkeit, Rohheit; unvuoc (2), unvðc, unfuoc*, unfðc*, st. M.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Rohheit, Roheit, Schande, Frevel, Grausamkeit, Grobheit, Unrecht; unvuoge (1), unvðge, unfuoge*, unfðge*, st. F.: nhd. »Unfug«, Unanständigkeit, Unziemlichkeit, Roheit, Rohheit, Schande, Frevel, Unnatürlichkeit, Ungereimtheit, törichte Handlung, Unhöflichkeit, Ungehörigkeit, schlechtes Benehmen, Unart, Ungeschicklichkeit, Torheit, Unrecht, Verfehlung, Schlechtigkeit, Bosheit, Grobheit; unvuore, unfuore*, st. F.: nhd. »Unfuhr«, üble rohe Art, üble Aufführung, schlechte Lebensweise, Ausschweifung, Unfug, Nachteil, Grobheit, Rohheit; unzuht, st. F.: nhd. »Unzucht«, Ungehörigkeit, Ungeschicklichkeit, Ungezogenheit, Ungesittetheit, Gewalttätigkeit, Unsittlichkeit, Roheit, Rohheit, leichteres Rechtsvergehen, Zuchtlosigkeit, Unhöflichkeit, Gewalt, Grausamkeit, Schlechtigkeit, Unkeuschheit, Unrecht, Vergehen

Rohheit: mnd. grofhÐt, grofheit, F.: nhd. Grobheit, Rauheit, Rauhheit, Unebenheit, Plumpheit, Unhöflichkeit, Rohheit, Grobheit

Rohheit: mnd. unõrdichhÐt*, unõrdichheit*, unardicheit, mnd.?, F.: nhd. »Unartigkeit«, Bösartigkeit, Rohheit

Rohheit«: mnd. ræhÐt, ræheit, F.: nhd. »Rohheit«, Unverdaulichkeit, Unbekömmlichkeit, Grobheit (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)

Rohleder«: mnd. ræledder, N.: nhd. »Rohleder«, unbearbeitetes Leder

röhlich«: mhd. rælich, Adj.: nhd. »röhlich«, roh, gottlos

Rohling: mhd. dorpÏre, dörpÏre, dörper, törper, st. M.: nhd. Bauer (M.) (1), Bauerntölpel, ungehobelter Mensch, Rohling, Tölpel; dörpel, törpel, st. M.: nhd. Bauer (M.) (1), Rohling, Tölpel, ungehobelter Mensch

Rohling: mhd. gebðr, gepðr, st. M.: nhd. Miteinwohner, Bewohner, Nachbar, Bauer (M.) (1), Dorfgenosse, Mitbürger, Rohling, Kerl, Tölpel; gebðre, sw. M.: nhd. Miteinwohner, Bewohner, Nachbar, Bauer (M.) (1), Dorfgenosse, Mitbürger, Rohling, Kerl, Tölpel; gebðwÏre*, gebðwer, st. M.: nhd. Miteinwohner, Bewohner, Nachbar, Bauer (M.) (1), Dorfgenosse, Mitbürger, Rohling, Kerl, Tölpel

Rohling: mnd. stümpÏre*, stümper, stumper, stumpere, M.: nhd. »Stümper«, sozial schlecht Gestellter, Bedürftiger, Verelendeter, Besitzloser, verachtendes Gewerbe Betreibender, Unvermögender, Schwächling, geistig Beschränkter, nichts Leistender, Pfuscher, Ahnungloser, Trottel, Rohling, Lump, Schurke, Elender

Rohltaube: ahd. horotðba* 3, hortðba*, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Rohrdommel, Holztaube (?), Rohltaube

Rohmaterial -- Rohmaterial für metallene Beschläge: mnd. pistele (2), F.: nhd. metallener Beschlag, Zierrat, Rohmaterial für metallene Beschläge

Rohmaterial -- Rohmaterial verarbeiten: mnd. vörarbÐden*, vorarbÐden, vorarbÐiden, vorarbeiden, sw. V.: nhd. abarbeiten (den Körper oder ein Organ), müde arbeiten, durch Anstrengung schwächen, zu Wege bringen, quälen, abmühen, Rohmaterial verarbeiten, Zeit zu Ende arbeiten, Zeit zu einer Arbeit brauchen, mit Arbeit ausfüllen (die Zeit), zur Arbeit verwenden, hinarbeiten auf, sich bemühen um, betreiben, bewirken, bearbeiten, ausarbeiten, verarbeiten, zur Bearbeitung verwenden, durch Bearbeitung in verwendbare Form bringen

Rohmaterial: mnd. kopper, kæper, kapper, N., M.: nhd. Kupfer, Rohmaterial, Kupfer als Handelsware, Kupfer als Platte zum Dachdecken, Kupfer zum Bilderstechen, Kupfer als minderwertiges Münzmaterial, Kupferlegierung

Rohne«: mhd. rone, sw. M., st. M.: nhd. »Rohne«, Rahne, Klotz, umgestürzter Baumstamm, Baumstumpf

Rohne«: mnd. ræne (1), rǒne, rõne, M.: nhd. »Rohne«, Rahne, Baumstumpf, abgehauener Baumstamm, Klotz, Knüppel, Bruchholz, Gestrüpp
Rohr -- aus Rohr gefertigte Trennvorrichtung am Webstuhl die den Aufzug aufteilt und zugleich die Dichte des Gewebes bestimmt: mnd. kam, kamm, M.: nhd. Kamm, Gerät zur Haarpflege, Gerät zum Aufstecken des Haares, Hahnenkamm, überhängender Oberteil des Kopfes und Halses bei Tieren, kammförmiges Gerät der Wollkämmer, Weberkamm, aus Rohr gefertigte Trennvorrichtung am Webstuhl die den Aufzug aufteilt und zugleich die Dichte des Gewebes bestimmt, Zahnreihe im Zahnrad des Mühlengetriebes

Rohr -- aus Rohr gemacht: mhd. rãrÆn, rãrin, rãren, Adj.: nhd. »rohren« (Adj.), Rohr..., aus Rohr gemacht, aus Rohr hergestellt, aus Bambusrohr gemacht

Rohr -- aus Rohr Gemachtes: mhd. rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr

Rohr -- aus Rohr hergestellt: mhd. rãrÆn, rãrin, rãren, Adj.: nhd. »rohren« (Adj.), Rohr..., aus Rohr gemacht, aus Rohr hergestellt, aus Bambusrohr gemacht

Rohr -- aus Rohr machen: mhd. rãren (1), sw. V.: nhd. aus Rohr machen, rohrartig machen, schlank machen

Rohr -- Geflecht aus Rohr oder Draht das zum Schutz inwendig vor das Fenster gestellt wird: mnd. vensterkorf*, vinsterkorf, M.: nhd. Geflecht aus Rohr oder Draht das zum Schutz inwendig vor das Fenster gestellt wird

Rohr -- Geschütz mit kurzem Rohr: mnd. kartouwe, kartouwe, cartauwe, cartawe, kartðwe, kartðne, kartðne, F.: nhd. Geschütz, schweres Geschütz, Belagerungsgeschütz, schweres Schiffsgeschütz, Geschütz mit kurzem Rohr, Kartaune, großes Geschütz

Rohr -- Geschütz mit langem Rohr: mnd. slange, M., F.: nhd. Schlange, Teufel, Schlangenbild, Sünde, arglistiger Mensch, Geschütz mit langem Rohr; slangenbüsse, slangenbusse, F.: nhd. »Schlangenbüchse«, Geschütz mit langem Rohr

Rohr -- Geschütz mit langem Rohr: mnd. veltslange, F.: nhd. Feldschlange, Geschütz mit langem Rohr

Rohr -- Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr: mnd. drÐquõrtÆrslange*, dreyquõrtÆrslange*, dreyquõrtÆrschlange, F.: nhd. »Dreiviertelschlange«, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr

Rohr -- Ladeschaufel mit der das Pulver in das Rohr geschüttet wurde: mnd. büssenvülle, büssenvolle, F.: nhd. Ladeschaufel mit der das Pulver in das Rohr geschüttet wurde

Rohr -- Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist: mnd. wellerwant, mnd.?, F.: nhd. Lehmwand die aus Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind gefertigt ist

Rohr -- Menge von Rohr: mhd. rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr

Rohr -- mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen: mnd. welleren, mnd.?, sw. V.: nhd. mit Holzstäben bzw. Rohr bzw. Strohbüscheln die mit Lehm beschmiert bzw. getränkt sind eine Balkenlage überziehen bzw. ein Fachwerk ausfüllen

Rohr -- mit Rohr umstanden: ahd. rærÆn* 1, Adj.: nhd. Rohr..., Röhricht..., mit Rohr bewachsen (Adj.), mit Rohr umstanden

Rohr -- Rohr eines Brunnens: mnd. strulle, F.: nhd. Wasserröhre, Rohr eines Brunnens

Rohr -- Rohr in Bündeln: mnd. buntrÐt, mnd.?, M., N.: nhd. »Bundreet«, Reet in Bündeln, Rohr in Bündeln

Rohr -- selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde: mnd. büssenkõmer, F.: nhd. selbständiges Stück zur Pulveraufnahme das ans Rohr befestigt wurde

Rohr...: ahd. rærÆn* 1, Adj.: nhd. Rohr..., Röhricht..., mit Rohr bewachsen (Adj.), mit Rohr umstanden

Rohr...: mhd. rãrÆn, rãrin, rãren, Adj.: nhd. »rohren« (Adj.), Rohr..., aus Rohr gemacht, aus Rohr hergestellt, aus Bambusrohr gemacht

Rohr: idg. *¨olýmõ, F.: nhd. Halm, Rohr

Rohr: germ. *aula-, *eula‑, germ.?, Sb.: nhd. Rohr; *rauza‑, *rauzam, *rausa-, *rausam, st. N. (a): nhd. Rohr, hohler Stamm; *rauza‑ (2), *rauzaz, *rausa-, *rausaz, st. M. (a): nhd. Rohr, hohler Stamm
-- schwankendes Rohr: germ. *hreuda-, *hreudam, *hreuþa‑, *hreuþam, st. N. (a): nhd. schwankendes Ried, schwankendes Rohr, Ried, Schilfrohr

Rohr: got. rau-s* (1) 5, st. N. (a): nhd. Rohr

Rohr: an. rey-r, F., N.: nhd. Rohr; rey-r-r (1), st. M. (a): nhd. Rohr; spÆ-r-a, sw. F. (n): nhd. Rohr, schlanker Baum; trumb-a, F.: nhd. Rohr, Trompete

Rohr: ae. bun-e (2), sw. F. (n): nhd. Ried (N.) (1), Rohr; hwi-s-tl-e, wi-s-tl-e, sw. F. (n): nhd. Ried (N.) (1), Rohr, Pfeife; il-u-g‑s’cg, st. F. (jæ): nhd. Schilf, Rohr; pðl‑sper, st. N. (a): nhd. Rohr; *sper, st. N. (a): nhd. Rohr; sper‑e, st. N. (i): nhd. Speer, Wurfspieß, Rohr

Rohr: afries. hriõd* 3, hreid*, reid*, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Rohr

Rohr: ahd. 3zein 27, st. M. (i): nhd. Zain, Zweig, Gerte, Stab, Pfeilschaft, Pfeil, Bolzen, Rohr, Schössling, Los?; kalamo* 1, sw. M. (n): nhd. Rohr, Schreibrohr; rær 17, st. N. (a): nhd. Rohr, Schilfrohr, Rohrfeder, Stab; ræra 46, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rohr, Schilfrohr, Stab, Röhre; ros* 1, lat.‑ahd.?, Sb.: nhd. Rohr; rosa 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rohr; swegala* 57, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schwegel, Flöte, Pfeife, Orgelpfeife, Rohr

Rohr: mhd. louft (1), st. M.: nhd. Hülse, Rohr, Bastrohr; rinne, sw. F.: nhd. Rinne, Regenrinne, Wasserrinne, Dachtraufe, Wasserrohr, Rohr, Rinnsal, Wasserröhre, Wasserleitung, Wasserfluss, Quell; rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr; rære, rãre, st. F., sw. F.: nhd. Rohr, Röhre, Luftröhre, hohler Baum, Kanal, Brunnenröhre, Orgelpfeife, gemauerter Anzugsgraben

Rohr: mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange

Rohr: mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre; rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf
-- Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr: mnd. quõrtÐr (1), quarteer, quarteyer, quartes, quatter, quattuor, quærtÐr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; quõrtÐresslange, quõrtÐrsslange, F.: nhd. Viertelschlange, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr; quõrtÆr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; quõrtÆrslange, F.: nhd. Viertelschlange, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr
-- hölzernes Rohr einer Wasserleitung: mnd. pumpe, pompe, F.: nhd. Pumpe, oberirdischer Teil einer Pumpe, Pumpenbaum, Lenzpumpe zum Auspumpen des Schiffsrumpfs, hölzernes Rohr einer Wasserleitung, Durchlassrohr; pumpenholt, N.: nhd. »Pumpenholz«, oberirdischer Teil einer Pumpe, hölzernes Rohr einer Wasserleitung, Pumpenbaum
-- Rohr durch das der Rauch abziehen kann: mnd. rækpÆpe, rækpÆp, F.: nhd. Rauchloch, Rauchröhre, Rohr durch das der Rauch abziehen kann
-- schweres Geschütz mit langem Rohr: mnd. nætslange, F.: nhd. eine Art langer Kanone, schweres Geschütz mit langem Rohr
-- voll Rohr seiend: mnd. rȫrich (1), Adj.: nhd. »rohrig«, voll Rohr seiend, mit Schilfrohr bewachsen (Adj.)
-- was an Rohr wächst: mnd. rȫringe (1), rȫrunge, F.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Rohrwerbung, Rohrschnitt, Röhricht, was an Rohr wächst; rærwas, M.: nhd. gewachsener Bestand von Schilfrohr, was an Rohr wächst
-- Wiese auf der Rohr wächst: mnd. rÐtwische, rÐtwisch, rÆtwisch, F.: nhd. »Reetwiese«, Wiese auf der Rohr wächst, mit Schilf bestandenes Landstück

Rohr«: mhd. calamo, Sb.: nhd. »Rohr«

Rohracker«: mhd. ræracker 3, st. M.: nhd. »Rohracker«, am Röhricht gelegener Acker

Rohrammer: mnd. rÐtmüsche, rÆtmüsche, F.: nhd. »Reetmüsche«, Rohrsperling, Rohrammer

rohrartig: mhd. rærÐht, Adj.: nhd. rohrartig, schwankend (wie ein Rohr)
-- rohrartig machen: mhd. rãren (1), sw. V.: nhd. aus Rohr machen, rohrartig machen, schlank machen

Rohrberg«: mhd. rærberc 1, st. M.: nhd. »Rohrberg«, am Röhricht gelegener Berg

Rohrbruch« (M.) (2) mit Schilfrohr bestandenes Sumpfland: mnd. rærbræk, rærbrðk, M.: nhd. »Rohrbruch« (M.) (2) mit Schilfrohr bestandenes Sumpfland, Bruch (M.) (2) in dem Rohr wächst

Röhrbrunnen: mhd. stocbrunne, sw. M.: nhd. »Stockbrunnen«, Röhrbrunnen, Röhrenbrunnen

Rohrbüchse«: mnd. rærbüsse, F.: nhd. »Rohrbüchse«, Schusswaffe, Gewehr

Rohrbude«: mnd. ? rærbæde*, rærbðde, F.: nhd. »Rohrbude«?, kleines Haus in einem Schilfgebiet?

Rohrbusch«: mnd. rærbusch, M.: nhd. »Rohrbusch«, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, Röhricht

Röhrchen -- Röhrchen am Kerzenleuchter: mnd. kersepÆpe, F.: nhd. Röhrchen am Kerzenleuchter, Hals am Kerzenleuchter

Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

Röhrchen: mnd. rȫreken, N.: nhd. Röhrchen, Stäbchen als aufgenähter Kleiderzierrat

Röhrchen«: mnd. rȫrken, rȫrke*, N.: nhd. »Röhrchen«, Brunnenrohr, Trinkröhrchen, längliche Vertiefung (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger)
Röhrchenmeister«: mnd. rȫrkemÐster, rȫrkemeister, M.: nhd. »Röhrchenmeister«, Brunnenbauer
Rohrdommel (): mhd. ? rærtunnel, rærtrumel, rærtumel, st. M.: nhd. Rohrdommel (?)

Rohrdommel: ae. c‘-t‑a, sw. M. (n): nhd. Rohrdommel; fry-sc-a, sw. M. (n): nhd. Rohrdommel; ? pðr, Sb.: nhd. Schnepfe?, Rohrdommel?; rõ-r-a‑dumb‑l‑a, rõ-r‑e‑dumb-l‑a, rõ‑dumb‑l‑a, sw. M. (n): nhd. Rohrdommel; rõ-r-a‑dumb-l‑e, rõ-r‑e‑dumb‑l-e, sw. F. (n): nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: as. hor‑o‑dðmbil* 2, hor-a-dðmil, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; ræ‑ri‑dumbil* 1, st. M. (a?): nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: ahd. doniklÆn* 1, doniclÆn*, st. N. (a): nhd. Heckenbraunelle?, Grasmücke?, Rohrdommel; holatðbil* 1, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; horotrugil* 3, hortragil, hortrugil*, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; horotðba* 3, hortðba*, ahd.?, sw. F. (n): nhd. Rohrdommel, Holztaube (?), Rohltaube; horotðbil* 22?, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; horotðhhil* 9, horotðchil, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; horotumbil* 8, horotumil*, st. M. (a): nhd. Rohrdommel; horwila* 1, horbulle, sw. F. (n): nhd. Rohrdommel; ræratumbil*, st. M. (a?): nhd. Rohrdommel; rærdumble 4, F. (?): nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: mhd. hortðbel, st. M.: nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: mnd. dikrump, Sb.: nhd. Rohrdommel; elf (2), Sb.: nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: mnd. ikrump, F.: nhd. Rohrdommel; iprump, F.: nhd. Rohrdommel

Rohrdommel: mnd. rõredump, rõrdump, M.: nhd. Rohrdommel; rærdump, rærdum, rærdomp, rõredump, rõrdump, rærdumpt?, F.: nhd. Rohrdommel

Rohrdrossel: mnd. rærvinke (1), M.: nhd. Rohrfink, Rohrdrossel

Rohre -- Holz für Rohre: mnd. rȫrenholt, N.: nhd. »Röhrenholz«, Holz für Rohre, Holz für Wasserleitungen; rærholt, N.: nhd. Holz für Rohre, Holz für Wasserleitungen
-- mit explosivem Material gefüllte Röhre: mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre
-- Pfeife bzw. Röhre um Kerzen daraufzustecken bzw. hineinzustecken: mnd. lichtpÆpe, lichtpipe, lechtpÆpe, F.: nhd. Pfeife bzw. Röhre um Kerzen daraufzustecken bzw. hineinzustecken
-- Röhre am Leuchter zur Aufnahme der Kerze: mnd. lüchtÏrepÆpe*, F.: nhd. Röhre am Leuchter zur Aufnahme der Kerze, Tülle in die das Licht gesteckt wird
-- Röhre aus Schilf: mnd. rærpÆpe, F.: nhd. »Rohrpfeife«, Abschnitt von Schilfrohr, Röhre aus Schilf, Rohrflöte
-- Röhre zum Einbringen von Schießpulver in das Geschütz: mnd. pulverstrente, F.: nhd. Röhre zum Einbringen von Schießpulver in das Geschütz
-- Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten: mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

Röhre -- Kanne mit einer hervorstehenden Röhre: mnd. tipkanne, mnd.?, F.: nhd. Kanne mit einer hervorstehenden Röhre, Schenkkanne, Gießkanne

Röhre -- Röhre aus Ziegelstein: mnd. stÐnpÆpe, steinpÆpe, F.: nhd. Steinröhre, Röhre aus Ziegelstein

Röhre -- Röhre des Leuchters: mnd. halm, N., M.: nhd. Halm, Röhre des Leuchters

Röhre die ein stȫveken (1) fasst: mnd. ? stȫvekenesrȫre*?, stȫvekensrȫre, M.: nhd. Röhre die ein stȫveken (1) fasst?
Röhre: idg. *aulos, *Ðulos, Sb.: nhd. Röhre, längliche Höhlung; *tøæu‑, *tøæ‑, *tøýu‑, *tðl‑, Sb.: nhd. Röhre

Röhre: germ. *dulja-, germ.?, Sb.: nhd. Röhre, Tülle; *falhu-, *falhuz, st. M. (u): nhd. Röhre; *kanal-, germ.?, Sb.: nhd. Rinne, Röhre; *rauzjæ, st. F. (æ): nhd. Röhre; *tub-, germ.?, Sb.: nhd. Röhre

Röhre: got. *agk-j-a?, st. F. (jæ): nhd. Bein, Röhre

Röhre: an. holk-r (1), st. M. (a): nhd. Röhre, Ring; pÆp-a, F.: nhd. Röhre, Pfeife
-- untere Röhre am Speerschaft: an. aur-fal-r, M.: nhd. untere Röhre am Speerschaft

Röhre: ae. fealh (1), Sb.: nhd. Röhre; pÆp-e, sw. F. (n): nhd. Pfeife, Röhre, Kanal; þéo-t‑e, sw. F. (n): nhd. Strom, Quelle, Wasserfall, Röhre; þrð-h, M., F. (kons.), N.: nhd. Röhre, Trog, Korb, Kasten, Sarg, Grab

Röhre: as. pÆpa* 1, sw. F. (n): nhd. Pfeife, Röhre

Röhre: ahd. agedoht* 2, st. M. (a)?, st. F. (i)?: nhd. Röhre, Abzugsgraben; dola 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Röhre, Rinne, Kanal, Abzugskanal, Kloake, Feuergrube; duli 1, st. N. (?): nhd. Röhre; kanal* 5, st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Kanal, Rinne, Gosse, Traufrinne, Wasserrinne, Röhre, Flussbett; næh* 3, st. M. (a?, i?): nhd. Röhre, Rinne, Wasserrinne; nuosk* 4?, nuosc*, st. M. (a?, i?): nhd. Nüsch, Röhre, Rinne, Wasserrinne; ræra 46, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Rohr, Schilfrohr, Stab, Röhre; ? slõt 3, st. M. (a?, i?): nhd. Kamin, Ofenloch, Schlot, Rauchfang, Trockenkammer?, Röhre?; tudellus* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, M.: nhd. Pfeife, Röhre; ? tulli* 1, st. N. (ja): nhd. Pfeil?, Röhre?, Huf?, Hornsohle des Pferdefußes?

Röhre: mhd. aducht, õduht, eizuht, M.: nhd. Röhre, Abzugsgraben

Röhre: mhd. hageducht, F.: nhd. Röhre, Abzugsgraben; hals, st. M.: nhd. Hals, Kinn, Nacken, Genick, Kopf, Leben, Koller (N.), Gang (M.) (2), Öffnung, Röhre, Brustharnisch, Berggrat, Kehle (F.) (1), Brust, Person, Kleidungsstück, Anhöhe, Erdzunge; kanal, kenel, kener, st. M.: nhd. Kanal, Röhre; kanel (1), kandel, kenel, st. M.: nhd. Kanal, Wasserlauf, Röhre, Rinne; kengel, st. M.: nhd. »Kengel«, Rinne, Röhre, röhrenartiger Stengel, Federkiel, Blumenstengel, Kopfputz

Röhre: mhd. næch, st. M.: nhd. Röhre, Wasserröhre, Abfluss; nuos, st. M.: nhd. Rinne, Röhre, Viehtrog; nuosch, st. M.: nhd. »Nusch«, Rinne, Röhre, Trog; rære, rãre, st. F., sw. F.: nhd. Rohr, Röhre, Luftröhre, hohler Baum, Kanal, Brunnenröhre, Orgelpfeife, gemauerter Anzugsgraben

Röhre: mhd. schin, st. F.: nhd. Schiene, Röhre, Fleckstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; schine, sw. F.: nhd. Schiene, Röhre, Flechtstreifen, Haubenverzierung, Schienbein, Vermessung der Bergwerksgruben; slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser; spuol 31 und häufiger?, st. M.: nhd. Spule, Weberspule, Röhre, Federkiel; spuole 16 und häufiger?, sw. M.: nhd. Spule, Weberspule, Röhre, Federkiel; swegele, swegel, sw. F.: nhd. »Schwegel«, Flöte, Röhre, Speiseröhre; tiuchel, st. M., st. F.: nhd. Röhre, Wasserleitungsröhre; tülle, st. F., sw. F., sw. M., st. N.: nhd. »Tülle«, Bretterwand, Pfahl, Bretterzaun, Palisade, Palisadenwand, Pfahlwerk, Röhre

Röhre: mnd. ? vÐdelensnær, veddelsnoer, fyddelsnohr, F.: nhd. Klapper?, Tuba?, Trompete?, Röhre?

Röhre: mnd. bornesðle, bornesðl, F.: nhd. Brunnensäule, Brunnenpfahl, Brunnenpfosten, Röhre; bornsðl, bornsðle, F.: nhd. Brunnensäule, Brunnenpfahl, Brunnenpfosten, Röhre
-- Röhre aus Holunderholz: mnd. alhærnpîpe, F.: nhd. Röhre aus Holunderholz
-- Röhre aus Holunderholz als Spritze: mnd. elhærnespÆpe, F.: nhd. Holunderrohr, Röhre aus Holunderholz als Spritze
-- Röhre um etwas hinein zustecken: mnd. dille (2), F.: nhd. Tülle, Röhre um etwas hinein zustecken, Eisenring, Eisenfassung

Röhre: mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre; renne, rinne, rönne, rünne, ronne, F.: nhd. Rinne, Mühlgerinne, Zulauf für das Mühlrad, Abflussrinne, Dachrinne, Regenrinne, Tränke, Röhre, Wasserleitung, Wasserrohr, Dachtraufe, Gosse, Rinnstein, Harnröhre; rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf

Röhre: mnd. sÆrinc, sÆrninc, sirnink, M.: nhd. Röhre, Katheder, Hirtenflöte, Syrinx; strente, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Spritze, Wasserspritze als Kinderspielzeug, Klistierspritze, Spritze zum Löschen von Feuer, Gießkanne zum Einsprengen von Leinen (N.) auf der Bleiche

Rohreisen: mnd. rærÆsern, N.: nhd. Rohreisen, eine Eisenart

Röhren -- Hersteller von metallenen Röhren: mnd. pÆpenslÐgÏre*, pÆpenslÐger, M.: nhd. »Pfeifenschläger, Hersteller von metallenen Röhren

Rohren -- Kombination von Rohren: mnd. hõgelgeschütte, hõgelgeschüt, N.: nhd. Hagelschrot, Kartätschengeschütz (auf niedrigem Fahrgestell fortbewegt), Kombination von Rohren, Geschützrohr für mehrere Kugeln; hõgelschütte, hõgelschüt, N.: nhd. Hagelschrot, Kartätschengeschütz (auf niedrigem Fahrgestell fortbewegt), Kombination von Rohren, Geschützrohr für mehrere Kugeln

Röhren -- Verfertiger von Metallkannen und Metallmaßgefäßen und Röhren: mnd. kannegÐtÏre*, kannegÐter, M.: nhd. Kannegießer, Zinngießer, Verarbeiter von Zinn und zinnhaltigem Metall, Verfertiger von Metallkannen und Metallmaßgefäßen und Röhren; kannengÐtÏre*, kannengÐter, M.: nhd. Kannengießer, Zinngießer, Verarbeiter von Zinn und zinnhaltigem Metall, Verfertiger von Metallkannen und Metallmaßgefäßen und Röhren

röhren: germ. *rairÐn, *rairÚn, sw. V.: nhd. brüllen, röhren

röhren: ahd. brummen* 1, sw. V. (1): nhd. schreien, ranzen, röhren, brünstig grunzen; rÐren* 4, sw. V. (1a): nhd. röhren, schreien, brüllen, blöken

röhren: mhd. rÐren (1), sw. V.: nhd. »rehren« (V.) (1), röhren, blöken, brüllen

rohren« (Adj.): mhd. rãrÆn, rãrin, rãren, Adj.: nhd. »rohren« (Adj.), Rohr..., aus Rohr gemacht, aus Rohr hergestellt, aus Bambusrohr gemacht

röhrenartig: idg. *tøÆbh‑?, Adj.: nhd. hohl, röhrenartig

röhrenartig: mhd. rãrlot, Adj.: nhd. hohl, röhrenartig

röhrenartigem -- Kanne mit röhrenartigem Ausguss: mnd. ? schenkerȫre, F.: nhd. Kanne mit röhrenartigem Ausguss?

röhrenartigen -- inneres Gewebe von röhrenartigen Gebilden aus organischem Material: mnd. peddik, pedich, peddek, pedek, piddek, pedik, M.: nhd. inneres Gewebe von röhrenartigen Gebilden aus organischem Material, Mark (N.), Innerstes

röhrenartiger -- röhrenartiger Ast des Holunderstrauchs: mnd. holunderpÆpe*, holderpÆpe, holdernpÆpe, F.: nhd. »Holunderpfeife«, röhrenartiger Ast des Holunderstrauchs

röhrenartiger -- röhrenartiger Stengel: mhd. kengel, st. M.: nhd. »Kengel«, Rinne, Röhre, röhrenartiger Stengel, Federkiel, Blumenstengel, Kopfputz

röhrenartiger -- röhrenartiger Stengel: mhd. vederkengel, st. M.: nhd. »Federkengel«, Federstiel, röhrenartiger Stengel

Röhrenbrunnen: mhd. stocbrunne, sw. M.: nhd. »Stockbrunnen«, Röhrbrunnen, Röhrenbrunnen

Röhrenbrunnen: mnd. pÆpeborn*, pÆpbærn, pÆpbærne, M.: nhd. Röhrenbrunnen, laufender Brunnen, Brunnen dem Wasser durch Rohrleitungen zugeführt wird; pÆpenbærne, pÆpenbærn, M.: nhd. Röhrenbrunnen, laufender Brunnen, Brunnen dem Wasser durch Rohrleitungen zugeführt wird

Röhrenbrunnen: mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

röhrenförmiger -- röhrenförmiger Pflanzenhalm: mnd. rȫre, st. N., sw. F.?: nhd. Röhre, Rohr, röhrenförmiger Pflanzenhalm, Luftröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), Speiseröhre (Bedeutung örtlich beschränkt), länglicher zylindrischer Hohlkörper, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Teil einer Zungenpfeife an der Orgel (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Einfüllrohr, Leuchterarm, Trinkgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schankgefäß (Bedeutung örtlich beschränkt), Schusswaffe mit langem Lauf

röhrenförmiges -- tiefgehendes röhrenförmiges Geschwür: mnd. fistel, fistele, sw. F.: nhd. Fistel, tiefgehendes röhrenförmiges Geschwür, Röhrengeschwür, fließende Wunde

Röhrengeschwür: mnd. fistel, fistele, sw. F.: nhd. Fistel, tiefgehendes röhrenförmiges Geschwür, Röhrengeschwür, fließende Wunde

Röhrenholz«: mnd. rȫrenholt, N.: nhd. »Röhrenholz«, Holz für Rohre, Holz für Wasserleitungen

Röhrenkassia: mnd. fistelinge, mnd.?, F.: nhd. Röhrenkassia

Röhrenkassie: mhd. bockeshorn 2, st. N.: nhd. Bockshorn, Röhrenkassie

Röhrenkassie: mnd. kassefistel, kastefistel, F.: nhd. Röhrenkassie, eine Zimtpflanze

Röhrenknochen -- Flöte aus Röhrenknochen: mhd. swegelbein, st. N.: nhd. »Flötbein«, Knochenrohr als Pfeife, Flöte aus Röhrenknochen

Röhrenknochen -- Röhrenknochen des Oberarms: mnd. pÆpenknæke*, pÆpenknõke, M.: nhd. »Pfeifenknochen«, Röhrenknochen des Oberarms

Röhrenknochen -- Röhrenknochen des Unterschenkels: mnd. pÆpenbÐn, pÆpenbein, pipenbÐn, N.: nhd. Schienbein, Röhrenknochen des Unterschenkels

Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger): mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

Röhrenknochen: mnd. bunke (1), bunk, M.: nhd. Knochen, Röhrenknochen, hervorragender Hüftknochen und Beinknochen großer Tiere

Röhrenleger: mnd. pÆpenleggÏre*, pÆpenlegger, M.: nhd. Röhrenleger, Wasserleitungsleger

Röhrenwasser: mnd. pÆpenwõter, N.: nhd. Röhrenwasser, Wasser das durch Rohrleitungen geführt wird, Wasserleitungsanlage; pÆpewõter*, pÆpwõter, N.: nhd. Röhrenwasser, Wasser das durch Rohrleitungen geführt wird, Wasserleitungsanlage

Rohrfeder: ahd. rær 17, st. N. (a): nhd. Rohr, Schilfrohr, Rohrfeder, Stab

Rohrfeder: mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rohrfink: mnd. rærvinke (1), M.: nhd. Rohrfink, Rohrdrossel

Rohrfink«: mnd. rærvinke (2), M.: nhd. »Rohrfink«, auf einer Stange befestigter Lockvogel beim Vogelfang

Rohrflöte: mnd. holflöite, holfleute, F.: nhd. Rohrflöte; holpÆpe, F.: nhd. Rohrpfeife, Rohrflöte

Rohrflöte: mnd. rærpÆpe, F.: nhd. »Rohrpfeife«, Abschnitt von Schilfrohr, Röhre aus Schilf, Rohrflöte

Rohrgarten«: mnd. ? rærgõrde, Sb.: nhd. »Rohrgarten«?, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht

Rohrgeflecht: mhd. zeine, sw. F., st. F., sw. M., st. M.: nhd. Zaine, Rohrgeflecht, Korb

Rohrhaus«: mnd. rærhðs, N.: nhd. »Rohrhaus«, eine Art Schanzkorb

Röhricht -- mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland: mnd. venne (1), fenne, vÐn, ven, veen, F., N.: nhd. Fenn, mit Gras oder Röhricht bewachsenes Sumpfland, Moorland, sumpfiges Weideland, mit Gräben umzogenes Weideland, Weidekoppel, Torfmoor, Stelle wo Torf gewonnen wird

Röhricht...: ahd. rærÆn* 1, Adj.: nhd. Rohr..., Röhricht..., mit Rohr bewachsen (Adj.), mit Rohr umstanden

Röhricht: ae. *ríe-r‑ic, *r‘‑r‑ic, Sb.: nhd. Röhricht; sÚ‑ríe-r‑ic, sÚ‑r‘-r‑ic, M.: nhd. »Seeröhricht«, Röhricht

Röhricht: ahd. 7zeinahi 1, st. N. (ja): nhd. Röhricht; krðt 26, st. N. (a, iz/az): nhd. Kraut, Gras, Pflanze, Röhricht, Seifenkraut, Gestrüpp, Gemüsekohl; riotah* 2 und häufiger?, ahd.?, st. N. (a): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; riotahi* 5?, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht, Flohknöterich; rærah 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Röhricht; rærahi 8, st. N. (ja): nhd. Röhricht; saharahi 25, st. N. (ja): nhd. Ried (N.) (1), Schilf, Röhricht; semidahi 10, st. N. (ja): nhd. Schilf, Binsenstand, Binsengestrüpp, Röhricht

Röhricht: mhd. gerãre, st. N.: nhd. Röhricht, mit Schilfrohr bedeckter Platz

Röhricht: mhd. rær, st. M., st. N.: nhd. Rohr, Schilf, Schilfrohr, Röhricht, Schilfrohr, Bambusrohr, aus Rohr Gemachtes, Pfeife, Menge von Rohr; rærach, rãrach, st. N.: nhd. Röhricht
-- am Röhricht gelegener Acker: mhd. ræracker 3, st. M.: nhd. »Rohracker«, am Röhricht gelegener Acker
-- am Röhricht gelegener Berg: mhd. rærberc 1, st. M.: nhd. »Rohrberg«, am Röhricht gelegener Berg

Röhricht: mnd. rÐt (2), reit, reet, reydt, rooth, rot, rÆt, riet, ryth, N., M.: nhd. »Reet«, Ried (N.) (1), Name verschiedener Schilfpflanzen, Schilfrohr, Werkzeug der Weber, Spule?, Vorrichtung am Webstuhl, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht, mit Schilf bewachsenes Gelände; rÐtbusch, M.: nhd. »Reetbusch«, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rærbusch, M.: nhd. »Rohrbusch«, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, Röhricht; rærerse, Sb.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rærgõrde, Sb.: nhd. »Rohrgarten«?, Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rærhæp, M.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Röhricht; rȫringe (1), rȫrunge, F.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Rohrwerbung, Rohrschnitt, Röhricht, was an Rohr wächst
-- mit Röhricht bewachsenes Gelände: mnd. risch (1), risk, rische, N.: nhd. Name verschiedener Pflanzen, Binse, Sumpf-Binse, Riedgras, Simse, Schachtelhalm, Schilf, mit Röhricht bewachsenes Gelände, Helmbusch, Helmzierde?; rusch (1), rosch, rüsch, rusk, M., N.: nhd. Binse, Schilfrohr, Riedgras, Simse, mit Röhricht bewachsenes Gelände

rohrig«: mnd. rȫrich (1), Adj.: nhd. »rohrig«, voll Rohr seiend, mit Schilfrohr bewachsen (Adj.)

Röhrknochen: mnd. pÆpe (1), pfiffe, pippe, pibe, F.: nhd. Pfeife, Röhre, Rohr, zylindrischer Hohlkörper, Blasinstrument, Signalpfeife, Pfeife zur Nachahmung von Tiergeräuschen, Flöte, Orgelpfeife, Pfeife des Dudelsacks, Röhrknochen, Röhre zur Leitung von Flüssigkeiten, Brunnenröhre, Wasserröhre, Wasserleitung, Brunnen, Abwasserleitung, Kanal, Saugrohr, Tülle eines Leuchters bzw. Kerzenständers, Kelchröhrchen, Leuchterhals, schmaler Graben (M.) zur Bewässerung bzw. Entwässerung, langes schmales Fass, Garnspule, Spulröhrchen in der Weberei, Zierröhrchen an Quasten, Armröhre, Beinröhre, kleiner Flüssigkeitsbehälter, kleine Kanne, Kartäscher, mit explosivem Material gefüllte Röhre

Rohrkolben: ahd. tuttilkolbo* 3, sw. M. (n): nhd. Rohrkolben, Bacchusstab; tuttokolbo* 2, tutokolbo*, tudokolbo*, sw. M. (n): nhd. Rohrkolben, Bacchusstab

Rohrkolben: mnd. dæderkǖle, doderkule, daderkule, duderkǖle, dudelkǖle, F.: nhd. Rohrkolben, Dutskeule, Dutskolben
Rohrkolben: mnd. rærklæve*, rærklove, F.: nhd. Rohrkolben, eine Pflanze

Rohrkolbens -- Samenwolle des Rohrkolbens: mnd. rærquast (2), M.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens; rærquesteken*, rærquestken, N.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens; rærwoppe, Sb.: nhd. Samenwolle des Rohrkolbens

Rohrkraut«: mnd. rærkrðt, N.: nhd. »Rohrkraut«, Schießpulver

Rohrleitungen -- Brunnen dem Wasser durch Rohrleitungen zugeführt wird: mnd. pÆpeborn*, pÆpbærn, pÆpbærne, M.: nhd. Röhrenbrunnen, laufender Brunnen, Brunnen dem Wasser durch Rohrleitungen zugeführt wird; pÆpenbærne, pÆpenbærn, M.: nhd. Röhrenbrunnen, laufender Brunnen, Brunnen dem Wasser durch Rohrleitungen zugeführt wird

Rohrleitungen -- Wasser das durch Rohrleitungen geführt wird: mnd. pÆpenwõter, N.: nhd. Röhrenwasser, Wasser das durch Rohrleitungen geführt wird, Wasserleitungsanlage; pÆpewõter*, pÆpwõter, N.: nhd. Röhrenwasser, Wasser das durch Rohrleitungen geführt wird, Wasserleitungsanlage

Rohrmeister«: mnd. rærmÐster, rærmeister, rðrmÐster, r¦rmÐster, M.: nhd. »Rohrmeister«, Brunnenbaumeister

Röhrofen: mnd. pÆpeæven*, pÆpæven*, pÆpoven, mnd.?, M.: nhd. Röhrofen

Rohrpfeife: mnd. holpÆpe, F.: nhd. Rohrpfeife, Rohrflöte

Rohrpfeife: mnd. schalmeide, schalmeyde, schalmey, schalmeye, schalmay, F.: nhd. Schalmei, Rohrpfeife, Stimme in einer Orgel

Rohrpfeife«: mnd. rærpÆpe, F.: nhd. »Rohrpfeife«, Abschnitt von Schilfrohr, Röhre aus Schilf, Rohrflöte

Rohrpfeil: mhd. schalmÆe, sw. F.: nhd. Rohrpfeil, Schalmei

Rohrquast«: mnd. rærquast (1), M.: nhd. »Rohrquast«, textiles Zierelement, herabhängende Schnüre bzw. Fransen, Troddel

Rohrschnitt: mnd. rȫringe (1), rȫrunge, F.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Rohrwerbung, Rohrschnitt, Röhricht, was an Rohr wächst
Rohrsperling: mnd. rÐtmüsche, rÆtmüsche, F.: nhd. »Reetmüsche«, Rohrsperling, Rohrammer; rærsperlinc, rærsperlink, M.: nhd. Rohrsperling

Rohrstab: mhd. rærstap, st. M.: nhd. Rohrstab

Rohrstab«: mnd. rærstaf, M.: nhd. »Rohrstab«, Steckenkraut, Rohrstock

Rohrstengel: afries. rer 1, M.: nhd. Rohrstengel

Rohrstock: mnd. rær (1), roer, roir, roor, rȫr, r²r, rðr, N.: nhd. Rohr, Schilf, Pfeife aus Schilfrohr, Schreibrohr, Rohrfeder, Röhricht, mit Schilfrohr bestandenes Gelände, länglicher zylindrischer Hohlkörper, Röhre, Wasserleitung, Abflussrohr, Auslass an Gefäßen, Blasrohr, Rohrstock, Zimtrinde?, Schusswaffe mit langem Lauf, Schießrohr, Kanone, Handfeuerwaffe, Muskete, Röhrenknochen (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Vorrichtung am Webstuhl, Spule (Bedeutung örtlich beschränkt), Röhrchen als aufgenähter Kleiderschmuck (Bedeutung örtlich beschränkt); rærstaf, M.: nhd. »Rohrstab«, Steckenkraut, Rohrstock

Rohrversteifung -- korbartige Rohrversteifung des Reifrocks: mnd. vÆgenkorf, vigenkorf, M.: nhd. Feigenkorb, Korb mit Feigen, korbartige Rohrversteifung des Reifrocks

Rohrvogel«: mnd. rærvægel*, rærvõgel, M.: nhd. »Rohrvogel«, auf einer Stange befestigter Lockvogel beim Vogelfang

Rohrweihe: ahd. ? stæzilwigil* 2, ahd.?, st. M. (a): nhd. Fischadler?, Rohrweihe?; ? wigil* 1, st. M. (a?): nhd. Fischadler?, Rohrweihe?

Rohrwerbung: mnd. rȫringe (1), rȫrunge, F.: nhd. Dickicht aus Schilfrohr, Rohrwerbung, Rohrschnitt, Röhricht, was an Rohr wächst
Rohrwerk -- Rohrwerk der Orgel: mnd. snarrewerk, N.: nhd. Rohrwerk der Orgel

Rohrwiese«: mnd. rærwÐse, F.: nhd. »Rohrwiese«, mit Schilfrohr bewachsenes Land

Rohstahl -- mit Kohlenstoff übersetztes Roheisen das besonders guten Rohstahl ergibt: mnd. stõlÆsern*, stõlÆseren, N.: nhd. Stahleisen, mit Kohlenstoff übersetztes Roheisen das besonders guten Rohstahl ergibt

Rohstoff: mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk
-- zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff: mhd. werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk

Rohstoff: mnd. materie (1), sw. F.: nhd. Stoff, Rohstoff, Grundstoff, Material, Gegenstand, Eiter einer Wunde, geistiger Inhalt, Thema, die das Temperament bestimmende Feuchtigkeit des Körpers, Gewebeflüssigkeit
-- Muschelschalen als Rohstoff für Mauerkalk: mnd. muschel, muschele, muskele, F.: nhd. Muschel, Muschelschalen als Rohstoff für Mauerkalk

Rohziegel -- Kastenform in der die Rohziegel gestrichen werden: mnd. tÐgellõde, F.: nhd. Kastenform in der die Rohziegel gestrichen werden, Ziegelform, Ziegellade

Roland« (Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand das nach einem Grafen Karls des Großen benannt wurde): mnd. rælant, rðlant, M.: nhd. »Roland« (Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand das nach einem Grafen Karls des Großen benannt wurde), wackerer Kämpfer (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Held (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Spiel bei dem mit einer Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde

Rolandfigur -- Spiel bei dem mit einer Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde: mnd. rælant, rðlant, M.: nhd. »Roland« (Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand das nach einem Grafen Karls des Großen benannt wurde), wackerer Kämpfer (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Held (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Spiel bei dem mit einer Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde

Rolandfigur -- Zubehör für ein Turnierspiel bei dem mit der Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde: mnd. rælandeswerk, N.: nhd. »Rolandswerk«, Zubehör für ein Turnierspiel bei dem mit der Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde

Rolands -- Horn Rolands: mhd. olifant, st. M.: nhd. Elefant, Horn Rolands; olivante, sw. M.: nhd. Elefant, Horn Rolands

Rolandsbild«: mnd. rælandesbilde, N.: nhd. »Rolandsbild«, Standbild einer männlichen Figur mit einem Schwert in der Hand

Rolandswerk«: mnd. rælandeswerk, N.: nhd. »Rolandswerk«, Zubehör für ein Turnierspiel bei dem mit der Lanze nach einer hölzernen Rolandfigur gestoßen wurde

Rollbatzen: mnd. rullebasse, rollebasse, M.: nhd. Rollbatzen, eine südliche vier-Kreuzermünze aus der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts

Rollbett: mnd. rullebedde, rulbedde, rolbedde, rollebedde, N.: nhd. Rollbett, unter dem höheren Haupbett untergebrachte Bettstelle die auf Rollen herauszuziehen ist

Röllchen«: mnd. rulleken, rulleke, N.: nhd. »Röllchen«, Schriftstück, Zettel mit Zaubersprüchen, Schwertbrief

Rolle -- Rolle für das Handtuch: mnd. dwÐlengengÏre*, dwÐlengenger, M.: nhd. Rollhandtuch, Rolle für das Handtuch, Rolle über die das Handtuch gehängt wird

Rolle -- Rolle über die das Handtuch gehängt wird: mnd. dwÐlengengÏre*, dwÐlengenger, M.: nhd. Rollhandtuch, Rolle für das Handtuch, Rolle über die das Handtuch gehängt wird

Rolle -- sich eine Rolle anmaßen: mhd. anegenemen*, angenemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen; anenemen (1), annemen, ane nemen, st. V.: nhd. annehmen, gewinnen, sich aneignen, sich angewöhnen, auf sich nehmen, sich unterziehen, sich vornehmen, sich kümmern um, sich anmaßen, behaupten, anziehen, anlegen, sich abgeben mit, sich bemühen um, auf sich beziehen, sich betroffen fühlen, sich kümmern, sich den Anschein geben, sich eine Rolle anmaßen, festnehmen, sich annehmen, übernehmen, aufnehmen, unternehmen, anmaßen, ansprechen, beginnen

Rolle über die das Tau (N.) (2) im Block (Flaschenzug) läuft: mnd. blokschÆve, F.: nhd. »Blockscheibe«, Rolle über die das Tau (N.) (2) im Block (Flaschenzug) läuft

Rolle: an. ri-f-r, st. M. (a): nhd. Weberbaum, Rolle, Walze; triz-a, F.: nhd. Schraube, Rolle, Hebewinde; v‡lt, st. F. (æ): nhd. Walze, Rolle, Winde
-- Rolle Fries von 60 Ellen weil sie mit einem Pflock zusammengehalten wurde: an. sp‘t-ing-r, st. M. (a): nhd. Rolle Fries von 60 Ellen weil sie mit einem Pflock zusammengehalten wurde

Rolle: ae. wi-nc-e, sw. F. (n): nhd. Winde, Haspel, Rolle, Kurbel; ymel‑e, yml‑e, sw. F. (n): nhd. Rolle, Blatt, Zettel

Rolle: mhd. rolle, rulle, sw. F.: nhd. Rolle, Verzeichnis, Liste, Aufgerolltes, Zusammengerolltes, Glättrolle
-- Rolle des Menschen: mhd. menschenpersæne, sw. F.: nhd. »Menschenperson«, Rolle des Menschen, Ansehen des Menschen

Rolle: mnd. bolte, bolten, M.: nhd. Bolze, Bolzen, runder Eisenstab, Messstange, Nagel, Eisenpflock, Eisenbolzen, Pfeil, Fessel (F.), Fußeisen, Rolle, Leinwand; drÆle, trÆle, Sb.: nhd. Scheibe, Rolle, runde Sprosse

Rolle: mnd. krinc*, krink, kring, M.: nhd. Ring, Kreis, ringförmiger Streifen (M.), Rolle, Ringwall, Umkreis, Bezirk, Kreis gebildeter Menschen, Umstand, Versammlung, Gerichtsversammlung, Kreis in dem der hinzurichtende Verbrecher steht
-- Rolle über die das Rollhandtuch geführt ist: mnd. gengÏre*, genger, M.: nhd. »Gänger«, Fußgänger, zu Fuße Gehender, Passgänger (Pferd), Zelter, Rolle über die das Rollhandtuch geführt ist

Rolle: mnd. rætele, rotele, rætel, rætil, rætle, rotte, F.: nhd. »Rotel«, Rolle, Verzeichnis, Liste, Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut; rulle, rǔlle, rul, rol, rolle, role, F., M.: nhd. Rolle, aufgerolltes Schriftstück, Dokument, Urkunde, Schuldschein, Verzeichnis, Liste, Ordnungstext, aufgerollte Bleiplatte, aufgerollter Stoffballen, Walze, Drehscheibe, Drehkreuz als Türverschluss, Tuchpresse, Laufrad, Rollhandtuch, Teil am Kogel
-- Handtuch an einer Rolle: mnd. rulledæk, roldæk, ruldæk, roldæk, M.: nhd. »Rolltuch«, Handtuch an einer Rolle, aufgerollt gelagerte Tuchsorte
-- hölzerne Rolle zum Wäschemangeln: mnd. mangelstok, mangelstock, M.: nhd. »Mangelstock«, Brett um Wäsche zu glätten, hölzerne Rolle zum Wäschemangeln
-- Rolle oder Figur im Schauspiel: mnd. persæne (1), persæn, perschæn, parsæne, F., M.: nhd. Charakter, Rolle oder Figur im Schauspiel, individuelle menschliche Existenz, äußere Erscheinung, Aussehen, Gestalt, Körperbau, Körpergröße, Wesen, Charakter, gesellschaftliche Stellung, Rang, Personenstand, Angehöriger einer Gemeinschaft, Geistlicher, rechtsfähiger Mensch, Privatperson, Fleischwerdung Gottes, Dreieinigkeit, Erscheinung Gottes, beliebiger Mensch, einzelner Mensch, Frau, weibliches Wesen, Weibsbild, Hure
-- Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten: mnd. nasch, N., F., M.: nhd. Korb, Behälter, Kasten (M.), Schachtel, Dose, Schmuckbehälter, Schüssel, Büchse mit Konfekt, Etui, Rolle oder Mappe zur Aufbewahrung von Schriftstücken bzw. Urkunden bzw. Akten
-- Rolle von Leinwand: mnd. lÆnwantrulle, lenwandrulle, F.: nhd. Leinwandrolle, Rolle von Leinwand

Rolle: mnd. schÆve, F.: nhd. Scheibe, runde Fläche, Windscheibe, Drehscheibe, Rolle, Knäuel, Walze, Rad, Glücksrad, Stein im Brettspiel, Glasscheibe, Tischplatte, Tisch, Esstisch, Platte, Untersatz, Teller, Zifferblatt der Uhr, Borte; schrõ, skra, skraa, scra, scraa, schrå, schrae, F.: nhd. »Schra«, Rolle, Statut, Rechtssatzung, Statut des Petershofs der deutschen Kaufleute in Nowgorod, Bezeichnung des Soester Stadtrechts-Kodexes; spæle, spoele, spöle, spoule, M., F.: nhd. Spule, Federspule, Weber​spule, ein Gerät beim Spinnen (N.) und Weben, Teil des Heergewäts der Wollweber, Spule mit aufgewickeltem Metallfaden, Maß bei der Glasbereitung, Rolle, Garn, Bindfaden?, Kiel der Vogelfeder
-- dicke Rolle: mnd. ? stolpe (2), stolpere, Sb.: nhd. dicker Balke schwedischer Herkunft aus Bauholz, Ständer, Pfosten, dicke Rolle?, bestimmte Sorte minderwertiges Wachs?
-- Rolle Grobtuch von 60 Ellen: mnd. spǖtinc, spythingh, Sb.: nhd. Packen (M.), Ballen (M.), Rolle Grobtuch von 60 Ellen
Rollen -- auf Rollen und Walzen bewegen: mnd. rullen, rollen, rüllen, sw. V.: nhd. rollen, auf Rollen und Walzen bewegen, aufrollen, zusammenrollen, sich rollend bewegen, in einem Fahrzeug fahren, schriftlich aufzeichnen

Rollen -- Gängelgestell auf Rollen für Kinder: mnd. gangelwõgen, M.: nhd. Gängelgestell auf Rollen für Kinder, Kinderwagen

Rollen -- Rollen unter ein Schiff legen: an. hly-nn-a, sw. V.: nhd. Rollen unter ein Schiff legen, forthelfen

Rollen -- unter dem höheren Haupbett untergebrachte Bettstelle die auf Rollen herauszuziehen ist: mnd. rullebedde, rulbedde, rolbedde, rollebedde, N.: nhd. Rollbett, unter dem höheren Haupbett untergebrachte Bettstelle die auf Rollen herauszuziehen ist
-- Wäsche rollen: mnd. mangelen (3), sw. V.: nhd. Wäsche rollen, Wäsche plätten, auswälzen

rollen -- Weinfässer in den Keller rollen: mnd. inschræden, inschroden, sw. V.: nhd. Weinfässer in den Keller rollen, eindrängen bei

Rollen -- Wolle in Rollen drehen: an. vind-l-a, sw. V.: nhd. Wolle in Rollen drehen

Rollen (N.): ae. ge‑weal-c, st. N. (a): nhd. Rollen (N.), Angriff; ge‑wiel-c, st. N. (i): nhd. Rollen (N.), Schlagen der Wogen; ge‑wiel-c-þ, st. F. (æ): nhd. Rollen (N.); *weal-c, st. N. (a): nhd. Rollen (N.), Angriff

rollen (Weinfässer und Bierfässer): mnd. schræden (2), schrõden, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen (Weinfässer und Bierfässer), aufladen, abladen, auf zwei Leiterbäumen wälzend oder schiebend fortbewegen

rollen: idg. *ret-, V.: nhd. laufen, rollen

rollen: ae. õ‑tr’nd-l-ian, sw. V.: nhd. rollen; õ-wiel-t-an, õ-wÏl-t-an, sw. V. (1): nhd. rollen, wegrollen; õ‑wyl-ian, sw. V.: nhd. rollen, wälzen, verbinden; ge-wiel-t‑an, ge-wyl-t-an, ge-wÏl-t-an, sw. V. (1): nhd. wälzen, rollen; ge-wiel-w-an, ge-wil-w-an, ge-wyl-w-an, ge-wel-w-an, sw. V. (1): nhd. wälzen, rollen, verbinden; ge-wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern; hwearf-ian, sw. V. (2): nhd. sich drehen, rollen, bewegen, wechseln, wandern, vorbeigehen; tearf-l-ian, sw. V.: nhd. sich wälzen, rollen; tr’nd-an, sw. V.: nhd. umdrehen, rollen; tr’nd-l-ian, sw. V.: nhd. rollen; weal-c-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. rollen, wälzen, wirbeln, überlegen (V.), nach​denken, zusammenwickeln, drehen; weal-w‑ian (1), sw. V. (2): nhd. sich wälzen, rollen; wiel-l-an (2), sw. V. (1): nhd. wälzen, rollen; wiel-t‑an, wyl-t-an, wÏl-t-an, sw. V. (1): nhd. wälzen, rollen; wiel-w-an, wil-w-an, wyl-w-an, wel-w-an, sw. V. (1): nhd. wälzen, rollen, verbinden; wi-nd-an, st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, rollen, zögern; *wyl‑ian, sw. V.: nhd. rollen

rollen: as. w’l‑l‑ian* 1, sw. V. (1b): nhd. rollen, einwickeln

rollen: ahd. bolæn* 3, sw. V. (2): nhd. wälzen, schleudern, rollen; trÆban 97, st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behandeln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, rollen, vertreiben, sich beschäftigen mit, antreiben, forttreiben, rollen; trÆban 97, st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behandeln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, rollen, vertreiben, sich beschäftigen mit, antreiben, forttreiben, rollen; umbikÐren* 9, sw. V. (1a): nhd. umkehren, wenden, umdrehen, drehen, wälzen, rollen, umgeben mit; walgæn* 5, walagæn*, sw. V. (2): nhd. wandeln?, wälzen, sich wälzen, rollen, wirbeln, bewegen; walzæn* 5, sw. V. (2): nhd. sich wälzen, rollen, brandend aufbrausen zusammenstürzen

rollen: mhd. bewelgen, st. V.: nhd. rollen, einrollen, wälzen, umwälzen; bolen* (2), boln, poln, sw. V.: nhd. rollen, wälzen, werfen, schleudern, kunstvoll anbringen, schlagen, zuwerfen

rollen: mhd. rollen, sw. V.: nhd. rollen, hin und her fahren; rotieren*** (2), V.: nhd. rotieren, drehen, rollen

rollen: mhd. schræten, schrõten, st. V., red. V.: nhd. »schroten«, hauen, schneiden, abschneiden, zerhauen (V.), verwunden, Haar abschneiden, zuschneiden, stemmen, sträuben, sich sträuben gegen, sich einprägen in, hauen auf, schlagen auf, hauen durch, schlagen durch, schneiden durch, durchschneiden, zerschneiden, zerschlagen (V.), schlagen, aushauen, zumessen, zuordnen zu, abtrennen von, mischen unter, bringen unter, rollen, wälzen, laden (V.) (1), aufladen, abladen
-- rollen lassen: mhd. schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen
-- wie eine Kugel rollen: mhd. sinwellen, sinewellen, sw. V.: nhd. rund wie eine Kugel werden, wie eine Kugel rollen, rund machen, zum Ball werden

rollen: mhd. walen, waln, sw. V.: nhd. »walen«, wälzen, rollen, sich wälzen, kegeln; walgen, wolgen, sw. V., st. V.: nhd. »walgen«, rollen, rollen auf, bewegen, wimmeln, wälzen, sich wälzen, wegwälzen, wälzen in, fallen, fallen über, Ekel empfinden, sich erbrechen wollen (V.); walgeren, walgern, welgern, welgeren, welkeren, sw. V.: nhd. »walgern«, wälzen, sich wälzen, sich wälzen in, rollen, bewegen, wimmeln, Ekel empfinden, erbrechen wollen (V.), sich ekeln, sich erbrechen wollen (V.); walzen, st. V., red. V.: nhd. rollen, walzen, drehen, sich drehen, sich wälzen, wenden, sich wenden, ablaufen, sich entwickeln, gleichsam abrollend erzählen; walzeren*, walzern, sw. V.: nhd. rollen; welgen, st. V.: nhd. »welgen«, rollen, wälzen, wälzen in; wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen; wellen (4), wollin, st. V.: nhd. runden, rollen, wälzen; welzen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, drehen, gleichsam abrollend erzählen, sich wälzen, wenden, sich drehen, bewegen, hinabrollen, fügen; werben (2), werven, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, drehen, vortanzen
-- rollen auf: mhd. walgen, wolgen, sw. V., st. V.: nhd. »walgen«, rollen, rollen auf, bewegen, wimmeln, wälzen, sich wälzen, wegwälzen, wälzen in, fallen, fallen über, Ekel empfinden, sich erbrechen wollen (V.)
-- zu Ende rollen: mhd. verschÆben, ferschÆben*, st. V.: nhd. zu Ende rollen, beenden

rollen: mnd. drillen, sw. V.: nhd. drillen, rollen, drehen, plagen, gedrillt werden, geübt werden, umhertreiben

rollen: mnd. rullen, rollen, rüllen, sw. V.: nhd. rollen, auf Rollen und Walzen bewegen, aufrollen, zusammenrollen, sich rollend bewegen, in einem Fahrzeug fahren, schriftlich aufzeichnen

rollen: mnd. schÆven, sw. V.: nhd. rollen, zerquetschen, wie eine Scheibe fortbewegen; triselen, mnd.?, sw. V.: nhd. rollen, kollern

rollen: mnd. walten***, st. V.?: nhd. walzen, rollen, wälzen, drehen; walteren, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, sich wälzen; wellen (1), st. V.: nhd. rollen, sich wälzen, gerinnen; welteren, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, sich wälzen; wentelen, mnd.?, sw. V.: nhd. wälzen, rollen

Rollen« (N.): mhd. bolen* (3), boln, st. N.: nhd. »Rollen« (N.), Schleudern, Werfen

rollend -- leicht rollend: mhd. beschÆbe, Adj.: nhd. beweglich, leicht rollend, klug

rollend -- rollend durchkneten: mnd. walken, st. V., sw. V.: nhd. walken, rollend durchkneten, wälzend durchkneten, stampfend waschen und reinigen

rollend -- rollend fortbewegen: mhd. schÆben, st. V.: nhd. nachhelfen, sich fortbewegen, sich zuwenden zu, häufen auf, mischen unter, schädigen, rollend fortbewegen, rollen lassen, wälzen, drehen, wenden, schieben, wegrollen, fortwälzen, weichen (V.) (2), sich entfernen

rollend -- sich rollend bewegen: mnd. rullen, rollen, rüllen, sw. V.: nhd. rollen, auf Rollen und Walzen bewegen, aufrollen, zusammenrollen, sich rollend bewegen, in einem Fahrzeug fahren, schriftlich aufzeichnen

rollend -- sich rollend wie eine Kugel: mhd. sinwellic*, sinwellec, Adj.: nhd. rund, gerundet, sich rollend wie eine Kugel, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, gewölbt, kreisförmig, unbeständig, veränderlich

rollend -- sich rollend: mhd. sinwel, sinewel, sinebel, Adj.: nhd. rund, sich rollend, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, unbeständig, veränderlich, gerundet, gewölbt, kreisförmig

rollend: ahd. warblÆh* 8, Adj.: nhd. drehbar, kreisend, rollend, wirbelnd, abgelaufen

rollend: mhd. walgende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »walgend«, rollend, bewegend, wimmelnd, wälzend, fallend, Ekel empfindend, sich erbrechen wollend

Rollenjunge«: mnd. rullenjunge, M.: nhd. »Rollenjunge«, Bediensteter des Klosters Barsinghausen der wohl die Drehlade am Eingang bediente

Rollenstock«: mnd. rullenstok, M.: nhd. »Rollenstock«, Halter für ein Rollhandtuch

Rollfass«: mhd. rollvaz, rollfaz*, st. N.: nhd. »Rollfass«, Transportfass

Rollfleisch: ahd. ? dentasken*?, dentascen, ahd.?, Sb.: nhd. Wurst, Rollfleisch?

Rollfleisch: mhd. wenstel 1, st. N.: nhd. Rollfleisch

Rollgarn«: mnd. rullegõrn, rullegaren, N.: nhd. »Rollgarn«, Tauwerk für eine Seilrolle

Rollgeld«: mnd. rullegelt, rulgelt, N.: nhd. »Rollgeld«, Kosten für den auf Holzwalzen durchgeführten Stapellauf eines Schiffs

Rollhandtuch: mnd. dwÐlengengÏre*, dwÐlengenger, M.: nhd. Rollhandtuch, Rolle für das Handtuch, Rolle über die das Handtuch gehängt wird
-- Rollhandtuch aus Drell: mnd. drelrulle, drellerulle, F.: nhd. Rollhandtuch aus Drell

Rollhandtuch: mnd. hantrulle, F.: nhd. Rollhandtuch
-- Rolle über die das Rollhandtuch geführt ist: mnd. gengÏre*, genger, M.: nhd. »Gänger«, Fußgänger, zu Fuße Gehender, Passgänger (Pferd), Zelter, Rolle über die das Rollhandtuch geführt ist

Rollhandtuch: mnd. rulle, rǔlle, rul, rol, rolle, role, F., M.: nhd. Rolle, aufgerolltes Schriftstück, Dokument, Urkunde, Schuldschein, Verzeichnis, Liste, Ordnungstext, aufgerollte Bleiplatte, aufgerollter Stoffballen, Walze, Drehscheibe, Drehkreuz als Türverschluss, Tuchpresse, Laufrad, Rollhandtuch, Teil am Kogel
-- Halter für ein Rollhandtuch: mnd. rulleholt, rolleholt, rulholt, N.: nhd. »Rollholz«, Mangelwalze, Halter für ein Rollhandtuch, dicke runde Holzstücke; rullenstok, M.: nhd. »Rollenstock«, Halter für ein Rollhandtuch

Rollholz: germ. *hlunna-, *hlunnaz, st. M. (a): nhd. Rollholz

Rollholz«: mnd. rulleholt, rolleholt, rulholt, N.: nhd. »Rollholz«, Mangelwalze, Halter für ein Rollhandtuch, dicke runde Holzstücke

Rollmessing«: mnd. rulmissink*, rulmissinc, M.: nhd. »Rollmessing«, aufgerolltes Messingblech

Rollstein: an. k‡ppu-stei-n-n, st. M. (a): nhd. Rollstein

Rollstock -- Rollstock für ein Boot: an. hlum-r (2), st. M. (a): nhd. Rollstock für ein Boot

Rollstöcken -- Ausgleiten des Schiffes auf den Rollstöcken: an. hlunn-roŒ, st. N. (a): nhd. Ausgleiten des Schiffes auf den Rollstöcken

Rolltuch«: mnd. rulledæk, roldæk, ruldæk, roldæk, M.: nhd. »Rolltuch«, Handtuch an einer Rolle, aufgerollt gelagerte Tuchsorte

Rollwagen«: mnd. rullewõge, rollewõge, rolwõge, rulwõge, M.: nhd. »Rollwagen«, Wagen (M.) (1), Fahrzeug auf Rädern, kleiner Karren (M.), fahrbares Untergestell eines Geschützes

Rom -- Engelsburg in Rom: mnd. Engelborch, F.: nhd. Engelsburg in Rom

Rom -- Fest des heiligen Petrus zu Rom: mnd. stælvÆre, stælvÆer, F.: nhd. »Stuhlfeier«, Fest des heiligen Petrus zu Rom

Rom -- Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom: mhd. spitõlÏre, spitõler, spitteler, st. M.: nhd. Hospitaliter, Johanniter, Vorsteher eines Johanniterspitals, Mitglied des Ordens der Spitalbrüder in Rom, Spitalbruder, Angehöriger einer Spitalgemeinschaft, Krankenpfleger

Rom -- Wallfahrt nach Rom: mhd. Ræmvart, Ræmfart*, st. F.: nhd. Romwallfahrt, Wallfahrt nach Rom, Pilgerfahrt

röm. -- röm. Kriegsgott: mnd. mertze (1), M.=PN: nhd. Mars, röm. Kriegsgott
-- am Markustag während eines Umzugs durch Rom geführte Figur deren Attribute die politische Stimmung der Bevölkerung ausdrücken: mnd. paschwillus, M.: nhd. am Markustag während eines Umzugs durch Rom geführte Figur deren Attribute die politische Stimmung der Bevölkerung ausdrücken
-- aus Rom stammend: mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
-- Beisitzer der päpstlichen Rota in Rom: mnd. rotiste, M.: nhd. Beisitzer der päpstlichen Rota in Rom, Beisitzer des päpstlichen Gerichtshofs
-- eine Abgabe an den Heiligen Stuhl in Rom: mnd. pÐterespenninc*, pÐterspenninc, M.: nhd. »Peterspfennig«, eine Abgabe an den Heiligen Stuhl in Rom
-- eine Abgabe an den heiligen Stuhl in Rom: mnd. pÐtrÆniken, N.: nhd. eine Abgabe an den heiligen Stuhl in Rom
-- Einwohnerin von Rom: mnd. rȫmÏrinne*, rȫmerinne F.: nhd. »Römerin«, Einwohnerin von Rom
-- päpstlicher Gerichtshof in Rom: mnd. ræte (2), F.: nhd. Rota, päpstlicher Gerichtshof in Rom
-- Pilgerfahrt nach Rom: mnd. rȫmÏrevõrt*, rȫmervõrt, F.: nhd. »Römerfahrt«, Wallfahrt, Pilgerfahrt nach Rom; ræmevõrt*, ræmvõrt, F.: nhd. »Romfahrt«, Wallfahrt, Pilgerfahrt nach Rom
-- Reise nach Rom: mnd. rȫmÏretoch, römertoch, M.: nhd. »Römerzug«, Reise nach Rom
-- zu Rom gehörend: mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
Rom: germ. *Ruma, F.: nhd. Rom

Rom: got. Rðm-a* 2, st. F. (æ), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 65): nhd. Rom

Rom: ae. Ræm, F.=ON: nhd. Rom; Ræm-a-bur-g, F. (kons.): nhd. Rom; Rðm, st. F. (æ): nhd. Rom
-- Bewohner von Rom: ae. Ræm-war, st. M. (i): nhd. Römer (Sg.), Bewohner von Rom

Rom: afries. Rðm-e 6, Sb., ON: nhd. Rom

Rom: as. Rðma* 3, st. F. (æ): nhd. Rom; Rðmu-bur‑g* 9, st. F. (i, athem.): nhd. »Romburg«, Rom

Rom: ahd. Ræma 3, Rðma*, ON.: nhd. Rom

Rom: mnd. Ræme, Ræm, ON: nhd. Rom

Rom«: mhd. Ræme, N.=ON: nhd. »Rom«

Romagna: mhd. RæmõnÆ, st. F.: nhd. Romagna, Rumänien

Romane: anfrk. *Walah?, anfrk.?, M.: nhd. Welscher, Romane, Fremder

Romane: ahd. Walah* 8, st. M. (a): nhd. Welscher, Fremder, Romane, Römer, Rutuler, Nichtdeutscher

Romane: mhd. Walch (1), Walh, Walih, sw. M., st. M.: nhd. Welscher, Romane, Italiener, Franzose; Walhe, st. M.: nhd. Welscher, Romane, Italiener, Franzose

Romanen -- Wergeld für einen Romanen: anfrk. walah-leod-i* 2, anfrk.?, Sb.: nhd. »Welschenwergeld«, Wergeld für einen Romanen

Romanen -- Wergeld für einen Romanen: ahd. walahleudi* 2, ahd.?, Sb.: nhd. »Welschenwergeld«, Wergeld für einen Romanen

romanisch: ahd. walask* 7, walasc*, walahisk*, walisk*, Adj.: nhd. welsch, romanisch, lateinisch

romanisch: mhd. ræmõn, Adj.: nhd. romanisch

romanisch: mhd. walhisch (1), welhisch, wÏlhisch, walisch, walsch, welisch, welsch, Adj.: nhd. welsch, italienisch, französisch, romanisch; walhisch (2), Adv.: nhd. welsch, italienisch, französisch, romanisch; walsch, Adj.: nhd. welsch, italienisch, französisch, romanisch; welhischen, Adv.: nhd. welsch, romanisch

romanisch: mnd. welisch*, welhisch*, welsch, mnd.?, Adj.: nhd. welsch, romanisch

romanischen -- Pelz von romanischen Ziegenfellen: mnd. rðmÐnÆe (2), romenie, rummenÆe, rummenÆge, rommenÆe, romnÆe, N.: nhd. geringes Pelzwerk, Pelz von romanischen Ziegenfellen

Romanisches: mhd. walhisch (3), st. N., st. F.: nhd. Welsches, Italienisches, Französisches, Romanisches

Romburg«: as. Rðmu-bur‑g* 9, st. F. (i, athem.): nhd. »Romburg«, Rom

Römer (Pl.): ae. Ræm-war-e, st. M. (i) Pl.: nhd. Römer (Pl.)

Römer (Pl.): as. Ræma-n-o‑liud‑i* 1, st. M. Pl. (ja?): nhd. »Römerleute«, Römer (Pl.)

Römer (Pl.): ahd. Romani 2, lat.‑ahd.?, M. Pl.: nhd. Römer (Pl.); Ræmliuti* 2, Rðmliuti*, st. M. Pl. (i): nhd. Römer (Pl.)

Römer (Sg.): ae. Ræm-war, st. M. (i): nhd. Römer (Sg.), Bewohner von Rom

Römer: got. Rðmæneis* 2, st. M. (i) Pl., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 163, Krause, Handbuch des Gotischen 27,2, 35,4): nhd. Römer

Römer: an. rom-ve-r-r, st. M. (a): nhd. Römer

Römer: ae. lÚ-d-en-wa-r-e, st. M. (i) Pl.: nhd. Lateiner, Römer

Römer: ahd. Ræmõri* 6, Rðmõri*, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Römer; *rumhart?, st. M. (a?): nhd. Römer; Walah* 8, st. M. (a): nhd. Welscher, Fremder, Romane, Römer, Rutuler, Nichtdeutscher

Römer: mhd. RæmÏre, ræmÏre, Ræmer, Rãmer, st. M.: nhd. Römer

Römer: mnd. ræmõnÏre*, ræmõner, M.: nhd. Römer; rȫmÏre* (2), rȫmer, M.: nhd. Römer, Angehöriger des römischen Reiches, Pokal, Trinkgefäß; ræmÐnÏre*, ræmÐner, roemeiner, romeyner, M.: nhd. Römer, Bewohner des römischen Reiches; rȫmisch (2), rȫmesch, M.: nhd. »Römischer«, Römer
Römer«: afries. Rðm‑ere 4, st. M. (ja): nhd. »Römer«, Rompilger

Römerchen«: mnd. rȫmÏreken*, rȫmerken, N.: nhd. »Römerchen«, ein Trinkgefäß, Pokal für Wein
Römerfahrt«: mnd. rȫmÏrevõrt*, rȫmervõrt, F.: nhd. »Römerfahrt«, Wallfahrt, Pilgerfahrt nach Rom
Römerglas«: mnd. rȫmÏreglas*, rȫmerglas, N.: nhd. »Römerglas«, Gefäß aus farbigem Glas
Römerin«: mnd. rȫmÏrinne*, rȫmerinne F.: nhd. »Römerin«, Einwohnerin von Rom
Römerleute«: as. Ræma-n-o‑liud‑i* 1, st. M. Pl. (ja?): nhd. »Römerleute«, Römer (Pl.)

Römerstein): germ. ? Clarenna, lat.-germ.?, ON: nhd. Clarenna (Cannstadt?, Köngen am Neckar?, Römerstein?)

Römerzahl«: mnd. rȫmÏretal*, rȫmertal M.: nhd. »Römerzahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt
Römerzinszahl: mhd. indictiæn 141, indictione, indicio, st. F.: nhd. Indiktion, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren, Römerzinszahl

Römerzinszahl: mnd. indictie, F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren; indiction, F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren

Römerzug«: mnd. rȫmÏretoch, römertoch, M.: nhd. »Römerzug«, Reise nach Rom

Romfahrer: afries. Rðm‑far‑a 6, sw. M. (n): nhd. Romfahrer; Rðm‑far-a-nd-e 1 und häufiger?, Part. Präs. subst.=M.: nhd. Romfahrer
-- Friede für Romfahrer: afries. Rðm‑fre-th-o 1, st. M. (u): nhd. Romfriede, Friede für Romfahrer

Romfahrt«: mnd. ræmevõrt*, ræmvõrt, F.: nhd. »Romfahrt«, Wallfahrt, Pilgerfahrt nach Rom

Romfriede: afries. Rðm‑fre-th-o 1, st. M. (u): nhd. Romfriede, Friede für Romfahrer

römisch: germ. *rðmiska-, *rðmiskaz, germ.?, Adj.: nhd. römisch

römisch: an. ræm-ver-sk-r, Adj.: nhd. römisch

römisch: ae. rÊm-isc, Adj.: nhd. römisch; ræm-an-isc, Adj.: nhd. römisch

römisch: as. ræmõ-n‑isk* 1, Adj.: nhd. römisch

römisch: ahd. rðmisk* 14, ræmisk*, rumisc*, Adj.: nhd. römisch

römisch: mhd. rãmisch, rãmesch, ræmisch, rãmsch, Adj.: nhd. römisch

römisch: mnd. ræmõn***, Adj.: nhd. römisch; ræmõnisch, Adj.: nhd. römisch
-- als überflüssig angesehener römisch katholischer Kult: mnd. põpentant, M.: nhd. »Pfaffentand«, als überflüssig angesehener römisch katholischer Kult, Handlungen eines Geistlichen während des Gottesdiensts
-- römisch katholischer Geislicher: mnd. põpenplatte, F.: nhd. »Pfaffenplatte«, Tonsur eines Geistlichen, römisch katholischer Geislicher, Löwenzahn, Gemeine Gänsedistel
-- römisch katholischer Kult: mnd. põperÆe, F.: nhd. römisch katholischer Kult, Gottesdienst, reformatorische Schriften, geistliche Tätigkeit, Pfaffentum

römisch«: mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
römische -- das römische Pfund: ahd. pfunt 26, phunt, st. N. (a): nhd. Pfund, das römische Pfund, Gewicht (N.) (1)

römische -- Kalende in Anlehnung an die römische Datierung der ersten Tage des Monats: mhd. kalende, kalent, st. F.: nhd. Kalende in Anlehnung an die römische Datierung der ersten Tage des Monats, Monatsanfang

römische -- römische Kaisermünze: ae. cõs-er‑ing, st. M. (a): nhd. römische Kaisermünze

römische -- römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren: mhd. indictiæn 141, indictione, indicio, st. F.: nhd. Indiktion, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren, Römerzinszahl

römische -- römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren: mnd. indictie, F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren; indiction, F.: nhd. Indiktion, Römerzinszahl, römische Zeitrechnung von fünfzehn Jahren

römischen -- Angehöriger des römischen Reiches: mnd. rȫmÏre* (2), rȫmer, M.: nhd. Römer, Angehöriger des römischen Reiches, Pokal, Trinkgefäß
römischen -- Angelegenheit die vom Papst oder der römischen Kurie entschieden wird: mnd. põwessõke, põwessaeke, F.: nhd. »Papstsache«, Angelegenheit die vom Papst oder der römischen Kurie entschieden wird

römischen -- aus dem römischen Reich stammend: mnd. rȫmisch (1), rȫmesch, rȫmsch, Adj.: nhd. »römisch«, aus Rom stammend, aus dem römischen Reich stammend, zu Rom gehörend
römischen -- Bewohner des römischen Reiches: mnd. ræmÐnÏre*, ræmÐner, roemeiner, romeyner, M.: nhd. Römer, Bewohner des römischen Reiches

römischen -- ein einfaches Gericht aus der antiken römischen Küche: mnd. mæret, M.?, F.?, N.?: nhd. Moretum, ein einfaches Gericht aus der antiken römischen Küche

römischen -- Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit: mnd. kerke (1), karke, kirke, F.: nhd. Kirche, Kirchengebäude, Gotteshaus, Stätte des Gottesdiensts, Pfarrkirche, Stiftskirche, Klosterkirche, Bistumskirche, Bistum, Gesamtheit der in der römischen Kirche zusammengefassten Christenheit

römischen -- Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

römischen -- Name aller zehn zunächst arabischen dann auch römischen Zahlzeichen: mnd. sÆfer, sÆfere, cifer, cyfer, ziver, siffer, F.: nhd. »Ziffer«, Zahlenzeichen für die Null, Name aller zehn zunächst arabischen dann auch römischen Zahlzeichen

römischen -- Oberhaupt der römischen Kirche: mnd. põpe, põp, paffe, sw. M.: nhd. Pfaffe, Geistlicher, christlicher Geistlicher, Priester, Weltgeistlicher, Oberhaupt der römischen Kirche, Papst, Kanzleibediensteter, Notar, Schreiber, Taufpate, Patenonkel

römischen -- Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches: mnd. rÆkesrõt, rÆksrõt, M.: nhd. Reichsrat, Versammlung der Ständevertreter des Heiligen römischen Reiches, beratendes Gremium der skandinavischen Monarchen, Mitglied im Reichsrat des Heiligen römischen Reiches

römischen -- vom Papst oder der römischen Kurie ausgestellte und besiegelte Urkunde: mnd. põwesbulle, F.: nhd. vom Papst oder der römischen Kurie ausgestellte und besiegelte Urkunde

römischen -- vom Papst oder von der römischen Kurie ausgestellte Urkunde: mnd. põwesbrÐf, pauwesbrÐf, põvesbrÐf, M.: nhd. »Papstbrief«, vom Papst oder von der römischen Kurie ausgestellte Urkunde

römischen -- vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht: mnd. põwesrecht, põvesrecht, põwestrecht, põwstrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht; põwesesrecht*, põwestesrecht, N.: nhd. »Papstrecht«, vom Papst oder von der römischen Kurie eingesetztes und der päpstlichen Amtsgewalt unterliegendes Recht, geistliches Recht

römischen -- vom Papst oder von der römischen Kurie erlassenes Gesetz: mnd. põwesesgesette, N.: nhd. »Papstesgesetz«, vom Papst oder von der römischen Kurie erlassenes Gesetz

römischen -- vom Papst oder von der römischen Reichskurie erlassen Verordnung oder Anweisung: mnd. põwesesbrÐf, N.: nhd. »Papstesbrief«, vom Papst oder von der römischen Reichskurie erlassen Verordnung oder Anweisung

römischen -- Wegmaß von dreitausend Doppelschritt bzw. drei römischen Meilen bzw. viertausendfünfhundert Metern: ahd. rasta* 6, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rast, Wegstrecke, Wegmaß von dreitausend Doppelschritt bzw. drei römischen Meilen bzw. viertausendfünfhundert Metern

römischer -- »römischer Klee«: mhd. rãmischklÐ 1, st. M., st. N.: nhd. »römischer Klee«, Bockshornklee

römischer -- »römischer Kohl«: mhd. rãmischkæl 5?, st. M.: nhd. »römischer Kohl«, Wirsing?, Mangold?; rãmischkãle 2, st. M.: nhd. »römischer Kohl«, Wirsing?, Mangold?

römischer -- römischer Höfling: mnd. kortesõn, kordesõn, kortisõn, kurtesõn, kurtesõne, M.: nhd. römischer Höfling, Angehöriger des päpstlichen Hofes

römischer -- römischer Kaiser: ahd. ræmkeisur* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Romkaiser«, Kaiser, römischer Kaiser

römischer -- römischer König: ahd. ræmkuning* 2, st. M. (a): nhd. »Romkönig«, König, römischer König

römischer -- römischer Pfefferkümmel: mnd. pÐperkȫme, pÐperk²me, pÐperkȫm, pepkȫme, pepperkȫme, pÐterkȫme, M.: nhd. »Pfefferkümmel«, Kümmel, Kreuzkümmel, römischer Pfefferkümmel; pÐperkȫmel, pepperkȫmel, pÐperkÐmele, pÐperkõment, M.: nhd. »Pfefferkümmel«, Kümmel, Kreuzkümmel, römischer Pfefferkümmel
römischer -- römischer Schwarzkümmel: ae. git-t-e, Sb.: nhd. römischer Schwarzkümmel; *giþ, Sb.: nhd. römischer Schwarzkümmel

römischer -- römischer Statthalter: mnd. prÐfecte, M.: nhd. »Präfekt«, römischer Statthalter

Römischer«: mnd. rȫmisch (2), rȫmesch, M.: nhd. »Römischer«, Römer
römisches -- »römisches Gras«: mhd. rãmischgras 1, st. N.: nhd. »römisches Gras«, Mangold?

römisches -- »römisches Land«: mnd. Rȫmischlant*, Ræmeschlant, ON: nhd. »römisches Land«, Italien?

römisches -- Buchstabe als römisches Zahlzeichen: mnd. talbækstaf, M.: nhd. »Zahlbuchstabe«, Buchstabe als römisches Zahlzeichen

römisches -- heiliges römisches Reich: mnd. rÆke (1), rike, rijke, ricke, rÆk, rÆch, reych, N.: nhd. Reich, heiliges römisches Reich, Gebiet in bestimmten geographischen Grenzen, Land, rechtlich-politische Einheit, Herrschaftsgebiet, Königreich, Regentschaft eines Herrschers, Reich Gottes

römisches -- römisches Steuerjahr: mhd. rãmÏrestiurejõr* 25, rãmerstiurjõr, st. N.: nhd. römisches Steuerjahr, Jahr des Indiktionszyklus

römisches -- römisches Zivilrecht: mnd. keiserrecht*, keyserrecht, keyszerrecht, N.: nhd. »Kaiserrecht«, durch kaiserliche Gewalt autorisiertes Recht, römisches Zivilrecht, deutsche Reichsgesetzgebung, Schwabenspiegel, Sachsenspiegel

römisch-katholisch -- Einkünfte des römisch-katholisch Geistlichen die allein dem leiblichen Wohlergehen dienen sollen: mnd. bðkprȫve, F.: nhd. »Bauchpfründe«, Einkünfte des römisch-katholisch Geistlichen die allein dem leiblichen Wohlergehen dienen sollen

römisch-katholische -- römisch-katholische Lehre: mnd. põpisterÆe, põpisterey, F.: nhd. Papismus, römisch-katholische Lehre, römisch-katholischer Kult oder Gottesdienst

römisch-katholische -- vom Papst mit der Bischofsweihe beauftragter Erzbischof oder Bischof der lutherischen Polemik gegen die römisch-katholische Kirche: mnd. põwesÐsel, põwestÐsel, M.: nhd. »Papstesel«, vom Papst mit der Bischofsweihe beauftragter Erzbischof oder Bischof der lutherischen Polemik gegen die römisch-katholische Kirche

römisch-katholischen -- Anhänger der römisch-katholischen Kirche: mnd. ræmõniste, M.: nhd. Anhänger der römisch-katholischen Kirche

römisch-katholischen -- Anhänger der römisch-katholischen Lehre: mnd. põpiste, M.: nhd. »Papist«, Anhänger der römisch-katholischen Lehre, römisch-katholischer Priester

römisch-katholischen -- der römisch-katholischen Lehre anhängend: mnd. põpistisch, põpistesch, Adj.: zur römisch-katholischen Kirche gehörig, der römisch-katholischen Lehre anhängend

römisch-katholischen -- Geistliche der römisch-katholischen Kirche: mnd. põwesvolk***, N.: nhd. »Papstvolk«, Geistliche der römisch-katholischen Kirche; põwesvölkesken*, põwesvölkeschen, põwesvölkeschen, N.: nhd. »Papstvölkchen«, Geistliche der römisch-katholischen Kirche

römisch-katholischen -- Geliebte eines römisch-katholischen Geistlichen: mnd. pÐpische*, pÐpesche, pepesche, F.: nhd. Beischläferin eines Geistlichen, Geliebte eines römisch-katholischen Geistlichen

römisch-katholischen -- Oberhaupt der römisch-katholischen Kirche: mnd. põwes (1), pauwes, põves, põfs, pavs, põwest, pauwest, põvest, põwst, põfst, pavst, põs, pais, M.: nhd. Papst, Oberhaupt der römisch-katholischen Kirche, Oberhaupt der orthodoxen Kirche, Patriarch, Oberhaupt einer niederchristlichen Religionsgemeinschaft; põwesvõder, põwestvõder, M.: nhd. »Papstvater«, Oberhaupt der römisch-katholischen Kirche, Papst

römisch-katholischen -- Weihe eines römisch-katholischen Geistlichen zum Priester: mnd. prÐsterwÆinge*, prÐsterwÆhunc, F.: nhd. Weihe eines römisch-katholischen Geistlichen zum Priester

römisch-katholischen -- zum römisch-katholischen Kult gehörend: mnd. põwestisch*, põwestesch, pauwestesch, powestesch, Adj.: nhd. »päpstisch«, zum römisch-katholischen Kult gehörend

römisch-katholischen -- zur römisch-katholischen Kirche gehörig: mnd. põpistisch, põpistesch, Adj.: zur römisch-katholischen Kirche gehörig, der römisch-katholischen Lehre anhängend

römisch-katholischer -- römisch-katholischer Kult oder Gottesdienst: mnd. põpisterÆe, põpisterey, F.: nhd. Papismus, römisch-katholische Lehre, römisch-katholischer Kult oder Gottesdienst

römisch-katholischer -- römisch-katholischer Kult: mnd. põwesgrðwel, põwestgrðwel, M.: nhd. »Papstgreuel«, römisch-katholischer Kult

römisch-katholischer -- römisch-katholischer Prediger: mnd. quackelprÐdigÏre*, quackelprÐdiger, quackelprÐdiker, M.: nhd. »Quackelprediger«, römisch-katholischer Prediger

römisch-katholischer -- römisch-katholischer Priester: mnd. põpiste, M.: nhd. »Papist«, Anhänger der römisch-katholischen Lehre, römisch-katholischer Priester

römisch-katholischer -- überflüssiger und nicht angesehener römisch-katholischer Kult: mnd. põwestant, M.: nhd. »Papsttand«, überflüssiger und nicht angesehener römisch-katholischer Kult; põwestestant, M.: nhd. »Papstesstand«, überflüssiger und nicht angesehener römisch-katholischer Kult

Romkaiser«: ahd. ræmkeisur* 1, st. M. (a?, i?): nhd. »Romkaiser«, Kaiser, römischer Kaiser

Romkönig«: ahd. ræmkuning* 2, st. M. (a): nhd. »Romkönig«, König, römischer König

Romkreuz«: mhd. Ræmecrðce, st. F.: nhd. »Romkreuz«, Bitttag, Prozessionstag

Rompilger: afries. Rðm‑ere 4, st. M. (ja): nhd. »Römer«, Rompilger

Romstab«: mhd. ræmestap, st. M.: nhd. »Romstab«, Pilgerstab

Romwallfahrt: mhd. Ræmvart, Ræmfart*, st. F.: nhd. Romwallfahrt, Wallfahrt nach Rom, Pilgerfahrt

Rondo: mhd. rundõte, rundate, st. F.: nhd. Rondo, Sangweise, Dichtweise

Rönerzinszahl«: mnd. rȫmÏretinstal*, rȫmertinstal, M.: nhd. »Rönerzinszahl«, Jahresangabe nach einer Zählung mit 15-jähriger Periode, Zahl die angibt die wievielte Stelle ein Jahr in einer Periode von 15 Jahren einnimmt
rõpen -- Mensch der etwas zusammenrafft; E s. rõpen: mnd. rõpÏre*, rõper, M.: nhd. Mensch der etwas an sich reißt, Mensch der etwas zusammenrafft

Ropfen«: mhd. ropfen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Ropfen«, Rülpsen, Aufstoßen

ropfen«: mhd. ropfen* (1), rophen, sw. V.: nhd. »ropfen«, rülpsen, aufstoßen

Rorate«: mnd. rærõte, F.: nhd. »Rorate«, Morgenmesse zu Ehren Marias in der Adventszeit

rosa -- rosa machen: mhd. rãselieren, sw. V.: nhd. rosa machen, rosenrot machen

rosa: mhd. gemischet, gemisst, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gemischt«, rosa, rosig
-- rosa machen: mhd. gerãselieren*, V.: nhd. rosa machen, rosenrot machen

rosarot: mnd. ræsÐt, roseyt, roßeyt, ræset, rossÆt, ræsÆts, reset, retsÐt, Adj.: nhd. »rosett«, rosarot, rosenfarbig

rösch: germ. *rauskja-, *rauskjaz, *ruska‑, *ruskaz, Adj.: nhd. knisternd, aufbrausend, rösch
-- rösch machen: germ. *rauskjan, germ.?, sw. V.: nhd. rösch machen

Röschen: mhd. rãsel (1), st. N.: nhd. »Rösel«, Röslein, Röschen; rãselÆn (2), st. N.: nhd. »Röslein«, Röschen

Röschen: mnd. ræsicke***, N.: nhd. Röschen

Röschen«: mnd. ræseke, F.?: nhd. »Röschen«; rȫseken, ræseken, rȫsken, N.: nhd. »Röschen«, Rose, Röslein, metallener Zierknopf an Kleidungsstücken (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), runder hängender Leuchter in einer Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt), Name eines Geschützes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Röschenborte«: mnd. rȫsekenbærde, rȫskenbærde, M.: nhd. »Röschenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel
Röschenspange«: mnd. rȫsekenspange, F.: nhd. »Röschenspange«, metallener Zierbesatz in Rosettenform für ein liturgisches Gewand

Rose -- als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose: mnd. spanræse, F.: nhd. »Spannrose«, als Schließe dienendes Schmuckstück in Form einer Rose

Rose -- eine sogenannte Rose aufbinden: mnd. beræsen, sw. V.: nhd. eine bestimmte Art ein Tuch zu falten, eine sogenannte Rose aufbinden; beræsÐren, sw. V.: nhd. eine bestimmte Art ein Tuch zu falten, eine sogenannte Rose aufbinden

Röse -- Ofen unter der Röse: mnd. rȫseæven, M.: nhd. Ofen unter der Röse, Meiler zum Brennen von Kalk bzw. Gips, Kalkröse
-- Pfennig mit dem Bild einer Rose: mnd. ræsenpenninc*, rosenpennink, M.: nhd. »Rosenpfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv; ræsepenninc, M.: nhd. »Rosepfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv
-- Rose aus vergoldetem Silber die zur Haartracht des Dithmarscher Mädchens gehört: mnd. nackenblæme, nakenblæme, F.: nhd. »Nackenblume«, Rose aus vergoldetem Silber die zur Haartracht des Dithmarscher Mädchens gehört
-- Samenkörner einer Rose: mnd. ræsensõme, ræsensõm, M.: nhd. »Rosensame«, Samenkörner einer Rose; ræsensõt, N.: nhd. »Rosensaat«, Samenkörner einer Rose
-- stachelbesetzter Zweig einer Rose: mnd. ræsendærn, M.: nhd. »Rosendorn«, Dorn der Rose, stachelbesetzter Zweig einer Rose
-- zerstoßene Blütenblätter der Rose: mnd. ræsenpulver, N.: nhd. »Rosenpulver«, zerstoßene Blütenblätter der Rose

Rose -- wilde Rose: mnd. egelentÐr*, egelntÐr, egelentiere, M.: nhd. Hagebutte, wilde Rose; egeltÐr, M.: nhd. Hagebutte, wilde Rose; ekelentÐr, M.: nhd. wilde Rose, Hagebutte; ekeltÐr, M.: nhd. wilde Rose, Hagebutte

Rose: an. õm-u-sætt, st. F. (æ): nhd. Rose; ræs, F.: nhd. Rose; ræs-a, sw. F. (n): nhd. Rose

Rose: ae. ræs‑e, sw. F. (n): nhd. Rose

Rose: ahd. ræsa 11, st. F. (æ): nhd. Rose; ræsabluomo* 2, sw. M. (n): nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte
-- wildwachsende Rose: ahd. wildræsa* 1, wildiræsa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »wilde Rose«, Wildrose, wildwachsende Rose

Rose: mhd. ræse, sw. F., sw. M.: nhd. Rose; ræsebluome, sw. M., sw. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose; ræsebluot, st. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose; ræsenbluome, sw. M.: nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte
-- zur Rose werden: mhd. ræsen (1), sw. V.: nhd. »rosen«, Rosen tragen, zur Rose werden

Rose: mnd. ? lÆkÐmere, F.: nhd. Rotlauf?, Rose?; ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose

Röse: mnd. rȫse (1), rǖse, ruse, st. F.: nhd. Röse, Kalkröse, Meiler zum Brennen von Kalk oder Gips
Rose: mnd. rȫseken, ræseken, rȫsken, N.: nhd. »Röschen«, Rose, Röslein, metallener Zierknopf an Kleidungsstücken (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), runder hängender Leuchter in einer Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt), Name eines Geschützes (Bedeutung örtlich beschränkt); rȫselÆn, N.: nhd. »Röslein«, Rose
-- am Tuch eine Rose aufbinden: mnd. ? ræsen (1), rõsen, sw. V.: nhd. ein Bleisiegel an einem Zipfel des zu färbenden Tuches aufbinden unter dem als Qualitätsnachweis der ursprüngliche Farbton erhalten bleibt, am Tuch eine Rose aufbinden?, das rohe Tuch in bestimmter Weise behandeln
-- Auszug aus den Blütenblättern einer Rose: mnd. ræsenȫlie, ræsenȫlÆ, ræsenolij, ræsenæley, ræseȫlÆ, M., N.: nhd. Rosenöl, Auszug aus den Blütenblättern einer Rose; ræsenwõter, N.: nhd. Rosenwasser, Auszug aus den Blütenblättern einer Rose
-- Blüte die einer Rose ähnlich sieht: mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose
-- Blütenblatt einer Rose: mnd. ræsenblat, rosenblat, N.: nhd. »Rosenblatt«, Blütenblatt einer Rose
-- doppelter Mouton d’Or mit der Prägung einer Rose in der Mitte eines Kreuzes auf der Rückseite: mnd. rȫsekenmatðn*, ræsekenmatðn, M.: nhd. eine Goldmünze, doppelter Mouton d’Or mit der Prägung einer Rose in der Mitte eines Kreuzes auf der Rückseite
-- Dorn der Rose: mnd. ræsendærn, M.: nhd. »Rosendorn«, Dorn der Rose, stachelbesetzter Zweig einer Rose
-- Duft einer Rose: mnd. ræsenrȫke, M.: nhd. »Rosengeruch«, Duft einer Rose
Rose« -- »wilde Rose«: ahd. wildræsa* 1, wildiræsa, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »wilde Rose«, Wildrose, wildwachsende Rose

rosefarben«: mhd. ræsevar, ræsefar*, Adj.: nhd. »rosefarben«, rosenrot, rosig

Rösehof«: mnd. rȫsehof, rȫshof, rosehof, M.: nhd. »Rösehof«, Röseplatz, Platz auf dem eine Kalkröse aufgeschnitten wird
Rösehöhle«: mnd. rȫsehol, rȫsehæl, rosehol, N.: nhd. »Rösehöhle«, ausgemauerte Vertiefung über der eine Kalkröse aufgeschichtet wird
Röseholz«: mnd. rȫseholt, roseholt, N.: nhd. »Röseholz«, Brennholz zu einer Kalkröse

Röseknecht: mnd. rȫseknecht*, roseknecht, mnd.?, M.: nhd. Röseknecht; rȫsevent, M.: nhd. Röseknecht, Beschäftigter an einer Kalkröse
Rösekorb«: mnd. rȫsekorf, rosekorf, M.: nhd. »Rösekorb«, Korb zum Wegschaffen des gebrannten Kalkes, Korb mit dem der gebrannte Kalk aus dem Ofen befördert wird

Rösel«: mhd. rãsel (1), st. N.: nhd. »Rösel«, Röslein, Röschen

röseln«: mhd. rãselen, rãseln, sw. V.: nhd. »röseln«, rötlich werden

Rosem«: mhd. roseme, rosem, sw. M.: nhd. »Rosem«, Sommersprosse, Fleck, Makel

Rösemeister«: mnd. rȫsemÐster, rȫsemeister, rǖsemÐster, rǖsemeister, M.: nhd. »Rösemeister«, Aufseher über den Kalkhof in Hamburg
Rosen -- Abbildung eines aus Rosen geflochtenen Kranzes: mnd. ræsenkrans, M.: nhd. Rosenkranz, aus Rosen geflochtener Kranz der auf dem Kopf getragen wird, Auszeichnung eines Siegers, Abbildung eines aus Rosen geflochtenen Kranzes, Gebetsschnur, Folge von bestimmten Gebeten zu Ehren Marias

Rosen -- aus Lilien und Rosen gemischte Farbe: mhd. liljenræsevarwe, st. F.: nhd. »Liljenrosenfarbe«, aus Lilien und Rosen gemischte Farbe

Rosen -- aus Rosen geflochtener Kranz der auf dem Kopf getragen wird: mnd. ræsenkrans, M.: nhd. Rosenkranz, aus Rosen geflochtener Kranz der auf dem Kopf getragen wird, Auszeichnung eines Siegers, Abbildung eines aus Rosen geflochtenen Kranzes, Gebetsschnur, Folge von bestimmten Gebeten zu Ehren Marias

Rosen -- aus Rosen hergestellt: mhd. ræsin, rãsÆn, Adj.: nhd. rosig, aus Rosen hergestellt, rosengleich

Rosen -- Aussehen wie Lilien und Rosen: mhd. liljerosevarbe, liljerosefarbe*, st. F.: nhd. Aussehen wie Lilien und Rosen

Rosen -- blühen wie Rosen: mhd. ræseblüejen***, ræseblüen***, V.: nhd. »rosenblühen«, blühen wie Rosen; ræsenblüejen***, V.: nhd. »rosenblühen«, blühen wie Rosen

Rosen -- eingefriedetes Landstück auf dem Rosen gezogen werden: mnd. ræsengõrde, ræsengõrden, ræsengõrt, M.: nhd. Rosengarten, eingefriedetes Landstück auf dem Rosen gezogen werden, sorgenfreier Aufenthaltsort, eingefriedetes Landstück das als Versammlungsplatz für Festlichkeiten dient

Rosen -- lachen wie Rosen: mhd. ræsenlachen***, V.: nhd. »rosenlachen«, lachen wie Rosen

Rosen -- mit Rosen bedecken: mhd. durchrãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken

Rosen -- mit Rosen bedecken: mhd. rãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken, mit Rosen schmücken, schmücken, verherrlichen, röten, zieren

Rosen -- mit Rosen bestreuen: mhd. berãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bestreuen, rot färben, verherrlichen

Rosen -- mit Rosen schmücken: mhd. rãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken, mit Rosen schmücken, schmücken, verherrlichen, röten, zieren

Rosen -- nach Rosen duftend: mhd. ræsenkunt, Adj.: nhd. nach Rosen duftend

Rosen -- Ort an dem Rosen wachsen: mnd. ræsenstat*, ræsenstõt, F.: nhd. »Rosenstatt«, Ort an dem Rosen wachsen

Rosen -- Rosen tragen: mhd. ræsen (1), sw. V.: nhd. »rosen«, Rosen tragen, zur Rose werden

Rosen -- wie Rosen blühend: mhd. ræseblüejende*, ræsenblüende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wie Rosen blühend

Rosen -- wie Rosen lachend: mhd. ræsenlachende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. wie Rosen lachend, blühend

Rosen...«: mnd. ræsõte***, Adj.: nhd. »Rosen...«, rosig

rosen«: mhd. ræsen (1), sw. V.: nhd. »rosen«, Rosen tragen, zur Rose werden

Rosenader: mnd. vrouwenõdere*, vrouwenõder, F.: nhd. Frauenader, Rosenader, eine Beinvene

Rosenader«: mnd. ræsenõdere*, ræsenõder, F.: nhd. »Rosenader«, große Vene der Innenseite des Unterschenkels

Rosenband: mnd. ræsenstrik, N.: nhd. »Rosenstrick«, Rosenband, Rosenkanz, aus Teilen des Rosenkranzes geknüpftes Band

Rosenbaum«: mhd. ræseboum, st. M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstock; ræsenboum, ræsbæm, ræsenpoum, ræspoum, st. M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstock

Rosenbaum«: mnd. ræsebæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenbæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock

Rosenblatt: mhd. ræsenblat, st. N.: nhd. Rosenblatt

Rosenblatt«: mnd. ræsenblat, rosenblat, N.: nhd. »Rosenblatt«, Blütenblatt einer Rose

Rosenblättchen: mhd. ræsenblettelÆn, st. N.: nhd. »Rosenblättlein«, Rosenblättchen

Rosenblättern -- abgekochtes Gemisch aus Honig Rosenblättern und Rosensaft: mnd. ræsenhænich*, ræsenhonnich, ræsenhðnich, N.: nhd. »Rosenhonig«, abgekochtes Gemisch aus Honig Rosenblättern und Rosensaft

Rosenblättern -- unter der Beigabe von Rosenblättern hergestelltes Heilmittel: mnd. ræsenlõctðõrium, N.: nhd. unter der Beigabe von Rosenblättern hergestelltes Heilmittel

Rosenblättlein«: mhd. ræsenblettelÆn, st. N.: nhd. »Rosenblättlein«, Rosenblättchen

rosenblühen«: mhd. ræseblüejen***, ræseblüen***, V.: nhd. »rosenblühen«, blühen wie Rosen; ræsenblüejen***, V.: nhd. »rosenblühen«, blühen wie Rosen

rosenblühend: mhd. ræsenblüejende*, ræsenblüende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rosenblühend, rosenrot

Rosenblume: mhd. ræsebluome, sw. M., sw. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose; ræsebluot, st. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose

Rosenblume«: ahd. ræsabluomo* 2, sw. M. (n): nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte

Rosenblume«: mhd. ræsenbluome, sw. M.: nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte

Rosenblume«: mnd. ræsenblæme, ræsenenblæme, F.: nhd. »Rosenblume«, Rosenstrauch, Rosenstock, Rosenblüte

Rosenblüte: ahd. ræsabluomo* 2, sw. M. (n): nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte

Rosenblüte: mhd. ræsebluome, sw. M., sw. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose; ræsebluot, st. F.: nhd. Rosenblume, Rosenblüte, Rose; ræsenbluome, sw. M.: nhd. »Rosenblume«, Rose, Rosenblüte

Rosenblüte: mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose; ræsenblæme, ræsenenblæme, F.: nhd. »Rosenblume«, Rosenstrauch, Rosenstock, Rosenblüte

Rosenblütenblätter -- durch Beigabe zerstoßener Rosenblütenblätter aromatisierter Zucker: mnd. ræsensucker, ræsenzucker, M.: nhd. »Rosenzucker«, durch Beigabe zerstoßener Rosenblütenblätter aromatisierter Zucker

Rosenbolle«: mhd. ræsenbolle, sw. M.: nhd. »Rosenbolle«, Rosenknospe

Rosenborte«: mnd. ræsenbærde, M.: nhd. »Rosenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosenbrunnen«: mhd. ræsebrunne, sw. M.: nhd. »Rosenbrunnen«, Wundmal Christi

Rosenbusch: mhd. ræsenbusch, ræsbusch, sw. M.: nhd. Rosenbusch, Rosenstrauch, Dornbusch; ræsendorn, st. M.: nhd. »Rosendorn«, Rosenbusch

Rosenbusch«: mnd. ræsenbusch, M.: nhd. »Rosenbusch«, Rosenstrauch, Rosenstock

Rosenbüschlein«: mhd. ræsenbüschelÆn, st. N.: nhd. »Rosenbüschlein«, Rosensträußchen

Rosendorn«: mhd. ræsedorn, st. M.: nhd. »Rosendorn«, Rosenstrauch; ræsendorn, st. M.: nhd. »Rosendorn«, Rosenbusch

Rosendorn«: mnd. ræsendærn, M.: nhd. »Rosendorn«, Dorn der Rose, stachelbesetzter Zweig einer Rose

Rosenduft: mhd. ræsensmac, st. M.: nhd. »Rosengeschmack«, Rosenduft

Roseneibisch -- Samen vom Roseneibisch: mhd. papelsõme 1, sw. M.: nhd. »Pappelsame«, Samen vom Roseneibisch

Rosenfarbe: mhd. ræsenvarwe, ræsenfarwe*, st. F.: nhd. Rosenfarbe

Rosenfarbe: mnd. ræsel, ræsule, F.: nhd. Rosenfarbe, Rosenrot; ræsenvarwe (1), rasenvarve, ræsinvarwe, F.: nhd. Rosenfarbe, Rosenrot

rosenfarben: as. rosoli* 1, Adj.: nhd. rosenfarben

rosenfarben: mhd. rãselÆn (1), rãslÆn, ræslÆn, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot; ræsenvarwel, ræsenfarwel*, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig; ræsevarwel, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig; ræsevarwic***, Adj.: nhd. rosenfarben; ræsevarwiclich***, Adj.: nhd. rosenfarben

rosenfarben: mnd. ræsenvõr, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwe, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot

rosenfarben«: mhd. ræsenvare*, ræsenvar, ræsvar, ræsenfar*, ræsenfare*, ræsfar*, Adj.: nhd. »rosenfarben«, rosenrot; ræsevarwiclÆche*, ræsevarweclÆche, Adv.: nhd. »rosenfarben«

rosenfarbig: ahd. ræsfaro* 3, Adj.: nhd. rosenfarbig, rot

rosenfarbig: mhd. gerãselieret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rosenfarbig

rosenfarbig: mhd. rãseleht, rãseloht, ræseliht, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig; ræsenvarwic***, ræsenfarwic*, Adj.: nhd. rosenfarbig

rosenfarbig: mnd. rȫselÆk, ræselÆk, roselik, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig; ræsenræt, rðsenræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosenfarbig; ræsenvõr, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwe, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwet, ræsinvarwet, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwich, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot; ræsÐt, roseyt, roßeyt, ræset, rossÆt, ræsÆts, reset, retsÐt, Adj.: nhd. »rosett«, rosarot, rosenfarbig

rosenfarbig«: mhd. rãselvar, rãselfar*, Adj.: nhd. »rosenfarbig«, rosenrot, rosig

Rosenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel: mnd. rȫsekenbærde, rȫskenbærde, M.: nhd. »Röschenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel
Rosenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum: mnd. rȫsekenbærde, rȫskenbærde, M.: nhd. »Röschenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum: mnd. ræsenbærde, M.: nhd. »Rosenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel: mnd. ræsenbærde, M.: nhd. »Rosenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosenform -- Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen: mnd. spÆnellenræse, Sb.: nhd. Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen

rosenförmig: mhd. ræsenwÆs, Adj.: nhd. rosenförmig

Rosengarten: ahd. ræsgarto* 2, sw. M. (n): nhd. Rosengarten; ræsstat* 1, st. F. (i): nhd. Rosengarten

Rosengarten: mhd. ræsegarte, sw. M.: nhd. Rosengarten; ræsengarte, sw. M.: nhd. Rosengarten; ræsengertelÆn, st. N.: nhd. »Rosengärtlein«, Rosengarten

Rosengarten: mnd. ræsengõrde, ræsengõrden, ræsengõrt, M.: nhd. Rosengarten, eingefriedetes Landstück auf dem Rosen gezogen werden, sorgenfreier Aufenthaltsort, eingefriedetes Landstück das als Versammlungsplatz für Festlichkeiten dient

Rosengärtlein: mhd. ræsegartelÆn, st. N.: nhd. Rosengärtlein

Rosengärtlein«: mhd. ræsengertelÆn, st. N.: nhd. »Rosengärtlein«, Rosengarten

Rosengärtlein«: mnd. ræsengõrdelÆn, N.: nhd. »Rosengärtlein«

Rosengeruch«: mnd. ræsenrȫke, M.: nhd. »Rosengeruch«, Duft einer Rose

Rosengeschmack«: mhd. ræsensmac, st. M.: nhd. »Rosengeschmack«, Rosenduft

rosengleich: mhd. ræsin, rãsÆn, Adj.: nhd. rosig, aus Rosen hergestellt, rosengleich

rosengleiche Geliebte (kosende Anrede): mnd. ræsentrðte, ræsentr¦te, F.: nhd. rosengleiche Geliebte (kosende Anrede)

Rosengürtel«: mnd. ræsengördel, N.: nhd. »Rosengürtel«, Gürtel mit (silbernem) Rosettenbesatz

Rosenhag«: mhd. ræsenhac, st. M., st. N.: nhd. »Rosenhag«, Rosenhecke

Rosenhecke: mhd. ræsenhac, st. M., st. N.: nhd. »Rosenhag«, Rosenhecke

rosenhell: mhd. ræsenlieht, Adj.: nhd. »rosenlicht«, rosenhell

Rosenholz: germ. *aspalaþ-, *aspalþ‑, germ.?, Sb.: nhd. Rosenholz

Rosenholz«: mnd. ræsenholt, N.: nhd. »Rosenholz«, verholzter Teil des Rosenstrauchs

Rosenhonig: mhd. ræsenhonec*, ræsenhonic, st. M.: nhd. Rosenhonig

Rosenhonig: mnd. melræsõt, Sb.: nhd. Rosenhonig

Rosenhonig«: mnd. ræsenhænich*, ræsenhonnich, ræsenhðnich, N.: nhd. »Rosenhonig«, abgekochtes Gemisch aus Honig Rosenblättern und Rosensaft

Rosenhut: mhd. ræsenhuot, st. M.: nhd. Rosenhut

Rosenhütchen«: mnd. ræsenhȫdeken, N.: nhd. »Rosenhütchen«, dritter Teil einer Gebetsfolge, dritter Teil eines Rosenkranzes

Rosenkanz: mnd. ræsenstrik, N.: nhd. »Rosenstrick«, Rosenband, Rosenkanz, aus Teilen des Rosenkranzes geknüpftes Band

Rosenkind«: mhd. ræsenkint, st. N.: nhd. »Rosenkind«, rosiges liebliches Kind

Rösenknecht«: mnd. rȫsenknecht, M.: nhd. »Rösenknecht«, Beschäftigter an einer Kalkröse

Rosenknöpfchen«: mnd. ræsenknȫpken, N.: nhd. »Rosenknöpfchen«, Rosenknospe

Rosenknospe: mhd. ræsenbolle, sw. M.: nhd. »Rosenbolle«, Rosenknospe

Rosenknospe: mnd. ræsenknȫpken, N.: nhd. »Rosenknöpfchen«, Rosenknospe

Rosenkragen«: mnd. ræsenkrõge, M.: nhd. »Rosenkragen«, mit Rosenmotiven verzierter Halskragen

Rosenkranz: mhd. paternoster, st. M., st. N.: nhd. »Paternoster«, Vaterunser, Rosenkranz; rinc (1), ring, st. M.: nhd. Kreis, Ring, ringförmiges Gebäck, Kettenglied, Fingerring, Panzerring, Ringförmiges, Umkreis, Umfang, Menschenmenge, Gerichtsversammlung, Gericht (N.) (1), Raum, Kampfplatz, Kettenpanzer, Panzer, Gesellschaft, Truppe, Rosenkranz, Platz (M.) (1); ræsenkranz, st. M.: nhd. Rosenkranz; ræsenkrenzelÆn, st. N.: nhd. Rosenkränzlein, Rosenkranz; ræsenschapel, st. N.: nhd. Rosenkranz

Rosenkranz: mnd. bÐdepõternoster, bedepaternoster, Sb.: nhd. »Bittvaterunser«, Rosenkranz; bÐdevÆftich*, bÐdeveftich, N.: nhd. Rosenkranz; bernstÐnpõternoster, bernsteinpõternoster, Sb.: nhd. »Bernsteinpaternoster«, Rosenkranz; bernstÐnsnær, bernsteinsnær, F.: nhd. Rosenkranz
-- Rosenkranz aus Bernstein: mnd. õgetenpõternoster, Sb.: nhd. Rosenkranz aus Bernstein; õgetenveftich, Sb.: nhd. Rosenkranz aus Bernstein

Rosenkranz: mnd. krans, kranz, krantz, M.: nhd. Kranz, Blumenkranz oder Blattkranz als Kopfschmuck, Jungfernkranz, Brautkranz, festlicher Schmuck des Ritters, Schmuck der Gildeältesten, Schmuck der Handwerksgesellen, Zeichen des Gildefests, Perlenkranz, Rosenkranz, Gebetsschnur, Pechkranz, Tafelkranz, Ring zum Aufsetzen und Tragen der Schüsseln, Kranz als Zeichen des Weinausschanks, Mauerkranz, Zinnenring der Befestigungsmauer, Kranzdarm, Gekröse, Kreis, Gemeinschaft, Ausbund, Sammlung, Häufung; krȫneken, M.: nhd. kleiner Kranz, Rosenkranz, Krönchen, Knopf auf der Speerspitze beim Turnieren ohne scharfe Waffen
-- kleiner Rosenkranz: mnd. kræne, kræn, F.: nhd. Krone, Kronleuchter, Platte des Kopfes, Münze, runder Kopfschmuck, Kranz, Brautkranz, kleiner Rosenkranz, höchster Lohn (bildl.), höchster Preis (bildl.)

Rosenkranz: mnd. põpensnær, F.: nhd. Rosenkranz; põternoster, N.: nhd. »Paternoster«, Vaterunser, Rosenkranz, mehrgliedrige Kette zur Fesselung der Finger, Daumenschraube; paternostersnær, F.: nhd. »Paternosterschnur«, Rosenkranz; ræsenkrans, M.: nhd. Rosenkranz, aus Rosen geflochtener Kranz der auf dem Kopf getragen wird, Auszeichnung eines Siegers, Abbildung eines aus Rosen geflochtenen Kranzes, Gebetsschnur, Folge von bestimmten Gebeten zu Ehren Marias; ræsenkranseken*, ræsenkransken, ræsenkrancken, N.: nhd. »Rosenkränzchen«, Gebetsschnur, Rosenkranz; ræsenkrenseken*, ræsenkrensken, N.: nhd. »Rosenkränzchen«, Gebetsschnur, Rosenkranz
-- kleiner Rosenkranz: mnd. paternosterken, N.: nhd. kleiner Rosenkranz

Rosenkranz: mnd. sappel, zappel, tzappel, sõpel, tzapel, sappÐl, sappeyl, sappeol, seppel, zeppel, schappel, schõpel, scapel, schapÐl, scapeel, scheppel, N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit; sappilleken, sapilleken, sapillken, czapylken, N.: nhd. Kränzchen, Rosenkranz; soppel, N.: nhd. Kranz von natürlichen oder künstlichen Blumen oder Flitter, Kranz als Hauptschmuck der Jungfrauen und bei Prozessionen, Rosenkranz, Symbol der Jungfräulichkeit
-- Edelstein in einen Rosenkranz einsetzen: mnd. spunden, sw. V.: nhd. Fass mit einem Spund bzw. Zapfen (M.) verschließen, in ein Fass schließen, Biertonne machen, verspunden, Edelstein in einen Rosenkranz einsetzen
-- Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall: mnd. tÐkenstÐn, tÐkenstein, teikenstÐn, teikenstein, M.: nhd. Schmuckstein am Rosenkranz mit graviertem oder aufgesetztem Symbol aus Edelmetall
-- Silberperle in einem Rosenkranz: mnd. sülverstÐn, sülverstein, M.: nhd. Silberstein, Silberperle in einem Rosenkranz
-- Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird: mnd. spunt, N.: nhd. Spund, Spundloch, Zapfloch, Zapfen (M.) von einem Fass, Stöpsel, Pfropfen (M.), Verschlusszapfen, Pflock zur Ausbesserung schadhafter Stellen in Planken bzw. Balken, Zapfen (M.) eines Brettes der in die Nute passt, Spundbaum vor dem Gerinne eines Wehres, Stelle im Rosenkranz in die ein Stein eingelassen wird

Rosenkranz: mnd. vÆftich (2), viftich, veftich, vöftich, N.: nhd. Rosenkranz, Paternoster aus 50 Kügelchen

Rosenkränzchen«: mnd. ræsenkranseken*, ræsenkransken, ræsenkrancken, N.: nhd. »Rosenkränzchen«, Gebetsschnur, Rosenkranz; ræsenkrenseken*, ræsenkrensken, N.: nhd. »Rosenkränzchen«, Gebetsschnur, Rosenkranz

Rosenkränze -- Handwerker der Rosenkränze herstellt: mnd. paternostermõkÏre*, paternostermõker, M.: nhd. »Paternostermacher«, Bernsteindreher, Handwerker der Rosenkränze herstellt, Vaterunsermacher; paternostermÐkÏre*, paternostermÐker, M.: nhd. »Paternostermächer«, Bernsteindreher, Handwerker der Rosenkränze herstellt, Vaterunsermacher

Rosenkränzen -- Hersteller von Rosenkränzen: mhd. põternosterÏre*, põternosterer, st. M.: nhd. »Paternosterer«, Hersteller von Rosenkränzen

Rosenkranzes -- aus Teilen des Rosenkranzes geknüpftes Band: mnd. ræsenstrik, N.: nhd. »Rosenstrick«, Rosenband, Rosenkanz, aus Teilen des Rosenkranzes geknüpftes Band

Rosenkranzes -- dritter Teil eines Rosenkranzes: mnd. ræsenhȫdeken, N.: nhd. »Rosenhütchen«, dritter Teil einer Gebetsfolge, dritter Teil eines Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Glied des Rosenkranzes: mnd. vÆftichstÐn*, vÆftichstein*, veftichstÐn, M.: nhd. Glied des Rosenkranzes, Perle des Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Korallenschmuckstein als Bestandteil des Rosenkranzes: mnd. koralle, karalle, karlle, kralle, krale, M.: nhd. Koralle, Kügelchen von Koralle, Korallenschmuckstein als Bestandteil des Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Kugel bzw. Stein eines Rosenkranzes: mnd. paternosterstÐn, paternosterstein, M.: nhd. »Paternosterstein«, Kugel bzw. Stein eines Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Kügelchen bzw. Steinchen eines Rosenkranzes: mnd. paternosterstÐneken*, paternosterstÐniken, paternostersteiniken, N.: nhd. »Paternostersteinchen«, Kügelchen bzw. Steinchen eines Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Perle des Rosenkranzes: mnd. vÆftichstÐn*, vÆftichstein*, veftichstÐn, M.: nhd. Glied des Rosenkranzes, Perle des Rosenkranzes

Rosenkranzes -- Rundung des Rosenkranzes: mnd. cirkelwerk*, sirkelwerk, N.: nhd. gerundete Form, Rundung des Rosenkranzes

Rosenkränzlein: mhd. ræsenkrenzelÆn, st. N.: nhd. Rosenkränzlein, Rosenkranz; ræsenschappelÆn, st. N.: nhd. Rosenkränzlein

Rosenkranzmacher -- Amt bzw. Zunft der Rosenkranzmacher: mnd. paternosterambacht*, paternosterampt, N.: nhd. Amt bzw. Zunft der Paternostermacher, Amt bzw. Zunft der Bernsteindreher, Amt bzw. Zunft der Rosenkranzmacher

Rosenkranzmacher: mnd. bernstÐndreiÏre*, bernsteindreier, bernstÐndreier, bernstÐndreyer, bernstÐndrÐgÏre*, bernstÐndreger, M.: nhd. Bernsteindreher, Paternostermacher, Rosenkranzmacher; bernstÐnpõternostermõkÏre*, bernstÐnpõternostermõker, bernsteinpõternoster-mõker, M.: nhd. »Bernsteinpaternostermacher«, Rosenkranzmacher, Paternostermacher

Rosenkranzmacher: mnd. vÆftichmõkÏre*, vÆftichmõker*, veftichmõker, M.: nhd. Rosenkranzmacher, Paternostermacher (als Name)

Rosenkranzperle: mnd. stÐn (1), stein, stehen, stÆn, M.: nhd. Stein, Fels, felsiger Stein, Klippe, Hochufer, Halbedelstein, Edelstein, Bernstein, Rosenkranzperle, Feuerstein, Meteor, Wurfstein, Baustein, Mauerstein, behauener Stein, Geschoss, Geschützkugel, Mühlenstein, ein Haushaltsgerät, Schandstein, Badestein, Grabstein, Grabplatte, Altarstein, Grenzstein, Gedächtnisstein, Steinmal, Schwelle, Würfel, Brettstein, Steinstufe, Steinbau (Bedeutung örtlich beschränkt), Steinhaus, Turm, Gefängnis (Bedeutung örtlich beschränkt), bestimmtes Gewicht (örtlich und nach Art der gewogenen Ware von wechselnder Schwere), verhärteter Teil des Organismus, Blasenstein, Gallenstein, Harnstein, Glaskörper des Fischauges, Obstkern (Steinfrucht)

rosenlachen«: mhd. ræsenlachen***, V.: nhd. »rosenlachen«, lachen wie Rosen

rosenlicht«: mhd. ræsenlieht, Adj.: nhd. »rosenlicht«, rosenhell

Rosenmohn«: mnd. ræsenmõn***, M.: nhd. »Rosenmohn«, Klatschmohn

Rosenmonat«: mnd. ræselmõnt*, roselmõnt, mnd.?, M.: nhd. »Rosenmonat«, Oktober; ræsenmõnt, M.: nhd. »Rosenmonat«, Juni

Rosenmotiv -- durchwebtes Rosenmotiv auf Tüchern: mnd. ræsenspranc, M.: nhd. »Rosensprung«, durchwebtes Rosenmotiv auf Tüchern

Rosenmotiv -- eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten: mnd. ræsennæbele*, ræsennæbel, ræsennobil, ræsenobbel, ræsenõbel, ræsnõbel, M.: nhd. Rosenobel, eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten

Rosenmotiv -- lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv: mnd. ræsenpenninc*, rosenpennink, M.: nhd. »Rosenpfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv; ræsepenninc, M.: nhd. »Rosepfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv

Rosenmotiven -- mit Rosenmotiven verzierter Halskragen: mnd. ræsenkrõge, M.: nhd. »Rosenkragen«, mit Rosenmotiven verzierter Halskragen

Rosenmotiven -- mit Rosenmotiven verzierter Trinkbecher: mnd. ræsenpot, M.: nhd. »Rosenpott«, mit Rosenmotiven verzierter Trinkbecher

Rosenmund: mhd. ræsenmunt, st. M.: nhd. Rosenmund

Rosenobel: mnd. ræsennæbele*, ræsennæbel, ræsennobil, ræsenobbel, ræsenõbel, ræsnõbel, M.: nhd. Rosenobel, eine englische später auch niederländische Goldmünze mit einem Rosenmotiv auf beiden Seiten

Rosenobeln -- aus Rosenobeln gefertigt: mnd. ræsennæbelisch*, ræsenæblsch, rõsennæbelsch, Adj.: nhd. Rosenobeln betreffend, aus Rosenobeln gefertigt

Rosenobeln -- Rosenobeln betreffend: mnd. ræsennæbelisch*, ræsenæblsch, rõsennæbelsch, Adj.: nhd. Rosenobeln betreffend, aus Rosenobeln gefertigt

Rosenöl -- Masse aus Zucker und Rosenöl in Pillenform als Heilmittel: mnd. suckerræsõte, suckerræsõt, Sb.: nhd. Rosenzucker, Masse aus Zucker und Rosenöl in Pillenform als Heilmittel

Rosenöl: ahd. ræsolei 2, st. N. (ja): nhd. Rosenöl

Rosenöl: mhd. ræsenöle*, ræsenöl, st. N.: nhd. Rosenöl; ræsöle*, ræsöl, ræsenöl, st. N.: nhd. Rosenöl

Rosenöl: mnd. ræsenȫlie, ræsenȫlÆ, ræsenolij, ræsenæley, ræseȫlÆ, M., N.: nhd. Rosenöl, Auszug aus den Blütenblättern einer Rose
Rosenpfennig«: mnd. ræsenpenninc*, rosenpennink, M.: nhd. »Rosenpfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv

Rosenpflanze -- Saft einer Rosenpflanze: mnd. ræsensap, ræsensaf, N.: nhd. »Rosensaft«, Saft einer Rosenpflanze

Rosenpott«: mnd. ræsenpot, M.: nhd. »Rosenpott«, mit Rosenmotiven verzierter Trinkbecher

Rosenpulver«: mnd. ræsenpulver, N.: nhd. »Rosenpulver«, zerstoßene Blütenblätter der Rose

rosenreich«: mhd. ræsenrÆche, Adj.: nhd. »rosenreich«, blühend

Rosenreis«: mhd. ræsenrÆs, st. N.: nhd. »Rosenreis«, Rosenzweig

rosenrot -- rosenrot machen: mhd. gerãselieren*, V.: nhd. rosa machen, rosenrot machen

rosenrot: mhd. rãseleht, rãseloht, ræseliht, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig; rãselÆn (1), rãslÆn, ræslÆn, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot; rãselvar, rãselfar*, Adj.: nhd. »rosenfarbig«, rosenrot, rosig; ræsenblüejende*, ræsenblüende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rosenblühend, rosenrot; ræsenleht, ræseloht, ræselaht, rãsloht, rãslaht, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsenræt, ræserræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsenvare*, ræsenvar, ræsvar, ræsenfar*, ræsenfare*, ræsfar*, Adj.: nhd. »rosenfarben«, rosenrot; ræsenvarwel, ræsenfarwel*, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig; ræsenvarwiclich***, ræsenfarwiclich*, Adj.: nhd. rosenrot; ræsenvarwiclÆche*, ræsenvarweclÆche, ræsefarwiclÆche*, Adv.: nhd. rosenrot; ræseræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsevar, ræsefar*, Adj.: nhd. »rosefarben«, rosenrot, rosig; ræsevarwel, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig
-- rosenrot machen: mhd. rãselieren, sw. V.: nhd. rosa machen, rosenrot machen

Rosenrot: mnd. ræsel, ræsule, F.: nhd. Rosenfarbe, Rosenrot

Rosenrot: mnd. ræsenvarwe (1), rasenvarve, ræsinvarwe, F.: nhd. Rosenfarbe, Rosenrot

rosenrot: mnd. ræsenvarwe, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwet, ræsinvarwet, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot; ræsenvarwich, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot

rosenrot: mnd. rȫselÆk, ræselÆk, roselik, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig; ræsenræt, rðsenræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosenfarbig; ræsenvõr, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenfarbig, rosenrot

Rosensaat«: mnd. ræsensõt, N.: nhd. »Rosensaat«, Samenkörner einer Rose

Rosensaft -- abgekochtes Gemisch aus Honig Rosenblättern und Rosensaft: mnd. ræsenhænich*, ræsenhonnich, ræsenhðnich, N.: nhd. »Rosenhonig«, abgekochtes Gemisch aus Honig Rosenblättern und Rosensaft

Rosensaft -- mit Zucker angemachter Rosensaft: mhd. zuckerræsat, st. M.: nhd. »Zuckerrosat«, mit Zucker angemachter Rosensaft, Rosensirup

Rosensaft -- mit Zucker eingedickter Rosensaft: mnd. ræsenjðlep, Sb.: nhd. mit Zucker eingedickter Rosensaft

Rosensaft«: mnd. ræsensap, ræsensaf, N.: nhd. »Rosensaft«, Saft einer Rosenpflanze

Rosensame«: mnd. ræsensõme, ræsensõm, M.: nhd. »Rosensame«, Samenkörner einer Rose

Rosensamen: mhd. ræsensõme 6, ræsensame, sw. M.: nhd. Rosensamen

Rosensirup: mhd. ræsensiropel*, ræsensyrop, ræsensyropel, st. M.: nhd. Rosensirup

Rosensirup: mhd. zuckerræsat, st. M.: nhd. »Zuckerrosat«, mit Zucker angemachter Rosensaft, Rosensirup

Rosensonntag«: mnd. ræsensunnedach*, ræsensondach, M.: nhd. »Rosensonntag«, vierter Fastensonntag, Sonntag Laetare

Rosensprung«: mnd. ræsenspranc, M.: nhd. »Rosensprung«, durchwebtes Rosenmotiv auf Tüchern

Rosenstatt«: mnd. ræsenstat*, ræsenstõt, F.: nhd. »Rosenstatt«, Ort an dem Rosen wachsen

Rosenstaude: mhd. ræsenstðde, sw. F.: nhd. Rosenstaude

Rosenstock: mhd. ræseboum, st. M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstock; ræsenboum, ræsbæm, ræsenpoum, ræspoum, st. M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstock; ræsenstoc, st. M.: nhd. Rosenstock, Rosenstrauch

Rosenstock: mnd. ræsebæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenblæme, ræsenenblæme, F.: nhd. »Rosenblume«, Rosenstrauch, Rosenstock, Rosenblüte; ræsenbæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenbusch, M.: nhd. »Rosenbusch«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenstrðk, M.: nhd. Rosenstrauch, Rosenstock

Rosenstraße«: mnd. ræsenstrõte***, F.: nhd. »Rosenstraße«, Ort an dem bestimmte Tuchsorte (ræsenstrõtÏre) gefertigt wird?

Rosenstraßer«: mnd. ræsenstrõtÏre*, ræsenstrõter, M.: nhd. »Rosenstraßer«, eine Tuchsorte

Rosenstrauch -- wilder Rosenstrauch: mnd. hõgebutte, F.: nhd. Hagebutte, wilder Rosenstrauch, Dornstrauch; hõgedærn, hõgedorne, M.: nhd. Hagedorn, Weißdorn, wilder Rosenstrauch, Hagedornbusch, Hagedornzweig, Hagedornhecke, Hagedornholz

Rosenstrauch: mhd. ræsedorn, st. M.: nhd. »Rosendorn«, Rosenstrauch; ræsenbusch, ræsbusch, sw. M.: nhd. Rosenbusch, Rosenstrauch, Dornbusch; ræsenstoc, st. M.: nhd. Rosenstock, Rosenstrauch; ræsier, st. M.: nhd. Rosenstrauch

Rosenstrauch: mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose; ræsebæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenblæme, ræsenenblæme, F.: nhd. »Rosenblume«, Rosenstrauch, Rosenstock, Rosenblüte; ræsenbæm, M.: nhd. »Rosenbaum«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenbusch, M.: nhd. »Rosenbusch«, Rosenstrauch, Rosenstock; ræsenstrðk, M.: nhd. Rosenstrauch, Rosenstock

Rosensträuchchen«: mnd. ræsenstrǖkeken, N.: nhd. »Rosensträuchchen«, Reis (N.) eines Rosenstocks

Rosenstrauchs -- verholzter Teil des Rosenstrauchs: mnd. ræsenholt, N.: nhd. »Rosenholz«, verholzter Teil des Rosenstrauchs

Rosensträußchen: mhd. ræsenbüschelÆn, st. N.: nhd. »Rosenbüschlein«, Rosensträußchen

Rosenstrick«: mnd. ræsenstrik, N.: nhd. »Rosenstrick«, Rosenband, Rosenkanz, aus Teilen des Rosenkranzes geknüpftes Band

Rosentag«: mhd. ræsentac, st. M.: nhd. »Rosentag«, Sonntag Lätare

Rosenwange: mhd. ræsenwange, st. N., sw. M.: nhd. Rosenwange

Rosenwänglein«: mhd. ræsenwengel, st. N.: nhd. »Rosenwänglein«, rosige Wange

Rosenwasser: mhd. ræsenwazzer, ræswazzer, st. N.: nhd. Rosenwasser

Rosenwasser: mnd. rodostæmate, N.: nhd. Rosenwasser; ræsenwõter, N.: nhd. Rosenwasser, Auszug aus den Blütenblättern einer Rose

Rosenwurst«: mhd. ræsenwurst, ræswurst, st. F.: nhd. »Rosenwurst«, Rotwurst, Blutwurst

Rosenzucker: mnd. succara rosacea, M.: nhd. Rosenzucker; succara rosacura, M.: nhd. Rosenzucker; succo rosarum, M.: nhd. Rosenzucker; suckerræsõte, suckerræsõt, Sb.: nhd. Rosenzucker, Masse aus Zucker und Rosenöl in Pillenform als Heilmittel

Rosenzucker«: mnd. ræsensucker, ræsenzucker, M.: nhd. »Rosenzucker«, durch Beigabe zerstoßener Rosenblütenblätter aromatisierter Zucker

Rosenzweig: mhd. ræsenrÆs, st. N.: nhd. »Rosenreis«, Rosenzweig; ræsenzwÆ, st. N.: nhd. Rosenzweig

Rosepfennig«: mnd. ræsepenninc, M.: nhd. »Rosepfennig«, Pfennig mit dem Bild einer Rose, lippische Münze mit aufgeprägtem Rosenmotiv

Röseplatz: mnd. rȫsehof, rȫshof, rosehof, M.: nhd. »Rösehof«, Röseplatz, Platz auf dem eine Kalkröse aufgeschnitten wird; rȫsetðn, M.: nhd. »Rösezaun«, Röseplatz, umfriedetes Gelände auf dem sich eine Kalkröse befindet
rosett«: mnd. ræsÐt, roseyt, roßeyt, ræset, rossÆt, ræsÆts, reset, retsÐt, Adj.: nhd. »rosett«, rosarot, rosenfarbig

Rosette: mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose

Rosette: mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht; spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- silberne Rosette als Verzierung eines Antependiums: mnd. sülverspange*, F.: nhd. »Silberspange«, silberne Rosette als Verzierung eines Antependiums

Rosettenform -- metallener Zierbesatz in Rosettenform für ein liturgisches Gewand: mnd. rȫsekenspange, F.: nhd. »Röschenspange«, metallener Zierbesatz in Rosettenform für ein liturgisches Gewand

Rosettenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum: mnd. ræsenbærde, M.: nhd. »Rosenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosettenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel: mnd. ræsenbærde, M.: nhd. »Rosenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel

Rosettenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel: mnd. rȫsekenbærde, rȫskenbærde, M.: nhd. »Röschenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel
Rosettenform -- mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum: mnd. rȫsekenbærde, rȫskenbærde, M.: nhd. »Röschenborte«, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Kleidersaum, mit Zierstücken in Rosenform bzw. Rosettenform besetzter Gürtel
rosettenförmiger -- rosettenförmiger Knopf: afries. blæ-m-a* 1, sw. M. (n): nhd. Blume, rosettenförmiger Knopf

Rösezaun«: mnd. rȫsetðn, M.: nhd. »Rösezaun«, Röseplatz, umfriedetes Gelände auf dem sich eine Kalkröse befindet

Roshuf«: mnd. roshæf, M.: nhd. »Roshuf«, Huflattich

rosig: ahd. ræsag* 1, Adj.: nhd. rosig

rosig: mhd. gemischet, gemisst, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gemischt«, rosa, rosig

rosig: mhd. ræsec*, ræsic, Adj.: nhd. rosig; rãseleht, rãseloht, ræseliht, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig; rãselvar, rãselfar*, Adj.: nhd. »rosenfarbig«, rosenrot, rosig; ræsende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rosig, rot; ræsenleht, ræseloht, ræselaht, rãsloht, rãslaht, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsenræt, ræserræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsenvarwel, ræsenfarwel*, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig; ræseræt, Adj.: nhd. rosenrot, rosig; ræsevar, ræsefar*, Adj.: nhd. »rosefarben«, rosenrot, rosig; ræsevarwel, Adj.: nhd. rosenfarben, rosenrot, rosig; ræsin, rãsÆn, Adj.: nhd. rosig, aus Rosen hergestellt, rosengleich

rosig: mnd. lÆfvarwe, (2) Adj.: nhd. »leibfarben«, körperfarben, rosig; lÆfvarwen, Adj.: nhd. »leibfarben«, körperfarben, rosig; ræsõte***, Adj.: nhd. »Rosen...«, rosig; rȫselÆk, ræselÆk, roselik, Adj.: nhd. rosenfarbig, rosenrot, rosig
rosige -- rosige Wange: mhd. ræsenwengel, st. N.: nhd. »Rosenwänglein«, rosige Wange

rosiges -- rosiges liebliches Kind: mhd. ræsenkint, st. N.: nhd. »Rosenkind«, rosiges liebliches Kind

Rosinchen«: mhd. ræsinekÆn, st. N.: nhd. »Rosinchen«

Rosinchen«: mnd. ræsÆneken, ræsÆnken, N.: nhd. »Rosinchen«, getrocknete Weinbeere

Rosine: ahd. beribalg* 2, st. M. (i): nhd. »Beerenbalg«, Weinbeere, Rosine; wÆnberibalg* 1, st. M. (i): nhd. Weintraubenschale, Weinbeerenbalg, Rosine

Rosine: mhd. kðbebe, kðbÐbe, kubÐbe, sw. F.: nhd. javanischer Pfeffer, Kubebenpfeffer, Zibebe, Rosine

Rosine: mhd. rosÆn, rusÆn, F.: nhd. Rosine; ræsine, F.: nhd. Rosine

Rosine: mhd. triubel, trubyl, st. M., st. F.: nhd. Träubel, Traube, Fruchtbüschel, Rosine; trðbele, sw. F.: nhd. »Traubelein«, Fruchtbüschel, Traube, Rosine

Rosine: mnd. ræsÆne, ræsÆn, rõsÆn, rÐsÆn, rossyn, roezyn, rõsine, rÐsine, M., F.?: nhd. Rosine, getrocknete Weinbeere

Rosinen -- Korb als Maß für Rosinen: mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

Rosinen -- Korb für Rosinen: mnd. ræsÆnenkorf, M.: nhd. »Rosinenkorb«, Korb für Rosinen

Rosinen -- mit Rosinen gespickt seiend: mnd. ræsÆnspecken (2), Adj.: nhd. mit Rosinen gespickt seiend

Rosinen -- mit Rosinen spicken: mnd. ræsÆnspecken*** (1), sw. V.?: nhd. mit Rosinen spicken

Rosinen -- ovale Holzschachtel für Rosinen oder gezuckerte Früchte: mnd. buste, Sb.: nhd. ovale Holzschachtel für Rosinen oder gezuckerte Früchte

Rosinen -- Topf als Maß für Rosinen: mnd. top, mnd.?, M.: nhd. Zopf, Spitze, höchstes Ende einer Sache, Baumwipfel, Wipfel einer Pflanze, Mastspitze, Spitze des Sackes, Spitze des Kopfes, Schopf, Kopf, Büschel, Klunker, Troddel, Maß für Flachs (24 oder 40 Hände voll oder risten), Topf als Maß für Rosinen, Korb als Maß für Rosinen

Rosinenart -- eine kleine Rosinenart: mnd. korinte, korinthe, Sb.: nhd. eine kleine Rosinenart, Korinthe

Rosinenbaum«: mnd. ræsÆnenbæm, rõsÆnenbæm, M.: nhd. »Rosinenbaum«, Terpentinbaum

Rosinenkorb«: mnd. ræsÆnenkorf, M.: nhd. »Rosinenkorb«, Korb für Rosinen

Rosinenkorn«: mnd. ræsÆneskærn, N.: nhd. »Rosinenkorn«, Kern einer Weinbeere

Rosinenpfeffer«: mnd. ræsÆnenpÐper, rõsÆnenpÐper, M.: nhd. »Rosinenpfeffer«, ein mit Rosinen zubereitetes stark gewürztes Gericht (N.) (1)

Rosinlein: mhd. kubÐblÆn, st. N.: nhd. Rosinlein

Roskilde: mnd. Rosschild, Roskild, ON: nhd. Roskilde
-- aus Roskilde stammend: mnd. rosschildisch*, rosschildes, Adj.: nhd. »roskildisch«, aus Roskilde stammend

roskildisch«: mnd. rosschildisch*, rosschildes, Adj.: nhd. »roskildisch«, aus Roskilde stammend

Röslein: mhd. rãsel (1), st. N.: nhd. »Rösel«, Röslein, Röschen

Röslein: mnd. rȫseken, ræseken, rȫsken, N.: nhd. »Röschen«, Rose, Röslein, metallener Zierknopf an Kleidungsstücken (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), runder hängender Leuchter in einer Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt), Name eines Geschützes (Bedeutung örtlich beschränkt)

Röslein«: mhd. rãselÆn (2), st. N.: nhd. »Röslein«, Röschen

Röslein«: mnd. rȫselÆn, N.: nhd. »Röslein«, Rose

Rosmarin -- wilder Rosmarin zum Bierbrauen gebraucht: mnd. grðt, grðte, F.: nhd. Grut, Porst, Porss, wilder Rosmarin zum Bierbrauen gebraucht, Grutbier, Grüssing, Braurecht und Brauabgabe, Bierziese, Bierakzise?

Rosmarin: ae. boþen, Sb.: nhd. Rosmarin, Trespe, Lolch, Thymian, Ringelblume; ræs‑mar-Æn, st. M. (a): nhd. Rosmarin

Rosmarin: mnd. ræsenmarÆn, ræsenmarÆne, M.: nhd. Rosmarin; ræsmarÆn, rosmarÆn, ræsemarÆn, ræsemarÆne, ræsenmarÆn, M.: nhd. Rosmarin

Rosmarinblatt: mnd. ræsmarÆnenblat*, ræsemarÆnenblat, N.: nhd. Rosmarinblatt

Rosmarinblatt«: mnd. ræsmarÆnblat, N.: nhd. »Rosmarinblatt«, Rosmarinnadel

Rosmarinblume«: mnd. ræsmarÆnblæme, F.: nhd. »Rosmarinblume«, Blüte des Rosmarins

Rosmarinholz«: mnd. ræsmarÆnenholt*, ræsemarÆnenholt, N.: nhd. »Rosmarinholz«, verholzter Teil des Rosmarinstrauchs; ræsmarÆnholt, N.: nhd. »Rosmarinholz«, verholzter Teil des Rosmarinstrauchs

Rosmarinkraut«: mnd. ræsmarÆnenkrðt*, ræsemarÆnenkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs; ræsmarÆnkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs

Rosmarinnadel: mnd. ræsmarÆnblat, N.: nhd. »Rosmarinblatt«, Rosmarinnadel

Rosmarinnadeln -- Gefäß zur Aufbewahrung von Rosmarinnadeln: mnd. ræsmarÆnballie, F.: nhd. Gefäß zur Aufbewahrung von Rosmarinnadeln

Rosmarins -- Blüte des Rosmarins: mnd. ræsmarÆnblæme, F.: nhd. »Rosmarinblume«, Blüte des Rosmarins

Rosmarinstrauch: mnd. ræsmarÆnbæm, M.: nhd. Rosmarinstrauch; ræsmarÆnstrðk, M.: nhd. Rosmarinstrauch, Strauß (M.) (2) aus Rosmarinzweigen, Rosmarinstrauß

Rosmarinstrauchs -- frische Stängel des Rosmarinstrauchs: mnd. ræsmarÆnenkrðt*, ræsemarÆnenkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs; ræsmarÆnkrðt, N.: nhd. »Rosmarinkraut«, frische Stängel des Rosmarinstrauchs

Rosmarinstrauchs -- verholzter Teil des Rosmarinstrauchs: mnd. ræsmarÆnenholt*, ræsemarÆnenholt, N.: nhd. »Rosmarinholz«, verholzter Teil des Rosmarinstrauchs; ræsmarÆnholt, N.: nhd. »Rosmarinholz«, verholzter Teil des Rosmarinstrauchs

Rosmarinstrauß: mnd. ræsmarÆnstrðk, M.: nhd. Rosmarinstrauch, Strauß (M.) (2) aus Rosmarinzweigen, Rosmarinstrauß

Ross -- Diener der Rüstung und Ross besorgt: mhd. schiltkneht, st. M.: nhd. »Schildknecht«, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Krieger, Schildknappe, Kriegsknecht; schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht

Ross -- Diener der Rüstung und Ross besorgt: mnd. schiltknecht, M.: nhd. »Schildknecht«, Kriegsknecht, Schildknappe, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt

Ross -- Dienst zu Ross als Lehnspflicht leisten: mnd. vörrosdÐnsten*, vorrosdÐnsten, vorrosdÆnsten, sw. V.: nhd. Lehndienst zu Ross ableisten, Dienst zu Ross als Lehnspflicht leisten

Ross -- jedes Ross: ahd. rossolÆh 1, Pron.‑Adj.: nhd. jedes Ross, jedes Pferd

Ross -- Lehndienst zu Ross ableisten: mnd. vörrosdÐnsten*, vorrosdÐnsten, vorrosdÆnsten, sw. V.: nhd. Lehndienst zu Ross ableisten, Dienst zu Ross als Lehnspflicht leisten

Ross -- Ross mit verhängten Zügel laufen lassen: mhd. leisieren, leischieren, sw. V.: nhd. Ross mit verhängten Zügel laufen lassen, mit verhängtem Zügel galoppieren, galoppieren, sprengen, sprengen auf, sprengen auf, sprengen über, sprengen zu, tummeln

Ross -- Ross tummeln: mhd. turnieren (1), sw. V.: nhd. Ross tummeln, turnieren, am Turnier teilnehmen, Turnier veranstalten, kämpfen

Ross -- vom Ross stammend: mhd. rüssÆn (1), rössÆn, Adj.: nhd. Ross..., vom Ross stammend

Ross...: ahd. russÆn* 3, Adj.: nhd. Ross..., vom Pferd

Ross...: mhd. rüssÆn (1), rössÆn, Adj.: nhd. Ross..., vom Ross stammend

Ross: germ. *ehwa-, *ehwaz, st. M. (a): nhd. Pferd, Ross, e-Rune; *hersa-, *hersam, germ.?, st. N. (a): nhd. Ross; *hrussa-, *hrussam, *hursa‑, *hursam, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd; *marha-, *marhaz, st. M. (a): nhd. »Mähre«, Pferd, Ross; *pagen-, germ.?, Sb.: nhd. Bauernpferd, Pferd, Ross, Hengst; *parafrid-, Sb.: nhd. Pferd, Ross

Ross: an. ers, st. N. (a): nhd. Reitpferd, Ross; ess, st. N. (a): nhd. Reitpferd, Ross; skÏr (1), st. M. (a): nhd. Ross

Ross: ae. hors, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd; hyrs, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd; mearh (1), st. M. (a): nhd. Pferd, Ross, Mähre; wic-g, wyc-g, st. N. (ja): nhd. Ross

Ross: afries. hars 30, hers, hors, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd; mar (1) 1 und häufiger?, st. M. (a): nhd. »Mähre«, Ross, Pferd; widz-e (2) 1 und häufiger?, wedz-e, wig-g-e (2), st. N. (a): nhd. Ross, Pferd

Ross: as. *eh‑u?, Sb.: nhd. Pferd, Ross; hros 10, hros-s, hors*, hers*, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd; *marh?, st. M. (a?): nhd. »Mähre«, Ross; wig* 1, wig‑g*, wig‑g‑i*, st. N. (ja): nhd. Ross

Ross: ahd. ros 83, hros, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd, Gaul, Reittier

Ross: mhd. kaval, Sb.: nhd. Ross
-- türkisches Ross: mhd. gÐnÆt, st. N.: nhd. Rappe (M.) (1), türkisches Ross

Ross: mhd. ros, roz, ors, örs, örsch, st. N.: nhd. Ross, Streitross, Pferd, Reitpferd, Wagenpferd; rospfert*, rosphert, rosvert, st. N.: nhd. »Rosspferd«, Ross, Pferd, Streitross, Wagenpferd

Ross: mhd. vole, fole*, vol, fol*, vul, ful*, vül, fül*, sw. M., st. N.: nhd. Fohlen (N.) (1), junges Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen; vül (1), fül*, sw. M.: nhd. Füllen (N.) (1), Fohlen (N.), junges Pferd, männliches Pferd, Ross, Streitross, Pferd für Frauen
-- aufs Ross steigen: mhd. ðfgesitzen, ðf gesitzen, st. V., sw. V.: nhd. »aufsitzen«, aufs Pferd steigen, aufs Ross steigen
-- das Ross im Schwung umwerfen: mhd. überewerfen* (1), überwerfen, über werfen, st. V.: nhd. überwerfen, überbieten, werfend übertreffen, übertreffen, mehr werfen als, das Ross im Schwung umwerfen, verschränken, kreuzen (V.) (1), sich schwingend um und um drehen

Ross: mnd. ors, örs, ²rs, orsch, urs, N.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross des Ritters; ros, N., M.: nhd. Ross, Pferd, Reitpferd, Streitross

Rossader: mnd. pÐrdesbÐn, pÐrdesbein, N.: nhd. »Pferdesbein«, Beinsehnen des Pferdes, Rossader

Rossarzt: mnd. pÐrdearste, pÐrdearzte, pÐrdeartste, pÐrdeerste, pÐrdearst, M.: nhd. »Pferdearzt«, Rossarzt, Tierheilkundiger, Veterinär

Rossbahre: mnd. værbedde, N.: nhd. Fahrbett, Sänfte, Rossbahre

Rossbahre«: mhd. rosbõre, st. F., sw. F.: nhd. »Rossbahre«, von Rossen getragene Bahre, Pferdebahre, Pferdetrage

Rossbeunde: mhd. rosbiunte 1, st. F.: nhd. Rossbeunde, Pferdeweide

Rossbremse: ahd. hornuz 43, hurniz, st. M. (a?): nhd. Hornisse, Rossbremse

Rossbremse: mhd. hornðzel 1, horneuzel, st. M.: nhd. Hornisse, Rossbremse

Rossdecke: mhd. rossekleit, st. N.: nhd. »Rosskleid«, Rossdecke, Schabracke

Rossdecke: mnd. kæveltǖre*, kovelture, mnd.?, N.: nhd. Decke, Rossdecke; kævertǖre, kævertüre, koverture, kðvertüre, N.: nhd. verzierte Pferdedecke, Decke, Rossdecke, Überhang für das Streitross
Rossdienst«: mhd. rosmenine, st. F.: nhd. »Rossdienst«, Frondienst mit Pferdegespann

Rossdienst«: mnd. orsedÐnst, örsedÐnst, orssedÐnst, orzedÐnst, ortzedÐnst, orsedÐnest, orsdÐnst, M.: nhd. »Rossdienst«, dem Landesherren mit Rossen bzw. Pferden zu leistender Dienst (besonders während des Krieges); rosdÐnst, rosdÆnst, M.: nhd. »Rossdienst«, Pflicht des Lehnsnehmers zum Kriegsdienst zu Pferde

Rosse -- dem Rosse die Schenkel geben: mhd. schambelieren, sambelieren, sw. V.: nhd. dem Rosse die Schenkel geben, ein Pferd mit Schenkeldruck lenken

Roße: ahd. rõza* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Roße, Wabe, Honigwabe

Roße: mhd. rõze, st. F., sw. F.: nhd. Roße, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Roße«: mhd. rõz, st. N.: nhd. »Roße«, Honigwabe, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen

Rosseisen«: mhd. rosÆsen, st. N.: nhd. »Rosseisen«, Hufeisen

Rössel«: mhd. rössel, st. N.: nhd. »Rössel«, Rösslein, Pferdchen

Rossen -- von Rossen getragene Bahre: mhd. rosbõre, st. F., sw. F.: nhd. »Rossbahre«, von Rossen getragene Bahre, Pferdebahre, Pferdetrage

Rossendienst«: mnd. orsendÐnst, orssendÐnst, M.: nhd. »Rossendienst«, dem Landesherren mit Rossen bzw. Pferden zu leistender Dienst (besonders während des Krieges)

Rosses -- Umwerfen des Rosses im Schwung: mhd. überewerfen* (2), überwerfen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Überwerfen, Überbieten, Übertreffen beim Werfen, Übertreffen, Umwerfen des Rosses im Schwung, Verschränken, Kreuzen

Rosses -- verzierte Samtdecke über der Eisendecke des Rosses: mhd. covertiure, covertðre, cofirtüre, st. F.: nhd. Decke, verzierte Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, berittener Krieger

Rosses -- vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses: mhd. testier, tehtier, st. N.: nhd. Kopfbedeckung, vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, Helm (M.) (1), Kopfschutz des Pferdes

Rosses -- vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses: mnd. testÐr, mnd.?, N.: nhd. Kopfbedeckung, vorderer Teil der verzierten Samtdecke über der Eisendecke des Rosses, Helm (M.) (1), Kopfschutz des Pferdes, Sturmhaube

Rossfeige«: mhd. rosvÆge, rosfÆge*, sw. F.: nhd. »Rossfeige«, Pferdeapfel, Pferdekot

Rossfuß«: mnd. rosvæt, M.: nhd. »Rossfuß«, Pferdefuß, Huf

Rossgrube«: mhd. rossegruobe 2, st. F.: nhd. »Rossgrube«

Rosshändler: mhd. rostðschÏre, rostðscher, rostuscher, rostiuschÏre*, rostiuscher, st. M.: nhd. »Rosstauscher«, Rosstäuscher, Rosshändler

Rosshaupt«: mhd. roshoubet, st. M.: nhd. »Rosshaupt«

Rosshaut: mhd. roshðt, st. F.: nhd. Rosshaut

Rosshirt«: mnd. roshÐrde, M.: nhd. »Rosshirt«, Pferdehirt

rossig«: mnd. rössich*, Adj.: nhd. »rossig«, mit einem Ross versehen (Adj.)

Rosskäfer: mnd. põgenkÐver, põgenzÐver, M.: nhd. ein Insekt, Pferdekäfer, Rosskäfer; roswÐvel*, rossewÐvel, M.: nhd. Rosskäfer, Mistkäfer
-- Rosskäfer Bremse: mnd. ? quÐrkÐver, querckÐver, quÐrneker, M.: nhd. Insekt, Hornisse, Rosskäfer? Bremse?, Quarkfliege?, Schmeißfliege?

Roßkäfer: mnd. scharnewÐvel, scharnwÐvel, scharnwÐver, scharrewÐvel, schernewÐvel, M.: nhd. Mistkäfer, Roßkäfer

Rosskamm: mnd. pÐrdeschrõpe, pÐrdeschrÐpe, F.: nhd. Rosskamm, Striegel; pÐrtschõr, F.?: nhd. Striegel, Rosskamm

Rosskamm: mnd. schrõpe, schrape, F.: nhd. Werkzeug zum Kratzen und Schaben, Rosskamm, Striegel, Ausputzer, Wischer, Vorwurf, Verweis

Rosskamm«: mhd. roskamp 1, st. M.: nhd. »Rosskamm«, Pferdestriegel

Rosskamm«: mnd. roskam, roskamp, M.: nhd. »Rosskamm«, Pferdestriegel

Rosskappe«: mnd. roskappe, F.: nhd. »Rosskappe«, Decke über dem Kopf des Pferdes als Schmuck

Rosskäufer«: mnd. roskȫpÏre*, roskȫper, M.: nhd. »Rosskäufer«, Pferdehändler
Rosskleid«: mhd. rossekleit, st. N.: nhd. »Rosskleid«, Rossdecke, Schabracke

Rossknecht: as. eh‑u‑s‑kal‑k* 1, st. M. (a): nhd. Rossknecht, Pferdeknecht

Rossknecht: mhd. roskneht, st. M.: nhd. Rossknecht, Pferdeknecht

Rosskopf: mhd. rossegebel, st. M.: nhd. Rosskopf

Rosskümmel: ae. cam-m-oc, Sb.: nhd. Schwefelwurzel, Himmelsdill, Rosskümmel, Saufenchel

Rosslast«: mhd. roslast, st. M., st. N.: nhd. »Rosslast«, Last die von einem Saumpferd getragen werden kann

Rosslauf: mnd. roslæp, M.: nhd. Rosslauf, ein Entfernungsmaß

Rosslauf«: mhd. rosselouf, roslouf, st. M.: nhd. »Rosslauf«, Längenmaß von sechzehn französischen Meilen

Rösslein: mhd. rössel, st. N.: nhd. »Rössel«, Rösslein, Pferdchen; rösselÆn, st. N.: nhd. Rösslein, Pferdchen

Rösslein«: mnd. röslÆn*, rösleyn, N.: nhd. »Rösslein«, Pferd, Reitpferd

Rossmarkt: mhd. rosmarket, st. M.: nhd. Rossmarkt

Rossmarkt«: mhd. rossemarket, st. M.: nhd. »Rossmarkt«, Pferdemarkt

Rossmarkt«: mnd. horsemarket, M.: nhd. »Rossmarkt«, älteste Bezeichnung für den Pferdemarkt in Hamburg

Rossminze: as. *hros‑mint‑a?, *hars-mint-a?, *hors-mint-a?, as.?, sw. F. (n): nhd. Rossminze

Rossminze: ahd. rosminza 10, rossesminza, sw. F. (n): nhd. Bachminze, Rossminze; wildminza 26, wildiminza*, sw. F. (n): nhd. »Wildminze«, Ackerminze, Bachminze, Rossminze; ? wÆzmunza*? 1, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rossminze?

Rossminze«: mnd. rosminte, F.: nhd. »Rossminze«, Bezeichnung verschiedener Minzearten, Bachminze; rossenminte, roszenminte, F.: nhd. »Rossminze«, Bezeichnung verschiedener Minzearten, Bachminze

Rossmücke: anfrk. hun-d-es-flie-g-a* 1, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hundsfliege, Rossmücke

Rossmühle: mnd. pÐrdemȫle, F.: nhd. »Pferdemühle«, mit Pferdekraft betriebene Mühle, Rossmühle; rosmȫle, F.: nhd. Rossmühle, von Pferden angetriebene Mühle
-- Betreiber einer Rossmühle: mnd. rosmölnÏre*, rosmölner, M.: nhd. »Rossmüller«, Betreiber einer Rossmühle; rossemölnÏre*, rossemölner, M.: nhd. »Rossmüller«, Betreiber einer Rossmühle

Rossmüller«: mnd. rosmölnÏre*, rosmölner, M.: nhd. »Rossmüller«, Betreiber einer Rossmühle; rossemölnÏre*, rossemölner, M.: nhd. »Rossmüller«, Betreiber einer Rossmühle

Rossnagel«: mhd. rossenagel, st. M.: nhd. »Rossnagel«, Hufnagel

Rosspappel: ahd. papela? 47, sw. F. (n): nhd. Pappel, Malve, Rosspappel, Eibisch

Rosspappel: mhd. malve 1 und häufiger?, male, F.: nhd. Malve, Rosspappel, Käsepappel; papele, papel, sw. F.: nhd. Pappel, Malve, Rosspappel, Eibisch

Rosspappel: mnd. gõrtpippele, F.: nhd. Rosspappel; gõrtpoppele, gõrtpopele, F.: nhd. Rosspappel

Rosspappel: mnd. malve (1), F.: nhd. Malve, Rosspappel; pallenblæm, pallenbl²m, F.: nhd. Rosspappel; poppel, N.: nhd. eine Malvenart, wilde Malve, Rosspappel, Käsepappel, Eibisch; poppele (1), popele, pöppele, p²ppele, popile, popule, poppelde, pople, poppe, papla, pappele, pippele, pippile, pippole, pippelde, püppele, F.: nhd. eine Malvenart, wilde Malve, Rosspappel, Käsepappel, Eibisch; poppelenkrðt, pippelenkrðt, N.: nhd. wilde Malve, Rosspappel, vegetativer Teil des Eibischs; pöppelkrðt, N.: nhd. wilde Malve, Rosspappel, vegetativer Teil des Eibischs

Rosspferd«: mhd. rospfert*, rosphert, rosvert, st. N.: nhd. »Rosspferd«, Ross, Pferd, Streitross, Wagenpferd

Rosspflaume«: mhd. rospflðme* 1, rosphlðme, sw. F.: nhd. »Rosspflaume«, Kriechenpflaume

Rossschalk«: as. *marh‑s‑kal‑k?, st. M. (a): nhd. »Rossschalk«, Pferdeknecht

Rossstall: mhd. rosstal, st. M.: nhd. Rossstall

Rossstall«: mnd. orsstal, osstal, M.: nhd. »Rossstall«, Pferdestall

Rosstäuscher: mhd. rostðschÏre, rostðscher, rostuscher, rostiuschÏre*, rostiuscher, st. M.: nhd. »Rosstauscher«, Rosstäuscher, Rosshändler

Rosstauscher«: mhd. rostðschÏre, rostðscher, rostuscher, rostiuschÏre*, rostiuscher, st. M.: nhd. »Rosstauscher«, Rosstäuscher, Rosshändler

Rosstäuscher«: mnd. rostǖschÏre*, rostǖscher, rostusker, M.: nhd. »Rosstäuscher«, Pferdehändler
Ross-Tummeln: mhd. turnieren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Ross-Tummeln, Turnieren, Am-Turnier-Teilnehmen, Turnier-Veranstalten, Kämpfen

Rossvolk«: mhd. rosvolc, rosfolc*, st. N.: nhd. »Rossvolk«, Reiterei

Rosswacht«: mhd. roswahte*, roswaht, st. F.: nhd. »Rosswacht«, Pferdehut

Rosswächter«: mhd. roswehtÏre*, roswehter, st. M.: nhd. »Rosswächter«, Pferdehüter

Rosswagen«: mnd. roswõgen, M.: nhd. »Rosswagen«, Pferdewagen, Gespann

Rosswal«: ae. hors-hwÏl, st. M. (a): nhd. »Rosswal«, Walross

Rossweide«: mhd. rosweide 1, st. F.: nhd. »Rossweide«, Pferdeweide

Rosszagel«: mhd. roszagel, st. M.: nhd. »Rosszagel«, Pferdeschwanz

Rosszaum: mhd. rosbiz, rossebiz, st. M.: nhd. Rosszaum, Trense

Rosszeug«: mnd. rostǖch, M.: nhd. »Rosszeug«, Pferdegeschirr

Rosszierat«: mnd. rossÆrõt*, roszÆrõt, M.: nhd. »Rosszierat«, Zaumzeug, Schmuck des Zaumzeugs

Rosszunge«: mnd. rossentunge, rozentunge, F.: nhd. »Rosszunge«, Hirschzunge; rostunge, F.: nhd. »Rosszunge«, eine Farnart, Hirschzunge

Rost -- auf dem Rost liegen: mhd. rãschen, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden; rãsten, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden

Rost -- auf den Rost legen: mhd. rãschen, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden; rãsten, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden

Rost -- bei all dem Rost: mhd. rosteshalp, Adv.: nhd. bei all dem Rost

Rost -- in den Rost legen: mhd. rãschen, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden; rãsten, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden

Rost -- Rost legen: mhd. ræsten, sw. V.: nhd. Rost schlagen, Rost legen

Rost -- Rost schlagen: mhd. ræsten, sw. V.: nhd. Rost schlagen, Rost legen

Rost -- von Rost befreien: mnd. schǖren (1), schuren, sw. V.: nhd. scheuern, blank putzen, von Rost befreien, fegen, säubern, putzen, reiben, reinigen, läutern, aneinander reiben, schlecht auskommen miteinander

Rost (M.) (1): germ. *harsta-, *harstaz, st. M. (a): nhd. Flechtwerk, Rost (M.) (1); *harstæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Flechtwerk, Rost (M.) (1)

Rost (M.) (1): ae. f‘r‑þol-l-e, sw. F. (n): nhd. Ofen, Rost (M.) (1); þríe-p-el‑ðf, M.: nhd. Folterbett, Rost (M.) (1)

Rost (M.) (1): afries. ræ-s-t‑er 1, Sb.: nhd. Rost (M.) (1)

Rost (M.) (1): as. har‑p‑a* 4, har-pf-a*, sw. F. (n): nhd. Harfe, Rost (M.) (1); rô‑s‑t 1, st. M. (a?, i?): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost

Rost (M.) (1): ahd. brennÆsarn 15, st. N. (a): nhd. Brenneisen, Brandeisen, Rost (M.) (1), Marterrost; clida* 6, clita lat.‑ahd.?, F.: nhd. Gerüst, Rost (M.) (1); harst 10, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Röstpfanne, Scheiterhaufen; harsta (1) 5, sw. F. (n): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Röstpfanne; hurt 33, hurd, st. F. (i): nhd. Hürde, Rost (M.) (1), Gitter, Geflecht, Flechtwerk, Flechtmatte, Egge; ræst (1) 21, st. M. (a?, i?): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Ofengitter, Scheiterhaufen; ræsta 6, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rost (M.) (1), Marterrost, Bratrost; ræstÆsarn 12, ræstÆsan, st. N. (a): nhd. »Rosteisen«, »Rösteisen«, Rost (M.) (1), Marterrost, Bratrost, Röstpfanne; skarta* 1, scarta, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rost (M.) (1), Rostpfanne, Bratrost; skartÆsarn* 3, scartÆsarn*, skartÆsan*, st. N. (a): nhd. Rostpfanne, Rost (M.) (1); skreiõta* 3, screiõta*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rost (M.) (1), Marterrost, Folterbank?

Rost (M.) (1): mhd. deise, sw. F.: nhd. Darre, Trockengestell, Gitter, Rost (M.) (1)

Rost (M.) (1): mhd. harst (2), st. M.: nhd. Rost (M.) (1), Bratrost

Rost (M.) (1): mhd. ræst, st. M.: nhd. Rost (M.) (1), Glut, Feuer, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Feuerrost, Feuerbrunst, auf eingerammten Grundpfählen liegender Balken als Unterlage; ræste, st. F.: nhd. Rost (M.) (1), auf eingerammten Grundpfählen liegende Balken als Unterlage, Scheiterhaufe, Scheiterhaufen, Glut, Feuer, Feuerbrunst

Rost (M.) (1): mnd. harst (2), M.: nhd. Haufe Buschwerkes, Haufen Buschwerkes, Reisig, Darre, Rost (M.) (1), großes Stück (Rücke- oder Lenden-) Fleisch zum Braten (N.), Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, Bratstück, Rauchfleisch; harste, harst, herst, F.: nhd. Rost (M.) (1), Darre

Rost (M.) (1): mnd. ræste, roeste, roste, rȫste, r²ste, röste, ruste, F.: nhd. Rost (M.) (1), eisernes Gitterwerk, Bratrost, Röstofen, Gitterwerk das den Durchlass versperrt
Rost (M.) (2): germ. *ema-, *emaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (2); *nidwæ?, germ.?, st. F. (æ): nhd. Rost (M.) (2); *ruda- (2), *rudam, *rudja‑, *rudjam, st. N. (a): nhd. Rost (M.) (2), Rotes; *rusta-, *rustaz, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): got. ni-d-wa 2, st. F. (æ, wæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 127,3): nhd. Verzehren, Rost (M.) (2); ? *rus-, Sb.: nhd. Rost (M.) (2)?

Rost (M.) (2): an. ryŒ, st. N. (a): nhd. Rost (M.) (2); ryŒ-r, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): ae. bran-d-æm, M.: nhd. Rost (M.) (2); æm, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (2); rðst, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): as. mil‑i‑d‑ou 1, st. M.? (wa), st. N.? (wa): nhd. Meltau, Rost (M.) (2); ro-s-t 3, st. M. (a?): nhd. Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): ahd. firsez* 1, st. N. (a): nhd. Meltau, Rost (M.) (2); frasez 2, st. N. (a): nhd. Meltau, Rost (M.) (2); rosamo* 3, sw. M. (n): nhd. Rost (M.) (2), Röte, Sommersprosse; rost 41, st. M. (a?): nhd. Rost (M.) (2), Röte, Meltau, Grünspan; rot (1) 12, st. N. (a): nhd. Rost (M.) (2), Meltau; wintbrant* 6, st. M. (a?, i?): nhd. »Windbrand«, Brand (eine Pflanzenkrankheit), Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): mhd. bÆwerf (1), st. M.: nhd. Rost (M.) (2), Schmutz

Rost (M.) (2): mhd. harnaschrõm, st. M.: nhd. sich unter dem Harnisch absetzender Schmutz, Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): mhd. rost, rust, st. M.: nhd. Rost (M.) (2); ræstÏre* 1, rostÏre, st. M.: nhd. »Röster«, Rost (M.) (2); rot (2), st. N., st. M.: nhd. Rost (M.) (2)

Rost (M.) (2): mnd. rȫde (2), rode, F.: nhd. Röte, rote Färbung, Gesichtsröte, krankhafte Rötung, Getreidekrankheit, Rost (M.) (2), eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird, Färberröte, Krapp, aus Färberröte gewonnener Farbstoff; rost (1), M.: nhd. Rost (M.) (2); rostdar, rosdar, F.: nhd. Pilzbefall an Getreidepflanzen, Rost (M.) (2); rust (1), M.: nhd. Rost (M.) (2), Eisenrost, Oxidationsprodukt an der Oberfläche metallener Gegenstände, Fehlerhaftigkeit, Makel; rusthÐt, rustheit, F.: nhd. Rost (M.) (2), Rostbefall; rustichhÐt*, rustichÐt, rusticheit, F.: nhd. Rost (M.) (2), Rostbefall

rost: an. ? *niŒ (2), Adj.: nhd. rost?

Rost« (M.) (1): as. h‑ræ-s-t* 1, st. M.? (a), st. N.? (a): nhd. »Rost« (M.) (1), Sparrenwerk

Rostbefall: mnd. rusthÐt, rustheit, F.: nhd. Rost (M.) (2), Rostbefall; rustichhÐt*, rustichÐt, rusticheit, F.: nhd. Rost (M.) (2), Rostbefall

Rostbrand«: mhd. ræstbrant, st. M.: nhd. »Rostbrand«, Feuerbrand, Feuerbrunst

Rostbraten: mhd. charbonnee, Sb.: nhd. Rostbraten

Röstbrot: mhd. ascherbræt, st. N.: nhd. Röstbrot, in Asche gebackenes Brot

Röstchen«: mnd. röstken, N.: nhd. »Röstchen«, kleiner Bratrost

Röste -- Röste für den Flachs: mnd. sappe (1), F.: nhd. Jauche, Röste für den Flachs

Roste -- Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird: mnd. harst (2), M.: nhd. Haufe Buschwerkes, Haufen Buschwerkes, Reisig, Darre, Rost (M.) (1), großes Stück (Rücke- oder Lenden-) Fleisch zum Braten (N.), Stück Fleisch das auf dem Roste gebraten oder geschmort wird, Bratstück, Rauchfleisch

Rosteisen«: as. rô-s-t-Æs-arn 1, st. N. (a): nhd. »Rosteisen«, Bratrost

Rosteisen«: ahd. ræstÆsarn 12, ræstÆsan, st. N. (a): nhd. »Rosteisen«, »Rösteisen«, Rost (M.) (1), Marterrost, Bratrost, Röstpfanne

Rösteisen«: ahd. ræstÆsarn 12, ræstÆsan, st. N. (a): nhd. »Rosteisen«, »Rösteisen«, Rost (M.) (1), Marterrost, Bratrost, Röstpfanne

Rösten -- Einrichtung zum Rösten des Flachses: mnd. vlasræte*, vlasrȫte, F.: nhd. Einrichtung zum Rösten des Flachses, Wassergrube zum Rösten des Flachses, Grube in der Flachs zum Faulen gebracht wird
Rösten -- Flachs zum Rösten in den Teich legen: mnd. vlasdÆken, sw. V.: nhd. Flachs zum Rösten in den Teich legen

rösten -- ganz rösten: mhd. verrãsten, ferrãsten*, sw. V.: nhd. ganz rösten

Rösten -- Wassergrube zum Rösten des Flachses: mnd. vlasræte*, vlasrȫte, F.: nhd. Einrichtung zum Rösten des Flachses, Wassergrube zum Rösten des Flachses, Grube in der Flachs zum Faulen gebracht wird
rösten (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. vörsengen*, vorsengen, sw. V.: nhd. versengen, verbrennen, anbrennen, niederbrennen, dörren (Bedeutung örtlich beschränkt), rösten (Bedeutung örtlich beschränkt)

rösten (V.) (1): idg. *bhÐ-, *bhæ-, *bheh1‑, *bhoh1‑, V.: nhd. wärmen, rösten (V.) (1); *bher- (6), V.: nhd. rösten (V.) (1), backen, kochen; *bhere�‑, V.: nhd. kochen, rösten (V.) (1), braten; *bhæg-, *bheh3g‑, V.: nhd. wärmen, rösten (V.) (1), backen; *bhrð�‑, V.: nhd. braten, rösten (V.) (1); *reus-?, V.: nhd. knistern, rösten (V.) (1)

rösten (V.) (1): germ. *feigan?, germ.?, st. V.: nhd. rösten (V.) (1); *harstjan, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1); *raustjan, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1)

rösten (V.) (1): got. *rau-s-t-jan, sw. V. (1): nhd. rösten (V.) (1)

rösten (V.) (1): ae. ge‑ro-s-c-ian, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), trocknen; ge-ræst-ian, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), trocknen; hier-s-t‑an, her-s-t-an, sw. V. (1): nhd. rösten (V.) (1), backen, verbrennen, quälen; *ro-s-c-ian, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), trocknen

rösten (V.) (1): as. h’r‑s‑t‑ian* 1, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1); *rô-s-t-æn?, sw. V. (2): nhd. rösten (V.) (1)

rösten (V.) (1): ahd. bahhæn* 1, bachæn*, sw. V. (2): nhd. backen, rösten (V.) (1); bakkan* (1) 13, backan, bahhan*, bachan, st. V. (6): nhd. backen, rösten (V.) (1), dörren, trocknen; brõtan* 14, red. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren; brennen 63, sw. V. (1a): nhd. brennen, anzünden, entzünden, ausbrennen, versengen, vernichten, lodern, entflammen, verbrennen, läutern, rösten (V.) (1); derren* 18, sw. V. (1b): nhd. dörren, trocknen, rösten (V.) (1), verdorren lassen; gibrõtan* 1, red. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren; giræsten* 3, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1), braten; giroupen* 1, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1), braten; hersten* 13, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1), braten, ansengen; intkeinen* 1, inkeinen*, sw. V. (1a): nhd. braten, rösten (V.) (1), dörren; kohhæn* 7, kochæn*, st. V. (2): nhd. kochen, sieden, rösten (V.) (1), zubereiten; lollen* 1, sw. V. (1): nhd. rösten (V.) (1), erwärmen; ræsten* 19, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1), braten; roupen* 8, sw. V. (1a): nhd. rösten (V.) (1), braten; wermen* 15, warmen*, sw. V. (1a): nhd. wärmen, erwärmen, warm machen, rösten (V.) (1), heiß machen

rösten (V.) (1): mhd. bÏhen, bÏn, sw. V.: nhd. bähen, durch Umschläge erwärmen, dämpfen, schmoren, rösten (V.) (1), wärmen; berãsten, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1)

rösten (V.) (1): mhd. gebrõten (1), red. V., st. V.: nhd. braten, rösten (V.) (1), schmoren

rösten (V.) (1): mhd. rãschen, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden; rãsten, sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), verbrennen, braten, auf den Rost legen, in den Rost legen, auf dem Rost liegen, geröstet werden

rösten (V.) (1): mhd. sweizen (1), sw. V.: nhd. rösten (V.) (1), braten, schmoren, Schweiß vergießen, schwitzen

rosten: as. ro‑t‑æn* 1, sw. V. (2): nhd. rosten

rösten: ahd. ? herten* 16, sw. V. (1a): nhd. härten, verhärten, festigen, stärken, verfestigen, rösten?, reiben?

Rösten: ahd. giræsti* 2, st. N. (ja): nhd. Röstpfanne, Rösten, Röstung; giroupitÆ* 1, girouptÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rösten

rosten: ahd. irrostagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. rosten, verrosten; irrosten* 1, sw. V. (1a): nhd. rostig werden, rosten, verrosten; irrætagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. röten, rosten, verrosten; irrotÐn* 5, sw. V. (3): nhd. erröten, rosten, verrosten

Rösten: ahd. kohhunga* 1, kochunga*, st. F. (æ): nhd. Kochen, Rösten

rosten: ahd. rostagÐn* 1, rostagæn*, sw. V. (3, 2): nhd. rosten, verrosten; rosten* 2, sw. V. (1a): nhd. rosten, verrosten, rostig werden; rozzÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verwesen (V.) (2), sich zersetzen, rosten

rösten: ahd. siodan* 21, st. V. (2b): nhd. sieden, kochen, braten, rösten, brennen

rösten: mhd. brõten, prõten, red. V., st. V.: nhd. braten, rösten, dörren, mit dem Feuertod bestrafen

rosten: mhd. rosten, sw. V.: nhd. rosten

rosten: mhd. verrosten, ferrosten*, sw. V.: nhd. verrosten, rosten; verroten, ferroten*, sw. V.: nhd. rosten, verrosten

rösten: mnd. bÐden (3), beden, sw. V.: nhd. bähen, wärmen, rösten

rösten: mnd. harsten, sw. V.: nhd. rösten

rösten: mnd. ræsten, rosten, rȫsten, rösten, rusten, sw. V.: nhd. rösten, durch Hitzeeinwirkung knusprig machen, garen
rösten: mnd. ræsteren, mnd.?, sw. V.: nhd. rösten

rosten: mnd. roseren***, V.: nhd. rosten; rosten (2), sw. V.: nhd. rosten

rosten: mnd. rosteren (1), sw. V.: nhd. rosten

rosten: mnd. rusten (2), rüsten, rosten, sw. V.: nhd. rosten, verderben, vergehen; rusteren (1), rosteren, sw. V.: nhd. rosten, rostig werden; rustigen, sw. V.: nhd. rosten

rösten: mnd. schrempen, sw. V.: nhd. schrumpfen, zusammenziehen, zum Schrumpfen bringen, sich verzeihen, braten, rösten, sengen; schrðven (3), sw. V.: nhd. sengen, dörren, rösten

rösten: mnd. vricken, fricken*, sw. V.: nhd. rösten, backen

Röstender -- Krapfen Röstender: mnd. krȫpelröstÏre*, krȫpelröster, kropelroster, M.: nhd. Pastetenbäcker, Garbrater, Krapfen Röstender, Krapfen Backender
Röster: mhd. rãstÏre*, rãster, st. M.: nhd. Röster, Brater

Röster: mnd. röstÏre***, röster***, M.: nhd. Röster, Backender, Bäcker

Röster«: mhd. ræstÏre* 1, rostÏre, st. M.: nhd. »Röster«, Rost (M.) (2)

Rostes -- eingerahmte Pfähle eines Rostes: mhd. spunt, st. M., st. N.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes; spunte, sw. M.: nhd. Spund, Spundloch, dickes Brett mit Spund am Rand, eingerahmte Pfähle eines Rostes

rostet«: mhd. rostet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rostet«

rostet«: mnd. rustet***, Adj.: nhd. »rostet«, rostig, verrostet

rostfarben: ae. æm-ig, Adj.: nhd. rostig, rostzerfressen, rostfarben

rostfarben: mhd. rostvar, Adj.: nhd. rostfarben; rouchvar, rouchfar*, Adj.: nhd. »rauchfarb«, rauchfarben, rostfarben

Rostfeile: mhd. rostvÆle, sw. F.: nhd. Rostfeile

rostfleckig: mhd. Æsenvar, Æservar, Æsenfar*, Æserfar*, Adj.: nhd. »eisenfarben«, eisengrau, rostfleckig, rußig

rostgelb: an. niŒ-f‡l-r, Adj.: nhd. rostgelb

Rostholz«: mnd. ræsteholt, N.: nhd. »Rostholz«, Holz für Gitterwerk

rostig -- rostig machen: an. ryŒ-g-a, sw. V.: nhd. rostig machen

rostig -- rostig werden: mnd. berusteren*, berustern, sw. V.: nhd. rostig werden

rostig: ae. æm-ig, Adj.: nhd. rostig, rostzerfressen, rostfarben

rostig: ahd. rostag* 3, Adj.: nhd. rostig
-- rostig werden: ahd. irrosten* 1, sw. V. (1a): nhd. rostig werden, rosten, verrosten; rosten* 2, sw. V. (1a): nhd. rosten, verrosten, rostig werden

rostig: mhd. harnaschrõmic*, harnaschrõmec, Adj.: nhd. beschmutzt, rostig, schmutzig von der Rüstung; harnaschvar, harnaschfar*, Adj.: nhd. »harnischfarben«, verunreinigt, gerüstet, im Harnisch befindlich, rostig, schmutzig von der Rüstung

rostig: mhd. rostec, Adj.: nhd. rostig; rotec, rotic, Adj.: nhd. rostig

rostig: mnd. rostÏrich*?, rosterich, Adj.: nhd. rostig; rostÏrisch*, rostersch, Adj.: nhd. rostig; rostich***, Adj.: nhd. rostig; rusterich, rusterech, rosterich, Adj.: nhd. rostig, verrostet; rusterisch*, rustersch, rostersch, Adj.: nhd. rostig, verrostet; rustet***, Adj.: nhd. »rostet«, rostig, verrostet; rustich*** (3), Adj.: nhd. rostig; rustrich, Adj.: nhd. rostig, verrostet
-- rostig werden: mnd. rusteren (1), rosteren, sw. V.: nhd. rosten, rostig werden

rostig: mnd. vörrusteret*, vorrustert, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rostig, verrostet
-- rostig werden: mnd. vörrusten*, vorrusten, sw. V.: nhd. verrosten, rostig werden, einrosten, hartnäckig haften

rostig«: mhd. rostic*, Adj.: nhd. »rostig«

Rostock -- auf Rostock bezogen: mnd. rostokÏre*, rostoker, rostker, Adj.: nhd. Rostocker, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend; rostokisch*, rostoksch, Adj.: nhd. »rostockisch«, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend

Rostock -- aus Rostock stammend: mnd. rostokÏre*, rostoker, rostker, Adj.: nhd. Rostocker, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend; rostokisch*, rostoksch, Adj.: nhd. »rostockisch«, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend

Rostock (Stadt in Mecklenburg): mnd. Rostok, ON: nhd. Rostock (Stadt in Mecklenburg)

Rostocker -- Holz das die Rostocker Böttcher nicht verarbeiten durften: mnd. bündekenholt*, bundekenholt, N.: nhd. »Bündchenholz«, Holz das die Rostocker Böttcher nicht verarbeiten durften

Rostocker -- Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde: mnd. slǖtÏreprÐdige*, slǖterprÐdige, F.: nhd. »Slüterpredigt«, Predigt die vom Rostocker Pastor Joachim Slüter gehalten wurde
Rostocker: mnd. rostokÏre*, rostoker, rostker, Adj.: nhd. Rostocker, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend

rostockisch«: mnd. rostokisch*, rostoksch, Adj.: nhd. »rostockisch«, auf Rostock bezogen, aus Rostock stammend

Röstofen: mnd. ræste, roeste, roste, rȫste, r²ste, röste, ruste, F.: nhd. Rost (M.) (1), eisernes Gitterwerk, Bratrost, Röstofen, Gitterwerk das den Durchlass versperrt
Röstpfanne: ae. hear-s-t-e‑pan-n-e, sw. F. (n): nhd. Röstpfanne, Bratpfanne

Röstpfanne: ahd. brinna* 1, sw. F. (n): nhd. »Brenne«, Brennen, Qual, Röstpfanne; giræsti* 2, st. N. (ja): nhd. Röstpfanne, Rösten, Röstung; harst 10, st. M. (a): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Röstpfanne, Scheiterhaufen; harsta (1) 5, sw. F. (n): nhd. Rost (M.) (1), Bratrost, Röstpfanne; pfanna (1) 57, phanna, sw. F. (n): nhd. Pfanne, Platte, Röstpfanne, Ofenplatte; ræstÆsarn 12, ræstÆsan, st. N. (a): nhd. »Rosteisen«, »Rösteisen«, Rost (M.) (1), Marterrost, Bratrost, Röstpfanne; ræstpfanna 9, ræstphanna, sw. F. (n): nhd. Röstpfanne, Bratpfanne, Ofenplatte

Rostpfanne: ahd. skarta* 1, scarta, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rost (M.) (1), Rostpfanne, Bratrost; skartÆsarn* 3, scartÆsarn*, skartÆsan*, st. N. (a): nhd. Rostpfanne, Rost (M.) (1)

Röstpfanne: mhd. schart (3), st. M., st. N.: nhd. Röstpfanne

Röstpfanne: mnd. krissinge, F.: nhd. Röstpfanne, Tiegel

Röstpfanne: mnd. rȫstpanne, F.: nhd. Röstpfanne, Tiegel

Röstpfanne: mnd. scharde (1), F.: nhd. Topf, Tiegel, Rösttiegel, Röstpfanne, Bratpfanne?; schart (1), Sb.: nhd. Topf, Tiegel, Rösttiegel, Röstpfanne, Bratpfanne?

rostrot: an. õm-r, Adj.: nhd. rostrot, dunkel

Rösttiegel: mnd. scharde (1), F.: nhd. Topf, Tiegel, Rösttiegel, Röstpfanne, Bratpfanne?; schart (1), Sb.: nhd. Topf, Tiegel, Rösttiegel, Röstpfanne, Bratpfanne?

Röstung: as. rô‑s‑t‑unga 1, st. F. (æ): nhd. Röstung

Röstung: ahd. giræsti* 2, st. N. (ja): nhd. Röstpfanne, Rösten, Röstung; harsta (2)? 1, st. F. (æ): nhd. Versengen, Röstung, Versengung (?); harstÆ 1, herstÆ*, st. F. (Æ): nhd. Versengen, Röstung, Versengung

rostzerfressen: ae. æm-ig, Adj.: nhd. rostig, rostzerfressen, rostfarben

rot -- »rot werden«: mnd. rætwÐrden, st. V.: nhd. »rot werden«, eine rote Farbe annehmen, erröten
-- Mensch der Stoffe oder Felle rot färbt: mnd. ? rætverwÏre*, rætverwer, M.: nhd. »Rotfärber«, Mensch der Stoffe oder Felle rot färbt?
-- rot färben: mnd. rȫden (1), rȫten, sw. V.: nhd. röten, rot färben; rætvarwen, sw. V.: nhd. rot färben, erröten, eine rote Gesichtsfärbung annehmen
-- rot gefärbt: mnd. ræt (2), Adj.: nhd. rot, kupferrot, gelbrot, rot gefärbt, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig
-- vollständig rot: mnd. ȫverræt, ȫverroet, ærræt, Adj.: nhd. vollständig rot
-- zweifarbig rot und gold: mnd. rætgülden, rætguldin, Adj.: nhd. »rotgolden«, zweifarbig rot und gold, mit Goldfäden durchwebt oder bestickt (Brokat), aus Rotgold bestehend (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- zweifarbig rot und weiß: mnd. rætwit, Adj.: nhd. »rotweiß«, zweifarbig rot und weiß

rot -- durchaus rot: mhd. alræt, Adj.: nhd. ganz rot, durchaus rot

rot -- feurig rot: mnd. vlammenvõr, vlammenvar, Adj.: nhd. »flammenfarben«, feuerfarben, feurig rot

rot -- ganz rot: mhd. alræt, Adj.: nhd. ganz rot, durchaus rot

rot -- glänzend rot: mhd. gelpfræt*, gelfræt, Adj.: nhd. glänzend rot

rot -- lieblich rot: mhd. rætsüeze, Adj.: nhd. lieblich rot, liebevoll

Rot -- mit Rot durchdringen: mhd. durchrãten, sw. V.: nhd. »durchröten«, mit Rot durchdringen

rot -- nicht rot: ahd. unræt* 1, Adj.: nhd. »unrot«, nicht rot, weiß

rot -- rot färben: ae. bas-w‑ian, sw. V. (2): nhd. rot färben, rot gekleidet sein (V.); ge-bas-w-ian, sw. V. (2): nhd. rot färben, rot gekleidet sein (V.)

rot -- rot färben: ahd. giræten* 3, sw. V. (1a): nhd. röten, rot färben; wormæn* 4, wurmæn*, sw. V. (2): nhd. röten, färben, rot färben

rot -- rot färben: mhd. berãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bestreuen, rot färben, verherrlichen; berãten, sw. V.: nhd. rot färben

rot -- rot färben: mnd. vörræden*, vorræden, vorroden, sw. V.: nhd. rot färben, rot malen, Rot künstlich auflegen, röter machen, überbieten, übertrumpfen

rot -- rot gerben: ahd. loskæn* 1, loscæn*, sw. V. (2): nhd. rot gerben

rot -- rot glänzen: ahd. rutihhæn* 3, rutichæn*, sw. V. (2): nhd. glänzen, schimmern, rot glänzen, rötlich schimmern, wie Gold schimmern

Rot -- Rot künstlich auflegen: mnd. vörræden*, vorræden, vorroden, sw. V.: nhd. rot färben, rot malen, Rot künstlich auflegen, röter machen, überbieten, übertrumpfen

rot -- rot machen: mhd. erblüejen, erblüen, erplüen, sw. V.: nhd. erblühen, blühend machen, rot machen, entstehen, offenbar werden, beleben

rot -- rot machen: mhd. gerãten, sw. V.: nhd. röten, rot machen

rot -- rot machen: mhd. rãten (3), sw. V.: nhd. rot machen, röten

rot -- rot malen: mnd. vörræden*, vorræden, vorroden, sw. V.: nhd. rot färben, rot malen, Rot künstlich auflegen, röter machen, überbieten, übertrumpfen

rot -- rot schimmern: mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.)

rot -- rot von Gold: ahd. goldræt 1, Adj.: nhd. goldrot, rot von Gold

rot -- rot werden: germ. *rudÐn, *rudÚn, sw. V.: nhd. röten, erröten, rot werden; *rudæn (2), germ.?, sw. V.: nhd. röten, erröten, rot werden

rot -- rot werden: mhd. entzünden, enzünden, enzunden, Ænzunden, entzünten*, enzünten, sw. V.: nhd. rot werden, leuchten, entflammen, entbrennen, anzünden, entzünden, brennen, treiben zu, antreiben zu, begehrlich machen nach, erzürnen; erhitzen, rehitzen, sw. V.: nhd. erhitzen, heiß werden, heiß machen, in Hitze setzen, erglühen, rot werden, entbrennen für, entzünden; erræten, sw. V.: nhd. erröten, rot werden

rot -- rot werden: mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.); rætigen, sw. V.: nhd. röten, rot werden

Rot (N.): mnd. ræt (3), ræde, N.: nhd. Rot (N.), Gold

rot gekleidet sein (V.): ae. bas-w‑ian, sw. V. (2): nhd. rot färben, rot gekleidet sein (V.); ge-bas-w-ian, sw. V. (2): nhd. rot färben, rot gekleidet sein (V.)

rot sein (V.): germ. *baswæn, *baswÐn, *baswÚn, germ.?, sw. V.: nhd. rot sein (V.); *raudÐn, *raudÚn, germ.?, sw. V.: nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern

rot sein (V.): ae. rud-ian, sw. V. (2): nhd. rot sein (V.)

rot sein (V.): ahd. rotÐn* 3, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern; rætÐn 13, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), röten, erröten, rötlich glänzen, rötlich schimmern

rot sein (V.): mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.); ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.)

rot: idg. *el- (1), *ol‑, *el‑, Adj.: nhd. rot, braun; *Árebh-, *Áreb‑, *Årobh‑, *Årob‑, Adj.: nhd. rot, braun; *reudh-, Adj.: nhd. rot; *roudhos, Adj.: nhd. rot; *rudhØo‑, Adj.: nhd. rot; *rudhró‑, *h1rudhró‑, Adj.: nhd. rot; *rudhso‑, Adj.: nhd. rot; *ser- (3), *sor‑, Adj.: nhd. rot, rötlich

rot: germ. *rauda-, *raudaz, Adj.: nhd. rot; *reuda-, *raudaz, Adj.: nhd. rot, gerötet, errötend; *rud-, germ.?, Adj.: nhd. rot; *rudra-, *rudraz, Adj.: nhd. rot

rot: got. rauþ-s*, 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 56,4, 154,1): nhd. rot; *rusm-a?, sw. Adj.: nhd. rot

rot: an. rauŒ-r, Adj.: nhd. rot, rothaarig; rjoŒ-r (3), Adj.: nhd. rot
-- ganz rot: an. al-rauŒ-r, Adj.: nhd. ganz rot
-- rot machen: an. rjæŒ-a (1), st. V. (2): nhd. rot machen, mit Blut färben; roŒ-a (2), sw. V. (3): nhd. rot machen
-- rot werden: an. skam-m-ask, sw. V.: nhd. rot werden, sich rot färben
-- sich rot färben: an. skam-m-ask, sw. V.: nhd. rot werden, sich rot färben

rot: ae. bas‑u, beas‑u, Adj.: nhd. purpurn, scharlachen, karmesin, dunkelrot, rot; réad, Adj.: nhd. rot, rötlich; réod (1), Adj.: nhd. rot; wrÚ-t-bas-u, Adj.: nhd. rot; wyr-m-bas-u, wyr-m-bas-o, Adj.: nhd. rot, scharlachrot

rot: afries. râd 9, Adj.: nhd. rot
-- glänzend rot: afries. brð-n‑râd 1 und häufiger?, Adj.: nhd. glänzend rot

rot: anfrk. ræ-d* 9, Adj.: nhd. rot

rot: as. *erp?, Adj.: nhd. rot, braun, dunkel; rôd* 1, Adj.: nhd. rot
-- funkelnd rot: as. brð‑n‑rôd* 1, Adj.: nhd. glänzend rot, funkelnd rot
-- glänzend rot: as. brð‑n‑rôd* 1, Adj.: nhd. glänzend rot, funkelnd rot

rot: ahd. 2wurmfar* 1, wormfar*, ahd.?, Adj.: nhd. »wurmfarbig«, purpurn, scharlach, rot; brðnræt 4, Adj.: nhd. braunrot, rot; ræsfaro* 3, Adj.: nhd. rosenfarbig, rot; ræt (1) 131, Adj.: nhd. rot, scharlachrot, purpurrot, braunrot, gelbrot; rætag* 2, Adj.: nhd. rötlich, rot; rætfaro* 3, Adj.: nhd. rot, rotfarbig

Rot: ahd. rætÆ 9, st. F. (Æ): nhd. Röte, rote Farbe, Rot, Färberröte

rot: ahd. rætilÆn* 1, ahd.?, Adj.: nhd. rötlich glänzend, rot

rot: mhd. ræsende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rosig, rot; ræt (1), Adj.: nhd. rot, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig

Rot: mhd. ræt (2), st. N.: nhd. Rot, rote Farbe; rãte, ræte, st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe, Krankheit mit rotem Hautausschlag, Zeit in der Wild rothaarig ist, Krapp; rãten (2), st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe

rot: mhd. rætgevar, rætgefar*, Adj.: nhd. »rotfarben«, rot; rætvar, rætfar*, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, rot

rot: mhd. vinkelvar, finkelfõr*, Adj.: nhd. glänzend, rot
-- feuerig rot: mhd. viurræt, viuwerræt, vðwerræt, vÆwerræt, fiurræt*, fiuwerræt*, fðwerræt*, fÆwerræt*, Adj.: nhd. feuerrot, von Feuer gerötet, feuerig rot
-- ganz rot machen: mhd. verrãten, ferrãten*, sw. V.: nhd. ganz rot machen, blutig machen, röten
-- mäßig rot: mhd. underræt, Adj.: nhd. mäßig rot, rötlich
-- rot vor Freude seiend: mhd. vröudenræt, fröudenræt*, Adj.: nhd. »freudenrot«, rot vor Freude seiend

rot: mnd. pellelvõr, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes, rot; rædelicht, rædelecht, rædelech, rædelacht, rötlecht, Adj.: nhd. rötlich, rot; rædelÆk, roddelÆk, rætlÆk, Adj.: nhd. rötlich, rot; rȫdich, rodich, Adj.: nhd. rötlich, rot; ræt (2), Adj.: nhd. rot, kupferrot, gelbrot, rot gefärbt, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig; ræthaftich, Adj.: nhd. rot, rötlich

Rota: mnd. ræte (2), F.: nhd. Rota, päpstlicher Gerichtshof in Rom
-- Beisitzer der päpstlichen Rota in Rom: mnd. rotiste, M.: nhd. Beisitzer der päpstlichen Rota in Rom, Beisitzer des päpstlichen Gerichtshofs

Rotapfel«: ahd. rætapful* 1, rætaphul*, ahd.?, st. M. (i): nhd. »Rotapfel«, Granatapfel; rætepfilÆn, st. N. (a): nhd. »Rotapfel«, Granatapfel

Rotäpfellein«: mhd. rãtäpfellÆn* 5, rãtephellÆn, rãtepfellÆ, st. N.: nhd. »Rotäpfellein«, Granatapfel

Rotäugchen« (ein Fisch): mnd. ? rætȫgeken, N.: nhd. »Rotäugchen«? (ein Fisch), Rotauge, ein Speisefisch mit roter Augenfarbe, Plötze, Rotfeder

Rotauge: ahd. rætouga 3, ahd.?, sw. N. (n): nhd. Rotauge, Plötze

Rotauge: mnd. plötse, pl²tze, plottze, plösse, ploscze, pletse, pleze, pletse, F.: nhd. Plötze, ein Speisefisch aus der Familie der Karpfen, Rotauge, Rotfeder; rætȫgeken, N.: nhd. »Rotäugchen«? (ein Fisch), Rotauge, ein Speisefisch mit roter Augenfarbe, Plötze, Rotfeder
Rotauge« (ein Fisch): mnd. rætæge, roddoge, roddouwe, rædoge, N.: nhd. »Rotauge« (ein Fisch), Speisefisch mit roter Augenfärbung, Plötze, Rotfeder, Barbe?

Rotbarbe: mnd. mȫne, mone, mome, M.: nhd. Barbe (ein Fisch), Rotbarbe

Rotbarsch: an. ‡g-r (1), st. M. (a): nhd. Rotbarsch

rotbärtig: mnd. rætbõrt, Adj.: nhd. rotbärtig

Rotbier«: mnd. rætbÐr, rætbÆr, N.: nhd. »Rotbier«, aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier

rotblutig«: mnd. rætblȫdich, Adj.: nhd. »rotblutig«, ockerrot

Rotbrauer«: mnd. rætbrðwÏre*, rætbrðwer, rætbrouwÏre*, rætbrouwer, M.: nhd. »Rotbrauer«, Brauer der Hopfenbier aus Gerstenmalz herstellt

Rotbrauerkrug«: mnd. rætbrðwÏrekræch*, rætbrðwerkræch, M.: nhd. »Rotbrauerkrug«, Schankstelle bzw. Wirtshaus in der aus Gerstenmalz und Hopfen hergestelltes Bier ausgeschenkt wird

Rotbrauhaus«: mnd. rætbrðwhðs, rætbrouwhðs, N.: nhd. »Rotbrauhaus«, Brauerei in der Bier aus Gerstenmalz und Hopfen hergestellt wird

rotbraun: germ. *brðna-, *brðnaz, Adj.: nhd. braun, rotbraun, funkelnd, glänzend, scharf

rotbraun: ahd. brðn (1) 22, Adj.: nhd. »braun«, dunkel, schwarzbraun, rotbraun, kastanienbraun, purpur, pflaumenfarbig

rotbraun: mhd. brðn, prðn, Adj.: nhd. braun, dunkelfarbig, dunkel, schwarzbraun, rotbraun, braunviolett, blau, violett, glänzend, funkelnd

rotbraun: mnd. brðnræt, Adj.: nhd. braunrot, rotbraun, dunkelrot

rotbraun: mnd. rætbrðn, Adj.: nhd. rotbraun
-- rotbraun beizen: mnd. ? rossÐren, roszÐren, sw. V.: nhd. rotbraun beizen?
-- rotbraun gefleckt: mnd. rætblȫmet, Adj.: nhd. »rotgeblümt«, rotbraun gefleckt, rotbunt; rætbunt, Adj.: nhd. »rotbunt«, rotbraun gefleckt
-- rotbraun und weiß gescheckt: mnd. rætwitbunt, Adj.: nhd. »rotweißbunt«, rotbraun und weiß gescheckt

Rotbrüstchen«: mnd. rætbörsteken*, rætbörstken, N.: nhd. »Rotbrüstchen«, eine Vogelart mit roten Brustfedern, Rotkehlchen

Rotbuche: ahd. buohha 41, buocha, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Buche, Rotbuche, Weißbirke?

rotbunt: mnd. rætblȫmet, Adj.: nhd. »rotgeblümt«, rotbraun gefleckt, rotbunt

rotbunt«: mnd. rætbunt, Adj.: nhd. »rotbunt«, rotbraun gefleckt

rote -- »in die rote hineinschicken«: mhd. Ænroten*, Æn roten, sw. V.: nhd. »in die rote hineinschicken«

Röte -- aufsteigende Röte im Gesicht: mnd. updracht, mnd.?, F.: nhd. aufsteigende Röte im Gesicht, Andacht, Sinnesrichtung, gerichtliche Übertragung eines Eigentums

Röte -- dunkle Röte: mnd. brðnehaftichhÐt*, brðnelachtichÐt, brðnelachticheit, brðnlachtichÐt, brðnlachticheit, brunlafticheit, F.: nhd. dunkle Röte

rote -- eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird: mnd. rȫde (2), rode, F.: nhd. Röte, rote Färbung, Gesichtsröte, krankhafte Rötung, Getreidekrankheit, Rost (M.) (2), eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird, Färberröte, Krapp, aus Färberröte gewonnener Farbstoff

rote -- eine rote Farbe annehmen: mnd. rætwÐrden, st. V.: nhd. »rot werden«, eine rote Farbe annehmen, erröten

rote -- eine rote Gesichtsfärbung annehmen: mnd. rætvarwen, sw. V.: nhd. rot färben, erröten, eine rote Gesichtsfärbung annehmen

Rote -- ins Rote spielend: mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend

rote -- rote Bete: mnd. bÐtewort, Sb.: nhd. rote Bete, rote Rübe

Röte -- Röte des Himmels: mnd. hemmelrȫde, F.: nhd. Röte des Himmels

rote -- rote Farbe: an. rauŒ-a, sw. F. (n): nhd. rote Farbe, Blut, Eidotter; roŒ (1), ruŒ-a, st. N. (a): nhd. rote Farbe; roŒ-m-i, sw. M. (n): nhd. rote Farbe

rote -- rote Farbe: ae. réod (2), N.: nhd. rote Farbe; téafor (1), N.: nhd. rote Farbe, Ocker, Rötel, Salbe; ? weard (5), Sb.: nhd. Sandyx (eine Staude), rote Farbe?

rote -- rote Farbe: ahd. brðnrætÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Röte«, »Braunröte«, Rötel, rote Farbe; rætÆ 9, st. F. (Æ): nhd. Röte, rote Farbe, Rot, Färberröte

rote -- rote Farbe: mhd. parÆsvarwe, st. F.: nhd. rote Farbe; ræt (2), st. N.: nhd. Rot, rote Farbe; rãte, ræte, st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe, Krankheit mit rotem Hautausschlag, Zeit in der Wild rothaarig ist, Krapp; rãten (2), st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe; rubrike, sw. F.: nhd. rote Tinte, rote Farbe

rote -- rote Farbe: mhd. sinopel, sinæpel, st. M.: nhd. rote Farbe, angemachter roter Wein, roter Würzwein

rote -- rote Farbe: mnd. rubrÆke, rubrike, F.: nhd. »Rubrik«, rote Farbe, rote Tinte

rote -- rote Färbung: mnd. rȫde (2), rode, F.: nhd. Röte, rote Färbung, Gesichtsröte, krankhafte Rötung, Getreidekrankheit, Rost (M.) (2), eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird, Färberröte, Krapp, aus Färberröte gewonnener Farbstoff; rȫdichhÐt*, rȫdichÐt, rȫdicheit, F.: nhd. »Rötlichkeit«, rote Färbung, Röte
rote -- rote Gesichtsfarbe annehmen: mnd. poppenvarwen, sw. V.: nhd. rote Gesichtsfarbe annehmen, erröten

rote -- rote Gesichtsfarbe: mnd. poppenvarwe, F.: nhd. rote Gesichtsfarbe, rote Wangenfarbe

rote -- rote gestreifte Leinwand: mnd. rætsÐter, rætschÐter, rætcÆter, rætsÐker, M.: nhd. rote gestreifte Leinwand, rotes Glanzleinen

rote -- rote Kreide: mnd. rætkrÆte*, rætkrÆt, M.: nhd. »Rotkreide«, rote Kreide, roter Farbstoff zum Schreiben

rote -- rote Mineralfarbe: mnd. berchræt, Sb.: nhd. rote Mineralfarbe, Rötel, Rotstein, Mennig

rote -- rote Rübe: mnd. bÐtekæl, bÐtelkæl, M.: nhd. Beißkohl, rote Rübe, Mangold; bÐtewort, Sb.: nhd. rote Bete, rote Rübe

rote -- rote Rübe: mnd. kælsprðte, F.?: nhd. rote Rübe, Kohlschössling?

rote -- rote Ruhr: mhd. rætleit, st. N.: nhd. rote Ruhr; rætruore*, rætruor, st. F.: nhd. rote Ruhr; rætschade, sw. M.: nhd. »Rotschaden«, rote Ruhr

rote -- rote Ruhr: mnd. blætganc, M.: nhd. Blutgang, rote Ruhr; cælera, cæler, F.: nhd. Cholera, hitziges Temperament, Gallenruhr, rote Ruhr

rote -- rote Tinte: mhd. rubrik, st. F.: nhd. rote Tinte; rubrike, sw. F.: nhd. rote Tinte, rote Farbe

rote -- rote Tinte: mnd. rubrÆke, rubrike, F.: nhd. »Rubrik«, rote Farbe, rote Tinte

rote -- rote Wangenfarbe: mnd. poppenvarwe, F.: nhd. rote Gesichtsfarbe, rote Wangenfarbe

rote -- zerstoßene rote Korallen: mnd. korallenpulver, N.: nhd. »Korallenpulver«, zerstoßene rote Korallen

rote Färbung (der Wangen): mnd. ræthÐt, rætheit, F.: nhd. »Rotheit«, Röte, rote Färbung (der Wangen)

Röte: germ. *raudÆ-, *raudÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Röte; *raudjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Röte; *raudæ, st. F. (æ): nhd. Röte, Erz; *raudæ-, *raudæn, *rauda‑, *raudan, sw. M. (n): nhd. Röte

Röte: an. roŒ-a (1), Sb.: nhd. Röte; roŒ-i, sw. M. (n): nhd. Röte; ? *ros-a, sw. F. (n): nhd. Röte?

Röte: ae. réad-n’s-s, réad-n’s, st. F. (jæ): nhd. Röte; réad‑ung, st. F. (æ): nhd. Röte, Schamröte, Schande; *rÁd, *rÚd, st. N. (a): nhd. Röte; rud‑u, st. F. (æ): nhd. Röte

Röte: anfrk. *ræd (2)?, st. M. (a): nhd. Röte; ræd-a* 3, st. F. (æ): nhd. Röte

Röte: ahd. rosamo* 3, sw. M. (n): nhd. Rost (M.) (2), Röte, Sommersprosse; rost 41, st. M. (a?): nhd. Rost (M.) (2), Röte, Meltau, Grünspan; ræta* 1?, st. F. (æ): nhd. Röte; rætamo* 11, sw. M. (n): nhd. Röte, Schamröte; rætÐntÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Röte; rætÆ 9, st. F. (Æ): nhd. Röte, rote Farbe, Rot, Färberröte; *ræto (2)?, sw. M. (n): nhd. Röte; rætstein 1, st. M. (a): nhd. »Rotstein«, Röte, roter Eisenocker, Rötel

Röte: mhd. rãte, ræte, st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe, Krankheit mit rotem Hautausschlag, Zeit in der Wild rothaarig ist, Krapp; rãten (2), st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe
-- aus Röte bestehend: mhd. rãtÆn, Adj.: nhd. rötlich, aus Röte bestehend
-- Röte des Rubins: mhd. rubÆnrãte, st. F.: nhd. Rubinröte, Röte des Rubins

Röte: mnd. rȫde (2), rode, F.: nhd. Röte, rote Färbung, Gesichtsröte, krankhafte Rötung, Getreidekrankheit, Rost (M.) (2), eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird, Färberröte, Krapp, aus Färberröte gewonnener Farbstoff; rȫdichhÐt*, rȫdichÐt, rȫdicheit, F.: nhd. »Rötlichkeit«, rote Färbung, Röte; ræthÐt, rætheit, F.: nhd. »Rotheit«, Röte, rote Färbung (der Wangen)

Röte«: got. *riud-ei, sw. F. (n): nhd. »Röte«; *riud-i, st. N. (ja): nhd. »Röte«

Röte«: ahd. brðnrætÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Röte«, »Braunröte«, Rötel, rote Farbe

Rote«: mhd. ræte (1), sw. M.: nhd. »Rote«, Rotforelle

Röte«: mhd. ræten (2), st. N.: nhd. »Röte«

Roteisenstein: mhd. ? bruchstein 1, st. M.: nhd. »Bruchstein«, Roteisenstein?

Roteisenstein: mnd. rædelstÐn, rædelstein, rödelstÐn, roddelstÐn, rõdelstÐn, rðdelstÐn, M.: nhd. »Rötelstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff; rætstÐn, rætstein, ræstÐn, M.: nhd. »Rotstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff, Rotstift, Rötel
-- aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff: mnd. rædelstÐn, rædelstein, rödelstÐn, roddelstÐn, rõdelstÐn, rðdelstÐn, M.: nhd. »Rötelstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff; rætstÐn, rætstein, ræstÐn, M.: nhd. »Rotstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff, Rotstift, Rötel

Rötekuhle«: mnd. rȫtekðle, F.: nhd. »Rötekuhle«, Gewässer in dem Flachsstengel zum Faulen gebracht werden um die Bastfasern von unbrauchbaren Pflanzenteilen zu trennen, Flachsröte, Flachsrotte

Rötel: ae. téafor (1), N.: nhd. rote Farbe, Ocker, Rötel, Salbe

Rötel: ahd. brðnrætÆ* 1, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Röte«, »Braunröte«, Rötel, rote Farbe; rætilstein* 1, st. M. (a): nhd. Rötelstein, Rötel, roter Eisenocker; rætstein 1, st. M. (a): nhd. »Rotstein«, Röte, roter Eisenocker, Rötel

Rötel: mnd. berchræt, Sb.: nhd. rote Mineralfarbe, Rötel, Rotstein, Mennig

Rötel: mnd. rætstÐn, rætstein, ræstÐn, M.: nhd. »Rotstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff, Rotstift, Rötel

Rotel«: mnd. rætele, rotele, rætel, rætil, rætle, rotte, F.: nhd. »Rotel«, Rolle, Verzeichnis, Liste, Schriftrolle in der mehrere Teile zusammengefasst sind, zusammengeheftetes Aktenkonvolut

Rötelbaum«: mhd. rãtelboum*, rãtelpoum, st. M.: nhd. »Rötelbaum«, Baumart

Rötelschnur -- Rötelschnur des Zimmermannes: mhd. snuor (1), snðr, st. F.: nhd. Schnur (F.) (1), Band (N.), Leine, Seil, Fessel (F.) (1), Band zum Umhängen des Schildes, Helmschnur, Band an Kleidungsstücken, Haarschnur, Bogenschnur, Saite, Zeltschnur, Seil des Seiltänzers, Messschnur, gerade Richtung, Planetenbahn, Richtschnur, Rötelschnur des Zimmermannes, Linie, Zelt, Berglehen von sieben Klaften

Rötelstein: ahd. rætilstein* 1, st. M. (a): nhd. Rötelstein, Rötel, roter Eisenocker

Rötelstein«: mnd. rædelstÐn, rædelstein, rödelstÐn, roddelstÐn, rõdelstÐn, rðdelstÐn, M.: nhd. »Rötelstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff

Rötelweihe: mhd. ? beinbruchil 2, st. M.: nhd. Beinbrecher (ein Vogel), Rötelweihe?

Rötelweihe: mhd. rãtelwÆe, sw. M.: nhd. Rötelweihe, Turmfalke

Rötelweiher: mhd. rãtelwiwÏre*, rãtelwÆer, st. M.: nhd. Rötelweiher

rotem -- aus feinem rotem Stoff: ahd. rætpfellÆn* 1, rætphellÆn*, ahd.?, Adj.: nhd. aus feinem rotem Stoff

rotem -- aus rotem Leder: ahd. loskÆn* 2, loscÆn*, Adj.: nhd. aus Saffian, aus rotem Leder

rotem -- aus rotem Seidenstoff gefertigt: mnd. pellelen, Adj.: nhd. aus edlem Stoff gefertigt, aus rotem Seidenstoff gefertigt

rotem -- ein Drosselvogel mit rotem Schwanz: mnd. rætstÐrt, rostert, M.: nhd. »Rotsterz«, Rotschwanz, ein Drosselvogel mit rotem Schwanz

rotem -- Gewand aus rotem Stoff: ahd. rætrok* 2, rætroc, st. M. (a?, i?): nhd. »Rotrock«, Gewand aus rotem Stoff

rotem -- Gewand aus rotem Stoff: mhd. scharlachen, scharlach, st. N.: nhd. Scharlach, feines Wollzeug, Kleid, Gewand aus rotem Stoff

rotem -- Kleidungsstück aus edlem rotem Stoff: mnd. pellenklÐt, pellenkleit, N.: nhd. Kleidungsstück aus edlem rotem Stoff

rotem -- Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff: mnd. pellen (1), pelle, Sb.: nhd. edler Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff, Gewand zum Gebrauch im Gottesdienst, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch (Bedeutung örtlich beschränkt)

rotem -- Krankheit mit rotem Hautausschlag: mhd. rãte, ræte, st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe, Krankheit mit rotem Hautausschlag, Zeit in der Wild rothaarig ist, Krapp

rotem -- mit rotem Fell ausgestattet: mnd. ræthõret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rothaarig«, mit rotem Fell ausgestattet, rotes Fell habend (Pferd)

rotem -- Zwirn der mit rotem Farbholz eingefärbt wurde: mnd. brasiligentwÐrne, st. M.: nhd. Zwirn der mit rotem Farbholz eingefärbt wurde

roten -- aus feinem roten Leder bestehend: mnd. löschen*** (2), Adj.: nhd. aus feinem roten Leder bestehend

roten -- aus feinem roten Leder: mnd. löschen*** (3), Adv.: nhd. aus feinem roten Leder

roten -- eine Vogelart mit roten Brustfedern: mnd. rætbörsteken*, rætbörstken, N.: nhd. »Rotbrüstchen«, eine Vogelart mit roten Brustfedern, Rotkehlchen

roten -- einen roten Kapuzenmantel tragend: mnd. rætkõgelisch*, rætkõgelsch, Adj.: nhd. einen roten Kapuzenmantel tragend

roten -- Kopftuch aus roten Pferdehaaren wie auf den Orkaden gebräuchlich: an. gadd-an, st. N. (a): nhd. Kopftuch aus roten Pferdehaaren wie auf den Orkaden gebräuchlich

roten -- von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend: mnd. pellenvarwe, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes seiend

roten -- von der Farbe edlen und roten Stoffes: mnd. pellelvõr, Adj.: nhd. von der Farbe edlen und roten Stoffes, rot

röten (Flachs): mnd. ræten (1), rȫten, rõten, rotten, sw. V., st. V.?: nhd. verrotten, verfaulen, röten (Flachs), Flachsstengel (Flachsstängel) in einem Gewässer zum Faulen bringen um die Bastfasern von unbrauchbaren Pflanzenteilen zu trennen, mürbe werden, gut ablagern (Bedeutung örtlich beschränkt)

röten: germ. *reudan, st. V.: nhd. röten; *rudÐn, *rudÚn, sw. V.: nhd. röten, erröten, rot werden; *rudæn (2), germ.?, sw. V.: nhd. röten, erröten, rot werden

röten: an. sark-a, sw. V.: nhd. röten

röten: ae. br‘-n-an, sw. V.: nhd. bräunen, röten; réod-an, st. V. (2): nhd. röten, blutig machen; *ryd-er‑ian, sw. V.: nhd. röten

röten: ahd. giræten* 3, sw. V. (1a): nhd. röten, rot färben; irrætagÐn* 1, sw. V. (3): nhd. röten, rosten, verrosten; rætÐn 13, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), röten, erröten, rötlich glänzen, rötlich schimmern; wormæn* 4, wurmæn*, sw. V. (2): nhd. röten, färben, rot färben

röten: mhd. gerãten, sw. V.: nhd. röten, rot machen

röten: mhd. rãsen, sw. V.: nhd. mit Rosen bedecken, mit Rosen schmücken, schmücken, verherrlichen, röten, zieren; rãten (1), sw. V.: nhd. röten, erröten, sich schämen; rãten (3), sw. V.: nhd. rot machen, röten; rætigen, sw. V.: nhd. röten, rot werden
-- sich röten: mhd. ræten (1), sw. V.: nhd. rot sein (V.), sich röten, rot werden, erröten, rot schimmern, rot sein (V.)

röten: mhd. verrãten, ferrãten*, sw. V.: nhd. ganz rot machen, blutig machen, röten

röten: mnd. rȫden (1), rȫten, sw. V.: nhd. röten, rot färben
röten«: ahd. rætigæn* 1, sw. V. (2): nhd. »röten«, ärgern

roten«: mnd. ræten (2), sw. V.: nhd. »roten«, mit Talg bestreichen

roter -- angemachter roter Wein: mhd. sinopel, sinæpel, st. M.: nhd. rote Farbe, angemachter roter Wein, roter Würzwein

roter -- ein roter Apfel: mnd. ? Ðdellinc* (2), Ðdelinc, eddelinc, Sb.: nhd. ein roter Apfel?

roter -- ein Speisefisch mit roter Augenfarbe: mnd. rætȫgeken, N.: nhd. »Rotäugchen«? (ein Fisch), Rotauge, ein Speisefisch mit roter Augenfarbe, Plötze, Rotfeder

roter -- ein Stoff von roter Farbe: mhd. tiolet, st. Sb.: nhd. ein Stoff von roter Farbe

roter -- eine Finkenart mit roter Gesichtsmaske im Gefieder: mnd. rætkȫgelken, N.: nhd. eine Finkenart mit roter Gesichtsmaske im Gefieder, Stieglitz

roter -- kleiner roter Ärmel: mhd. rætermellÆn, st. N.: nhd. kleiner roter Ärmel

roter -- mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker: mnd. ströuwekrðt, stroukrðt, ströuwkrðt, N.: nhd. »Streukraut«, Gewürz zum Streuen, mit Gewürzen versetzter roter Streuzucker, pulverisiertes Elfenbein, grünes Kraut das bei festlichen Gelegenheiten auf den Boden des Raumes gestreut wird

roter -- mit roter Farbe schreiben: mnd. rubrÆken, sw. V.: nhd. mit roter Farbe schreiben; rubrÆcÐren, roblÐcÐren, roebleceren, sw. V.: nhd. »rubrizieren«, mit roter Farbe schreiben

roter -- roter Ausschlag: ahd. varentilla 1, lat.‑ahd.?, F.: nhd. roter Ausschlag

roter -- roter Eisenocker: ahd. rætilstein* 1, st. M. (a): nhd. Rötelstein, Rötel, roter Eisenocker; rætstein 1, st. M. (a): nhd. »Rotstein«, Röte, roter Eisenocker, Rötel

roter -- roter Farbstoff aus Brasilholz: mhd. prisel (1), prÆsel, st. N.: nhd. roter Farbstoff aus Brasilholz, Brasilienholz

roter -- roter Farbstoff zum Schreiben: mnd. rætkrÆte*, rætkrÆt, M.: nhd. »Rotkreide«, rote Kreide, roter Farbstoff zum Schreiben

roter -- roter Farbton aus einer Mischung verschiedener roter Farbstoffe: mnd. parÆsræt, parÆsroet, Adj.: nhd. roter Farbton aus einer Mischung verschiedener roter Farbstoffe; parÆsræt, parÆsroet, Adj.: nhd. roter Farbton aus einer Mischung verschiedener roter Farbstoffe

roter -- roter Fleck durch Verbrennung: mnd. mÐsel*, mnd.?, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Fleck durch Verbrennung

roter -- roter Hartriegel: ahd. harttrugil 15, st. M. (a?): nhd. Hartriegel, Kornelkirsche, roter Hartriegel, Deutsches Geißblatt; harttrugila 2, sw. F. (n): nhd. Hartriegel, roter Hartriegel; harttrugilboum* 3, st. M. (a): nhd. Hartriegel, roter Hartriegel

roter -- roter juckender Hautfleck: mnd. masele, mõsel, masle, massele, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Wundfleck durch Verbrennung; mÐsel*, mnd.?, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Fleck durch Verbrennung

röter -- röter machen: mnd. vörræden*, vorræden, vorroden, sw. V.: nhd. rot färben, rot malen, Rot künstlich auflegen, röter machen, überbieten, übertrumpfen

roter -- roter Mohn: mnd. rætmõn, M.: nhd. roter Mohn, Klatschmohn

roter -- roter Mund des bzw. der Geliebten: mnd. rædermunt, rætermunt, M.: nhd. roter Mund des bzw. der Geliebten

roter -- roter Mund: mhd. rætmunt, st. M.: nhd. »Rotmund«, roter Mund

roter -- roter Ocker: ae. red-e-stõ-n, st. M. (a): nhd. roter Ocker

roter -- roter purpurner Farbstoff: mnd. purpurenvarwe (1), F.: nhd. roter purpurner Farbstoff

roter -- roter Quarzedelstein: mnd. karneol, kardiol, M.: nhd. Karneol, roter Quarzedelstein

roter -- roter Rand: afries. râd‑ran-d 1 und häufiger?, râd‑ron-d, râd-e-ran‑d, râd-e-ron-d, st. M. (a): nhd. Rotrand, roter Rand, roter Wundrand, Verletzung

roter -- roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird: mnd. jæhannesblæt, N.: nhd. roter Saft der aus dem Farbstoff der Schildlaus oder bestimmten Johanniskräutern gewonnen wird

roter -- roter Samt: mnd. ræsenflðwÐl, ræsenflouwÐl, M.: nhd. roter Samt

roter -- roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt)

roter -- roter Seidenstoff: mnd. pellel, pellele, Sb.: nhd. edler Stoff, kostbarer Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus edlem Stoff, roter Seidenstoff für Staatsgewand oder Kirchengewand, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch bei Leichenbegängnissen (Bedeutung örtlich beschränkt); pellen (1), pelle, Sb.: nhd. edler Stoff, roter Seidenstoff, Kleidungsstück aus rotem Seidenstoff, Gewand zum Gebrauch im Gottesdienst, edles Tuch zum gottesdienstlichen Gebrauch (Bedeutung örtlich beschränkt), Bahrtuch (Bedeutung örtlich beschränkt)

roter -- roter Steinbrech: mnd. filipendula, filippendula, flippendula, F.: nhd. Erdeichel, roter Steinbrech

roter -- roter Stoff: ahd. rætpfello* 4, rætphello*, sw. M. (n): nhd. rotes Gewand, roter Stoff; rætpfellæl 12, rætphellæl, st. M. (a): nhd. rotes Seidengewand, rotes Gewand, roter Stoff

roter -- roter Wundfleck durch Verbrennung: mnd. masele, mõsel, masle, massele, M.: nhd. roter juckender Hautfleck, Ausschlag, Pustel, Schorf, roter Wundfleck durch Verbrennung

roter -- roter Wundrand: afries. râd‑ran-d 1 und häufiger?, râd‑ron-d, râd-e-ran‑d, râd-e-ron-d, st. M. (a): nhd. Rotrand, roter Rand, roter Wundrand, Verletzung

roter -- roter Würzwein: mhd. sinopel, sinæpel, st. M.: nhd. rote Farbe, angemachter roter Wein, roter Würzwein

roter -- Speisefisch mit roter Augenfärbung: mnd. rætæge, roddoge, roddouwe, rædoge, N.: nhd. »Rotauge« (ein Fisch), Speisefisch mit roter Augenfärbung, Plötze, Rotfeder, Barbe?

roter -- spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten: mnd. jȫdenhæt, jȫdenhod, jȫdenhoyd, jodenhæt, M.: nhd. Judenhut, spitzer weißer oder roter Hut den die deutschen Juden tragen mussten
roter -- von roter Farbe seiend: mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend; rætvõrich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rotfarben, von roter Farbe seiend

Roter: germ. *rauda-, *raudaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Roter

Röter: an. rjæŒ-r (1), st. M. (a?): nhd. Röter

Rotes -- etwas Rotes bleichen und dadurch entstellen: mhd. zerwÆzen, sw. V.: nhd. etwas Rotes weißen, etwas Rotes bleichen und dadurch entstellen

Rotes -- etwas Rotes weißen: mhd. zerwÆzen, sw. V.: nhd. etwas Rotes weißen, etwas Rotes bleichen und dadurch entstellen

rotes -- feines rotes Leder: mnd. lösche, losche, F.: nhd. feines rotes Leder

rotes -- rotes Auripigment: mhd. ruschgel 3, russesgel, st. N.: nhd. Rauschgelb, Auripigment, rotes Auripigment

rotes -- rotes Farbholz: mnd. brasiligen, brassiligen, brisiligen, bresiligen, brðnsilgen, bresilien, brisilien, brussilien, brassigen, presilie, Sb.: nhd. Brasilholz, Rotholz, rotes Farbholz

rotes -- rotes Gewand: ahd. rætpfello* 4, rætphello*, sw. M. (n): nhd. rotes Gewand, roter Stoff; rætpfellæl 12, rætphellæl, st. M. (a): nhd. rotes Seidengewand, rotes Gewand, roter Stoff

rotes -- rotes Gewebe: ahd. rætwebbi* 1, st. N. (ja): nhd. rotes Gewebe, scharlachroter Stoff

rotes -- rotes Glanzleinen: mnd. rætsÐter, rætschÐter, rætcÆter, rætsÐker, M.: nhd. rote gestreifte Leinwand, rotes Glanzleinen

rotes -- rotes Leder: as. loski* 1, st. N. (ja): nhd. rotes Leder

rotes -- rotes Leder: ahd. loskesfel* 1, loscesfel*, st. N. (a): nhd. »Saffianfell«, Saffian, rotes Leder

rotes -- rotes Leder: mhd. lösche, lösch, st. N.: nhd. Saffian, Leder, rotes Leder, Ziegenleder

Rotes -- Rotes Meer: ahd. rætmeri* 3, st. N. (ja)=ON.: nhd. Rotes Meer

Rotes -- Rotes Meer: mhd. lebermer, st. N.: nhd. »Lebermeer«, sagenhaftes geronnenes Meer in dem die Schiffe nicht von der Stelle können, Rotes Meer; rotmer, st. N.: nhd. »Rotmeer«, Rotes Meer

rotes -- rotes Operment: mhd. ærpiment, ærpirment, ærpermint, ortirmint, auripigment, st. N.: nhd. Rauschgelb, Auripigment, rotes Operment, Schwefelarsenverbindung

rotes -- rotes Pferd: ahd. rætros 3, st. N. (a): nhd. rotes Pferd, kastanienbraunes Pferd, Fuchs (M.) (1) (als Pferderasse)

rotes -- rotes Rückenfell des Eichhörnchens: mnd. rætvel, N.: nhd. »Rotfell«, rotes Rückenfell des Eichhörnchens

rotes -- rotes Saffianleder: mhd. rætlösche, st. F.: nhd. rotes Ziegenleder, rotes Saffianleder

rotes -- rotes Seidengewand: ahd. rætpfellæl 12, rætphellæl, st. M. (a): nhd. rotes Seidengewand, rotes Gewand, roter Stoff

rotes -- rotes Ziegenleder: mhd. rætlösche, st. F.: nhd. rotes Ziegenleder, rotes Saffianleder

rotes Fell habend (Pferd): mnd. ræthõret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rothaarig«, mit rotem Fell ausgestattet, rotes Fell habend (Pferd)

rotes Pelzwerk (vom Eichhörnchen): mnd. rætwerk, N.: nhd. rotes Pelzwerk (vom Eichhörnchen)

Rotes: germ. *ruda- (2), *rudam, *rudja‑, *rudjam, st. N. (a): nhd. Rost (M.) (2), Rotes

rotfarben: mhd. rætvar, rætfar*, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, rot

rotfarben: mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend; rætvõrich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rotfarben, von roter Farbe seiend

rotfarben«: mhd. rætgevar, rætgefar*, Adj.: nhd. »rotfarben«, rot

Rotfärber«: mnd. rætverwÏre*, rætverwer, M.: nhd. »Rotfärber«, Mensch der Stoffe oder Felle rot färbt?

rotfarbig: ahd. rætfaro* 3, Adj.: nhd. rot, rotfarbig

rotfarbig: mhd. rætgemõl, Adj.: nhd. rotfarbig; rætvar, rætfar*, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, rot

rotfarbig: mnd. rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend

rotfarbig«: mnd. rætvõrich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rotfarben, von roter Farbe seiend; rætvarwich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rötlich gefärbt

Rotfeder: mnd. plötse, pl²tze, plottze, plösse, ploscze, pletse, pleze, pletse, F.: nhd. Plötze, ein Speisefisch aus der Familie der Karpfen, Rotauge, Rotfeder; rætæge, roddoge, roddouwe, rædoge, N.: nhd. »Rotauge« (ein Fisch), Speisefisch mit roter Augenfärbung, Plötze, Rotfeder, Barbe?; rætȫgeken, N.: nhd. »Rotäugchen«? (ein Fisch), Rotauge, ein Speisefisch mit roter Augenfarbe, Plötze, Rotfeder
Rotfell«: mnd. rætvel, N.: nhd. »Rotfell«, rotes Rückenfell des Eichhörnchens

rotfeurig«: mnd. rætvǖrich, Adj.: nhd. »rotfeurig«, rotglühend

Rotfisch (): mhd. ? rætenvisch, rætenfisch*, st. M.: nhd. Rotfisch (?)

Rotforelle: ahd. ? ræt (3) 3, st. M. (a?, i?): nhd. Rotforelle?; ræto (1) 5, sw. M. (n): nhd. Rotforelle

Rotforelle: mhd. ræte (1), sw. M.: nhd. »Rote«, Rotforelle; rãtelinc 1, st. M.: nhd. »Rötling«, Rotforelle, Rotkehlchen
-- kleine Rotforelle: mhd. rætelÆn*, rotelÆn, st. N.: nhd. kleine Rotforelle

Rotfuchs«: mnd. rætvos, M.: nhd. »Rotfuchs«, rothaariger Mensch

rotgeblümt«: mnd. rætblȫmet, Adj.: nhd. »rotgeblümt«, rotbraun gefleckt, rotbunt

rotgefleckt: ae. réad-fõh, Adj.: nhd. rotgefleckt

rotgegerbtem -- aus rotgegerbtem Leder bestehend: mnd. rætlöschen* (1), rætlösche*, rætlösch, rætlasch, Adj.: nhd. aus rotgegerbtem Leder bestehend

rotgegerbtem -- aus rotgegerbtem Leder oder rotgegerbtem Juchten: mnd. rætlöschen* (2), rætlaschen, Adv.: nhd. aus rotgegerbtem Leder oder rotgegerbtem Juchten; rætlöschen* (2), rætlaschen, Adv.: nhd. aus rotgegerbtem Leder oder rotgegerbtem Juchten

rotgegerbten -- eine Sorte rotgegerbten Leders: mnd. rætleisevel*, rætloisvel, N.: nhd. eine Sorte rotgegerbten Leders

rotgegerbtes -- feines rotgegerbtes Leder herstellen: mnd. rætlöschen*** (3), sw. V.: nhd. feines rotgegerbtes Leder herstellen

rotgegerbtes -- feines rotgegerbtes Leder: mnd. rætlösche*, rætlösch, rætlasch, rætlesch, rætlosch, rætlos, ratlask, ratlõsch, ratlaesch, ratlas, rætlasse (M.), N.: nhd. feines rotgegerbtes Leder, Juchten, Korduan

rotgegerbtes -- Handwerker der feines rotgegerbtes Leder herstellt: mnd. rætlöschÏre*, rætlöscher, rætloesscher, rætlössker, rætlescher, rætlascher, M.: nhd. Handwerker der feines rotgegerbtes Leder herstellt, Zunft der feines rotgegerbtes Leder herstellenden Handwerker

rotgegerbtes -- rotgegerbtes Leder: ahd. losk* 3 und häufiger, losc, st. N. (a): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder; loskeshðt 10, losceshðt, loskhðt*, st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, Saffianleder, rotgegerbtes Leder; loski 16, losci*, st. N. (ja): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder; rætloski* 1, rætlosci*, st. N. (ja): nhd. »Rotleder«, rotgegerbtes Leder, Saffianleder

rotgegerbtes -- Zunft der feines rotgegerbtes Leder herstellenden Handwerker: mnd. rætlöschÏre*, rætlöscher, rætloesscher, rætlössker, rætlescher, rætlascher, M.: nhd. Handwerker der feines rotgegerbtes Leder herstellt, Zunft der feines rotgegerbtes Leder herstellenden Handwerker

rotgelb: ahd. elo (1) 16, Adj.: nhd. gelb, gelblich, braungelb, rotgelb, fahlgelb

rotgelb«: mnd. rætgÐl, Adj.: nhd. »rotgelb«, rötlich gelb

Rotgerber: mnd. lohÏre*, loher, lower, lȫÏre*, lȫrere, lȫrer, lȫr, lȫrer, M.: nhd. Lohgerber, Rotgerber, Corduanarbeiter; rætgerwÏre*, rotgerwer, rætgherwer, rotgarwer, M.: nhd. Rotgerber, Handwerker der Leder mit Lohe gerbt, Zunft der Rotgerber
-- Zunft der Rotgerber: mnd. rætgerwÏre*, rotgerwer, rætgherwer, rotgarwer, M.: nhd. Rotgerber, Handwerker der Leder mit Lohe gerbt, Zunft der Rotgerber

Rotgießer: mhd. rætsmit, st. M.: nhd. »Rotschmied«, Rotgießer

Rotgießer: mnd. græpengÐtÏreambacht*, græpengÐterambacht, græpengÐterambt, N.: nhd. Gelbgießeramt, Gelbgießerzunft, Rotgießer

Rotgießer: mnd. rætgÐtÏre*, rætgÐter, rætgÆter, M.: nhd. Rotgießer, Kupfergießer, Kannengießer, Handwerker der Kupfer verarbeitet
-- Zunft der Rotgießer: mnd. rætgÐtÏreambacht*, rætgÐterampt, N.: nhd. »Rotgießeramt«, Zunft der Rotgießer

Rotgießeramt«: mnd. rætgÐtÏreambacht*, rætgÐterampt, N.: nhd. »Rotgießeramt«, Zunft der Rotgießer

rotglühend: mnd. rætvǖrich, Adj.: nhd. »rotfeurig«, rotglühend

rotgold: mhd. goltræt, Adj.: nhd. »goldrot«, goldverziert, von Gold hergestellt, golden, rotgold, goldglänzend

rotgold: mhd. rætgolt, Adj.: nhd. rotgold, rotgolden

rotgolden: mhd. rætgolt, Adj.: nhd. rotgold, rotgolden; rætguldÆn, Adj.: nhd. rotgolden

rotgolden«: mnd. rætgülden, rætguldin, Adj.: nhd. »rotgolden«, zweifarbig rot und gold, mit Goldfäden durchwebt oder bestickt (Brokat), aus Rotgold bestehend (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rotgurtring«: mnd. rætgorderinke*, rætgortrinc, M.: nhd. »Rotgurtring«, ein Beschlag am Sattelzeug

rothaarig -- rothaarig wie ein Fuchs seiend: mhd. vuhsræt, fuhsræt*, Adj.: nhd. »fuchsrot«, rothaarig wie ein Fuchs seiend, listig wie ein Fuchs seiend, schlau wie ein Fuchs seiend

rothaarig: an. rauŒ-r, Adj.: nhd. rot, rothaarig

rothaarig: mhd. ræt (1), Adj.: nhd. rot, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig
-- Zeit in der Wild rothaarig ist: mhd. rãte, ræte, st. F.: nhd. Röte, Rot, rote Farbe, Krankheit mit rotem Hautausschlag, Zeit in der Wild rothaarig ist, Krapp

rothaarig: mnd. ræt (2), Adj.: nhd. rot, kupferrot, gelbrot, rot gefärbt, rothaarig, falsch, listig, schamrot, blutig

rothaarig«: mnd. ræthõret, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rothaarig«, mit rotem Fell ausgestattet, rotes Fell habend (Pferd)

rothaariger -- rothaariger Mensch: mnd. rætvos, M.: nhd. »Rotfuchs«, rothaariger Mensch

rothaariges -- rothaariges Pferd: mnd. vos, væs, vois, voys, fos, M.: nhd. Fuchs, rothaariges Pferd, Fuchspelz, Fuchsfell als Kleidungsfutter, Kleidungsstück aus Fuchsfell, schlauer Mensch, Halsbräune

Rotheit«: mnd. ræthÐt, rætheit, F.: nhd. »Rotheit«, Röte, rote Färbung (der Wangen)

Rothirsch: ae. hÚþ-en-stap-a, sw. M. (n): nhd. Rothirsch

Rothmann -- Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte: mnd. stðtenbernt, M.: nhd. Spottname des Wiedertäufers Bernt Rothmann der seinen Anhängern als heiliges Abendmahl in Wein getauchtes Weißbrot reichte

Rotholz: mnd. brasiligen, brassiligen, brisiligen, bresiligen, brðnsilgen, bresilien, brisilien, brussilien, brassigen, presilie, Sb.: nhd. Brasilholz, Rotholz, rotes Farbholz

Rotieren: mhd. rotieren (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rotieren

rotieren: mhd. rotieren*** (2), V.: nhd. rotieren, drehen, rollen

Rotkehlchen: ae. rud-d-uc, st. M. (a?): nhd. Rotkehlchen; sealt‑hag-a, sw. M. (n): nhd. Rotkehlchen; selt-r‑a, sw. M. (n): nhd. Rotkehlchen

Rotkehlchen: ahd. rætil 7, st. M. (a?): nhd. Rotkehlchen, Turmfalke; rætila 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rotkehlchen; rætilo 1, sw. M. (n): nhd. Rotkehlchen

Rotkehlchen: mhd. rãtelinc 1, st. M.: nhd. »Rötling«, Rotforelle, Rotkehlchen

Rotkehlchen: mnd. rætbörsteken*, rætbörstken, N.: nhd. »Rotbrüstchen«, eine Vogelart mit roten Brustfedern, Rotkehlchen

Rotkohl: mnd. kæl (1), koel, koil, kohl, kohel, M.: nhd. Kohl, Kohlgemüse, Kohlgericht, Wirsing, Mangold, Spinat, Rotkohl, Braunkohl, Grünkohl

Rotkohl«: mnd. ? rætkæl, M.: nhd. »Rotkohl«?, ein Pflanzenname, liegender Fuchsschwanz?

Rotkopfwürger: ahd. dorndrõgil 15, dorndrõil, dorndrÐgil, dorndrÐil, st. M. (a): nhd. Dorndreher, Rotkopfwürger

Rotkopfwürger: mhd. dorndrÏhsel, st. M.: nhd. Dorndreher (ein Vogel), Rotkopfwürger; dorndroschele* 6, dorndroschel, st. F.: nhd. Dorndreher (ein Vogel), Rotkopfwürger, Dorndrossel

Rotkreide«: mnd. rætkrÆte*, rætkrÆt, M.: nhd. »Rotkreide«, rote Kreide, roter Farbstoff zum Schreiben

Rotlauf: ae. æm-e (1), sw. F. (n): nhd. Ausschlag, Entzündung, Rotlauf

Rotlauf: ahd. wildfiur* 2, st. N. (a): nhd. Erysipel, Wundrose, Rotlauf

Rotlauf: mnd. ? lÆkÐmere, F.: nhd. Rotlauf?, Rose?

Rotlauf: mnd. vressem, vrÐssam, vressam, vressen, vrÐissem, vresmen, vresseme, vresme, N.: nhd. Frais, Gichter, Cholera, Rotlauf, Blattern; ? wisel?, mnd.?, M.: nhd. Rotlauf?

Rotleder -- Hersteller von feinem Rotleder: mnd. löschemõkÏre*, löschemakere, lösmakere, M.: nhd. Hersteller von feinem Rotleder; löschemÐkÏre*, löschemÐkere, M.: nhd. Hersteller von feinem Rotleder

Rotleder: ahd. keimak 4, keimac, kemenak*, Sb.: nhd. Rotleder, violettfarbenes Leder; keimat* 4?, st. F. (Æ)?: nhd. Rotleder, violettfarbenes Leder; keimata* 2?, st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Rotleder, violettfarbenes Leder; kemenat* 2?, ahd.?, st. F. (i?)?: nhd. Rotleder, violettfarbenes Leder

Rotleder«: ahd. rætloski* 1, rætlosci*, st. N. (ja): nhd. »Rotleder«, rotgegerbtes Leder, Saffianleder

rötlich: idg. *bhlendh-, Adj., V.: nhd. fahl, rötlich, schimmern, dämmern, undeutlich sehen, irren; *ei- (3), Adj.: nhd. hell, rötlich, bunt; *ser- (3), *sor‑, Adj.: nhd. rot, rötlich

rötlich: germ. *baswa-, *baswaz, germ.?, Adj.: nhd. rötlich, purpurn
-- rötlich schimmern: germ. *raudÐn, *raudÚn, germ.?, sw. V.: nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern

rötlich: ae. réad, Adj.: nhd. rot, rötlich; rud‑ig, Adj.: nhd. rötlich

rötlich: ahd. rætag* 2, Adj.: nhd. rötlich, rot; rætamhafti* 1, Adj.: nhd. rötlich, rötlich schimmernd
-- rötlich glänzen: ahd. rætÐn 13, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), röten, erröten, rötlich glänzen, rötlich schimmern
-- rötlich glänzend: ahd. rætilÆn* 1, ahd.?, Adj.: nhd. rötlich glänzend, rot
-- rötlich schimmern: ahd. rotÐn* 3, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), rötlich schimmern; rætÐn 13, sw. V. (3): nhd. rot sein (V.), röten, erröten, rötlich glänzen, rötlich schimmern; rutihhæn* 3, rutichæn*, sw. V. (2): nhd. glänzen, schimmern, rot glänzen, rötlich schimmern, wie Gold schimmern
-- rötlich schimmernd: ahd. rætamhafti* 1, Adj.: nhd. rötlich, rötlich schimmernd

rötlich: mhd. rãtec, Adj.: nhd. rötlich; rãteleht, rãteloht, rætelot, rãtlot, Adj.: nhd. rötlich; rætenhaft, Adj.: nhd. rötlich; ræthaft, Adj.: nhd. rötlich; rãtÆn, Adj.: nhd. rötlich, aus Röte bestehend
-- rötlich werden: mhd. rãselen, rãseln, sw. V.: nhd. »röseln«, rötlich werden

rötlich: mhd. underræt, Adj.: nhd. mäßig rot, rötlich

rötlich: mnd. rædelhaftich, rædelaftich, rædeleftich, rædelachtich, rædelechtich, rædelichtich, rætlaftich, roddelachtich, rætlachtich, Adj.: nhd. ræt (2), rötlich; rædelicht, rædelecht, rædelech, rædelacht, rötlecht, Adj.: nhd. rötlich, rot; rædelÆk, roddelÆk, rætlÆk, Adj.: nhd. rötlich, rot; rȫdich, rodich, Adj.: nhd. rötlich, rot; ræthaftich, Adj.: nhd. rot, rötlich; rætvõr, Adj.: nhd. rotfarben, rotfarbig, von roter Farbe seiend, rötlich, ins Rote spielend
-- rötlich gefärbt: mnd. rætvarwich, Adj.: nhd. »rotfarbig«, rötlich gefärbt
-- rötlich gelb: mnd. rætgÐl, Adj.: nhd. »rotgelb«, rötlich gelb
-- rötlich glänzen: mnd. ræsen* (3), rosen, mnd.?, sw. V.: nhd. rötlich glänzen

rötlich«: mhd. rãtel***, Adj.: nhd. »rötlich«

rötlichbraun: ahd. brðnfaro* 3, Adj.: nhd. »braun«, »braunfarben«, rötlichbraun, safranfarbig, schwarzbraun

rötlicher -- eine französische Weinsorte mit rötlicher Färbung: mnd. paliÐt, M.: nhd. eine französische Weinsorte mit rötlicher Färbung

rötliches -- »rötliches Auge habend«: mnd. ægenrȫdich, Adj.: nhd. »rötliches Auge habend«, Triefauge habend

rötliches -- rötliches Pulver das aus der Aloe gewonnen wird: mnd. ÀloÐpulver*, aloÐpulver, N.: nhd. »Aloepulver«, rötliches Pulver das aus der Aloe gewonnen wird

Rötlichkeit«: mnd. rædelichÐt*, rædelechÐt, rædelecheit, F.: nhd. »Rötlichkeit«, krankhafte Rötung; rȫdichhÐt*, rȫdichÐt, rȫdicheit, F.: nhd. »Rötlichkeit«, rote Färbung, Röte
Rötling«: mhd. rãtelinc 1, st. M.: nhd. »Rötling«, Rotforelle, Rotkehlchen

Rotmaler: mnd. rodÏre, rodere, mnd.?, M.: nhd. Rotmaler

Rotmeer«: mhd. rotmer, st. N.: nhd. »Rotmeer«, Rotes Meer

Rotminze«: mnd. rædeminte, F.: nhd. »Rotminze«, Bachminze (Pflanze)

Rotmohn«: mhd. rætmõgen* 5, rætmõhen, rætmõn, st. M.: nhd. »Rotmohn«, Klatsch-Mohn, wilder Mohn

Rotmund«: mhd. rætmunt, st. M.: nhd. »Rotmund«, roter Mund

Rotnatterwurz«: mhd. rætnõterwurze 1, sw. F., st. F.: nhd. »Rotnatterwurz«, Nattern-Knöterich

Rotohr«: mnd. ? rætære*?, rætær, N.: nhd. »Rotohr«?, eine Sorte Pelzwerk

Rotrand: afries. râd‑ran-d 1 und häufiger?, râd‑ron-d, râd-e-ran‑d, râd-e-ron-d, st. M. (a): nhd. Rotrand, roter Rand, roter Wundrand, Verletzung

Rotrock«: ahd. rætrok* 2, rætroc, st. M. (a?, i?): nhd. »Rotrock«, Gewand aus rotem Stoff

rotrückig«: mnd. rætrüggelet*, rætrüggelt, Adj.: nhd. »rotrückig«, mit rotem Rückenfell versehen (Adj.)

Rotschaden«: mhd. rætschade, sw. M.: nhd. »Rotschaden«, rote Ruhr

Rotscher: mnd. schÐr (2), M.: nhd. Rotscher, eine Fischart

rotschimmlig«: mnd. rætschimmelet*, rætschimmelt, Adj.: nhd. »rotschimmlig«, von weißer Grundfarbe mit rötlichen Anteilen seiend (Pferdefell)

Rotschmied«: mhd. rætsmit, st. M.: nhd. »Rotschmied«, Rotgießer

Rotschwanz: mnd. rætstÐrt, rostert, M.: nhd. »Rotsterz«, Rotschwanz, ein Drosselvogel mit rotem Schwanz

Rotschwänzchen: mnd. rædeswansken*, rædeschwensken, N.: nhd. Rotschwänzchen

Rotschwänzchen« (ein Drosselvogel mit rotem Schwanz): mnd. rætstÐrtken, N.: nhd. »Rotschwänzchen« (ein Drosselvogel mit rotem Schwanz)

rotschwarz: mnd. rætswart, Adj.: nhd. rotschwarz

rotseiden: mhd. rætsÆdÆn, Adj.: nhd. rotseiden

rõtsȫken -- s. rõtsȫken: mnd. rõtsǖken, sw. V.: s. rõtsȫken
Rotstein: mnd. berchræt, Sb.: nhd. rote Mineralfarbe, Rötel, Rotstein, Mennig

Rotstein«: ahd. rætstein 1, st. M. (a): nhd. »Rotstein«, Röte, roter Eisenocker, Rötel

Rotstein«: mnd. rætstÐn, rætstein, ræstÐn, M.: nhd. »Rotstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff, Rotstift, Rötel

rotstenglig: ae. réad‑stal-ed-e, Adj.: nhd. rotstenglig

Rotsterz«: mnd. rætstÐrt, rostert, M.: nhd. »Rotsterz«, Rotschwanz, ein Drosselvogel mit rotem Schwanz

Rotstift: mnd. rætstÐn, rætstein, ræstÐn, M.: nhd. »Rotstein«, Roteisenstein, aus Roteisenstein gewonnener Farbstoff, Rotstift, Rötel

Rotte -- auf der Rotte spielen: ahd. rottæn 1, sw. V. (2): nhd. auf der Rotte spielen

Rotte -- Inhaber einer Rotte: mhd. rottÏre (1), st. M.: nhd. »Rotter«, Inhaber einer Rotte, Nutzungsberechtigter einer Mark

Rotte -- Spieler der Rotte: ahd. rottõri* 3, st. M. (ja): nhd. Rottenspieler, Spieler der Rotte

Rotte (F.) (1): mhd. luot (2), st. F.: nhd. Last, Masse, Menge, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1); rote, rotte, rot, st. F., sw. F.: nhd. Schar (F.) (1), Gruppe, Abteilung, Heeresabteilung, Rotte (F.) (1), Gemeinde, Marktgemeinde, Ordnung, Reihenfolge

Rotte (F.) (1): mnd. busse (2), M.: nhd. Bursche, Gesellschaft, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1)

Rotte (F.) (1): mnd. geselschop, geselschop, geselschup, geselschap, F., N.: nhd. Gemeinschaft, Gesellschaft, gesellige Zusammenkunft, Ordensgemeinschaft, Berufsgemeinschaft der Kaufleute oder Handwerker, Handelsgesellschaft, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Abzeichen einer Gesellschaft, Kompagniegeschäft

Rotte (F.) (1): mnd. læt (3), F.: nhd. Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1); quõrtÐr (1), quarteer, quarteyer, quartes, quatter, quattuor, quærtÐr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; quõrtÆr, N.: nhd. Viertel, Viertel als Zeitmaß bzw. Längenmaß bzw. Flüssigkeitsmaß, Stadtviertel, eine Anzahl Leute (ursprünglich vier) die zusammen arbeiten, Schar (F.) (1), Rotte (F.) (1), Viertel einer Einheit, Maßgefäß das ein Viertelstübchen fasst, Geschütz mittleren Kalibers mit langem Rohr, Viertelschlange, vier Augen auf einem Würfel; rot (2), rote, rate, N.: nhd. Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Menschengruppe, übler Haufe, übler Haufen, Bande (F.) (1), Gemeinschaft, Sekte, Ketzergruppe, Einheit von Soldaten

Rotte (F.) (1): mnd. sõmeninge, samninge, sammninge, sammeninge, sõmnige, sampnige, samnunge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge; saminge, samminge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge; schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren; spisse (1), spitse, spitze, F.: nhd. Spitze, spitzes Ende, spitzer Gegenstand, Zinke, Zacke der Heugabel, Stachel eines Tieres, verjüngt Zulaufendes, Spitze von Blättern, Spitze eines Berges, spitz vorspringendes Land, Landzunge, Spitze eines Turmes, keilförmige Anordnung eines Heeres oder mehrerer Heeresabteilungen, die erste Reihe des Heeres, Schlachtreihe, Schlachthaufe, Schlachthaufen, Heerhaufe, Heerhaufen, Stelle an der gekämpft wird, Treffen, Zusammenstoß, Gefecht, Schlacht, gegen das Stadtregiment gerichtete aufrührerische Partei, auf Umsturz bedachte Gruppe, Rotte (F.) (1), Bande (F.) (1) von Raufbolden bzw. Schlägern, Schlägerei, Krawall, Führung oder Leitung bei einer besonders gegen die gesellschaftliche Ordnung gerichteten Betätigung, Spitze bzw. Kopfende eines Festzugs oder einer Prozession oder einer Reihe von Tanzenden, Stimme in der Orgel

Rotte (F.) (2) spielen«: mnd. rottenspÐlen***, sw. V.: nhd. »Rotte (F.) (2) spielen«

Rotte (F.) (2) von Spielleuten: mhd. spilrotte*, spilrote, st. F.: nhd. Spielrotte, Rotte (F.) (2) von Spielleuten, Gesellschaft von Spielern, Spielgesellschaft

Rotte (F.) (2): ahd. rotta 15, sw. F. (n): nhd. Rotte (F.) (2), Psalter; rotta* 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rotte (F.) (2), Psalter

Rotte (F.) (2): mhd. rotte (1), sw. F.: nhd. Rotte (F.) (2), harfenartiges Saiteninstrument

Rotte (F.) (2): mnd. rotte (2), rocke, rǒtte, ræde, F.: nhd. Rotte (F.) (2), Harfenzither
Rotte (F.) Soldaten: mnd. vÐneke, N.: nhd. Fähnlein, Feldzeichen einer kleineren Abtzeilung, kleinere Abteilung die ein Fähnlein führt, Rotte (F.) Soldaten, Mannschaft unter einer Fahne; vÐneken, fÐneken, veneken, venneken, N.: nhd. »Fähnchen«, Fähnlein, Feldzeichen einer kleineren Abteilung, kleinere Abteilung die ein Fähnlein führt, Rotte (F.) Soldaten, Mannschaft unter einer Fahne

Rotte« (F.) (1): mnd. rotte (3), ræte, rõte, F.: nhd. »Rotte« (F.) (1), Menschengruppe, Schar (F.) (1), Herde, Gefolge, Anhängerschaft, Bande (F.) (1), übler Haufen, übler Haufe, konfessionelle Gemeinschaft, Sekte, Einheit einer bestimmten Anzahl von Soldaten, für gemeinnützige Dienstleistungen organisierte Gemeinschaft der Bürger eines Stadtviertels, Wachdienst

Rotteis«: mnd. rotÆs, rottijß, rodys, N.: nhd. »Rotteis«, brüchiges Eis, brüchige Eisfläche unter der sich kein Wasser befindet

rotten (V.) (2): afries. ro-t-ia 1 und häufiger?, afries.?, sw. V. (2): nhd. rotten (V.) (2), faulen

rotten (V.) (3): mhd. roten, sw. V.: nhd. rotten (V.) (3), sich versammeln

rotten« (V.) (3): mhd. rotten (1), sw. V.: nhd. »rotten« (V.) (3), sich versammeln

Rotten«: mhd. rotten (3), st. N.: nhd. »Rotten«

rotten«: mnd. rotten (2), rutten, sw. V.: nhd. »rotten«, zusammenrotten, sich versammeln, Gruppen bilden, eine Bande (F.) (1) bilden, eine Interessensgemeinschaft eingehen, einer Sekte anhängen (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rottenburg -- Sülchen bei Rottenburg: germ. Solicinium, lat.-germ.?, ON: nhd. Sülchen bei Rottenburg

Rottenfisch« (eine Fischart): mhd. rottenvisch, rottenfisch*, st. M.: nhd. »Rottenfisch« (eine Fischart)

Rottenführer: mhd. rotemeister, st. M.: nhd. Scharführer, Rottenführer

Rottenmeister«: mhd. rottenmeister, rotmeister, st. M.: nhd. »Rottenmeister«, Anführer

Rottenmeister«: mnd. rætemÐster, rætemeister, rõtemÐster, rõtemeister, M.: nhd. »Rottenmeister«, Anführer einer Sekte, Anführer einer Gruppe von Soldaten, Vorsteher der aus einem Stadtviertel zu Dienstleistungen herangezogenen Bürger, Quartiersvorsteher

Rottenspieler: ahd. rottõri* 3, st. M. (ja): nhd. Rottenspieler, Spieler der Rotte

Rottenspieler«: mnd. rottenspÐlÏre*, rottenspÐler, M.: nhd. »Rottenspieler«, Spieler einer Rotte (F.) (2) (Harfenzither)

rottenweise«: mnd. roteswÆse*, rotswÆse, Adv.: nhd. »rottenweise«, nach der Zugehörigkeit zu Stadtvierteln, abteilungsweise

Rotter«: mhd. rottÏre (1), st. M.: nhd. »Rotter«, Inhaber einer Rotte, Nutzungsberechtigter einer Mark

Rottgans: an. hrot-gõs, st. F. (æ): nhd. Rottgans, Ringelgans

rottieren: mhd. gerotieren*, gerottieren, sw. V.: nhd. rottieren, sammeln, ordnen, scharen

Rottraube«: ahd. rætdrðbo 2, sw. M. (n): nhd. »Rottraube«, Weintraube

Rottung«: mnd. rotteringe*, rottÏringe*, rottÐrunge, rotterunc, F.: nhd. »Rottung«, Zusammenkunft, Versammlung, aufrührerischer Zusammenschluss, Zusammenrottung

Rotunde: mhd. rotunde (2), st. F.: nhd. Rotunde

Rotunde«: mnd. rotunde (1), F.: nhd. »Rotunde«, Bauwerksteil mit kreisrundem Grundriss, Kuppelbau, kugelförmige Insignie des Kaisers, Reichsapfel

Rotundengröße«: mhd. rotundengrãze, st. F.: nhd. »Rotundengröße«, Sphäre, Kugelkörper

Rötung -- krankhafte Rötung: mnd. rȫde (2), rode, F.: nhd. Röte, rote Färbung, Gesichtsröte, krankhafte Rötung, Getreidekrankheit, Rost (M.) (2), eine Pflanze aus der rote Farbe gewonnen wird, Färberröte, Krapp, aus Färberröte gewonnener Farbstoff; rædelichÐt*, rædelechÐt, rædelecheit, F.: nhd. »Rötlichkeit«, krankhafte Rötung

Rötung -- mit Rötung verbundene Hautkrankheit: mnd. vǖr, vǖer, vuer, vuir, viur, fuhr, vyr, vour, fǖr*, N.: nhd. Feuer, Verbrennungsvorgang, Feuer als Naturerscheinung, Brand, Flamme, Feuerschein, glühende Masse, Feuerball, Leidenschaft, Erregung, Eifer, Liebe, Inbrunst, Aufregung, Aufruhr, gezähmtes Feuer, Feuerstelle, Herdfeuer, Kochfeuer, Schmiedefeuer, Schmelzfeuer, Freudenfeuer, festliches Feuer, Opferfeuer, Feuerungsmaterial, Feuerholz, Zündstoff, schädliches Feuer, Feuer als Strafe, Schadenfeuer, Feuersbrunst, Feuer als Kampfmittel, Feuertod, Feuerprobe, mit Rötung verbundene Hautkrankheit

Rötung -- mit Rötung verbundene Krankheit: mnd. hillige (2), M.: nhd. Heiliger, Heiliggesprochener, Schutzheiliger, Heiligenbild, Reliquie, Kirchenpatron, mit Rötung verbundene Krankheit, Helgoländer?

Rotweh«: mhd. rætwÐ 1, st. N.: nhd. »Rotweh«, Dysenterie

Rotwein: ahd. rætwÆn 3, st. M. (a?, i?): nhd. Rotwein

Rotwein: mhd. rætwÆn, st. M.: nhd. Rotwein
-- über Kräuter und Gewürze abgeklärter Rotwein: mhd. lðtertranc, liutertranc, st. M., st. N.: nhd. »Lautertrank«, über Kräuter und Gewürze abgeklärter Rotwein, Würzwein

Rotwein: mnd. rætwÆn, M.: nhd. Rotwein

rotweiß: mhd. rætwÆz, Adj.: nhd. rotweiß

rotweiß«: mnd. rætwit, Adj.: nhd. »rotweiß«, zweifarbig rot und weiß

rotweißbunt«: mnd. rætwitbunt, Adj.: nhd. »rotweißbunt«, rotbraun und weiß gescheckt

rotwelsch -- rotwelsch für Hemd: mnd. hanepstðde*, hannepstðde, hampstude, N.: nhd. rotwelsch für Hemd

Rotwelsch: mhd. rotwalsch (1), st. N.: nhd. Rotwelsch, Gaunersprache

rotwelsch: mhd. rotwalsch (2), Adj.: nhd. rotwelsch

Rotwelsch: mnd. rotwelsch (1), rætwelsch, N.: nhd. Rotwelsch, Geheimsprache von Nichtsesshaften und Gaunern
-- auf Rotwelsch verlaufend: mnd. rotwelsch (2), rætwelsch, Adj.: nhd. »rotwelsch«, auf Rotwelsch verlaufend, auf das Rotwelsche bezogen, betrügerisch, verlogen

rotwelsch«: mnd. rotwelsch (2), rætwelsch, Adj.: nhd. »rotwelsch«, auf Rotwelsch verlaufend, auf das Rotwelsche bezogen, betrügerisch, verlogen

Rotwelsche -- auf das Rotwelsche bezogen: mnd. rotwelsch (2), rætwelsch, Adj.: nhd. »rotwelsch«, auf Rotwelsch verlaufend, auf das Rotwelsche bezogen, betrügerisch, verlogen

Rotwild: mhd. rætwilt, rætwild, st. N.: nhd. Rotwild, Stück Rotwild
-- Stück Rotwild: mhd. rætwilt, rætwild, st. N.: nhd. Rotwild, Stück Rotwild

Rotwildfleisch: mnd. herteswilt, N.: nhd. »Hirschwild«, Rotwildfleisch

Rotwilds -- Fleischteil am Hals des Rotwilds und Schwarzwilds: mnd. halsbrõde, F.: nhd. Kehlbraten, Fleischteil am Hals des Rotwilds und Schwarzwilds

Rotwurst: mhd. ræsenwurst, ræswurst, st. F.: nhd. »Rosenwurst«, Rotwurst, Blutwurst

Rotwurst: mnd. rædeworst, F.: nhd. Blutwurst, Rotwurst

Rotwurz: ahd. rætwurz* 3, st. F. (i): nhd. Rotwurz, Alkannawurzel?, Kriechender Günsel?, Färberröte

Rotz: germ. *hruta-, *hrutaz, st. M. (a): nhd. Speichel, Rotz; *hruþ, Sb.: nhd. Speichel, Rotz; *snutta, Sb.: nhd. Rotz

Rotz: an. hn�r-i, hner-i, hneyr-i, sw. M. (n): nhd. Niesen, Schneuzen, Rotz; hro-Œ-i (2), sw. M. (n): nhd. Schleim, Rotz

Rotz: ae. hrot, st. M. (a): nhd. Rotz, Schaum

Rotz: as. hro‑t* 1, hro‑d*, st. M. (a?)?, st. N. (a?)?: nhd. Rotz, Schleim, Auswurf

Rotz: ahd. roz 33, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rotz, Schleim, Auswurf; snegil 5, st. M. (a?): nhd. Schnecke, Nasenschleim, Rotz; snuz 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Rotz, Nasenschleim

Rotz: mhd. gerütz, st. N.: nhd. Spucke, Speichel, Rotz

Rotz: mhd. roz (1), rotz, st. M., st. N.: nhd. Schleim, Rotz

Rotz: mhd. snegele 2?, F.: nhd. Rotz, Nasenschleim

Rotz: mnd. quÆl, quijl, M.: nhd. Schleim, Rotz; rots, M.: nhd. Rotz, Schleim, schleimiges Nasensekret, lügnerische Äußerung

Rotz: mnd. snap (1), snip, M.: nhd. Nasenschleim, Rotz; snotte, M.: nhd. Nasenschleim, Rotz; snuppe, M.: nhd. Nasenschleim, Rotz; tȫtel***, Sb.: nhd. Schleim, Rotz
-- mit Rotz besudeln: mnd. snotteren***, sw. V.: nhd. rotzen, mit Rotz besudeln
-- Rotz aus Nase und Mund: mnd. snappe (2), snoppe, M.: nhd. Rotz aus Nase und Mund

rotzen: mnd. snotteren***, sw. V.: nhd. rotzen, mit Rotz besudeln

rotzen«: mhd. gerotzen*, grotzen, sw. V.: nhd. »rotzen«, rülpsen

Rotzer: mnd. snȫtÏre***, M.: nhd. Schniefer, Rotzer

rotzig: as. hro-t-t-ag* 3, hro-d-ach*?, Adj.: nhd. rotzig, schleimig

rotzig: ahd. rozzag* 12, ruzzÆg*, Adj.: nhd. rotzig, schleimig

rotzig: mhd. rützic, Adj.: nhd. »rützig«, rotzig

rotzig: mnd. snappich, Adj.: nhd. rotzig, triefnäsig; snætich, snottich, Adj.: nhd. triefnäsig, rotzig; snȫvich, Adj.: nhd. verschnupft, erkältet, rotzig; snȫvisch, snõvisch, Adj.: nhd. verschnupft, erkältet, rotzig; snðvich, snuvich, Adj.: nhd. »schnupfig«, rotzig, an Schnupfen erkrankt

Rotzlöffel: mnd. snappenlickÏre*, snappenlicker, M.: nhd. Grünschnabel, Rotzlöffel

Rotznäschen: mnd. snȫtÏrenȫteken, snȫternȫteken, N.: nhd. Rotznäschen, ein grober Kosename
Rouen (Stadt in der Normandie): mnd. Rowõn, Ruwõn, Roõn, ON: nhd. Rouen (Stadt in der Normandie)

Roulette -- eine Art Roulette: mnd. snurre, F.: nhd. ein verbotenes Spiel, eine Art Roulette

Roulette -- wohl eine Art Roulette: mnd. kurrÐrspÐl, Sb.: nhd. ein Glückspiel, eine Art Brettspiel, wohl eine Art Roulette, eine Abart des Schachspiels?

Route -- Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören: mnd. interlȫpÏre*, interlæper, M.: nhd. »Zwischenläufer«, Schiff das eine Route fährt ohne der für diese Strecke konzessionierten Handesgesellschaft anzugehören

Route: mnd. ræte (3), rotte, ræde, rðte, F.: nhd. Route, fester Segelweg, feste Route in einem Seegebiet
-- feste Route in einem Seegebiet: mnd. ræte (3), rotte, ræde, rðte, F.: nhd. Route, fester Segelweg, feste Route in einem Seegebiet

rouwelÆk: mnd. revelich, Adj.: nhd. rouwelÆk

rȫringe (2): mnd. rȫrunge, F.: nhd. rȫringe (2)
r-Rune: germ. *raidæ, st. F. (æ): nhd. Reiten, Wagen (M.), Rad, Fahrt, r-Rune

r-Rune: got. raid-a* 1, rÐda, st. F. (æ): nhd. Wagen, r-Rune

rubbeln«: mnd. ? rubbelen***, sw. V.: nhd. »rubbeln«?, aufrauhen?

Rübchen«: mnd. rȫveken, N.: nhd. »Rübchen«, rübenförmiges Schmuckstück

Rübe -- kleine Rübe: mnd. krickelmȫre, krÐkelmȫre, F.: nhd. Kritzelmöhre?, kleine Rübe, runzlige Rübe
Rübe -- rote Rübe: mnd. kælsprðte, F.?: nhd. rote Rübe, Kohlschössling?

Rübe -- runzlige Rübe: mnd. krickelmȫre, krÐkelmȫre, F.: nhd. Kritzelmöhre?, kleine Rübe, runzlige Rübe
Rübe -- weiße Rübe: an. nÏp-a, sw. F. (n): nhd. weiße Rübe

Rübe: idg. *rõp-, *rÐp‑, Sb.: nhd. Rübe

Rübe: germ. *bÐta, germ.?, Sb.: nhd. Bete, Rübe; *nap-?, germ.?, Sb.: nhd. Rübe; ? *rebjæ, germ.?, Sb.: nhd. Rübe?; *rebæ- (2), *rebæn, *reba‑, *reban, germ.?, Sb.: nhd. Rübe; *ræbæ-, *ræbæn, sw. F. (n): nhd. Rübe

Rübe: ae. nÚp, st. M. (a): nhd. Rübe; ? *ræf‑e, sw. F. (n): nhd. Rübe?

Rübe: ahd. bÆbæz* 50, st. M. (a?, i?): nhd. Beifuß, Melone, Rübe; bieza 17, st. F. (æ): nhd. Mangold, Rübe; biezkrðt* 1, st. N. (a?, iz/az?): nhd. Mangold, Rübe; rõba (1) 7, st. F. (æ?), sw. F. (n): nhd. Rübe, Steckrübe, Rettich; ruoba (2) 16, sw. F. (n): nhd. Rübe, Rettich

Rübe: mhd. beizkæl 3, beizkol, st. M.: nhd. Mangold, Rübe; beizkresse, sw. F.: nhd. Rübe, Mangold; biezenkrðt, st. N.: nhd. Mangold, Rübe
-- Blatt der weißen Rübe: mhd. biezenblat, st. N.: nhd. Mangoldblatt, Blatt der weißen Rübe

Rübe: mhd. rabe (1), rape, rappe, sw. F.: nhd. Rübe; ruobe, rüebe, sw. F.: nhd. Rübe

Rübe: mnd. bÐte (4), Sb.: nhd. Bete, Rübe, Mangold
-- rote Rübe: mnd. bÐtekæl, bÐtelkæl, M.: nhd. Beißkohl, rote Rübe, Mangold; bÐtewort, Sb.: nhd. rote Bete, rote Rübe

Rübe: mnd. rȫve, røve, rǖve, rǖbe, F., M.: nhd. Rübe, Rübenkohl, Steckrübe; rȫveklæt*, rȫveklot, M.: nhd. Rübenwurzel, Rübe; rȫvenklæt*, rȫvenklot, M.: nhd. Rübenwurzel, Rübe
-- gefärbt wie eine Rübe: mnd. rȫvenvõr, rǖvenvõr, rǖwenvõr, Adj.: nhd. »rübenfarben«, gefärbt wie eine Rübe, bleich

Rübekraut«: mnd. rȫvekrðt, N.: nhd. »Rübekraut«, Kraut der Rübenpflanze

Rubel (russische Währung): mnd. rðbel, rubbel, robbel, M.: nhd. Rubel (russische Währung)

Rüben -- aus Rüben zubereitete Speise: mnd. rȫvenmæs, N.: nhd. »Rübenmus«, aus Rüben zubereitete Speise

Rüben -- Blütezeit der Rüben: mnd. rȫvenblæt, F.: nhd. Rübenblüte, Blütezeit der Rüben; rȫvenblȫte, F.: nhd. Rübenblüte, Blütezeit der Rüben
Rüben -- Feldstück auf dem Rüben angebaut werden: mnd. rȫvekamp, M.: nhd. Rübenacker, Feldstück auf dem Rüben angebaut werden; rȫvenacker, M.: nhd. Rübenacker, Feldstück auf dem Rüben angebaut werden
Rüben -- Feldstück auf dem Rüben wachsen: mnd. rȫvenstÐde, F.: nhd. »Rübenstätte«, Feldstück auf dem Rüben wachsen

Rüben -- oberirdische Pflanzenteile der Rüben aus denen der Rübsamen gewonnen wird: mnd. rȫvestræ, F.: nhd. »Rübestroh«, oberirdische Pflanzenteile der Rüben aus denen der Rübsamen gewonnen wird

Rübenacker: mnd. rȫvekamp, M.: nhd. Rübenacker, Feldstück auf dem Rüben angebaut werden; rȫvenacker, M.: nhd. Rübenacker, Feldstück auf dem Rüben angebaut werden
rübenartige -- rübenartige Pflanze: mnd. krÐtelmȫre, klõtermȫre, krettelmȫre, F.: nhd. Möhre, Kritzelmöhre, rübenartige Pflanze, Pastinake; krȫtelmȫre, F.: nhd. Möhre, Kritzelmöhre, rübenartige Pflanze, Pastinake
Rübenblüte: mnd. rȫvenblæt, F.: nhd. Rübenblüte, Blütezeit der Rüben; rȫvenblȫte, F.: nhd. Rübenblüte, Blütezeit der Rüben
Rübendistel: mnd. repontik, reponticum, repentik, Sb.: nhd. Rübendistel

Rübenernte -- eine Abgabe auf die Rübenernte: mnd. ? rȫvenpenninc*, r²nenpenninc*, M.: nhd. »Rübenpfennig«, eine Abgabe auf die Rübenernte?

rübenfarben«: mnd. rȫvenvõr, rǖvenvõr, rǖwenvõr, Adj.: nhd. »rübenfarben«, gefärbt wie eine Rübe, bleich
rübenförmiges -- rübenförmiges Schmuckstück: mnd. rȫveken, N.: nhd. »Rübchen«, rübenförmiges Schmuckstück

Rübengras: ahd. ruobigras 2, st. N. (a): nhd. Rübengras, Kohlrabi?, Rübenkohl?

Rübenkohl: ahd. ? ruobigras 2, st. N. (a): nhd. Rübengras, Kohlrabi?, Rübenkohl?

Rübenkohl: mnd. rȫve, røve, rǖve, rǖbe, F., M.: nhd. Rübe, Rübenkohl, Steckrübe; rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen
Rübenmus«: mnd. rȫvenmæs, N.: nhd. »Rübenmus«, aus Rüben zubereitete Speise

Rübenöl«: mnd. rȫvenȫlie, M.: nhd. »Rübenöl«, Rüböl, aus dem Samen (M.) des Kohlrapses oder des Rübenkohls gewonnenes Öl

Rübenpfennig«: mnd. rȫvenpenninc*, r²nenpenninc*, M.: nhd. »Rübenpfennig«, eine Abgabe auf die Rübenernte?

Rübenpflanze -- Kraut der Rübenpflanze: mnd. rȫvekrðt, N.: nhd. »Rübekraut«, Kraut der Rübenpflanze

Rübensaft (ein Heilmittel): mnd. ? bÐtensap, Sb.: nhd. Rübensaft? (ein Heilmittel)

Rübensamen«: mhd. ruobesõme 1, sw. M.: nhd. »Rübensamen«, Rapssamen?

Rübenstätte«: mnd. rȫvenstÐde, F.: nhd. »Rübenstätte«, Feldstück auf dem Rüben wachsen

Rübenstengel«: ahd. ruobitorso* 1, sw. M. (n): nhd. »Rübenstengel«, Thyrsusstab

Rübenwasser«: mhd. ruobewazzer*, ruobwazzer, st. N.: nhd. »Rübenwasser«

Rübenwurzel: mnd. rȫveklæt*, rȫveklot, M.: nhd. Rübenwurzel, Rübe; rȫvenklæt*, rȫvenklot, M.: nhd. Rübenwurzel, Rübe
Rübestroh«: mnd. rȫvestræ, F.: nhd. »Rübestroh«, oberirdische Pflanzenteile der Rüben aus denen der Rübsamen gewonnen wird

Rubikon: ahd. Rubah* 1, ON.: nhd. Rubikon

Rubin -- blasser oder weißer Rubin: mhd. balas, baleis, ballas, balax, paleis, st. M.: nhd. blasser oder weißer Rubin

Rubin -- blassroter Rubin: mnd. ballas, M., N.: nhd. blassroter Rubin

Rubin -- feuerfarbener Rubin: mnd. karbundeken, M.: nhd. Karfunkel, Edelstein, feuerfarbener Rubin, hochroter Edelstein der auch in der Nacht leuchtet; karbunkel, M.: nhd. Karfunkel, Edelstein, feuerfarbener Rubin, hochroter Edelstein der auch in der Nacht leuchtet; karbunkeleken, karbunkleken, N.: nhd. »Karfunkelchen«, Karfunkel, Edelstein, feuerfarbener Rubin, hochroter Edelstein der auch in der Nacht leuchtet; karbunkellÆn*, karbunkelÆn, N.: nhd. »Karfunkellein«, Karfunkel, Edelstein, feuerfarbener Rubin, hochroter Edelstein der auch in der Nacht leuchtet

Rubin: mhd. rubÆn, rubbÆn, st. M.: nhd. Rubin

Rubin: mnd. rubÆn, rabÆn, robÆn, M.: nhd. Rubin
-- mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif: mnd. rubÆnesbæch*, rubÆnsbæch, M.: nhd. mit einem Rubin besetzter Ring oder Reif

rubinähnlichen -- Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen: mnd. spÆnellenræse, Sb.: nhd. Schmuckstück in Rosenform aus rubinähnlichen Edelsteinen

Rubine -- Art blasser oder auch weißer Rubine: mhd. palas, palast, paleis, balast, st. N., st. M.: nhd. Palast, Festsaal, Saal, Empfangsgebäude, Wohngebäude einer Burg, Schloss, Art blasser oder auch weißer Rubine

rubinfarben: mhd. rubÆnvar, rubÆnfar*, Adj.: nhd. rubinfarben, rubinrot

rubinrot: mhd. karfunkelvar, karfunkelfar*, Adj.: nhd. »karfunkelfarben«, rubinrot

rubinrot: mhd. rubÆnræt, Adj.: nhd. rubinrot; rubÆnvar, rubÆnfar*, Adj.: nhd. rubinfarben, rubinrot
-- sich rubinrot färben: mhd. rðvinen, sw. V.: nhd. sich rubinrot färben, losbrechen, herabstürzen

rubinrot: mnd. rubÆnrot, robÆnrot, Adj.: nhd. rubinrot

rubinrote -- rubinrote Farbe: mnd. rubÆnesvarwe*, rubÆnsvarwe, robÆnsvarwe, F.: nhd. rubinrote Farbe

Rubinröte: mhd. rubÆnrãte, st. F.: nhd. Rubinröte, Röte des Rubins

rubinrotleuchtend: mhd. karfunkelklõr, Adj.: nhd. »karfunkelklar«, rubinrotleuchtend

Rubins -- Röte des Rubins: mhd. rubÆnrãte, st. F.: nhd. Rubinröte, Röte des Rubins

Rubinschwefel: mnd. realgar, realger, Sb.: nhd. Realgar, Rauschrot, Rubinschwefel, ein Arsensulfid

Rubiola: mnd. appelblæme, F.: nhd. »Apfelblume« Apfelblüte, Rubiola

Rüböl: mnd. rȫvenȫlie, M.: nhd. »Rübenöl«, Rüböl, aus dem Samen (M.) des Kohlrapses oder des Rübenkohls gewonnenes Öl; rȫveȫlie, rȫfȫlie, rȫveȫlÆ, rȫfȫlÆ, rǖveȫlie, M.: nhd. Rüböl, aus dem Samen (M.) des Kohlrapses oder des Rübenkohls gewonnenes Öl
Rubrik«: mnd. rubrÆke, rubrike, F.: nhd. »Rubrik«, rote Farbe, rote Tinte

rubrizieren«: mnd. rubrÆcÐren, roblÐcÐren, roebleceren, sw. V.: nhd. »rubrizieren«, mit roter Farbe schreiben

Rubrizierung -- Rubrizierung einer Handschrift: mnd. illðminõtie, F.: nhd. »Illumination«, Kolorierung einer Handschrift, Rubrizierung einer Handschrift

Rübsamen: mnd. rȫvensõt, rǖvensõt, rǖvensõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõme, M.: nhd. Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen; rȫvesõt, roffesõt, rȫfsõt, rǖfsõt, rǖbesõt, rǖbsõt, N., F.: nhd. Kohlraps, Rübenkohl, Same (M.) (1) des Kohlrapses, Samen (M.) des Kohlrapses, Same (M.) (1) des Rübenkohls, Samen (M.) des Rübenkohls, Rübsamen
-- oberirdische Pflanzenteile der Rüben aus denen der Rübsamen gewonnen wird: mnd. rȫvestræ, F.: nhd. »Rübestroh«, oberirdische Pflanzenteile der Rüben aus denen der Rübsamen gewonnen wird
Ruch«: mhd. ruoch (1), rüehe, ruoche, ruost, st. M., sw. M.: nhd. »Ruch«, Saatkrähe, Häher; ruoch (2), ruoche, rðch, st. M.: nhd. »Ruch«, Acht (F.) (2), Bedacht, Besorgung, Hang, Wunsch, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Anteil, Anteilnahme, Beachtung, Achtung, Versorgung, Neigung; ruoche (1), ruoch, st. F.: nhd. »Ruch«, Sorgfalt, Sorge, Acht (F.) (2), Bedacht

Ruch«: mnd. ræke (1), ræk, rðke, rðch, st. F.: nhd. »Ruch«, Achthaben, Sorge, Sorgfalt, Fürsorge, Aufmerksamkeit

ruchbar -- ruchbar machen: ahd. giunliumunthaftæn* 1, sw. V. (2): nhd. verleumden, ruchbar machen, beschulgigen, vorwerfen

ruchbar -- ruchbar machen: mnd. vörlǖmen*, vorlǖmen, vorlumen, sw. V.: nhd. kund machen, in Leumund bringen, ruchbar machen, in bösen Ruf bringen; vörlǖmenden*, vorlumenden, mnd.?, sw. V.: nhd. kund machen, in Leumund bringen, ruchbar machen, in bösen Ruf bringen
ruchbar: mhd. ðfmÏre, Adj.: nhd. kund, ruchbar
-- ruchbar werden: mhd. vürekomen* (1), vürkomen, vür komen, vurkumen, vorekumen, verkumen, vurquemen, vorequemen, verquemen, fürekomen*, furkumen*, forekumen*, ferkumen*, furquemen*, forequemen*, ferquemen*, st. V.: nhd. vorbeikommen, überholen, zuvorkommen, hindernd zuvorkommen, verhindernd zuvorkommen, vorwärts kommen, vortreten, vorauseilen, vorankommen, vergehen, enden, vorübergehen, erscheinen, bekannt werden, vor Gericht kommen, geschehen, entwickeln, sich entwickeln, ergehen, hervorkommen, übertreffen, sorgend verhüten, verhindern, verbergen, sich einstellen, herauskommen, ruchbar werden, vorauskommen, vorausgehen, weiterkommen, eilen als, vorbeugen, hinauskommen über, erschrecken, überwinden, überschreiten, behüten, verhüten, ausgleichen, herbeikommen, gegenwärtig werden, verfließen, zustoßen
-- weithin besprochen und ruchbar: mhd. wÆtschellic, Adj.: nhd. weithin besprochen und ruchbar

ruchbar: mhd. schalbÏre, Adj.: nhd. lautschallend, weitschallend, bekannt, berühmt, ruchbar, laut, ruhmreich

ruchbar: mnd. gerüchtich, geröchtich, Adj.: nhd. ruchbar, durch Gerücht verbreitet, gerüchteweise

ruchbar: mnd. lantrüchtich, lantruchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, ruchbar; lðtbõr, Adj.: nhd. »lautbar«, bekannt, ruchbar; lðtbõrich, Adj.: nhd. »lautbar«, bekannt, ruchbar; lðtmÐrich, Adj.: nhd. bekannt, ruchbar; ruchhaftich, ruchaftich, Adj.: nhd. ruchbar; rüchtigen*** (2), Adv.: nhd. ruchbar, ruchbarerweise
-- ruchbar werden: mnd. lðtbõren, lðtbaren, sw. V.: nhd. verlautbaren, öffentlich bekannt geben, bekannt werden, ruchbar werden

ruchbarerweise: mnd. rüchtigen*** (2), Adv.: nhd. ruchbar, ruchbarerweise

ruchlos: as. d’rv‑i* 11, d’rª-i*, Adj.: nhd. kräftig, feindlich, böse, ruchlos, kriegerisch

ruchlos: ahd. Ðrlæso 2, Adv.: nhd. »ehrlos«, ruchlos, rücksichtslos; firfluohhan* (2) 3, firfluochan*, Part. Prät.= Adj.: nhd. »verflucht«, böse, ruchlos, unverständig, uneingeweiht, niedrig, gemein; guotalæs* 5, Adj.: nhd. böse, sündig, gottlos, ruchlos, ungerecht; meinfol 7, Adj.: nhd. frevelhaft, verbrecherisch, schändlich, ruchlos, schmachvoll; meinlÆh* (1) 2, Adj.: nhd. ruchlos, schändlich, frevelhaft; skadal* 7, scadal*, Adj.: nhd. schädlich, böse, verdorben, ruchlos, betrügerisch; suntÆg 163, Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, verrucht, schändlich, ruchlos, schädlich; suntlÆh 4, Adj.: nhd. sündig, sündlich, sündhaft, frevelhaft, lasterhaft, ruchlos; ungiristlÆh* 7, Adj.: nhd. unwürdig, unsinnig, ruchlos, ungeziemend, unpassend, unangemessen; unkðski* 37, unkðsci*, Adj.: nhd. unkeusch, unrein, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, gemein, unanständig, unverschämt; unmuozhaftÆg* 1, Adj.: nhd. unerlaubt, schändlich, gottlos, ruchlos; unmuozlÆh* 1, Adj.: nhd. verrucht, ruchlos, gottlos; unsprõhlÆh 1, Adj.: nhd. unsäglich, ruchlos, unaussprechlich

ruchlos: mhd. Ðreveige, Ðrefeige*, Adj.: nhd. ehrlos, ehrvergessen, ruchlos

ruchlos: mhd. ruochelæsic***, Adj.: nhd. ruchlos

ruchlos: mhd. unbescheiden (1), umbescheiden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht zugewiesen, unentschieden, unbestimmt, ohne Bescheid, ratlos, maßlos, ungebührlich, unverständig, ungezogen, rücksichtslos, ruchlos, unvernünftig, töricht, unwissend, unklug, grausam; verruochet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verrucht«, achtlos, sorglos, ruchlos, unbekümmert, vernachlässigt

ruchlos: mnd. sülfwõldelÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldelÆken*, sülfwældelÆken, sülfwældelken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldichlÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldichlÆken*, sülfwældichlÆken, sulfwoldichliken, selfwældichlÆken, sellifwældichlÆken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos

ruchlos: mnd. vörlõten* (4), vorlõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verlassen (Adj.), allein, ausgestoßen, missachtet, verwegen, zuchtlos, frech, ruchlos; vörtwÆvel*, vortwÆvel, Adj.: nhd. verworfen, ruchlos; vörtwÆvelhaft***, Adj.: nhd. ruchlos, unverschämt; vörtwÆvelhaftich***, Adj.: nhd. ruchlos, unverschämt; vörwõten* (2), vorwõten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. verflucht, ruchlos

ruchlos«: mhd. ruochelæs, ruochlæs, rðchelæs, Adj.: nhd. »ruchlos«, unbekümmert, sorglos, nachlässig; ruochelæse, ruochlæse, rðchelæse, Adv.: nhd. »ruchlos«, vernachlässigend, sorglos, nachlässig

ruchlos«: mnd. rækelæs, rȫlelæs, ræklæs, rælæs, rðkelæs, Adj.: nhd. »ruchlos«, gewissenlos, frevelhaft, sorglos, unbekümmert, nachlässig, gleichgültig, unbedacht, unbedachtsam
Ruchlosigkeit: ahd. Ðrlæsida* 2, st. F. (æ): nhd. »Ehrlosigkeit«, Ruchlosigkeit

Ruchlosigkeit: mhd. ruochelæsicheit*, ruochelæsikeit, ruochlæsigheit*, ruochlæsicheit*, st. F.: nhd. Ruchlosigkeit, Unbekümmertheit, Nachlässigkeit

Ruchlosigkeit: mhd. verruohtheit*?, verruochtkeit, verruochtekeit, ferruochtkeit*, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, Achtlosigkeit, Ruchlosigkeit

Ruchlosigkeit: mnd. sülfgewalt*, sülfgewælt, sülgewælt, sullefwælt, M., F.: nhd. »Selbstgewalt«, Gewalttat, Verbrechen, Unbotmäßigkeit, Ruchlosigkeit, Eigenmacht; sülfwalt (1), sülwælt, sullefwælt, sülvolt, selfwælt, sellifwælt, selyfwælt, silfwælt, M., F.: nhd. »Selbstgewalt«, Selbsthilfe, eigenmächtige Gewalttat, Verbrechen, Unbotmäßigkeit, Ruchlosigkeit, Eigenmacht

ruchtbar: mnd. lðtmÐr, lðtmer, Adj.: nhd. ruchtbar, bekannt

ruchzen«: mhd. ruckezen, sw. V.: nhd. »ruchzen«, girren

rück...: ahd. widargi, Präf.: nhd. zurück..., rück..., wieder...

Ruck: germ. *rukki-, *rukkiz, st. M. (i): nhd. Ruck

Ruck: got. *tiu-h-i, st. N. (jæ): nhd. Ruck, Zug (1)

Ruck: an. hnykk-r, st. M. (a?, i?): nhd. Ruck; ryk-k-r, st. M. (a?, i?): nhd. Ruck

Ruck: ahd. ruk* 2, ruc*, st. M. (a?, i?): nhd. Ruck, Bewegung, Schreiten

Ruck: mhd. ruc, st. M.: nhd. Ortsveränderung, Ruck, Schwung, Bewegung

rück: mnd. rügge (4), Adv.: nhd. zurück, rück

Ruck: mnd. tuk, mnd.?, M.: nhd. Zug, Ruck, Tücke, versteckte Bosheit, Schelmenstreich

ruckartig -- ruckartig herausziehen: mnd. schüdden, schuden, schüden, schütten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, schüttern, beben, in schwingende Bewegung versetzen, abschütteln, ruckartig herausziehen, aufhäufen, ablagern

ruckartig -- ruckartig wegziehen: mhd. aberücken, abrücken, abe rücken, sw. V.: nhd. »abrücken«, abnehmen, ausziehen, wegziehen, ruckartig wegziehen, abreißen, entfernen

Rückbesinnung: mhd. widereböugunge*, widerböugunge, st. F.: nhd. Widerstand, Widerstandskraft, Rückbesinnung

Rückbewegung: mhd. hinderganc, st. M.: nhd. »Hintergehung«, Betrug, Zurückweichen, Nachgeben, Rückbewegung

Rückblick: mnd. achterblik, M.: nhd. Rückblick, Blick zurück, Blick von hinten

Rückblick: mnd. wedderblik, mnd.?, M.: nhd. »Widerblick«, Abglanz, Spiegelung, Reflex, Aussehen, Anblick, Bild, Rückblick, Spiegelfechterei, Einverständnis?; wedderschouw*, wedderschaw, mnd.?, N.: nhd. »Wiederschau«, Rückblick, Umsicht, Aufsicht?, Wetterbeobachtung?

rückdenken: mhd. widermeinen***, V.: nhd. rückdenken

Rückebein«: mhd. rückebein, ruckebein, rucbein, ruckepein, rucpein, ruggebein, ruggebÐn, st. N.: nhd. »Rückebein«, Rückenbein, Rückgrat, Wirbelsäule, Wirbelbein, Wirbelknochen, Rücken (M.)

Ruckelreigen«: mnd. rückelrei*, rückelrey, ruckelrei, M.: nhd. »Ruckelreigen«, letzter Tanz bei einer Hochzeit

Rücken -- am Rücken aufgespaltener Bückling: mnd. vlikhÐrinc, M.: nhd. Fleckhering, am Rücken aufgespaltener Bückling, Speckbückling

rücken -- ans Ende rücken: mhd. verrücken, verrocken, virrucken, ferrücken*, sw. V.: nhd. von der Stelle rücken, weichen (V.) (2), abreisen, dahinschwinden, vergehen, sterben, verrücken, verschieben, außer Fassung bringen, verwirren, ans Ende rücken, beendigen, sich verrücken, enden, einstürzen, umwerfen, herrunterreißen, beenden

Rücken -- auf dem Rücken getragene Tasche: mnd. rüggetasche, F.: nhd. »Rückentasche«, auf dem Rücken getragene Tasche, Rucksack?

Rücken -- auf dem Rücken hängende Kapuze: mnd. kulle (1), N.: nhd. auf dem Rücken hängende Kapuze

Rücken -- auf dem Rücken liegend: an. op-in-n, Adj.: nhd. offen, auf dem Rücken liegend

Rücken -- auf dem Rücken tragen: mnd. hækebæken, sw. V.: nhd. Huckepack tragen, auf dem Rücken tragen

Rücken -- auf dem Rücken wachsendes Haar: mnd. rüggehõr, N.: nhd. »Rückenhaar«, auf dem Rücken wachsendes Haar

Rücken -- auf dem Rücken: mhd. rückelingen, ruckeling, rücling, rückling, rugling, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückelinges, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückeshalben, Adv.: nhd. auf dem Rücken, hinten; rückeshalp, Adv.: nhd. auf dem Rücken, hinten

Rücken -- auf dem Rücken: mhd. überrucke*, überrücke, Adv.: nhd. auf dem Rücken, auf den Rücken hin, rückwärts

Rücken -- auf den Rücken hin: mhd. überrucke*, überrücke, Adv.: nhd. auf dem Rücken, auf den Rücken hin, rückwärts

Rücken -- auf den Rücken: mhd. rückelingen, ruckeling, rücling, rückling, rugling, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückelinges, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken

Rücken -- dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend: mnd. bakbært, backbort, Adv.: nhd. »backbord«, links, dem Steuernden im Rücken liegende Seite betreffend

Rücken -- den Rücken bedeckender Teil der Rüstung: mnd. rüggeblek, N.: nhd. »Rückenblech«, den Rücken bedeckender Teil der Rüstung

Rücken -- den Rücken kehren: mnd. spassÐren (1), spassÆren, sw. V.: nhd. spazieren, wandeln, wandern, ausfahren, ausreiten, herumtreiben, herumlungern, den Rücken kehren, im Stich lassen

Rücken -- Dolchmesser mit breitem Rücken: mnd. genderik, gendrik, jenderik, jendrek, genserik, Sb.: nhd. Dolchmesser mit breitem Rücken

rücken -- durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken: mnd. schrðven (1), sw. V., st. V.: nhd. schrauben, winden, durch eine oder zwei Schrauben heben oder von der Stelle rücken, auf einen silbernen Fuß schrauben, mittels hölzener Schraube (Fischschraube) in Tonnen pressen

Rücken -- einen Rücken habend: mnd. rügget, Adj.: nhd. der Länge nach gefaltet, einen Rücken habend

Rücken -- Fleischstück aus dem Rücken des Schweines: mnd. swÆnerügge, M.: nhd. »Schweinerücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines; swÆnesrügge, swÆnsrügge, schwÆnsrücken, M.: nhd. »Schweinsrücken«, Fleischstück aus dem Rücken des Schweines

Rücken -- Fleischstück vom Rücken eines Schlachttiers: mnd. rüggestücke*, rüggestük, N.: nhd. »Rückenstück«, Fleischstück vom Rücken eines Schlachttiers, den Rücken (M.) bedeckender Teil der Rüstung
-- näher rücken: mnd. nõlen (1), nÐlen, sw. V.: nhd. nahen, sich nähern, näher kommen, näher rücken, herantreten, nahe treten, sich begeben (V.), sich zuwenden, etwas an einen bringen, zu eigen machen (V.), im Testament vermachen, sich zu eigen machen, sich in den Besitz einer Sache setzen, in Anspruch nehmen, sich aneignen, belangen, arretieren, verklagen, überbringen, schenken, verschaffen, übereignen, herausnehmen
-- s. rücken: mnd. rüggen, sw. V.: s. rücken

Rücken -- hinter dem Rücken reden: mhd. hinderklaffen (1), hinderkleffen, sw. V.: nhd. hinter dem Rücken reden, verleumden

Rücken -- hinter dem Rücken verlästern: mnd. achterlõken, sw. V.: nhd. hinter dem Rücken verlästern, schimpfen

Rücken -- hinter dem Rücken: mhd. hinderwart, hinterwart, Adv.: nhd. »hinterwärts«, zurück, rückwärts, von hinten, hinter dem Rücken, heimlich

Rücken -- hinter dem Rücken: mnd. achterrügge, Adv.: nhd. rückwärts, zurück, hinter dem Rücken, hinterrücks

Rücken -- hinter dem Rücken: mnd. hinderrügge, hinderrugge, Adv.: nhd. hinterrücks, hinter dem Rücken, heimtückisch

Rücken -- hölzernes Gefäß meist auf dem Rücken getragen: mnd. bütte, butte, F.: nhd. Bütte, Wanne, Balje, Spülwanne, Fässchen, Tönnchen, hölzernes Gefäß meist auf dem Rücken getragen

Rücken -- jemandem in den Rücken fallen: mhd. hinderziehen, hinder ziehen, st. V.: nhd. »hinterziehen«, hinter jemandem ziehen, jemandem in den Rücken fallen, entziehen, zurückziehen

Rücken -- Knochen im Rücken: afries. hre-g-g‑is‑bê-n 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Knochen im Rücken

Rücken -- mit gebogenem Rücken seiend: mnd. bȫgelrügget, bogelrugged, Adj.: nhd. gebeugt, mit gebogenem Rücken seiend, mit krummem Rücken seiend

Rücken -- mit krummem Rücken seiend: mnd. bȫgelrügget, bogelrugged, Adj.: nhd. gebeugt, mit gebogenem Rücken seiend, mit krummem Rücken seiend

Rücken -- mit krummen Rücken seiend: mnd. krumrügget, Adj.: nhd. krummrückig, mit krummen Rücken seiend, vom Alter gebeugt

Rücken -- nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Stockfisch: mnd. vlaktÆtlinc, M.: nhd. nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Stockfisch

Rücken -- nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Kabeljau: mnd. vlakvisch, M.: nhd. »Flachfisch«, nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Kabeljau

Rücken -- nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Kabeljau: mnd. vlakkevisch, M.: nhd. »Flachfisch«, nach dem Rücken hin gespaltener und ausgebreiteter getrockneter Kabeljau

Rücken -- Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird: mnd. stÐrtrÐme, M.: nhd. Schwanzriemen, Riemen der auf dem Rücken des Pferdes läuft und unter dem Schwanz durchgeführt wird

Rücken -- Rücken der Axt: ae. ? ‘r (2), st. M. (a): nhd. Rücken der Axt?

Rücken -- Rücken der Schildkröte: mhd. bule, sw. F.: nhd. Rücken der Schildkröte

Rücken -- Rücken steifen: mnd. halsstarken, halstarken, sw. V.: nhd. »Hals stärken«, Rücken steifen

rücken -- rücken vor: mhd. smücken (1), smucken, sw. V.: nhd. drücken in, zusammenziehen, an sich drücken, schmiegen, sich zusammenziehen, zusammenschmiegen, ducken, verstecken, entgegenbeugen, abrücken von, lehnen an, lehnen auf, stecken hinter, stecken in, drücken unter, rücken vor, sich ducken, kleiden, bekleiden, schmücken

rücken -- schiebend rücken: mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Rücken -- Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft: mnd. stunt (1), M.: nhd. Schultergriff mit dem man jemanden auf den Rücken wirft

Rücken -- Sprung auf den Rücken: mnd. baklæp, M.: nhd. Tritt auf den Rücken, Sprung auf den Rücken, Rückentritt

Rücken -- Stockfisch dessen Rücken zur Herausnahme der großen Gräte vor dem Trocknen der Länge nach aufgeschnitten ist: mnd. rætschÐr, ræschÐr, rotscheer, roetscheer, roitscher, rætschõr, vorscher, M.: nhd. eine Stockfischart, Stockfisch dessen Rücken zur Herausnahme der großen Gräte vor dem Trocknen der Länge nach aufgeschnitten ist

Rücken -- Streifen am Rücken eines Tieres: an. õll (3), st. M. (a): nhd. Wasserrinne, Streifen am Rücken eines Tieres

Rücken -- Stütze im Rücken: an. bak-hjarl, M.: nhd. Stütze im Rücken

Rücken -- Teil des Pferdegeschirrs der über den Rücken läuft: mnd. rüggerÐme*, rüggerÐm, rüggerÆme, M.: nhd. »Rückenriemen«, Teil des Pferdegeschirrs der über den Rücken läuft
-- zu nahe rücken: mnd. nouwen, nowen, nauwen, nawen, sw. V.: nhd. beengen, drängen, bedrängen, bedrücken, zu nahe rücken, nötigen

Rücken -- Tritt auf den Rücken: mnd. baklæp, M.: nhd. Tritt auf den Rücken, Sprung auf den Rücken, Rückentritt

Rücken -- Tuch zwischen Wand und Rücken: mhd. rückelachen, ruclachen, ruckelachen, st. N.: nhd. Wandteppich, Wandbehang, Wandumhang, Tuch zwischen Wand und Rücken, Rückentuch, Tuch zum Umhängen oder Wandbehang; rücketuoch, st. N.: nhd. Tuch zwischen Wand und Rücken, Wandumhang
-- vorwärts rücken: mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

rücken -- von der Stelle rücken: mhd. verrücken, verrocken, virrucken, ferrücken*, sw. V.: nhd. von der Stelle rücken, weichen (V.) (2), abreisen, dahinschwinden, vergehen, sterben, verrücken, verschieben, außer Fassung bringen, verwirren, ans Ende rücken, beendigen, sich verrücken, enden, einstürzen, umwerfen, herrunterreißen, beenden

rücken -- von der Stelle rücken: mnd. vörrücken*, vorrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. aus dem bisherigen Zustand bringen, verändern, sich fortbegeben, fortziehen, abziehen, abrücken, von der Stelle rücken, verrücken, versetzen, ausrenken, verrenken, verstauchen, von der Stelle nehmen, von der Stelle schaffen, fortschaffen, fortnehmen, beiseite schaffen, beiseite bringen, wegschleppen, verbringen, beiseite setzen, missachten, Gerichtsbänke fortschaffen, Gericht (N.) (1) aufschieben, entrücken, verweisen, ausweisen, vergehen

rücken -- vorwärts rücken: mnd. vȫrrücken, vorrucken, sw. V.: nhd. vorrücken, vorwärts rücken, weiter ziehen, stellen, am Fortziehen verhindern

rücken -- weiter rücken: mnd. uprücken*, uprucken, mnd.?, sw. V.: nhd. »aufrücken«, aufrichten, in die Höhe richten, aufführen, erheben, erhöhen, widerrechtlich einsetzen, etwas Neues einführen, weiter rücken, verschieben, verlängern, vorrücken, tadeln

Rücken -- Wort das man hinter jemandes Rücken spricht: mnd. bakwært, N.: nhd. verleumderische Nachrede, Verleumdung, Wort das man hinter jemandes Rücken spricht

rücken -- zu Ende rücken: mhd. vollenrücken, volrücken, volrucken, folrucken*, folrücken*, follenrücken, sw. V.: nhd. zu Ende rücken, vollenden, vollziehen, geschehen, geschehen lassen, eingesetzt werden, vollzogen werden

Rücken (M.): idg. *gurnos, Sb.: nhd. Rücken (M.), Hüfte; ? *næt-, *nýt‑?, Sb.: nhd. Hintern?, Rücken (M.)?

Rücken (M.): germ. *amsa-, *amsaz, st. M. (a): nhd. Schulter, Rücken (M.); *baka-, *bakam, st. N. (a): nhd. Rücken (M.); *hrugja-, *hrugjaz, st. M. (a): nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): an. bak, st. N. (a): nhd. Rücken (M.); ? *bak-a (2), sw. F. (n): nhd. Rücken (M.)?; brðŒ-r (2), st. F. (æ): nhd. Rücken (M.), Lehne (F.) (1); hry-g-g-r (1), st. M. (a): nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): ae. bÏc (1), st. N. (a): nhd. Rücken (M.); hry-cg, hri-cg, st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), Rückgrat, Anhöhe

Rücken (M.): afries. bek* 21, st. M. (a): nhd. Rücken (M.); hre-g-g* 10, hre-g*, st. M. (a): nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): anfrk. ru-g-g-i* 3, st. M. (ja): nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): as. bak* 7, st. N. (a)?: nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): ahd. afterwentigÆ 1?, st. F. (Æ) (?): nhd. nach hinten gekehrte Seite, abgewandte Seite, Rücken (M.); bah* (2) 1, st. N. (a)?: nhd. Rücken (M.); bahho* 28, bacho, sw. M. (n): nhd. Rücken (M.), Speckseite, Schinken; ruggi* 49, rukki*, rucki, st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), Rückgrat; ruggo 1, sw. M. (n): nhd. Rücken (M.)

Rücken (M.): mhd. brõte, brõt, sw. M.: nhd. Fleisch, Braten (M.), Weichteile am Körper, Leib, Rücken (M.)

Rücken (M.): mhd. nac (1), st. M.: nhd. »Nack«, Hinterhaupt, Nacken, Hals, Hinterkopf, Haupt, Rücken (M.); rück, ruck, st. M.: nhd. Rücken (M.), Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer; rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel; rückebein, ruckebein, rucbein, ruckepein, rucpein, ruggebein, ruggebÐn, st. N.: nhd. »Rückebein«, Rückenbein, Rückgrat, Wirbelsäule, Wirbelbein, Wirbelknochen, Rücken (M.); rückebrõte, ruckebrõte, sw. M.: nhd. Rückenbraten, Rückenfleisch, Rücken (M.)

Rücken (M.): mnd. bak (1), bõke, bach, M.: nhd. Rücken (M.), Hinterbacke, Hintere, Schulter; bõke (1), F.: nhd. Rücken (M.), Hinterbacke, Speckseite, Schinken (M.)

Rücken (M.): mnd. rügge (1), rugge, rücke, rük, rök, st. M.: nhd. Rücken (M.), Rückenfell, Rückenstück, Hinterseite, Oberseite, Rückenharnisch

Rücken (N.): mhd. rücken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dringen, Eindringen, Kommen, Rutschen, Reißen, Entfernen, Drängen, Fortbewegen, Rücken (N.), Setzen, Ziehen, Schieben, Legen, Holen, Pressen, Einsetzen, Zücken, Verändern

rücken: idg. *neu- (2), V.: nhd. bewegen, stoßen, rücken, nicken, winken; *neuro‑, *neur‑, V.: nhd. bewegen, stoßen, rücken

rücken: germ. *rukkjan, germ.?, sw. V.: nhd. rücken

rücken: an. kipp-a (2), sw. V.: nhd. reißen, rücken; rjðp-a (2), sw. V.: nhd. rücken; ryk-k-ja, sw. V.: nhd. rücken, werfen; þo-k-a (2), sw. V.: nhd. bewegen, rücken, weichen (V.) (2)

rücken: as. *gi‑ruk‑k‑ian?, sw. V. (1a): nhd. rücken

Rücken: ahd. afterwertigÆ* 3?, st. F. (Æ): nhd. Rückseite, Rücken

rücken: ahd. girukken* 8, girucken*, sw. V. (1a): nhd. rücken, sich bewegen, fortschreiten, Fortschritte machen, sich entfernen

Rücken: ahd. mittidwerahÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Mitte des Körpers, Rücken, Rückgrat
-- Tuch zwischen Wand und Rücken: ahd. ruggilahhan* 15, ruggilachan, rukkilahhan*, ruckilachan*, st. N. (a): nhd. Rückentuch, Umhang, Tuch zwischen Wand und Rücken, Wandbehang
-- vom Rücken aus: ahd. afterwartan* 1, Adv.: nhd. von hinten her, vom Rücken aus

rücken: mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

rücken: mnd. rücken, rucken, rüggen, sw. V.: nhd. rücken, bewegen, losgehen, anrücken, verrücken, versetzen, ziehen, zausen, an den Kragen gehen, verändern

rucken: mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Rücken« -- »über Rücken«: mnd. ȫverrügge, ȫverruegge, æverrügge, auerrügge, Adv.: nhd. »über Rücken«, rückwärts, nach hinten
rücken«: germ. *rukk-, sw. V.: nhd. »rücken«

rücken«: ahd. rukken* (1) 9, rucken*, sw. V. (1a): nhd. »rücken«, bewegen, entfernen, fortbewegen, sich fortbewegen, sich entfernen, fortschreiten, steigen

rücken«: mhd. gerücken, gerucken, sw. V.: nhd. »rücken«, geraten (V.) auf, herausziehen, ziehen, zuwenden

Rückenbein: mhd. rückebein, ruckebein, rucbein, ruckepein, rucpein, ruggebein, ruggebÐn, st. N.: nhd. »Rückebein«, Rückenbein, Rückgrat, Wirbelsäule, Wirbelbein, Wirbelknochen, Rücken (M.)

Rückenbein«: afries. hre-g-g‑bê-n* 1, hre-g-bê-n*, st. N. (a): nhd. »Rückenbein«, Rückgrat

Rückenblech«: mnd. rüggeblek, N.: nhd. »Rückenblech«, den Rücken bedeckender Teil der Rüstung

Rückenbraten: mhd. rückebrõte, ruckebrõte, sw. M.: nhd. Rückenbraten, Rückenfleisch, Rücken (M.)

Rückenbraten: mnd. semmer, M.: nhd. Ziemer, Rückenbraten, Rückenstück vom Wildbret

Rückenbraten«: mnd. rüggebrõde, F., M.: nhd. »Rückenbraten«, Braten (M.) vom Rücken (M.) eines Schlachttiers; rüggenbrõde, M.: nhd. »Rückenbraten«, Braten (M.) vom Rücken (M.) eines Schlachttiers

Rückendarm«: ae. bÏc-þear-m, st. M. (a): nhd. »Rückendarm«, Rektum

Rückendeckung: mnd. achterhȫde*, achterhæde, F.: nhd. Nachhut, Rückendeckung

Rückendeckung: mnd. hinderhȫde, hinderhode, F.: nhd. Nachhut, Rückendeckung, Hinterhalt

Rückendorn«: mhd. rückedorn, st. M.: nhd. »Rückendorn«, Rückgrat

Rückenfell -- graues Rückenfell des Eichhörnchens: mnd. swartwerk, mnd.?, N.: nhd. »Schwarzwerk«, graues Rückenfell des Eichhörnchens

Rückenfell -- Rückenfell des Iltis: mnd. elkesrügge, M.: nhd. Rückenfell des Iltis

Rückenfell: mnd. rügge (1), rugge, rücke, rük, rök, st. M.: nhd. Rücken (M.), Rückenfell, Rückenstück, Hinterseite, Oberseite, Rückenharnisch
-- rotes Rückenfell des Eichhörnchens: mnd. rætvel, N.: nhd. »Rotfell«, rotes Rückenfell des Eichhörnchens

Rückenfellen -- Pelz oder Pelzbesatz aus Rückenfellen des Eichhörnchens: mnd. rüggevæder, rüggenvæder, N.: nhd. »Rückenfutter«, Pelz oder Pelzbesatz aus Rückenfellen des Eichhörnchens

Rückenfleisch: mhd. rückebrõte, ruckebrõte, sw. M.: nhd. Rückenbraten, Rückenfleisch, Rücken (M.)

Rückenflosse -- Rückenflosse des Walfisches: an. bãx-el, st. N. (a): nhd. Bug eines Tieres, Rückenflosse des Walfisches

Rückenflosse: germ. *bægisla-?, *bægislam, st. N. (a): nhd. Bug (M.) (1), Rückenflosse

Rückenflossen -- abgeschnittene und gesalzene und getrocknete Rückenflossen und Afterflossen des gedörrten Heilbutts: mnd. raf (1), M.: nhd. abgeschnittene und gesalzene und getrocknete Rückenflossen und Afterflossen des gedörrten Heilbutts, Heilbutt

Rückenfutter«: mnd. rüggevæder, rüggenvæder, N.: nhd. »Rückenfutter«, Pelz oder Pelzbesatz aus Rückenfellen des Eichhörnchens

Rückenglied: mhd. rückegelit, st. N.: nhd. Rückenglied

Rückenhaar: mhd. rückehõr, st. N.: nhd. Rückenhaar

Rückenhaar«: mnd. rüggehõr, N.: nhd. »Rückenhaar«, auf dem Rücken wachsendes Haar

Rückenharnisch: mnd. rügge (1), rugge, rücke, rük, rök, st. M.: nhd. Rücken (M.), Rückenfell, Rückenstück, Hinterseite, Oberseite, Rückenharnisch

Rückenkehrer«: ahd. ruggikÐro* 1, rukkikÐro*, ruckikÐro*, hruggikÐro*, sw. M. (n): nhd. »Rückenkehrer«, Zauderer, Verführer

Rückenkissen: mnd. upstandelküssen*, upstandelkussen, mnd.?, N.: nhd. Stehkissen, Rückenkissen

Rückenknochen: mhd. rückeknoche 1, sw. M.: nhd. Rückenknochen, Wirbelknochen

Rückenknochen: mnd. hæchrügge*, hærügge, hæruge, horuge, hærucke, M.: nhd. Rückenknochen, Wirbelstück

Rückenknochen«: mnd. rüggeknæke, rüggeknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat; rüggenknæke*, rüggenknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat

Rückenkorb: germ. *butti-?, germ.?, Sb.: nhd. Bütte, Rückenkorb

Rückenkorb: an. hri-p, st. N. (a): nhd. Rückenkorb

Rückenkorb: ahd. ref (2) 1, st. N. (a): nhd. Korb, Gestell, Tragkorb, Rückenkorb, Reff (N.) (1)

Rückenkorb: mhd. kötze, st. F., sw. F.: nhd. »Kötze«, Rückenkorb

Rückenkorb: mnd. drõchkorf, M.: nhd. Tragekorb, Rückenkorb, Kiepe; drõgekorf, M.: nhd. Tragkorb, Rückenkorb, Kiepe; drÐgekorf, M.: nhd. Tragekorb, Rückenkorb, Kiepe

Rückenkrampe«: mnd. rüggekrampe, F.: nhd. »Rückenkrampe«, Haken (M.) oder Klammer zum Zusammenhalten von Bauteilen

rückenlahm: mhd. rückelemic, Adj.: nhd. rückenlahm

Rückenlähmung: afries. bek‑lam‑ithe* 2, bek-lam-ethe*, bek-lem-ethe*, bek-lem-ithe*, st. F. (æ): nhd. Rückenlähmung; hre-g-g-lam-ithe* 1, hre‑g‑g‑lem‑ithe, hre-g-lam-ithe*, hre‑g-lem-ithe, st. F. (æ): nhd. Rückenlähmung

Rückenlähmung: mhd. rückelemede*, rückelemde, st. F.: nhd. Rückenlähmung

Rückenlaken«: mnd. rüggelõken, N.: nhd. »Rückenlaken«, Behang aus Stoff an der Lehne einer Sitzgelegenheit oder an einer Wand

Rückenleder«: mnd. rüggeledder*, rüggelÐder, N.: nhd. »Rückenleder«, Leder vom Rücken (M.) eines Tieres; rüggenledder*, rüggenlÐder, N.: nhd. »Rückenleder«, Leder vom Rücken (M.) eines Tieres

Rückenlehne -- Behang für die Rückenlehne eines Stuhles: mnd. stællõken, N.: nhd. »Stuhllaken«, Behang für die Rückenlehne eines Stuhles, Decke über einem Stuhl

Rückenlehne: ahd. bettibret* 13, st. N. (a, iz/az?): nhd. »Bettbrett«, Bettgestell, Rückenlehne, Bett

Rückenlehne: mhd. anelein?, Sb.: nhd. Rückenlehne

Rückenlehne«: mnd. rüggelÐne, rüggelÐn, F.: nhd. »Rückenlehne«, Rückwand eines Gestühls; rüggenlÐne, N.: nhd. »Rückenlehne«, Rückwand eines Gestühls

Rückenlende«: mhd. rückelende 1, st. F., sw. F.: nhd. »Rückenlende«, Lende

Rückenmark: an. mãn-a (1), sw. F. (n): nhd. Rückenmark, Dachfirst

Rückenmuskel: ae. rÚ-g-e‑réos-e, sw. F. (n): nhd. Rückenmuskel

Rückenmuskulatur: afries. wal-d-a‑nd‑si-n-e 4, st. F. (æ): nhd. Rückennerv, Rückenmuskulatur; wal-d-u‑wax-e 16, wal-d-e-wax-e, wal-d-wax-e, F.: nhd. Rückennerv, Rückenmuskulatur
-- Buße für Verletzung der Rückenmuskulatur: afries. wal-d-u‑wax‑bæt-e 1, st. F. (æ): nhd. Buße für Verletzung der Rückenmuskulatur

Rückennerv: afries. wal-d-a‑nd‑si-n-e 4, st. F. (æ): nhd. Rückennerv, Rückenmuskulatur; wal-d‑si-n-e 4, wel-d‑si-n-e, st. F. (æ): nhd. Rückennerv; wal-d-u‑wax-e 16, wal-d-e-wax-e, wal-d-wax-e, F.: nhd. Rückennerv, Rückenmuskulatur

Rückenpanzer: mhd. rück, ruck, st. M.: nhd. Rücken (M.), Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer; rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel

Rückenpartie -- untere Rückenpartie: mnd. rüggebÐn, rüggebein, rücbÐn, N.: nhd. Wirbelsäule, Rückgrat, untere Rückenpartie, Lende

Rückenpelz -- Rückenpelz des grauen Eichhörnchens: mnd. grõwerk (1), grauwerk, grõwark, N.: nhd. feines graues Pelzwerk, Rückenpelz des grauen Eichhörnchens

Rückenriemen: mhd. rückerieme, sw. M.: nhd. Rückenriemen, Rückgrat

Rückenriemen«: mnd. rüggerÐme*, rüggerÐm, rüggerÆme, M.: nhd. »Rückenriemen«, Teil des Pferdegeschirrs der über den Rücken läuft

Rückens -- unterster Teil des Rückens: mnd. endelgrõt, M.: nhd. unterster Teil des Rückens, unterster Teil des Rückgrats

Rückenschild: mnd. achterstõl, Sb.: nhd. Rückenteil des Harnischs, Rückenschild

Rückenschild«: mnd. rüggeschilt, M.: nhd. »Rückenschild«, den Rücken (M.) bedeckender Teil der Rüstung

Rückenschmerz: mnd. rüggesÐre*, rüggesÐr, rȫgesÐr, N.: nhd. Rückenschmerz
Rückenseite: mnd. rüggehalf, F.: nhd. Rückseite, Rückenseite; rüggehalve, F.: nhd. Rückseite, Rückenseite

Rückenspeck: mhd. rückespec 1, st. M., st. N.: nhd. Rückenspeck

Rückensprung: afries. bek‑hlêp* 6, st. M. (a): nhd. Sprung auf den Rücken (M.), Rückensprung

Rückensteifheit: afries. hre-g-g‑stÆ-v-inge 2, st. F. (æ): nhd. Rückensteifheit

Rückenstück -- Rückenstück des Hirsches oder Rehes: mhd. zimbere, zimere, cimbere, cimbre, sw. F.: nhd. Ziemer, Rückenstück des Hirsches oder Rehes, Zeugungsglied des Hirsches, Hirschziemer, Hirschrute, Hirschhoden

Rückenstück -- Rückenstück vom Rind: mnd. bakharst, backharst, Sb.: nhd. ein westfälisches Fleischgericht, Rückenstück vom Rind

Rückenstück -- Rückenstück vom Rind: mnd. samel, zamel, N.: nhd. Ziemer, Rückenstück vom Rind

Rückenstück -- Rückenstück vom Wild: germ. *tema-, *temaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Ziemer, eine Drosselart, Rute, Rückenstück vom Wild; *temi-, *temiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Ziemer, eine Drosselart, Rute, Rückenstück vom Wild

Rückenstück -- Rückenstück vom Wildbret: mnd. semmer, M.: nhd. Ziemer, Rückenbraten, Rückenstück vom Wildbret

Rückenstück: an. bak-skik-i, Sb.: nhd. Rückenstück

Rückenstück: mnd. rügge (1), rugge, rücke, rük, rök, st. M.: nhd. Rücken (M.), Rückenfell, Rückenstück, Hinterseite, Oberseite, Rückenharnisch

Rückenstück«: mnd. rüggestücke*, rüggestük, N.: nhd. »Rückenstück«, Fleischstück vom Rücken eines Schlachttiers, den Rücken (M.) bedeckender Teil der Rüstung

Rückenstütze: mnd. stütte, stutte, M.?, F.: nhd. Stütze, Pfosten, Strebe, Stock, Ständer, Pfahl, Rückenstütze, Schützer, Helfer, Unterstützung, Hilfe
-- Sattel mit Rückenstütze: mnd. stütsÐdel, M.: nhd. Sattel mit Rückenstütze

Rückentasche«: mnd. rüggetasche, F.: nhd. »Rückentasche«, auf dem Rücken getragene Tasche, Rucksack?

rückentbieten: mnd. wedderbÐden (1), mnd.?, st. V.: nhd. »widerbieten«, dagegen bieten, zeigen, rückentbieten, zurückmelden, antworten, aufkündigen, aufsagen, absagen, zurücknehmen, widerrufen (V.)

Rückenteil -- Rückenteil des Harnischs: mnd. achterstõl, Sb.: nhd. Rückenteil des Harnischs, Rückenschild

Rückenteil -- Rückenteil des Pferdegeschirrs: an. hy-f-r-i, N.: nhd. Rückenteil des Pferdegeschirrs

Rückentragekorb: mnd. kÆpe, F.: nhd. Kiepe, großer Korb, langer Korb, Rückentragekorb

Rückentritt: mnd. baklæp, M.: nhd. Tritt auf den Rücken, Sprung auf den Rücken, Rückentritt

Rückentuch: ahd. ruggilahhan* 15, ruggilachan, rukkilahhan*, ruckilachan*, st. N. (a): nhd. Rückentuch, Umhang, Tuch zwischen Wand und Rücken, Wandbehang

Rückentuch: mhd. rückelachen, ruclachen, ruckelachen, st. N.: nhd. Wandteppich, Wandbehang, Wandumhang, Tuch zwischen Wand und Rücken, Rückentuch, Tuch zum Umhängen oder Wandbehang

Rückenverletzung: afries. hre-g-g‑ske-r-d 1, Sb.: nhd. Rückenverletzung

Rückenwind: mnd. nõwint, nõchwint*, M.: nhd. »Nachwind«, Rückenwind

Rückenwirbel: ae. ge‑lod‑u, F.: nhd. Rückenwirbel; ge‑lynd-e, N.: nhd. Fett, Rückenwirbel; ? *lod‑u, F.: nhd. Rückenwirbel?

Rückenwirbel: mnd. rüggeknæke, rüggeknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat; rüggelenke*, rüggelenk, rüclenk, N.: nhd. Rückenwirbel; rüggenknæke*, rüggenknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat

Rückerinnerung: mnd. vörhȫgenisse*, vorhȫgenisse, F.: nhd. Erinnerung, Rückerinnerung
rückerstatten: ahd. widarwerfan* 7, st. V. (3b): nhd. zurückwerfen, zurückweisen, zurückschlagen, verwerfen, wieder hinstellen, rückerstatten

Rückerstattung: mhd. widergelt, st. M., st. N.: nhd. »Widergelt«, Gegeneinsatz, Gegenwert, Erwiderung, Vergeltung, Bezahlung, Entgelt, Erstattung, Gegengebot, Wiedergutmachung, Schadensersatz, Ersatz, Echo, Rückerstattung, Zurückzahlung; widerkÐr, st. M., st. F.: nhd. »Wiederkehr«, Zurückgehen, Rückkehr, Umkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐre, widerkõre, widerkÆr, st. F.: nhd. »Widerkehr«, Rückkehr, Zurückgehen, Umkehr, Heimkehr, Rückzug, Abwendung, Wandlung, Abweichung, Weg, Vorstoß, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐrunge, st. F.: nhd. Zurückgehen, Umkehr, Rückkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung, Abkehr

Rückerstattung: mnd. kÐringe (2), F.: nhd. »Kehrung«, Wiederkehr, Wendung des Windes, Umkehr, Drehung, Krisis der Krankheit, Rückerstattung, Rückzahlung

Rückfahrt: as. wi‑th‑ar‑far‑d* 1, st. F. (i): nhd. Rückfahrt

Rückfahrt: ahd. widarfart* 7, st. F. (i): nhd. Wiederkehr, Rückfahrt, Widerwärtigkeit, beschwerlicher Weg

Rückfahrt: mhd. widerreise, widerrÆse, st. F.: nhd. »Widerreise«, Rückfahrt, Rückkehr, Rückzug; widerreisen (2), st. N.: nhd. Rückkehr, Rückfahrt

Rückfahrt: mnd. vanvõrt, F.: nhd. Wegreise, Rückfahrt; wedderlæp, mnd.?, M.: nhd. »Widerlauf«, Rückkehr, Rückfahrt, Rückzug

Rückfall (in Sünden): mnd. wedderinval, mnd.?, M., N.: nhd. »Wiedereinfall«, Rückfall (in Sünden); wedderinvallunge, mnd.?, F.: nhd. »Wiedereinfallung«, Rückfall (in Sünden)

Rückfall: ahd. afursturz* 5, avursturz*, st. M. (a?): nhd. »Zweitsturz«, Rückfallfieber, Rückfall; itslag* 1, st. M. (i): nhd. Rückschlag, Rückfall; itslaht 3, st. F. (i): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber; itslahtÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber; itslahtigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber

Rückfall: mhd. widersturz, st. M.: nhd. Umschlag, Umsturz, Gegenschlag, Rückfall; widerswanc, st. M.: nhd. Rückschwung, Rückkehr, Rückfall, Gegenschlag, Rückfluss, Gegenliebe; widerval, widerfal*, st. M.: nhd. »Widerfall«, Rückfall

Rückfall: mnd. læswÐrden (2), N.: nhd. Freiwerden, Rückfall

Rückfall«: mnd. wedderval, mnd.?, M., N.: nhd. »Rückfall«, Unfall, Missgeschick, Hindernis

rückfallen: mnd. wedderstörten***, sw. V.: nhd. »widerstürzen«, rückfallen, rückfällig sein (V.)

Rückfallfieber: ahd. afursturz* 5, avursturz*, st. M. (a?): nhd. »Zweitsturz«, Rückfallfieber, Rückfall

rückfällig -- rückfällig an den Lehnsmann: mhd. erbevellic, erbefellic*, Adj.: nhd. »erbfällig«, rückfällig an den Lehnsmann

rückfällig -- rückfällig werden: mnd. vörnÆen*, vornÆen, vorniegen, vornigen, vorniggen, vernÆen, sw. V.: nhd. erneuern, neu machen, wiederherstellen, ausbessern, umarbeiten, auf neu zurecht machen, wiederholen, neu bekräftigen, bestätigen, umbilden, neu gestalten, erneut aussprechen, vorbringen, wieder hervorholen, wieder ausgraben, von neuem begehen, rückfällig werden, mit erneuter Stärke empfinden, neu beginnen, geistig und körperlich neu beleben, erquicken, läutern, geläutert wiederherstellen, neu prägen, neu aufgießen, nachgießen, ersetzen, neu wählen, neu einsetzen, neu anstellen, neu abfassen, abschreiben, fortleben in den Nachkommen, häuten (Schlange), von neuem eintreten, wieder auftreten, verjüngen

rückfällig sein (V.): mnd. wedderstörten***, sw. V.: nhd. »widerstürzen«, rückfallen, rückfällig sein (V.)

rückfällig: mhd. widervallende, widerfallende*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rückfällig; widervellic, widerfellic*, Adj.: nhd. »widerfällig«, rückfällig

rückfällig: mnd. achtervellich, Adj.: nhd. rückfällig

rückfällig: mnd. wedderstörts*, wedderstorts, mnd.?, Adv.: nhd. rückfällig, wieder geneigt zu, wider strebend nach

Rückfallsrecht -- Anspruch auf Ablösung des Rückfallsrecht der Kriegsausrüstung: mnd. hÐrwÐderecht, N.: nhd. Anspruch auf Ablösung des Rückfallsrecht der Kriegsausrüstung

Rückfang«: afries. bek‑fa-n-g* 4, st. M. (i): nhd. »Rückfang«, Rückgriff

rückfließend: ahd. widarfluzzÆg* 1, Adj.: nhd. rückfließend, zurückfließend, über See zurückkehrend

Rückflug: mhd. Ænvluc, Ænfluc*, st. M.: nhd. »Einflug«, Einfliegen, Rückflug

Rückfluss: mhd. widerswanc, st. M.: nhd. Rückschwung, Rückkehr, Rückfall, Gegenschlag, Rückfluss, Gegenliebe; widervluz, widervloz, widerfluz*, widerfloz*, st. M.: nhd. »Widerfluss«, Rückfluss, Zurückfließen

Rückforderung -- bei einem Kaufgeschäft die Rückforderung angezahlten Geldes verwirken: mnd. vörschæten*, vorschæten, vorschõten, vorschotten, sw. V.: nhd. versteuern, Schoß (wovon) geben, bei einem Kaufgeschäft die Rückforderung angezahlten Geldes verwirken

Rückforderung -- Rückforderung ausgelegten Geldes verwirken: mnd. ? vörschatten*, vorschatten, sw. V.: nhd. mit Steuern belegen (V.), besteuern, Geld erpressen?, Geld zusammen scharren?, Geld umsonst ausgeben?, Rückforderung ausgelegten Geldes verwirken?

Rückforderung: ahd. halunga* 1, st. F. (æ): nhd. »Holung«, Rückforderung, Ansichnehmen; irfangida* 1, st. F. (æ): nhd. Rückforderung

Rückforderung: mnd. reclõmõcie, F.: nhd. Einspruch, Rückforderung

Rückformung: mnd. refærmõtie, refærmacie, reformacie, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche; refærmatiæn, F.: nhd. »Reformation«, Rückformung, Instandsetzung, Ausbesserung, Verbesserung, Revision, Erneuerung und Verbesserung des Regelwerks in geistlichen Einrichtungen, Besserung der Gebrechen in Staat und Kirche

Rückführung: ahd. heimbrung 7, st. M. (a?, i?): nhd. »Heimkehr«, Einkünfte, Rückführung

Rückführung: mhd. widerruc, st. M.: nhd. Rückkehr, Rückführung

Rückgabe -- Rückgabe der Kriegsausrüstung durch eine Zahlung ablösen: mnd. vörhÐrwÐden*, vorhÐrwÐden, sw. V.: nhd. »verheerwäten«, Rückgabe der Kriegsausrüstung durch eine Zahlung ablösen, Rückgabe der Kriegsausrüstung mit einer Zahlung belegen (V.), Heergewette entrichten?, Heergewette beanspruchen?

Rückgabe der Kriegsausrüstung mit einer Zahlung belegen (V.): mnd. vörhÐrwÐden*, vorhÐrwÐden, sw. V.: nhd. »verheerwäten«, Rückgabe der Kriegsausrüstung durch eine Zahlung ablösen, Rückgabe der Kriegsausrüstung mit einer Zahlung belegen (V.), Heergewette entrichten?, Heergewette beanspruchen?

Rückgabe: afries. wi-ther‑rê-k‑inge* 1, we-der‑rê-k‑inge, st. F. (æ): nhd. Rückgabe; wi-ther‑we-nd‑inge 1, st. F. (æ): nhd. Rückgabe

Rückgabe: ahd. urgift 5, st. F. (i): nhd. Abgabe, Ertrag, Rückgabe, Erstattung, Lieferung; wantalunga* 14, st. F. (æ): nhd. Wandel, Verkehr, Verbindung, Handel, Verwandlung, Rückgabe, Krampf, Verrenkung?; wehsal* 117, st. M. (a), st. N (a): nhd. Wechsel, Tausch, Austausch, Umstellung, Verwandlung, Änderung, Umkehrung, Wechselhaftigkeit, Veränderung, flexivische Veränderung, geforderte Verfahrensumstellung beim Rechtsstreit, Amt, abwechselndes Amt, Stellvertretung, wechselnder Abschnitt, Stufe, Abteilung, Darlehen, Entgelt, Ersatz, Rückgabe, Tauschhandel, Wechselseitigkeit; widargift* 1, st. F. (i): nhd. Abgabe, Rückgabe; widarmez* 6?, st. N. (a): nhd. Rückgabe, Rückzahlung, Vergleich, Vergleichung, Ausgleich

Rückgabe: mhd. ðfgõbe, ðfgabe, st. F.: nhd. »Aufgabe«, Übergabe, Übertragung, Rückgabe; ðfgeben (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufgeben, Übertragung, Rückgabe; widerantwurten 1, st. N.: nhd. »Wiederantworten«, Zurückgeben, Rückgabe

Rückgabe: mnd. restitðtie, restitðcie, rostitðt, F.: nhd. Rückgabe, Erstattung, Entschädigung, Wiederherstellung, Wiedereinsetzung, Rehabilitation; restitðtiæn, restitðciæn, F.: nhd. »Restitution«, Rückgabe, Erstattung, Entschädigung, Wiederherstellung, Wiedereinsetzung, Rehabilitation

Rückgabeforderung: mhd. widervorderunge, widerforderunge*, st. F.: nhd. Zurückforderung, Rückgabeforderung

Rückgang (des Wertes): mnd. geval (2), M., N.: nhd. Fall, Rückgang (des Wertes), Niedergang

Rückgang: mhd. aberwandel, st. M.: nhd. schlechter Lebenswandel, Rückgang

Rückgang: mhd. hindertrit, st. M.: nhd. »Hintertritt«, Tritt zurück, Rückgang, Fehltritt, Störung, Behinderung, Hemmnis

Rückgang: mhd. umbeganc, st. M.: nhd. Herumgehen, Umgang, Kreuzgang, Verlauf, Lauf, Umzug, Begehen der Grenze, Hingang, Rückgang, Kreislauf, Kreis, Umfang, Umkreis, Zeitverlauf, Kreuzgang, Galerie, Umweg, Seitenweg, Schlich; wandel, st. N., st. M.: nhd. Wandel, Wechsel, Änderung, Veränderung, Gang (M.) (1), Lebenswandel, Fehler, Makel, Besserung, Wiedergutmachung, Entschädigung, Rücktrittsrecht, Tausch, Rückgang, Rückgängigkeit, Wandelbarkeit, Gebrechen, Tadelnswerter, Tadel, Schadensersatz, Vergütung eines Unrechts, Buße, Geldbuße, Strafgeld, Handel und Wandel, Aufenthalt, Umgang, Verkehr, Vergehen; widertrit, st. M.: nhd. »Widertritt«, Rücktritt, Rückgang
-- in Rückgang bringen: mhd. verwideren, virwidern, vorwidern, ferwideren*, sw. V.: nhd. vermeiden, zurückweisen, sich sträuben gegen, ausschlagen, verweigern, widersprechen, verneinen, erwidern, vergelten, rückgängig machen, in Rückgang bringen, Schaden bringen, hinderlich sein (V.), herabsetzen, ablehnen, verwerfen, verstoßen (V.) gegen

Rückgang: mnd. hinderganc, hindergank, M.: nhd. Rückgang, Beeinträchtigung, Nachteil

Rückgang: mnd. nÐderval, nedderval, niderval, M.: nhd. Niederfall, Fall, Sturz, Sturz zu Boden, das was herunterfällt, Niederschlag, Niedergang, Verfall, Rückgang, Vernichtung, Erschlagung, Mord? Todesfall?, Untergang der Sonne (Bedeutung örtlich beschränkt), Gefälle (Bedeutung örtlich beschränkt), Einkünfte (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rückgang: mnd. weddervõrt*, weddervart, mnd.?, F.: nhd. Heimfahrt, Rückreise, Rückgang, Umschlag der Verhältnisse
-- Hingang und Rückgang: mnd. ümmeganc*, ummegank, mnd.?, M.: nhd. Umgang, Umgehen, Verkehr, Vermeiden, Herumgehen, Umzug, Hingang und Rückgang, Kreislauf, Kreis, Umfang, rings herumführender Gang, Kreuzgang
-- Rückgang im Werte: mnd. val, fal, vall, M., N.: nhd. Fall, Sturz, Einsturz, Fußfall, Untergang der Sonne, Verderben, Unglück, Untergang, Niederlage, Abnahme an Macht und Ansehen, Rückgang im Werte, Todesfall, Tod, Sterbefall, Abgabe für den Sterbefall, Fall des Würfels, Glücksfall, Risiko, Glück, Erfolg, Gedeihen, Ereignis, Schicksal, bestimmter Fall, Einzelfall, grammatischer Fall, laufendes Tau (N.) mit dem die Raaen und Segel aufgeheißt werden

rückgängig -- rückgängig machen: ahd. bikÐren* 104, sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwandeln, abwenden, hinwenden, richten, zur Umkehr bringen, verkehren, verwandeln, rückgängig machen, ändern, treiben, stürzen, zurückbringen; biwantalÐn* 1, sw. V. (3): nhd. ändern, sich verändern, wandeln, rückgängig machen; intwantalÐn* 1, sw. V. (3): nhd. ändern, wandeln, rückgängig machen; wantalæn* 24, sw. V. (2): nhd. wandeln, verwandeln, umgestalten, verändern, zurückrufen, handeln, rückgängig machen, verkaufen

rückgängig -- rückgängig machen: mhd. entwandelen*, entwandeln, sw. V.: nhd. verwandeln, entfernen, Schadensersatz leisten, ändern, wandeln, rückgängig machen, entstellen, verdrängen aus; erwenden (1), irwinden, sw. V.: nhd. abwenden, abhalten, abbringen, rückgängig machen, zurückwenden, benehmen, entziehen, aufhören, verhindern, hindern, beenden, erleichtern, aufhalten, zurückhalten, verwehren, wegnehmen, ändern, verwandeln, hindern an

rückgängig -- rückgängig machen: mhd. gewandelen*, gewandeln, sw. V.: nhd. »wandeln«, ändern, verändern, wechseln, abändern, verwandeln in, büßen, rückgängig machen, gehen, wandern, entfernen, übertragen (V.), ändern; gewenden, sw. V.: nhd. wenden, abwenden, zurückhalten, zurückhalten von, einsetzen, anwenden, verwehren, wenden, hinwenden, zuführen, führen zu, wenden an, richten auf, zurückführen zu, rückgängig machen, verändern, veräußern; hinderstõn (1), hinder stõn, st. V., an. V.: nhd. »dahinterstehen«, zurückstehen, auflauern, rückgängig machen, zurückgewinnen; hindertreten, hinder treten, st. V.: nhd. rückgängig machen

rückgängig -- rückgängig machen: mnd. afnÐmen, st. V.: nhd. abnehmen, herunternehmen, befreien von einer Verpflichtung bzw. Beschuldigung bzw. Ansprache, urteilen, fortnehmen, zurücknehmen, dahinschwinden, kleiner werden, abschaffen, rückgängig machen, vergelten

rückgängig -- rückgängig machen: mnd. upræpen*, upropen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrufen, herbeirufen, berufen (V.), widerrufen (V.), rückgängig machen; wedderdæn, wedderdðn, mnd.?, st. V.: nhd. »widertun«, wiedergeben, zurückgeben, wiedergutmachen, vergüten, ersetzen, vergelten, rückgängig machen, abstellen, abwenden; wedderdrÆven*, wedderdriven, mnd.?, st. V.: nhd. »widertreiben«, zurücktreiben, zurückweisen, abweisen, widerlegen, rückgängig machen, hintertreiben; wedderschõpen, mnd.?, st. V.: nhd. »wiederschaffen«, rückgängig machen, aufheben; wedderwenden, mnd.?, sw. V.: nhd. zurückwenden, abwenden, rückgängig machen, zur Rückkehr bewegen; ? wedderwerken, wedderwarken, mnd.?, V.: nhd. aufweben, wieder auftrennen, auflösen, rückgängig machen?; wedderwÐven*, wedderweven, mnd.?, V.: nhd. aufweben, wieder auftrennen, auflösen, rückgängig machen

rückgängig -- Weihe rückgängig machen: mnd. wedderwÆen, wedderwigen, mnd.?, sw. V.: nhd. »entweihen«, Weihe rückgängig machen

rückgängig (Kauf): mnd. invallich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig; invellich, Adj.: nhd. verfallen (Adj.) (eine Strafe), das Recht eines anderen beeinträchtigend, schädigend, unberechtigt, rückgängig (Kauf), verlustig

rückgängig machen (durch Einspruch): mnd. wedderleggen, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerlegen« (V.) (2), vergüten, zurückerstatten, bezahlen, Vermächtnisse eines Testaments auszahlen, rückgängig machen (durch Einspruch), mit jemandem in eine Handelsgesellschaft treten, umlegen

rückgängig: mhd. verwentlich, ferwentlich*, Adj.: nhd. abgewendet, rückgängig; wendic (1), wendec, Adj.: nhd. »wendig«, rückgängig, abwendig, befreit von, beendet, gerichtet; widergenge, Adj.: nhd. »widergängig«, rückgängig; widergengic, Adj.: nhd. »widergängig«, rückgängig
-- nicht rückgängig zu machend: mhd. unwende, Adj.: nhd. nicht rückgängig zu machend, nicht zu ändernd, unabwendbar, unaufhörlich, unabänderlich; unwendic, unwendec, Adj.: nhd. nicht rückgängig zu machend, nicht änderbar, unabwendbar, unaufhörlich
-- rückgängig machen: mhd. verwenden, ferwenden*, sw. V.: nhd. verwenden, abwenden, rückgängig machen, entfernen, umwenden, umkehren, verwandeln, bekehren, versorgen mit, zerstören, verführen, irreleiten, widerlegen, ändern, verleiten, verweisen, hinweisen, anbringen, unterbringen, verheiraten, ausstatten, schmücken, sich abwenden von, entschlagen, sich verwandeln, eine andere Gestalt annehmen; verwideren, virwidern, vorwidern, ferwideren*, sw. V.: nhd. vermeiden, zurückweisen, sich sträuben gegen, ausschlagen, verweigern, widersprechen, verneinen, erwidern, vergelten, rückgängig machen, in Rückgang bringen, Schaden bringen, hinderlich sein (V.), herabsetzen, ablehnen, verwerfen, verstoßen (V.) gegen; wandelen (1), wandeln, wantelen, sw. V.: nhd. gehen, wandeln, wandern, Ersatz leisten, Wiedergutmachung leisten, Schadensersatz leisten, wiedergutmachen, wechseln, sich bewegen, umgehen, rückgängig machen, zurücknehmen, tauschen, ändern, verändern, sich verändern, umdrehen, verkehren, büßen, wieder gutmachen, wiegen (V.) (1), umändern, verwandeln, in andere Lage bringen, wenden, ins Schlechte verkehren, verhandeln, gerichtlich verhandeln, vereinbaren, abmachen, vergleichen, vor sich gehen lassen, begehen, treiben, tun, auswechseln, Ersatz für etwas leisten, vergüten, büßen, mit Geldbuße belegen (V.), bestrafen, tadeln, strafen, schlecht behandeln, abhelfen; weichen, sw. V.: nhd. »weichen«, weich werden, weich machen, lenken, erweichen, rückgängig machen; wenden (1), wanden, sw. V.: nhd. wenden, wenden an, wenden in, wenden nach, wenden zu, kehren (V.) (1), kehren an, kehren in, kehren nach, kehren zu, übergeben (V.) an, anrechnen als, umdrehen, umkehren, bekehren, verlocken, anrühren, betasten, umwenden, mit Wänden umgeben (V.), rückgängig machen, wiedergutmachen, übertragen (V.), abwenden, wehren, hindern, hindern an, abbringen von, abhalten von, bewahren vor, verhindern, abwenden von, verhindern an, verwandeln, richten, ausrichten, anwenden, verwenden, vermachen, Richtung einschlagen, sich wenden, sich erstrecken, grenzen an, sich enden, aufhören, wegziehen, sich abwenden, sich abwenden von, sich hinwenden, sich hinwenden zu, enden, enden an, verwehren, beenden, nehmen, rauben, trennen, trennen von, verhandeln, verweigern; wideren, widern, witern, sw. V.: nhd. zuwider machen, verleiden, entgegen sein (V.), sich widersetzen, weigern, verweigern, rückgängig machen, aufheben, abwenden, hindern, verachten, verschmähen, vergelten, rächen, wiedergeben, wiedererzählen, erwidern, zurückweisen, missachten, verhindern, bekämpfen, widerlegen, widerrufen (V.), anfechten, wiedergutmachen, ausgleichen; widerkomen (1), wider komen, widerekumen, widerequemen, st. V.: nhd. wieder zu sich kommen, zu Kräften kommen, in sich gehen, sich bessern, zurückkommen, zurückkehren, zurückkehren zu, umkehren, loskommen, sich abkehren, sich bekehren von, sich erholen, sich erholen von, wieder gutmachen, rückgängig machen, zurückgegeben werden, entsprechen, aufgeben, einbringen, bessern, begegnen, widerfahren, entgegentreten; widerloufen, wider loufen, st. V., red. V.: nhd. »widerlaufen«, entgegenlaufen, entgegengehen, widerfahren, begegnen, erscheinen, rückgängig machen, widerrufen (V.), zurücklaufen, zurückkehren zu; widersachen, sw. V.: nhd. »widersachen«, widerstreben, rückgängig machen, widerstehen; widerschaffen, st. V., sw. V.: nhd. hintertreiben, verhindern, rückgängig machen, wieder erschaffen, wiederbilden, wiederschaffen, wiederbringen, das Gegenteil von etwas tun, entgegenwirken; widertrÆben, wider trÆben, st. V.: nhd. »widertreiben«, zurücktreiben, zurücktreiben in, vertreiben, rückgängig machen, hintertreiben, abwehren, abbringen, abbringen von, hindern, verhindern, zurückhalten, widerlegen, widerlegen in, zurückbringen, zurückbringen auf, zurückbringen zu, zurückgeben, vergelten, nicht gelingen, sich widersetzen, misslingen; widertuon, wider tuon, an. V.: nhd. »widertun«, aufheben, zurückgeben, erstatten, vergelten, ersetzen, entgegenhandeln, zurückschlagen, ungeschehen machen, rückgängig machen, wieder gutmachen, zurückerstatten, wiederherstellen, wiedergutmachen, Wiedergutmachung leisten, zurückdrängen, vernichten, widerrufen, für ungültig erklären; widerwenden (2), st. V.: nhd. umkehren, zurückkehren, zurückkehren zu, sich umwenden, sich drehen, abprallen auf, rückgängig machen, verhindern; widerwerfen, st. V.: nhd. »widerwerfen«, verwerfen, zurückweisen, anfechten, rückgängig machen, umstoßen, umwenden, sich umwenden, ins Gegenteil verkehren

Rückgängigkeit: mhd. wandel, st. N., st. M.: nhd. Wandel, Wechsel, Änderung, Veränderung, Gang (M.) (1), Lebenswandel, Fehler, Makel, Besserung, Wiedergutmachung, Entschädigung, Rücktrittsrecht, Tausch, Rückgang, Rückgängigkeit, Wandelbarkeit, Gebrechen, Tadelnswerter, Tadel, Schadensersatz, Vergütung eines Unrechts, Buße, Geldbuße, Strafgeld, Handel und Wandel, Aufenthalt, Umgang, Verkehr, Vergehen

Rückgängigmachung -- Rückgängigmachung eines Kaufvertrags mit Zahlung eines Abschlags: mnd. rǖwekæp, M.: nhd. Reukauf, Rückgängigmachung eines Kaufvertrags mit Zahlung eines Abschlags

Rückgedanke: mhd. widermeinunge, st. F.: nhd. Rückgedanke, Gedankenreflex

Rückgewinn: mnd. recuperÐringe, F.: nhd. Wiedererlangung, Rückgewinn

Rückgewinnung: ahd. ubarkoborida* 2, ubarkoberida*, st. F. (æ): nhd. Überwindung, Erlangung, Wiedererlangung, Rückgewinnung

Rückgrat -- Fleisch unter dem Rückgrat: an. lund-ir, F. Pl.: nhd. Fleisch unter dem Rückgrat

Rückgrat: ae. ge‑lod-er, F.: nhd. Rückgrat; hry-cg, hri-cg, st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), Rückgrat, Anhöhe; hry-cg-bõ-n, st. N. (a): nhd. Rückgrat, Wirbelsäule

Rückgrat: afries. hre-g-g‑bê-n* 1, hre-g-bê-n*, st. N. (a): nhd. »Rückenbein«, Rückgrat
-- Rückgrat brechen: afries. hre-g-g‑bre-k-a* 1, hre-g-bre-k-a*, st. V. (4): nhd. Rückgrat brechen

Rückgrat: ahd. grõt (1) 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. »Grat«, Rückgrat; mittidwerahÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Mitte des Körpers, Rücken, Rückgrat; ruggi* 49, rukki*, rucki, st. M. (ja): nhd. Rücken (M.), Rückgrat; ruggibein* 6, rukkibein*, ruckibein*, st. N. (a): nhd. Wirbelsäule, Rückgrat, Wirbelknochen; ruggibeini 1?, st. N. (ja): nhd. Rückgrat

Rückgrat: mhd. grõt (1), st. M.: nhd. »Grat«, Gräte, Fischgräte, Rückgrat

Rückgrat: mhd. rückebein, ruckebein, rucbein, ruckepein, rucpein, ruggebein, ruggebÐn, st. N.: nhd. »Rückebein«, Rückenbein, Rückgrat, Wirbelsäule, Wirbelbein, Wirbelknochen, Rücken (M.); rückedorn, st. M.: nhd. »Rückendorn«, Rückgrat; rückerieme, sw. M.: nhd. Rückenriemen, Rückgrat

Rückgrat: mnd. grõt (2), M.: nhd. Grat, Halswirbel, Wirbel des Kranichhalses, Gräte, Rückgrat, Bergrücken

Rückgrat: mnd. rüggebÐn, rüggebein, rücbÐn, N.: nhd. Wirbelsäule, Rückgrat, untere Rückenpartie, Lende; rüggegrõt, M.: nhd. Rückgrat, Wirbelsäule; rüggeknæke, rüggeknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat; rüggengrõt, M.: nhd. Rückgrat, Wirbelsäule; rüggenknæke*, rüggenknõke, M.: nhd. »Rückenknochen«, Rückenwirbel, Wirbelsäule, Rückgrat

Rückgrat: mnd. waltsÐnuwe*, waltsene, mnd.?, F.: nhd. Rückgrat; wildewas, wildewasse?, mnd.?, M.?: nhd. Rückgrat; woltsÐnuwe*, woltsene, mnd.?, F.: nhd. Rückgrat

Rückgrats -- unterster Teil des Rückgrats: mnd. endelgrõt, M.: nhd. unterster Teil des Rückens, unterster Teil des Rückgrats

Rückgrats -- vordere Ende des Rückgrats: mnd. ? werveltop, mnd.?, M.: nhd. vordere Ende des Rückgrats?

Rückgriff -- Rückgriff auf Kupfer: mnd. ? kopperklæ?, kopperklæn?, Sb.: nhd. Rückgriff auf Kupfer?

Rückgriff: afries. bek‑fa-n-g* 4, st. M. (i): nhd. »Rückfang«, Rückgriff

Rückgriff: mnd. bakvank, mnd.?, M.: nhd. Rückgriff, Zurückfassen

Rückgriff: mnd. weddervanc*, weddervank, mnd.?, M.: nhd. Rückgriff, Rückwendung, Rückkehr

Rückhalt -- starker Rückhalt: ae. fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz; ge-fÏst-n-ung, st. F. (æ): nhd. Befestigung, starker Rückhalt, Unterstützung, Sicherheit, Schutz

Rückhalt: mhd. hinderhalt, st. M.: nhd. Rückhalt

Rückhalt: mhd. rück, ruck, st. M.: nhd. Rücken (M.), Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer; rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel

Rückhalt: mhd. widerhabe, st. F.: nhd. Widerstreben, Widerstand, Rückhalt

Rückhalt: mnd. bÆvanc, bivank, M.: nhd. Bifang, durch Einfriedung gewonnenes Land, ausgesondertes Rechtsgebiet, Vorbehalt, Rückhalt

Rückhalt: mnd. inleggen (2), N.: nhd. Einwendung, Einspruch, Rückhalt, Vorbehalt

Rückhalt: mnd. rüggelÐninge, F.: nhd. Rückhalt, Unterstützung; rüggestȫninge, rüggestÐninge, F.: nhd. Rückhalt, Unterstützung; rüggestǖre*, rüggestǖr, F.: nhd. Rückhalt, Unterstützung
-- Rückhalt geben: mnd. rüggehælden, st. V.: nhd. unterstützen, Rückhalt geben, verteidigen, beschützen

Rückhalt: mnd. vanc, vank, fanc*, M.: nhd. Fang, Griff (nur in Zusammensetzungen), Kornertrag, Ernteertrag eines Jahres, die auf dem Feld stehende Ernte, durch Einfriedung gewonnenes Land, eingefriedetes Stück Land auf dem Tiere gehalten werden, Vorbehalt, Rückhalt

Rückhalt«: mhd. underlist, st. M.: nhd. »Rückhalt«, Hinterlist

rückhaltlos: mhd. einvaltic (1), einvaldic, einvaldec, einveltic, einveldic, einvaltec, einveltec, einfaltic*, einfaldic*, einfaldec*, einfaltec*, einfeltic*, einfeldic*, einfeltec*, Adj.: nhd. »einfältig«, einfach, unvermischt, rein, arglos, aufrichtig, rückhaltlos, unteilbar, vollkommen, gutgläubig, unwissend, vertrauensvoll
-- rückhaltlos zugetan: mhd. einvalt (2), einfalt*, Adj.: nhd. aufrichtig, rückhaltlos zugetan, einfach, unvermischt, rein, arglos, einfältig, unteilbar, vollkommen, klar, vertrauensvoll, gutgläubig, unwissend

rückhaltlos: mhd. unversparet*, unverspart, unfersparet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht gespart, nicht erspart, nicht geschont, ohne zu sparen seiend, reichlich, ohne zu zögern seiend, ungesäumt, unversperrt, unverschlossen, geöffnet, unbedeckt, bloß, offen, in Fülle bestehend, rückhaltlos; vrÆlÆche, frÆlÆche*, Adv.: nhd. frei, freiwillig, unbehindert, ungehindert, unverhindert, unbeschränkt, uneingeschränkt, schrankenlos, unbekümmert, freimütig, rückhaltlos, frischweg, ohne Zaudern, mutig, kühn, freilich, sicher, unbefangen, großzügig, freigiebig, allerdings

rückhaltslos: mnd. vrÐvel (1), vrevel, frÐvel, vreyvel, vreffel, wrevel, Adj.: nhd. mutig, tapfer, kühn, rückhaltslos, vermessen (Adj.), unziemlich, ausfallend, frech, trotzig, leichtsinnig, mutwillig, böse, böswillig, widersetzlich, verrucht, frevelhaft, rechtswidrig, verbrecherisch

Rückkauf -- Ablösung oder Rückkauf einer Rente: mnd. rentelȫse, F.: nhd. Ablösung oder Rückkauf einer Rente

Rückkauf -- durch Rückkauf einlösen: mnd. læskȫpen, sw. V.: nhd. »loskaufen«, durch Rückkauf einlösen

Rückkauf -- ewiger Kauf bei dem kein Wiederkauf oder Rückkauf gestattet ist: mnd. dædenkæp*, dodenkæp, mnd.?, M.: nhd. ewiger Kauf bei dem kein Wiederkauf oder Rückkauf gestattet ist

Rückkauf: mhd. widerkouf, st. M.: nhd. Wiederkauf, Rückkauf, Rückkaufsrecht, Wiedereinlösung eines Pfandes, Rückzahlung, Wiedervergeltung, Entschädigung

Rückkauf: mnd. wedderlȫse*, wedderlose, mnd.?, F.: nhd. »Widerlöse«, Wiedereinlösung, Rückkauf; wedderlȫsinge*, wedderlosinge, mnd.?, F.: nhd. »Widerlösung«, Wiedereinlösung, Rückkauf
-- »Wiederkauf« Rückkauf: mnd. wedderkæp, mnd.?, M.: nhd. »Wiederkauf« Rückkauf, Rückkaufsrecht
-- »Wiederkaufung« Rückkauf: mnd. wedderkȫpinge*, wedderkopinge, mnd.?, F.: nhd. »Wiederkaufung« Rückkauf, Rückkaufsrecht
rückkaufbar: mhd. widerköufic, Adj.: nhd. rückkaufbar, einlösbar; widerkouflich*, widerköuflich, Adj.: nhd. rückkaufbar, einlösbar

rückkäuflich: mnd. lȫslÆk, Adj.: nhd. ablösbar, rückkäuflich

Rückkaufrecht -- dem Rückkaufrecht unterliegende Waren: mnd. pant (1), pan, pande, N., M.: nhd. Pfand, gegebene Sicherheitsleistung für bestehende Verpflichtungen und Schulden in Form von Geld oder Gegenständen oder Nutzungsbefugnissen von Grundstücken oder Gebäuden oder Tieren oder übereigneten Menschen, dem Rückkaufrecht unterliegende Waren, für bestimmte Zeit anvertrautes Gut, in Obhut gegebene Menschen, Pfand als Sicherheit für Darlehen, Einsatz bei einer Wette, Einsatz und Gewinn beim ritterlichen Kampf, Bürde, Last, Schicksal, Zeichen, Beweis, Unterpfand, Pfändung, Strafgeld bei Missachtung städtischer Vorschriften

Rückkaufsrecht -- Grundbesitz der nicht mit Rückkaufsrecht des Vorbesitzers verhaftet ist: mnd. ervegæt, ervegðt, erfgæt, erfgut, N.: nhd. Erbgut, Hinterlassenschaft, Erbanfall, erbeigenes Gut das nur mit Zustimmung der Erben veräußert werden darf, uneingeschränkter erblicher Besitz an Liegenschaften, Grundbesitz der nicht mit Rückkaufsrecht des Vorbesitzers verhaftet ist, Erbpachtgut, Erbzinsgut, unfreies Erbgut, Grundstück, Liegenschaft

Rückkaufsrecht: mhd. widerkouf, st. M.: nhd. Wiederkauf, Rückkauf, Rückkaufsrecht, Wiedereinlösung eines Pfandes, Rückzahlung, Wiedervergeltung, Entschädigung

Rückkaufsrecht: mnd. wedderkæp, mnd.?, M.: nhd. »Wiederkauf« Rückkauf, Rückkaufsrecht; wedderkȫpinge*, wedderkopinge, mnd.?, F.: nhd. »Wiederkaufung« Rückkauf, Rückkaufsrecht
Rückkehr: ae. ed‑ry-n-e, M.: nhd. Rückkehr, Treffen, Umlauf der Sonne; ’f-t‑ry-n-e, st. M. (i): nhd. Rückkehr, Umlauf der Sonne; géagn‑cie-r-r, st. M. (i): nhd. Treffen, Rückkehr, Umlauf der Sonne; on‑géagn‑fÏr, st. N. (a): nhd. Rückkehr; on‑géagn‑hwyrf‑t, st. M. (i): nhd. Rückkehr, Heimkehr; on‑géagn‑ry-n‑e, st. M. (i): nhd. Rücklauf, Rückkehr

Rückkehr: afries. we-nd 46, M.: nhd. Wende (F.), Umwendung, Rückkehr, Abwendung, Abweichung, Ausnahme, Schädigung, Verletzung, Sache, Rechtssache, Strafsache

Rückkehr: mhd. Ænzuc, st. M.: nhd. Einzug, feindlicher Einfall, Rückzug, Rückkehr, Rückzug, Entrückung; kunft, kumft, st. F.: nhd. »Kunft«, Kommen, Zukunft, Ankunft, Nahen, Rückkehr, Wiederkehr

Rückkehr: mhd. reide (1), st. F.: nhd. Drehung, Wendung, Krümmung, Umkehr, Rückkehr, Wiederkunft, Gedrehtes, Gelocktes, Drehendes; rÆde, st. F.: nhd. Rückkehr

Rückkehr: mhd. umbekÐre, ummekÐre, st. F.: nhd. Umkehr, Wende (F.), Bekehrung, Rückkehr, Umwendung, Wechsel, Umschwung; wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande; widerganc, st. M.: nhd. »Widergang«, Entgegengehen, Begegnung, Widerstand, Umkehr, Rückkehr, Rückweg, Rückzug, Rücklauf, Wildwechsel; widerÆnganc, st. M.: nhd. »Widereingang«, Rückkehr; wideringevlozzenheit, wideingeflozzenheit*, st. F.: nhd. Rückkehr; widerkÐr, st. M., st. F.: nhd. »Wiederkehr«, Zurückgehen, Rückkehr, Umkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐre, widerkõre, widerkÆr, st. F.: nhd. »Widerkehr«, Rückkehr, Zurückgehen, Umkehr, Heimkehr, Rückzug, Abwendung, Wandlung, Abweichung, Weg, Vorstoß, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerkÐrunge, st. F.: nhd. Zurückgehen, Umkehr, Rückkehr, Heimkehr, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung, Abkehr; widerkomen (2), st. N.: nhd. Wiederkommen, Wiederkunft, Rückkehr, Ersatz; widerkunft, widerkumft, st. F.: nhd. »Wiederkunft«, Rückkehr, Wiederkehr; widerlouf, st. M.: nhd. »Widerlauf«, Gegenlauf, Wiederlauf, Rücklauf, Wildwechsel, Rückkehr, Rekurs, Appellation, Widerstand, Gegensatz, Widerspruch; widerreise, widerrÆse, st. F.: nhd. »Widerreise«, Rückfahrt, Rückkehr, Rückzug; widerreisen (2), st. N.: nhd. Rückkehr, Rückfahrt; widerruc, st. M.: nhd. Rückkehr, Rückführung; widerswanc, st. M.: nhd. Rückschwung, Rückkehr, Rückfall, Gegenschlag, Rückfluss, Gegenliebe; widervart (1), widervart, widerfart*, st. F.: nhd. »Widerfahrt«, Rückkehr, Rückreise, Umkehr, Rückweg; widerwanc, st. M.: nhd. »Widerwank«, Wiederkehr, Schwanken, Unbeständigkeit, Flucht (F.) (1), Rückwärtsbewegung, Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr; widerwant (3), st. M.: nhd. Rückkehr, Umkehr; widerwec, st. M.: nhd. »Widerweg«, Abkehr, Rückweg, Rückkehr; widerwende (1), st. F.: nhd. Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr, Aufhören, Streitigkeit; widerwinc, st. M.: nhd. Rückwärtsbewegung, Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr; widerzuc, st. M.: nhd. »Widerzug«, Zurückziehen, Rückkehr, Rückzug, Gegenzug
-- Rückkehr befehlen: mhd. widerrüefen, wider rüefen, red. V., sw. V.: nhd. Rückkehr befehlen, zurückrufen in, widerrufen (V.), zurücknehmen
-- zur Rückkehr auffordern: mhd. widerladen (1), wider laden, sw. V.: nhd. »widerladen«, zurückrufen, zur Rückkehr auffordern

Rückkehr: mnd. hÐmkumpst, hÐmkumst, heimkumst, F.: nhd. Heimkehr, Rückkehr; hÐrwedderkæmen* (2), hÐrwÐderkæment, N.: nhd. Zurückkunft, Rückkehr; inkæminge, inkõminge, inkominge, F.: nhd. Hereinkommen (N.), Einkommen, Wiederkommen, Rückkehr, Eingang, Einkunft

Rückkehr: mnd. regres, M.: nhd. »Regress«, Rückkehr, Recht auf Wiederinbesitznahme einer Liegenschaft
-- bei Rückkehr überbringen: mnd. rüggebringen, sw. V.: nhd. »zurückbringen«, bei Rückkehr überbringen

Rückkehr: mnd. wedderganc*, weddergank, mnd.?, M.: nhd. »Widergang«, Rückkehr, Rückweg; wedderkumpst*, wedderkumst, wedderkomst, mnd.?, F.: nhd. Wiederkunft, Rückkehr; wedderlæp, mnd.?, M.: nhd. »Widerlauf«, Rückkehr, Rückfahrt, Rückzug; weddervanc*, weddervank, mnd.?, M.: nhd. Rückgriff, Rückwendung, Rückkehr
-- Rückkehr von einem Feldzuge: mnd. wedderrÐse*, wedderreise, mnd.?, F.: nhd. »Widerreise«, Rückreise, Heimkehr, Heimkehr von einem Feldzug, Rückkehr von einem Feldzuge
-- zur Rückkehr bewegen: mnd. wedderwenden, mnd.?, sw. V.: nhd. zurückwenden, abwenden, rückgängig machen, zur Rückkehr bewegen

Rücklage: ahd. suntarskaz* 8, suntarscaz, st. M. (a): nhd. Sondergut, besonderes Eigentum, Rücklage

Rücklass -- trockener Rücklass der Haselnüsse wenn Öl aus ihnen gepresst ist: mnd. hõseltreug*, haseltreug, N.: nhd. trockener Rücklass der Haselnüsse wenn Öl aus ihnen gepresst ist

Rücklass -- trockener Rücklass: mnd. ? treug***, Sb.: nhd. trockener Rücklass?

Rücklauf -- Rad das den Rücklauf des Triebrades hemmt: mnd. spÐrrat, N.: nhd. »Sperrrad«, Rad das den Rücklauf des Triebrades hemmt

Rücklauf: ae. on‑géagn‑ry-n‑e, st. M. (i): nhd. Rücklauf, Rückkehr

Rücklauf: mhd. widerganc, st. M.: nhd. »Widergang«, Entgegengehen, Begegnung, Widerstand, Umkehr, Rückkehr, Rückweg, Rückzug, Rücklauf, Wildwechsel; widerlouf, st. M.: nhd. »Widerlauf«, Gegenlauf, Wiederlauf, Rücklauf, Wildwechsel, Rückkehr, Rekurs, Appellation, Widerstand, Gegensatz, Widerspruch; widerswal, st. M.: nhd. Gegenschwall, Gegenströmung, Rückströmung, Rücklauf, Widerstand, Hemmnis, Gegensatz

Rücklauf«: mnd. rüggelæp, M.: nhd. »Rücklauf«, Erstattung, materielle Entschädigung bei Widerruf eines Vertrags

rückläufig -- rückläufig werden: mnd. vörkÐren*, vorkÐren, vorkehren, verkÐren, sw. V.: nhd. »verkehren«, umkehren, umwenden, umdrehen, verdrehen, die Innenseite nach außen ziehen (Kleidung), über den Haufen werfen, umstürzen, zerstören, vernichten, verwüsten, zunichte machen, aufheben, die Augen verdrehen, umändern, verändern, in negativem Sinn verändern, Gutes in sein Gegenteil verwandeln, anders aber nicht besser machen, wechseln, aus dem Dienst entlassen (V.), Beamte entlassen (V.), Gesinde wechseln, Beamte absetzen, Gesinde entlassen (V.), Gut in anderen Besitz bringen, Gut entziehen, falschen Zwecken zuführen, in verderblicher Weise handhaben, missbrauchen, fälschen, in sittlicher oder religiöser Beziehung in falsche Bahn leiten, fehlleiten, in die Irre leiten, der Herrschaft abwenden, glaubensmäßig zum Abfall bewegen, zum Unglauben bewegen, abwendig machen, verführen, verderben, entstellen, falsch auslegen, übel auslegen, übel deuten, übel nehmen, verdenken, zum Vorwurf machen, nachtragen, hindern, verwehren, wegwenden, abhalten, abkehren, verhindern, unterbinden, Verkehr haben, in Verkehr bringen, sich aus handwerklicher Arbeit einen Verdienst schaffen, gewerbliche Erzeugnisse vertreiben, unter die Leute bringen, umsetzen, anlegen, Handelsverkehr haben, umschlagen, sich an einem Ort aufhalten, einer Beschäftigung nachgehen, unterwegs sein um Handel zu treiben, Fernhandel treiben, sich wandeln, übergehen, rückläufig werden, sein Verhalten ändern, bestechlich werden, verändert vor sich gehen, veränderlich sein (V.), dem Wandel unterliegen, sich wandeln, umschlagen (Wetter), umschlagen (Getränke)

rückläufig: ahd. abwartÐn* 1, Adv.: nhd. rückläufig
-- rückläufig machen: ahd. widarigitrÆban* 1, st. V. (1a): nhd. zurücktreiben, rückläufig machen

Rückläufigkeitsstrecke -- Rückläufigkeitsstrecke eines Planeten: mhd. hindergÐunge, st. F.: nhd. Hintergehung, Rückläufigkeitsstrecke eines Planeten

rückliegende Verwandtschaft in aufsteigender Linie (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. ælderdæm, M., N., F.: nhd. »Altertum«, Alter (N.), Lebensalter, Lebensabschnitt, hohes Alter (N.), rückliegende Verwandtschaft in aufsteigender Linie (Bedeutung örtlich beschränkt)

rücklings: ahd. arselingðn 1, Adv.: nhd. »ärschlings«, rücklings, nach rückwärts, abwärts, nach hinten; ruggilingðn* 4, rukkilingðn*, ruckilingðn*, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, hinten, nach hinten

rücklings: mhd. rückebõre, Adv.: nhd. rücklings; rückebÏre, Adj.: nhd. rücklings; rückelingen, ruckeling, rücling, rückling, rugling, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückelinges, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückewÆse, Adv.: nhd. »rückweis«, rücklings

rücklings: mhd. zerücke, zurucke, zuruche, zuruoche, Adv.: nhd. zurück, rückwärts, hinter sich, nach hinten, rücklings
-- rücklings niederwerfen: mhd. übersnellen, sw. V.: nhd. »überschnellen«, überstürzen, rücklings niederwerfen, an Schnelligkeit übertreffen, übervorteilen, prellen, auf der Waage das Übergewicht haben, sinken

rücklings: mnd. rüggelinc, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelingen, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelinges, rüggelincs, rüggelink, rüggels, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten

rücklings«: mnd. rõkelinges, Adv.: nhd. »rücklings«, rückwärts

Rückpositiv -- Mixturergänzung im Hauptwerk bzw. im Rückpositiv der Orgel: mnd. scharp (3), N.: nhd. Stimme in der Orgel, Mixturergänzung im Hauptwerk bzw. im Rückpositiv der Orgel

Rückpositiv«: mnd. rüggepositÆf*, rüggeposetÆf, N.: nhd. »Rückpositiv«, im hinteren Teil einer Orgel installiertes Werk mit eigenem Manual

Rückprall: mnd. weddersprunc*, weddersprunk, mnd.?, M.: nhd. Gegenstoß, Rückprall

Rückreise: afries. wi-ther‑re-i-s-e 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Rückreise

Rückreise: mhd. widervart (1), widervart, widerfart*, st. F.: nhd. »Widerfahrt«, Rückkehr, Rückreise, Umkehr, Rückweg

Rückreise: mnd. afrÐsen (2), afreisen, afrÐsent, N.: nhd. »Abreisen«, Aufbruch, Reise, Rückreise

Rückreise: mnd. wedderrÐse*, wedderreise, mnd.?, F.: nhd. »Widerreise«, Rückreise, Heimkehr, Heimkehr von einem Feldzug, Rückkehr von einem Feldzuge; weddervõrt*, weddervart, mnd.?, F.: nhd. Heimfahrt, Rückreise, Rückgang, Umschlag der Verhältnisse

rücks: mnd. bakes***, Adv.: nhd. rücks, hinten

rücks: mnd. halves, Adv.: nhd. rücks, von ... her

rücks: mnd. rügge (2), rugge, Suff.: nhd. rücks; rügges***, rugges***, Adv.: nhd. rücks
-- rücks handelnd: mnd. rüggich***, Adj.: nhd. rücks handelnd

Rucksack: an. skrepp-a (1), sw. F. (n): nhd. Ranzen, Rucksack

Rucksack: ahd. kiulla* 15, kulla*, st. F. (æ): nhd. Ranzen, Rucksack, Umhängetasche, Proviantkiste

Rucksack: mnd. ? rüggetasche, F.: nhd. »Rückentasche«, auf dem Rücken getragene Tasche, Rucksack?

Rückschlag: ahd. itslag* 1, st. M. (i): nhd. Rückschlag, Rückfall; itslaht 3, st. F. (i): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber; itslahtÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber; itslahtigÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Rückschlag, Rückfall, wiederkehrendes Fieber

Rückschlag: mhd. wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande; widerslac, st. M.: nhd. »Widerschlag«, Gegenschlag, Rückschlag, Gegenwehr, Gegensatz, Widerschein, Reflexion, wiederholter Schlag, Widerstehen, Rückschlag, Gegenteil, Abwehr, Widerschein; widerslac, st. M.: nhd. »Widerschlag«, Gegenschlag, Rückschlag, Gegenwehr, Gegensatz, Widerschein, Reflexion, wiederholter Schlag, Widerstehen, Rückschlag, Gegenteil, Abwehr, Widerschein

Rückschlag: mnd. klap (2), M.: nhd. Schlag, Rückschlag; knal, M.: nhd. Stoß, Rückschlag

Rückschlag: mnd. nõklap, nõchklap*, M.: nhd. nachteilige Folge, Rückschlag, schlechtes Ende, Nachschuss (an Geld)

Rückschwung: mhd. hinderswanc, st. M.: nhd. Rückschwung, Umwandlung

Rückschwung: mhd. widerswanc, st. M.: nhd. Rückschwung, Rückkehr, Rückfall, Gegenschlag, Rückfluss, Gegenliebe; widersweif, st. M.: nhd. Rückschwung, Rücksprung

Rückseite -- an der Rückseite: mnd. hinden (1), hindene, Adv.: nhd. hinten, an der Rückseite, am Hinterfuß, von hinten herein, durch die Hintertür, nach hinten

Rückseite: anfrk. af-t-r-ist-o* 1, sw. N. (n): nhd. Rückseite

Rückseite: ahd. afterwertÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Rückseite; afterwertigÆ* 3?, st. F. (Æ): nhd. Rückseite, Rücken
-- auf der Rückseite: ahd. afterwertasun* 2, Adv.: nhd. rückwärts, auf der Rückseite, abwärts

Rückseite: mhd. rücke (1), rucke, rügge, rugge, ric, st. M., sw. M.: nhd. Rücken (M.), Nacken, Schultern, Rückseite, Schutz, Schirm, Rückhalt, Rückenpanzer, Gipfel

Rückseite: mnd. rüggehalf, F.: nhd. Rückseite, Rückenseite; rüggehalve, F.: nhd. Rückseite, Rückenseite
-- auf der Rückseite: mnd. rüggelinc, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelingen, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelinges, rüggelincs, rüggelink, rüggels, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten
-- doppelter Mouton d’Or mit der Prägung einer Rose in der Mitte eines Kreuzes auf der Rückseite: mnd. rȫsekenmatðn*, ræsekenmatðn, M.: nhd. eine Goldmünze, doppelter Mouton d’Or mit der Prägung einer Rose in der Mitte eines Kreuzes auf der Rückseite
-- umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens: mnd. plÆke, F.: nhd. umgeschlagenes Stück Papier oder Pergament an der Rückseite eines gefalteten Schreibens

Rückseite: mnd. sÆde (1), siide, syde, zide, zigde, F.: nhd. Seite, Gegend, Teil eines (menschlichen) Körpers, Weiche (F.) (1), Seitenfläche, Seitenwand, Vorderseite, Rückseite, Buchseite, Grenze, seitliche Berührung, Nähe, Richtung, Uferstreifen, Küstengebiet, Verwandtschaftsgrad, Partei
-- Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite: mnd. strõlegelt, mnd.?, N.: nhd. »Strahlgeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld; strõlengelt, N.: nhd. »Strahlengeld«, Stralsunder Geld mit einem Pfeil auf Vorderseite und Rückseite, Geld mit einem Pfeile bezeichnet, Stralsunder Geld

rückseits: mhd. rückehalben, Adv.: nhd. rückseits, rückwärts; rückehalp, Adv.: nhd. rückseits, rückwärts

Rücksicht -- eigener Sinn ohne Rücksicht auf die Gemeinschaft: mnd. Ðgenwille, M.: nhd. Eigenwille, eigener Wille, Willkür, Widersetzlichkeit, eigener Sinn ohne Rücksicht auf die Gemeinschaft

Rücksicht -- Rücksicht nehmen auf: mnd. anesÐn* (1), ansÐn, st. V.: nhd. ansehen, freundlich ansehen, gnädig ansehen, sehen, beschauen, anblicken, bemerken, beobachten, betrachten, in Betracht ziehen, berücksichtigen, Rücksicht nehmen auf, sich kümmern um

Rücksicht -- Rücksicht nehmen: got. and-sit-an* 4, st. V. (5): nhd. scheuen, Rücksicht nehmen

Rücksicht -- Rücksicht nehmen: mnd. anekÐren*, ankÐren, sw. V.: nhd. »ankehren«, zukehren, hinwenden, zuwenden, anwenden, verwenden, zukommen lassen, zutun, zufügen, Rücksicht nehmen, beachten

Rücksicht -- Rücksicht Nehmender: mnd. anesÐnÏre*, anesÐner*, ansÐner, ansener, M.: nhd. »Anseher«, Ansehender, Rücksicht Nehmender

Rücksicht: ae. ed-sih-þ, st. F. (jæ): nhd. Rücksicht, Noch-einmal-Betrachten
-- Rücksicht nehmen: ae. ge-s-céaw‑ian, sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, erzeigen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren; s-céaw‑ian, sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren

Rücksicht: ahd. ruohha* 21?, ruocha*, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorge, Sorgfalt, Bemühung, Rücksicht, Fürsorge, Aufsicht, Beachtung; skouwunga* 12, scouwunga*, st. F. (æ): nhd. Betrachtung, Erwägung, Rücksicht, Schau, Anblick; widardank* 1, widardanc*?, st. M. (a): nhd. Rücksicht, Überlegung, Weigerung, Ablehnung; widarsiht* 5, st. F. (æ): nhd. Rücksicht, Argwohn, missgünstiger Verdacht
-- Rücksicht nehmen: ahd. borgÐn 22, sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, sich kümmern um; ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.)
-- Rücksicht nehmen auf: ahd. ruohhen* 45, ruochen, sw. V. (1a): nhd. sorgen, beachten, sich kümmern, sich kümmern um, beachten, etwas beachten, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, besorgt sein (V.), besorgt sein (V.) um, bedacht sein (V.), bedacht sein (V.) auf, sich sehnen, sich sehnen nach, Verlangen haben, Verlangen haben nach, sich sehnen, sich sehnen nach, begehren, etwas begehren, bestrebt sein (V.); sehan (1) 573, st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein (V.), achten, achtgeben, beachten, sorgen für, etwas hüten, Rücksicht nehmen auf, scheinen

Rücksicht: mhd. beruoch, berðch, st. M.: nhd. Sorge, Rücksicht

Rücksicht: mhd. hindersehen (2), st. N.: nhd. »Hintersehen«, Zurückblicken, Rücksicht
-- Rücksicht nehmen: mhd. geruochen, giruochen, gerðchen, girðchen, geræchen, giræchen, sw. V.: nhd. besinnen, in Erwägung ziehen, in Anspruch nehmen, einverstanden sein (V.), geruhen, gedenken, angelegen sein (V.) lassen, sich angelegen sein (V.) lassen, Rücksicht nehmen, genehmigen, belieben, gewähren, wünschen, begehren, sich herablassen, annehmen, verlangen, verlangen nach, wollen (V.), sich kümmern um, sorgen für, berücksichtigen, sich bereitfinden, gestatten, mögen, können, planen, vorsehen, beabsichtigen

Rücksicht: mhd. schame (1), scheme, st. F.: nhd. Scham, Schamhaftigkeit, Keuschheit, Beschämung, Scheu, Schamgefühl, Ehrgefühl, Zucht, Zurückhaltung, Rücksicht, Beschämung, Schande, Schmach, Geschlecht, Geschlechtsteile
-- Rücksicht nehmen: mhd. schænen, sw. V.: nhd. schonen, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, folgen, nachgeben, verschonen, achten, einhalten, meiden
-- Rücksicht nehmen auf: mhd. schænen, sw. V.: nhd. schonen, Rücksicht nehmen, Rücksicht nehmen auf, folgen, nachgeben, verschonen, achten, einhalten, meiden

Rücksicht: mhd. zart (2), st. M., st. F.: nhd. Zärtlichkeit, Liebe (F.) (1), Aufmerksamkeit, Rücksicht, Liebkosung, Zarttun, Schönheit, Anmut, liebevolle und wohlwollende Behandlung, Schonung, Zierlichkeit, Lust, Vergnügen, Wohlleben, Weichlichkeit; zuht, zuth, zoth, st. F.: nhd. »Zucht«, Zerren, Zug, Richtung, Weg, Gang (M.) (1), Appellation, Schaffen, Bilden, Bildung, Erziehung, gute Erziehung, Ernährung, Unterhalt, Strafe, Ehrerbietung, Würde, Ehre, Beherrschung, Zurückhaltung, Rücksicht, Behandlung, Züchtigung, Tadel, Prüfung, Bildung des inneren und äußeren Menschen, Wohlgezogenheit, feine Sitte, feine Lebensart, Sittsamkeit, Höflichkeit, Liebenswürdigkeit, Anstand, Vorbildlichkeit, Untadeligkeit, Keuschheit, Nahrung, Lebensunterhalt, Dauer, Lauf, Abstammung, Gezogenes, Gezüchtetes, Kind, Junges, Brut, Nachkommenschaft, Frucht, Brutplatz, Senkgrube, Wasserlauf, Wasserleitung, Zucht, Ordnung, Ordnung über den Wasserlauf
-- ohne Rücksicht handelnd: mhd. unbesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, sorglos, nicht inachtgenommen, ohne Vorsorge getroffen zu haben, rücksichtslos, ohne Rücksicht handelnd

Rücksicht: mnd. gelimp, gelimpe, glimp, N., M.: nhd. »Glimpf«, angemessenes Wesen, maßvolles Benehmen, Fug, Angemessenheit, angemessenes maßvolles Wesen, Glimpflichkeit, Schonung, Nachsicht, Rücksicht, Billigkeit, guter Name, Ansehen, gutes Ansehen

Rücksicht: mnd. mildichhÐt*, mildichÐt, mildicheit, F.: nhd. Güte, Barmherzigkeit, Großzügigkeit, Wohlwollen, Mildherzigkeit, Rücksicht, Freigebigkeit, Mildtätigkeit, Spendenfreudigkeit, Freundlichkeit, freundliche Behandlung; respect, respiect, M.: nhd. »Respekt«, Rücksicht, Beachtung, Hochachtung (Bedeutung jünger), Aufschub, Frist, amtliche Bescheinigung (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt), Attest (Bedeutung jünger und örtlich beschränkt)

Rücksicht: mnd. schæninge***, F.: nhd. Schonung, Rücksicht, Unterlassung
-- mit Rücksicht behandeln: mnd. schænen (1), sw. V.: nhd. schonen, verschonen, vor Schaden bewahren, rücksichtsvoll behandeln, nicht verletzen, mit Rücksicht behandeln, nicht übermäßig beanspruchen, vor Beschädigung bewahren, nicht antasten, sparen, nicht kränken, innehalten, ehren, ungestraft lassen, unterlassen (V.)

Rücksicht: mnd. vörschæninge*, vorschæninge, vorschoninge, F.: nhd. Schonung, Rücksicht, Verschonung, Gnade
-- ohne Rücksicht seiend: mnd. unanegesÐn*, unangesÐn, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unangesehen«, ohne Rücksicht seiend

Rücksichtnahme: mnd. schæne (2), F.: nhd. Schonung, Rücksichtnahme, aufmerksame Behandlung, Verschonung, Mäßigung, Zurückhaltung, Pause, Ferien, unbefugte Unterbrechung der Arbeit; schænen* (2), schænent, N.: nhd. »Schonen«, Rücksichtnahme

rücksichtslos: an. ð-svÆ-f-r, Adj.: nhd. unnachgiebig, vor nichts zurückschreckend, eigensinnig, rücksichtslos

rücksichtslos: ae. *un-mur-n-lic, Adj.: nhd. rücksichtslos; un-mur-n-lÆc-e, Adv.: nhd. rücksichtslos

rücksichtslos: ahd. Ðrlæs* 5, Adj.: nhd. ehrlos, rücksichtslos, unverschämt, gottlos; Ðrlæso 2, Adv.: nhd. »ehrlos«, ruchlos, rücksichtslos; frafali* 35, fravali*, Adj.: nhd. unverschämt, verwegen, heftig, hartnäckig, dreist, frech, frevelhaft, böse, vermessen (Adj.), stolz, unbesonnen, eigensinnig, rücksichtslos; frafallÆh* 1, fravallÆh*, Adj.: nhd. frevelhaft, unbesonnen, voreilig, frech, rücksichtslos, vermessen (Adj.); frõzar* 13?, frõzari, Adj.: nhd. verwegen, unbesonnen, tollkühn, zudringlich, rücksichtslos, trotzig, widerspenstig, hartnäckig; ungihirmit* 2, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rücksichtslos; unredihafto 11, Adv.: nhd. unvernünftig, ungebührlich, rücksichtslos, unüberlegt, sorglos, sinnlos, widersinnig, grundlos; unruohhÆg* 1, unruochÆg*, ahd.?, Adj.: nhd. rücksichtslos, gleichgültig, nachlässig; unruohlÆhho* 1, unruohlÆcho*, Adv.: nhd. sorglos, rücksichtslos; untðrlÆhho* 3, untðrlÆcho*, Adv.: nhd. rücksichtslos, heftig

rücksichtslos: mhd. gõhelæs, Adj.: nhd. ungestüm, rücksichtslos, leidenschaftlich

rücksichtslos: mhd. snãde, snæde, Adj.: nhd. »schnöde«, schlecht, verächtlich, gering, verachtend, ärmlich, erbärmlich, schimpflich, verwerflich, schlimm, kurz, knapp, vermessen (Adj.), übermütig, rücksichtslos

rücksichtslos: mhd. unbescheidelich, Adj.: nhd. ungebührlich, unvernünftig, unbelehrt, unpassend, unrecht, rücksichtslos; unbescheidelÆche, Adv.: nhd. ungebührlich, unvernünftig, unbelehrt, unpassend, unrecht, rücksichtslos; unbescheiden (1), umbescheiden, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht zugewiesen, unentschieden, unbestimmt, ohne Bescheid, ratlos, maßlos, ungebührlich, unverständig, ungezogen, rücksichtslos, ruchlos, unvernünftig, töricht, unwissend, unklug, grausam; unbescheiden (2), umbescheiden, (Part. Prät.=)Adv.: nhd. unvernünftig, töricht, unwissend, unklug, maßlos, rücksichtslos, grausam; unbescheidenlich, umbescheidenlich, unwescheidelich, umwescheidelich, Adj.: nhd. ungebührlich, unvernünftig, unbelehrt, unpassend, unrecht, rücksichtslos; unbescheidenlÆche, umbescheidenlÆche, unwescheidelÆche, umwescheidelÆche, Adv.: nhd. ungebührlich, unbillig, unverständig, unangemessen, rücksichtslos, unvernünftig, unbelehrt, unpassend, unrecht; unbesorget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbesorgt, sorglos, nicht inachtgenommen, ohne Vorsorge getroffen zu haben, rücksichtslos, ohne Rücksicht handelnd; ungeruochlÆchen, ungerðchlÆchen, Adv.: nhd. rücksichtslos; ungeselliclich*, ungeselleclich, Adj.: nhd. »ungeselliglich«, unfreundlich, lieblos, rücksichtslos, freudlos; ungeselliclÆche*, ungeselleclÆche, Adv.: nhd. »ungesellig«, unfreundlich, lieblos, rücksichtslos, freudlos; unmilticlÆche*, unmilteclÆche, Adv.: nhd. rücksichtslos, grob; unruochlich, Adj.: nhd. sorglos, rücksichtslos, geringschätzig; unruochlÆche, unrðchlÆchen, Adv.: nhd. sorglos, rücksichtslos, gleichgültig, geringschätzig; unsanfte, unsamfte, Adv.: nhd. unsanft, unbequem, mühevoll, mit Mühe, schwer, heftig, grob, hart, rücksichtslos, unglücklich, schlecht, ungern, kaum, schwerlich; unverdrozzen, unferdrozzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdrossen, unermüdlich, unbeirrt, eifrig, entschlossen, unbekümmert, ausdauernd, tapfer, rücksichtslos, grausam, hart; unverdrozzenlich, unferdrozzenlich*, Adj.: nhd. unverdrossen, unermüdlich, ausdauernd, tapfer, unbekümmert, rücksichtslos, grausam, hart; unverdrozzenlÆche, unferdrozzenlÆche*, Adv.: nhd. unverdrossen, unermüdlich, ausdauernd, tapfer, unbekümmert, rücksichtslos, grausam, hart; unverwizzen, unferwizzen*, Adj.: nhd. ohne zu wissen seiend, unverständig, dumm, rücksichtslos, roh, unberechenbar, unwissend seiend, unklug; verlõzenlich, verlõzenclich, verlÏzenlich, ferlõzenlich*, Adj.: nhd. ausgelassen, frech, unanständig, rücksichtslos, lässlich, ungehörig, ausschweifend, übermütig; vrevellich, vrevenlich, vrebelich, vravelich, frefellich*, frefenlich*, frebelich*, frafelich*, Adj.: nhd. mutig, tapfer, unerschrocken, kühn, gewaltig, übermütig, gewaltsam, grausam, frevelhaft, unverschämt, rücksichtslos, mutwillig, vermessen (Adj.), verwegen, frech, sträflich; zuhtlæs, zuhtlos, Adj.: nhd. »zuchtlos«, ungezogen, rücksichtslos, ungehobelt, indiskret

rücksichtslos: mnd. hæchmædelÆk***, hæmædelÆk***, Adj.: nhd. überheblich, kränkend, unrechtmäßig, rücksichtslos; hæchmædelÆken*, hæmædelÆken, Adv.: nhd. überheblich, kränkend, unrechtmäßig, rücksichtslos

rücksichtslos: mnd. mætwillenes*, mætwillens, Adv.: nhd. leichtfertig, rücksichtslos, mutwillig; mætwillich (1), moetwillich, moitwillich, muotwillich, Adj.: nhd. mutwillig, freiwillig, eigenwillig, willkürlich, gleichgültig, unrechtmäßig, widerrechtlich, rücksichtslos; mætwillich (2), moetwillich, moitwillich, muotwillich, Adj.: nhd. mutwillig, freiwillig, eigenwillig, willkürlich, gleichgültig, unrechtmäßig, widerrechtlich, rücksichtslos; mætwillichlÆken, Adv.: nhd. mutwillig, freiwillig, eigenwillig, willkürlich, gleichgültig, unrechtmäßig, widerrechtlich, rücksichtslos; mætwilligen, Adv.: nhd. mutwillig, freiwillig, eigenwillig, willkürlich, gleichgültig, unrechtmäßig, widerrechtlich, rücksichtslos

rücksichtslos: mnd. straf (2), Adv.: nhd. unerbittlich, rücksichtslos; sülfmȫdich, sulfmodich, sülfmoydich, Adj.: nhd. eigenwillig, frevelhaft, freiwillig, ungezwungen, eigenmächtig, rücksichtslos, überheblich, anmaßend; sülfwõldelÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldelÆken*, sülfwældelÆken, sülfwældelken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldichlÆk***, Adj.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos; sülfwõldichlÆken*, sülfwældichlÆken, sulfwoldichliken, selfwældichlÆken, sellifwældichlÆken, Adv.: nhd. eigenmächtig, gewalttätig, ungehorsam, verbrecherisch, ruchlos, rücksichtslos, schonungslos

rücksichtslos: mnd. unbeschÐden, unbescheiden, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unabgesondert, ohne unterscheidendes Merkmal seiend, nicht zu unterscheiden seiend, übermäßig, maßlos, unverständig, rücksichtslos, ungebührlich, grob; undank (2), mnd.?, Adj.: nhd. undankbar, rücksichtslos; vrÐvelich*, vrevelch, wrevelich, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adj.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆk*, vrevellik, vrevelÆk, vrevelik, wrevelik, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adj.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆke*, vrevellike, vrÐvelÆke, Adv.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐvellÆken*, vrÐvelÆken, vrÐveleken, vrÐvelken, wrevelgen, vrÐflÆken, Adv.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÐveslÆk, Adj.: nhd. verwegen, trotzig, zornig, mutwillig, übermütig, leichtsinnig, fahrlässig, rücksichtslos, starrsinnig, eigenmächtig, vermessen (Adv.), frech, ein Verbot missachtend, unrechtmäßig, widerrechtlich, friedensbrecherisch, böse, verrucht; vrÆ (1), frÆ*, vrÆg, vrig, vryg, frey, Adj.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adj.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche seiend, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken handelnd, mit vollem Bewusstsein handelnd, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit seiend, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung seiend, ohne Beitragspflicht seiend, ohne Gegenleistung seiend, mietefrei, ohne Anrechnung seiend, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken handelnd, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆ (2), frÆ*, vrig, vryg, frey, Adv.: nhd. frei, frei geboren, unabhängig, bevorrechtet, reichsfrei, reichsunmittelbar, nur dem König unterstellt, der Zuständigkeit des Gerichtsherrn entzogen, der Gerichtsbarkeit des Königs unmittelbar unterstellt, keinem Grundherrn gehörend, in freiem Eigentum befindlich, unbehindert, ungehindert, offen, frei benutzbar, der allgemeinen Benutzbarkeit freigegeben, der allgemeinen Benutzbarkeit zugänglich gemacht, öffentlich, im öffentlichen Frieden stehend, mit Asylrecht versehen (Adv.), befriedet, sicher, dem öffentlichen Zugriff ausgesetzt, vogelfrei, geächtet, los, ungebunden, von Wegegeld befreit, von Straßenzoll befreit, von Wasserzoll befreit, für freie Durchfahrt offen, allgemein, nicht besetzt, nicht bebaut, nicht bedroht, ungebeugt, ungefährdet, freigekommen, nicht verpflichtet, nicht belastet, von Verpflichtungen und Ansprüchen befreit, zu Abgaben und Dienstleistungen nicht verpflichtet, steuerfrei, zinsfrei, ohne weitere Rechtsansprüche, dem Spruch des Gerichts nicht unterworfen, keiner Zunft angehörend, frei schaffend, freigestellt, entbunden, nicht gefangen, unbehelligt, frei verfügungsberechtigt, unbeeinflusst, aus freien Stücken, mit vollem Bewusstsein, freiwillig, arbeitsfrei, ohne Arbeit, urlaubsfrei, zur freien Verfügung gestellt, freigestellt, freigegeben, erlaubt, der Beschlagnahme entledigt, unentgeltlich, ohne Bezahlung, ohne Beitragspflicht, ohne Gegenleistung, mietefrei, ohne Anrechnung, geistig frei, unbeschwert, unbekümmert, ohne Bedenken, unbesorgt, zügellos, sorglos, frisch, rücksichtslos, freimütig, froh; vrÆlÆke, vrÆlÆk, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings; vrÆlÆken, vrigelÆken, vrielÆken, vrichlÆken, vryelken, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings

rücksichtslos«: mhd. unmilticlich*, unmilteclich, Adj.: nhd. »rücksichtslos«

rücksichtslose -- auf rücksichtslose Weise: ahd. unredihaft* (2) 1, Adv.: nhd. auf rücksichtslose Weise

Rücksichtsloser: an. O-svif-r, M. PN: nhd. Rücksichtsloser

Rücksichtsloser: mhd. unruoch, unrðch, st. M.: nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Vernachlässigung, Unglück, Leiden, Unfall, etwas Vernachlässigender, etwas Versäumender, Rücksichtsloser

rücksichtsloses -- rücksichtsloses Benehmen: mnd. unbeschÐdenhÐt*, unbeschÐdenheit, mnd.?, F.: nhd. Ungebührlichkeit, widerrechtliches Benehmen, rücksichtsloses Benehmen, Unverstand; unbeschÐt, mnd.?, F.?: nhd. Ungebührlichkeit, widerrechtliches Benehmen, rücksichtsloses Benehmen, Unverstand

Rücksichtslosigkeit: mhd. unbescheidenheit, st. F.: nhd. »Unbescheidenheit«, Ungebührlichkeit, Unverständigkeit, Unüberlegtheit, Rücksichtslosigkeit, unziemliche Handlung, Maßlosigkeit; unruoche, unruoch, unrðch, st. F.: nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Vernachlässigung, Rücksichtslosigkeit, Verachtung, Verfolgung, Ungehorsam, Freudlosigkeit, Angst, Trauer; unschamheit, st. F.: nhd. Rücksichtslosigkeit

Rücksichtslosigkeit: mnd. mætwÆl, M.: nhd. Mutwille, freier Wille, Freiwilligkeit, freies Belieben, eigennütziges Wünschen, Willkür, Unrechtmäßigkeit, schlechte Absicht, Unfug, Rücksichtslosigkeit; mætwille (1), moetwille, moitwille, muotwille, M.: nhd. Mutwille, freier Wille, Freiwilligkeit, freies Belieben, eigennütziges Wünschen, Willkür, Unrechtmäßigkeit, schlechte Absicht, Unfug, Rücksichtslosigkeit

Rücksichtslosigkeit: mnd. vrÐvel (2), vrevel, frÐvel, vrÐvele, wrevel, vorÐvel, M.: nhd. Kühnheit, Tapferkeit, Entschlossenheit, Bestimmtheit, Unerschrockenheit, Unmut, Zorn, Trotz, Übermut. Mutwille, frevelhafter Übermut, Vermessenheit, Rücksichtslosigkeit, Gewalttätigkeit, aus Leichtsinn begangene Rechtsbeugung, aus Unüberlegtheit begangene Rechtsbeugung, aus Übermut begangene Rechtsbeugung, Unrechtmäßigkeit, Übergriff, Unrecht, rechtswidrige Anmaßung, unrechtmäßiger Druck, Rechtsbruch, Gewalttat, Verbrechen

rücksichtsvoll sein (V.): mhd. gelouben (1), gilouben, gelöuben, gilöuben, gelæben, gilæben, gelæven, gelæfen*, gilæven, gilæfen*, glöuben, glæben, glouben, sw. V.: nhd. glauben, für wahr halten, gläubig sein (V.), erlauben, verzichten, zutrauen, rücksichtsvoll sein (V.), vertrauen, trauen, entgegenkommen, folgen, sich enthalten (V.), verzichten auf, ablassen von, aufhören mit, aufgeben, sich trennen, befreien von, erwarten, denken von

rücksichtsvoll: ahd. gihirmit*, Part. Prät.=Adj.: nhd. rücksichtsvoll, schonend; *ruohhÆg?, *ruochÆg?, Adj.: nhd. rücksichtsvoll; *tðrlÆhho?, *tðrlÆcho?, Adv.: nhd. rücksichtsvoll, sorgsam

rücksichtsvoll: mhd. gemach (1), Adj.: nhd. »gemach«, gleich, bequem, angenehm, rücksichtsvoll; gemelich, gämelich, gemellich, gamenlich, Adj.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig, rücksichtsvoll, schonend; gemelÆche (1), gemellÆche, Adv.: nhd. lächerlich, lustig, spaßhaft, ausgelassen, rücksichtsvoll, schonend, fröhlich, angenehm, spaßig, merkwürdig

rücksichtsvoll: mhd. unhãne, Adj.: nhd. herablassend, zuvorkommend, rücksichtsvoll; zuhtbÏre, Adj.: nhd. Richtung habend, Richtung andeutend, mit Richtung verbunden, Bildung habend, Bildung andeutend, mit Bildung verbunden, rücksichtsvoll

rücksichtsvoll: mnd. anegesÐn***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »angesehen«, rücksichtsvoll

rücksichtsvoll: mnd. schȫne (1), schȫn, schæne, schæn, Adj.: nhd. schön, hell, klar, herrlich, prächtig, glänzend, strahlend, licht, leuchtend, rein, sauber, fleckenlos, bedeutend, groß, ansehnlich, gesichtet, gesiebt, glatt, unbehaart, eben, wohlgestaltet, wohlklingend, vorzüglich, ausgezeichnet, erbaulich, erhebend, höflich, rücksichtsvoll, liebreich, schmeichelnd, berechnend, gut, heilkräftig, vorteilhaft, nützlich
-- rücksichtsvoll behandeln: mnd. schænen (1), sw. V.: nhd. schonen, verschonen, vor Schaden bewahren, rücksichtsvoll behandeln, nicht verletzen, mit Rücksicht behandeln, nicht übermäßig beanspruchen, vor Beschädigung bewahren, nicht antasten, sparen, nicht kränken, innehalten, ehren, ungestraft lassen, unterlassen (V.)

rücksichtsvolle -- auf rücksichtsvolle Weise: ahd. *redihaft (2)?, Adv.: nhd. auf rücksichtsvolle Weise

Rücksprache: mhd. vrõge, vrõg, frõge*, frõg*, st. F.: nhd. Frage, Bitte, Flehen, peinliche Frage, Rätselfrage, Beratung, Forderung, Nachforschung, Ermittlung, Erkundigung, Umfrage, Rücksprache, Suche, Amtsperiode der Bürgermeister

Rücksprache: mnd. besprõke (1), F.: nhd. Anspruch, Beschlagnahme, Besprechung, Rücksprache, Frist (Gericht oder Rat oder Parteien); bÆsprõke (3), F.: nhd. Besprechung, Rücksprache

Rücksprache: mnd. hindersprõke, hindersprake, F.: nhd. Rücksprache, Besprechung mit der vorgesetzten Behörde; hindersprÐken* (2), hindersprÐkent, N.: nhd. Rücksprache
-- Rücksprache nehmen: mnd. hindersprÐken* (1), hinderspreken, st. V.: nhd. Rücksprache nehmen

Rücksprache: mnd. rüggesprÐken* (2), rüggesprÐkent, N.: nhd. Rücksprache
-- Rücksprache nehmen: mnd. rüggesprÐken*** (1), st. V.: nhd. Rücksprache nehmen

Rücksprache«: mnd. rüggesprõke, rüggesprõk, F.: nhd. »Rücksprache«

Rücksprung: mhd. widersweif, st. M.: nhd. Rückschwung, Rücksprung

Rückstand -- im Rückstand befindlich: mnd. echterlÆk, echterlik, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand befindlich, säumig

Rückstand -- im Rückstand bleiben: mhd. abestõn, abstõn, abestÐn, abstÐn, abe stõn, an. V.: nhd. »abstehen«, absitzen, absteigen, verweigern, verzichten auf, aufgeben, verlassen (V.), vorenthalten (V.), aufkündigen, abtreten, im Rückstand bleiben, fehlen

Rückstand -- im Rückstand seiend: mnd. achterstendich, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand seiend

Rückstand -- Rückstand beim Keltern: mhd. treber, trebern, F. Pl.: nhd. Treber, Rückstand beim Keltern

Rückstand: mnd. ? waddik***, Sb.: nhd. Rückstand?
-- im Rückstand befindlich: mnd. vȫrstendich*?, vorstendich, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand befindlich, vorstehend
Rückstand: mnd. hinderblÆvinge, F.: nhd. Rückstand, Nichtbezahlung
-- mit Zahlung im Rückstand seiend: mnd. hinderstallich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstellich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstendich, Adj.: nhd. rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend
-- Rückstand an Hopfen nach dem Durchseihen: mnd. hoppensÆe, hoppensige, hoppensey, (N.?), F.?: nhd. Sieb zum Durchseihen des Hopfens, Rückstand an Hopfen nach dem Durchseihen; hopsÆe, hopsige, hopsey, (N.?), F.?: nhd. Sieb zum Durchseihen des Hopfens, Rückstand an Hopfen nach dem Durchseihen
-- Rückstand beim Ölschlagen: mnd. kæke, koeke, koike, kouke, k¦ke, M., F.: nhd. Kuchen, Brot, Gebackenes, Festkuchen, Pfannkuchen, Pfefferkuchen, Waffelkuchen, Pastete, Ölkuchen, Rückstand beim Ölschlagen
-- zerkleinerter Rückstand: mnd. grðs (2), græs, N.: nhd. Schutt, zerkleinerter Rückstand, zerstoßener Stein, Steinschutt, Ziegelbrocken, zerstoßene Pflanze die in der Heilkunde gebraucht wird

Rückstand: mnd. nõstant, nõchstant*, nõstõnde, nõchstõnde*, M.: nhd. Nachstand, Rückstand, Rückständiges, rückständiges Gut; rÐre, rÐr, N.: nhd. Rückstand, Abfall
-- Rückstand beim Ölschlagen: mnd. ȫliekæke, olikæke, olkæke, olliekæke, M., F.: nhd. Ölkuchen, mit Öl gebackener Kuchen, Rückstand beim Ölschlagen; ȫliekæken*, ȫliekouken, olikouken, olkouken, olliekouken, M., F.: nhd. Ölkuchen, mit Öl gebackener Kuchen, Rückstand beim Ölschlagen
Rückstand: mnd. schrõpelse, schrapelse, N.: nhd. Rückstand, Nachbleibsel, Abfall, was man als das letzte aus einem Gefäß zusammenschrapt; schrÐpsel, N.: nhd. Zusammengekratztes, Rückstand
-- ein sich im Rückstand befindender Mensch: mnd. tæachtÏre*, toachter, mnd.?, M.: nhd. ein sich im Rückstand befindender Mensch, ein Geringgeschätzter
-- in Rückstand seiend: mnd. sǖmich, sumich, suimich, Adj.: nhd. säumig, träge, nachlässig, pflichtvergessen, unpünktlich, in Rückstand seiend, in Verzug seiend, nicht zur Stelle seiend
-- Rückstand nicht verkaufter Fische: mnd. stðve (1), stuve, M.: nhd. Stumpf, Rest, abgeschnittenes Stück Stoff, Rest eines Balkens Tuch bzw. Leinwand der nur als Ganzes verkauft werden darf, Tuch bzw. Leinenstück das nicht die vorschriftsmäßige Länge hat und nur zum Privatgebrauch verarbeitet werden darf, abgepasstes bzw. übriggebliebenes Ende Besatzschnur bzw. Litze, Rückstand nicht verkaufter Fische, Geländestück, Waldstück das nicht zur Waldmark gehört, abgespaltenes Stück
-- Rückstand von Verbranntem: mnd. sinder (1), sindel, Sb.: nhd. »Sinter«, Hammerschlag, Metallschlacke, Rückstand von Verbranntem

Rückstände -- Rückstände beim Ölpressen: ahd. olitrestir 3, st. N. (a): nhd. »Öltrester«, Bodensatz vom Olivenöl, Rückstände beim Ölpressen

Rückstände -- Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls: mnd. damp, dampe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.); dumpe, M.: nhd. Dampf, Engbrüstigkeit, Asthma, Erkältung, Rückstände beim Reinigen des Münzmetalls, Unruhe, Bedrängnis, Widerstand, Schade, Schaden (M.)

Rückstände -- Rückstände von einem Strohfeuer: mnd. grðde, grude, grðt, F.: nhd. heiße Asche, Rückstände von einem Strohfeuer, Strohkohlen

Rückständen -- Hütte in der aus Rückständen des ersten Schmelzprozesses noch weiteres Metall ausgesondert wird: mnd. slaggenhütte, slacgenhütte, slackenhütte, F.: nhd. »Schlackenhütte«, Hütte in der aus Rückständen des ersten Schmelzprozesses noch weiteres Metall ausgesondert wird

rückständig sein (V.): mnd. achterstõn, st. V.: nhd. zurückstehen, zurücktreten, zurückstellen, rückständig sein (V.)

rückständig sein (V.): mnd. nõstõn, nõchstõn*, naestõn, st. V.: nhd. rückständig sein (V.), ausstehen, unbezahlt sein (V.)

rückständig: afries. ef-t-er‑stal-l‑ich 1 und häufiger?, Adj.: nhd. rückständig, zurückbleibend

rückständig: mhd. afterstellic, afterstellec, Adj.: nhd. rückständig

rückständig: mhd. hinderstellic, hinderstellec, Adj.: nhd. bei Seite gestellt, übrig, zurückgestellt, aufbewahrt, sich nach hinten stellend, zurückbleibend, rückständig, unbeglichen, ausstehend; hinderstendic, Adj.: nhd. rückständig

rückständig: mhd. nõchstellic, Adj.: nhd. rückständig; nõchstendic 1 und häufiger?, Adj.: nhd. rückständig, nachstehend, hinsichtlich der Ansprüche nachstehend

rückständig: mnd. achterstÐdich, Adj.: nhd. rückständig, übrig bleibend, zurückbleibend; achterstellich, Adj.: nhd. zurückbleibend, rückständig, übrigbleibend; achterstendich, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand seiend; echterlÆk, echterlik, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand befindlich, säumig; entachter, intachter, Adj.?: nhd. rückständig, hinten seiend, zurück seiend

rückständig: mnd. henstellich, Adj.: nhd. rückständig; hinderstallich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstellich, Adj.: nhd. zurücktretend, zurückweichend, rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend; hinderstendich, Adj.: nhd. rückständig, ausstehend, mit Zahlung im Rückstand seiend

rückständig: mnd. nõstandich (1), nõchstandich*, Adj.: nhd. nachständig, rückständig; nõstellich (1), nõchstellich*, nõstallich, Adj.: nhd. rückständig, ausstehend, unbezahlt; nõstendich (1), nõchstendich*, Adj.: nhd. rückständig, ausstehend, unbezahlt; restant (2), Adj.: nhd. rückständig

rückständig: mnd. vörsÐten*, vorsÐten, vorsetten, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rückständig, angesessen, ansässig; vȫrstendich*?, vorstendich, Adj.: nhd. rückständig, im Rückstand befindlich, vorstehend
rückständige -- rückständige Miete: mnd. vörsat*, vorsat, N.: nhd. rückständiger Zins, rückständige Miete, ausstehende Schuld

rückständige -- rückständige Rentenzahlung: mnd. renteverset, M.: nhd. rückständige Rentenzahlung

rückständige -- rückständige Schuld: mnd. achterstellinge, F.: nhd. rückständige Schuld

rückständige -- rückständige Schuld: mnd. vörset*, vorset, vorsete, N.: nhd. rückständige Schuld

rückständiger -- rückständiger Zins: mnd. vörsat*, vorsat, N.: nhd. rückständiger Zins, rückständige Miete, ausstehende Schuld

rückständiges -- rückständiges Gut: mnd. nõstant, nõchstant*, nõstõnde, nõchstõnde*, M.: nhd. Nachstand, Rückstand, Rückständiges, rückständiges Gut

Rückständiges: mnd. nõstant, nõchstant*, nõstõnde, nõchstõnde*, M.: nhd. Nachstand, Rückstand, Rückständiges, rückständiges Gut

Rückständigkeit: mnd. ? verset***, M.: nhd. Rückständigkeit?

Rückständigkeit: mnd. entachteringe, enachteringe, F.: nhd. Verzug, Versäumnis, Rückständigkeit

rückstellig: mnd. rüggestellich, Adj.: nhd. rückstellig

Rückströmung: mhd. widerswal, st. M.: nhd. Gegenschwall, Gegenströmung, Rückströmung, Rücklauf, Widerstand, Hemmnis, Gegensatz

Rücktritt -- Rücktritt aus einem Vertragsverhältnis: mnd. aftrÐde, M.: nhd. Zurücktreten, Abfall, Abtritt, Rücktritt aus einem Vertragsverhältnis

Rücktritt: ae. ’f-t-s’l-e-n’s-s, ’f-t-s’l-e-n’s, st. F. (jæ): nhd. Rücktritt

Rücktritt: mhd. widertrit, st. M.: nhd. »Widertritt«, Rücktritt, Rückgang

Rücktritt: mnd. vörtÆenisse*, vortÆenisse, F.: nhd. Rücktritt, Verstoßung, Verzicht, Auflösung, Trennung, Entsagung

Rücktrittsrecht: mhd. wandel, st. N., st. M.: nhd. Wandel, Wechsel, Änderung, Veränderung, Gang (M.) (1), Lebenswandel, Fehler, Makel, Besserung, Wiedergutmachung, Entschädigung, Rücktrittsrecht, Tausch, Rückgang, Rückgängigkeit, Wandelbarkeit, Gebrechen, Tadelnswerter, Tadel, Schadensersatz, Vergütung eines Unrechts, Buße, Geldbuße, Strafgeld, Handel und Wandel, Aufenthalt, Umgang, Verkehr, Vergehen

Rückvergütung: mhd. widergõbe, st. F.: nhd. »Widergabe«, Zurückgabe, Vergütung, Rückvergütung, Vergeltung; widergebunge, st. F.: nhd. Zurückgabe, Rückvergütung

Rückwand: mnd. rüggewant, F.: nhd. Rückwand, hintere Wand
-- Rückwand eines Gestühls: mnd. rüggelÐne, rüggelÐn, F.: nhd. »Rückenlehne«, Rückwand eines Gestühls; rüggenlÐne, N.: nhd. »Rückenlehne«, Rückwand eines Gestühls

rückwärtig: mhd. hinderwerticlich***, Adj.: nhd. rückwärtig

rückwärtige -- rückwärtige Mauer: mhd. aftermðre 2, st. F.: nhd. rückwärtige Mauer

rückwärtige -- rückwärtige Teile: ae. ge-bÏc-u, N. Pl.: nhd. rückwärtige Teile

rückwärts -- mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen: an. ham-l-a (4), sw. V.: nhd. mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen

rückwärts -- rückwärts beugen: an. keik-ja, sw. V. (1): nhd. zurückbeugen, rückwärts beugen

rückwärts -- rückwärts gebogen: germ. *gaga-, *gagaz, Adj.: nhd. rückwärts gebogen

rückwärts -- rückwärts gehen: an. ‡fg-a, sw. V.: nhd. verkehrt, rückwärts gehen, umwenden

rückwarts -- rückwarts gehen: afries. ur-bek-gu-ng-a 1, st. V. (7)=red. V.: nhd. rückwarts gehen
-- rückwärts gerichtet: afries. bek‑war-d* 2, Adj.: nhd. rückwärts gerichtet, unvorhergesehen, unbeabsichtigt?; bek‑war-d‑ich* 1, Adj.: nhd. rückwärts gerichtet, unvorher​gesehen, unbeabsichtigt
-- rückwärts kommen: afries. ur-bek-ku-m-a 1, st. V. (4): nhd. rückwärts kommen, sich umdrehen
-- rückwärts stoßen: afries. ur-stê-t-a 1 und häufiger?, st. V. (7)=red. V., sw. V. (1): nhd. rückwärts stoßen, hinterrücks stoßen
-- rückwärts ziehen: afries. ur-bek-ti-õ 2, st. V. (2): nhd. rückwärts ziehen

rückwärts -- rückwärts rudern: an. skott-a, sw. V. (2): nhd. rückwärts rudern, den Hintersteven zuwenden

rückwärts: got. af-t-r-a 102=101, afta, Adv., (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 193, Krause, Handbuch des Gotischen 196,2), (zeitlich u. örtlich): nhd. wieder, zurück, rückwärts, wiederum, abermals

rückwärts: ae. bÏc‑ling, Adv.: nhd. rückwärts; hi-n-d-er‑ling, Adv.: nhd. rückwärts; up-wear-d, ðp-wear-d-es, Adv.: nhd. aufwärts, himmelwärts, rückwärts

rückwärts: afries. ðt-er‑bek 5, Adv.: nhd. hinterrücks, rückwärts
-- rückwärts binden: afries. ur-bek-bind-a 2, st. V. (3a): nhd. rückwärts binden

rückwärts: as. wi‑th‑ar‑war-d‑es* 1, Adv.: nhd. »widerwärts«, rückwärts

rückwärts: ahd. afterwartes* 2, Adv.: nhd. rückwärts, von hinten; afterwert* 2, Adv.: nhd. rückwärts, abwärts, hinterrücks; afterwertasun* 2, Adv.: nhd. rückwärts, auf der Rückseite, abwärts; bifora 26, Adv., Präf.: nhd. bevor, zuvor, zurück, rückwärts, vorher, früher, einstmals; hintarort* 9, hintarwert*, Adv.: nhd. zurück, rückwärts, verkehrt, nachgeordnet, im Gegenteil; ruggilingðn* 4, rukkilingðn*, ruckilingðn*, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, hinten, nach hinten; widar (2) 283?, Präp., Adv., Präf.: nhd. wider, gegen, gegenüber, wieder, zurück, zum Schutz gegen, vor, durch, im Hinblick auf, verglichen mit, gemäß, nach, für, über, rückwärts, dagegen, gegen, entgegen, wiederum, um...; widarortes* 2, Adv.: nhd. zurück, rückwärts
-- nach rückwärts: ahd. arselingðn 1, Adv.: nhd. »ärschlings«, rücklings, nach rückwärts, abwärts, nach hinten
-- rückwärts biegen: ahd. framhengen* 2, framhenken*, sw. V. (1a): nhd. herunterhängen, rückwärts biegen; widarbougen* 1, sw. V. (1a): nhd. umbiegen, rückwärts biegen
-- rückwärts drehen: ahd. widarrÆdan* 1, st. V. (1a): nhd. rückwärts drehen, umdrehen; widarwintan* 4, widariwintan*, st. V. (3a): nhd. »zurückwinden«, umkehren, rückwärts drehen, wieder einflechten, sich krümmen, empfangen
-- rückwärts gekrümmt: ahd. widarkrampf* 1, widarkramph*, Adj.: nhd. aufgebogen, rückwärts gekrümmt
-- rückwärts gewendet: ahd. hintanontÆg* 3, Adj.: nhd. hinten befindlich, hintere, rückwärts gewendet, Rücken (= subst.)
-- rückwärts schwimmen: ahd. widarfliozan* 1, st. V. (2b): nhd. »zurückfließen«, zurückgleiten, rückwärts schwimmen, zurückgetrieben werden

rückwärts: mhd. afterwert, Adv.: nhd. hinterwärts, rückwärts, hinterrücks; berücke, Adv.: nhd. rückwärts, hinten; ersling, Adv.: nhd. »ärschling«, rückwärts; erslingen (2), Adv.: nhd. »ärschlings«, rückwärts

rückwärts: mhd. hinder (4), hinter, Präp.: nhd. hinter, unter, gegenüber, nach hinten, zurück, rückwärts; hinderrucke, Adv.: nhd. »hinterrücks«, rückwärts; hindervüre, hinderfüre*, Adv.: nhd. rückwärts, in umgekehrter Ordnung; hinderwart, hinterwart, Adv.: nhd. »hinterwärts«, zurück, rückwärts, von hinten, hinter dem Rücken, heimlich; hinhinder, Adv.: nhd. zurück, rückwärts; hinwider, hinewider, Adv.: nhd. zurück, wieder, rückwärts, nach, von hinten, weiter, wiederum, dagegen
-- Stich nach rückwärts: mhd. hinderstich, st. M.: nhd. Stich von rückwärts, Stich nach rückwärts
-- Stich von rückwärts: mhd. hinderstich, st. M.: nhd. Stich von rückwärts, Stich nach rückwärts

rückwärts: mhd. rückehalben, Adv.: nhd. rückseits, rückwärts; rückehalp, Adv.: nhd. rückseits, rückwärts; rückelingen, ruckeling, rücling, rückling, rugling, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken; rückelinges, Adv.: nhd. rückwärts, rücklings, auf dem Rücken, auf den Rücken

rückwärts: mhd. überrucke*, überrücke, Adv.: nhd. auf dem Rücken, auf den Rücken hin, rückwärts; widersinnes, Adv.: nhd. »widersinnes«, rückwärts, entgegengesetzt, verkehrt; zerücke, zurucke, zuruche, zuruoche, Adv.: nhd. zurück, rückwärts, hinter sich, nach hinten, rücklings
-- rückwärts gehen: mhd. wÆchen (1), st. V.: nhd. Richtung nehmen, seitwärts gehen, rückwärts gehen, ausweichen, sich zurückziehen, sich zurückhalten, zurücktreten, weichen (V.) (2), weichen (V.) (2) von, weichen (V.) (2) vor, zurückweichen von, zurückweichen vor, treten aus, treten von, zurücktreten aus, zurücktreten von, entweichen, weggehen, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, dringen durch, sinken auf, fliehen, sich entziehen, ablassen von, zurücktreten vor, aus dem Wege gehen, Platz machen, entweichen auf, entweichen durch

rückwärts: mnd. achterrügge, Adv.: nhd. rückwärts, zurück, hinter dem Rücken, hinterrücks; bakwõrdes, bakwõrds, Adv.: nhd. rückwärts
-- sich rückwärts trollen: mnd. deisen, deusen, sw. V.: nhd. zurückgehen, davonlaufen, sich rückwärts trollen, zurücktrollen, heimlich weggehen, sich wegschleichen

rückwärts: mnd. hinderwõrt, hinderwært, Adv.: nhd. zurück, rückwärts; hinderwÐrt, hinderwert, Adv.: nhd. zurück, rückwärts; krÐveteswÆse, Adv.: nhd. »krebsweise«, in der Art des Krebses, rückwärts
-- am weitesten rückwärts gelegen: mnd. hinderste*, hinderst, Adj. (Superl.): nhd. hinterste, am weitesten hinten befindlich, am weitesten rückwärts gelegen
-- rückwärts gelegenes Haus: mnd. hinderhðs, N.: nhd. Hinterhaus, hinterer Anbau, rückwärts gelegenes Haus
-- weiter rückwärts verlegte Deichstrecke: mnd. insÐte (1), insÐde, N., M.: nhd. weiter rückwärts verlegte Deichstrecke

rückwärts: mnd. ȫverÐrs, Adv.: nhd. hinunter, rückwärts; ȫverrügge, ȫverruegge, æverrügge, auerrügge, Adv.: nhd. »über Rücken«, rückwärts, nach hinten; ȫverstǖre, ȫverstǖr, æverstǖre, æverstǖr, Adv.: nhd. zurück, rückwärts, verkehrt, an den Ausgangsort; rõkelinges, Adv.: nhd. »rücklings«, rückwärts; rüggelinc, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelingen, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggelinges, rüggelincs, rüggelink, rüggels, Adv.: nhd. rücklings, rückwärts, auf der Rückseite, von hinten; rüggewõrt, Adj.: nhd. rückwärts; rüggewõrts, Adj.: nhd. rückwärts; rüggewÐrts, Adj.: nhd. rückwärts

rückwärts: mnd. wedderwÐrt*, wedderwert, mnd.?, Adj.: nhd. rückwärts, zurück
-- rückwärts krümmen: mnd. ? wedderbȫgen*, wedderbogen, wederbogen, V.: nhd. widerspiegeln?, krümmen?, biegen?, rückwärts krümmen?, zurückbeugen?
rückwärtsbeugen: mnd. wedderdrücken*, wedderdrucken, mnd.?, sw. V.: nhd. »widerdrücken«, zurückdrehen, rückwärtsbeugen, zurückwenden

Rückwärtsbewegung: mhd. wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg; widerwanc, st. M.: nhd. »Widerwank«, Wiederkehr, Schwanken, Unbeständigkeit, Flucht (F.) (1), Rückwärtsbewegung, Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr; widerwinc, st. M.: nhd. Rückwärtsbewegung, Umwenden, Zurückweichen, Zurücktreten, Rückkehr
-- Rückwärtsbewegung machen: mhd. wanken (1), sw. V.: nhd. wanken, schwanken, sich bewegen, schwankend werden, zweifeln an, unbeständig sein (V.), Rückwärtsbewegung machen, Vorwärtsbewegung machen, Seitwärtsbewegung machen

Rückwärtsgang: mnd. krÐvetganc, M.: nhd. »Krebsgang«, Rückwärtsgang

Rückwärtsläufer: mhd. hindergÐÏre*, hindergÐer, st. M.: nhd. »Hintergeher«, Rückwärtsläufer

Rückweg: mhd. ðzvart, ðzfart*, st. F.: nhd. Hinausgehen, Ausfahrt, Wegreise, Verbannung, Ausweg, Ausgang, Aufbruch, Auszug, Ausflug, Rückweg, Kriegszug, Hinscheiden, hinausführender Weg; wanc (1), st. M.: nhd. »Wank«, Wanken, Schwanken, Wendung, Sprung, Abweichung, Fehler, Zweifel, Wankelmütigkeit, Unbeständigkeit, Untreue, Streich, Vorwärtsbewegung, Seitwärtsbewegung, Rückwärtsbewegung, Seitenweg, Rückweg; widerganc, st. M.: nhd. »Widergang«, Entgegengehen, Begegnung, Widerstand, Umkehr, Rückkehr, Rückweg, Rückzug, Rücklauf, Wildwechsel; widervart (1), widervart, widerfart*, st. F.: nhd. »Widerfahrt«, Rückkehr, Rückreise, Umkehr, Rückweg; widerwec, st. M.: nhd. »Widerweg«, Abkehr, Rückweg, Rückkehr

Rückweg: mnd. achterwech, achterweg, M.: nhd. Rückzug, Rückweg, Umkehr

Rückweg: mnd. wedderganc*, weddergank, mnd.?, M.: nhd. »Widergang«, Rückkehr, Rückweg; wedderwech, mnd.?, M.: nhd. Rückweg

rückweis«: mhd. rückewÆse, Adv.: nhd. »rückweis«, rücklings

ruckweise -- ruckweise bewegen: mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

Rückwendung: mhd. wende (1), st. F., st. N.: nhd. Wende (F.), Rückwendung, Rückkehr, Wendeort, Ende, Grenze, Seite, Himmelsgegend, Richtung, Weise (F.) (2), Handlungsweise, Rückschlag, Schande

Rückwendung: mnd. weddervanc*, weddervank, mnd.?, M.: nhd. Rückgriff, Rückwendung, Rückkehr

rückzahlbar (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg]): mnd. velhaftich, velaftich, veleftich, Adj.: nhd. zum Fallen geneigt, morsch, baufällig, fällig (Geldschuld) (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg]), verfallen (Adj.) (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg]), rückzahlbar (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg]), nicht genügend (mit dem Beweise) (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg]), nicht genugtuend der Forderung (Bedeutung örtlich beschränkt [Gerichtsausdruck aus Brandenburg])

Rückzahlung: ahd. widarmez* 6?, st. N. (a): nhd. Rückgabe, Rückzahlung, Vergleich, Vergleichung, Ausgleich

Rückzahlung: mhd. gelt, st. N., st. M., st. F.: nhd. Bezahlung, Einkunft, Vergeltung, Einkommen, Schuldforderung, Geld, Rente, Preis, Wert, Ertrag, Gülte, Kaufpreis, Schadensersatz, Geldschuld, geschuldetes Geld, finanzielle Notlage, Bargeld, Besitz, Lohn, Erlös, Gewinn, Anteil, Einsatz, Abgabe, Zins, Schuld, Rückzahlung, Ersatz, Entschädigung, Wiedergutmachung, Bürge

Rückzahlung: mhd. widerkouf, st. M.: nhd. Wiederkauf, Rückkauf, Rückkaufsrecht, Wiedereinlösung eines Pfandes, Rückzahlung, Wiedervergeltung, Entschädigung

Rückzahlung: mnd. kÐringe (2), F.: nhd. »Kehrung«, Wiederkehr, Wendung des Windes, Umkehr, Drehung, Krisis der Krankheit, Rückerstattung, Rückzahlung

Rückzug: ahd. gidinsa* 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Mühe, Rückzug, Aufschug, Verzögerung; ruggiwanta* 1, rukkiwanta*, ruckiwanta*, st. F. (æ): nhd. Ausflucht, Zögerung, Rückzug; widarzug* 1, st. M. (i): nhd. Zurückziehung, Rückzug, Zurückziehen, Zurücknahme, Widerruf; widarzuht* 1, st. F. (i): nhd. Rückzug, Zurückziehen, Zurücknahme, Widerruf

Rückzug: mhd. abevart, abefart*, st. F.: nhd. Abfahrt, Abreise, Abzug, Rückzug, Abfahrtsgebühr; abezuht, st. F.: nhd. »Abzucht«, Abgang, Rückzug; danekÐre, dankÐre, dannekÐre, st. F.: nhd. Fortgehen, Fortgang, Rückzug, Abzug, Mitkommen; entwÆch, st. M.: nhd. Entweichen, Rückzug

Rückzug: mhd. Ænzuc, st. M.: nhd. Einzug, feindlicher Einfall, Rückzug, Rückkehr, Rückzug, Entrückung; Ænzuc, st. M.: nhd. Einzug, feindlicher Einfall, Rückzug, Rückkehr, Rückzug, Entrückung

Rückzug: mhd. widerganc, st. M.: nhd. »Widergang«, Entgegengehen, Begegnung, Widerstand, Umkehr, Rückkehr, Rückweg, Rückzug, Rücklauf, Wildwechsel; widerkÐre, widerkõre, widerkÆr, st. F.: nhd. »Widerkehr«, Rückkehr, Zurückgehen, Umkehr, Heimkehr, Rückzug, Abwendung, Wandlung, Abweichung, Weg, Vorstoß, Hingehen, Aufhören, Sinnesänderung, Rückerstattung, Ersatz, Entschädigung, Kehren ins Gegenteil, Umwandlung; widerreise, widerrÆse, st. F.: nhd. »Widerreise«, Rückfahrt, Rückkehr, Rückzug; widerzuc, st. M.: nhd. »Widerzug«, Zurückziehen, Rückkehr, Rückzug, Gegenzug
-- zum Rückzug zwingen: mhd. umbekÐren (1), umbe kÐren, ummekÐren, sw. V.: nhd. umkehren, umdrehen, umwenden, wenden, wandeln, bekehren, verdrehen, umgraben, durchsuchen, in die Flucht schlagen, schädigen, umkippen, entwurzeln, zum Rückzug zwingen

Rückzug: mnd. achterwech, achterweg, M.: nhd. Rückzug, Rückweg, Umkehr

Rückzug: mnd. reces, reses, recesse, recess, M., N.: nhd. »Rezess«, Rückzug, Beschluss, Vertrag, Vereinbarung, schriftlich fixierter Verhandlungslauf, Kompromiss, Bestimmung, Festsetzung

Rückzug: mnd. wedderlæp, mnd.?, M.: nhd. »Widerlauf«, Rückkehr, Rückfahrt, Rückzug; weddertoch, mnd.?, N., M.: nhd. Rückzug, Heimreise, Zurücknahme, Widerruf, Vorbehalt

Rückzug«: mnd. rüggetöge*, rüggetoge, mnd.?, M.: nhd. »Rückzug«, Heimreise, Aufschub, Vorbehalt

Rüde: ae. ry-þ-þ-a, hry-þ-þ-a, sw. M. (n): nhd. Rüde, großer Hund

Rüde: as. ruth-io 1, sw. M. (n): nhd. Rüde

Rüde: ahd. amo? 1, sw. M. (n): nhd. Hatzhund, Rüde

Rüde: mhd. rüde, rüede, rude, ruode, sw. M.: nhd. Rüde, Dogge, Hetzhund, großer Hetzhund, Jagdhund

Rüde«: germ. *hruþjæ-, *hruþjæn, *hruþja‑, *hruþjan, *ruþjæ-, *ruþjæn, *ruþja‑, *ruþjan, sw. M. (n): nhd. »Rüde«

Rüde«: ahd. rudo 33, sw. M. (n): nhd. »Rüde«, Hund, großer Hund, Hetzhund, Hatzhund, Höllenhund

Rüde«: mnd. rȫde (1), rödde, röe, rode, rone, M.: nhd. »Rüde«, Hund

Rudel: germ. *swanura, *sunura, Sb.: nhd. Herde, Rudel

Rudel: ahd. gisamani* 40, gisemini, st. N. (ja): nhd. Versammlung, Schar (F.) (1), Gemeinschaft, Menge, Chor (M.) (1), Rudel
-- Rudel bilden: ahd. fulken* 4, sw. V. (1a): nhd. »häufen«, zusammendrängen, zusammenballen, formieren, Rudel bilden

Rudel: mhd. swaner, st. M.: nhd. Herde, Rudel; trünne (1), st. F.: nhd. laufende Schar (F.) (1), Schar (F.) (1), Schwarm, Rudel

Rudel: mnd. küdde (1), kudde, N.: nhd. Schar (F.) (1) von Tieren, Rudel, Schwarm, Herde, Viehherde, die durch Christus verbundene Menschengemeinschaft

Rudel: mnd. sõmeninge, samninge, sammninge, sammeninge, sõmnige, sampnige, samnunge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge; saminge, samminge, F.: nhd. Sammlung, Zusammenkunft, Versammlung, Treffen, Zusammenrottung, Gesamtheit, Korporation, Gemeinde, geistliche Kongregation, Konvent, revolutionäre Verbindung, Verschwörung, Aufgebot, Truppe, Geldsammlung, Gütergemeinschaft, Gesamtgut, Rotte (F.) (1), Schar (F.) (1), Rudel, Begleitung, Gefolge; schõre (2), schõr, M., N.: nhd. Schar (F.) (1), zahlenmäßig nicht näher bestimmte Abteilung eines Heeres, Heeresteil, allgemeines Heer, Streitmacht, Truppe, Begleitung eines Fürsten, Gefolge eines Fürsten, Standesgemeinschaft, Gruppe Gleichgesinnter, größere Anzahl, Vielheit, Menge, Haufe, Haufen, Rotte (F.) (1), Rudel, Herde, geordnete Gruppe, Zug, Aufzug, Prozession, bestimmte Reihe von Jahren

Rudel«: mhd. ruodel, st. N.: nhd. »Rudel«, Ruder, Latte, Stange, Lattengestell, Verzäunung

Rüden...«: mhd. rüdelich***, Adj.: nhd. »Rüden...«

Rüdenblume«: mnd. rȫdenblæme, röddenblæme, röddenplðme, F.: nhd. »Rüdenblume«, Name für verschiedene Blütenpflanzen, Hundsblume

Rüdenlaus«: mnd. rȫdenlðs, F.: nhd. »Rüdenlaus«, Hundelaus

Ruder (N. Pl.): ae. ge‑rÊ-þr‑u (1), N. Pl.: nhd. Ruder (N. Pl.)

Ruder: idg. *erý- (1), *ere‑, *er‑, *rÐ‑ (3), V., Sb.: nhd. rudern, Ruder

Ruder: germ. *airæ, st. F. (æ): nhd. Ruder; *rem-, germ.?, Sb.: nhd. Ruder, Riemen (M.) (2); *ræþra-, *ræþram, st. N. (a): nhd. Ruder, Rudern; *ræþru-, *ræþruz, germ.?, st. M. (u): nhd. Ruder, Rudern

Ruder: an. õ-r (1), ‡-r, st. F. (æ): nhd. Ruder; rã-Œ-i (2), N.: nhd. Ruder; ? *-Ïr-i (2), N.: nhd. Ruder?
-- die sämtlichen Ruder: an. rã-Œ-ri, st. N. (ja): nhd. die sämtlichen Ruder
-- gegen das Ruder: an. and-Ïr-i, Adv.: nhd. widrig, gegen das Ruder
-- Holz aus dem Ruder gemacht werden: an. erŒ-i, N.: nhd. Holz aus dem Ruder gemacht werden
-- Riemen um die Ruder festzubinden: an. h‡m-l-u-band, st. N. (a): nhd. Riemen um die Ruder festzubinden

Ruder: ae. õ‑r (2), st. F. (æ): nhd. Ruder; ræ-þor, st. N. (a): nhd. Ruder; scof-l, st. F. (æ): nhd. Schaufel, Ruder

Ruder: afries. rÐ-m-a (2) 1, sw. M. (n): nhd. Ruder, Riemen (M.) (2); rÐ-m-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Ruder; ræ-th-er 2, st. M. (a?, u?): nhd. Ruder

Ruder: ahd. riemo* 1, ahd.?, sw. M. (n): nhd. Riemen (M.) (2), Ruder; ruodar 40, st. N. (a): nhd. Ruder, Steuer (N.), Steuerruder

Ruder: mhd. rieme (1), sw. M.: nhd. »Riemen« (M.) (1), Ruder, Ruderstange, Ruderer; ruodel, st. N.: nhd. »Rudel«, Ruder, Latte, Stange, Lattengestell, Verzäunung; ruoder, rðder, ruodel, st. N.: nhd. Ruder, Latte, Stange, Lattengestell, Verzäunung

Ruder: mnd. rÐme (2), rÐm, rȫme, rÆme, M.: nhd. »Riemen« (M.) (2), Ruder, Ruderstange; ræder (3), rouder, rðder, N.: nhd. Ruder, Steuerruder; rær (2), N.: nhd. Ruder, Gerät zum Fortbewegen eines Wasserfahrzeugs, Steuerruder, Vorrichtung zum Lenken eines Wasserfahrzeugs
Ruder: mnd. swÐpe (1), M.: nhd. Ruder, Steuerruder am Heck eines Bootes, unter dem Sparrenwerk eines Daches genageltes langes Brett

Ruderband«: mnd. ræderbant, N.: nhd. »Ruderband«, Halterung des Steuerruders

Ruderbank: germ. *þuftæ, st. F. (æ): nhd. Ruderbank; *þuftæ-, *þuftæn, sw. F. (n): nhd. Ruderbank

Ruderbank: an. ses-s, st. M. (a): nhd. Sitz, Ruderbank; þil-ja (1), sw. F. (n): nhd. Diele, Planke, Ruderbank; þop-t-a, sw. F. (n): nhd. Ruderbank

Ruderbank: ae. þof-t, þof-t‑e, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ruderbank

Ruderbank: ahd. dofta* 2, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ruderbank; dwerahstuol* 4, st. M. (a): nhd. Querbank, Ruderbank; ruodarbank?, st. M. (a?, i?): nhd. Ruderbank; skifstuol* 1, scifstuol*, skefstuol*, st. M. (a): nhd. »Schiffstuhl«, Ruderbank

Ruderbank: mhd. ruoderbanc 1, st. M., st. F.: nhd. Ruderbank

Ruderbank: mhd. tuht, duht, tðiht, st. F.: nhd. Andrang, Tüchtigkeit, Fähigkeit, Kraft, Gewalt, Ruderbank

Ruderbank: mnd. ducht (3), docht, F.: nhd. Ruderbank

Ruderbank: mnd. ræjebank, rðgebank, r¦gebank, rðbank, F.: nhd. Ruderbank

Ruderbank: mnd. schipbank, schepbank, F.: nhd. »Schiffsbank«, Ruderbank

Ruderbänken -- Raum zwischen den Ruderbänken beim Mast: an. kra-p-p-a-rð-m, st. N. (a): nhd. Raum zwischen den Ruderbänken beim Mast

Ruderbarke«: mnd. rðdebõrse, F.: nhd. »Ruderbarke«, mit Ruderern bemannte Barke

Ruderblatt -- Ring mit dem das Ruderblatt eingehängt ist: mnd. vingerlinc, vingerling, vingerlink, M.: nhd. »Fingerling«, Handschuhfinger, Fingerring, kleiner Metallring, Eisenring, Kettenring, Ring mit dem das Ruderblatt eingehängt ist

Ruderblatt: ahd. laffa 5, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. flache Hand?, Ruderblatt; lappo (1) 3, sw. M. (n): nhd. flache Hand?, Ruderschaufel, Ruderblatt; pfletta* 2, phletta*, pletta*, sw. F. (n): nhd. Ruderschaufel, Ruderblatt

Ruderboot: ahd. ruodarskif* 1, ruodarscif*, st. N. (a): nhd. Ruderschiff, Ruderboot

Ruderboot: mhd. schiffelÆn, scheffelin, st. N.: nhd. »Schifflein«, Schiff, Ruderboot

Ruderboot: mnd. kõne, kane, kõn, M.: nhd. Kahn, Boot, kleines Boot, Ruderboot, kleines Fischerfahrzeug, schräggeneigter Holzrost zum Ablaufen der Lauge über der Salzpfanne

Ruderboot: mnd. ræbæt, N.: nhd. Ruderboot

Ruderdolle: germ. *hanha-, *hanhaz, st. M. (a): nhd. Pfahl, Hai, Ast, Ruderdolle

Ruderdolle: ae. hõ, hõn (2), st. M. (a): nhd. Ruderdolle

Ruderdolle: mnd. dolle (2), dulle, F.: nhd. Dolle, Ruderdolle, Ruderpflock, Rudernagel, Rundeisen, Stabeisen

Ruderer (Pl.): mnd. ræeslǖde, rðeslǖde, ruweslǖde, Pl.: nhd. Ruderer (Pl.)
Ruderer: idg. *erýter‑, M.: nhd. Ruderer

Ruderer: an. hõ-set-i, sw. M. (n): nhd. Ruderer, Matrose; rã-Œ-i (1), sw. M. (n): nhd. Ruderer; rã-Œ-ir, M.: nhd. Ruderer

Ruderer: ae. hõ-sÚt‑a, sw. M. (n): nhd. Ruderer; rÊ-þ-r‑a, sw. M. (n): nhd. Ruderer; ræ-þ-r-a, sw. M. (n): nhd. Ruderer; ? *þof-t‑a, sw. M. (n): nhd. Ruderer?

Ruderer: ahd. ferio 24, ferro, sw. M. (n): nhd. »Fährmann«, Ruderer, Schiffer, Seemann
-- takthaltendes Lied der Ruderer: ahd. skifliod* 3, scifliod*, st. N. (a): nhd. »Schiffslied«, takthaltendes Lied der Ruderer, Gesang der Seeleute

Ruderer: mhd. rieme (1), sw. M.: nhd. »Riemen« (M.) (1), Ruder, Ruderstange, Ruderer; rüejeliute, st. M. Pl.: nhd. Ruderer; rüejeman 1, ruogeman, st. M.: nhd. Ruderer; ruoderÏre, ruodeler, st. M.: nhd. Ruderer

Ruderer: mhd. ver (3), vere, verge, verje, verige, ferje*, ferge*, fer*, fere*, ferige*, sw. M.: nhd. Schiffer, Ruderer, Fährmann

Ruderer: mnd. rÐmentrÐckÏre*, rÐmentrÐcker, M.: nhd. Ruderer; ræÏre*, ræer, M.: nhd. Ruderer; rædÏre* (2), ræder, M.: nhd. Ruderer; ræderÏre*, ræderer, M.: nhd. Ruderer; ræderesman*, rædersman, M.: nhd. Ruderer; ræderknecht, M.: nhd. »Ruderknecht«, Ruderer; ræjÏre*, ræjer, ræier, royer, M.: nhd. Ruderer

Ruderern -- mit Ruderern bemannte Barke: mnd. ræjebõrse*, ræjebõrdese, royebõrdese, F.: nhd. mit Ruderern bemannte Barke; ræjebarke, royebarke, F.: nhd. mit Ruderern bemannte Barke; rðdebõrse, F.: nhd. »Ruderbarke«, mit Ruderern bemannte Barke

Rudergeld«: mnd. rædergelt, rodergelt, N.: nhd. »Rudergeld«, Hafengebühr

Rudergriff: germ. *helmæ-, *helmæn, *helma‑, *helman, sw. M. (n): nhd. Rudergriff

Rudergriff: an. hlumm-r, st. M. (a): nhd. Rudergriff; hlu-m-r (1), st. M. (a): nhd. Rudergriff

Rudergriff: mnd. helm (2), mnd.?, N.?: nhd. Handgriff, Rudergriff

Ruderhaken«: mnd. ræderhõke, M.: nhd. »Ruderhaken«, Haken (M.) zum Einhängen des Steuerruders

Ruderholz: ahd. skalta* 13, scalta*, st. F. (æ): nhd. Stange, Schubstange, Ruderstange, Ruderholz

Ruderholz: mnd. helmholt, hellemholt, N.: nhd. Ruderholz, Steuerholz, hölzerner Handgriff der Ruderpinne

Ruderkerbe: germ. *kaipa-, *kaipaz, st. M. (a): nhd. Ruderkerbe

Ruderklamp: an. hõr (1), st. M. (a): nhd. Ruderklamp, Dollen, Hai, Pfahl

Ruderknecht: mnd. bætesknecht, bæsknecht, M.: nhd. Bootsknecht, Schiffsknecht, Ruderknecht

Ruderknecht«: mnd. ræderknecht, M.: nhd. »Ruderknecht«, Ruderer

Ruderkraft -- ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen: mnd. ræden (3), sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen; ræen (1), ræn, rðen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen; ræjen, ræien, rogen, royen, rðjen, r¦jen, r¦ygen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen; ronen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen

Ruderkraft -- Schiff das mit Ruderkraft fortbewegt wird: mnd. ræderschip, N.: nhd. »Ruderschiff«, Schiff das mit Ruderkraft fortbewegt wird

Ruderloch: an. hõ-bor-a, sw. F. (n): nhd. Ruderloch

Ruderloch: ahd. riemloh* 4, st. N. (a): nhd. Ruderloch, Riemensloch, Rundsel

ruderlos: mnd. rærlæs, Adj.: nhd. ruderlos, ohne Steuerruder seiend

ruderlos«: mnd. ræderlæs, Adj.: nhd. »ruderlos«, ohne Steuerruder seiend

Rudern -- das Rudern gegen den Wind: an. and-ræ-Œ-i, sw. M. (n): nhd. das Rudern gegen den Wind

rudern -- davon rudern: mnd. entræjen*, entræen, entræyen, sw. V.: nhd. davon rudern

Rudern -- Holz für die Herstellung von Rudern: mnd. rÐmeholt* (2), rÐmholt, rÆmholt, riemholt, N.: nhd. »Riemenholz«, Holz für die Herstellung von Rudern; rÐmenholt, N.: nhd. »Riemenholz«, Holz für die Herstellung von Rudern
-- über ein Gewässer rudern: mnd. ȫverræjen*, ȫverræien, ȫverræen, ȫverr²en, æverræien, averræien, sw. V.: nhd. hinüberrudern, über ein Gewässer rudern

Rudern -- mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen: an. ham-l-a (4), sw. V.: nhd. mit den Rudern das Schiff rückwärts bewegen

Rudern -- mit zehn Rudern: an. tein-Ïr-r, Adj.: nhd. mit zehn Rudern
-- rückwärts rudern: an. skott-a, sw. V. (2): nhd. rückwärts rudern, den Hintersteven zuwenden

rudern: idg. *erý- (1), *ere‑, *er‑, *rÐ‑ (3), V., Sb.: nhd. rudern, Ruder

rudern: germ. *ræan, st. V.: nhd. rudern

Rudern: germ. *ræþra-, *ræþram, st. N. (a): nhd. Ruder, Rudern; *ræþru-, *ræþruz, germ.?, st. M. (u): nhd. Ruder, Rudern

rudern: an. beyst-a, sw. V. (1): nhd. schlagen, dreschen, rudern; daf-l-a, sw. V.: nhd. im Wasser plätschern, rudern; ræ-a (1), red. V.: nhd. rudern

rudern: an. Ïr-a (3), sw. V.: nhd. rudern

Rudern: an. ræ-Œ-i (2), sw. M. (n): nhd. Rudern; ræ-Œ-r, st. M. (a): nhd. Rudern

rudern: ae. ge-ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen; ge-téo-n (2), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen, anklagen

rudern: ae. ræ-w-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rudern, segeln, schwimmen

Rudern: ae. ræ-w-ing, st. F. (æ): nhd. Rudern; ræ-w-n’s-s, ræ-w-n’s, st. F. (jæ): nhd. Rudern

Rudern: ae. rÊ-w-et-t, ræ-w-et, st. N. (a)?: nhd. Rudern, Ruderschiff

rudern: ae. téo-n (3), st. V. (2): nhd. ziehen, reißen, rudern, nehmen, locken (V.) (2), führen, bringen, erziehen, hervorbringen, zurückhalten, gehen, sich begeben, spannen, spielen

rudern: ahd. ferien* 17?, ferren, sw. V. (1b): nhd. rudern, segeln, führen, zu Schiff fahren, wegsegeln, befahren (V.), steuern, fortschaffen, abweichen (V.) (2), abirren

rudern: mhd. barken, sw. V.: nhd. rudern, mit einer Barke an Land gehen; berüejen, sw. V.: nhd. rudern

rudern: mhd. gerðgen, sw. V.: nhd. rudern

rudern: mhd. rüejen (1), rðjen, rðgen, rüegen, ruogen, rðon, sw. V.: nhd. rudern, fahren, fahren an, fahren in

Rudern: mhd. rüejen (2), st. N.: nhd. Rudern

rudern: mhd. ruoderen*, ruodelen*, ruodern, ruodeln, sw. V.: nhd. rudern

rudern: mhd. schalten, schalden, red. V., st. V.: nhd. »schalten«, stoßen, schieben, fortstoßen, in Bewegung setzen, entfernen, vertreiben, trennen, sich absondern, davonziehen, abfahren, hinwegeilen, sich abstoßen, rudern, weichen (V.) (2), scheiden aus, scheiden von, zuhalten auf, steuern, absondern, abziehen, trennen von, bringen, lenken an, stecken in, strecken vor

rudern: mhd. veren*, vern, feren*, sw. V.: nhd. »fähren«, fahren, zu Schiffe fahren, rudern, segeln, davonsegeln; ziehen (1), zÆen, tziehen, zÆhen, zihen, zien, mmd., st. V.: nhd. ziehen, ziehen an, ziehen auf, einziehen, ziehen durch, ziehen in, in einen Geltungsbereich ziehen, in einen Besitzbereich ziehen, ziehen zu, ziehen vor, ziehen über, ziehen unter, heranziehen, bringen, führen, führen über, führen unter, führen zu, streichen, spannen, halten, schwingen über, legen an, legen auf, legen in, legen vor, legen zu, zerren zu, werfen in, entrücken, entziehen, zurückziehen, aufnehmen in, stellen unter, unterstellen unter, an sich nehmen, sich kümmern, sich bemühen um, schieben auf, schieben in, schieben vor, verschieben auf, verschieben in, verschieben vor, beziehen auf, bekleiden mit, unterschlagen (V.), hinterziehen, anrechnen als, bewegen, Weg einschlagen, sich wenden, sich begeben (V.), sich zurückziehen an, sich zurückziehen auf, sich zurückziehen aus, sich zurückziehen in, sich zurückziehen von, sich zurückziehen zu, streben unter, sich halten an, ins Feld ziehen, sich hinziehen, erstrecken, sich erstrecken in, sich ausdehnen, aufsteigen, sich anstrengen, sich bessern, sich bessern durch, sich verhalten (V.), einkehren, reichen, gehen, leiten, rudern, steuern, den Weg nehmen, sich erziehen, kommen an, kommen gegen, kommen in, kommen hinter, kommen nach, kommen zu, sinken in, sinken hinter, sinken unter, sinken vor, steuern an, wegziehen von, sich neigen zu, zücken, herbringen, herbeibringen, wegbringen, nehmen, einholen, mitschleppen, drehen, läuten, anziehen, überziehen, richten, aufziehen, aufziehen für, aufziehen zu, großziehen, erziehen, erziehen für, erziehen zu, unterrichten, pflegen, anpflanzen, anlegen, wegziehen, wegziehen aus, lösen, befreien aus, befreien von, abwenden, abbringen von, treiben aus, ableiten von, nehmen von, ablegen, reißen von, belehren, bilden, ernähren, füttern, unterhalten (V.), segeln, Schach spielen, Pferd vorführen, in den letzten Zügen liegen, gelten, Wert haben, verzichten

Rudern: mnd. ræen* (2), ræent, N.: nhd. Rudern

rudern: mnd. ræjen, ræien, rogen, royen, rðjen, r¦jen, r¦ygen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen; ronen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen

rudern: mnd. rÐmen (1), sw. V.: nhd. rudern; ræden (3), sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen; ræderen, rðderen, roderen, rædern, sw. V.: nhd. rudern; ræen (1), ræn, rðen, sw. V.: nhd. rudern, ein Wasserfahrzeug mit Ruderkraft bewegen

Rudernagel: mnd. dolle (2), dulle, F.: nhd. Dolle, Ruderdolle, Ruderpflock, Rudernagel, Rundeisen, Stabeisen

rudernd: mnd. rÐmenræderlÆk, Adv.: nhd. rudernd

Ruderpflock: an. keip-r (1), st. M. (a): nhd. Dolle, Ruderpflock

Ruderpflock: ae. ha-mel-e, sw. F. (n): nhd. Ruderpflock; þo-l-l, st. M. (a): nhd. Ruderpflock

Ruderpflock: mnd. dolle (2), dulle, F.: nhd. Dolle, Ruderdolle, Ruderpflock, Rudernagel, Rundeisen, Stabeisen

Ruderpinne -- hölzerner Handgriff der Ruderpinne: mnd. helmholt, hellemholt, N.: nhd. Ruderholz, Steuerholz, hölzerner Handgriff der Ruderpinne

Ruderpinne: an. hjal‑m-r (2), st. M. (a): nhd. Ruderpinne; sveif, st. F. (æ): nhd. Robbenflosse, Ruderpinne

Ruderpinne: as. n‑ag‑a‑l 8, st. M. (a): nhd. Nagel, Kralle, Ruderpinne

Ruderpinne: ahd. festinagal* 1, st. M. (a): nhd. Nagel, Steuergriff, Ruderpinne; nagal 69, st. M. (a, i?): nhd. Nagel, Steuer (N.), Ruderpinne, Pflock, Riegel; stiurnagal 16, st. M. (a, i?): nhd. »Steuernagel«, Steuerruder, Griff am Steuer, Ruderpinne

Ruderplatz: an. ham-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Ruderriemen, Ruderplatz

Ruderriemen: an. ham-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Ruderriemen, Ruderplatz

Ruderriemen: ae. mÆþ-l, mÆd-l, st. N. (a): nhd. Gebiss am Zaum, Ruderriemen

Ruderring: as. stio‑r‑wi‑th* 1, st. F. (i)?: nhd. Ruderring

Ruders -- breiter Teil des Ruders: mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Ruderschaufel: ahd. lappo (1) 3, sw. M. (n): nhd. flache Hand?, Ruderschaufel, Ruderblatt; pfletta* 2, phletta*, pletta*, sw. F. (n): nhd. Ruderschaufel, Ruderblatt

Ruderschaufel: mnd. blat, N.: nhd. Blatt, Spielkarte, Halszäpfchen, Zäpfchen im Halse, Zunge, Ried, Riedblatt der Weblade um die Kettenfäden auszubreiten, Riedblatt der Weblade um Einschlag und Kettefäden zu verbinden, Webergerät (Blatt der Weberlade) und sonstiges blattförmiges Gerät, Platte von Metall, Platte von Holz, Messerklinge, Scherenklinge, Sägeblatt, breiter Teil des Ruders, Ruderschaufel, breiter Teil einer Schaufel, Schulterblatt, Handblatt, Fußblatt, Pelzwerk, Schulter, Schulterstück

Ruderschiff: ae. rÊ-w-et-t, ræ-w-et, st. N. (a)?: nhd. Rudern, Ruderschiff

Ruderschiff: ahd. ruodarskif* 1, ruodarscif*, st. N. (a): nhd. Ruderschiff, Ruderboot

Ruderschiff: mhd. caland (1), st. M.: nhd. Ruderschiff, Galeere

Ruderschiff: mhd. galÆe, st. F., sw. F.: nhd. Galeere, Ruderschiff

Ruderschiff: mhd. riemÏreschif*, riemerschif, st. N.: nhd. »Riemerschiff«, Ruderschiff

Ruderschiff: mnd. galÐde (1), galeide, galei, galÐie, galÐe, galeyde, gelÐde, gelÐide, galÐi, gallÐe, F.: nhd. Galee, Galeere, Ruderschiff, Kriegsschiff, bestimmter Schiffstyp im Mittelmeer, langes schmales Schiff, Transportschiff

Ruderschiff«: mnd. ræderschip, N.: nhd. »Ruderschiff«, Schiff das mit Ruderkraft fortbewegt wird

Ruderschlag: an. v‡r (3), st. F. (æ): nhd. Ruderschlag; v‡r-r (1), st. M. (u): nhd. Ruderschlag, Welle

Ruderschlag: mhd. zuc, st. M.: nhd. Zug, Schachzug, Spielzug, Ziehen, Schwung, Stoß, Streich, Schlag, Ruderschlag, Strich, Bogenstrich, Bewegung, Griff, Atemzug, Winkelzug, Kunstgriff, Aufschub, Verzug, Frist, Appellation, Unterhalt, Unterhaltskosten, Ziehvorrichtung, Ziehgerät, Aufziehen, Gespann, Ort wo ein Schiff an Land gezogen wird, Bewegung in eine Richtung, Wanderung, Reise, Weg, Pfad, Richtung, Ausdehnung, Bereich, Kriegszug, Kreuzzug, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Verhaltensweise, Anziehung, Verzückung, gezogene Linie, sich ziehende Linie, Schriftzug, Landstrich, Gegend, kurzes schnelles heftiges Ziehen, kurzes schnelles heftiges Reißen, Fischreuse

Ruderstange: ahd. furka* 8, furca, sw. F. (n): nhd. Dreizack, Gabel, Forke, Kralle, Winde, Ranke, Ruderstange; skalta* 13, scalta*, st. F. (æ): nhd. Stange, Schubstange, Ruderstange, Ruderholz; skaltboum* 1, scaltboum*, st. M. (a): nhd. Stange, Ruderstange, Stange zum Fortbewegen des Schiffes
-- einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt: ahd. skalto* (1) 1, scalto*, sw. M. (n): nhd. »Schalter«, »Stangenbeweger«, einer der das Schiff mit der Ruderstange bewegt
-- mit der Ruderstange fortbewegtes Boot: ahd. skaltih* 1, scaltih*, Sb.: nhd. mit der Ruderstange fortbewegtes Boot; skaltilskif* 1, scaltilscif, st. N. (a): nhd. mit der Ruderstange fortbewegtes Boot; skeltil* 43, sceltil*, st. M. (a?, i?): nhd. Riegel, mit der Ruderstange fortbewegtes Boot

Ruderstange: mhd. rieme (1), sw. M.: nhd. »Riemen« (M.) (1), Ruder, Ruderstange, Ruderer; ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß

Ruderstange: mhd. schaltboum, st. M.: nhd. Stange zum Fortstoßen des Schiffes, Ruderstange; schalte (1), sw. F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes; sprÆt, st. N.: nhd. Ruderstange, Stange

Ruderstange: mnd. rÐme (2), rÐm, rȫme, rÆme, M.: nhd. »Riemen« (M.) (2), Ruder, Ruderstange
Ruderstange: mnd. scholte (1), F.: nhd. Ruderstange, Schiffsstange, Schubstange, Stange, Stange zum Fortstoßen des Schiffes; staf, stõf, stef, M.: nhd. Stab, Stock, Ast, Zweig, Stab aus Holz oder Metall als Handelsware, Stabholz, Daubenholz, Stabeisen, Pfosten, Stütze, Stützstock, Blindenstock, Wanderstock, Pilgerstock, Bettelstab, Springstock, Steckenpferd, Hirtenstab, Bischofsstab, Fassdaube, Schaltstange, Ruderstange, Knüppel, Prügel, Stab als Symbol geistlicher Gewalt, Bischofsstab, Zepter, Oberherr, Herrscher

Ruderwerk: ahd. ferid 9, st. N. (a): nhd. Ruderwerk, Schiff, Schiffahrt, Schiffszoll, Fährgeld

Ruderzoll: afries. ræ-th-er-tho-l‑l* 1 und häufiger?, ræ-th-er‑tho-l-l-e, F.: nhd. Ruderzoll

Ruderzoll« -- »Ruderzoll« Hafengebühr: mnd. rædertol, rodertol, M.: nhd. »Ruderzoll« Hafengebühr, Warenabgabe

Rüdesheim: germ. Ausava, lat.-germ.?, ON: nhd. Rüdesheim

Rudolfsgulden«: mnd. rodolphusgülden, M.: nhd. »Rudolfsgulden«, eine Goldmünze

rudrig: an. ? *-ÏrŒ-r, Adj.: nhd. rudrig?

rudrig: ae. Ú-r-e, Adj.: nhd. rudrig; *rÊ-þ-r‑e (1), Adj.: nhd. rudrig

Ruf -- »Ruf Christi bei seinem Tode: mhd. Ðly, Sb.: nhd. »Ruf Christi bei seinem Tode
-- guter Ruf: mhd. Ðre (1), hÐre, sw. F., st. F.: nhd. Ehre, Ansehen, Ehrerbietung, Verehrung, Preis, Zierde, Verehrtheit, Ansehen, Ruhm, Sieg, Herrschaft, Gewalt, Ehrgefühl, Anstand, Achtung, Anerkennung, Auszeichnung, Würde, guter Ruf, Tugend, Herrlichkeit, Kraft, Pracht, Zierde, Triumpf, Erfolg, Herrschaft, Pflicht (F.) (1), Recht, Ehrenwort, Ehrenerklärung, ursprünglicher Zustand, Ehrschatz, Handänderungsgebühr
-- in den Ruf bringen: mhd. beliumunden, beliumden, beliumen, sw. V.: nhd. beleumunden, anschuldigen, in den Ruf bringen
-- Ruf beim Schachbieten: mhd. aberschõch, st. N., st. M.: nhd. »Aberschach«, Ruf beim Schachbieten, doppeltes Schach; abeschõch*, abschõch, st. N.: nhd. Abzugsschach, Ruf beim Schachbieten
-- Ruf zu den Waffen: mhd. alerm, st. M.: nhd. Ruf zu den Waffen, Alarm
-- übler Ruf: mhd. aneruch, st. M.: nhd. übler Ruf, Schande

Ruf -- erster Ruf: mnd. vȫrræp, vorræp, M.: nhd. »Vorruf«, erster Ruf

Ruf -- guten Ruf schädigen: mnd. vörschræien*, vorschroyen, vorschreyen, vorschreygen, vorschroien, vorschroven, sw. V.: nhd. versengen, Haut an heißen oder glühenden Dingen verletzen, verletzen, versengt werden, guten Ruf schädigen

Ruf -- in bösen Ruf bringen: mnd. vörlǖmen*, vorlǖmen, vorlumen, sw. V.: nhd. kund machen, in Leumund bringen, ruchbar machen, in bösen Ruf bringen; vörlǖmenden*, vorlumenden, mnd.?, sw. V.: nhd. kund machen, in Leumund bringen, ruchbar machen, in bösen Ruf bringen
Ruf -- in schlechten Ruf bringen: mnd. vörleggen* (1), vorleggen, vorlecghen, vorlecgen, vorleckgen, vorlÐgen, verleggen, sw. V.: nhd. verlegen (V.), in eine andere Lage geben, anderswohin legen, fortschaffen, ablegen, Schiff ins Wasser oder an Land bringen?, an den falschen Ort legen, zeitlich verändern, auf später verschieben, unterlassen (V.), aufschieben, verlängern, verzögern, verschleppen, niederlegen, abtun, beilegen, abschaffen, aufheben, ausschlagen, ablehnen, abweisen, zurückweisen, verweigern, ausschließen, in schlechten Ruf bringen, verächtlich machen, herabsetzen, schmähen, verstoßen (V.), verwerfen, verbieten, versperren, auflauern, hindern, aufgeben, preisgeben, widerlegen, auslegen, verauslagen, vorschießen (Geld), mit Geld aushelfen, aufwenden, Geld borgen, Geld in eines Sache stecken durch deren Veräußerung es später wieder eingebracht wird, jemandem die nötigen Mittel für einen Zweck zur Verfügung stellen an dem der Geldgeber persönlich oder geschäftlich interessiert ist, auseinandersetzen, dartun, sich beziehen; vörlÐmæden*, vorlÐmæden, vorlÐmoden, sw. V.: nhd. verleumden, in schlechten Ruf bringen; vörungelimpen*, vorungelimpen, vorunglimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden; vörunlimpen*, vorunlimpen, sw. V.: nhd. verunglimpfen, schlecht machen, Ehre abschneiden, in schlechten Ruf bringen, verleumden

Ruf -- in übeln Ruf bringen: mnd. vörschallen*, vorschallen, verscallen, sw. V.: nhd. in übeln Ruf bringen

Ruf -- in üblen Ruf gebracht: mnd. vörschallet*, vorschallet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berühmt, in üblen Ruf gebracht, berüchtigt

Ruf -- Ruf zu den Waffen: mnd. wõpengerüchte*, wapengerufte, wapengeruchte, mnd.?, N.: nhd. Ruf zu den Waffen, Aufforderung zum Kampf oder zur Hilfeleistung, Feldgeschrei, Hilferuf; wõpengeschrei*, wapengeschrei, mnd.?, N.: nhd. »Waffengeschrei«, Ruf zu den Waffen, Aufforderung zum Kampf oder zur Hilfeleistung, Feldgeschrei, Hilferuf; wõpengeschrichte*, wapenschricht, mnd.?, N.: nhd. Ruf zu den Waffen, Aufforderung zum Kampf oder zur Hilfeleistung, Feldgeschrei, Hilferuf; wõpengeschrie*, wapenschrie, mnd.?, N.: nhd. »Waffengeschrei«, Ruf zu den Waffen, Aufforderung zum Kampf oder zur Hilfeleistung, Feldgeschrei, Hilferuf; wõpenrüchte*, wapenrochte, mnd.?, N.: nhd. Ruf zu den Waffen, Aufforderung zum Kampf oder zur Hilfeleistung, Feldgeschrei, Hilferuf

Ruf: idg. *galso‑, Sb.: nhd. Ruf; *�arõ, F.: nhd. Ruf, Klage; *�armo‑, Sb.: nhd. Ruf, Klage; *�aro‑, Sb.: nhd. Ruf, Klage; *�haøos, Sb.: nhd. Ruf; *¨leumen-, N.: nhd. Gehör, Ruf, Leumund; *¨leum¤tom, N.: nhd. Ruf, Ruhm, Leumund
-- Ruf des Wiedehopfs: idg. *epop‑, *opop‑, Sb.: nhd. Ruf des Wiedehopfs, Wiedehopf

Ruf: germ. *frÐgiþæ, *frÚgiþæ, *frÐgeþæ, *frÚgeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruf, Leumund; *hræfta-, *hræftaz, st. M. (a): nhd. Ruf, Schrei, Lärm; *hræpa-, *hræpam, st. N. (a): nhd. Ruf, Schrei; *hræpi‑, *hræpiz, st. M. (i): nhd. Ruf, Schrei; *mÐrÆ-, *mÐrÆn, *mÚrÆ‑, *mÚrÆn, sw. F. (n): nhd. Kunde (F.), Ruf; *wæpa-, *wæpaz, st. M. (a): nhd. Ruf, Geschrei, Weinen

Ruf: got. hræ-p-s 1, st. M. (a): nhd. Ruf, Geschrei; *la-þ-a, st. F. (æ): nhd. Ruf, Ladung (F.) (2); *mÐ-r-ei, sw. F. (n): nhd. Kunde (F.), Ruf
-- guter Ruf: got. waíl-a-mÐ-r-ei* 1, sw. F. (n): nhd. guter Ruf
-- schlechter Ruf: got. waj-a-mÐ-r-ei* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1, 140,3): nhd. schlechter Ruf, übler Ruf
-- übler Ruf: got. waj-a-mÐ-r-ei* 1, sw. F. (n), (Krause, Handbuch des Gotischen 68,1, 140,3): nhd. schlechter Ruf, übler Ruf

Ruf: an. gap, st. N. (a): nhd. Öffnung, Schrei, Ruf, törichtes Benehmen; kall (2), st. N. (a): nhd. Ruf, Name; æp, st. N. (a): nhd. Ruf, Geschrei

Ruf: ae. dæ-m, st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung; ge‑frÚg-e (2), st. N. (ja): nhd. Ruf, Gerücht, Kenntnis, Erfahrung, Erfragung; hlíe-s-a, sw. M. (n): nhd. Schall, Ruf, Ruhm; hræ-p, st. M. (i?): nhd. Ruf, Geschrei, Klage

Ruf: afries. hræ-f‑t 2, st. M. (a): nhd. Ruf

Ruf: as. gi‑hræp‑idi* 1, as.?, st. N. (ja): nhd. Ruf, Geschrei; *hræ-ht?, st. M. (a): nhd. Ruf

Ruf: ahd. ahtunga 15, st. F. (æ): nhd. »Achtung«, Meinung, Nachdenken, Überlegung, Ansicht, Beurteilung, Ruf, Maß, Wertung, Zweifel; giruoft* 1, st. M. (a): nhd. »Gerüft«, Ruf, Ausruf, Rufen, Gebrüll; giruofti* 1, st. N. (ja): nhd. »Gerüfte«, Ruf, Geschrei; kwiti* (1) 18, quiti, st. M. (i), st. N. (ja): nhd. Ausspruch, Aussage, Beweis, Zeugnis, Rede, Äußerung, Ruf, Wertschätzung; ladunga 9, st. F. (æ): nhd. Ladung (F.) (2), Einladung, Ruf, Anruf, Kirche, kirchliche Gemeinschaft, Gemeinde; liumunt 66, hliumunt, st. M. (a?), st. F. (i): nhd. »Hören«, Ruf, Gerücht, Leumund, Ruhm, Kunde (F.), guter Ruf, Beifall; *liumunthaftÆ?, st. F. (Æ): nhd. Ruf, Ruhm; liumunthaftigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ruf, Berühmtwerden; liumuntigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruf, Ruhm, Leumund; mõrida 22, st. F. (æ): nhd. Kunde (F.), Erzählung, Ruf, Gerücht, Ruhm, Botschaft; *rartæd?, st. M. (a?, i?): nhd. Stimme, Ton (M.) (2), Ruf; ruofantÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruf, Geschrei; ruoft 14, hruoft*, st. M. (a): nhd. Ruf, Rufen, Ausruf, Jubel, Beschwerde, Streit, Wortgefecht, Klage, Geschrei; ruofunga* 1, st. F. (æ): nhd. Rufen, Ruf, Einladung, Berufung; wort* 713, st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk
-- böser Ruf: ahd. unliumunt 13, st. M. (a): nhd. böser Ruf, böser Leumund, Verleumdung, üble Nachrede, Vorwurf, Schande, Ruhmlosigkeit
-- einen Ruf schaffen: ahd. *liumunthaftæn?, sw. V. (2): nhd. einen Ruf schaffen; *liumuntæn?, sw. V. (2): nhd. einen Ruf schaffen
-- guter Ruf: ahd. liumunt 66, hliumunt, st. M. (a?), st. F. (i): nhd. »Hören«, Ruf, Gerücht, Leumund, Ruhm, Kunde (F.), guter Ruf, Beifall
-- in gutem Ruf stehend: ahd. liumunthaft* 2, Adj.: nhd. beleumundet, berühmt, in gutem Ruf stehend
-- in schlechten Ruf bringen: ahd. giunliumuntæn* 1, sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, in schlechten Ruf bringen
-- in schlechten Ruf bringend: ahd. unliumuntæn* 3, sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, in schlechten Ruf bringend

Ruf: mhd. dæn, tæn, st. M.: nhd. Melodie, Lied, Gesang, Weise (F.) (1), Art und Weise, Strophenform, Laut, Ton (M.) (2), Stimme, Klang, Geräusch (N.) (1), Schall, Ruf, Rede, Redeweise, Tonfall, Wortlaut, Streich, Hinterhältigkeit

Ruf: mhd. gal, st. M.: nhd. Gesang, Ton (M.) (2), Schall, Schrei, Ruf, Gerücht; galm (1), st. M.: nhd. Schall, Ton (M.) (2), Lärm, Geräusch (N.) (1), Klang, Ruf, Stimme; geruch, st. M.: nhd. Geruch, Ruf; gerucht, geruht, gerücht, st. N.: nhd. Geruch, Duft, Ruf, Rufen, Gerücht, Nachrede, Gerüfte, Hilferuf, Klageschrei zur Festnahme des Missetäters; geschrei 10 und häufiger?, geschrÐ, st. N., st. M.: nhd. Geschrei, Gerüfte, Streit, Tumult, Aufgebot, Aufruf zur Heerpflicht, Lärm, Wehklage, Klage, Ruf; geschreie, st. N.: nhd. Geschrei, Ruf; guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch; kreie, st. F.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Stand, Schrei, Ruf; kreier, st. M.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Stand, Schrei, Ruf; krÆ, st. F., st. M.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Ruf, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand; krÆde (2), sw. F.: nhd. Schrei, Ruf, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Fama; krÆe, st. F.: nhd. Schrei, Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Ruf, Fama; kroije, st. N.: nhd. Schlachtruf, Feldgeschrei, Parole, Losung (F.) (1), Helmzeichen, Partei, Schar (F.) (1), Stand, Schrei, Ruf, Fama

Ruf: mhd. liumunde*, liumde, liunde, sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm; liumunt, liument, liumt, lðment, liunt, lðmen, lðmt, lðnt, st. M., sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm, Meinung, Sinn, Nachrede, Gerede, Gerücht; lop, lob, lof, st. N., st. M.: nhd. Lob, Preis, Lobpreisung, Ruhm, Ansehen, Ruf, Anerkennung, Zustimmung, Versprechen, Tugend; mõreda, st. F.: nhd. Ruhm, Ruf; mÏrunge, st. F.: nhd. Ruf; name, sw. M.: nhd. Name, Person, Benennung, Art (F.) (1), Genus, Geschlecht, Bezeichnung, Rang, Würde, Stand, Ruf, Ruhm; ruof, rðf, rüef, rðb, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Schlachtruf, Bitte, Gebet, Klage, guter Ruf, Ansehen, Gerede, Gespött, Feldgeschrei, gesprochenes Gebet, Gebetlied, Leumund, Nachrede; ruoft (1), st. M.: nhd. Ruf, Schrei
-- guter Ruf: mhd. liumunde*, liumde, liunde, sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm; liumunt, liument, liumt, lðment, liunt, lðmen, lðmt, lðnt, st. M., sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm, Meinung, Sinn, Nachrede, Gerede, Gerücht; prÆs, brÆs, st. M.: nhd. Lob, Ruhm, Ehre, Ansehen, guter Ruf, Wert, Würde, Preis, Herrlichkeit, Siegespreis, Kampfespreis, Ruhmestat, Sieg, Preiswertes, preiswerte Beschaffenheit, Tat, Ansehen; ruof, rðf, rüef, rðb, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Schlachtruf, Bitte, Gebet, Klage, guter Ruf, Ansehen, Gerede, Gespött, Feldgeschrei, gesprochenes Gebet, Gebetlied, Leumund, Nachrede
-- in schlechten Ruf bringen: mhd. liumunden, sw. V.: nhd. »leumunden«, in schlechten Ruf bringen

Ruf: mhd. schrei, schrÐ, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Gerücht; schrÆ, st. M.: nhd. Ruf, Schrei, Geschrei, Gerücht; stimme, st. F., sw. F.: nhd. Stimme, Ton (M.) (2), Klang, Melodie, Gesang, Ruf, Wort, Schrei, Musik

Ruf: mhd. wirde, werde, wierde, st. F.: nhd. Wert, Würde, Ehre, Ehrenbezeigung, Verehrung, Beschaffenheit, wertvolle Beschaffenheit, Zustand, Ansehen, Ruf, Ruhm, Wert, Achtung, Ehrfurcht, Wertschätzung, Ehrerbietung, Ehrung, Rang, Stand, Herrlichkeit, Erhabenheit; wort, wart, st. N., sw. N.: nhd. Name, Wort, Spruch, Ausspruch, Sprichwort, Gespräch, Erzählung, Stimme, Sprache, Bezeichnung, Ruf, Gerücht, Fürsprache, Versprechen, Befehl, Nachricht, Botschaft, Logos, Zustimmung, Erlaubnis, Einverständnis, Übereinkunft, Vereinbarung, Zauberwort, Beschwörung, Segen, Zunge, Gedichttext, Gedicht, Silbe, Verssilbe; wüefen (3), st. N.: nhd. Geschrei, Ruf
-- in gutem Ruf stehend: mhd. unversprochen (1), unfersprochen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unversprochen«, nicht zurückgewiesen, nicht abgelehnt, worauf kein Anspruch erhoben wird, in gutem Ruf stehend, unbescholten; verliumundet, verliumdet, verliumet, ferliumundet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verleumdet«, in schlechtem Ruf stehend, in gutem Ruf stehend, berühmt
-- in guten Ruf bringen: mhd. vermÏren, vormÏren, fermÏren*, sw. V.: nhd. offenbaren, verkünden, angeben, verraten (V.), ins Gerede bringen, in guten Ruf bringen, in schlechten Ruf bringen, berühmt machen, berüchtigt machen, rühmen, preisen, kund tun, bekannt machen, beschuldigen, verklagen
-- in schlechtem Ruf stehend: mhd. verliumundet, verliumdet, verliumet, ferliumundet*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »verleumdet«, in schlechtem Ruf stehend, in gutem Ruf stehend, berühmt
-- in schlechten Ruf bringen: mhd. unÐren, sw. V.: nhd. »verunehren«, entehren, schänden, in schlechten Ruf bringen, beschimpfen, verschmähen, verfluchen, besudeln, kränken, beleidigen, herabsetzen, verachten; unliumunden, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen; vermÏren, vormÏren, fermÏren*, sw. V.: nhd. offenbaren, verkünden, angeben, verraten (V.), ins Gerede bringen, in guten Ruf bringen, in schlechten Ruf bringen, berühmt machen, berüchtigt machen, rühmen, preisen, kund tun, bekannt machen, beschuldigen, verklagen; verunliumunden, verunliumin, sw. V.: nhd. »verunleumden«, in schlechten Ruf bringen
-- in üblen Ruf bringen: mhd. verlemden, verliumden, ferlemden*, sw. V.: nhd. in üblen Ruf bringen, verleumden; verliumunden, ferliumunden*, verliumden, verliumen, sw. V.: nhd. in üblen Ruf bringen, verleumden; verliuten, verlðten, ferliuten*, sw. V.: nhd. verläuten, verlautbaren, verkündigen, nennen, in üblen Ruf bringen, verleumden
-- lauter Ruf: mhd. wunderruof, st. M.: nhd. »Wunderruf«, lauter Ruf
-- Ruf zu den Waffen: mhd. wõfenheiz, st. M.: nhd. Ruf zu den Waffen, Herausforderung, Forderung; wõfenruoft, st. M.: nhd. »Waffenruf«, Ruf zu den Waffen; wõfenschrei, st. M.: nhd. »Waffenschrei«, Ruf zu den Waffen
-- schlechter Ruf: mhd. ungewürte, st. N.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf, üble Nachrede; unliumunt, unliumt, unliunt, st. M.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf; vermÏrunge, fermÏrunge*, st. F.: nhd. schlechter Ruf, Verleumdung
-- übler Ruf: mhd. ungewürte, st. N.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf, üble Nachrede; unliumunt, unliumt, unliunt, st. M.: nhd. übler Ruf, schlechter Ruf

Ruf: mnd. beræp, M.: nhd. Beruf, Berufung, Ruf; beræpinge, F.: nhd. Berufung, Ruf, Aufforderung, Appellation, Anfechtung des Urteils
-- böser Ruf: mnd. anerüchte*, anrüchte, anruchte, N.: nhd. böser Ruf; berüchtinge, F.: nhd. übler Leumund, böser Ruf, Beschreibung eines Verbrechens, Gerücht
-- guter Ruf: mnd. ÐrbõrhÐt, Ðrbõrheit, ÐrbÐrhÐt, ÐrbÐrheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten nach Ehre, ehrenvolles Verhalten; ÐrbõrichhÐt*, ÐrbõrichÐt, Ðrbõricheit, ÐbõrchÐt, Ðbõrcheit, Ðrbõrkeit, ÐrbõrkÐt,ÐrbÐrichÐt, ÐrbÐricheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten (N.) nach Ehre, ehrenvolles Verhalten; ÐrenbõrhÐt*, ÐrnbõrenhÐt, Ðrnbõrenheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten nach Ehre, ehrenvolles Verhalten
-- in bösen Ruf bringen: mnd. beröchten, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, in Verruf bringen, verleumden; beröchtigen, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, Gerüchte verbreiten, verleumden, Geschrei erheben; berüchten, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, in Verruf bringen, verleumden; berüchtigen, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, Gerüchte verbreiten, verleumden, Geschrei erheben
-- in gutem Ruf stehend: mnd. beröchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend; berüchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend
-- in guten Ruf bringen: mnd. beröchten, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, in Verruf bringen, verleumden; beröchtigen, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, Gerüchte verbreiten, verleumden, Geschrei erheben; berüchten, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, in Verruf bringen, verleumden; berüchtigen, sw. V.: nhd. in guten Ruf bringen, in bösen Ruf bringen, Gerüchte verbreiten, verleumden, Geschrei erheben
-- in schlechtem Ruf stehend: mnd. beröchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend; berüchtiget, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. berüchtigt, berühmt, in gutem Ruf stehend, in schlechtem Ruf stehend
-- in schlechten Ruf bringen: mnd. entröchten, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entröchtigen, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entrüchten, entruchten, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden; entrüchtigen, entruchtigen, sw. V.: nhd. in schlechten Ruf bringen, beschelten, verleumden
-- in üblen Ruf bringen: mnd. beræpen (1), berȫpen, st. V.: nhd. rufen (V.), nennen, ausrufen (V.), berufen (V.), ersuchen, schelten, mit Worten strafen, in üblen Ruf bringen, sich berufen (V.) auf, appellieren
-- Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung: mnd. dÐtðte***, Excl.: nhd. »Volk heraus!«, Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung, allgemeiner Weheruf, Zetergeschrei, Hilfegesuch
-- unverletzter Ruf: mnd. Ðre (2), eer, F.: nhd. Ehre, Verehrung, Ehrerbietung, Herrlichkeit, Ansehen, Ruhm, unverletzter Ruf, Ehrgefühl, ehrenhaftes Benehmen, Ehe

Ruf: mnd. fõme, F.: nhd. Ruf, Leumund; geleumet?, mnd.?, Sb.: nhd. Leumund, Ruf, böses Gerücht; gelðt, N.: nhd. Laut, Klang, Schall, Lärm, Ruf, Gerücht; gerüchte, geröchte, gerüfte, N.: nhd. Rufen, Lärm, Alarm, Gerücht, Erzählung, Bericht, Ruf, Nachrede, Leumund; geschrei*, geschrey, N.: nhd. Geschrei, Schreien, Ruf, Rufen, Hilfeschrei, Orgelstimme; kal, F.: nhd. Qual, Ruf, Schmerzensruf
-- Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung: mnd. jædðden* (2), jædðdent, N.: nhd., Notschrei, Hilfeschrei, Gerüft, Gerüchte, Gerüfte, Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung

Ruf: mnd. lÐmunt, mnd.?, M.: nhd. Leumund, Ruf; leumet***, Sb.: nhd. Lärm, Ruf, Gerücht, Laut; lof (1), læf, M., N.: nhd. Lob, günstige Aussage, verbale Anerkennung, Ruf, Ansehen, Ruhm, Lobpreis, Verherrlichung, Lobgesang, Hymnus, lobendes Anbieten von Ware, Zustimmung, Zufriedenheit; lǖmunt, lÆmunt, lunemðt?, M.: nhd. »Leumund«, Ruf, Ansehen; nõme (1), nõm, name, name, M.: nhd. Name, Eigenname, Rufname, Vorname, Taufname, Titel, Ruf, Leumund, Ansehen, Person; nõsõge, nõchsõge*, F.: nhd. Nachrede, Ruf, böser Leumund; nõseggen (2), nõchseggen*, nõseggent, N.: nhd. Nachrede, Ruf; rȫke (1), rȫk, roicke, røke, rÐke, rǖke, st. M.: nhd. Geruch, Dunst, Duft, Gestank, Gerücht, Eindruck, Ruf, Leumund, Geruchssinn (Bedeutung örtlich beschränkt); ræp, M.: nhd. Ruf, Schrei, Schmerzensschrei, Hilferuf, Geschrei, Klageruf, Wehgeschrei, Alarmruf; ræpen (3), ræpent, rðpent, N.: nhd. Rufen, Ruf, Geschrei, lautes Sprechen, Ausruf, Lärm, Getümmel, Wehklagen, Hilferuf, laute Unwillensäußerung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Verkündung, Einladung, Tierlaut; ræpinge, rȫpinge, ræpenge, F.: nhd. Rufung, Rufen, Ruf, Schrei, Anrufung, Aufforderung, Suchen?, Trieb?
-- den guten Ruf verloren habend: mnd. rüchtlæs, ruchtlos, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, den guten Ruf verloren habend
-- einen schlechten Ruf bringen: mnd. misserüchtigen, misrüchtigen, V.: nhd. einen schlechten Ruf bringen, diffamieren
-- guter Ruf: mnd. ræm (1), rðm, M.: nhd. Ruhm, hohes Ansehen, guter Ruf, Lob, Preis, Eigenlob, Prahlerei, Sieg, Erfolg, Pracht, Glanz, Überfluss (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Fülle (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht
-- Ruf der Katze: mnd. mau, maw, Interj.: nhd. »mau«, Ruf der Katze
-- schlechter Ruf: mnd. opÆnie, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; opÆniæn, F.: nhd. Meinung, Ansicht, schlechte Meinung, schlechter Ruf; quõt (2), quaet, qvat, N.: nhd. Böses, Übel, böses Wesen, schlechte Handlung, Verfehlung, Schandtat, Verbrechen, üble Gesinnung, Bosheit, Falschheit, böse Absicht, schlechtes Aussehen, schlechte Meinung, schlechter Ruf, Verärgerung, Zorn, Mangelhaftes, Minderwertiges, Nachteil, Verderben, Verlust, Schade (M.), Schaden (M.), Unheil, Unglück, Übel, Krankheit, Dreck, Unflat, Kot; rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht
-- Strecke soweit man einen Ruf hören kann: mnd. ræpmõl, rðpmõl, N.: nhd. Strecke soweit man einen Ruf hören kann, Rufweite
-- von gutem Ruf seiend: mnd. rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig
-- von schlechtem Ruf: mnd. quõtlÆk, quõtlich, quõlk, Adj.: nhd. schlecht, übel, unmoralisch, sündhaft, verwerflich, gering geachtet, von schlechtem Ruf, schwer, minderwertig, unzureichend, liederlich, schmerzhaft
-- von schlechtem Ruf seiend: mnd. lævelæs (2), Adj.: nhd. nicht angesehen, von schlechtem Ruf seiend, unehrlich; misserüchtich, misrüchtich, misruchtich, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, vorbestraft; rüchtich, ruchtich, röchtich, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Zetergeschrei angezeigt, durch Vorladung verbindlich angesetzt, als Gerücht verbreitet, gerüchtweise, von gutem Ruf seiend, mit gutem Leumund ausgestattet, von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, zweifelhaft, rechtsunbeständig; rüchtlæs, ruchtlos, Adj.: nhd. von schlechtem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet, den guten Ruf verloren habend
-- von zweifelhaftem Ruf seiend: mnd. ruchtbõr, Adj.: nhd. allgemein bekannt, kundbar, durch Hilfegeschrei angezeigt, von zweifelhaftem Ruf seiend, mit schlechtem Leumund ausgestattet

Ruf: mnd. schrÆe, schrige, schrÆ, N.: nhd. Schrei, Ruf, lautes Klagen (N.), Jammergeschrei, Geschrei, Notruf, Gerüfte
-- Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung: mnd. tiodðte*, tiodute, tÐdðte, tojodute, mnd.?, Interj.: nhd. »Volk heraus!«, Ruf zur Hilfeleistung bei einer Vergewaltigung, allgemeiner Weheruf, Zetergeschrei, Hilfegesuch
-- schlechter Ruf: mnd. schantrüchte, schantruchte, N.: nhd. böses Gerücht, schlechter Ruf

Ruf« (): mhd. ? gewürte***, st. N.: nhd. »Ruf« (?)

Rufe -- in schlechtem Rufe stehend: mnd. beröchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; beröchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend; berüchtet, (Part. Prät.=)Adj: nhd. schlecht beleumdet, in schlechtem Rufe stehend, in Verdacht stehend; berüchtich, Adj.: nhd. berühmt, berüchtigt, in schlechtem Rufe stehend

rufen -- ach rufen: mhd. ochezen, ochzen, sw. V.: nhd. ach rufen, wehklagen

rufen -- beim Namen rufen: mhd. nemmen, nemnen, nennen, sw. V.: nhd. einen Namen geben, rufen, beim Namen rufen, nennen, heißen, erwähnen, benennen, benennen nach, ernennen, bezeichnen, bezeichnen als, bezeichnen mit, festsetzen, bestimmen, zu etwas ernennen, erklären, rechnen, zählen, zählen zu, ausrufen, bekannt machen, rühmen, preisen, melden, bekanntmachen, halten für
-- Pfui Rufen: mhd. pfÆaz*, phÆaz, fÆaz, st. N.: nhd. Pfui Rufen, Empörung

Rufen -- durch höhnisches Rufen herausfordern: mhd. anegõgeren*, ane gõgern, sw. V.: nhd. durch höhnisches Rufen herausfordern
-- eindringlich rufen: mhd. durchrüefen, sw. V.: nhd. eindringlich rufen

rufen -- durch Läuten zusammen rufen: mnd. lðden (1), lǖden, liuden, sw. V.: nhd. laut sein (V.), laut werden, Geräusch verursachen, schreien, Lärm machen, dröhnen, lautsprechen, klingen, erklingen, tönen, Glocke schlagen, läuten, beläuten, einläuten, durch Läuten zusammen rufen, Laut von sich geben, verlauten lassen, aussagen, sich äußern, sich vernehmen lassen

rufen -- ins Gedächtnis rufen: mnd. vörinneren*, vorinneren, vorinren, sw. V.: nhd. mahnen, ins Gedächtnis rufen, erinnern, erwähnen, bezeugen, beweisen, nachweisen, überführen, Nachweis erbringen, erweisen, eindringlich auf etwas hinweisen, erneut auf etwas hinweisen, zur Kenntnis bringen, vorstellen, vortragen, darlegen, erneut zur Einhaltung rechtlicher Vereinbarung auffordern, Privilegien bestätigen

rufen -- ins Leben rufen: mnd. vörwecken*, vorwecken, sw. V.: nhd. erwecken, aufwecken, wecken, ins Leben rufen, auferwecken, erregen

rufen -- laut rufen: mnd. schrÆen (1), schrÆgen, scrÆen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, krächzen, heulen, jaulen, laut rufen, heftig weinen, laut weinen, laut schallen, hell tönen, jammern, lärmen; spalkeren, sw. V.: nhd. lärmen, toben, laut rufen, knattern, knatternd aufflammen
-- lautes Rufen: mnd. schrichte, schricht, schruchte, N.: nhd. Geschrei, lautes Rufen, lautes Weinen, Wehklagen, Jagdruf, Waidmannsruf, Notruf, Zetergeschrei, Gerüfte; schrÆen (2), schrÆent, schrÆgen, schrÆgent, N.: nhd. Schreien, lautes Rufen, Weinen, Jammern, Wehklagen

rufen -- Pfui rufen: mhd. pfitzen, phitzen*, sw. V.: nhd. verspotten, Pfui rufen, rufen

rufen -- rufen nach: mhd. lüejen, lüegen, lüewen, lüen, luon, lðn, sw. V.: nhd. brüllen, rufen nach; rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären

rufen -- rufen zu: mhd. liuten (1), lðten, sw. V.: nhd. läuten, einläuten, tönen, ertönen lassen, hören, rufen zu, lauten, heißen, klingen, erschallen, vernehmen lassen, vorbringen; rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären

rufen -- singend rufen: mhd. rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären; ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

rufen -- über etwas rufen: mnd. vörtussen*, vortussen, vortuschen, sw. V.: nhd. vertuschen, verheimlichen, unterdrücken, verdecken, über etwas rufen

rufen -- zu Hilfe rufen: mhd. rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären

Rufen -- zum Rufen bringen: mhd. erschreien, erschreigen, sw. V.: nhd. »erschreien«, aufschreien machen, zum Rufen bringen, zum Singen bringen, schreien lassen

Rufen -- zum Rufen gehörig: mnd. ? Ðschaftich, eischaftich, Adj.: zum Rufen gehörig? ÜG.: lat. vocativus

rufen -- zur Hilfe rufen: afries. ðt‑la-th-ia 1, sw. V. (2): nhd. aufbieten, zur Hilfe rufen

rufen (V.): mnd. beræpen (1), berȫpen, st. V.: nhd. rufen (V.), nennen, ausrufen (V.), berufen (V.), ersuchen, schelten, mit Worten strafen, in üblen Ruf bringen, sich berufen (V.) auf, appellieren
rufen: idg. *gal- (2), V.: nhd. rufen, schreien; *�Àr-, V.: nhd. rufen, schreien; *gÐi‑, *gÐ‑, *gæi‑, *gæ‑, *gÆ‑, V.: nhd. singen, rufen, schreien; *gÅu-, *goøý‑, *gð-, V.: nhd. rufen, schreien; *�hau-, *�haøý‑, V.: nhd. rufen, anrufen; *ghel-, V.: nhd. rufen, schreien; *ghelb‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *ghelbh‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *�hlõd‑, V.: nhd. schallen, rufen; *ghrÐdh‑, V.: nhd. rufen; *karb‑?, V.: nhd. rufen, schreien; *kel- (6), *kelÐ‑, *klÐ‑, *kelõ‑, *klõ‑, *k�‑, V.: nhd. rufen, schreien, lärmen, klingen; *kelem-, *klem‑, V.: nhd. rufen, schreien, lärmen, klingen; ? *neu- (1)?, V.: nhd. rufen?, preisen?; *ær‑, *ýr‑, V.: nhd. reden, rufen; *uk-, *euk‑, V., Interj.: nhd. schreien, rufen, uh, au; *øõb-, V.: nhd. rufen, schreien, klagen; *øÂ- (2), *øoi‑, Interj., V.: nhd. weh, rufen; *ørek‑, V.: nhd. reden, rufen

rufen: germ. *haitan, st. V.: nhd. heißen, rufen; *halÐn, *halÚn, sw. V.: nhd. rufen, holen; *halæn, *hulæn, sw. V.: nhd. rufen, holen; *hazjan, sw. V.: nhd. rufen, loben; *hlig-, germ.?, V.: nhd. rufen; *hræpan, st. V.: nhd. rufen, schreien; *hræpjan, sw. V.: nhd. rufen, schreien; *kalt-, sw. V.: nhd. rufen; *kalzæn, *kalsæn, sw. V.: nhd. rufen; *kaujan, germ.?, sw. V.: nhd. rufen; *krÐ-, germ.?, V.: nhd. rufen; *kwadjan, sw. V.: nhd. sagen, sprechen, reden, rufen, grüßen; *wæpjan, st. V.: nhd. schreien, weinen, rufen

rufen: got. *gal-an?, st. V. (6): nhd. rufen, singen; hai-t-an 64, red. V. (1), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 32,5, 61,4, 116,1, 234, 235,I, 252): nhd. heißen, nennen, heißen (pass., intr.), genannt werden, rufen, einladen (V.) (2), befehlen; *hræ-p-an, red. V. (6): nhd. rufen; hræ-p-jan 28, sw. V. (1), (Krause, Handbuch des Gotischen 239,1b): nhd. rufen, schreien; wæp-jan 18, sw. V. (1), absolut oder m. Akk., m. Gen. nur Luk 7,32, (Krause, Handbuch des Gotischen 239,1b): nhd. rufen, krähen, zurufen, schreien, ausrufen, laut rufen
-- laut rufen: got. wæp-jan 18, sw. V. (1), absolut oder m. Akk., m. Gen. nur Luk 7,32, (Krause, Handbuch des Gotischen 239,1b): nhd. rufen, krähen, zurufen, schreien, ausrufen, laut rufen

rufen: an. heit-a (1), red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, versprechen, drohen; hljæ-Œ-a, sw. V.: nhd. läuten, rufen, singen; hæ-a, sw. V.: nhd. schreien, rufen; hræ-p-a, sw. V.: nhd. verleumden, rufen; kal-l-a, sw. V. (2): nhd. nennen, sagen, rufen; s-kval-a, sw. V.: nhd. schreien, rufen; ãp-a, sw. V. (1): nhd. rufen, schreien

Rufen: ae. cíe-g-ung, st. F. (æ): nhd. Rufen

rufen: ae. cier-m-an, cir-m-an, cyr-m-an, cer-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen; cli-p‑ian, clio-p-ian, cleo-p-ian, cly-p-ian, sw. V. (2): nhd. sprechen, rufen, schreien, auffordern, anrufen, bitten

Rufen: ae. cli-p-ung, cly-p-ung, st. F. (æ): nhd. Rufen, Zuruf

rufen: ae. cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten; gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; ge-cíe-g-an, sw. V. (1): nhd. rufen, nennen, ausrufen, anrufen, mahnen, besuchen

Rufen: ae. ge-cíe-g-n’s-s, ge-cíe-g-n’s, st. F. (jæ): nhd. Rufen

rufen: ae. ge-cweþ-an, st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten; ge-gal‑an, st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern; ge-hríe-m-an, ge-hrÆ-m-an, ge-hr‘-m-an, ge-hrÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen, beklagen; giel-l-an, gil-l-an, gel-l-an, gyl-l-an, st. V. (3b): nhd. gellen, schreien, rufen; grÚ-d-an, sw. V. (1?): nhd. schreien, rufen, krähen; hríe-m-an, hrÆ-m-an, hr‘-m-an, hrÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. schreien, rufen, beklagen; hrÊ-p-an, sw. V.: nhd. rufen; hræ-p-an, st. V. (7)=red. V.: nhd. rufen, schreien, heulen; n’mn-an, sw. V. (1): nhd. nennen, rufen, bezeichnen, aufzählen, anreden, er​nennen, erwähnen, erzählen
-- rufen nach: ae. l’-n-g‑an (2), sw. V. (2): nhd. erreichen, gehören, rufen nach; of-cli-p-ian, sw. V. (2): nhd. rufen nach, durch Rufen erhalten (V.)
-- zu Hilfe rufen: ae. tÅ‑cíe-g‑an, sw. V. (1): nhd. herbeirufen, zu Hilfe rufen; tÅ‑ge‑cíe-g‑an, sw. V. (1): nhd. herbeirufen, zu Hilfe rufen

rufen: ae. õ-cíe-g-an, sw. V. (1): nhd. rufen, auffordern; bred‑ian (2), breod‑ian (2), sw. V.: nhd. rufen, schreien; ceal-l‑ian, sw. V. (2): nhd. rufen, schreien; cíe-g-an, sw. V. (1): nhd. rufen, nennen, ausrufen, anrufen, mahnen, besuchen

rufen: afries. hræ-p-a 20, st. V. (7)=red. V.: nhd. rufen

Rufen: afries. hræ-p‑inge 2, ræ-p-inge, st. F. (æ): nhd. Rufen, Vorladung, Berufung, Appellation; ​hræ-p‑te 1, Sb.: nhd. Rufen

rufen: anfrk. hÐ-t-an* 1, st. V. (7)=red. V.: nhd. heißen, rufen; la-th-on* 2, sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), rufen; ruo-p-an* 7, ruo-p-on, st. V. (7)=red. V.: nhd. rufen

rufen: as. *hal‑æn? (2), sw. V. (2): nhd. rufen; hræ‑p‑an 23, red. V. (3a): nhd. rufen

rufen: ahd. anaharÐn* 31, sw. V. (3): nhd. anrufen, anflehen, erflehen, rufen; biharÐn* 1, sw. V. (3): nhd. rufen, anrufen; daragiladæn* 1, sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), rufen, einladen (V.) (2), anrufen, dahin einladen; gihalæn* 80, sw. V. (2): nhd. holen, rufen, einladen (V.) (2), gewinnen, herbeiholen, herholen, herbeirufen, bringen, geben, verschaffen, erlangen, heiraten, erstreben, nehmen, aufnehmen; giladæn* 26?, sw. V. (2): nhd. »laden« (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, berufen (V.), herbeirufen, aufrufen, auffordern, herausfordern, in Berufung gehen; ginemnen* 47, sw. V. (1a): nhd. nennen, rufen, bezeichnen, anrufen, aussprechen, anführen, ernennen, erklären, erklären zu, erwählen, benennen

Rufen: ahd. giruoft* 1, st. M. (a): nhd. »Gerüft«, Ruf, Ausruf, Rufen, Gebrüll

rufen: ahd. giwÆsen* 5, sw. V. (1a): nhd. führen, rufen, etwas versuchen, bekanntmachen, offenbaren, kundtun, herbeiziehen, aussein auf; halæn 46, holæn, sw. V. (2): nhd. holen, rufen, nehmen, herbeiholen, herbeirufen, sich jemandes annehmen, auffordern, ausführen, vollführen; harÐn 79, sw. V. (3): nhd. schreien, rufen, zurufen, jemanden anrufen, flehen, sagen

Rufen: ahd. harÐntÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Schreien, Rufen, Geschrei

rufen: ahd. heizan* 875, red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, gebieten, gebieten lassen, jemanden etwas tun lassen, verheißen; heren* 1 und häufiger?, sw. V. (1a): nhd. rufen; irharÐn* 3, sw. V. (3): nhd. rufen, schreien, aufschreien, als verloren beklagen; irruofan* 3, red. V.: nhd. ausrufen, schreien, rufen; irruofen 16, sw. V. (1a): nhd. vorbringen, anschreien, aufschreien, anrufen, klagen, rufen, jemandem etwas klagen, eine Einrede vorbringen; irskrÆan* 6, irscrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, rufen, aufschreien, jammern, bejammern; *kleffæn, lang., sw. V. (2): nhd. rufen; ladæn 51?, sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, berufen (V.), aufrufen, anrufen, herbeirufen, vorladen, hervorrufen, auffordern, veranlassen; nemnen* 113, nemmen, nennen*, sw. V. (1a): nhd. nennen, sagen, bezeichnen, rufen, heißen, benennen, beim Namen nennen, anführen, anerkennen, rühmen, halten für, segnen (= zu guoti nemnen), verfluchen (= zi ubile nemnen); ruofan* 67, red. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, anrufen, sprechen, sagen, beten; ruofen 18, sw. V. (1a): nhd. rufen, ausrufen, anrufen, herbeirufen, die Stimme erheben gegen

Rufen: ahd. ruofida* 1, st. F. (æ): nhd. Streit, Rufen, Wortstreit; ruoft 14, hruoft*, st. M. (a): nhd. Ruf, Rufen, Ausruf, Jubel, Beschwerde, Streit, Wortgefecht, Klage, Geschrei; ruofunga* 1, st. F. (æ): nhd. Rufen, Ruf, Einladung, Berufung

rufen: ahd. skrÆan* 12, scrÆan*, st. V. (1a): nhd. schreien, rufen, klagen, zurufen, quäken, krächzen

Rufen: ahd. stimma 185, stimna, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Stimme, Laut, Klang, Rede, Wort, Rufen

rufen: ahd. wÆsen* 27, sw. V. (1a): nhd. weisen, führen, rufen, bringen, einladen (V.) (2), einberufen, berufen (V.), auffordern, ausführen, kundtun, belehren, zeigen, anweisen
-- dahin rufen: ahd. daraladæn* 7, sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), dahin einladen, dahin rufen, herbeirufen
-- erneut rufen: ahd. afurgiladæn* 1, sw. V. (2): nhd. wieder rufen, erneut rufen
-- in Erinnerung rufen: ahd. giwahanen* 10, giwõnen*, sw. V. (1a): nhd. erwähnen, erzählen, sagen, etwas erwähnen, jemandes gedenken, denken an, eingedenk sein (V.), in Erinnerung rufen, murren?
-- ins Gedächtnis rufen: ahd. bihuggen* 18, sw. V. (1b): nhd. bedenken, bemerken, sich besinnen, auf sich selbst besinnen, sich erinnern, ins Gedächtnis rufen, in Unruhe versetzen, erregen, verlocken; irhuggen* 81, sw. V. (1b): nhd. gedenken, denken, sich erinnern, denken an, bedenken, ersinnen, im Gedächtnis bewahren, ins Gedächtnis rufen, besinnen
-- kuckuck rufen: ahd. gukkæn* 1, guckæn*, sw. V. (2): nhd. kuckuck rufen
-- vor Gericht rufen: ahd. mannire 31 und häufiger?, lat.‑ahd.?, V.: nhd. mahnen, laden (V.) (2), vor Gericht rufen
-- wieder rufen: ahd. afurgiladæn* 1, sw. V. (2): nhd. wieder rufen, erneut rufen
-- zur Umkehr rufen: ahd. widarladæn* 2, sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), wieder einladen (V.) (2), zur Umkehr rufen, zurückrufen

Rufen: mhd. braht, breht, st. M., st. F.: nhd. Lärm, Schall, Krach, Geschrei, Schreien, Rufen, Prahlerei, Streit, Geräusch (N.) (1)

rufen: mhd. brehten (1), sw. V.: nhd. lärmen, prahlen, laut reden, rufen, schreien; eischen (1), heischen, Ðschen, sw. V.: nhd. »heischen«, forschen, fragen, fordern, einfordern, auffordern, versuchen, verlangen, begehren, erbitten, rufen, vorladen, kommen lassen, herausfordern; eischen (2) 21, heischen, Ðschen, st. V., red. V.: nhd. »heischen«, forschen, fragen, fordern, einfordern, auffordern, versuchen, verlangen, begehren, erbitten, rufen, vorladen, kommen lassen, herausfordern; erdiezen, irdiezen, st. V.: nhd. erschallen, rauschen, rufen, widerhallen, ertönen, herabströmen, strömen, emporquellen, aufwallen, hervorquellen, fließen, sich ergießen

Rufen: mhd. gerucht, geruht, gerücht, st. N.: nhd. Geruch, Duft, Ruf, Rufen, Gerücht, Nachrede, Gerüfte, Hilferuf, Klageschrei zur Festnahme des Missetäters

rufen: mhd. gerüefen, sw. V.: nhd. rufen

Rufen: mhd. geruofe, gerðfe, st. N.: nhd. Rufen, Geschrei, Hilferuf, Feldgeschrei, Gebrüll; geruofede, gerðfede, st. N.: nhd. Rufen, Geschrei, Hilferuf

rufen: mhd. geruofen, gerðfen, st. V.: nhd. rufen, hineinrufen in

Rufen: mhd. geruofte, gerüefte, st. N.: nhd. »Gerüfte«, Rufen, Geschrei, Hilferuf

rufen: mhd. geschrÆen, geschrÆgen*, st. V.: nhd. schreien, rufen, um Hilfe rufen; güefen, sw. V.: nhd. rufen, schreien

Rufen: mhd. guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch; guof, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Schall, Freude, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Prahlerei, Übertreibung

rufen: mhd. haren, harn, sw. V.: nhd. rufen, schreien, anrufen; heben (2), heven, hefen, haben, st. V.: nhd. heben, erheben, anfangen, sich heben, aufmachen, anhalten, stillhalten, hervorquellen, aufbrechen, sich erheben, beginnen, Abgaben entrichten, festhalten, halten, einhalten, ereignen, sich ereignen, entstehen, aufkommen, hervordringen, ablaufen, sich begeben (V.), sich wenden zu, gelangen aus, gelangen über, kommen, sich beugen über, anstimmen, rufen, anzetteln, bewirken, aufheben, hochheben, ergreifen, aus der Taufe heben, heben auf, heben aus, heben in, heben über, heben zu, heruntergeben von, halten, bringen vor; holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen; keden, kweden, choden, koden, köden, st. V.: nhd. erschallen, lauten, heißen, bedeuten, sagen, sprechen, fragen, rufen; kroijieren, kroigieren, kreiieren, sw. V.: nhd. schreien, rufen, Kampfruf erheben
-- kuckuck rufen: mhd. gucken (1), gücken, sw. V.: nhd. kuckuck rufen, schreien wie ein Kuckuck
-- um Hilfe rufen: mhd. geschrÆen, geschrÆgen*, st. V.: nhd. schreien, rufen, um Hilfe rufen
-- zu Hilfe rufen: mhd. gesprechen, st. V.: nhd. aussprechen, sprechen, einwenden, entscheiden, bestimmen, reden, äußern, beweisen, bezeugen, sagen, behaupten, sprechen mit, ansprechen, sagen zu, sprechen über, sprechen von, Anspruch erheben auf, nachsagen, besprechen, zu Hilfe rufen, ansprechen, anberaumen
-- zu sich rufen: mhd. holen* (1), holn, haln, sw. V.: nhd. berufen (V.), zu sich rufen, rufen, herbeibringen, erreichen, erwerben, mit sich fortführen, finden, sich erholen, sich abwenden, abholen, einholen, herholen, holen, bringen, erringen, erlangen, aussuchen, suchen, bestehen
-- zur Verfolgung rufen: mhd. hiuzen (1), hðzen, sw. V.: nhd. hetzen, hetzen gegen, wetteifern, zur Verfolgung rufen

rufen: mhd. laden (2), sw. V.: nhd. einladen (V.) (2), laden (V.) (2), vorladen, bestellen, fordern, herausfordern, auffordern, berufen (V.), rufen, holen, führen in, führen vor, führen zu, auffordern zu, fordern zu; locken (1), lokchen, lucken, sw. V.: nhd. locken (V.) (2), rufen, anlocken, verlocken, führen aus, locken (V.) (2) in, locken (V.) (2) zu, führen durch, verführen zu, durch Lockspeise anlocken, durch Lockruf anlocken

Rufen: mhd. ludem (1), luden, st. M.: nhd. Rufen, Geschrei, Lärm

rufen: mhd. ludemen (1), ludmen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, lärmen; nemmen, nemnen, nennen, sw. V.: nhd. einen Namen geben, rufen, beim Namen rufen, nennen, heißen, erwähnen, benennen, benennen nach, ernennen, bezeichnen, bezeichnen als, bezeichnen mit, festsetzen, bestimmen, zu etwas ernennen, erklären, rechnen, zählen, zählen zu, ausrufen, bekannt machen, rühmen, preisen, melden, bekanntmachen, halten für; pfitzen, phitzen*, sw. V.: nhd. verspotten, Pfui rufen, rufen; rüefen (1), sw. V.: nhd. schreien, rufen, herbeirufen, zu Hilfe rufen, zur Gerichtsverhandlung laden, hineinrufen in, rufen zu, bekannt machen bei, rufen nach, zurufen, anrufen, ausrufen, berufen (V.), abberufen von, singend rufen, singend beten, erklären, sich als etwas erklären

Rufen: mhd. rüefen (2), st. N.: nhd. Rufen

rufen: mhd. ruofen (1), red. V., st. V.: nhd. schreien, rufen, singend rufen, singend beten, beten, flehen zu, sich beschweren über, klagen um, zurufen, herbeirufen, ausrufen, verkünden

Rufen: mhd. ruofen (2), st. N.: nhd. Rufen; ruofunge, rüefunge, st. F.: nhd. »Rufung«, Rufen, Berufung, Anrufung

rufen: mhd. schreien (1), schreigen, sw. V.: nhd. rufen, schreien, schreien machen, jammern, zum Schreien bringen, wiehern; schrÆen (1), schrÆn, schrÆgen, schrÆehen, schrÆjen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, rufen nach, rufen um, verlangen nach, mit Geschrei verfolgen, jammern, ausrufen, verkünden, verfluchen, berufen (V.), zusammenrufen, beklagen, beweinen; sprechen (1), st. V.: nhd. sprechen, sagen, vereinbaren, reden, sprechen von, Namen geben, nennen, besprechen, aussprechen, sich äußern, sich äußern zu, tönen, klingen, lauten, bedeuten, heißen, sich besprechen, sprechen mit, antworten auf, sprechen über, entscheiden, erklären, rufen, verlangen nach, sagen zu, reden mit, erzählen von, Anspruch erheben auf, sich bekennen zu, absprechen, aberkennen, angreifen, Beispiel geben, Beispiel geben für, meinen, anberaumen, ansetzen, festsetzen, ankündigen, verkünden, zusprechen, zuerkennen, nachsagen, geben, bieten, sagen gegen, grüßen von, beanspruchen für, herabrufen auf, beschwören bei, beklagen gegenüber; stimmen, sw. V.: nhd. »stimmen«, Stimme hören lassen, rufen, mit Stimme versehen (V.), erfüllen, anstimmen, gleichstimmend machen, gleichlauten, nennen, benennen, rufen, festsetzen, bestimmen, taxieren, abschätzen; stimmen, sw. V.: nhd. »stimmen«, Stimme hören lassen, rufen, mit Stimme versehen (V.), erfüllen, anstimmen, gleichstimmend machen, gleichlauten, nennen, benennen, rufen, festsetzen, bestimmen, taxieren, abschätzen
-- laut rufen: mhd. schallen (1), sw. V.: nhd. trüben, erregen, laut rufen, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, lauten Übermut zeigen, prahlen, musizieren, singen, singen vor, singen über, lobsingen, preisen, lärmen, schreien, jubeln, zujubeln, reden über, schlecht reden über; schallieren, sw. V.: nhd. schallen, laut rufen, schreien, schreiend lärmen, laute Freude zeigen, Übermut zeigen, prahlen, musizieren
-- rufen nach: mhd. schrÆen (1), schrÆn, schrÆgen, schrÆehen, schrÆjen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, rufen nach, rufen um, verlangen nach, mit Geschrei verfolgen, jammern, ausrufen, verkünden, verfluchen, berufen (V.), zusammenrufen, beklagen, beweinen
-- rufen um: mhd. schrÆen (1), schrÆn, schrÆgen, schrÆehen, schrÆjen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, rufen nach, rufen um, verlangen nach, mit Geschrei verfolgen, jammern, ausrufen, verkünden, verfluchen, berufen (V.), zusammenrufen, beklagen, beweinen

rufen: mhd. verruofen (1), vorruofen, ferruofen*, red. V., st. V.: nhd. »verrufen«, rufen, rufen zu; wüefen (1), wæfen, wuofen, sw. V.: nhd. Geschrei ausstoßen, rufen, schreien, brüllen, jammern, zusammenrufen, klagen, weinen
-- durch einen Boten rufen lassen: mhd. verboten (1), ferboten*, sw. V.: nhd. durch mündliche Botschaft mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen; verboteschaften*, ferboteschaften*, verbotschaften, ferbotschaften*, verbotscheften, ferbotscheften*, sw. V.: nhd. »verbotschaften«, jemandem durch mündliche Botschaft etwas mitteilen, durch einen Boten rufen lassen, besenden, einladen (V.) (2), vorladen, sich zusammenstellen, sich bestellen
-- rufen zu: mhd. verruofen (1), vorruofen, ferruofen*, red. V., st. V.: nhd. »verrufen«, rufen, rufen zu
-- zum Aufbruch rufen: mhd. ðfsagen, ðf sagen, sw. V.: nhd. aufsagen, ansagen, beginnen zu reden, schwätzen, zum Aufbruch rufen, absagen, aufkündigen

Rufen: mnd. gerüchte, geröchte, gerüfte, N.: nhd. Rufen, Lärm, Alarm, Gerücht, Erzählung, Bericht, Ruf, Nachrede, Leumund; geschrei*, geschrey, N.: nhd. Geschrei, Schreien, Ruf, Rufen, Hilfeschrei, Orgelstimme

rufen: mnd. geschrÆen, geschrÆgen, st. V., sw. V.: nhd. schreien, rufen, heftig und laut weinen; kallen (1), sw. V.: nhd. reden, sprechen, plaudern, laut reden, viel reden, schwätzen, schwatzen, plappern, sich unterreden, berufen (V.), vorladen, rufen, zitieren, vor Gericht (N.) (1) laden; kÐden***, st. V.?: nhd. erschallen, sagen, fragen, rufen, sprechen; kreiÐren*, krejÐren*, kreyeren, kreieren, kregÐren, sw. V.: nhd. schreien, rufen, ausrufen, verkündigen, bekannt machen, öffentlich bekannt geben, zusammenrufen; kuken***, mnd.?, sw. V.: nhd. rufen, gurren
-- ins Haus rufen: mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen
-- rufen wie eine Taube: mnd. hurkuken, sw. V.: nhd. rufen wie eine Taube, gurren
-- zum Schutz in die Stadt rufen: mnd. inræpen, inropen, st. V.: nhd. einrufen, hereinrufen, ins Haus rufen, zurückrufen, von der Straße holen, von draußen holen, zum Schutz in die Stadt rufen, zum Kriegsdienst einberufen (V.), in die Stadt zurückrufen

Rufen: mnd. lðt (1), lǖde, N., M.: nhd. Laut, Schall, Lärm, Geräusch, Getöse, Krach, Rufen, Geschrei, Gebrüll, Gerücht, Wortlaut, Silbe, Inhalt
rufen: mnd. lõden (2), laden, st. V., sw. V.: nhd. laden (V.) (2), einladen, vorladen, zu Gast bitten, rufen, auswählen, zusammenrufen, auffordern, einberufen (V.), zum Kriegszug aufrufen, heranziehen, besprechen, beschwören

rufen: mnd. ræpen (1), rȫpen, r²pen, rðpen, ræfen, royfen, rǖfen, st. V.: nhd. rufen, schreien, ausrufen, verkündigen, bekannt machen, wehklagen, ankündigen, anpreisen, durch Geschrei eine Notlage anzeigen, warnen, sich bemerkbar machen, mahnen, beschuldigen, anklagen, laut ansprechen, herbeirufen, einladen (V.) (2), vorladen, auffordern, wegrufen, abwerben, Laute von sich geben (Tiere)

Rufen: mnd. ræpen (3), ræpent, rðpent, N.: nhd. Rufen, Ruf, Geschrei, lautes Sprechen, Ausruf, Lärm, Getümmel, Wehklagen, Hilferuf, laute Unwillensäußerung, Einwand, Widerspruch, öffentliche Verkündung, Einladung, Tierlaut; ræpinge, rȫpinge, ræpenge, F.: nhd. Rufung, Rufen, Ruf, Schrei, Anrufung, Aufforderung, Suchen?, Trieb?

Rufen: mnd. schrei, schrey, M., N.: nhd. Schrei, Geschrei, Zetergeschrei, Aufschrei, Schreien, Rufen, Hilfeschrei, Notruf, Schlachtruf, Parteiruf, Losung
-- altes Weib das mit Rufen auf den Gassen zu den Seelenmessen einlud: mnd. ? sÐlemõnÏrische*, sÐlemõnersche, sÐlmõnersche, F.: nhd. »Seelenmahnerische«, Totenfrau, altes Weib das mit Rufen auf den Gassen zu den Seelenmessen einlud?
-- flehendes Rufen: mnd. schrÆinge, schrÆginge, F.: nhd. Schreien, flehendes Rufen, Notruf

Rufen« -- »Kuckuck Rufen«: mhd. gucken (2), st. N.: nhd. »Kuckuck Rufen«

rufen«: mhd. darruofen, st. V.: nhd. »rufen«

rufend: ae. hlð-d-cli-p-ol, Adj.: nhd. laut tönend, rufend

rufend: ahd. ruofalÆn* 2, Adj.: nhd. rufend, lärmend, schreiend

rufend: mhd. rüefende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rufend

rufend: mhd. wõfenlðt, Adj.: nhd. »waffenlaut«, rufend, wehklagend

rufend: mnd. ræpich***, Adj.: nhd. rufend
-- laut rufend: mnd. lðtræpich, lðtropich, Adj.: nhd. laut rufend

rufend«: mnd. ? ræpÏrene*, ræperne, Adj.: nhd. »rufend«?, geräuschvoll, lärmend

Rufer: germ. *gudjæ-, *gudjæn, *gudja‑, *gudjan, sw. M. (n): nhd. Rufer, Anrufer, Priester; *gudæ-, *gudæn, *guda‑, *gudan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Priester, Rufer, Anrufer

Rufer: ae. *cal-l‑a, sw. M. (n): nhd. Rufer

Rufer: afries. hræ-p‑ere 1, st. M. (ja): nhd. Rufer

Rufer: mhd. ruofÏre, st. M.: nhd. Rufer, Ausrufer

Rufer: mnd. ÐschÏre*, Ðscher, eischer, M.: nhd. Rufer, Forderer, Einforderer, Handwerker der Aufnahme in das Amt beantragt

Rufer: mnd. ræpÏre*, ræper, rȫper, M.: nhd. Rufer, Schreier, Marktschreier, Possenreißer, Gaukler, Ausrufer für öffentliche Bekanntmachungen, Nachtwächter der die Stunden ausruft, Parteigänger, Anhänger
Rufer«: ahd. ruofõri* 1, st. M. (ja): nhd. »Rufer«, Zänker, Streiter

Rufer«: mhd. rüefÏre, st. M.: nhd. »Rufer«, Ausrufer

Rufes -- üblen Rufes: ahd. unliumunthaftÆg* 1, Adj.: nhd. verleumdet, üblen Rufes, verrufen, schmachvoll

Ruffian«: mhd. ruffiõn, st. M.: nhd. »Ruffian«, Lotterbube, Kuppler, Hurenwirt; ruffiõner, st. M.: nhd. »Ruffian«, Lotterbube, Kuppler, Hurenwirt

Rufgeld: anfrk. ? reip-us 15, lat.-anfrk.?, M.?: nhd. Reifgeld?, Rufgeld?

Rufgeld: ahd. ? reipus* 15?, lat.-ahd.?, M.?: nhd. Rufgeld?, Reifgeld?, Wiederverheiratungsgeld

Rufglocke: mnd. klocke, glocke*, F.: nhd. Glocke, Turmglocke, Kirchenglocke, Rufglocke, Sturmglocke, Feuerglocke, Bürgerglocke, Handglocke, Messglocke, Ausrufglocke, Glöckchen, Stundenglocke, Glockenrock, Glockenmantel, Uhr, Stunde, Übergewand in Glockenform, Name einer Pflanze, Winde

rufig«: mhd. ruofic***, Adj.: nhd. »rufig«

Rufname: mnd. nõme (1), nõm, name, name, M.: nhd. Name, Eigenname, Rufname, Vorname, Taufname, Titel, Ruf, Leumund, Ansehen, Person

ruft -- Bunge die Träger zur Arbeit ruft: mnd. drÐgÏrebunge*, drÐgerbunge, F.: nhd. Arbeitstrommel, Bunge die Träger zur Arbeit ruft

Rufung: mnd. ræpinge, rȫpinge, ræpenge, F.: nhd. Rufung, Rufen, Ruf, Schrei, Anrufung, Aufforderung, Suchen?, Trieb?
Rufung«: mhd. ruofunge, rüefunge, st. F.: nhd. »Rufung«, Rufen, Berufung, Anrufung

Rufweite: mnd. ræpmõl, rðpmõl, N.: nhd. Strecke soweit man einen Ruf hören kann, Rufweite

rügbar: afries. wræ-g-e‑lik 3, wræ-g‑lik, Adj.: nhd. rügbar

rügbar: mnd. wræchlÆk*, wræchlik, mnd.?, Adj.: nhd. rügbar, strafbar; wrȫgelÆk*, wrogelÆk, mnd.?, Adj.: nhd. rügbar, strafbar
rügbar«: mhd. rüegebÏre, Adj.: nhd. »rügbar«, von Amts wegen anklagbar

Rüge: idg. *øræk-, Sb.: nhd. Rede, Rüge

Ruge: germ. *telgæ-, *telgæn, sw. F. (n): nhd. Zweig, Zelge, Ruge; *telgæ-, *telgæn, *telga‑, *telgan, sw. M. (n): nhd. Zweig, Zelge, Ruge

Rüge: germ. *wræga-, *wrægaz, *wræha-, *wræhaz, st. M. (a): nhd. Rüge, Streit; *wrægi‑, *wrægiz, st. F. (i): nhd. Rüge, Streit; *wrægjæ, st. F. (æ): nhd. Rüge, Streit

Rüge: an. skak, st. N. (a): nhd. Tadel, Rüge

Rüge: afries. wrÐ-ie 1 und häufiger?, F.: nhd. Rüge, Anklage; wrÐ-i-g‑enge (1) 1 und häufiger?, st. F. (æ): nhd. Klage, Rüge, Anklage; wræ-g‑ene 2, F.: nhd. Rüge, Klage, Anklage; wræ-g‑inge 32, st. F. (æ): nhd. Rüge, Klage, Anklage

Rüge: ahd. furistantanlÆhhung* 1, furistantanlÆchung*, furistantanlÆhhunga*?, st. F. (æ): nhd. Rüge, Verweis

Rüge: mhd. rüege (1), st. F.: nhd. Gerichtsanklage, gerichtliche Klage, Anzeige, Tadel, Rüge, Anschuldigung, Gerichtsbarkeit, Gerichtsbezirk; rüegunge, st. F.: nhd. »Rügung«, Rüge, Anklage, Anzeige, Tadel, Strafe, Geldbuße, Gerichtsbarkeit, Gerichtsbezirke, gerichtsbezirkliche Unterabteilung
-- durch Rüge gerichtlich verfolgen: mhd. rüegen (1), ruogen, sw. V.: nhd. rügen, durch Rüge gerichtlich verfolgen, durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen, melden, bekannt machen, anzeigen, mitteilen, sagen, tadeln, beschuldigen, anklagen, strafen
-- durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen: mhd. rüegen (1), ruogen, sw. V.: nhd. rügen, durch Rüge gerichtlich verfolgen, durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen, melden, bekannt machen, anzeigen, mitteilen, sagen, tadeln, beschuldigen, anklagen, strafen

Rüge: mhd. schelten (2), st. N.: nhd. Schelten (N.), Beschimpfung, Schimpfen, Tadel, Rüge, Vorwurf, Beleidigung, Drohung, Spott, Streit, Ärger, Anklage

Rüge: mnd. dõdel (2), M.: nhd. Tadel, Rüge

Rüge: mnd. gewroch, mnd.?, Sb.: nhd. Tadel, Rüge

Rüge: mnd. wræch, mnd.?, F.?: nhd. Anklage, gerichtliche Anzeige, Rüge, Tadel, Vorwurf, Mahnung, Geldbuße für Pflichtververletzung, Prüfung der Münzen, Prüfung der Gemäße, Prüfung der Gewichte, Bestrafung der falsch befundenen Gewichte; wrȫge* (1), wroge, mnd.?, st. F.: nhd. Anklage, gerichtliche Anzeige, Rüge, Tadel, Vorwurf, Mahnung, Geldbuße für Pflichtververletzung, Prüfung der Münzen, Prüfung der Gemäße, Prüfung der Gewichte, Bestrafung der falsch befundenen Gewichte; wrȫginge*, wroginge, mnd.?, F.: nhd. Anklage, gerichtliche Anzeige, Rüge, Tadel, Vorwurf, Mahnung, Prüfung von Münzen oder Gemäßen oder Gewichten, Geldbuße für Pflichtverletzung

Rüge«: germ. *wræga-, *wrægam, *wræha-, *wræham, st. N. (a): nhd. »Rüge«, Streit

Rügeeid: afries. wræ-g-e‑ê-th 1 und häufiger?, wræ-g‑ê-th, st. M. (a): nhd. Rügeeid

Rügegericht -- aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht: mhd. vünfe, fünfe*, st. F.: nhd. Hasardspiel, aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht, Gerichtshaus; vünfergerihte, fünfergerihte*, st. M.: nhd. »Fünfergericht«, aus fünf Männern bestehendes Schiedsgericht oder Rügegericht, Gerichtshaus

Rügegericht -- Rügegericht das dreimal oder viermal im Jahr abgehalten wird: mnd. võrdinc, N.: nhd. echtes Ding, Rügegericht das dreimal oder viermal im Jahr abgehalten wird

Rügegericht: mhd. kretzerÆe, st. F.: nhd. Gerichtsbuße, Rügegericht

Rügegerichts -- Amtsstube des aus fünf Männern bestehenden Schiedsgerichts oder Rügegerichts: mhd. vünferstube, fünferstube*, F.: nhd. »Fünferstube«, Amtsstube des aus fünf Männern bestehenden Schiedsgerichts oder Rügegerichts

Rügegerichts -- Mitglied eines aus fünf Männern bestehenden Schiedsgericht oder Rügegerichts: mhd. vünfer, fünfer*, st. M.: nhd. »Fünfer«, Mitglied eines aus fünf Männern bestehenden Schiedsgericht oder Rügegerichts

Rügegespann«: ae. wræ-h-t‑ge‑tíe-m-e, st. N. (ja): nhd. »Rügegespann«, Schuld, Vergehen

Rügeherr -- Rügeherr der die Böttcherwaren prüft: mnd. bendewrõkÏre*, bendewrõker, M.: nhd. Rügeherr der die Böttcherwaren prüft

Rügeherr -- Rügeherr des Böttcheramts: mnd. bȫdenewrõkÏre*, bædenwrõker, bodenwrõker, boddenwrõker, M.: nhd. Wraker, Rügeherr des Böttcheramts

Rügeherren -- Rügeherren des Böttcheramts: mnd. bȫdenetellÏre*, bædenteller, boddenteller, M.: nhd. »Büttenzähler«, Wraker, Rügeherren des Böttcheramts

Rügelied«: mhd. rüegeliet, st. N.: nhd. »Rügelied«, Scheltlied

rügeln«: mhd. rüegelen*, rüegeln, rðgelen, rðgeln, rugelen*, rugeln, sw. V.: nhd. »rügeln«, sich rühren

Rügemeister«: mhd. rüegemeister, st. M.: nhd. »Rügemeister«, Vorsteher einer gerichtlichen Unterabteilung

rügen -- als strafbar rügen: mnd. straffen (1), strõfen, straphen, straven, strawen, sw. V.: nhd. strafen, tadeln, tadelnd ausstellen, schelten, ausschelten, anfahren, heruntermachen, abkanzeln, beschimpfen, zur Rede stellen, anschuldigen, als Lügner hinstellen, schmähen, verurteilen, anprangern, züchtigen, berufen (V.), zurechtweisen, vermahnen, ermahnen, ins Gewissen reden, zur Ordnung weisen, streng halten, beanstanden, als fehlerhaft bzw. schadhaft bzw. nicht einwandfrei bezeichnen, bemängeln, als schlecht oder ungenügend oder minderwertig hinstellen, herabsetzen, als strafbar rügen, als falsch oder unzulässig oder unhaltbar darstellen, in Abrede stellen, abstreiten, Lügen strafen, widerlegen, durch Urteilsspruch aufheben, für unzulässig erklären, berichtigen, bessern, Strafrecht ausüben, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), heimsuchen, Niederlage bereiten

Rügen -- Einwohner der Insel Rügen: mnd. rujõnÏre*, rujõnre, M.: nhd. Einwohner der Insel Rügen

Rügen -- fürstlicher Vogt auf Rügen: mnd. gõrtvæget, gardvæget, garthvaget, M.: nhd. fürstlicher Vogt auf Rügen
-- gerichtlich rügen: mnd. inwrȫgen, inwrogen, sw. V.: nhd. rügen, gerichtlich rügen, strafen
Rügen -- Gebiet des Fürstentums Rügen: mnd. rujelant, N., ON: nhd. Gebiet des Fürstentums Rügen

Rügen -- Landspitze im Osten der Halbinsel Mönchgut auf Rügen: mnd. PÐrt (2), ON: nhd. Nordperd, Landspitze im Osten der Halbinsel Mönchgut auf Rügen

Rügen -- von der Insel Rügen stammend: mnd. rǖgisch*, rǖgesch, Adj.: nhd. rigisch, von der Insel Rügen stammend; rujõnisch, rujõnsch, Adj.: nhd. von der Insel Rügen stammend, zu Rügen gehörig
Rügen -- zu Rügen gehörig: mnd. rujõnisch, rujõnsch, Adj.: nhd. von der Insel Rügen stammend, zu Rügen gehörig

Rügen (Insel): mnd. Rǖgen, ON: nhd. Rügen (Insel); Rujõn, ON: nhd. Rügen (Insel)

Rügen (N.): ahd. kestiga* 14, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.), Ungnade, Plage; kestigÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.); kestigunga* 4, st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Kasteiung, Strafe, Rügen (N.)

Rügen (N.): mhd. rüegen (2), st. N.: nhd. Rügen (N.)

rügen: germ. *wrægjan, *wræhjan, sw. V.: nhd. rügen, schelten, anklagen, streiten; *wræh-, germ.?, V.: nhd. rügen, anklagen, streiten, schelten

rügen: got. *id-wei-t-an?, st. V. (1): nhd. rügen, zurechtweisen

rügen: ae. ge-wrÊ-g-an (2), ge-wrÐ-g-an (2), sw. V. (1): nhd. anklagen, rügen; wrÊ-g-an (2), wrÐ-g-an (2), sw. V. (1): nhd. rügen, anklagen

rügen: afries. wrÐ-ia 2, sw. V. (2): nhd. rügen; wræ-g-ia 29, sw. V. (2): nhd. rügen, klagen
-- wegen Mangels rügen: afries. fêk-n-ia 1 und häufiger?, sÐk-n-ia, sw. V. (2): nhd. reklamieren, wegen Mangels rügen

rügen: as. wræ‑g‑ian* 4, sw. V. (1a): nhd. rügen, anklagen

Rügen: ahd. ? Rugilanda* 1, lat.‑ahd.?, ON.: nhd. Rügen?

rügen: ahd. bidwingan* 71, st. V. (3a): nhd. bezwingen, bedrängen, zwingen, überwältigen, besiegen, niederwerfen, unterdrücken, niederdrücken, bändigen, zügeln, binden, festigen, einengen, rügen, abnötigen, zurechtweisen; birefsen* 1, sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, rügen; biskeltan* 19, bisceltan*, st. V. (3b): nhd. »beschelten«, schmähen, tadeln, beschimpfen, rügen, verdammen; lastaræn* 34, lastræn, lahtræn*?, sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, verhöhnen, rügen, beschimpfen, Vorwürfe machen

rügen: ahd. ruogen 17, sw. V. (1a): nhd. rügen, beschuldigen, anklagen

rügen: mhd. anden, sw. V.: nhd. ahnden, sich sehnen nach, rechtlich verfolgen, rügen, rächen, strafen, kränken, schmerzen, tadeln

rügen: mhd. geanden, sw. V.: nhd. »ahnden«, vorwerfen, rügen, rächen, tadeln; gerüegen, geruogen, sw. V.: nhd. anklagen, anzeigen, rügen

rügen: mhd. rüegen (1), ruogen, sw. V.: nhd. rügen, durch Rüge gerichtlich verfolgen, durch Rüge von Amts wegen gerichtlich verfolgen, melden, bekannt machen, anzeigen, mitteilen, sagen, tadeln, beschuldigen, anklagen, strafen

rügen: mnd. beõnden, sw. V.: nhd. aufnehmen, rügen; dõdelen, sw. V.: nhd. tadeln, rügen

rügen: mnd. inwrȫgen, inwrogen, sw. V.: nhd. rügen, gerichtlich rügen, strafen

rügen: mnd. merken (3), marken, sw. V.: nhd. »markieren«, mit einem Zeichen versehen (V.), verstehen, mit einer Marke versehen (V.), mit einem Merkmal versehen (V.), kennzeichnen, rügen, tadeln

rügen: mnd. võren (3), fõren*, sw. V.: nhd. nachstellen, gefährden, schädigen, in Prozessgefahr bringen, in Strafe nehmen, rügen, beanstanden, Münzen oder Maße oder Gewichte auf ihre richtige Beschaffenheit oder Straffälligkeit hin untersuchen oder beanstanden, auf die Probe stellen, befürchten, Angst haben vor; vörwrȫgen*, vorwrȫgen, vorwrogen, sw. V.: nhd. »verrügen«, in Strafe nehmen, mit Strafe belegen (V.), anklagen, rügen, verwirken; wrȫgen*, wrögen*, wrogen, wrægen*, wrugen, sw. V.: nhd. rügen, anklagen, verklagen, beschuldigen, gerichtlich melden, gerichtlich untersuchen, tadeln, schelten, zanken, strafen, mitteilen, bekannt machen, vom Amts wegen auf die Erfüllung der gesetzlichen Vorschriften achten und eine Übertretung anzeigen oder ahnden, Münzen oder Gewichte sowie Gemäße auf die Richtigkeit prüfen, eichen (V.)

rügen«: mnd. rǖgen (1), sw. V.: nhd. »rügen«, melden, verraten (V.), beschuldigen

rügend: mhd. rüegelich, rüeglich, Adj.: nhd. »rüglich«, anklägerisch, rügend; rüegende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. rügend; rüegic*, rüegec, Adj.: nhd. anklägerisch, rügend

Rügender: mnd. wrȫgÏre*, wrȫger*, wroger, wruger, mnd.?, M.: nhd. Rüger, Rügender, Ankläger, Bediensteter der polizeiliche Aufsicht führt, Verräter
Rüger: afries. wræ-g‑er 1 und häufiger?, st. M. (ja): nhd. Kläger, Ankläger, Rüger

Rüger: mhd. rüegÏre, ruoger, st. M.: nhd. Tadler, Ankläger, Schelter, Rüger, gerichtlich bestellter Angeber

Rüger: mhd. scheltÏre, st. M.: nhd. Schelter, Tadler, Rüger, Lästerer, Beschimpfer, Schmähsänger, Schmähdichter

Rüger: mnd. wrȫgÏre*, wrȫger*, wroger, wruger, mnd.?, M.: nhd. Rüger, Rügender, Ankläger, Bediensteter der polizeiliche Aufsicht führt, Verräter
Rügerin: mhd. rüegÏrinne*, rüegerin, rüegerÆn, st. F.: nhd. Rügerin, Tadlerin

Rügeschöffe: afries. wer-d-e‑man-n* 3, wer-d-e‑monn*, st. M. (a): nhd. Amtszeuge, Zeuge, Rügeschöffe

Rüge​schöffe: afries. wer-th‑man-n 1 und häufiger?, wer-th‑mon-n, st. M. (a): nhd. Rüge​schöffe

rügespeiend«: ae. wræ-h-t‑spi-t‑el, Adj.: nhd. »rügespeiend«, verleumderisch

Rugier (Pl.): ahd. Rugi* 1, lat.‑ahd.?, M. Pl.=PN.: nhd. Rugier (Pl.)

Rugier: got. *Hul-m-a-rug-ei-s?, st. M. Pl. (i): nhd. Rugier; *Rug-ei-s, *Rugis, st. M. (i): nhd. Rugier

rüglich«: mhd. rüegelich, rüeglich, Adj.: nhd. »rüglich«, anklägerisch, rügend

Rügung: ahd. ruogstab* 4, st. M. (a): nhd. Rügung, Beschuldigung, Anklage

Rügung«: mhd. rüegunge, st. F.: nhd. »Rügung«, Rüge, Anklage, Anzeige, Tadel, Strafe, Geldbuße, Gerichtsbarkeit, Gerichtsbezirke, gerichtsbezirkliche Unterabteilung

Ruhe -- in Ruhe bleiben: mnd. berouwen (2), sw. V.: nhd. ruhen, beruhen lassen, aussetzen, in Ruhe bleiben

Ruhe -- Ruhe gebend: mnd. ? berǖwelÆk*, berðwelÆk, berouwelÆk, Adj.: nhd. Ruhe gebend?, Reue gebend?

Ruhe -- zur Ruhe bringen: mnd. besõdigen, sw. V.: nhd. beruhigen, zur Ruhe bringen; besõten (2), sw. V.: nhd. zur Ruhe bringen, zum Frieden bringen, schützen

Ruhe -- zur Ruhe kommen: mnd. entrouwen (1), entrouwen, sw. V.: nhd. zur Ruhe kommen

Ruhe -- zur Ruhe setzen: mnd. aflõten, õvelõten, st. V.: nhd. ablassen, aufhören, abstehen, verzichten, Amt aufgeben, vom Amte abtreten, Ansprüche aufgeben nach geschehener Abschichtung an Kraft abnehmen, käuflich überlassen (V.), übergeben (V.), auflassen, erlassen (V.), nachlassen von einer Schuld, nachlassen einer Strafsumme, herunterlassen, heruntersetzen von einem Hof, heruntersetzen von einem Gut, zur Ruhe setzen, Wasser ablassen, einen Teich ablassen, davonlassen, freilassen

Ruhe und Friede innerhalb des Burgbezirks (Stadtbezirks): mnd. borchvrÐde, borchvrede, M.: nhd. Burgfriede, Ruhe und Friede innerhalb des Burgbezirks (Stadtbezirks), Vertrag über den Burgfrieden, Örtlichkeit in welcher der Burgfriede Gültigkeit hatte, Burgfried, Burgfriedensbezirk, Burg, Schanze

Ruhe: idg. *kÝiØÐts, Sb.: nhd. Behagen, Ruhe; *res-, *ros‑, Sb.: nhd. Ruhe, Rast; *rÐøõ, *ræøõ, F.: nhd. Ruhe; *sei‑, *si‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft; *sÐi- (2), *sÐ-, *sýi-, *sÆ‑, *sý‑, V., Sb.: nhd. senden, werfen, fallen lassen, säen, säumen, Ruhe, Kraft

Ruhe: germ. *hwÆliþæ, *hwÆleþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhe; *hwÆlæ, st. F. (æ): nhd. Weile, Ruhe; *kwerrÆ-, *kwerrÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Ruhe, Sanftheit; *kwerriþæ, *kwerreþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhe; *lenþesjæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhe; *nÐþæ, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Gnade, Wohlwollen, Gunst; *rastja, Sb.: nhd. Ruhe, Rast; *rastæ, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Rast; *rim-, germ.?, Sb.: nhd. Ruhe; *ræwæ, *rÐwæ, st. F. (æ): nhd. Ruhe; *ræwæ-, *ræwæn, *ræwa‑, *ræwan, germ.?, sw. M. (n): nhd. Ruhe; *rustæ, st. F. (æ): nhd. Rast, Ruhe; *stæmÆ-, *stæmÆn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Sanftheit, Ruhe

Ruhe: got. an-a-qal* 1, st. M.? oder st. N.? (a): nhd. Ruhe, Beruhigung; ga-¸eil-ain-s* 2, st. F. (i): nhd. Verweilen, Ruhe; *¸eil-ain-s?, st. F. (i): nhd. Ruhe, Verweilen; *ras-a?, Sb.: nhd. Ruhe; rimi-s* 1, st. N. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 108,5): nhd. Ruhe; *sðt-i?, st. N. (ja?, ia?): nhd. Ruhe, Milde
-- zur Ruhe kommen: got. *an-a-qil-an?, st. V. (4): nhd. zur Ruhe kommen; ga-¸eil-an* 2, sw. V. (3), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 294ff.), (ingressiv, effektiv): nhd. zur Ruhe kommen, aufhören, verweilen; *qil-an, st. V. (4): nhd. zur Ruhe kommen

Ruhe: an. õ-fang-r, st. M. (a): nhd. Ruhe, Rast; hug-vÏr-i, N.: nhd. Ruhe, Stille, Windstille, Meeresstille; hvÆ-l-d, st. F. (æ): nhd. Ruhe; kyr-Œ, st. F. (æ): nhd. Ruhe; mak-end-i, N. Pl.: nhd. Ruhe, Friede; nõŒ, st. F. (æ): nhd. Gnade, Friede, Frieden, Ruhe; ræ (1), st. F. (æ): nhd. Ruhe; ræ-i, sw. M. (n): nhd. Ruhe, Frieden; vÏr-a (1), sw. F. (n): nhd. Behaglichkeit, Ruhe, Milde; vÏr-Œ, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Milde
-- Frieden und Ruhe geben: an. naŒ-a, sw. V.: nhd. Frieden und Ruhe geben, verpflegen
-- gemächliche Ruhe: an. hlei-n, st. F. (æ): nhd. gemächliche Ruhe
-- Ruhe haben: an. hlei-n-a, sw. V.: nhd. Ruhe haben, schützen
-- zur Ruhe bringen: an. s-til-l-a (1), sw. V. (1): nhd. stillen, mäßigen, dämpfen, zur Ruhe bringen, ordnen, einrichten

Ruhe: ae. Ú-me-t-t-a, Ú-mÊ-t-t-a, sw. M. (n): nhd. Muße, Ruhe; *frio-þ‑u, st. M. (u?), N.: nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; fri-þ-u, st. M. (u), sw. F. (Æn): nhd. Friede, Schutz, Ruhe, Sicherheit, Asyl, Ordnung; lÆþ-s, lis-s, st. F. (æ): nhd. Gnade, Gunst, Liebe, Freude, Friede, Ruhe, Erleichterung, Vergebung, Rettung; rÏ-s-t, re-s-t, st. F. (jæ): nhd. Rast, Ruhe, Schlaf, Schlafraum, Bett, Lager; ræ-w (1), ræ, st. F. (æ): nhd. Ruhe; s-myl-t-n’s-s, s-myl-t-n’s, st. F. (jæ): nhd. Ruhe, Stille, Sanftheit, Milde; s-til-n’s-s, s-til-n’s, s-til-l-n’s-s, s‑til‑l-n’s, s-til-l‑’s‑s, s-til-l‑’s, st. F. (jæ): nhd. Stille, Ruhe; swÆ-g-e (1), sw. F. (n): nhd. Schweigen, Stillschweigen, Stille, Ruhe

Ruhe: afries. nÐ-th-e 30, nõ-th-e, nÐ-d-e, sw. F. (n): nhd. Gnade, Nutzen (M.), Privileg, Ruhe, Schutz, Sorgfalt; re-s-t‑ene 19, F.: nhd. Ruhe

Ruhe: as. se-d-al* 6, st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Ruhe, Sitz; *s’-d-il?, st. M. (a): nhd. Ruhe, Sitz
-- zur Ruhe bringen: as. *s‑til‑l‑ian?, sw. V. (1a): nhd. beruhigen, zur Ruhe bringen

Ruhe: ahd. fÆra 29, firra, fiera*, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Feier, Fest, Ruhe, Ruhetag, Arbeitsruhe, Friede; gireh* (2) 5, st. N. (a), st. M. (a?, i?)?: nhd. Ruhe, Glück; *gistillida?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Stille; giswõsheit* 7, st. F. (i): nhd. Versteck, Ruhe, Einsamkeit, Heimlichkeit, Abgeschiedenheit, Vertrautheit, Versammlungsort, Beratungsraum; giswõstuom* 1, st. M. (a): nhd. Einsamkeit, Ruhe, einsamer Ort; mammunta* 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Freundlichkeit, Wohlgefallen, Erholung, Ruhe; rasta (1) 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rast, Ruhe, Wegstrecke, Wegmaß von drei Stunden; rõwa* 33?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Friede, Erholung, Ruhestätte, Rast; rõwÆ* (1) 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Rast, Erholung; resta* (1) 2?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Friede, Ausruhen; restÆ (1) 20?, restÆn, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Friede, Ruhestätte, Bett, Ruhetag; ruowa* 3, ræa*, st. F. (æ): nhd. Ruhe; stillÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Ruhezustand; stillida* 1, st. F. (æ): nhd. Stille, Ruhe, Friede; stillimuotÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, innere Ruhe; stilnessi* 3, st. N. (ja): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen; *stuomÆ?, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Geduld
-- innere Ruhe: ahd. stillimuotÆ 1, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, innere Ruhe
-- ohne Ruhe: ahd. ungirõwÐt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unruhig, ruhelos, ohne Ruhe, rastlos
-- Ruhe des Gemüts: ahd. muotrõwa* 1, st. F. (æ): nhd. »Gemütsruhe«, Ruhe des Gemüts
-- Ruhe finden: ahd. rõwÐn* 20, sw. V. (3): nhd. ruhen, rasten, ausruhen, Ruhe finden, sich erholen
-- Ruhe geben: ahd. rõwæn* 1 und häufiger, sw. V. (2): nhd. ruhen, Ruhe geben
-- sich zur Ruhe legen: ahd. gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen
-- Tag der ewigen Ruhe: ahd. fÆratag* 9, st. M. (a): nhd. »Feiertag«, Sabbat, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe; fÆratago* 2, sw. M. (n): nhd. »Feiertag«, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe, Sabbat
-- Tag der Ruhe: ahd. fÆratag* 9, st. M. (a): nhd. »Feiertag«, Sabbat, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe; fÆratago* 2, sw. M. (n): nhd. »Feiertag«, Tag der Ruhe, Tag der ewigen Ruhe, Sabbat
-- zur Ruhe betten: ahd. girigilæn* 9, sw. V. (2): nhd. zur Ruhe betten, die Glieder behaglich ausstrecken, hegen
-- zur Ruhe bringen: ahd. stillen 15, sw. V. (1a): nhd. stillen, beruhigen, zur Ruhe bringen, zum Schweigen bringen, heilen von, bezähmen, beruhigen, besänftigen, milde stimmen
-- zur Ruhe kommen: ahd. gistatæn 27, sw. V. (2): nhd. stellen, legen, landen, bleiben, sich zur Ruhe legen, niederlegen, zur Ruhe kommen, sich sammeln, sich niederlassen, zusammenstellen, stillstehen, vermieten, ausstatten, zusammenfügen; ruowÐn* 6, sw. V. (3): nhd. ruhen, ausruhen, zur Ruhe kommen

Ruhe: mhd. belÆp, st. M., st. N.: nhd. Verbleib, Verbleiben (N.), Ruhe, Bleibe

Ruhe: mhd. fransmüeticheit*, fransmüetikeit, fransmuotikeit, fransmuotekeit, st. F.: nhd. Glück, Ruhe; gebite (2), gebit, st. F.: nhd. Verweilen, Warten, Verzögerung, Geduld, Ruhe; gehirm***, st. M.: nhd. Ruhe, Heil; gemach (3), st. M., st. N.: nhd. Ruhe, Wohlbehagen, Bequemlichkeit, Annehmlichkeit, Ungestörtheit, Pflege, Erholung, Wohlbefinden, Befinden, Zufriedenheit, Glück, Vergnügen, Erfrischung, Schutz, Friede, Platz (M.) (1), Unterkunft, Bleibe, Anbau, Gemach, Zimmer, Wohnung; genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank; geruowe, st. F.: nhd. Ruhe, Ungestörtheit; gesasticheit*, gesastecheit, gesastekeit, st. F.: nhd. Besonnenheit, Abgeklärtheit, Gesetztheit, Ruhe; gesatzheit, st. F.: nhd. Gesetzheit, Ruhe; gestüeme (2), st. F.: nhd. Ruhe, Stille
-- in Ruhe: mhd. geruowiclÆche* 35 und häufiger?, geruoweclÆche, gerðwiclÆche*, gerðweclÆche, Adv.: nhd. in Ruhe, ruhig, ungestört, unangefochten; geruowiclÆchen* 35 und häufiger?, geruoweclÆchen, Adv.: nhd. in Ruhe, ruhig, ungestört, unangefochten
-- in Ruhe lassen: mhd. geruowen, geruon, gerðn, gerðwen, sw. V.: nhd. ausruhen, ruhen, Ruhe finden, warten, in Ruhe lassen
-- Ruhe finden: mhd. geruowen, geruon, gerðn, gerðwen, sw. V.: nhd. ausruhen, ruhen, Ruhe finden, warten, in Ruhe lassen; gevriden, gefriden*, sw. V.: nhd. beschützen, Ruhe finden, beruhigen, schlichten, Frieden schließen, sich versöhnen
-- sich Ruhe verschaffen: mhd. genüegen (1), genuogen, genðgen, genægen, sw. V.: nhd. befriedigen, zufriedenstellen, erfreuen, Genugtuung leisten, sich befriedigen, ersättigen, ausreichen, genügen, genug sein (V.), sich Ruhe verschaffen, zufrieden sein (V.), Leben erhalten (V.), genug haben von, sich begnügen mit, sich zufriedengeben mit
-- zur Ruhe bringen: mhd. gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen
-- zur Ruhe kommen: mhd. gerasten, getrasten, sw. V.: nhd. rasten, zur Ruhe kommen, ablassen von; gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen

Ruhe: mhd. lÆbunge, st. F.: nhd. »Leibung«, Ruhe, Schonung; mach (1), st. M., st. N.: nhd. Ruhe, Wohlbehagen, Bequemlichkeit, Annehmlichkeit, Pflege, Ruheort, Zimmer, Wohnung; muoze (1), mðze, st. F.: nhd. Muße, Ruhe, Zeit, freie Zeit, Gelegenheit, Bequemlichkeit, Unbeschädigtheit, Untätigkeit; niderlõge, st. F.: nhd. Niederliegen, Niedersinken, Sich-Niederlassen, Aufenthalt, Ruhe, Beruhigung Niederlage, Niedermachen, Niedermetzeln; rast, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß von verschiedener Länge, Zeitraum, Meile; raste, st. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß, bestimmte Wegstrecke, Zeitraum, Meile; rõwe (1), st. F.: nhd. Ruhe; reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile; restunge, st. F.: nhd. Ruhe; ruowe, ruo, rõwe, rouwe, mmd. rðwe, rðe, rð, rðge, ræwe, rõwe, st. F.: nhd. Ruhe, Friede, Erholung, Pause (F.) (1); ruowetac, st. M.: nhd. Ruhetag, Sonntag, Feiertag, Ruhe; ruowicheit*, ruowecheit, st. F.: nhd. »Ruhigkeit«, Ruhe; ruowunge, st. F.: nhd. Ruhe, Ausruhen; rust (1), st. F.: nhd. Ruhe, Rast, Form
-- ewige Ruhe: mhd. rast, st. M., sw. M., st. F., sw. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß von verschiedener Länge, Zeitraum, Meile; raste, st. F.: nhd. Ruhe, Rast, ewige Ruhe, Grab, Wegmaß, bestimmte Wegstrecke, Zeitraum, Meile; reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile
-- gemeinsame Ruhe: mhd. mitereste, st. F.: nhd. Mitruhe, gemeinsame Ruhe
-- Ruhe finden: mhd. ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von
-- Ruhe geben: mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen
-- zur Ruhe kommen: mhd. muozen (2), sw. V.: nhd. freie Zeit haben, zur Ruhe kommen, ablassen von, sich erholen von; rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

Ruhe: mhd. sõze (1), st. F.: nhd. Sitz, Wohnsitz, Rastort, Rast, Ruhe, Versteck, Lauer (F.), Erhalt, Nachstellung, Lage, Stellung, Art (F.) (1), Weise (F.) (2), Lebensweise, Einrichtung, Verhältnis, Maß, Belagerung, Stand, Regel, Ordnung, Brauch, Streben (N.); senfte (2), semfte, sempfte, st. F.: nhd. Ruhe, ruhiges Leben, Gemächlichkeit, Sanftmut, Bequemlichkeit, Trost, Annehmlichkeit, Erleichterung; senfticheit, senftecheit, senftekeit, semftekeit, senftikeit, st. F.: nhd. Leichtigkeit, Sanftheit, Güte, Erleichterung, Linderung, Weichheit, Ruhe, Bequemlichkeit, Gemach, Annehmlichkeit, Milde, Sanftmut, Trost, Versöhnlichkeit; senftunge, semftunge, st. F., sw. F.: nhd. Erleichterung, Besänftigung, Bezähmung, Zähmung, Ruhe, ruhiges Leben, Gemächlichkeit, Annehmlichkeit; stille (3), st. F., sw. F.: nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Stillschweigen, Zeit nach den letzten Propheten, Heimlichkeit, Verborgenheit; stillheit, st. F.: nhd. »Stillheit«, Stille, Ruhe, Stillschweigen; stillicheit*, stillekeit, st. F.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen; stilnisse, stilnus, st. N.: nhd. Stille, Ruhe, Stillschweigen, Verstummen, Geheimnis, Verborgenheit; suone, suon, sðne, sðn, süene, süen, st. F., st. M.: nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), Sühne, Sühnevertrag, Aussöhnung, Versöhnung, Vergleich, Friede, Wiedergutmachung, Ausgleich, Ruhe, Abrechnung; swifte (2), st. F.: nhd. Ruhe
-- in Ruhe: mhd. sicherlÆche, Adv.: nhd. ohne Gefahr, unter Eid, unbesorgt, sicher, geschützt, in Sicherheit, in Ruhe, zuverlässig, unanfechtbar, rechtlich unanfechtbar, gewiss, mit Sicherheit, wahrhaftig, bestimmt, ungefährdet, in Frieden
-- Ruhe Gebende: mhd. senftÏrinne*, senfterinne, st. F.: nhd. Trösterin, Ruhe Machende, Ruhe Gebende
-- Ruhe Machende: mhd. senftÏrinne*, senfterinne, st. F.: nhd. Trösterin, Ruhe Machende, Ruhe Gebende
-- zur Ruhe bringen: mhd. swiften, sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen (V.), beschwichtigen, beruhigen, zur Ruhe bringen
-- zur Ruhe kommen: mhd. stillen (2), sw. V.: nhd. beruhigen, sich beruhigen, sich legen, besänftigen, schweigen, zum Schweigen bringen, stillen, einstellen, schlichten, beschwichtigen, beenden, erfüllen, verschweigen, verhindern, unterdrücken, abbringen von, zurückhalten, aufhalten, hindern, abbringen, befriedigen, geheim halten, still werden, zur Ruhe kommen, sich besänftigen, aufhören, ablassen

Ruhe: mhd. underlÆbe, st. F.: nhd. Schonung, Ruhe, Erholung, Erquickung; underlÆbunge, st. F.: nhd. zeitweise eintretende Schonung und Ruhe, Unterbrechung, Pause (F.) (1), Ruhe; vÆre (1), virre, vÆere, vÆer, fÆre*, firre*, fÆere*, fÆer*, st. F.: nhd. Festtag, Feier, Feiertag, Feiern (N.), Ausruhen von der Arbeit, Ruhe, Erholung; vride, vreide, wride, vrit, fride*, freide*, frit*, st. M., sw. M., st. F.: nhd. Friede, Frieden, Ruhe, Sicherheit, freies Geleit, Waffenstillstand, Waffenruhe, Schutz, Geleit, Zusicherung, Schonung, Rechtssicherheit, Buße für Friedensbruch, Einfriedung, eingehegter Raum, Bezirk
-- Ruhe nach der Arbeit: mhd. widerruowe, st. F.: nhd. Gegenruhe, Ruhe nach der Arbeit, Ruhepause
-- zeitweise eintretende Schonung und Ruhe: mhd. underlÆbunge, st. F.: nhd. zeitweise eintretende Schonung und Ruhe, Unterbrechung, Pause (F.) (1), Ruhe
-- zur Ruhe kommen: mhd. verschehen, ferschehen*, sw. V.: nhd. zur Ruhe kommen, aufhören zu rennen; verzabelen, verzabeln, ferzabelen*, ferzabeln*, sw. V.: nhd. zu Ende zappeln, auszappeln, ruhig werden, zur Ruhe kommen

Ruhe: mnd. dÆkvrÐde, M.: nhd. Deichfriede, für die Dauer der Deicharbeiten geschützte Ordnung, Ruhe, Sicherheit

Ruhe: mnd. gebÐde (1), gebeide, F.: nhd. Warten (N.), Ruhe, Verzug, Verzögerung; gedult, F.: nhd. Geduld, Nachsicht, Gelassenheit, Ergebung, Ausdauer, üble Lage, Linderung (von Schmerzen), Ruhe, Aufschub, Frist, Waffenstillstand, Indult; gegenõde*, gegnõde, F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gunst, Vergünstigung, Gabe, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, nachsichtige Güte Begnadigung, Zuflucht; gemak (1), gemõk, gemõke, N.: nhd. Ruhe, Behagen, Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Gebrauch, Benutzung, ruhiger Besitz, wohnliches Gemach, Wohnraum, Raum, Ort an dem man Ruhe hat, Versammlungsraum, Gewahrsam, heimliches Gemach, jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient; genõde, genade, gnõde, gnade, F.: nhd. Gnade, Gottes Gnade, Gnade Christi, Gunst, Vergünstigung, nachsichtige Güte, Gabe, gnädige Gesinnung eines Höheren gegen den Niederen, guter Wille, Eingebung, Ruhe, freiwilliges Geschenk, freiwillige Gunstbezeugung, Billigkeit, Nachsicht, Gnadenerweisung, Milderung einer Strafe, Herabsetzung des Strafmaßes, Begnadigung, Zuflucht; genõdichhÐt*, genadicheit, mnd.?, F.: nhd. »Gnädigkeit«, Gnade, Ruhe, gnädige Gesinnung eines Höheren gegen einen Niederen, Gunst, Vergünstigung; gesachtehÐt*, gesachthÐt, gesachtheit, F.: nhd. Ruhe, ruhige Überlegung; gesõthÐt, gesõtheit, F.: nhd. Gesetztheit, Ruhe, Sanftheit, Milde; gesõtichhÐt*, gesõtichÐt, gesõticheit, F.: nhd. Gesetztheit, Ruhe, Sanftheit, Milde
-- Ort an dem man Ruhe hat: mnd. gemak (1), gemõk, gemõke, N.: nhd. Ruhe, Behagen, Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Gebrauch, Benutzung, ruhiger Besitz, wohnliches Gemach, Wohnraum, Raum, Ort an dem man Ruhe hat, Versammlungsraum, Gewahrsam, heimliches Gemach, jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient

Ruhe: mnd. mak (1), mõk, N.: nhd. Ruhe, Bequemlichkeit, Gemächlichkeit, bequemer Raum, Räumlichkeit, Gemach, heimliches Gemach, Abtritt, sicherer ruhiger unangefochtener Besitz; mæte, F.: nhd. Muße, freie Zeit, Ruhe, Bequemlichkeit, Aufschub, Frist, Verzug; peis, peys, peyß, pays, pais, paijs, payes, põwes, M.: nhd. Friede, Ruhe, Eintracht, Disziplin, Sicherheit, Einmütigkeit; pæse (2), pause, F.: nhd. »Pause«, Ruhe, Unterbrechung, Weile, Intervall, Zeitraum, Dauer eines Vorgangs, zeitlich beschränkter Krankheitsanfall (Bedeutung jünger); raste (1), rast, F., M.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Schrein, ein Längenmaß (500 Schritte); rastelichÐt, rastelicheit, F.: nhd. Ruhe, Sicherheit; reste (3), F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Friede, Sicherheit, Ruhestätte eines Toten, Grab; restichhÐt*, restichÐt, resticheit, F.: nhd. Ruhe; roste, rost, F.: nhd. Ruhe, Erholung, Rast, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Ruhestätte eines Toten; rouwe (1), rouw, rowe, rawe, rauwe, row, rðwe, rð, ruw, rðge, F.: nhd. Ruhe, Rast, Untätigkeit, Bewegungslosigkeit, Erholung, Pause, Entspannung, Schlaf, Nachtruhe, Ausgeglichenheit, Friede, Erlösung, Sicherheit, Grab; rouwelichÐt, rouwelicheit, F.: nhd. Ruhe, Unangefochtenheit; rouwesõmichhÐt*, rouwesõmichÐt, rouwesõmicheit, rouwsõmichÐt, rousõmichÐt, F.: nhd. Ruhe, Zustand des inneren Friedens; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß
-- in Ruhe befindlich: mnd. rouwelÆk, rowelÆk, rauwelÆk, revelich, rouwlÆk, rowlÆk, raulÆk, rouwelich, rovlich, rouwelk, rawelk, rælÆk, rðwelÆk, rðwelk, rðhilich, rðelÆk, rðelich, rðlÆk, Adj.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten (juristisch); rouwelÆke, rawlÆk, rouwlÆk, rouwlich, rouwelke, Adv.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten; rouwelÆken, rawelÆken, rawlÆken, rouwlÆken, raulÆken, roulÆken, rouwelken, rauwlÆken, rðwelken, Adv.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten
-- innere Ruhe: mnd. leddichhÐt*, leddichÐt, leddicheit, leddigeit, lÐdichÐt, lÐdicheit, laddichÐt, F.: nhd. innere Ruhe, Harmonie, Meditation, Müßiggang, Faulheit, Gleichgültigkeit, Leere, Nichtigkeit, Nichtiges, Befreiung von Ansprüchen (Bedeutung örtlich beschränkt), Dienstleistung des freien Lehnsmanns?, Öffnung einer Burg?; ruste (1), rüste, rust, F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Schlaf, Nachtruhe, ewiger Friede, innere Ruhe, Stille, Friede, Sicherheit, ein Längenmaß
-- zur Ruhe bringen: mnd. rasten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, erholen, schlafen, niederlassen, bleiben, zur Ruhe bringen, begraben sein (V.), beisetzen
-- zur Ruhe legen: mnd. nÐderleggen, nÐderlecgen, nedderleggen, nÐderlÐgen, sw. V.: nhd. niederlegen, hinlegen, zur Ruhe legen, abstellen, niederbrechen, abbrechen, zerstören, niederwerfen, zurücksetzen, schädigen, beeinträchtigen, sperren, abschaffen, beseitigen, unterdrücken, abtun, unterlassen (V.), besiegen, zu Ende bringen

Ruhe: mnd. sachtenisse*, sachtnisse, F.: nhd. Milde, Linderung, Erleichterung, Trost, Ruhe, Windstille; sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek; sõtichhÐt*, sõtichÐt, sõticheit, saticheit, F.: nhd. Ruhe, Friede, Sanftmut, Anstand (M.); sÐkerhÐt, sÐkerheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft; sÐkerichhÐt*, sÐkerichÐt, sÐkerichheit, F.: nhd. Sicherheit, Gesichertheit, Sorglosigkeit, Unbesorgtheit, Unbekümmertheit, Zuversicht, Ruhe, innere Sicherheit, Festigkeit, Gewissheit, Zuversicht, Vertrauen, Sicherung, Schutz, Sicherstellung, Gelöbnis, feierliche Versicherung, Sicherheitsversprechen, Sicherheitsleistung, Garantie, Rechtskräftigkeit, Beweiskraft; stõdichhÐt*, stõdichÐt, stõdicheit, F.: nhd. Stetigkeit, Festigkeit, fester Grund, Unverrückbarkeit, Rechtsbeständigkeit, Gültigkeit, Rechtsgarantie, feste Geltung, fester Wert, Standhaftigkeit, Beständigkeit, Treue, Unablässigkeit, Ausdauer, Überlegtheit, Dauer, Bestand, Ruhe, Ordnung, Stabilität; stilhÐt, stilheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit; stille (1), F.: nhd. Stille, Ruhe, Sanftheit, Milde, Lautlosigkeit; stillehÐt, stilleheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Tugend, Gleichmaß, Sittsamkeit, Gottzugewandtheit, Gelassenheit, Ergebung, Schweigen, Heimlichkeit, Geborgenheit; stilllichÐt*, stillichÐt, stillicheit, F.: nhd. Stille, Ruhe, Friede, Schweigen; stillinge, F.: nhd. Ruhe, Windstille, Gelassenheit; stilnisse (1), stillenisse, stelnisse, stellense, F., N.: nhd. Ruhe, Unbewegtheit, Schweigen, Stille
-- Ruhe verleihen: mnd. sõten, saten, saeten, sw. V.: nhd. sich befinden, in eine Stellung bringen, in die richtige Lage bringen, ausstattten, ausrüsten, beruhigen, stillen, Ruhe verleihen, regeln, beilegen, schlichten, fügen, bestimmen, anordnen, ordnen, verordnen, verfügen, festsetzen, ansetzen, einsetzen, versetzen, in Anschlag bringen, als Unterpfand setzen, in Dienst nehmen, in Haft setzen, ins Gefängnis bringen, zum Stillstand kommen, zum Stehen kommen, sich verhalten (V.), sich stellen, einigen, versöhnen, vereinigen, vergleichen, Vertrag schließen, Partei ergreifen, verbinden, ehelich verbinden, vorbereiten, Zurüstung treffen, bereitmachen, anschicken, einstellen, richten auf, streben, trachten, Vorsatz haben, Absicht haben, bevorraten, eindecken, ausrüsten, bauen auf
-- Ruhe vom Lanzendienst: mnd. schachtrouwe, schatrouwe, schaftrouwe, schachtrowe, scachtrouwe, F.: nhd. Ruhe vom Lanzendienst, Zeit der Befreiung vom Heeresdienst
-- Zustand der Ruhe: mnd. stõde (2), stade, F.: nhd. richtige Zeit, geeigneter Augenblick, günstiger Umstand, gute Gelegenheit, günstiger Zustand, Zustand der Ruhe, Gestattung, Hilfe, Unterstützung, Beistand, Nutzen (M.)

Ruhe: mnd. vrÐde, frÐde, vrede, vredhe, vreyde, vride, M.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühr für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdel (2), F.: nhd. Friede, Frieden, Befriedung, Sicherheit, allgemeiner Friede, gebotener Friede, Gottesfriede, Königsfriede, Landfriede, Landfriedensbündnis, Landfriedensvertrag, Marktfriede, Geltungsbezirk des Landfriedens, befriedeter Bereich, Urkunde über allgemeinen Frieden, Schutzherrschaft, Schutz, Rechtsschutz, richterliches Friedegebot, gerichtlicher Schutz, obrigkeitlicher Schutz, Unverletzlichkeit, Unverletzlichkeit des Eigentums, Unverletzlichkeit des Gerichts, Unverletzlichkeit der Gerichtszeit, freies Geleit für die Dauer des Gerichts, ungestörter Besitz, gerichtlicher Schutz bei Auflassung von Eigentum, Auflassungsvertrag, schriftliche Zusicherung, hypothekarische Sicherung, Gerichtsgebühren für die Friedenserwirkung, Beendigung der Feindseligkeiten, Friedensschluss, Waffenstillstand, Friedensvertrag, schiedsrichterliche Aussöhnung, Urkunde über schiedsrichterliche Aussöhnung, kriegsloser Zustand, streitloser Zustand, Ruhe, Friedensbruch, Buße für Friedensbruch, Graben (M.) zur Einfriedung, Grenzgraben; vrÐdesam (2), N.: nhd. Friedfertigkeit, friedliches Verhalten, Ruhe, Sicherheit; vrÐdesamhÐt, vrÐdesamhÐit, vredesamheit, F.: nhd. Friede, Friedfertigkeit, Friede, Ruhe, friedliche Absicht; vrÐdesõmichhÐt*, vrÐdesõmichhÐit*, vrÐdesõmichÐt, vrÐdesõmichÐit, vredesammicheit, F.: nhd. Friede, Friedfertigkeit, Friedlichkeit, friedfertige Gesinnung, Ruhe
-- Aufforderung Ruhe zu halten: mnd. vrÐdebot, vredebot, vrÐdebæd, vrÐdebõd, N.: nhd. Friedegebot, Friedensgebot, Aufforderung Frieden zu halten, Aufforderung Ruhe zu halten
-- in Ruhe: mnd. vrÐdelÆke, vrÐdelÆke, vrÐdelk, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten; vrÐdelÆken, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten; vrÐdesõmich (2), Adv.: nhd. friedlich, friedfertig, in Ruhe, unangefochten; vrÐdesõmigen, Adv.: nhd. friedlich, friedfertig, in Ruhe, unangefochten
-- in Ruhe befindlich: mnd. vrÐdesõmich (1), Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, in Ruhe befindlich, unangefochten
-- in Ruhe seiend: mnd. vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten; vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend
-- keine Rast und Ruhe habend: mnd. unrustich, unrostich, mnd.?, Adj.: nhd. keine Rast und Ruhe habend

Ruhebank: mhd. lineberge, sw. F.: nhd. Zinne, Erker, Erkerfenster, Ruhebank; ruowebanc, st. M., st. F.: nhd. Ruhebank

Ruhebedürfnis: mnd. mȫdichhÐt* (2), mödichÐt, mödicheit, F.: nhd. Müdigkeit, Ruhebedürfnis, Erschlaffung, Erschöpfung

ruhebedürftig: mnd. mȫde (1), mnd.?, Adj.: nhd. müde, abgespannt, ruhebedürftig, unlustig, überdrüssig

Ruhebett: as. b’d‑d‑i‑bred* 1, st. N. (a): nhd. »Bettbrett«, Bettstelle, Ruhebett

Ruhebett: mhd. bette (1), bet, pette, st. F., sw. F., st. N.: nhd. Bett, Lager, Nachtlager, Polster, Bahre, Liegestatt, Ruhebett, Sitzbett, Federbett, Ackerstück, Feldmaß, Feldbett, Gartenbeet

Ruhebett: mhd. loterbette, st. N.: nhd. »Lotterbett«, Faulbett, Ruhebett; matraz, materaz, matreiz, st. M., N.: nhd. Matratze, Ruhebett, Polster, Polsterbett

Ruhebett«: mnd. rouwebedde, rouwbede, rowbedde, N.: nhd. »Ruhebett«, Schlafstelle, Grabstätte

Ruhegaden«: mhd. ruowegadem, st. N.: nhd. »Ruhegaden«, Ruhegarten

Ruhegarten: mhd. ruowegadem, st. N.: nhd. »Ruhegaden«, Ruhegarten

Ruhekammer«: mnd. rouwekõmer, rouwekõmer, roukõmer, rawkõmer, F.: nhd. »Ruhekammer«, Schlafstelle, Lagerstatt, Grab, Schrein

Ruhekämmerlein«: mhd. ruowekemerlÆn*, ruokemerlÆn, st. N.: nhd. »Ruhekämmerlein«, Schlafkämmerlein

Ruhekissen: mhd. legerküssen, st. N.: nhd. Ruhekissen; ruowelachen, st. N.: nhd. »Ruhelaken«, Ruhekissen

Ruhekissen: mnd. küssen (1), kuzen, cyssen, kößen, N.: nhd. Kissen, Sitzkissen, Ruhekissen, Liegekissen, Federkissen, Sattelkissen, Lederpolster am Zuggeschirr des Pferdes

Ruhekissen«: mnd. rouweküssen, rouwküssen, roukussen, N.: nhd. »Ruhekissen«, angenehme Lagerstatt

Ruhelager: as. ra‑s‑ta 10, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rast, Ruhelager, Totenlager, Grab; sw‑e‑f‑r’st-a* 1, st. F. (æ): nhd. »Schlafrast«, Ruhelager

Ruhelager: mhd. bettestat, st. F.: nhd. »Bettstatt«, Schlafstätte, Bett, Ruhelager

Ruhelaken«: mhd. ruowelachen, st. N.: nhd. »Ruhelaken«, Ruhekissen

Ruhelein: mhd. ruowelÆn, st. N.: nhd. »Rühlein«, Ruhelein

ruheliebend: ahd. rõwogern* 1, Adj.: nhd. ruhig, ruheliebend, friedfertig

ruhelos tätig sein (V.): mhd. zabelen (1), zabeln, zaplen, zappelen, sw. V.: nhd. »zabeln«, auf dem Brette spielen, Brett spielen, ruhelos tätig sein (V.), zappeln, zweifeln, schwanken

ruhelos: ae. un-s-til-l-e, Adj. (ja), Adv.: nhd. unruhig, ruhelos, rastlos; wÚf-r‑e, Adj.: nhd. unstet, schwankend, wandernd, ruhelos, flackernd, sterbend

ruhelos: ahd. ungirõwÐt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unruhig, ruhelos, ohne Ruhe, rastlos

ruhelos: mhd. ruowelæs, Adj.: nhd. ruhelos, ruhestörend

ruhelos: mhd. unruowic, unruowec, unrüewic, unrüewec, Adj.: nhd. unruhig, ruhelos

ruhelos: mnd. rõsich, Adj.: nhd. unruhig, ruhelos, tollwütig

ruhelos: mnd. unrastelÆk*, unrastelik, mnd.?, Adj.: nhd. unruhig, ruhelos; unrastich, mnd.?, Adj.: nhd. unruhig, ruhelos; unrestich, mnd.?, Adj.: nhd. unruhig, ruhelos

ruheloser -- ruheloser Gang: mhd. irreganc, ierganc, st. M.: nhd. irrer Gang, ruheloser Gang, zielloser Gang, Irrlicht, verlaufenes Vieh, herrenlos gewordenes Vieh, »Irrgang«, Irrweg

Ruhelosigkeit: ahd. unrõwa* 4, st. F. (æ): nhd. Unruhe, Ruhelosigkeit; unruowa* 1, st. F. (æ): nhd. Unruhe, Ruhelosigkeit, Beunruhigung

Ruhelosigkeit: mhd. unraste, unreste, st. F., sw. F.: nhd. Unrast, Unruhe, Rastlosigkeit, Ruhelosigkeit; unruowe, unrðwe, unrð, unrðe, unrõwe, st. F.: nhd. Unruhe, Beunruhigung, Ruhelosigkeit, Sorge, Bedrängnis, Not

Ruhelosigkeit: mnd. unraste, mnd.?, F.: nhd. »Unrast«, Unruhe, Ruhelosigkeit

ruhen -- im Grab ruhen: mhd. resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, im Grab ruhen

ruhen -- im Grabe ruhen: mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

Ruhen -- Ruhen auf einem harten Nachtlager: mhd. betterasten (2), st. N.: nhd. Liegen (N.) im Bett, Ruhen auf einem harten Nachtlager

ruhen -- ruhen auf: mhd. ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

ruhen -- ruhen in: mhd. ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

ruhen -- ruhen lassen: mhd. rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen

ruhen -- ruhen lassen: mnd. uphõn, mnd.?, st. V.: nhd. aufhängen, ruhen lassen, verschieben; uphangen, mnd.?, st. V.: nhd. aufhängen, ruhen lassen, verschieben

ruhen (vom Acker): mnd. drÐschen, sw. V.: nhd. driesch liegen, ruhen (vom Acker)

ruhen: idg. ? *el- (2), V.: nhd. ruhen?; *erý- (2), *rÐ‑ (4), V.: nhd. ruhen; *kÝeØý-, *kÝiØÐ-, V.: nhd. ruhen; *rem-, *remý‑, V.: nhd. ruhen, stützen, sich stützen

ruhen: germ. *hwi-, V.: nhd. ruhen; *hwÆljan, germ.?, sw. V.: nhd. ruhen, schlafen; *ras-, V.: nhd. ruhen, weilen; *rem-, V.: nhd. stützen, ruhen; *ræ-, V.: nhd. rasten, ruhen

ruhen: an. hvÆ-l-a (2), sw. V. (2): nhd. ruhen, ruhen lassen; linn-a (2), sw. V.: nhd. aufhören, ruhen; þrym-ja, sw. V.: nhd. ruhen, liegen, sich ausbreiten
-- ruhen lassen: an. hvÆ-l-a (2), sw. V. (2): nhd. ruhen, ruhen lassen

ruhen: ae. õ-hiel-d-an, õ-hil-d-an, õ-hÏl-d-an, sw. V. (1): nhd. biegen, beugen, ruhen, niederlegen; ge-hli-n‑ian, ge-hlio-n-ian, sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen; ge-r’s-t‑an, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen; hang‑ian, sw. V. (2): nhd. hangen, hängen, abhängen, ruhen; hli-n‑ian, hlio-n-ian, sw. V. (2): nhd. lehnen (V.) (1), sich legen, ruhen; licg‑an, st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören; r’s-t‑an, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen, liegen; sio-m‑ian, sw. V.: nhd. ruhen, zögern, fortfahren, stehen bleiben, hängen, schwingen, sich senken, auflauern; swef‑an, st. V. (5): nhd. schlafen, ruhen, aufhören

ruhen: afries. lidz-a 70 und häufiger?, st. V. (5): nhd. liegen, belegen sein (V.), getötet sein (V.), sterben, ruhen; re-s-t‑a* 3, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen

ruhen: anfrk. gi-hir-m-on* 3, sw. V. (1?, 2?): nhd. ruhen; *hir-m-on?, sw. V. (1?, 2?): nhd. ruhen; ra-s-t-on 1, sw. V. (2): nhd. rasten, ruhen; re-s-t-en* 1, re-s-t-on*, sw. V. (1): nhd. rasten, ruhen

ruhen: as. r’‑s‑t-ian 4, sw. V. (1a): nhd. ruhen

ruhen: ahd. gihirmen* 7, sw. V. (1a): nhd. ruhen, aufhören, stillstehen, vorhanden sein (V.), existieren; giresten* 9, girastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, rasten, sich erholen, brachliegen; hirmen* 2, sw. V. (1a): nhd. ruhen, aufhören, aufhören mit; rasten* 2, sw. V. (1): nhd. ruhen, rasten; rõwÐn* 20, sw. V. (3): nhd. ruhen, rasten, ausruhen, Ruhe finden, sich erholen; rõwæn* 1 und häufiger, sw. V. (2): nhd. ruhen, Ruhe geben; resten 20, rastæn*, sw. V. (1a, 2): nhd. ruhen, schlafen, ausruhen, sich erholen; ruowÐn* 6, sw. V. (3): nhd. ruhen, ausruhen, zur Ruhe kommen; selblõzan 3, red. V.: nhd. sich überlassen, beruhigen, ruhen, ablassen, aufhören, unterlassen; skeræn* 9, sceræn*, sw. V. (2): nhd. jauchzen, ruhen, sich ausruhen, faulenzen, rasten, ausgelassen oder mutwillig sein (V.); wonÐn* 83, sw. V. (3): nhd. wohnen, sein (V.), sich aufhalten, bleiben, leben, dauern (V.) (1), verweilen, sich befinden, bestehen, ruhen, pflegen, ausharren in, gewohnt sein (V.)
-- ruhen lassen: ahd. stõten 29, sw. V. (1a): nhd. festigen, stärken, fest machen, befestigen, aufstellen, hemmen, dauern lassen, ruhen lassen, errichten, gründen

ruhen: mhd. beligen, st. V.: nhd. beliegen, liegen bleiben, ruhen, tot bleiben, zum Liegen kommen, beschlafen (V.), belagern, verleumden, verharren in, umkommen, fallen, fallen auf, besetzen, getötet werden; beruowen, sw. V.: nhd. ruhen, verharren; bestõn (1), bestÐn, st. V.: nhd. aushalten, erhalten (V.), festhalten, fest bleiben, gelten, überleben, bleiben, sein (V.), zurückbleiben, übrigbleiben, umkommen, verbleiben, beistehen, standhalten, ruhen, beharren, bleiben auf, angreifen, bekämpfen, überfallen (V.), herausfordern, überwältigen, überwinden, ergreifen, befallen (V.), bestrafen, verwandt sein (V.) mit, nahestehen, unterstehen, leisten, bestehen, auf sich nehmen, betreffen, angehen, zustehen, erwerben, aufnehmen, zurücklassen, überlassen (V.), behandeln mit, stehenbleiben, umstehen, auf etwas stehen, besetzen, sich entgegenstellen, herangehen, behandeln, unternehmen, wagen, mieten, zugestehen, beginnen, zufügen, Bestand haben, besitzen, übertragen (V.), Einkünfte übertragen, aussetzen, dienstbar sein (V.), betreiben, zugehören, unterstützen, zustimmen; erwinden, irwenden, rewenden, st. V.: nhd. auf sich beruhen lassen, zurückkehren, aufhören, suchen, zurücktreten, sich enden, ablassen von, ruhen, reichen, vergehen, Halt machen, umkehren, aufgeben, steckenbleiben, ablassen, abweichen von, zurückschrecken vor, zurückweichen vor, gerichtlich durchsetzen

ruhen: mhd. ðfgehaben (1), ðf gehaben, ðfgehõn, sw. V.: nhd. aushalten, ertragen (V.), sich aufrecht halten, aufhören, anhalten, ruhen, zügeln, zurückhalten, wegnehmen, aufhalten, festnehmen; verresten, sw. V.: nhd. »verrasten«, rasten, ruhen

ruhen: mhd. gehirmen, sw. V.: nhd. ruhen, ablassen; geligen, gelicken, st. V.: nhd. sich legen, zum Liegen kommen, darniederliegen, krank darniederliegen, liegen, sich befinden, beigelegt sein (V.), geschlichtet sein (V.), aufgehoben sein (V.), erledigt sein (V.), Einlager halten, sich als Geisel stellen, niederkommen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, sich hinlegen, umkommen, fallen, unterliegen, aufhören, vergehen, enden; geliuwen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten, ablassen; gerouwen, sw. V.: nhd. ruhen; geruowen, geruon, gerðn, gerðwen, sw. V.: nhd. ausruhen, ruhen, Ruhe finden, warten, in Ruhe lassen; gestillen, gestiln, sw. V.: nhd. »stillen«, zur Ruhe bringen, zur Ruhe kommen, ausruhen, still sein (V.), sich legen, aufhören, aufhören mit, beruhigen, besänftigen, zufrieden stellen, beenden, verhindern, still machen, stille machen, abhalten von, geheimhalten, verhehlen, still werden, ruhen, aufhören, ablassen; getwõlen, sw. V.: nhd. ruhen, bleiben in; hirmen, hermen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten; innewonen, inwonen, inne wonen, sw. V.: nhd. innewohnen, ruhen, in sich ruhen, sein (V.), verweilen
-- in sich ruhen: mhd. innebelÆben (1), inneblÆben, inne belÆben, st. V.: nhd. »innen bleiben«, dasein, dableiben, in sich ruhen, bleiben, ruhen in, ruhen bei; innewonen, inwonen, inne wonen, sw. V.: nhd. innewohnen, ruhen, in sich ruhen, sein (V.), verweilen
-- ruhen bei: mhd. innebelÆben (1), inneblÆben, inne belÆben, st. V.: nhd. »innen bleiben«, dasein, dableiben, in sich ruhen, bleiben, ruhen in, ruhen bei
-- ruhen in: mhd. innebelÆben (1), inneblÆben, inne belÆben, st. V.: nhd. »innen bleiben«, dasein, dableiben, in sich ruhen, bleiben, ruhen in, ruhen bei

ruhen: mhd. ligen (1), lÆgen, licken, lÆn, lihen, mmd., st. V.: nhd. liegen, sich befinden, Geiselschaft leisten, in der Macht liegen von, in Verantwortung liegen von, sich in einem bestimmten Zustand befinden, liegen auf, liegen bei, liegen in, liegen neben, liegen zu, wohnen, daliegen, liegenbleiben, ruhen, lagern, sich legen, vergehen, aufhören, darniederliegen, umkommen, stehen, sich verhalten (V.), sein (V.), nahelegen, benachbart sein (V.), am Herzen liegen, dahinschwinden, schwinden, sich hingeben an, abhängen von, enthalten sein (V.), lasten an, lasten auf, lasten bei, lasten gegenüber, lasten in, lasten über, lasten unter, lasten vor, lasten zu, stehen um; liuwen, sw. V.: nhd. ruhen, rasten; rasten (1), resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich schonen, sich ausruhen, zur Ruhe kommen, begraben sein (V.), Ruhe geben, ruhen lassen, im Grabe ruhen; rõwen (1), sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen; resten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, im Grab ruhen; ruowen (1), ruon, ruoen, ruon, rõwen, ruogen, rouwen, mmd. rðwen, rðen, rðn, rðgen, rðhen, rõwen, sw. V.: nhd. ruhen, ausruhen, sich ausruhen, rasten, sich erholen, Ruhe finden, sich ausruhen von, ruhen auf, ruhen in, ausruhen von

Ruhen: mhd. ruowen (2), st. N.: nhd. Ruhen

ruhen: mhd. sweichen, sw. V.: nhd. ermatten, nachlassen, ruhen, liegen
-- ruhen in: mhd. stecken (1), stechen, sw. V.: nhd. stecken, aufstecken, anbringen, aufrichten, stecken bleiben, sich hineindrängen in, ruhen in, hängen über, stehen um, ragen durch, aufstechen, aufstellen, festhalten, festsetzen, befestigen, legen, weilen, festhaften, festheften, stechend festsitzen

Ruhen: mhd. vÆre (2), st. N.: nhd. Feiern, Ruhen, Erholen

ruhen: mhd. vÆren, vÆeren, vÆgeren*, vÆgern, virren, fÆren*, sw. V.: nhd. feiern, als Feiertag begehen, in Ruhe sein (V.), müßig sein (V.), ruhen, begehen, weihen; widerwenden (1), wider wenden, sw. V.: nhd. »widerwenden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, ruhen, fest sitzen, haften, abwenden, zurückwenden, zurückwehren, abwehren, umkehren, jemanden von seinem Entschluss abbringen; widerwinden (1), st. V.: nhd. »widerwinden«, sich umwenden, zurückkehren, zurückkommen von, ablassen, ablassen von, Ende finden, Ziel finden, gehen bis, aufhören, enden, stecken bleiben an, stecken bleiben auf, ruhen, fest sitzen, haften, zurücktreiben, überwinden, streben gegen, sich widersetzen; wonen (1), wanen, sw. V.: nhd. weilen, wohnen, hausen, bleiben, leben, sich aufhalten, verharren, ruhen, sein (V.), sich niederlassen, sich befinden an, sich befinden auf, sich befinden bei, sich befinden in, sitzen bleiben auf, dauern (V.) (1), bleiben bis, sich gewöhnen an, gewohnt werden, gewohnt sein (V.), übernehmen, dulden, ertragen (V.), in den Genuss kommen von, zu tun pflegen
-- nach der Arbeit ruhen: mhd. widerruowen, sw. V.: nhd. ausruhen, sich ausruhen an, sich ausruhen in, nach der Arbeit ruhen

ruhen: mnd. berasten, sw. V.: nhd. »berasten«, ruhen, rasten; berouwen (2), sw. V.: nhd. ruhen, beruhen lassen, aussetzen, in Ruhe bleiben; berusten, sw. V.: nhd. beruhen, ruhen

ruhen: mnd. gerasten, sw. V.: nhd. rasten, sich erholen, schlafen, sich niederlassen, ruhen, begraben (Adj.) sein (V.); gerouwen, mnd.?, sw. V.: nhd. ruhen, sich beruhigen

ruhen: mnd. pausÐren, pausÆren, sw. V.: nhd. »pausieren«, innehalten, ruhen, Pause (F.) (1) einlegen, Unterbrechung einlegen, müßig sein (V.), verweilen, sich aufhalten; rasten, sw. V.: nhd. rasten, ruhen, erholen, schlafen, niederlassen, bleiben, zur Ruhe bringen, begraben sein (V.), beisetzen; resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.); rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen; rouwen (1), rowen, rawen, rauwen, röuwen, r²uwen, rðwen, r¦wen, rðgen, ruggen, rðen, rðn, sw. V.: nhd. ruhen, ruhen lassen, ausruhen, untätig sein (V.), rasten, bewegungslos sein (V.), abstehen, schlafen, ablassen von, absehen von, im Zustand der Erlösung sein (V.), sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, an einem Ort dauerhaft bleiben, begraben sein (V.)

Ruhen: mnd. rouwinge, F.: nhd. »Ruhung«, Ruhen, Unterbrechen einer Tätigkeit, Pause

ruhen: mnd. rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)
-- an einer Stelle ruhen: mnd. resten (2), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich erholen, Nachtruhe halten, schlafen, sich niederlassen, an einer Stelle ruhen, begraben sein (V.)
-- in der Erde ruhen: mnd. rusten (1), sw. V.: nhd. rasten, ruhen, sich ausruhen, sich erholen, innehalten, stillstehen, in der Erde ruhen, begraben sein (V.)
-- ruhen lassen: mnd. rouwen (1), rowen, rawen, rauwen, röuwen, r²uwen, rðwen, r¦wen, rðgen, ruggen, rðen, rðn, sw. V.: nhd. ruhen, ruhen lassen, ausruhen, untätig sein (V.), rasten, bewegungslos sein (V.), abstehen, schlafen, ablassen von, absehen von, im Zustand der Erlösung sein (V.), sich in einem gleich bleibenden Zustand befinden, an einem Ort dauerhaft bleiben, begraben sein (V.)

Ruhen: mnd. sÐdel (1), sedel, sÐdele, seddele, M., F., N.: nhd. Sessel, Sitz, Bank, Ruhen, Sitzgelegenheit, Sitztruhe, Wüste, Westen, Untergang der Sonne, Frongut, Herrengut, großer Raum, Saal

ruhen: mnd. swÆgen (1), schwÆgen, schweygen, st. V.: nhd. schweigen, verschweigen, keinen Laut von sich geben, nicht äußern, kein Rechtsmittel einlegen, verheimlichen, inaktiv sein (V.), Tätigkeit unterlassen (V.), während eines Interdikts keine kirchlichen Handlungen vollziehen, Gottesdienst einstellen, ruhen, unberücksichtigt sein (V.)
-- im Grabe ruhen: mnd. slõpen (1), st. V.: nhd. schlafen, schlummern, im Schlafe liegen, den Todesschlaf halten, gestorben sein (V.), im Grabe ruhen, untätig sein (V.), träge sein (V.), nicht achten, Gelegenheit versäumen, zaudern, erfolglos zu Ende gehen
-- ruhen auf: mnd. stõn (1), staen, stain, staan, stahn, st. V.: nhd. stehen, bestehen, dauern (V.) (1), anhalten, stand halten, stehen bleiben, Widerstand leisten, an bestimmtem Ort erschienen sein (V.), sich verhalten (V.), sich befinden (V.), sein (V.), festen Platz haben, zu längerem Aufenthalt verweilen, Inhalt haben, lauten, zugestehen, bezeugen, bestätigen, zulassen, dulden, einstehen für, sich einstellen, auftreten, erscheinen, sich richten nach, sich erheben, liegen, ruhen auf, lagern, nicht fließen, zufrieren, versiegen, steif stehen, aufgestellt sein (V.), gebietsmäßig festliegen, unterstehen, gehören, ausstehen, zukommen, gültig sein (V.), über sich nehmen, zustehen, gebühren, zu stehen kommen, kosten, zu Rechtsgeschäften fähig sein (V.), beschaffen (Adj.) sein (V.), geziemen

ruhend -- in sich ruhend: mhd. Ænwesende, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. darinseiend, in sich ruhend, innewohnend

ruhend -- ruhend auf: ae. ge‑t’-n-g-e, Adj.: nhd. nahe, ruhend auf, drückend, lästig

ruhend -- über Nacht ruhend: mhd. übernehtic, Adj.: nhd. über Nacht ruhend, am folgenden Tag zu entscheiden seiend, über eine Nacht alt

ruhend: mnd. drÐsch (2), drÆsch, Adj.: nhd. ruhend, nicht aufgebrochen (vom Ackerland); drÐschent, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ruhend

ruhende -- auf einem Grundstück ruhende unablösbare Abgabe: mhd. erbezins, st. M.: nhd. Erbzins, Grundzins, auf einem Grundstück ruhende unablösbare Abgabe

ruhende -- auf Mühlen ruhende außerordentliche Abgabe: mnd. ȫvermatte, ævermatta, F.: nhd. auf Mühlen ruhende außerordentliche Abgabe

ruhende -- der im Grabhügel ruhende Tote: an. haug-bð-i, sw. M. (n): nhd. der im Grabhügel ruhende Tote

ruhende -- der ruhende Teil des Stadtrats: mnd. nõrõt, nõchrõt*, narõt, M.: nhd. »Nachrat«, nachträglich gegebener Rat, der ruhende Teil des Stadtrats

ruhenden -- Bürgermeister des ruhenden Rates: mnd. nõbȫrgÏremÐster*, nõbörgermeyster, M.: nhd. Bürgermeister des ruhenden Rates

ruhenden -- Mitglied des ruhenden Rates: mnd. nõrõtman, nõchrõtman*, M.: nhd. »Nachratmann«, Mitglied des ruhenden Rates

ruhenden -- Stadtkämmerer des ruhenden Rates: mnd. nõkÐmerÏre*, nõchkÐmerÏre, nõkÐmerer, M.: nhd. Stadtkämmerer des ruhenden Rates

ruhender -- ruhender Acker: mnd. drÐsch (1), drÆsch, dreys, M.: nhd. »Driesch«, ruhender Acker, unbebautes Land das als Viehtrift dient, Grünland

ruhender -- vollzähliger ruhender Rat: mnd. nõsamtrõt, nõchsamtrõt*, M.: nhd. »Nachgesamtrat«, nachträglicher vollzähliger Rat, vollzähliger ruhender Rat

Ruheort: mhd. mach (1), st. M., st. N.: nhd. Ruhe, Wohlbehagen, Bequemlichkeit, Annehmlichkeit, Pflege, Ruheort, Zimmer, Wohnung

Ruhepause: mhd. widerruowe, st. F.: nhd. Gegenruhe, Ruhe nach der Arbeit, Ruhepause

Ruhepause: mnd. restinge*?, restunc, F.: nhd. Rast, Ruhepause

Ruheplatz: an. stæ-Œ (1), st. F. (wæ): nhd. Standort, Ruheplatz; ? *-stã-Œ-i (3), N.: nhd. Standplatz?, Ruheplatz?

Ruheplatz: ahd. gisõzi* 18, st. N. (ja): nhd. Sitz, Ort, Festsitz, Gebiet, Bezirk, Ruheplatz, Wohnung, Wohnsitz, Siedlung

Ruheplatz: mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank; irpois, Sb.: nhd. Ruheplatz

Ruheplatz: mhd. niderlõz, st. M.: nhd. »Niederlass«, Niederlassen, Sich-Niederlassen, Niederlassung, Wohnort, Ruheplatz, Niederlegung

ruhesam«: mhd. ruowesam***, Adj.: nhd. »ruhesam«, ruhig

Ruhesitz: mhd. sedel, st. M., st. N.: nhd. Sessel, Sitz, Sattel (M.), Landsitz, Wohnsitz, Ruhesitz, Lager, Thron

Ruhestand: mnd. bestandinge, F.: nhd. Erhaltung, Bestehen (N.), Ruhestand; bestant (2), bestand, N.: nhd. »Bestand«, Waffenstillstand, Waffenruhe, Aussetzen der Streitigkeiten, Ruhestand, Stand, Zustand, Fortbestand, Dauer, Ausdauer, Widerstand

Ruhestatt: mnd. lÐgerstÐde, lÐgerstidde, F.: nhd. Lagerstatt, Ruhestatt, Grabstätte, Stelle des Heerlagers

Ruhestatt«: mhd. ruowestat, st. F.: nhd. »Ruhestatt«, Ruhestätte

Ruhestätte: an. hvÆ-l-a (1), sw. F. (n): nhd. Ruhestätte, Bett

Ruhestätte: ahd. rõwa* 33?, st. F. (æ): nhd. Ruhe, Friede, Erholung, Ruhestätte, Rast; restÆ (1) 20?, restÆn, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Friede, Ruhestätte, Bett, Ruhetag

Ruhestätte: mhd. reste, rest, st. F.: nhd. »Reste« (F.), Ruhe, Rast, Aufhören, Sicherheit, sicherer Platz, Ruhestätte, ewige Ruhe, Grab, Strecke, Meile; ruowestat, st. F.: nhd. »Ruhestatt«, Ruhestätte

Ruhestätte: mnd. rostestÐde, F.: nhd. »Raststätte«, Ruhestätte
-- Ruhestätte eines Toten: mnd. reste (3), F.: nhd. Rast, Ruhe, Erholung, Friede, Sicherheit, Ruhestätte eines Toten, Grab; roste, rost, F.: nhd. Ruhe, Erholung, Rast, Ausgeglichenheit, Friede, Sicherheit, Grab, Ruhestätte eines Toten; ruststÐde, F.: nhd. Ruhestätte eines Toten, Grab

Ruhestätte«: mnd. rouwestÐde, rouwstÐde, rauwestÐde, roustÐde, F.: nhd. »Ruhestätte«, ruhiger Ort, Schlafstätte, Grab

ruhestörend: mhd. ruowelæs, Adj.: nhd. ruhelos, ruhestörend

Ruhestörung: ahd. ungireh (2) 16, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Verwirrung, Unruhe, Aufruhr, Ungetüm, Übel, Unglücksfall, Aufstand, Ruhestörung; ungirehhida 1, ungirechida*, st. F. (æ): nhd. Ruhestörung, Unruhe

Ruhestunde«: mnd. rouwestunde, rouwstunde, roustunde, F.: nhd. »Ruhestunde«, Arbeitspause

Ruhetag: ae. r’s-t‑e‑dÏg, st. M. (a): nhd. »Rasttag«, Ruhetag, Festtag, Sabbat

Ruhetag: ahd. fÆra 29, firra, fiera*, st. F. (æ?, jæ?): nhd. Feier, Fest, Ruhe, Ruhetag, Arbeitsruhe, Friede; restÆ (1) 20?, restÆn, st. F. (Æ): nhd. Ruhe, Friede, Ruhestätte, Bett, Ruhetag; restitag* 4, st. M. (a): nhd. Ruhetag, Sabbat

Ruhetag: mhd. ruowetac, st. M.: nhd. Ruhetag, Sonntag, Feiertag, Ruhe

Ruhetag«: mnd. rouwedach, M.: nhd. »Ruhetag«, Vorabend eines Festtags, Vorabend des Sabbats

Ruhezeit -- Ruhezeit des Ackers: mnd. drÐschjõr*, Sb.: nhd. Ruhezeit des Ackers

Ruhezeit: mnd. vrist, frist*, vrüst, F.: nhd. Frist, Zeit, Zeitpunkt, festgelegter Zeitraum, festgesetzte Zeit, Zeitspanne, Freizeit, Bedenkzeit, Aufschub, Ruhezeit

Ruhezustand: ahd. stillÆ 21, st. F. (Æ): nhd. Stille, Ruhe, Schweigen, Ruhezustand

Ruhezustand: mnd. berouwinge (2), F.: nhd. Stillstand, Ruhezustand

Ruhezustand: mnd. stant, stõnt, N., M.: nhd. Stehen, Stand, Art (F.) (1) zu stehen, Anstand, Ruhezustand, Friede, Bestehen, Beständigkeit, Stand vor Gericht (N.) (1), Verhältnis, christliche Ordnung, Klasse, Stellung nach Abkunft und Beruf innerhalb der menschlichen Gesellschaft, Stelle an der jemand steht, zu einem Stand gehöriger Mensch, Zustand, Verfassung, Platz zum Gottesdienst

ruhig -- ruhig werden: ae. ses-s‑ian, sw. V.: nhd. ruhig werden

ruhig -- ruhig werden: mhd. gedulten, gedulden, sw. V.: nhd. ruhig werden; gestüemen, sw. V.: nhd. ruhig sein (V.), ruhig werden

ruhig -- ruhig wie das Meer: ae. m’r-e-s-myl-t-e, Adj.: nhd. ruhig wie das Meer

ruhig sein (V.): ae. ge-swÂ-g-ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.); swÂ-g‑ian, su-g‑ian, su-w‑ian, swu-g‑ian, swu-w‑ian, sw. V. (2): nhd. schweigen, ruhig sein (V.), still sein (V.)

ruhig sein (V.): mhd. gestüemen, sw. V.: nhd. ruhig sein (V.), ruhig werden

ruhig: idg. *kÝÆlo‑, Adj.: nhd. ruhig; *sÐk- (3), V., Adj.: nhd. nachlassen, träge, ruhig; *silo‑, Adj.: nhd. ruhig

ruhig: germ. *kwerru‑, *kwerruz, Adj.: nhd. ruhig, befriedigt; *lugna-, *lugnaz, *lugni‑, *lugniz, germ.?, Adj.: nhd. still, ruhig; *ræwa-, *ræwaz, Adj.: nhd. ruhig; *smelta-, *smeltaz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig; *smulta-, *smultaz, *smultja‑, *smultjaz, Adj.: nhd. ruhig, sanft; *smultra-, *smultraz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig; *stellja-, *stelljaz, Adj.: nhd. still, ruhig; *stæma-, *stæmaz, *stæmja‑, *stæmjaz?, Adj.: nhd. sanft, ruhig; *stæmÆga-, *stæmÆgaz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig, sanft; *swifta- (2), *swiftaz, *swiftja‑, *swiftjaz, germ.?, Adj.: nhd. ruhig, beschwichtigt, schweigsam
-- ruhig stellen: germ. *spakjan, germ.?, sw. V.: nhd. ruhig stellen
-- ruhig werden: germ. *stellÐn, *stellÚn, germ.?, sw. V.: nhd. ruhig werden, nachlassen, aufhören

ruhig: an. hug-vÏr-r, Adj.: nhd. ruhig, still; kyr-r, kvir-r, Adj.: nhd. ruhig, friedlich; kyr-r-lõt-r, Adj.: nhd. ruhig, von ruhigem Wesen, friedlich; lyg-n, Adj.: nhd. still, ruhig; lÏg-r, Adj.: nhd. ruhig, liegend; ræ-r, Adj.: nhd. ruhig, friedlich, friedfertig; ð-rei-Œ‑r (1), Adj.: nhd. ohne Groll, ruhig; vÏr‑r (2), Adj.: nhd. freundlich, ruhig
-- ruhig liegen: an. þrum-a (3), sw. V.: nhd. ruhig liegen
-- ruhig machen: an. lygn-a, sw. V. (2): nhd. still machen, ruhig machen
-- ruhig werden: an. la-t-a, sw. V. (2): nhd. langsam, ruhig werden, schlaff werden

ruhig: ae. bile-wit, Adj.: nhd. unschuldig, rein, einfach, ehrlich, ruhig, sanft, gnädig; blÆ-þ-e, Adj. (ja): nhd. fröhlich, munter, lustig, gnädig, freundlich, mild, angenehm, willig, ruhig, sanft; cæl, Adj.: nhd. kühl, kalt, ruhig; efen (1), efn, emn, Adj., Adv.: nhd. eben, gleich, gerade (Adj.) (2), wahr, ruhig, gleichmäßig, übereinstimmend, gleichmütig, gerecht; ge‑fÏd, Adj.: nhd. ordentlich, ruhig; lÆþ-e (2), Adj. (ja): nhd. gelinde, sanft, ruhig, mild, gnädig, freundlich, angenehm; ræ-w (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, mild; s-mol-t (2), Adj.: nhd. mild, still, friedlich, ruhig, sanft; smæþ, Adj.: nhd. sanft, gelassen, ruhig, zart, weich; s-myl-t‑e, Adj.: nhd. mild, ruhig, sanft, glücklich; sÊf-t‑e, sæf-t‑e (1), Adj.: nhd. sanft, mild, ruhig, angenehm; sæf-t‑e (2), Adv.: nhd. sanft, mild, ruhig, angenehm; s-til-l-e, Adj. (ja), Adv.: nhd. still, ruhig, beständig, sanft, friedlich, heimlich; swÆ-g-e (2), Adj. (ja): nhd. still, ruhig, schweigend

ruhig: afries. re-s-t-e‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. ruhig

ruhig: as. s‑mul‑t‑r-o 1, Adv.: nhd. ruhig, heiter; s‑til‑l-i* (1) 1, Adj.: nhd. still, ruhig; stil‑l‑o 6, Adv.: nhd. still, ruhig
-- ruhig werden: as. stil‑l‑on* 1, sw. V. (3): nhd. still werden, ruhig werden

ruhig: ahd. fridusam* 5, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, ruhig; gimuoto 27, Adv.: nhd. liebevoll, gnädig, freundlich, gütig, sanft, von Herzen, angelegentlich, nachdrücklich, einträchtig, ruhig, glücklich, vortrefflich, wohl; girõwÐt*, Part. Prät.=Adj.: nhd. ruhig; gireh* (1) 9, Adj.: nhd. glücklich, ruhig, geordnet, ordnungsgemäß, bereit, ausgerichtet auf; *hirmÆg?, Adj.: nhd. ruhig; lindo 8, Adv.: nhd. lind, sanft, mild, still, milde, gelassen, ruhig; muozÆglÆh* 1, Adj.: nhd. »müßig«, ruhig, glücklich; rõwogern* 1, Adj.: nhd. ruhig, ruheliebend, friedfertig; sleht 54, sliht*, Adj.: nhd. glatt, eben, einfach, schlicht, freundlich, ruhig, sanft, gütig, ausgeglichen, schmeichelnd, einschmeichelnd; slehto (1) 9, Adv.: nhd. einfach, sanft, schlechthin, mild, ruhig; stilli 28?, Adj.: nhd. still, ruhig, gelassen, unveränderlich, ungestört, unerwähnt, mild; stillo 22, Adv.: nhd. still, leise, heimlich, im stillen, ruhig, unbemerkt, insgeheim; *stuomi?, Adj.: nhd. ruhig; *stuomÆg?, Adj.: nhd. ruhig, gestüm; *stuomÆgo?, Adv.: nhd. ruhig, gestüm; swuozo* 17, suozo, Adv.: nhd. süß, lieblich, angenehm, mild, freundlich, ruhig, erklärend; ungigruozit* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungegrüßt«, unerregt, ruhig, friedlich
-- ruhig bleiben: ahd. giswiftÐn* 3, sw. V. (3): nhd. verstummen, ruhig bleiben, stillschweigen, träge bleiben
-- ruhig werden: ahd. *gihirmigæn?, sw. V. (2): nhd. ruhig werden; gistillÐn* 11?, gistillæn*, sw. V. (3, 2): nhd. ruhig werden, aufhören, ablassen von, still werden, verstummen, schweigen; stillÐn 6, sw. V. (3): nhd. ruhig werden, verstummen, nachlassen, schweigen

ruhig: mhd. ebene (2), eben, evene, Adv.: nhd. genau, deutlich, ebenfalls, sorgfältig, gründlich, gleich, gerade (Adv.), soeben, gleichmäßig, gerecht, ruhig, sicher, passend, gelegen, genauso, ebenso; ebensleht, Adj.: nhd. gleichmäßig, gerade, aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, ausgewogen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen, flach, übereinstimmend; ebenslehte***, Adv.: nhd. gleichmäßig, gerade (Adv.), aufrichtig, ruhig, ausgeglichen, gleichmütig, beständig, gleichrangig, richtig, rechtschaffen
-- möglichst ruhig: mhd. allerrehtest 2, Adv.: nhd. am geeignetsten, möglichst ruhig; allerrehteste 2, Adj.: nhd. allergeeignetste, möglichst ruhig
-- ruhig halten: mhd. enthaben (1), enthõn, inthaben, inthõn, entheben, intheben, sw. V.: nhd. bleiben, warten, sich halten, zurückhalten, aufrechthalten, festhalten, ruhig halten, anhalten, enthalten (V.), sich enthalten (V.), sich beherrschen, sich fernhalten von, verzichten, stehenbleiben, bestehen vor
-- ruhig machen: mhd. degen (1), sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen, ruhig machen, stillen
-- ruhig zuhören: mhd. dagen, sw. V.: nhd. schweigen, still sein (V.), schweigen von, verschweigen, nicht reden über, ruhig zuhören, schweigend zuhören

ruhig: mhd. geduldiclÆche, gedulticlÆche, gedulteclÆche, Adv.: nhd. geduldig, ruhig; gehirme*** (1), Adj.: nhd. ablassend, ruhig; gehirmlich***, Adj.: ruhig, ablassend; gehirmlÆche***, Adv.: ruhig, ablassend; gemache, gemach, Adv.: nhd. bequem, gemächlich, langsam, ruhig, vorsichtig; gemachsam (1), Adj.: nhd. gemächlich, bequem, ruhig, bedächtig, angenehm, einfach, geeignet; gemachsame, gemachsam, Adv.: nhd. gemächlich, bequem, ruhig, bedächtig, angenehm, einfach, geeignet; gemechlich, gemachlich*, Adj.: nhd. »gemächlich«, bequem, bedächtig, ruhig, langsam, zutunlich, zahm; gemechlÆche, gemechlÆch, gemachlÆche, gemelÆche, Adv.: nhd. »gemächlich«, bequem, bedachtsam, mit Bedacht, bedächtig, ruhig, langsam, zutunlich, zahm, vorsichtig; geruowelich, Adj.: nhd. ruhig; geruowelÆche, geruolÆche, Adv.: nhd. ruhig, ungestört, unangefochten; geruowesam, Adj.: nhd. »geruhsam«, ruhig; geruowet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ausgeruht, kräftig, ruhig, unbeschwert, erholt, unangefochten, unbehelligt; geruowic*, gerüewic*, geruowec, gerüewec, gerüeic, gerðwec. gerðwic*, Adj.: nhd. ruhig, ungestört, unangefochten, still, gelassen, langsam; geruowiclich*, geruoweclich, Adj.: nhd. ruhig; geruowiclÆche* 35 und häufiger?, geruoweclÆche, gerðwiclÆche*, gerðweclÆche, Adv.: nhd. in Ruhe, ruhig, ungestört, unangefochten; geruowiclÆchen* 35 und häufiger?, geruoweclÆchen, Adv.: nhd. in Ruhe, ruhig, ungestört, unangefochten; gesõzelich***, Adj.: nhd. besonnen (Adj.), ruhig; gesõzelÆchen, Adv.: nhd. besonnen (Adj.), ruhig, gemessen; gesetzet, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gesetzt«, besonnen (Adj.), ruhig; gestüem, Adj.: nhd. »gestüm«, ruhig; gewis (2), gewisse, Adv.: nhd. gewiss, ohne Zweifel, sicherlich, in der Tat, sicher, zuverlässig, getreulich, mit Sicherheit, genau, ruhig, völlig, wahrlich, wirklich, fest; kiusche (1), kiusch, kðsch, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, tugendhaft, schamhaft, makellos, mäßig, zurückhaltend, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, zart, fein, besonnen (Adj.), sündenlos; kiuschiclich*, kiuscheclich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschiclÆche*, kiuscheclÆche, kunschiclÆche*, kunscheclÆche, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich; kiuschlich, kðschlich, kðslich, Adj.: nhd. keusch, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, maßvoll, tugendhaft, zurückhaltend; kiuschlÆche, kðschlÆche, kðslÆche, Adj.: nhd. keusch, enthaltsam, rein, unschuldig, sittsam, züchtig, schamhaft, unvermählt, maßvoll, ruhig, sanftmütig, vernünftig, tugendhaft, zurückhaltend, jungfräulich

ruhig: mhd. mechlÆche, Adv.: nhd. bequem, bedächtig, ruhig, langsam, zutunlich, zahm; müeziclich*, müezeclich, müeziclich, Adj.: nhd. »müßiglich«, geruhsam, ruhig, langsam, allmählich, geduldig; müeziclÆche*, müezeclÆche, müeziclÆche, Adv.: nhd. »müßiglich«, geruhsam, ruhig, langsam, allmählich, geduldig; müezlich (1), Adj.: nhd. »müßlich«, geruhsam, ruhig, langsam, allmählich, geduldig; müezlÆche, Adv.: nhd. »müßlich«, geruhsam, ruhig, langsam, allmählich, geduldig; rastlich, Adj.: nhd. ruhig; ruowelich, rðwelich, Adj.: nhd. »ruhlich«, still, ruhig; ruowelÆche 7 und häufiger?, ruowelÆch, Adv.: nhd. »ruhlich«, ruhig, unangefochten, unanfechtbar; ruowesam***, Adj.: nhd. »ruhesam«, ruhig; ruowic, ruowec, rðwic, rüewic, Adj.: nhd. ruhig; ruowiclich*, ruoweclich, Adj.: nhd. »ruhiglich«, ruhig, unangefochten, unanfechtbar; ruowiclÆche*, ruoweclÆche, rðwiclÆche*, rðweclÆche, rüeweclÆche, Adv.: nhd. »ruhiglich«, ruhig, behaglich, unangefochten, unanfechtbar

ruhig: mhd. sanfte (2), samfte, sampfte, senfte, Adv.: nhd. mühelos, bequem, bequemlich, leicht, langsam, leise, ruhig, sachte, angenehm, wohl, sanft, vorsichtig, freundlich, gern; schãne (1), schãn, schæne, Adj.: nhd. schön, fein, hell, ansehnlich, herrlich, prächtig, reich, gut, freundlich, liebevoll, herzlich, untadelig, würdig, geziemend, bereitwillig, eifrig, genau, gründlich, sorgfältig, ganz, völlig, tüchtig, erfolgreich, deutlich, ruhig, treu, frei, glänzend, weiß, schonend, stattlich; senfte (1), semfte, sempfte, sanfte, samfte, sanft, seinfte, Adj.: nhd. leicht, bequem, weich, zart, sanft, sanftmütig, zahm, mild, milde, willfährig, freundlich, wohlgefällig, angenehm, schön, lieb, ruhig, geduldig, zufrieden, bescheiden (Adj.), weichlich, schwächlich, glücklich; senftebÏre, Adj.: nhd. ruhig, angenehm; senfteberende*, senftebernde, Adj.: nhd. ruhig, angenehm; senfticlich, senfteclich, semfteclich, semfticlich, Adj.: nhd. gemächlich, sanft, milde, mild, ruhig, leise, leicht; senfticlÆche, senfteclÆche, semfteclÆche, semfticlÆche, Adv.: nhd. leicht, bequem, gemächlich, ruhig, still, leise, langsam, sacht, mild, sanft; sitelich, sitlich, setlich, Adj.: nhd. »sittlich«, dem Brauch gemäß, ruhig, milde, bescheiden (Adj.), anständig, sittsam, wohlgesetzt, wohl überlegt; sitic, sitec, Adj.: nhd. sittig, ruhig, bescheiden (Adj.), anständig, zahm, zutraulich, beherrscht, sittsam, anstellig; siticlich, siteclich, Adj.: nhd. ruhig; siticlÆche, siteclÆche, Adv.: nhd. ruhig; statelÆche, statlÆche, stetelÆche, Adv.: nhd. gehörig, angemessen, ruhig, gemach, bequemlich, stattlich, furchtlos, bequem; stille (1), Adj.: nhd. still, heimlich, geheim, ruhig, unbehelligt, schweigend, verschwiegen, schweigsam; stille (2), Adv.: nhd. still, leise, ruhig, schweigend, heimlich, verborgen, fest; stillic*, stillec, Adj.: nhd. still, heimlich, ruhig, schweigend; stillÆche, Adv.: nhd. im Stillen, geheim, ruhig, schweigend; stilliclÆche, stilleclÆche, Adv.: nhd. im Stillen, still, zurückgezogen, geheim, ruhig, schweigend; stilmüetic*, stilmüetec, Adj.: nhd. still, ruhig; swifte (1), Adj.: nhd. ruhig, beschwichtigt, still, stumm; tðze, Adv.: nhd. still, sanft, ruhig

ruhig: mhd. unvermezzen (1), unfermezzen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unvermessen«, ungeschmälert, ruhig, fest, wacker; vridelich, vridlich, fridelich*, fridlich*, Adj.: nhd. friedlich, friedfertig, friedliebend, ruhig, Schutz gewährend, schützend, schließend, sicher; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend; vridelÆche, vridlÆche, vredelÆche, vrideleche, vritlÆche, fridelÆche*, fridlÆche*, fredelÆche*, frideleche*, fritlÆche*, Adv.: nhd. leicht, ruhig, sicher, in Frieden, in friedlicher Absicht, friedlich, friedfertig, ruhig, Schutz gewährend, schützend, unbehelligt, schließend; vridesam, vridsam, vritsam, fridesam*, fridsam*, fritsam*, Adj.: nhd. »friedsam«, friedlich, friedfertig, ruhig, sicher; vridesamlich, vritsamlich, fridesamlich*, fritsamlich*, Adj.: nhd. »friedsamlich«, friedlich, friedfertig, ruhig
-- ruhig bleiben: mhd. verlunzen, ferlunzen*, sw. V.: nhd. ruhig bleiben, sich still verhalten (V.)
-- ruhig werden: mhd. verzabelen, verzabeln, ferzabelen*, ferzabeln*, sw. V.: nhd. zu Ende zappeln, auszappeln, ruhig werden, zur Ruhe kommen

ruhig: mnd. gerouwelÆk, gerauwlÆk, gerðwelÆk, Adj.: nhd. ruhig, unangefochten (juristisch); gerouwelÆke, gerðwelÆke, Adv.: nhd. ruhig, unangefochten (juristisch); gerouwelÆken, gerðwelÆken, Adv.: nhd. ruhig, unangefochten (juristisch); gerouwesam*, gerðwesam, gerðsam, Adj.: nhd. »geruhsam«, ruhig, sanft; gerðgelÆk (1), gerðchlÆk, Adj.: nhd. ruhig, unangetastet; gerðgelÆke, gerðgelÆk, Adv.: nhd. ruhig, unangetastet; gerðgelÆken, Adv.: nhd. ruhig, unangetastet; gerustich***, mnd.?, Adj.: nhd. ruhig; gesachte*, gesamfte, Adj.: nhd. sanft, ruhig; gesõt (2), (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ruhig, milde, still, sanft, gesetzt; gesõtelÆk***, Adj.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt; gesõtelÆke, Adv.: nhd. ruhig, sanft, still, gesetzt; gesõtich***, Adj.: nhd. gesetzt, ruhig, milde

ruhig: mnd. lÆse (1), Adj.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig; lÆse (2), Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum; lÆsen, Adv.: nhd. leise, sanft, sacht, behutsam, ruhig, bedächtig, bedächtlich, vorsichtig, zurückhaltend, unauffällig, heimlich, verstohlen, geringfügig, wenig, kaum; mak*** (2), Adj.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mak (3), Adv.: nhd. ruhig, sanft, zahm, schwach, matt, schlapp, abgemattet; mõkelÆk (1), makelk, maklÆk, Adj.: nhd. gemächlich, ruhig, bequem, ungestört, unangefochten, mit vollem Nutzungsrecht ausgestattet; mõkeliken, makelken, Adv.: nhd. gemächlich, ruhig, bequem, ungestört, unangefochten, mit vollem Nutzungsrecht; mõklÆk, maklik, mnd.?, Adj.: nhd. ruhig, bequem, gemächlich; mÐkelÆk***, Adj.: nhd. gemächlich, ruhig, ungestört; mÐkelÆken, meklÆken, mÐkelken, Adv.: nhd. gemächlich, ruhig, bequem, ungestört, unangefochten; mȫtich, mætich, motich, Adj.: nhd. ruhig, Muße habend, Zeit habend, geneigt, willig; raste (2), Adj.: nhd. ruhig, in Frieden lebend; rastelÆk, rastlÆk, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆke, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastelÆken, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, rechtlich nicht anfechtbar; rastich, Adj.: nhd. ruhig, rastend, untätig; restich, Adj.: nhd. ruhig, friedlich; restlÆk* (2), mnd.?, Adj.: nhd. ruhig, unangefochten; rostelÆk, rostlÆk, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rostelÆke, rostlÆke, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rostelÆken, rostlÆken, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unbehelligt, unangefochten; rouwelÆk, rowelÆk, rauwelÆk, revelich, rouwlÆk, rowlÆk, raulÆk, rouwelich, rovlich, rouwelk, rawelk, rælÆk, rðwelÆk, rðwelk, rðhilich, rðelÆk, rðelich, rðlÆk, Adj.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten (juristisch); rouwelÆke, rawlÆk, rouwlÆk, rouwlich, rouwelke, Adv.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten; rouwelÆken, rawelÆken, rawlÆken, rouwlÆken, raulÆken, roulÆken, rouwelken, rauwlÆken, rðwelken, Adv.: nhd. ruhig, in Ruhe befindlich, friedlich, unbehelligt, ungehindert, unangefochten; rouwesam (1), rouwsam, rausam, rousam, rowsam, Adj.: nhd. ruhig, friedlich, unbehelligt, erholsam, geräuschlos, leise, bewegungslos, widerstandslos, unbehandelt, entspannt, zufrieden, ordnungsgemäß, unangefochten, dauerhaft; rouwesam (2), rouwsam, rausam, rousam, rowsam, Adv.: nhd. ruhig, friedlich, unbehelligt, erholsam, geräuschlos, leise, bewegungslos, widerstandslos, unbehandelt, entspannt, zufrieden, ordnungsgemäß, unangefochten, dauerhaft; rouwesõmelÆk, rðsamlÆk, Adj.: nhd. ruhig, friedlich, unangefochten; rouwesõmelÆke*, rðsamlÆke, Adv.: nhd. ruhig, friedlich, unangefochten; rouwesõmelÆken, rouwsõmelÆken, rousõmelÆken, rovsõmelÆken, rowsõmelÆken, rðsõmelÆken, Adv.: nhd. ruhig, friedlich, unangefochten; rouwesõmich, rouwsõmich, rðwesammech, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten; rouwesõmigen, rouwsõmigen, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten; rouwich (1), rawich, rouwech, rowich, rðwich, Adj.: nhd. ruhig, still, fest, tief, ausgeglichen, unbehelligt, friedlich, unangefochten; rouwigen*, rouweken, rðwigen, Adv.: nhd. ruhig, still, fest, tief, ausgeglichen, unbehelligt, friedlich, unangefochten; rustelÆk, rustelik, Adj.: nhd. ruhig, still, friedlich, unangefochten, unbelästigt, frei, in Frieden befindlich, in ungestörtem Besitz befindlich; rustelÆken, rustelÆk, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, frei, in Frieden; rustich (2), Adj.: nhd. ruhig, friedlich, zufrieden; rustlÆken, rustlÆk, Adv.: nhd. ruhig, still, friedlich, frei, in Frieden
-- ruhig sein: mnd. rosten (1), roesten, sw. V.: nhd. resten, rasten, ruhen, sich erholen, ruhig sein, begraben (Adj.) sein, zum Stillstand kommen

ruhig: mnd. sachtemȫdigen (2), sachtmȫdigen, samftmȫdigen, zamphtmodigen, Adv.: nhd. milde, gelinde, ohne Strenge, gelassen, nachsichtig, ruhig; sõt*** (2), sõtet*, Adj.: nhd. ruhig, still, sanft; sõtelÆk, satelik, sõtlÆk, Adj.: nhd. ruhig, sanft, leise, gedämpft, gesetzt, geduldig; sõtich, satich, Adj.: nhd. ruhig, still, friedsam; sõtigen (2), Adv.: nhd. ruhig, gleichmäßig; stÐde (3), steede, steide, stõde, Adj.: nhd. »stet«, fest, beständig, treu, rechtsverbindlich, anerkannt, gültig, wertbeständig, zuverlässig, unbeirrbar, nicht wankend, standhaft, entschlossen, gesichert, ruhig; stille (3), Adj.: nhd. still, ruhig, friedlich, müßig, unbeachtet, beiseite lassend, untätig bleibend, abwartend, unbewegt, fest eingebaut, innehaltend, schweigend, windstill, beständig, heiter, gleichmäßig, friedfertig, sanft, gelassen, ergeben (Adj.), in sich gekehrt, leise, nicht lärmend; swÆgerne, Adj.: nhd. schweigend, still, ruhig

ruhig: mnd. unbewÐget*, unbeweget, mnd.?, (verneintes Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewegt, unbeweglich, unerschüttert, still, ruhig; vrÐdelÆk, vrÐdelk, vrÐtlÆk, vredlik, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, zufrieden, einig, in Frieden seiend, in Ruhe seiend, ungestört (besonders in rechtlicher Hinsicht), ohne Ansprache seiend, mit voller Rechtssicherheit seiend, unangefochten; vrÐdelÆke, vrÐdelÆke, vrÐdelk, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten; vrÐdelÆken, Adv.: nhd. friedlich, ruhig, friedlich gesinnt, wohlgesinnt, einig, zufrieden, in Frieden, in Ruhe, ungestört, ohne Ansprache, mit voller Rechtssicherheit, unangefochten; vrÐdesam (1), vredesam, vrÐtsam, Adj.: nhd. friedsam, friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unbehelligt, befriedet, unangefochten, beschützt, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesam (2), vrÐtsam, Adv.: nhd. friedlich, friedliebend, friedfertig, verträglich, zufrieden, ruhig, in Gewissensruhe befindlich, in Frieden lebend, in Ruhe seiend, freiwillig, ungestört, unangefochten, unbehelligt, befriedet, in rechtlicher Hinsicht ohne Anfechtung seiend, ohne Ansprache anderer seiend; vrÐdesõmelÆk, vrÐdesõmlÆk, freedsõmlÆk, Adj.: nhd. friedlich, ruhig, zufrieden, freundlich; vrÐdesõmelÆken, vrÐdesõmlÆken, vredesameliken, vredesamliken, vredesamelken, Adv.: nhd. friedsam, friedfertig, friedlich, ruhig, zufrieden, freundlich, befriedet, beschützt, unangefochten; vrÐdich, vredich, friedigh, Adj.: nhd. zufrieden, ruhig, ausgeglichen, beruhigt, zufriedengestellt, ausgesöhnt, einig, in Frieden lebend, einverstanden seiend, befriedigt; vrÆken, frighen, Adv.: nhd. frei, unbeschwert, ungehindert, frisch drauflos, ruhig; vrÆlÆke, vrÆlÆk, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings; vrÆlÆken, vrigelÆken, vrielÆken, vrichlÆken, vryelken, Adv.: nhd. frei, ungehindert, unbeansprucht, zu freier Verfügung, zu freiem Eigentum, sicher, ruhig, freiwillig, gern, getrost, unbekümmert, freimütig, furchtlos, kühn, dreist, rücksichtslos, frech, fürwahr, freilich, allerdings
-- ruhig hinnehmen: mnd. vörwinnen* (1), vorwinnen, verwinnen, st. V.: nhd. gewinnen, erringen, überwinden, besiegen, obsiegen, besiegen, unterkriegen, übertreffen, überzeugen, überreden, zu etwas bringen, verschwinden, überstehen, hinwegkommen über, verschmerzen, überführen, vergessen (V.), sich überwinden, sich zwingen, sich gefallen lassen, ruhig hinnehmen, gerichtlich überführen, nachweisen (Bedeutung örtlich beschränkt), verurteilen, ächten
-- Unfähigkeit etwas ruhig zu ertragen: mnd. undult, mnd.?, F.: nhd. Ungeduld, Unfähigkeit etwas ruhig zu ertragen, Unmut, Missmut

ruhig; -- ruhig; unbestritten: afries. ra-s-t-e‑lik 1 und häufiger?, Adj.: nhd. ruhig

ruhige -- auf ruhige Weise: ahd. alagimahsamo* 1, Adv.: nhd. allgemach, auf ruhige Weise

ruhige -- auf ruhige Weise: mhd. sitelÆche (1), sitlÆche, Adv.: nhd. dem Brauche gemäß, auf sittige Weise, auf ruhige Weise, auf gelassene Weise, langsam, sachte

ruhige -- ruhige Lage: mhd. genõde, ginõde, genæde, ginæde, gnõde, st. F., sw. F.: nhd. Gnade, Wohlwollen, Huld, Vergünstigung, Recht, Vorrecht, Bewilligung, Privileg, Machtbefugnis, Herrschaftsbefugnis, Unterstützung, Wiedergutmachung, Ermessen, Erachten, Verzeihung, Straferlass, günstige Situation, Ungestörtheit, Gunst, Ruhe, guter Wille, billiges Ermessen, Segen, Erbarmen, Barmherzigkeit, Güte, Nachsicht, Wohltat, Erhörung, Zuneigung, Vertrauen, Dank, Friede, Glück, Annehmlichkeit, Wohl, Wohlstand, Hilfe, Beistand, Obhut, Schutz, Schonung, Macht, Dienst, Wunder, Verheißung, Erleuchtung, Ruheplatz, ruhige Lage, Behagen, Glück, Glückseligkeit, Freude, Neigung, Geneigtheit, Gottes Hilfe, Ablass, Nachlass, Fußfall, Dank

ruhige -- ruhige See: mhd. ebenwõc, st. M.: nhd. gleichmäßige Bewegung, Meeresbewegung, ruhige See

ruhige -- ruhige Stelle in einem Fluss: an. læn, st. F. (æ): nhd. ruhige Stelle in einem Fluss, Strandmeer

ruhige -- ruhige Überlegung: mnd. gesachtehÐt*, gesachthÐt, gesachtheit, F.: nhd. Ruhe, ruhige Überlegung

ruhige -- ruhige und tiefe Stelle im Wasser: ae. steal-l (2), st. M. (a): nhd. Stand, Stelle, Stellung, Zustand, Gebäude, Stall, ruhige und tiefe Stelle im Wasser

ruhigem -- in ruhigem Besitz seiend: mnd. gerast, gerastet*, mnd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. in ruhigem Besitz seiend

ruhigem -- von ruhigem Wesen: an. kyr-r-lõt-r, Adj.: nhd. ruhig, von ruhigem Wesen, friedlich

ruhiger -- ruhiger Besitz: mnd. gemak (1), gemõk, gemõke, N.: nhd. Ruhe, Behagen, Behaglichkeit, Bequemlichkeit, Gebrauch, Benutzung, ruhiger Besitz, wohnliches Gemach, Wohnraum, Raum, Ort an dem man Ruhe hat, Versammlungsraum, Gewahrsam, heimliches Gemach, jegliches Gebäude das zur Bequemlichkeit dient

ruhiger -- ruhiger Ort: mnd. rouwestÐde, rouwstÐde, rauwestÐde, roustÐde, F.: nhd. »Ruhestätte«, ruhiger Ort, Schlafstätte, Grab

ruhiger -- ruhiger Stand: mnd. sõte (2), sõt, F.: nhd. Lage, Verhältnis, Niederlassung, Stelle, Baustelle, ruhiger Stand, Ruhe, Friede, Hufe, Regelung, Ordnung, Vereinbarung, Übereinkunft, Abmachung, Vertrag, Bündnis, Neutralität, Vergleich, Anordnung, Bestimmung, Verordnung, Vorschrift, Satzung, Statut, Ansetzung, Festsetzung, Münztarif, festgesetzer Kurs, Register, Verzeichnis, Musterrolle, Versetzung, Verpfändung, Pfand, Unterpfand, Hypothek

ruhiger -- sicherer ruhiger unangefochtener Besitz: mnd. mak (1), mõk, N.: nhd. Ruhe, Bequemlichkeit, Gemächlichkeit, bequemer Raum, Räumlichkeit, Gemach, heimliches Gemach, Abtritt, sicherer ruhiger unangefochtener Besitz

Ruhiger«: mhd. ruowin, st. F.: nhd. »Ruhiger«

ruhiges -- ruhiges Leben: mhd. senfte (2), semfte, sempfte, st. F.: nhd. Ruhe, ruhiges Leben, Gemächlichkeit, Sanftmut, Bequemlichkeit, Trost, Annehmlichkeit, Erleichterung; senftunge, semftunge, st. F., sw. F.: nhd. Erleichterung, Besänftigung, Bezähmung, Zähmung, Ruhe, ruhiges Leben, Gemächlichkeit, Annehmlichkeit

Ruhiges: an. lãg-ir, M.: nhd. Meer, Ruhiges

Ruhiges: mhd. gehirme*** (2), st. F., st. N.: nhd. Ablassendes, Ruhiges

ruhighalten: mhd. entheben, sw. V.: nhd. »entheben«, aufhalten, zurückhalten, befreien, entledigen, bleiben, warten, aufrechterhalten, festhalten, ruhighalten, sich halten, sich beherrschen, enthalten

Ruhigkeit«: mhd. ruowicheit*, ruowecheit, st. F.: nhd. »Ruhigkeit«, Ruhe

ruhiglich«: mhd. ruowiclich*, ruoweclich, Adj.: nhd. »ruhiglich«, ruhig, unangefochten, unanfechtbar; ruowiclÆche*, ruoweclÆche, rðwiclÆche*, rðweclÆche, rüeweclÆche, Adv.: nhd. »ruhiglich«, ruhig, behaglich, unangefochten, unanfechtbar

ruhigstellen: an. spek-ja (2), sw. V. (1): nhd. weise machen, besänftigen, ruhigstellen

Rühlein«: mhd. ruowelÆn, st. N.: nhd. »Rühlein«, Ruhelein

ruhlich«: mhd. ruowelich, rðwelich, Adj.: nhd. »ruhlich«, still, ruhig; ruowelÆche 7 und häufiger?, ruowelÆch, Adv.: nhd. »ruhlich«, ruhig, unangefochten, unanfechtbar

Ruhm: idg. *¨el- (5), V., Sb.: nhd. hören, Ruhm; *kÐud‑, *kðd‑, Sb.: nhd. Achtung, Ruhm; *kÐudos, *kðdos, Sb.: nhd. Achtung, Ruhm; *¨leu- (1), *¨leøý‑, *¨lð-, V., Sb.: nhd. hören, Ruhm; *¨leum¤tom, N.: nhd. Ruf, Ruhm, Leumund; *¨leøos‑, N.: nhd. Ruhm, Lob

Ruhm: germ. *deuriþæ, *deureþæ, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Herrlichkeit, Kostbarkeit; *dæma-, *dæmaz, st. M. (a): nhd. Urteil, Stand, Setzung, Zustand, Würde, Ruhm; *framiþæ, *frameþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ehre; *frÐgiþæ, *frÚgiþæ, *frÐgeþæ, *frÚgeþæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruf, Leumund; *gÐti-, *gÐtiz, *gÚti‑, *gÚtiz, germ.?, st. N. (i): nhd. Ehre, Ruhm; *hræma-, *hræmaz, st. M. (a): nhd. Ruhm; *hræþa-, *hræþaz, st. M. (a): nhd. Ruhm; *hræþi-, *hræþiz, st. M. (i): nhd. Ruhm

Ruhm: got. dæ-m-s* 2, st. M. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 77,2, 79, 119,1): nhd. »Urteil«, Ruhm; *hræ-m-s?, st. M. (a): nhd. Ruhm; *hræ-þ, *hræþs, st. N. (a): nhd. Ruhm, Sieg; ¸æf-tul-i 15, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 129,1): nhd. Ruhm, Rühmen; *raus (2), st. Sb.: nhd. Ruhm

Ruhm: an. õ-gÏt-i, Sb.: nhd. Ruhm, Ehre; fra-m-i, sw. M. (n): nhd. Vorteil, Ruhm, Tapferkeit, Tüchtigkeit, Vorzug, Ehre; fre-m-d, st. F. (æ): nhd. Förderung, Vorteil, Ruhm, Ehre; frÏg-Œ, st. F. (æ): nhd. Nachricht, Lob, Ruhm; hræ-Œ-r, st. M. (a): nhd. Ruhm, Lobgedicht; mÏ-r-Œ, st. F. (æ): nhd. Preis, Lob, Preislied, Ruhm; prÆ-s-s, st. M. (a): nhd. Preis, Ruhm, Pracht; snil-l-i, sw. F. (Æn): nhd. Trefflichkeit, Beredsamkeit, Ruhm, Tapferkeit; tÆ-r-r, st. M. (a): nhd. Glanz, Ruhm, Ehre; veg-r (1), *wegiR, st. M. (i): nhd. Ehre, Ruhm

Ruhm: ae. õr (3), st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ruhm, Achtung, Verehrung, Gnade, Glück, Wohltat, Hilfe, Mitleid, Erbarmen, Besitz, Einkommen, Pfründe, Vorrecht; õr-e, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Ehre, Würde, Ruhm, Gnade; blÚ-d (1), blÐ-d (1), st. M. (a): nhd. Blasen (N.), Schwall, Flackern, Hauch, Atem, Leben, Eingebung, Glück, Seligkeit, Ruhm, Reichtum; dæ-m, st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung; dug‑uþ, st. F. (æ), st. M. (a): nhd. Tüchtigkeit, Wert, Stärke, Pracht, Ruhm, Ehre, Hilfe, Gabe, Nutzen, Reichtum, Glück, Anstand, Gefolge, Gefolgschaft, Kriegerschar, Adel (M.) (1), Volk, Schar (F.) (1); giel‑p, gil-p (2), gel-p, gyl-p, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Prahlerei, Stolz, Anmaßung, Ruhm; giel-p-ing, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Angeberei; híe-h‑þ‑u, héa-h-þ-u, st. F. (æ): nhd. Höhe, Himmel, Ruhm; hlíe-s-a, sw. M. (n): nhd. Schall, Ruf, Ruhm; *hlo-þ, Sb.: nhd. Ruhm; *hrÐ-þ, st. M. (i), st. N. (i): nhd. Sieg, Ruhm; hrÊ-þ, M., N.: nhd. Ruhm, Sieg, Ehre, Hilfe; in‑dry-h-t‑u, in-dry-h-t-o, st. F. (æ): nhd. Ehre, Ruhm; lof (1), st. M. (a), st. N. (a): nhd. Lob, Ruhm, Lobgesang; mÚr-s-ung, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Erzählung, Feier, Fest; mÚ-r-þ, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruhmestat, berühmte Tat, Ehre; mÚ-r-þ-u, mÚ‑r-þ-o, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruhmestat, berühmte Tat, Ehre; rÆc-et‑er, rÆc-et‑er‑e, st. N. (a): nhd. Kraft, Macht, Stärke, Regierung, Herrschaft, Ruhm, Größe, Ehrgeiz, Tyrannei, Unterdrückung, Gewalt; tÆ-r, t‘-r, st. M. (a): nhd. Ruhm, Ehre, Zier, Schmuck, Planet Mars; þry-m-m, þry-m, st. M. (ja): nhd. Menge, Schar (F.) (1), Truppe, Strom, Kraft, Macht, Stärke, Geschick, Ruhm, Glanz, Herrlichkeit; þr‘þ, st. F. (i): nhd. Macht, Stärke, Kraft, Ruhm, Glanz, Menge, Schar (F.) (1), Heer; weor-þ-myn-d, wyr-þ-myn-d, st. F. (i), st. F. (æ)?, st. N. (ja): nhd. Ehre, Ruhm, Würde; weor-þ-scip-e, wyr-þ-scip-e, st. M. (i): nhd. Ehre, Würde, Respekt, Ruhm; weor-þ-ung, wur-þ-ung, st. F. (æ): nhd. Ehrung, Ehre, Ruhm, Feier; wl’-n-c, F.: nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum; wl’-n-c-o, wl’-n-c-u, st. F. (æ?): nhd. Stolz, Anmaßung, Übermut, Ruhm, Glanz, Glück, Reichtum; wor-d (1), st. N. (a): nhd. Wort, Ausspruch, Äußerung, Rede, Satz, Befehl, Geschichte, Nachricht, Ruhm, Gottes Sohn, Christus; *wul-d, Sb.: nhd. Ruhm, Glanz; wul-d-or, st. N. (a): nhd. Ruhm, Glanz, Herrlichkeit, Ehre, Lob, Dank, Gnade
-- »in Ruhm sitzend«: ae. þry-m-m-sit-t-en-d-e, Part. Präs.=Adj.: nhd. »in Ruhm sitzend«, im Himmel wohnend
-- königlicher Ruhm: ae. cyn-e-þry-m-m, st. M. (ja): nhd. königlicher Ruhm, Majestät, Macht
-- Ruhm nach dem Tod: ae. lÚs-t-wor-d*, lõs-t-wor-d, st. N. (a): nhd. überbleibende Rede, Ruhm nach dem Tod

Ruhm: afries. dæ-m (1) 80 und häufiger?, st. M. (a): nhd. Urteil, Entscheidung, Erkenntnis, Bestimmung, Gesetz, Gericht (N.) (1), Ruhm, ‑tum

Ruhm: anfrk. guod-lÆk-hei-d-e* 9, guo-lic-hei-d-e, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Herrlichkeit

Ruhm: as. dæ‑m 17, st. M. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Urteil, Verfügung, Belieben, Macht, Ruhm, Ehre, ‑tum; gæd‑lÆk‑i* 4, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Lobpreis; hræ‑m 8?, st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Freude; *hræ‑th?, Sb.: nhd. Ruhm; kus‑t* 4, st. F. (u): nhd. Wahl, Bestes, Vorzug, Ruhm; tÆ‑r* 2, st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre

Ruhm: ahd. giwaht* 18, st. M. (a?, i?): nhd. Andenken, Erinnerung, Erwähnung, Meinung, Ruhm, Preis; giwahtlÆhhÆ* 2, giwahtlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Ruhm; guollÆhha* 2?, guollÆcha*, st. F. (æ): nhd. Herrlichkeit, Ruhm; guollÆhheit* 2, st. F. (i): nhd. Ruhm, Verherrlichung, Ehre; guollÆhheitÆ* 2, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Verherrlichung, Ehre, Herrlichkeit; guollÆhhi* 1, guollÆchi, st. N. (ja): nhd. Ruhm, Ehre, Herrlichkeit; guollÆhhÆ* 117?, guollÆchÆ, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ehre, Herrlichkeit, Lob, Glanz, Zierde, Pracht; guotlÆhhÆ* 15, guotlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ehre, Herrlichkeit, Gut, Besitz; liumunt 66, hliumunt, st. M. (a?), st. F. (i): nhd. »Hören«, Ruf, Gerücht, Leumund, Ruhm, Kunde (F.), guter Ruf, Beifall; *liumunthaftÆ?, st. F. (Æ): nhd. Ruf, Ruhm; liumunthaftigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ruf, Berühmtwerden; liumuntigÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruf, Ruhm, Leumund; lob (1) 160, st. N. (a): nhd. Lob, Preis, Dank, Anerkennung, Ruhm, Loben, Lobpreisung, Lobpreis, Lobgesang, Hymnus, Laudes, Beifall, Auszeichnung; mõrÆ 19, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Berühmtheit, Kunde (F.), Gerücht; mõrida 22, st. F. (æ): nhd. Kunde (F.), Erzählung, Ruf, Gerücht, Ruhm, Botschaft; ruom (1) 35, hruom, st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre, Ruhmsucht, Prahlerei, Überheblichkeit, Anmaßung, Auszeichnung, rühmende Erwähnung, Geschrei, Gloria (N.); ruomlÆhhÆ* 1, ruomlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ruhmsucht; tiurida 57, st. F. (æ): nhd. Wert, Herrlichkeit, Ehre, Kostbarkeit, Ruhm, das Gloria, Pracht, Preis; tuom (1) 37, st. M. (a), st. N. (a): nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), Recht, Macht, Ruhm, Gerechtigkeit, Herrschaft, Fähigkeit, Entscheidung, Tat, Ansehen; tuomheit 1, st. F. (i): nhd. Großmut, Ruhm
-- irdischer Ruhm: ahd. weraltruom* 4, weralthruom*, weroltruom*, st. M. (a?, i?): nhd. »Erdenruhm«, irdischer Ruhm, Ruhmsucht, weltliche Begierde?

Ruhm: mhd. danc (1), tanc, st. M.: nhd. Gedanke, Denken, Dank, Wille, Absicht, Wunsch, Lob, Anerkennung, Ruhm, Preis, Kampfpreis, Erinnerung, Geneigtheit, Dankbarkeit, Dankesbezeugung; Ðre (1), hÐre, sw. F., st. F.: nhd. Ehre, Ansehen, Ehrerbietung, Verehrung, Preis, Zierde, Verehrtheit, Ansehen, Ruhm, Sieg, Herrschaft, Gewalt, Ehrgefühl, Anstand, Achtung, Anerkennung, Auszeichnung, Würde, guter Ruf, Tugend, Herrlichkeit, Kraft, Pracht, Zierde, Triumpf, Erfolg, Herrschaft, Pflicht (F.) (1), Recht, Ehrenwort, Ehrenerklärung, ursprünglicher Zustand, Ehrschatz, Handänderungsgebühr

Ruhm: mhd. glærie, glærje, st. F., sw. F.: nhd. Glorie, Herrlichkeit, Ruhm, Verherrlichung; guft, guht, st. F., st. M.: nhd. Rufen, Schreien, Geschrei, Schall, Freude, Lust, Sinn, Mut, Herrlichkeit, Übermut, Übertreibung, Prahlerei, Ruhm, Ruf, Bestreben, Wunsch; guotlÆche (2), guollÆche, st. F.: nhd. Ruhm, Herrlichkeit

Ruhm: mhd. liumunde*, liumde, liunde, sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm; liumunt, liument, liumt, lðment, liunt, lðmen, lðmt, lðnt, st. M., sw. M.: nhd. Leumund, Ruf, guter Ruf, Ruhm, Meinung, Sinn, Nachrede, Gerede, Gerücht; lop, lob, lof, st. N., st. M.: nhd. Lob, Preis, Lobpreisung, Ruhm, Ansehen, Ruf, Anerkennung, Zustimmung, Versprechen, Tugend; mõreda, st. F.: nhd. Ruhm, Ruf; name, sw. M.: nhd. Name, Person, Benennung, Art (F.) (1), Genus, Geschlecht, Bezeichnung, Rang, Würde, Stand, Ruf, Ruhm; prÆs, brÆs, st. M.: nhd. Lob, Ruhm, Ehre, Ansehen, guter Ruf, Wert, Würde, Preis, Herrlichkeit, Siegespreis, Kampfespreis, Ruhmestat, Sieg, Preiswertes, preiswerte Beschaffenheit, Tat, Ansehen; ruom, ruon, rðm, rüem, rðn, st. M.: nhd. Ruhm, Ehre, Pracht, Lob, Lohn, Selbstlob, Ruhmsucht, Überheblichkeit, Lobpreisung, Prahlerei, Überhebung, Gepränge, Pomp
-- Ruhm Bester zu sein: mhd. meisterruom, st. M.: nhd. »Meisterruhm«, Ruhm Bester zu sein
-- Ruhm erwerben: mhd. prÆsbejagen*** (1), sw. V.: nhd. Ruhm erwerben
-- Ruhm haben von: mhd. rüemen (1), ruomen, rðmen, sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von
-- Zuflucht für den Ruhm: mhd. prÆsgemach, st. N.: nhd. »Preisgemach«, Zuflucht für den Ruhm

Ruhm: mhd. schal (2), st. M.: nhd. Schall, Geräusch (N.) (1), Getöse, Menge, Stimmen (F. Pl.), Gesang, Gelächter, Jubel, Klage, Geschrei, Lärm, Freudenlärm, Freude, Ruhm, übermütiges Lautsein, Prahlerei, Prahlwerk, Gerede, Gerücht, Gegenstand des Geredes, Gegenstand des Spottes, Klang, Ton (M.) (2)

Ruhm: mhd. wirde, werde, wierde, st. F.: nhd. Wert, Würde, Ehre, Ehrenbezeigung, Verehrung, Beschaffenheit, wertvolle Beschaffenheit, Zustand, Ansehen, Ruf, Ruhm, Wert, Achtung, Ehrfurcht, Wertschätzung, Ehrerbietung, Ehrung, Rang, Stand, Herrlichkeit, Erhabenheit; zÆch (1), st. F.: nhd. Aussage, Beweis, Auszeichnung, Ansehen, Ruhm
-- an Ruhm übertreffen: mhd. übergiuden (1), übergöuden, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, übertreffen, an Ruhm übertreffen, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Preis übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen
-- an Ruhm und Preis übertreffen: mhd. übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen
-- Übertreffen an Ruhm: mhd. übergiuden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rühmen, Preisen, Übertreffen, Übertreffen im Rühmen, Übertreffen an Ruhm, Sich-Übermäßig-Rühmen, Prahlen
-- weltlicher Ruhm: mhd. werltruom, werltrðm, st. M.: nhd. »Weltruhm«, weltlicher Ruhm

Ruhm: mnd. beræm, berôm, Sb.: nhd. Ruhm, Prahlerei, Arroganz; ÐrbõrhÐt, Ðrbõrheit, ÐrbÐrhÐt, ÐrbÐrheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten nach Ehre, ehrenvolles Verhalten; ÐrbõrichhÐt*, ÐrbõrichÐt, Ðrbõricheit, ÐbõrchÐt, Ðbõrcheit, Ðrbõrkeit, ÐrbõrkÐt,ÐrbÐrichÐt, ÐrbÐricheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten (N.) nach Ehre, ehrenvolles Verhalten; Ðre (2), eer, F.: nhd. Ehre, Verehrung, Ehrerbietung, Herrlichkeit, Ansehen, Ruhm, unverletzter Ruf, Ehrgefühl, ehrenhaftes Benehmen, Ehe; ÐrenbõrhÐt*, ÐrnbõrenhÐt, Ðrnbõrenheit, F.: nhd. Ehrbarkeit, Ansehen, Würde, guter Ruf, Ruhm, Ehre, Ehrliebe, Trachten nach Ehre, ehrenvolles Verhalten; ÐrlichÐt, Ðrlicheit, F.: nhd. Vornehmheit, Ansehen, Ruhm, Würde, Herrlichkeit, Pracht, Anstand, Ehrerbietung, Andacht
-- Ruhm habend: mnd. ÐrlÆk (1), Adj.: nhd. Ehre und Ansehen habend, Ehre verdienend, Ehre und Ansehen entsprechend, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; ÐrlÆke*, ÐrlÆk, Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend; erlÆken (2), Adv.: nhd. was Ehre und Ansehen hat, was Ehre verdient, was der Ehre und dem Ansehen entspricht, ehrbar, ehrenwert, Ehre habend, Ruhm habend, ehrenhaft, ehrenvoll, mit Ehren versehen (V.), von unangetasteter Ehre seiend, der Verehrung wert, vornehm, ansehnlich, angesehen, berühmt, dem Stand entsprechend, würdig, angemessen, anständig, geziemend, stattlich, herrlich, ehrlich, ehrerbietig, andächtig, ehrfürchtig, verehrend

Ruhm: mnd. glærie, glærye, F.: nhd. Glorie, Ruhm, Ehre, Herrlichkeit, Pracht; grætmõkinge, grætmakinge, F.: nhd. Ruhm, Erhebung, Verherrlichung, Preis

Ruhm: mnd. lof (1), læf, M., N.: nhd. Lob, günstige Aussage, verbale Anerkennung, Ruf, Ansehen, Ruhm, Lobpreis, Verherrlichung, Lobgesang, Hymnus, lobendes Anbieten von Ware, Zustimmung, Zufriedenheit; lofsÆringe, F.: nhd. Ruhm; prÆs (1), M.: nhd. Preis, Ehre, Ruhm, Lob, Lobpreis, Belohnung, ehrbares Verhalten, Wertschätzung, Anerkennung, Ansehen, Gewinn, Lohn für Bemühung, im Wettstreit erworbene Anerkennung, Geldwert, Marktpreis, Münzwert; ræm (1), rðm, M.: nhd. Ruhm, hohes Ansehen, guter Ruf, Lob, Preis, Eigenlob, Prahlerei, Sieg, Erfolg, Pracht, Glanz, Überfluss (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Fülle (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger); rüchte, ruchte, rücht, rucht, röchte, rochte, rocht, N.: nhd. Gerüfte, Lärm, Geschrei, laute Äußerung von Tieren, Bekundung einer Notlage, Hilfegeschrei, Feueralarm, Feindesalarm, Waffenruf, Zetergeschrei über eine frische Straftat, Zetergeschrei als öffentlich ausgerufene Anschuldigung eines Straftäters, öffentliche Bekanntmachung, Ausrufung, Aufforderung, Vorladung, Nachricht, Kunde (F.), üble Nachrede, guter Ruf, guter Leumund, Ruhm, schlechter Leumund, schlechter Ruf, Verdacht

Ruhm: mnd. schÆn (2), schÆne, scÆn, M.: nhd. Schein, Glanz, Strahl, Leuchten (N.), Licht, Helligkeit, Funkeln, Glänzen, Schönheit, Ruhm, Wert, Geltung, Anblick, Schau, sichtbares Hervortreten, Zustand, Augenschein, Evidenz, Beweis, Zeugnis, Aussehen, Gestalt, Form, Abbild, Glaubwürdigkeit, Berechtigung, ersichtlicher Zweck, Absicht, Anschein, Vorwand, Vorgeben, Dokument, schriftliches Zeugnis, Bescheinigung; tÐr (1), mnd.?, M.: nhd. gute Beschaffenheit, Gedeihen, Glanz, Ruhm

Ruhm: mnd. vörrȫmenisse*, vorrȫmenisse, F.: nhd. Ruhm, Ehre; vȫrræpinge*, vȫrrȫpinge, vȫrrðpinge, vorrupinghe, F.: nhd. Ruhm
Ruhmbegierde: ahd. lobogernÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. Ruhmbegierde

ruhmbegierig: ae. lof-geor-n, Adj.: nhd. ruhmbegierig

ruhmbegierig: mnd. lofgÆrich, Adj.: nhd. ruhmbegierig; ræmgelȫvich, rðmgelȫvich, Adj.: nhd. »ruhmgläubig«, ruhmbegierig, ehrsüchtig
Rühmen -- im Rühmen Großtun übertreffen: mhd. übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen

Rühmen -- im Rühmen übertreffen: mhd. übergiuden (1), übergöuden, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, übertreffen, an Ruhm übertreffen, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Preis übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen
-- ohne sich zu rühmen: mhd. ungerüemete*, ungerüemet (2), (Part. Prät.=)Adv.: nhd. ungerühmt, ohne sich zu rühmen
-- sich rühmen: mhd. vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); verrüemen, vorruomen, ferrüemen*, sw. V.: nhd. »verrühmen«, durch Prahlen verscherzen, durch Eigenlob verscherzen, sich berühmen, sich rühmen, sich durch Eigenlob versündigen, öffentlich vor Gericht behaupten; zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen
-- sich übermäßig rühmen: mhd. übergiuden (1), übergöuden, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, übertreffen, an Ruhm übertreffen, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Preis übertreffen; übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen
-- sich zu sehr rühmen: mhd. überrüemen*, überruemen, sw. V.: nhd. »überrühmen«, sich zu sehr rühmen
-- übermäßig rühmen: mhd. übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen

Rühmen -- lautes Rühmen: mnd. bõch (2), M.: nhd. lautes Prahlen, lautes Rühmen, Hoffart
-- sich rühmen: mnd. berȫmen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, als wahr unterstellen, als Entschuldigung in Anspruch nehmen; erbõgen, erbogen, sw. V.: nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen; Ðren (3), sw. V.: nhd. ehren, verehren, beschenken, Ehre erweisen, achten, in Ehren halten, Verehrung geben, beschenken, sich rühmen, sich brüsten

rühmen -- sich rühmen: got. ¸æp-an 33=31, red. V. (5), (Streitberg, Gotisches Elementarbuch 211, Krause, Handbuch des Gotischen 235V): nhd. sich rühmen

rühmen -- sich rühmen: afries. bõg-ia 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen

rühmen -- sich rühmen: mhd. rüemen (1), ruomen, rðmen, sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von; ruomreiten, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen

Rühmen -- übermäßiges Rühmen: mhd. übergüften (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. übermäßiges Rühmen, vollständiges Rühmen, Preisen, Überbieten, Prahlen, Übertreffen

Rühmen -- Übertreffen im Rühmen: mhd. übergiuden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rühmen, Preisen, Übertreffen, Übertreffen im Rühmen, Übertreffen an Ruhm, Sich-Übermäßig-Rühmen, Prahlen
-- vollständig rühmen: mhd. übergöuden, sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm und Preis übertreffen, überhaupt übertreffen; übergüften (1), sw. V.: nhd. übermäßig rühmen, vollständig rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, überbieten, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Ruhm übertreffen, an Preis übertreffen, übertreffen

Rühmen -- vollständiges Rühmen: mhd. übergüften (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. übermäßiges Rühmen, vollständiges Rühmen, Preisen, Überbieten, Prahlen, Übertreffen

Rühmen (N.): as. bõg* (1) 2, st. M. (a)?: nhd. Rühmen (N.), Brüsten (N.)

rühmen: idg. *ghelb‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *ghelbh‑, V.: nhd. rufen, schreien, rühmen; *kar- (2), *karý‑, V.: nhd. preisen, rühmen

rühmen: germ. *bræmjan?, germ.?, sw. V.: nhd. rühmen; *gÐtjan, *gÚtjan, germ.?, sw. V.: nhd. preisen, rühmen; *hræ-, V.: nhd. rühmen; *hwæpan, st. V.: nhd. rühmen, drohen; *mÐrjan, *mÚrjan, sw. V.: nhd. künden, verkünden, rühmen, preisen, loben, bekanntmachen

Rühmen: got. ¸æf-tul-i 15, st. F. (jæ), (Krause, Handbuch des Gotischen 129,1): nhd. Ruhm, Rühmen

Rühmen: an. bõg, st. M. (a): nhd. Rühmen

rühmen: an. hãl-a, sw. V. (1): nhd. rühmen, prahlen

rühmen: ae. brÊ-man (1), brÐ-m-an (1), sw. V.: nhd. ehren, preisen, erheben, rühmen, erfüllen; ge-mÚ-r‑an, sw. V. (1): nhd. erklären, verkünden, rühmen, ehren; ge-þen-n-an, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen; hrÊ-m-an, hrÐ-m-an, sw. V. (1): nhd. frohlocken, rühmen; mÚ-r‑an (2), sw. V. (1): nhd. erklären, verkünden, rühmen, ehren, bekannt machen, berühmt machen; þen-n-an, þen-ian, sw. V. (1): nhd. dehnen, strecken, spannen, niederwerfen, sich anstrengen, rühmen
-- sich rühmen: ae. giel-p-an, gil-p-an, gel-p-an, gyl-p-an, st. V. (3b): nhd. sich rühmen, prahlen

rühmen: anfrk. guod-lÆk-on* 4, guo-lic-on, sw. V. (2): nhd. rühmen, verherrlichen

rühmen: as. mõ‑r‑ian 25, sw. V. (1a): nhd. verkünden, rühmen
-- sich rühmen: as. gal‑p‑on* 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen; hræ‑m‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. sich rühmen

rühmen: ahd. biruomen* 1, sw. V. (1a): nhd. berühmen, rühmen; ÐrÐn* 102?, sw. V. (3): nhd. ehren, verehren, Ehre erweisen, achten, schätzen, hochachten, verherrlichen, rühmen, auszeichnen, anbeten, schonen; giguollÆhhæn* 2, giguollÆchæn*, sw. V. (2): nhd. rühmen, verherrlichen, preisen, berühmt machen, berühmt werden; gimihhillÆhhæn* 2, gimichillÆchæn*, sw. V. (2): nhd. verherrlichen, preisen, rühmen, groß machen; giruomen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich rühmen, rühmen; gituomen* 2, sw. V. (1a): nhd. preisen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich hervortun; guollÆhhæn* 28, guollÆchæn*, sw. V. (2): nhd. rühmen, preisen, verherrlichen, prahlen; guotlÆhhæn* 1, guotlÆchæn*, sw. V. (2): nhd. rühmen, preisen, wortgewaltig sein (V.); irlewan* (1) 1, st. V. (5?)?: nhd. rühmen, berühmen, berühmt (= irlewan Part. Prät.); lobÐn* 2 und häufiger, sw. V. (3): nhd. loben, preisen, verherrlichen, gutheißen, als gut zugestehen, rühmen, anerkennen; lobæn 164, sw. V. (2): nhd. loben, preisen, verherrlichen, empfehlen, rühmen, jubeln, anerkennen, Anerkennung zollen; mõren 26, sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekanntmachen, veröffentlichen, achten, rühmen, kundtun, verbreiten, sagen, unter Leute bringen; nemnen* 113, nemmen, nennen*, sw. V. (1a): nhd. nennen, sagen, bezeichnen, rufen, heißen, benennen, beim Namen nennen, anführen, anerkennen, rühmen, halten für, segnen (= zu guoti nemnen), verfluchen (= zi ubile nemnen); ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen

Rühmen: ahd. ruomisal 7, st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Rühmen, Zurschaustellung; ruomiselÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Rühmen, Überheblichkeit, Anmaßung

rühmen: ahd. tuomen* 31, sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, verurteilen, verordnen
-- rühmen wegen: ahd. tuomen* 31, sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, verurteilen, verordnen
-- sich rühmen: ahd. bihuobæn* 1, sw. V. (2): nhd. sich rühmen, prahlen; geilÐn* 2, sw. V. (3): nhd. prahlen, sich rühmen, sich brüsten, dreist werden, übermütig werden; gelzæn*? 3, kelzen*?, sw. V. (2, 1?): nhd. anflehen, sich rühmen, äußern, flehentlich bitten; giruomen* 1, sw. V. (1a): nhd. sich rühmen, rühmen; gituomen* 2, sw. V. (1a): nhd. preisen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich hervortun; guollÆhhen 1?, sw. V. (1): nhd. sich rühmen; guotlÆhhÐn* 6, guollÆhhÐn*, guotlÆchÐn*, sw. V. (3): nhd. sich rühmen, verherrlichen, preisen; mihhillÆhhæn* 15, michillÆchæn*, sw. V. (2): nhd. verherrlichen, preisen, sich rühmen; ruomen 46, sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, sich eitel zur Schau stellen; tuomen* 31, sw. V. (1a): nhd. ehren, rühmen, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rühmen, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, verurteilen, verordnen

rühmen: mhd. bemÏren, sw. V.: nhd. erzählen, rühmen, unterrichten von, berichten; beruofen, sw. V., st. V.: nhd. ausrufen, bekanntmachen, benennen, bestimmen, vor Gericht bringen, sich einen Namen machen, sich wenden an, verkünden, anklagen, rühmen, preisen, berufen (V.), zusammenrufen, proklamieren, schelten, tadeln, beschreien, bezaubern, überschreien, sich zusammenrufen, sich versammeln, sich berufen (V.) auf
-- erschöpfend rühmen: mhd. durchrüemen, sw. V.: nhd. »durchrühmen«, erschöpfend rühmen; durchwirden, sw. V.: nhd. durchwürdigen, erschöpfend rühmen
-- sich rühmen: mhd. bõgen (1), põgen, sw. V., red. V., st. V.: nhd. laut schreien, streiten, sich rühmen, Einspruch erheben, Empörung kundtun, schimpfen, schelten, zanken, kämpfen; beloben 1, sw. V.: nhd. »beloben«, geloben, sich rühmen; berüemen, beruomen, berðmen, sw. V.: nhd. berühmen, sich rühmen, prahlen, brüsten mit, sich glücklich preisen

rühmen: mhd. ðzrihten, ðz rihten, sw. V.: nhd. »ausrichten«, ausglätten, ausbessern, in Ordnung bringen, schlichten, versöhnen, Recht sprechen, verwalten, regieren, versorgen, ausstatten, ausrüsten, mit dem Nötigen versehen (V.), besorgen, ausführen, vollbringen, erklären, belehren, lehren, dichterisch gestalten, abfertigen, entrichten, bezahlen, vergüten, beantworten, loben, preisen, rühmen, tadeln, verspotten, durchhecheln; vermÏren, vormÏren, fermÏren*, sw. V.: nhd. offenbaren, verkünden, angeben, verraten (V.), ins Gerede bringen, in guten Ruf bringen, in schlechten Ruf bringen, berühmt machen, berüchtigt machen, rühmen, preisen, kund tun, bekannt machen, beschuldigen, verklagen; vermezzen (1), virmezzen, vormezzen, fermezzen*, st. V.: nhd. ausmessen, abmessen, bestimmen, verabreden, zumessen, übergeben (V.), falsch messen, nicht treffen, verfehlen, das Maß seiner Kraft zu hoch anschlagen, übermütig sein (V.), kühn sein (V.), sich rühmen, prahlen, sich entschließen, erkühnen, anheischig machen, anmaßen, behaupten, sich aufraffen, fälschlich glauben, sich anmaßen, vermessen (V.), rühmen, herausnehmen, prahlen mit, beschließen, sich entschließen zu, tun wollen (V.), sich vornehmen, sich zutrauen, sich verpflichten, schwören, versichern, glauben, glauben an, sich erheben gegen, sich empören gegen, verlassen (V.); wolgesprechen, st. V.: nhd. wohl sprechen, Gutes nachsagen, preisen, rühmen; wolsprechen, wol sprechen, st. V.: nhd. »wohlsprechen«, Gutes nachsagen, preisen, rühmen; zieren (1), ziern, zÆren, ziren, zÆreren, tzieren, sw. V.: nhd. zieren, putzen, schmücken, verzieren, bereiten, vorbereiten, ausstatten, ausrüsten, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen mit, ehren, preisen, verherrlichen, erheben, erhöhen, krönen, verschönern, erleuchten, eine Zierde sein (V.) für, zur Zierde gereichen, schön machen, rühmen, sich zieren, schmücken für, sich rühmen, sich spreizen
-- genügend rühmen: mhd. volloben, folloben*, sw. V.: nhd. »voll loben«, vollständig loben, ausloben, angemessen preisen, genügend rühmen

rühmen: mhd. gegesten, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, schmücken; gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.); glorificieren, sw. V.: nhd. »glorifizieren«, rühmen, verherrlichen, verklären; güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.); guofen, sw. V.: nhd. Freude äußern, übermütig sein (V.), fliegen, erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben (V.)
-- sich einer Sache rühmen: mhd. gesten (2), sw. V.: nhd. kleiden, schmücken, rühmen, preisen, sich einer Sache rühmen, sich freuen, stolz sein (V.)
-- sich rühmen: mhd. gebõgen, st. V.: nhd. zanken, hadern, sich rühmen, kämpfen, streiten, im Streit liegen; gerüemen, gerðmen, geruomen, sw. V.: nhd. sich rühmen, loben; gezÆhen, st. V.: nhd. »ziehen«, sich rühmen, beschuldigen, geltend machen; güften (1), güffen, guffen, sw. V.: nhd. seine Freude laut äußern, übermütig sein (V.), erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben, fliegen (V.); guofen, sw. V.: nhd. Freude äußern, übermütig sein (V.), fliegen, erschallen, schreien, zurufen, bekanntmachen, rühmen, verherrlichen, sich rühmen, sich begeben (V.); guotlÆchen (1), sw. V.: nhd. sich rühmen

rühmen: mhd. loben (1), loven, lofen*, sw. V.: nhd. loben, geloben, zusagen, versichern, preisen, ehren, rühmen, auszeichnen, auszeichnen für, auszeichnen wegen, lobpreisen, zustimmen, ansagen, befehlen, feierlich versprechen, billigen, anerkennen, einsetzen, einsetzen als, wählen, wählen zu, festsetzen, verabreden, einberufen (V.), einberufen (V.) zu, einberufen (V.) nach

Rühmen: mhd. loberÆe, st. F.: nhd. »Loberei«, Rühmen

rühmen: mhd. michellÆchen, sw. V.: nhd. rühmen; nemmen, nemnen, nennen, sw. V.: nhd. einen Namen geben, rufen, beim Namen rufen, nennen, heißen, erwähnen, benennen, benennen nach, ernennen, bezeichnen, bezeichnen als, bezeichnen mit, festsetzen, bestimmen, zu etwas ernennen, erklären, rechnen, zählen, zählen zu, ausrufen, bekannt machen, rühmen, preisen, melden, bekanntmachen, halten für; prÆsen (1), brÆsen, sw. V.: nhd. preisen, erhören, rühmen, loben, ehren, verherrlichen, einschätzen, beurteilen, zur Ehre anrechnen, hoch anrechnen, für ehrenvoll erklären, danken, schmücken, auszeichnen mit, zureden zu, hochstellen, lobenswert machen, sich anmaßend benehmen, Selbstgefühl zeigen

ruhmen: mhd. rüemen (1), ruomen, rðmen, sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von

rühmen: mhd. rüemen (1), ruomen, rðmen, sw. V.: nhd. ruhmen, preisen, rühmen, sich rühmen, prahlen, froh sein (V.), preisen, loben, jubeln, Ruhm haben von

Rühmen: mhd. rüemen (2), st. N.: nhd. Rühmen; rüemunge, st. F.: nhd. »Rühmung«, Rühmen

rühmen: mhd. sagen (1), sõn, segen, sein, sw. V.: nhd. sagen, aussagen, Stellungnahme abgeben, erklären, verkünden, besagen, angeben, enthalten sein (V.), zusprechen, erzählen, nennen, rühmen, mit Worten ausdrücken, anschuldigen, Gedichte vorlesen, verfassen; tüemen, sw. V.: nhd. Würde geben, ehren, rühmen, ruhmredig sein (V.), prahlen, vor Gericht stellen, urteilen, richten

rühmen: mhd. übergiuden (1), übergöuden, sw. V.: nhd. rühmen, preisen, im Rühmen übertreffen, im Großtun übertreffen, übertreffen, an Ruhm übertreffen, sich übermäßig rühmen, prahlen, an Preis übertreffen

Rühmen: mhd. übergiuden (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Rühmen, Preisen, Übertreffen, Übertreffen im Rühmen, Übertreffen an Ruhm, Sich-Übermäßig-Rühmen, Prahlen

rühmen: mnd. bõgen, sw. V.: nhd. treiben, rühmen, prahlen, aufblähen; bægen, sw. V.: nhd. prahlen, rühmen; dȫmen (2), sw. V.: nhd. urteilen, durch Richterspruch erkennen, verurteilen, verdammen, erkennen, rühmen; erbõgen, erbogen, sw. V.: nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen
rühmen: mnd. glæriÐren, sw. V.: nhd. rühmen, verherrlichen; glærificÐren, sw. V.: nhd. glorifizieren, rühmen, verherrlichen; grætmõken, grætmaken, sw. V.: nhd. rühmen, erheben, preisen, verherrlichen

rühmen: mnd. lofsÆren***, F.: nhd. rühmen; prõlen, prõln, sw. V.: nhd. prahlen, großen Aufwand betreiben, prunken, protzen, große Worte führen, rühmen, unmäßige Worte führen, stolzieren, laut sprechen; prÆsen (1), prisen, sw. V.: nhd. »preisen«, ehren, rühmen, loben, für gut befinden, schätzen, hochschätzen, wertschätzen, anerkennen, hervorheben, herausstellen, achten, sich an etwas orientieren, bevorzugen, sich an etwas halten, nach etwas streben, einen Wert schätzen, einen Wert festsetzen, einen Wert bestimmen, taxieren, einen Preis veranschlagen, sich belaufen, sich ergeben (V.); rȫmen, rǖmen, rǔmen, sw. V.: nhd. rühmen, loben, preisen, prahlen, sich brüsten mit, widersprechen (Bedeutung örtlich beschränkt); ræsen (2), sw. V.: nhd. preisen, rühmen; rüchten, röchten, sw. V.: nhd. schreien, lärmen, Gutes verbreiten, rühmen

rühmen: mnd. vörbÐgen*, vorbÐgen, sw. V.: nhd. aufblasen, rühmen, prahlen, sich vermessen (V.), sich unterfangen; vörhȫgen* (1), vorhȫgen, verhȫgen, sw. V.: nhd. erhöhen, höher bauen, aufhöhen, auffüllen, nachfüllen, höher setzen, steigern, verteuern, vermehren, vervollkommnen, erheben, emporheben, zu Ehren bringen, in einen höheren Stand erheben, in den Himmel aufnehmen, heilig sprechen, auszeichnen, rühmen, preisen, verherrlichen, hochsteigen, emporkommen

rühmen: mnd. vörbõgen* (1), vorbõgen, sw. V.: nhd. prahlen, rühmen

Rühmen: mnd. vörbõgen* (2), vorbõgen, mnd.?, N.: nhd. Rühmen, Prahlerei; vörbõginge*, vorbõginge, F.: nhd. Prahlsucht, Ruhmredigkeit, Rühmen, Prahlerei

Rühmen: mnd. vörrȫm*, vorrȫm, F.: nhd. Rühmen, Prahlen; vörrȫminge*, vorrȫminge, F.: nhd. Rühmen, Prahlerei, Eigenlob
rühmen: mnd. vȫrræpen, vorropen, vȫrrðpen, vorrupen, st. V.: nhd. »vorrufen«, ausposaunen, rühmen, preisen
-- sich rühmen: mnd. upwerpen, mnd.?, st. V.?: nhd. aufwerfen, herauswerfen, aufschlagen, öffnen, erheben (zum König oder Fürsten), sich widerrechtlich gegen einen anderen erheben, verwerfen, zurückweisen, sich aufwerfen, sich rühmen, prahlen; vörrȫmen* (1), vorrȫmen, vorromen, sw. V.: nhd. sich rühmen, prahlen, sich anheischig machen, sich prahlerisch anheischig machen, sich vor Gericht (N.) (1) erbieten, sich berühmen, sich brünsten

rühmend -- nicht rühmend: mhd. ungerüemet (1), Adj.: nhd. ungerühmt, nicht prahlend, nicht rühmend

rühmend -- sich rühmend: ae. hrÊ-m‑ig, hrÐ-m-ig, Adj.: nhd. sich rühmend, frohlockend

rühmend: ahd. albiderbi 1, Adj.: nhd. lobend, rühmend, tüchtig; lobosam 15, Adj.: nhd. »lobesam«, lobenswert, lobwürdig, preiswürdig, billigenswert, zum Lob gereichend, rühmend
-- sich rühmend: ahd. lobogerag* 1, Adj.: nhd. ruhmgierig, prahlerisch, sich rühmend

rühmend: mhd. güenlÆchende*, günlÆchende, Part. Präs.: nhd. rühmend
-- sich rühmend: mhd. gerüeme, Adj.: nhd. sich rühmend; gerüemic, gerüemec, Adj.: nhd. sich rühmend

rühmend: mnd. bõchlÆk***, Adj.: nhd. prahlerisch, rühmend; bõchlÆke***, Adv.: nhd. prahlerisch, rühmend

rühmend: mnd. glærificÐrich, Adj.: nhd. rühmend, verherrlichend

rühmend: mnd. vörbõchlÆk***, Adj.: nhd. prahlerisch, rühmend, ruhmredig; vörbõchlÆke, vorbaichlÆke, Adv.: nhd. prahlerisch, rühmend, ruhmredig

rühmende -- rühmende Erwähnung: ahd. ruom (1) 35, hruom, st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre, Ruhmsucht, Prahlerei, Überheblichkeit, Anmaßung, Auszeichnung, rühmende Erwähnung, Geschrei, Gloria (N.)

rühmenswert: ahd. urmõrÆg* 1, Adj.: nhd. rühmenswert

rühmenswert: mhd. sagebÏre, Adj.: nhd. »sagbar«, lobenswert, sagenswert, erzählenswert, begründet, rühmenswert, berühmt, löblich

rühmenswert: mnd. lȫflÆk (2), löflÆk, loiflÆk, loeflÆk, loflÆk, Adj.: nhd. löblich, lobenswert, vortrefflich, hervorragend, rühmenswert, preisenswert; lȫvelÆke, lavelÆke, Adv.: nhd. löblich, lobenswert, untadelig, vortrefflich, hervorragend, rühmenswert, preisenswert
Rühmer: mnd. rȫmÏre* (1), rȫmer, M.: nhd. Rühmer, Prahler, Angeber
Rühmer«: mhd. rüemÏre, rüemer, ruomÏre, ruomer, st. M.: nhd. »Rühmer«, Prahler; rüemesÏre, ruomsÏre, rüemser, st. M.: nhd. »Rühmer«, Prahler

Ruhmerwerben: mhd. prÆsbejagen (2), st. N.: nhd. Ruhmerwerben

Ruhmes -- des Ruhmes berauben: mhd. entrüemen, sw. V.: nhd. entrühmen, des Ruhmes berauben

Ruhmes -- Gottheit des Ruhmes: ahd. liumunting* 1, st. M. (a?): nhd. »Ruhmesgott«, Gottheit des Ruhmes

Ruhmes -- Nahrung des Ruhmes: mhd. lopspÆse, st. F.: nhd. »Lobspeise«, Nahrung des Ruhmes

Ruhmesbaum: mhd. lopboum*, loppoum, st. M.: nhd. »Lobbaum«, Ruhmesbaum

Ruhmesglanz: mhd. wirdeschÆn, st. M.: nhd. »Würdeschein«, Ruhmesglanz

Ruhmesgott«: ahd. liumunting* 1, st. M. (a?): nhd. »Ruhmesgott«, Gottheit des Ruhmes

Ruhmestat: ae. mÚ-r-þ, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruhmestat, berühmte Tat, Ehre; mÚ-r-þ-u, mÚ‑r-þ-o, st. F. (æ): nhd. Ruhm, Ruhmestat, berühmte Tat, Ehre

Ruhmestat: as. mõ‑r‑ith‑a* 7, mõ‑r‑tha*, st. F. (æ): nhd. Kunde (F.), Ruhmestat, Wunder

Ruhmestat: mhd. prÆs, brÆs, st. M.: nhd. Lob, Ruhm, Ehre, Ansehen, guter Ruf, Wert, Würde, Preis, Herrlichkeit, Siegespreis, Kampfespreis, Ruhmestat, Sieg, Preiswertes, preiswerte Beschaffenheit, Tat, Ansehen

Ruhmestat: mhd. wirdetõt, st. F.: nhd. »Würdetat«, Ruhmestat, ruhmreiche Tat

Ruhmgewand«: mhd. ruomewõt, st. F.: nhd. »Ruhmgewand«, Prunkgewand

Ruhmgewinn: mhd. prÆsbejac, st. M.: nhd. Ruhmgewinn, Ehrgewinn

ruhmgierig: ahd. lobogerag* 1, Adj.: nhd. ruhmgierig, prahlerisch, sich rühmend

ruhmgierig: mhd. ruomrÏze, Adj.: nhd. ruhmgierig, ruhmredig, prahlerisch; ruomrÏzic*, ruomrÏzec, Adj.: nhd. ruhmgierig, ruhmredig

ruhmgierig«: mnd. ræmgÆrich***, Adj.: nhd. »ruhmgierig«

Ruhmgierigkeit«: mnd. ræmgÆrichhÐt*, ræmgÆrichÐt, ræmgÆricheit, F.: nhd. »Ruhmgierigkeit«, Ehrsucht

ruhmgläubig«: mnd. ræmgelȫvich, rðmgelȫvich, Adj.: nhd. »ruhmgläubig«, ruhmbegierig, ehrsüchtig
ruhmhaft«: mnd. ræmhaftich*, ræmachtich, Adj.: nhd. »ruhmhaft«, prahlerisch

rühmig«: mhd. rüemic, rüemec, Adj.: nhd. »rühmig«, ruhmredig, prahlerisch, froh, glücklich, jubelnd

ruhmig«: mnd. rȫmich***, Adj.: nhd. »ruhmig«, prahlerisch

rühmlich: as. bi‑ga‑n‑g‑an‑de‑lÆk* 1, Adj.: nhd. feierlich, rühmlich; s‑wõr* 11, Adj.: nhd. schwer, beschwerlich, schön, ehrenvoll, rühmlich

rühmlich: ahd. guotlÆhho* 4, guotlÆcho, Adv.: nhd. freundlich, mitleidig, gutherzig, rühmlich, herrlich, großartig, prahlerisch, angeberisch; tuomlÆh* 4, Adj.: nhd. ruhmvoll, hoch, außerordentlich, rühmlich, der Sitte entsprechend

ruhmlich: mhd. rüemelich, rüemlich, Adj.: nhd. ruhmlich, rühmlich, prahlerisch, selbstgefällig

rühmlich: mhd. rüemelich, rüemlich, Adj.: nhd. ruhmlich, rühmlich, prahlerisch, selbstgefällig; rüemelÆche***, rüemlÆche***, Adv.: nhd. rühmlich; rüemiclÆchen*, rüemeclÆchen, Adv.: nhd. rühmlich, prahlerisch

rühmlich«: ahd. guollÆhho* 8, guollÆcho, Adv.: nhd. »rühmlich«, herrlich, großartig, prächtig, majestätisch

rühmlich«: mnd. rȫmelÆk, rȫmlÆk, rȫmelich, Adj.: nhd. »rühmlich«, ehrenvoll, ehrenhaft
rühmliches -- rühmliches Gedenken: mnd. Ðrendechtnisse, F.: nhd. Erinnerung, gutes Gedenken, rühmliches Gedenken; Ðrengedechtnisse, F.: nhd. Erinnerung, gutes Gedenken, rühmliches Gedenken

ruhmlos: ahd. unadallÆh 2, Adj.: nhd. »unadlig«, nicht adlig, von niedriger Herkunft, ruhmlos, unbedeutend; unbihugit* 1, unbihugt*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberühmt, ruhmlos; ungiwahtlÆhho* 1, ungiwahtlÆcho*, Adv.: nhd. ruhmlos; unlobosam* 2, Adj.: nhd. ruhmlos, kein Lob verdienend; unruomlÆh* 1, Adj.: nhd. »unrühmlich«, ruhmlos

ruhmlos: mhd. ungelobet, ungelopt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungelobt, ruhmlos, nicht gelobt, nicht verabredet, unberühmt, ruhmlos, unangemeldet; ungelobet, ungelopt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungelobt, ruhmlos, nicht gelobt, nicht verabredet, unberühmt, ruhmlos, unangemeldet

Ruhmlosigkeit: ahd. unliumunt 13, st. M. (a): nhd. böser Ruf, böser Leumund, Verleumdung, üble Nachrede, Vorwurf, Schande, Ruhmlosigkeit

Ruhmprediger: mnd. ræmsprÐkÏre*, ræmsprÐker, M.: nhd. »Ruhmsprecher«, Ruhmprediger, Prahler

Ruhmrede«: mnd. ræmrÐde, F.: nhd. »Ruhmrede«, Prahlerei

Ruhmrederei: mnd. muntræm, M.?: nhd. Ruhmrederei

ruhmredig sein (V.): mhd. tüemen, sw. V.: nhd. Würde geben, ehren, rühmen, ruhmredig sein (V.), prahlen, vor Gericht stellen, urteilen, richten

ruhmredig: ae. wla-n-c, wlo-n-c, Adj.: nhd. stattlich, glänzend, erhaben, prächtig, reich, anmaßend, ruhmredig, stolz

ruhmredig: mhd. lðtbrehe, Adj.: nhd. ruhmredig; lðtbrehic, Adj.: nhd. ruhmredig; rüemic, rüemec, Adj.: nhd. »rühmig«, ruhmredig, prahlerisch, froh, glücklich, jubelnd; ruomrÏze, Adj.: nhd. ruhmgierig, ruhmredig, prahlerisch; ruomrÏzic*, ruomrÏzec, Adj.: nhd. ruhmgierig, ruhmredig; ruomsam, Adj.: nhd. ruhmredig

ruhmredig: mnd. vörbõchlÆk***, Adj.: nhd. prahlerisch, rühmend, ruhmredig; vörbõchlÆke, vorbaichlÆke, Adv.: nhd. prahlerisch, rühmend, ruhmredig
-- sich ruhmredig vernehmen lassen: mnd. ðtdæn, ðtdðn, mnd.?, st. V.: nhd. heraustun, herausnehmen, austun, vernichten, auskehren, hergeben, austun gegen Pacht bzw. Zinsen, ausleihen, verpachten, (Geld) ausgeben, sich ruhmredig vernehmen lassen, prahlen

Ruhmredigkeit: as. gel‑p‑kwid‑i* 2, st. M. (i): nhd. Hohnrede, Ruhmredigkeit

Ruhmredigkeit: mhd. berüemunge, st. F.: nhd. »Berühmung«, Ruhmredigkeit, Gotteslästerung, Blasphemie

Ruhmredigkeit: mnd. vörbõginge*, vorbõginge, F.: nhd. Prahlsucht, Ruhmredigkeit, Rühmen, Prahlerei

ruhmreich -- ehrenreich ruhmreich: mnd. glæriæs, Adj.: nhd. ehrenreich ruhmreich

ruhmreich: got. hræ-þ-eig-s* 1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,2): nhd. ruhmreich, siegreich

ruhmreich: ae. fré-a-beor-h-t, Adj.: nhd. glorreich, ruhmreich; hrÐ-þ-éa-d-ig, Adj.: nhd. ruhmreich, erfolgreich; tÆ-r-éa-d-ig, Adj.: nhd. bekannt, berühmt, ruhmreich; wul-d-or-fÏst, Adj.: nhd. ruhmreich; wul-d-or-ful-l, Adj.: nhd. ruhmreich

ruhmreich: anfrk. *guod-lÆk?, Adj.: nhd. ruhmreich

ruhmreich: ahd. ÐrlÆh* 5, Adj.: nhd. ehrerbietig, ehrenvoll, ruhmreich, gottesfürchtig, anmutig; guollÆh 25, Adj.: nhd. herrlich, ruhmreich, ruhmvoll, berühmt, prächtig, glänzend, glücklich; guotlÆh* 7, Adj.: nhd. herrlich, ehrenvoll, ruhmreich, bedeutsam; ruomag* 2, Adj.: nhd. ruhmreich; siguruomlÆh* 2, Adj.: nhd. ruhmreich, zur Siegesfeier gehörig

ruhmreich: mhd. guollich, Adj.: nhd. ruhmreich, herrlich, glücklich; hÐrsam, Adj.: nhd. herrlich, gebieterisch, prächtig, ruhmreich

ruhmreich: mhd. lobebÏre (1), Adj.: nhd. »lobbar«, lobenswert, löblich, berühmt, ruhmvoll, ruhmreich, wohlgefällig, angenehm, untadelig; lobehaft, Adj.: nhd. »lobhaft«, lobenswert, löblich, wohlgefällig, ruhmreich; lobesbÏre, Adj.: nhd. lobenswert, löblich, berühmt, ruhmvoll, ruhmreich, wohlgefällig, angenehm, untadelig; prÆslich, brÆslich, Adj.: nhd. »preislich«, preiswürdig, ruhmreich, ehrenvoll, herrlich; prÆslÆche, brÆslÆche, Adv.: nhd. »preislich«, preiswürdig, herrlich, ruhmreich, ehrenvoll

ruhmreich: mhd. schalbÏre, Adj.: nhd. lautschallend, weitschallend, bekannt, berühmt, ruchbar, laut, ruhmreich

ruhmreiche -- ruhmreiche Tat: mhd. wirdetõt, st. F.: nhd. »Würdetat«, Ruhmestat, ruhmreiche Tat

Ruhmring«: ae. wul-d-or‑béag, st. M. (a): nhd. »Ruhmring«, Krone

Ruhmschrift: ahd. ruomgiskrib* 1, ruomgiscrib*, st. N. (a): nhd. Ruhmschrift, Prahlschrift, Prahlschrift der Gebetsriemen, Phylacterium

Ruhmsprecher«: mnd. ræmsprÐkÏre*, ræmsprÐker, M.: nhd. »Ruhmsprecher«, Ruhmprediger, Prahler

Ruhmsucht: as. õ‑gel‑p 1, st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Eitelkeit

Ruhmsucht: ahd. õgelpf* 2, õgelph*, st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Eitelkeit, Dünkel; lotar* (2) 10, st. N. (a): nhd. Schlechtigkeit, Torheit, Unreinheit, Nichtiges, Nichtigkeit, Torheit, Ruhmsucht; ruom (1) 35, hruom, st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre, Ruhmsucht, Prahlerei, Überheblichkeit, Anmaßung, Auszeichnung, rühmende Erwähnung, Geschrei, Gloria (N.); ruomalÆ* 5, ruomalÆn*, st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Sich‑Rühmen, Zurschaustellung; ruomida 3, st. F. (æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Hochmütigkeit, Prunken, Anmaßung; ruomigerni* 1, ruomgerni*, st. N. (ja): nhd. Ruhmsucht; ruomigernÆ* 1, ruomgernÆ*, st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei; ruomisal 7, st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Rühmen, Zurschaustellung; ruomisala* 1, st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Prunksucht; ruomiselÆ 8, st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Rühmen, Überheblichkeit, Anmaßung; ruomlÆhhÆ* 1, ruomlÆchÆ*, st. F. (Æ): nhd. Ruhm, Ruhmsucht; weraltruom* 4, weralthruom*, weroltruom*, st. M. (a?, i?): nhd. »Erdenruhm«, irdischer Ruhm, Ruhmsucht, weltliche Begierde?

Ruhmsucht: mhd. Ðrgir, Ðregir, st. F.: nhd. Ruhmsucht

Ruhmsucht: mhd. löbelach, löbelech, st. N.: nhd. Ruhmsucht, Ehrgeiz; ruom, ruon, rðm, rüem, rðn, st. M.: nhd. Ruhm, Ehre, Pracht, Lob, Lohn, Selbstlob, Ruhmsucht, Überheblichkeit, Lobpreisung, Prahlerei, Überhebung, Gepränge, Pomp

Ruhmsucht: mnd. hæchvõrdÆe*, hævõrdÆe, hovardie, F.: nhd. Hoffart, Hochmut, Überhebung, Überheblichkeit, Aufgeblasenheit, Ehrsucht, Ruhmsucht, Prunksucht, übermäßige Pracht; hæchvÐrdÆe*, hævÐrdÆe, hoverdie, F.: nhd. Hoffart, Hochmut, Überhebung, Überheblichkeit, Aufgeblasenheit, Ehrsucht, Ruhmsucht, Prunksucht, übermäßige Pracht; Ædelglærie, F.: nhd. Ruhmsucht, Ehrgeiz, Eitelkeit

ruhmsüchtig: got. flau-t-s* 2=1, Adj. (a), (Krause, Handbuch des Gotischen 154,1): nhd. ruhmsüchtig, prahlerisch

ruhmsüchtig: ae. õr-hwÏt, Adj.: nhd. ruhmsüchtig, tapfer

ruhmsüchtig: ahd. ruomalÆn* (2) 4, Adj.: nhd. ruhmsüchtig, prahlerisch, dünkelhaft, anmaßend; ruomzagil 3, Adj.: nhd. ruhmsüchtig, hochmütig, anmaßend

Rühmung«: mhd. rüemunge, st. F.: nhd. »Rühmung«, Rühmen

ruhmvoll: ae. un-tÚl-wyr-d-lÆc-e, Adv.: nhd. löblich, ruhmvoll; wul-d-or-lic, Adj.: nhd. ruhmvoll; wul-d-or-lÆc-e, Adv.: nhd. ruhmvoll

ruhmvoll: as. mõ‑r‑i‑lÆk*, mõ‑r‑lÆk* 1, Adj.: nhd. ruhmvoll, herrlich; mõ‑r‑i‑lÆk‑o*, mõr‑lÆk‑o* 1, Adv.: nhd. ruhmvoll, herrlich

ruhmvoll: ahd. adallÆhho* 4, adallÆcho, Adv.: nhd. »adlig«, edel, fein, ausgezeichnet, gewählt, ruhmvoll, vornehmlich, ausdrücklich, in betonter Weise; giwahtlÆh* 13, Adj.: nhd. gedenkend, erwähnenswert, des Gedenkens würdig, verehrungswürdig, glanzvoll, berühmt, ruhmvoll; guollÆh 25, Adj.: nhd. herrlich, ruhmreich, ruhmvoll, berühmt, prächtig, glänzend, glücklich; skÆnbõro 3, scÆnbõro, Adv.: nhd. glänzend, ruhmvoll, klar, in aller Deutlichkeit, gewiss; tuomlÆh* 4, Adj.: nhd. ruhmvoll, hoch, außerordentlich, rühmlich, der Sitte entsprechend; unskant* 1, unscant*, Adj.: nhd. »unschändlich«, ruhmvoll; williruom* 4, Adj.: nhd. ruhmvoll, das Erwünschte erlangend, erfolgreich; williruomag* 1, Adj.: nhd. ruhmvoll, das Erwünschte erlangend, erfolgreich

ruhmvoll: mhd. adellÆche, edellÆche, Adv.: nhd. adlig, edel, würdig, vorbildlich, herrlich, vollkommen, angenehm, ruhmvoll, vornehmlich; adellÆchen, edellÆchen, Adv.: nhd. adlig, edel, würdig, vorbildlich, herrlich, vollkommen, angenehm, ruhmvoll, vornehmlich

ruhmvoll: mhd. glæriæs, Adj.: nhd. ruhmvoll, glorreich; glæriæslich, Adj.: nhd. ruhmvoll; glæriæslÆche, Adv.: nhd. ruhmvoll; guftlich, Adj.: nhd. hoch, herrlich, ruhmvoll, prahlend, prahlerisch; guotlich, güetlich, guollich, guonlich, güenlich, günlich, malem., Adj.: nhd. gut, wohlgesonnen, geneigt, angemessen, gütig, liebreich, liebevoll, ruhmvoll, freundlich, freundschaftlich, barmherzig, dankbar, herrlich, passend; guotlÆche (1), güetlÆche, gðtlÆche, Adv.: nhd. gut, gütig, gütlich, im Guten, in Güte, zum Guten, gutwillig, friedlich, einträchtig, liebreich, freundlich, ruhmvoll, herrlich, liebevoll, beglückend, gnädig, bereitwillig

ruhmvoll: mhd. lobebÏre (1), Adj.: nhd. »lobbar«, lobenswert, löblich, berühmt, ruhmvoll, ruhmreich, wohlgefällig, angenehm, untadelig; lobelÆche, loplÆche, löplÆche, Adv.: nhd. ehrenvoll, löblich, lobenswert, preiswert, verherrlichend, feierlich, ruhmvoll, lobpreisend, untadelig; loberÆch, loberÆche, loprÆch, Adj.: nhd. lobreich, gepriesen, löblich, ruhmvoll, preiswürdig, lobpreisend; lobesbÏre, Adj.: nhd. lobenswert, löblich, berühmt, ruhmvoll, ruhmreich, wohlgefällig, angenehm, untadelig; lobesrÆche*, lobesrÆch, Adj.: nhd. lobreich, gepriesen, löblich, ruhmvoll, preiswürdig, lobpreisend

ruhmvoll: mnd. stolt (1), Adj.: nhd. stolz, hochgeboren, edel, ritterlich, hochangesehen, vornehm, ruhmvoll, berühmt, wohlgestaltet, von stattlicher Erscheinung seiend, von glänzendem Aussehen seiend, reich begütert, standesbewusst, heldenmütig, heldenhaft, selbstbewusst, selbstsicher, unternehmend, hochgemut, hochmütig, überheblich, eingebildet, aufgeblasen, hochragend, herrlich, stattlich, ansehnlich, hervorragend (in Bezug auf Fähigkeiten und Leistungen), schön, großartig, reich, kostbar, prächtig

ruhmvoll: mnd. vörmÐret*, vormÐret, vormÐrt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. bekannt, berühmt, berüchtigt, ruhmvoll, weithin bekannt

ruhmvolle -- ruhmvolle Schwesterschaft: mhd. swesterruom, st. M.: nhd. ruhmvolle Schwesterschaft

Ruhr -- blutige Ruhr: mnd. lÐverblæt, N.: nhd. »Leberblut«, Blutfluss, blutige Ruhr

Ruhr -- ein Nebenfluss der Ruhr: mnd. Stræte (2), strotte, F., FN: nhd. ein Nebenfluss der Ruhr

Ruhr: ae. ðt‑sih-t, ðt‑sih-t-e, st. F. (i): nhd. Durchfall, Ruhr

Ruhr: ahd. bluotsuht* 2, st. F. (i): nhd. Ruhr, Blutfluss; ðzgang 23, st. M. (a?, i?): nhd. Ausgang, Ende, Abschweifung, Auschweifung, Durchfall, Ruhr; ðzsuht 10, st. F. (i): nhd. Durchfall, Dysenterie, Ruhr

Ruhr: mhd. ðzganc, st. M.: nhd. Herausgehen, Ausgang, Austritt, Auszug, hineinführender Weg, hinausführender Weg, Tor (N.), Endpunkt, Ende, Durchfall, Ruhr; ðzlouf, st. M.: nhd. »Auslauf«, Abzug, Auszug, Durchfall, Ruhr

Ruhr: mhd. hinganc, hineganc, st. M.: nhd. Hingang, Untergang, Ruhr, Durchfall, Vergehen, Dahingehen, Fortgehen; hinlouf, st. M.: nhd. »Hinlauf«, Ruhr, Durchfall, Ablauf; kolre (2), st. F.: nhd. Ruhr

Ruhr: mhd. ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur; ruorede, ruorde, st. F.: nhd. Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Ruhr, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur
-- rote Ruhr: mhd. rætleit, st. N.: nhd. rote Ruhr; rætruore*, rætruor, st. F.: nhd. rote Ruhr; rætschade, sw. M.: nhd. »Rotschaden«, rote Ruhr

Ruhr: mnd. bðkȫvel, N.: nhd. »Bauchübel«, Ruhr; bðkrȫringe*, bðkroringe, mnd.?, F.: nhd. »Bauchrührung«, Ruhr; dörchganc, dorchgank, dorchgõnt, M.: nhd. Durchgang, Durchzugsrecht, Durchlauf, Ruhr; dörchlæp, dȫrlæp, M.: nhd. Durchlauf, Durchfall, Ruhr
-- rote Ruhr: mnd. blætganc, M.: nhd. Blutgang, rote Ruhr; cælera, cæler, F.: nhd. Cholera, hitziges Temperament, Gallenruhr, rote Ruhr

Ruhr: mnd. fluksucht, flucsucht, F.: nhd. Durchfall, Ruhr, Dysenterie?
-- Abschnitt des Werdener Fischereigebiets in der Ruhr für die einzelne Pfründe: mnd. kõr (2), kair, kare, N.: nhd. Gefäß, Geschirr, Gefäßteil eines Kelches, Korb, Abschnitt des Werdener Fischereigebiets in der Ruhr für die einzelne Pfründe

Ruhr«: mhd. ruore, ruor, rðr, st. F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Bewegung, Loslassen, Eile, Hundehatz, Hunde, Meute, Koppelseil, Erdeauflockerung, das zweite Pflügen, Bauchfluss, Stuhlgang, Ruhr, Durchfall, Berührung, Angrenzung, Nähe, Schiffsstrandung, Schlag, Streich, Berührungsspur, Wildspur

Ruhr«: mnd. rære (1), rær, rȫre, rær, rðre, r¦re, F.: nhd. »Ruhr«, Aufruhr, Unruhe, Durchfallserkrankung, infektiöse Darmerkrankung mit blutig-schleimigen Durchfall, Bauchfluss, Bewegung, Berührung, Besprechung, Angabe, Erwähnung eines Themas (Bedeutung örtlich beschränkt), Bewegliches, Mobilien, Vieh?

Rühraffe«: mnd. rærõpe, M.: nhd. »Rühraffe«, eine bewegliche Figur an der Orgel des Straßburger Münsters

Rührei: mnd. rȫrei*, rȫrey, N.: nhd. Rührei
rühren -- durcheinander rühren: mhd. zweren, st. V.: nhd. »zweren«, durcheinander rühren

rühren -- mit den Fingern rühren: mhd. vingeren, vingern, fingeren*, sw. V.: nhd. »fingern«, mit den Fingern Zeichen machen, mit den Fingern rühren, sich in der Zeichensprache verständigen

rühren -- sich rühren: mhd. leichen (1), sw. V.: nhd. laichen, hüpfen, aufsteigen, gelenkig biegen, biegen, sein Spiel mit jemandem treiben, sich rühren, bewegen, tanzen, jubeln, betrügen, foppen, necken, täuschen; rÆden (1), st. V.: nhd. »reiden«, winden, durchwinden, drehen, wenden, sich rühren, fortbewegen, durchseihen, sich winden aus, umdrehen, erheben gegen; rüegelen*, rüegeln, rðgelen, rðgeln, rugelen*, rugeln, sw. V.: nhd. »rügeln«, sich rühren; rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen

Rühren -- Stock zum Rühren: mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

rühren: idg. *Øeu- (1), V.: nhd. bewegen, mischen, mengen, rühren; *Øæu‑, *Øæ‑, V.: nhd. bewegen, mengen, mischen, rühren; *Øu-, Øð‑, V.: nhd. mengen, mischen, rühren; *¨erý-, *¨rõ‑, *¨erh2‑, V.: nhd. mischen, rühren, kochen

Rühren: germ. *hræræ, st. F. (æ): nhd. Rühren

rühren: germ. *hræzjan, *hrærjan, sw. V.: nhd. rühren; *menþ-?, V.: nhd. rühren

rühren: an. hrã-r-a, sw. V. (1): nhd. bewegen, rühren

rühren: ae. ge-hrÊ-r‑an, ge-hrÐ-r-an, sw. V. (1): nhd. rühren, schütteln, erregen; ge-þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen; hrÊ-r‑an, hrÐ-r-an, sw. V. (1): nhd. rühren, schütteln, erregen; m’c-g-an, sw. V.: nhd. mischen, rühren; þwer‑an, st. V. (4): nhd. rühren, kirnen, schlagen, hämmern, schmieden, erweichen

rühren: afries. hre-p-p-a* 1, re-p-p-a*, sw. V. (1): nhd. bewegen, rühren; hrÐr-a 2, sw. V. (1): nhd. rühren, bewegen

rühren: anfrk. *ruo-r-en?, sw. V. (1): nhd. rühren

rühren: as. gi‑hræ‑r‑ian* 3, sw. V. (1a): nhd. rühren, bewegen, zum Wanken bringen; hræ‑r-ian* 3, sw. V. (1a): nhd. rühren, bewegen

rühren: ahd. dweran* 1, st. V. (4): nhd. aufwühlen, rühren, vermischen, verwirren; giruoren* 21, sw. V. (1a): nhd. rühren, bewegen, schütteln, erregen, berühren, erschüttern, beunruhigen, anrühren, in Angriff nehmen

Rühren: ahd. ruora* (1) 2, st. F. (æ): nhd. Rühren, Bewegung, Spiel, Meute

rühren: ahd. ruoren 106, hruoren*, sw. V. (1a): nhd. rühren, berühren, bewegen, erregen, spielen, anrühren, antreiben, schütteln, erreichen, treffen, betreffen, überfallen, wegschaffen, erregen
-- sich rühren: ahd. biweggen* 4, sw. V. (1b): nhd. bewegen, erregen, sich rühren, angreifen

rühren: mhd. berüeren, sw. V.: nhd. berühren, rühren, bezeichnen, treffen, ergreifen, erwähnen; bewegen (1), bebegen, sw. V.: nhd. bewegen, veranlassen, anstrengen, Klage anstrengen, sich entschließen, sich auf den Weg machen, rühren, erschüttern, ergreifen, erzürnen, führen zu; erbarmen (1), irbarmen, sw. V.: nhd. erbarmen, sich erbarmen, bemitleiden, dauern (V.) (2), rühren, Mitleid haben, leid tun, zu Herzen gehen, Mitleid erregen; erwegen (1), irwegen, st. V.: nhd. emporheben, bewegen, erregen, erschüttern, aufregen, anstrengen, rühren, bewegen zu, entschlossen machen, bedenken, sich besinnen, erwägen, sich bewegen, sich erheben, sich entschließen, sich zurückbewegen von, aufgeben, preisgeben, sich wenden, verzichten, sich entscheiden, auf sich nehmen, hochheben, erwählen, abbringen von, veranlassen zu

rühren: mhd. rüeren (1), ruoren, rðren, sw. V.: nhd. anstoßen, beeinträchtigen, widerfahren, angehen, antreiben, sich rühren, bewegen, in Bewegung setzen, eilen, schwingen, treiben, treffen, kümmern, umrühren, erklingen lassen, erwähnen, äußern, besprechen, behandeln, fassen an, erfassen, ergreifen, rühren, herrühren, angrenzen, auf einem Instrument spielen, aufrühren, wühlen, anrühren, berühren, erreichen, fließen, reichen an, herrühren von, tasten, fühlen, betreffen

Rühren: mhd. rüeren (2), ruoren, st. N.: nhd. Rühren, Berühren, Erdeauflockern, Unkrautentfernung, Tastsinn, Tasten (N.); rüerunge, st. N.: nhd. Rührung, Rühren, Berühren, Berührung, Gefühl, Erdeauflockern, Unkrautentfernung, Tastsinn, Tasten (N.)

rühren: mhd. tupfen (1), tuphen, sw. V.: nhd. tupfen, rühren, anrühren
-- durcheinander rühren: mhd. tweren*, twern, dweren, dwern, st. V.: nhd. herumdrehen, bohren, quirlen, durcheinander rühren, mischen, mischen mit, stecken durch, mengen

rühren: mnd. anerȫren*, anrȫren, anroren, sw. V.: nhd. anrühren, rühren, berühren, betreffen, angehen; berȫgen, berÐgen, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, regen, anrühren, zustoßen; berȫren, sw. V.: nhd. berühren, rühren, regen, betasten, bewegen, im Schreiben oder Sprechen erwähnen; entbarmen (1), enbarmen, sw. V.: nhd. erbarmen, Mitleid einflößen, rühren; entbermen, enbermen, sw. V.: nhd. erbarmen, Mitleid einflößen, rühren; erwÐgen (3), sw. V.: nhd. bewegen, rühren
-- Braukrücke um das Malz zu rühren: mnd. brðwræder*, bruwruder, mnd.?, N.: nhd. »Brauruder«?, Braukrücke um das Malz zu rühren
-- jemanden rühren: mnd. erwÐken, erweiken, sw. V.: nhd. erweichen, jemanden rühren
-- Schelle rühren: mnd. bellen (1), sw. V.: nhd. Schelle rühren
-- sich rühren: mnd. errȫgen, sw. V.: nhd. erregen, etwas erregen gegen, anregen, sich regen, sich rühren, sich erheben, aufstehen gegen
-- sich rühren könnend: mnd. berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig
-- sich rühren mögend: mnd. berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig

rühren: mnd. gerÐgen*, mnd.?, sw. V.: nhd. regen, rühren, bewegen
-- Kinnbacken rühren: mnd. kÐken*, mnd.?, sw. V.: nhd. Kinnbacken rühren, schwatzen

rühren: mnd. plengen, V.: nhd. streiten, zanken, Unruhe stiften, lügen, betrügen, mischen, rühren, durcheinander mengen, täuschen; reppen (2), rÐpen, reffen, rÆpen, sw. V.: nhd. bewegen, rühren, berühren, anrühren, anpacken, betreiben, berauben (Bedeutung örtlich beschränkt), ein Thema berühren, ein Thema aufgreifen, besprechen, ansprechen, erneut aufgreifen, noch einmal vorbringen, in Anregung bringen, wieder aufrühren, jemandem etwas vorhalten oder vorwerfen; rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen; rȫren, rǖren, sw. V.: nhd. rühren, bewegen, in Bewegung setzen, anrühren, berühren, aufrühren, aufwühlen, umrühren, vermischen, anregen (Arzneien), befallen (V.), überkommen (V.), wahrnehmen, empfinden, betreten (V.), angrenzen, sich bis zu einem Punkt erstrecken, ein Ziel erreichen, antreiben, besprechen, anführen, betreffen, betroffen machen, belasten (V.), bedrücken, herkommen, herrühren, verursachen, angehen, gehören zu, ein Thema ansprechen, behandeln, ausführen, Spur des Wildes verfolgen und es stellen
-- sich rühren: mnd. rȫgen (1), rogen, rægen, roigen, roggen, rȫjen, royen, rȫen, rǖgen, rÐgen, reyen, reygen, sw. V.: nhd. regen, bewegen, in Bewegung setzen, rühren, schüren, bewirken, anregen, sich rühren, verbreiten, sich aufmachen, erregen, hervorrufen, berühren, aufgreifen
rühren: mnd. vörbarmen*, vorbarmen, vorbermen, sw. V.: nhd. erbarmen, dauern (V.) (leid tun), rühren, sich erbarmen; vörwÐken*, vorwÐken, vorwÐiken, V.: nhd. erweichen, rühren; wiggen, mnd.?, sw. V.: nhd. bewegen, rühren
-- Mehl in den Teig rühren: mnd. vörklÆsteren*, vorklÆsteren, sw. V.: nhd. Mehl in den Teig rühren, Teig durch Beimischung von Mehl strecken
-- sich rühren: mnd. uprȫgen*, uprogen, mnd.?, sw. V.: nhd. aufrühren, sich rühren, sich aufrichten; wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)
-- von der Stelle rühren: mnd. wÐgen (3), weggen, sw. V.: nhd. bewegen, von der Stelle rühren, heben, tragen, herunterbewegen, drücken, hin und her bewegen, schütteln, wackeln, schwanken, sich bewegen, sich rühren, sich regen, tätig sein (V.)

rühren«: afries. hræ-r-a 1 und häufiger?, sw. V. (1): nhd. »rühren«, betreffen, behandeln, handeln von, zum Gegenstand haben, herrühren von, sich ergeben (V.) aus

rühren«: mhd. dargerüeren, sw. V.: nhd. »rühren«

rühren«: mhd. gerüeren, gerðren, geruoren, geræren, sw. V.: nhd. »rühren«, berühren, sich bewegen, fassen an, anrühren, antasten, angreifen, bewegen

rührend -- sich rührend: germ. *hræza-, *hræzaz, *hræra‑, *hræraz, Adj.: nhd. rührig, sich rührend, hurtig

rührend: ahd. gizango 1, Adv.: nhd. reichend, rührend; gizengi 1, Adj.: nhd. reichend, rührend

rührend: mnd. berȫrlÆk, berærlik, Adj.: nhd. berührbar, betastbar, rührend, bewegend
-- zu Tränen rührend: mnd. bewÐnlÆk, bewÐnelÆk, beweinlÆk, beweinelÆk, Adj.: nhd. weinend, betränt, zu Tränen rührend, kläglich

rührend: mnd. jõmerlÆk, jõmerik, jammerlÆk, Adj.: nhd. nothaft, voll Elend seiend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich; jõmerlÆken, jammerlÆken, jõmeriken*?, jammerken, Adv.: nhd. nothaft, elend, voll von Elend, schreckensvoll, schrecklich, entsetzlich, schmerzerfüllt, jammervoll, unglücklich, klagend, jammernd, bedauernswert, kläglich, schade, ergreifend, bedauerlich, bewegend, rührend, erbärmlich, jämmerlich, schmählich, schändlich, verächtlich

Rührer: mnd. rȫrÏre*, rȫrer, M.: nhd. Berührer, Herausforderer, Rührer, Mischer
Rührfass: mhd. tümpelvaz, tümpelfaz*, st. N.: nhd. »Tümpelfass«, Rührfass

Rührholz: ahd. redastab* 5, st. M. (a): nhd. Rührschaufel, Rührholz, Schaufel

rührig: germ. *hræza-, *hræzaz, *hræra‑, *hræraz, Adj.: nhd. rührig, sich rührend, hurtig

rührig: ae. hræ-r, Adj.: nhd. rührig, geschäftig, tätig, stark, kräftig, tapfer, eifrig, tatkräftig, fest

rührig: as. hræ‑r 1, Adj.: nhd. rührig

rührig: ahd. *ruorÆg?, Adj.: nhd. rührig

rührig: mhd. gerüeric, Adj.: nhd. rührig, munter

rührig: mhd. resch (1), resche, rösch, Adj.: nhd. »resch«, trocken, lebhaft, munter, schnell, hurtig, rasch, behende, frisch, rührig, bereitwillig, spröde; resch (2), rösch, Adv.: nhd. »resch«, schnell, behende, frisch, munter, rührig, lebhaft, bereitwillig, trocken, spröde; rüege (2), Adj.: nhd. rührig, lebhaft; rüeric, Adj.: nhd. rührig, beweglich, lose

rührig: mhd. zanger, zenger, Adj.: nhd. »zanger«, stark, beißend, scharf, frisch, standhaft, munter, rührig, lebhaft

rührig: mnd. bedrÆvern, bedrÆveren, Adj.: nhd. betriebsam, rührig; berȫre, Adj.: nhd. rührig; berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig; dÐchlÆk (2), deichlik, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend; dÐgelÆk (2), degelik, dÐgelk, dÐlÆk, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich gefestigt, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend; dÐgelÆken (2), degeliken, Adv.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich gefestigt, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend

rührig: mnd. spædelÆke, spætlÆke, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig; spædelÆken, spætlÆken, Adv.: nhd. schleunig, eilig, rührig, schnell, bemüht, aktiv, baldig; spædich, spȫdich*, Adj.: nhd. eilig, eifrig, rührig; tÐgelÆk, Adj.: nhd. gedeihlich, kräftig, tüchtig, taugend, gebührend, ansehnlich, innerlich, moralisch gefestigt, angesehen, in hohem Ansehen stehend, rührig, behend

rührig«: ahd. giruorÆg* 3, Adj.: nhd. »rührig«, frisch, blühend

rührig«: mnd. rȫrich (2), Adj.: nhd. »rührig«, beweglich, an der Ruhr leidend (Bedeutung örtlich beschränkt), unruhig (Bedeutung örtlich beschränkt), aufrührerisch (Bedeutung örtlich beschränkt), herrührend?

Rühriger (Riesenname): an. IŒ-i, sw. M. (n): nhd. Rühriger (Riesenname)

Rührigkeit: ahd. muntarÆ* 2, muntrÆ, st. F. (Æ): nhd. »Munterkeit«, Fleiß, Eifer, Rührigkeit

Rührigkeit: mnd. sorchvældichÐt, sorchvældicheit, sorchveldicheit, F.: nhd. »Sorgfältigkeit«, Kummer, Leid, Sorge, Sorge für etwas, Besorgnis, Besorgtheit, Befürchtung, Angst, Notlage, Gefahr, Gefährlichkeit, besorgliches Unternehmen, Bedrohlichkeit, Aufruhr, Geschäftigkeit, Rührigkeit, Bemühen, Streben (N.), Fleiß, Achtsamkeit, Vorsicht; spæt, spoet, spoit, sp¦t, M., N.?, F.: nhd. Eile, Schnelligkeit, Fortgang, Rührigkeit, Eifer, Beschleunigung, guter Fortgang, Erfolg

Rührkuchen«: mnd. rȫrkæken, M.: nhd. »Rührkuchen«, Kuchen aus Rührteig

rührlich«: mhd. rüerlich***, Adj.: nhd. »rührlich«

Rührlöffel: idg. *mentu‑, Sb.: nhd. Rührlöffel, Drehholz

Rührlöffel: ae. þwir‑el, st. M. (a): nhd. Quirl, Rührlöffel

Rührlöffel: mnd. ? rældelÐpel*, rældeleppel, M.: nhd. Rührlöffel?; rȫrlÐpel, M.: nhd. Rührlöffel
Rührschaufel: ahd. redastab* 5, st. M. (a): nhd. Rührschaufel, Rührholz, Schaufel

Rührscheit«: mhd. rüerschÆt* 1, ruorschÆt, st. N.: nhd. »Rührscheit«, Mörserkeule

Rührstab: an. þvar-a, sw. F. (n): nhd. Rührstab, Quirl

Rührstab: ae. corþor (2), Sb.: nhd. Rührstab, Quirl

Rührstab: mnd. rȫdelÆn, rÐdelÆn, N.: nhd. Rührstab

rührt«: mhd. rüeret***, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »rührt«; ruort, ruoret*, sw. V. (Part. Prät.): nhd. »rührt«; rðrt***, sw. V. (Prät.): nhd. »rührt«

Rührteig -- Kuchen aus Rührteig: mnd. rȫrkæken, M.: nhd. »Rührkuchen«, Kuchen aus Rührteig

Ruhrtrank«: mhd. ruortranc, st. N.: nhd. »Ruhrtrank«, Laxiertrank

Rührtrank«: mnd. rȫredrank, rȫrdrank, rærdrank, M.: nhd. »Rührtrank«, Abführmittel, Abführungsmittel, Laxativ
Rührung: ahd. giruornessÆ* 1?, st. F. (Æ): nhd. Rührung, Beben, Bewegung, Unruhe

Rührung: mhd. rüerunge, st. N.: nhd. Rührung, Rühren, Berühren, Berührung, Gefühl, Erdeauflockern, Unkrautentfernung, Tastsinn, Tasten (N.)

Rührung«: ahd. giruornessi 2?, st. N. (ja): nhd. »Rührung«, Beben, Bewegung, Unruhe

Rührung«: mnd. rȫringe (2), rȫrunge, rȫrinc, F.: nhd. »Rührung«, Bewegung, Verdauung, Abführung, Berührung, Schlaganfall, Zuständigkeit (Bedeutung örtlich beschränkt)
ruht -- Balken auf dem die Achse des Mühlsteins ruht: mnd. spillebalke, M.?: nhd. Balken auf dem die Achse des Mühlsteins ruht

ruht -- bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht: mnd. slÐde, sledde, sleede, slȫde, M.: nhd. Schlitten, mit Pferden bespanntes räderloses Fahrgestell, bewegliches Gestell auf dem beim Guss die Form ruht, Schleife für die Beförderung Verurteilter zum Richtplatz, Schlitten der Reepschläger zum Festschlagen des Taues (N.)

ruht -- Gestell auf dem der Sarg ruht: mnd. sarkstæl, M.: nhd. »Sargstuhl«, Gestell auf dem der Sarg ruht, Katafalk (ungeschmücktes Gerüst auf dem der Sarg aufgebaut wurde)

ruht -- Horn das auf Greifenklauen ruht: mnd. grÆpesklõ, grÆpesklõwe, F.: nhd. Greifenklaue, Trinkgefäß das die Form einer Greifenklaue hat, Horn das auf Greifenklauen ruht

ruht -- Stütze auf welcher der Vorbau eines Hauses ruht: mnd. vȫrstütte, vȫrestütte, sw. M.?: nhd. »Vorstütze«, vordere Stütze, Vorderpfosten, Stütze auf welcher der Vorbau eines Hauses ruht
ruht«: mhd. ruowet***, Part. Prät.: nhd. »ruht«

Ruhung«: mnd. rouwinge, F.: nhd. »Ruhung«, Ruhen, Unterbrechen einer Tätigkeit, Pause

Ruin: ae. for-wyr-d, st. F. (i), st. N. (a): nhd. Zerstörung, Ruin, Tod; ge‑hro-r, st. N. (a): nhd. Unglück, Ruin; spil-d, spil-þ, st. M. (a): nhd. Vernichtung, Verderben, Ruin; teos‑u, tes‑u, F.: nhd. Beleidigung, Kummer, Ruin, Unrecht

Ruine: ahd. fellÆ* 1, st. F. (Æ): nhd. »Verfallenes«, Ruine, verfallene Mauer; gifellida*? 1, st. F. (æ): nhd. Trümmer, Ruine; hðsgifelli* 1, st. N. (ja): nhd. Ruine, altes Gemäuer; wantstærida* 1, st. F. (æ): nhd. Ruine, Mauerrest, verfallenes Gemäuer

Ruine: mnd. ruÆn, N.: nhd. Ruine, Überreste eines Gebäudes; ruÆne, F.: nhd. Ruine, Überreste eines Gebäudes

Ruinenhaufe: ae. beor-g (1), beor-h (1), st. M. (a): nhd. Berg, Hügel, Grabhügel, Ruinenhaufe, Ruinenhaufen; ge-beor-g (1), ge-beor-h (2), st. M. (a): nhd. Berg, Hügel, Grabhügel, Ruinenhaufe, Ruinenhaufen

Ruinenhaufen: ae. beor-g (1), beor-h (1), st. M. (a): nhd. Berg, Hügel, Grabhügel, Ruinenhaufe, Ruinenhaufen; ge-beor-g (1), ge-beor-h (2), st. M. (a): nhd. Berg, Hügel, Grabhügel, Ruinenhaufe, Ruinenhaufen

ruinieren: mnd. schanfÐren (1), schanfÆren, schõmfÐren, schampferen, schampfiren, schamphiren, sw. V.: nhd. schimpfieren, niederwerfen, Niederlage bereiten, beschädigen, ruinieren, zugrunde richten, körperlich verletzen, verwunden, Unehre antun, Schimpf antun, beleidigen, schmähen, verunglimpflichen

Ruinierung: mnd. spildinge, spilinge, spillinge, F.: nhd. Verbrauch, Verschwendung, Verlust, Unkosten, Aufwand, Schaden (M.) bei Verarbeitung von Material, Aufopferung, Vergeudung, Schädigung, Ruinierung

rülpsen (Bedeutung jünger): mnd. kȫderen (1), ködderen, köddern, sw. V.: nhd. schwatzen, plaudern, rülpsen (Bedeutung jünger), spucken (Bedeutung jünger)

rülpsen: idg. *reug-, V.: nhd. erbrechen, rülpsen

rülpsen: germ. *belg-, germ.?, V.: nhd. rülpsen; *belk-, germ.?, V.: nhd. rülpsen; *rapatjan, sw. V.: nhd. rülpsen; *rÐpjan, germ.?, sw. V.: nhd. rülpsen; *rukatjan, sw. V.: nhd. rülpsen, wiederkauen; *rupæn, sw. V.: nhd. rülpsen

rülpsen: an. re-pt-a (1), sw. V. (1): nhd. rülpsen; ro-p-a, sw. V. (2): nhd. rülpsen

rülpsen: ae. bealc-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. rülpsen, ausspeien, erbrechen, hervorbringen, hervorkommen, hervorströmen lassen, feierlich verkünden; bealc‑ian, sw. V.: nhd. rülpsen, ausspeien; bielc-an, sw. V.: nhd. rülpsen, auswerfen, hervorstoßen, äußern, schreien; bielc‑’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. rülpsen, auswerfen, schreien, hervor​stoßen, auswerfen; cyl-c-an, sw. V.: nhd. rülpsen; loc-’t-t‑an, sw. V. (1): nhd. rülpsen, aufstoßen

Rülpsen: ae. rÐc-et‑ung, st. F. (æ): nhd. Aufstoßen, Rülpsen

rülpsen: ae. ro-c-’t-t-an, sw. V. (1): nhd. rülpsen, ausstoßen, äußern, überfließen, überströmen, verkünden

rülpsen: ahd. irroffezzen* 5, sw. V. (1a): nhd. verkünden, rülpsen, von sich geben, ausstoßen; roffezzen* 10, ropfezzen*, sw. V. (1a, 2): nhd. verkünden, rülpsen, von sich geben, herausstoßen, ausrülpsen

Rülpsen: ahd. roffezzunga* 1, st. F. (æ): nhd. Rülpsen, Ausstoßen; ropfa* 1, ropha*, sw. F. (n) (?): nhd. Rülpsen

rülpsen: mhd. ðzroffezen*, ðz roffezen, uzropfitzen, sw. V.: nhd. aufstoßen, rülpsen

Rülpsen: mhd. ðzropfunge, ðzrupfunge, st. F.: nhd. Aufstoßen, Rülpsen

rülpsen: mhd. gerotzen*, grotzen, sw. V.: nhd. »rotzen«, rülpsen; heschen, hischen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, nach Atem ringen, rülpsen, Mund (M.) auftun, gähnen?; heschezen (1), heschitzen, sw. V.: nhd. schluchzen, schlucken, rülpsen; koppelen* (1), koppeln, köppeln, sw. V.: nhd. rülpsen; kropfizen, sw. V.: nhd. rülpsen

rülpsen: mhd. roffezen (1), rofzen, sw. V.: nhd. aufstoßen, rülpsen

Rülpsen: mhd. roffezen (2), ropfatzen, (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Aufstoßen, Rülpsen

Rülpsen: mhd. ropfen (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. »Ropfen«, Rülpsen, Aufstoßen; ropfunge***, st. F.: nhd. Rülpsen, Aufstoßen; röpitz, st. M., sw. M.: nhd. Aufstoßen, Rülpsen

rülpsen: mhd. ropfen* (1), rophen, sw. V.: nhd. »ropfen«, rülpsen, aufstoßen

rülpsen: mnd. roffelen***, sw. V.: nhd. rülpsen; rospen***, mnd.?, sw. V.: nhd. rülpsen

Rülpsen: mnd. rospinge***, mnd.?, F.: nhd. Rülpsen

rülpsen: mnd. ruspelen, sw. V.: nhd. rülpsen, aufstoßen, auswürgen; ruspen, sw. V.: nhd. rülpsen, aufstoßen, auswürgen; rusteren (2), rosteren, sw. V.: nhd. aufstoßen, rülpsen

rülpsen: mnd. schucken, sw. V.: nhd. schluchzen, aufstoßen, rülpsen; snucken, sw. V.: nhd. aufstoßen, rülpsen, murren, schluchzen

Rülpsen: mnd. upruffelinge*, uprofelinge, mnd.?, F.: nhd. Rülpsen, Rülpser

Rülpser: mnd. uproifinge*, uprufinge, mnd.?, F.: nhd. Rülpser; upruffelinge*, uprofelinge, mnd.?, F.: nhd. Rülpsen, Rülpser

Rulz«: mhd. rülz, st. M.: nhd. »Rulz«, roher Mensch, grober Bauer

Rumänien: mhd. RæmõnÆ, st. F.: nhd. Romagna, Rumänien

rumex dessen alte Bezeichnung lapathium (Sauerampfer) ist: mnd. gõre (3), Sb.: nhd. Garn?, rumex dessen alte Bezeichnung lapathium (Sauerampfer) ist

Rummel -- im Rummel kaufen: mnd. remmen (1), sw. V.: nhd. im Rummel kaufen, Ramsch kaufen, in großen Partien erwerben

Rumor: mhd. sagemÏre, st. N.: nhd. Erzählung, lügenhafte Erzählung, Märchen, leeres Gerede, Rumor

Rumor: mnd. rðmær (1), rumær, rumohr, rumoer, rðmor, ræmær, ræmer, N.: nhd. Rumor, Lärm, Unruhe, Tumult, Aufruhr

Rumpelkammer: mhd. wunderkamer, st. F.: nhd. »Wunderkammer«, Rumpelkammer

rumpeln: mhd. rumpelen*, rumpeln, rummeln, sw. V.: nhd. rumpeln, lärmen, poltern, einstürzen, trampeln, trampeln in

rumpeln: mnd. rummelen, sw. V.: nhd. rumpeln, dumpfe polternde Geräusche machen, grummeln (bei körperlichen Empfindungen); rumpelen, sw. V.: nhd. rumpeln, lärmen, dumpfe polternde Geräusch machen, poltern, grummeln, polternd fallen, grob übergehen

Rumpf -- Rumpf in einer Mühle: mnd. schæ, schov, schou, schouw, schu, M.: nhd. Schuh, Schließvorrichtung für die Füße im Gefangenenblock, Teil einer Pumpe, Rumpf in einer Mühle

Rumpf -- Rumpf vom Schaf: mnd. schõpesrump, M.: nhd. »Schafsrumpf«, Rumpf vom Schaf, Schaf in geschlachtetem Zustand ohne Kopf und Beine

Rumpf: germ. *bula-, *bulaz, st. M. (a): nhd. Rumpf, Bohle; *kruppa-, *kruppaz, st. M. (a): nhd. Körper, Rumpf, Kropf, Beule; *rumpæ, germ.?, st. F. (æ): nhd. Rumpf, Stumpf, Klotz

Rumpf: an. bol-r, st. M. (a): nhd. Stamm, Körper, Rumpf; bul-r, st. M. (a): nhd. Stamm, Rumpf; skrokk-r, st. M. (a): nhd. Körper, Rumpf
-- Rumpf eines Kleidungsstückes: an. boŒ-ung-r, st. M. (a): nhd. Rumpf eines Kleidungsstückes

Rumpf: ae. bod‑ig, st. N. (a): nhd. Körper, Rumpf, Rahmen, Hauptteil; byr‑l-a, sw. M. (n): nhd. Körper, Rumpf; léa-p, st. M. (a): nhd. Korb, Maß (N.), Rumpf

Rumpf: afries. bð-k 23, st. M. (a): nhd. Bauch, Rumpf

Rumpf: anfrk. bð-k* 1, st. M. (a): nhd. Bauch, Rumpf
-- Rumpf auf dem Wasen: anfrk. was-o-bð-k* 2, anfrk.?, st. M. (a): nhd. Rumpf auf dem Wasen, Verstümmelter auf dem Wasen, Wasenverstümmelter

Rumpf: ahd. botah 13, st. M. (a?): nhd. Leichnam, Leiche, Rumpf, Kadaver, Körper; bðh 29, st. M. (a): nhd. Bauch, Leib, Rumpf, Schoß (M.) (1), Magen (M.), Inneres, Mutterleib, Wölbung
-- Rumpf auf dem Wasen: ahd. wasobðh* 2, ahd.?, st. M. (a): nhd. Rumpf auf dem Wasen, Verstümmelter auf dem Wasen, Wasenverstümmelter

Rumpf: mhd. botech (1), botich, potich, potech, sw. F., sw. M., st. M.: nhd. Rumpf, Leichnam, Leib, Körper; bðch, buch, pðch, st. M.: nhd. Bauch, Magen, Rumpf, Schlegel, Keule, Mutterleib, gewölbter Resonanzkörper eines Musikinstrumentes

Rumpf: mhd. niderteil, st. N.: nhd. »Niederteil«, Unterteil, Rumpf, unterer Teil, unterer Bereich; rumpf (2), rumph, rump, mmd., st. M.: nhd. Rumpf, Körper, Leib, Holzschlüssel

Rumpf: mhd. strumpf, st. M.: nhd. »Strumpf«, Stummel, Stumpf, Baumstumpf, verstümmeltes Glied, Rumpf

Rumpf: mnd. bðk, buk, M.: nhd. Bauch, Rumpf, Körper, geschlachtetes Tier, stärkster Teil einer Tonne (F.) (1) in der Mitte, Wolllust, Genuss beim Essen oder Trinken

Rumpf: mnd. krop (1), krap, M.: nhd. herausgeschwollener Körperteil, Auswuchs, Kropf, Vormagen der Vögel, angeschwollener menschlicher Hals, Blähhals, Doppelkinn, Hals, Schlund, Speiseröhre, Halsschutz an der Rüstung (Bedeutung örtlich beschränkt), Rumpf, Körper (von Menschen und Tieren), Leiche, Schiffsrumpf, Inneres des Schiffes
-- Rumpf der geschlachteten Kuh: mnd. kærump, M.: nhd. »Kuhrumpf«, Rumpf der geschlachteten Kuh

Rumpf: mnd. rump, rümp, rumep, romp, M.: nhd. Rumpf, Leib, Körper, toter Körper, Leichnam, Körper ohne Kopf, den Körper bedeckendes Kleidungsstück, Leibchen, Obergewand ohne angesetzte Ärmel und Kragen, runder geflochtener Behälter, Bienenkorb, Salzscheffel, Maß in der Saline, längliches bauchiges Gefäss, Bottich, kleines Fass (für Getränke), Transportbehältnis, Teil des Untergestells eines Fahrzeuges, hölzerner Einfülltrichter über dem Mahlstein in der Mühle, Untergestell eines Tisches?
-- Leib oder Rumpf dehnen: mnd. rumprecken, sw. V.: nhd. körperlich misshandeln, mit Gewalt hinziehen und herziehen, Leib oder Rumpf dehnen, zerren, auf der Folterbank an den Gliedern zerren, den Körper lang ziehen
-- Rumpf des menschlichen Körpers: mnd. licham, lÆchame, lÆkam, lichaem, likham, likem, lichgam, N., M.: nhd. »Leichnam«, Körper, menschlicher lebender Körper, Leib, Festkörper, äußere Erscheinung, sichtbare Gestalt, Leib Christi, Rumpf des menschlichen Körpers, Gemeinschaft, feste Gruppe, toter Leib

Rumpfbekleidung -- Rumpfbekleidung unter dem Panzer: mhd. wambeis, wambÆs, wambas, wambes, wambesch, wambasch, wammes, bammais, st. N., sw. N.: nhd. Rumpfbekleidung unter dem Panzer, Wams

rümpfen -- Nase rümpfen: mnd. schrimpen, st. V.: nhd. schrumpfen, runzlig werden, faltig werden, Nase rümpfen

rümpfen: germ. *hrem-, *hremm‑, germ.?, V.: nhd. sich krümmen, rümpfen

rümpfen: ahd. rimpfan* 10, rimphan*, st. V. (3a): nhd. verrotten, aufreiben, rümpfen, runzeln, falten

rümpfen: mhd. berimpfen, berimphen, st. V.: nhd. rümpfen, Stirn runzeln

rümpfen: mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über

Rümpfen: mhd. rimpfen* (2), rimphen, st. N.: nhd. Rümpfen

rümpfen: mhd. rümpfen*, rümphen, sw. V.: nhd. rümpfen, runzlig werden
-- die Nase rümpfen über: mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über

rümpfen: mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden

rümpfen: mnd. rimpen, rümpfen, st. V.: nhd. zusammenziehen, Falten werfen, in Falten legen, rümpfen

rümpfen: mnd. wrimpen, mnd.?, st. V.?: nhd. Gesicht verziehen, rümpfen

Rumpfende -- Rumpfende eines Baumstamms: mnd. kropende, M., N.: nhd. Rumpfende eines Baumstamms

Rumpfes -- unterer Teil des Rumpfes: mnd. lende, F.: nhd. Lende, unterer Teil des Rumpfes, Becken, Körperteil als Träger der unteren Kleidungsstücke, Hinterbacke, Niere, Prostata, Zeugungskraft des Mannes

Rumpflähmung: afries. bð-k‑lam‑the* 8, st. F. (æ): nhd. Rumpflähmung

rumpflos: mhd. bðchlæs, Adj.: nhd. »bauchlos«, rumpflos, ohne Bauch seiend

Rumpfwasser«: mnd. rumpwõter, rumpwater, N.: nhd. »Rumpfwasser«, Wassersucht, krankhafte Flüssigkeitsansammlung im Bauchraum

rund -- rund heraus: mnd. kortaf, Adv.: nhd. kurzweg, rundweg, ohne weiteres, rund heraus

rund -- rund machen: mhd. drellen, sw. V.: nhd. rund machen, formen, herausarbeiten

rund sein (V.): germ. *aul-, germ.?, V.: nhd. rund sein (V.)

rund: idg. *gðros, Adj.: nhd. rund, gekrümmt; *øolos, Adj.: nhd. rund

rund: germ. *-hwelba-, *‑hwelbaz, germ.?, Adj.: nhd. rund; *klapp-, germ.?, Adj.: nhd. rund, geballt; *trenda-, *trendaz, Adj.: nhd. rund; *wala- (1), *walaz, Adj.: nhd. rund; *wella-, *wellaz, Adj.: nhd. rund

rund: an. komp-õs-aŒ-r, Adj.: nhd. rund; kðp-ætt-r, Adj.: nhd. rund, kugelförmig; val-r (3), Adj.: nhd. rund
-- ganz rund: an. sÆ-val-r, Adj.: nhd. ganz rund

rund: ae. hwierf-l‑ed-e, Adj.: nhd. rund; sin‑trynd-el, Adj.: nhd. rund; *trynd-el (2), Adj.: nhd. rund

rund: afries. trind 2, Adj.: nhd. rund

rund: anfrk. gi-thrõ-d* 3, Adj.: nhd. gedreht, gedrechselt, rund

rund: as. *wel? (1), *wel‑l?, Adj.: nhd. rund
-- ganz rund: as. sin‑wel* 1, sin‑wel-l*, sin‑u‑wel*, sin‑u‑wel-l*, Adj.: nhd. ganz rund

rund: ahd. sinwel* 18, sinawel*, Adj.: nhd. rund, gewölbt, abgerundet, glatt; sinwelb* 1, Adj.: nhd. rund, ganz rund; sinwelbi* 11, sinawelbi*, Adj.: nhd. rund, glattrund; sinwerbal* 8, sinawerbal*, Adj.: nhd. rund, walzenförmig, glattrund, kugelrund, gewölbt, gerundet, glatt gedrechselt; sinwerf* 1, sinawerf*, Adj.: nhd. glattrund, glatt gedrechselt, rundlich, rund
-- ganz rund: ahd. sinwelb* 1, Adj.: nhd. rund, ganz rund

rund: mhd. gedrÏjet, gedrÏt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »gedreht«, rund; gedrol, Adj.: nhd. drall, rund, gehäuft; gedrollen, gedrollet*, gedrolt, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. drall, rund, gehäuft, gerundet; kreizlot (1), kreizelot, Adj.: nhd. kreisförmig, rund; kreizlot (2), kreizelot, Adv.: nhd. kreisförmig, rund; kringeleht, Adj.: nhd. kreisförmig, rund

rund: mhd. redeloht, Adj.: nhd. radförmig, rund; rotunde (1), Adj.: nhd. rund; runden (2), Adj.: nhd. rund, geschickt, gewandt; runt, Adj.: nhd. rund, geschickt, gewandt
-- rund machen: mhd. runden (1), sw. V.: nhd. »runden«, rund machen

rund: mhd. schÆbe*** (2), Adj.: nhd. scheibenförmig, rund, kreisförmig, walzenförmig; schÆbeleht, schÆbeloht, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbelic, schÆbelec, schÆblic, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbelich, Adj.: nhd. rund, scheibenförmig, kreisförmig, walzenförmig; schÆbic, schÆbec, Adj.: nhd. scheibenförmig, rund, kreisförmig, walzenförmig; sinwel, sinewel, sinebel, Adj.: nhd. rund, sich rollend, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, unbeständig, veränderlich, gerundet, gewölbt, kreisförmig; sinwellic*, sinwellec, Adj.: nhd. rund, gerundet, sich rollend wie eine Kugel, drehend wie eine Kugel, drehend wie eine Scheibe, gewölbt, kreisförmig, unbeständig, veränderlich
-- länglich rund: mhd. schÆbellanc, Adj.: nhd. länglich rund
-- rund machen: mhd. sinwellen, sinewellen, sw. V.: nhd. rund wie eine Kugel werden, wie eine Kugel rollen, rund machen, zum Ball werden
-- rund wie eine Kugel werden: mhd. sinwellen, sinewellen, sw. V.: nhd. rund wie eine Kugel werden, wie eine Kugel rollen, rund machen, zum Ball werden

rund: mhd. veiz (1), veize, feiz*, feize*, Adj.: nhd. gemästet, beleibt, feist, fett, rund; verwollen, ferwollen*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rund, schön gerundet; wel (1), Adj.: nhd. rund; wellic (1), wellec, wallic, Adj.: nhd. rund, wallend; zirkel (2), Adj.: nhd. rund; zwirbeleht, zwirbelhaft*, Adj.: nhd. rund, kreisförmig
-- rund machen: mhd. verwellen (1), ferwellen*, st. V.: nhd. »verwellen«, wellen, rund machen, schön machen
-- rund um etwas gehen: mhd. umbegõn, umbe gõn, umbegÐn, ummegõn, unbegÐn, unbegæn, unbegÐn, unbegæn, an. V.: nhd. rund um etwas gehen, umgehen, umziehen, in einer Prozession gehen, regeln, verfahren (V.), umlaufen, herumgehen, sich drehen, einen Umweg machen, gehen um, zu tun haben, zu schaffen haben, zu tun haben mit, sich umgeben (V.), umkreisen, umgeben (V.), durchwandern, pflegen, besorgen, etwas umgehen, sich einer Sache entziehen, einhergehen, umhergehen, sich ausbreiten, sich verbreiten, sich bewegen, sich verdrehen, vergehen, ablaufen, vorgehen, umgehen mit, sich abgeben mit, sich beschäftigen mit, erfüllt sein (V.) von, umringen, erfüllen, herumgehen um, bekehren, erlangen

rund: mnd. rotunde (2), Adj.: nhd. rund, kugelförmig, halbkugelförmig; rundelhaftich* rundelachtich, Adj.: nhd. rundlich, rund; runt (1), ront, Adj.: nhd. rund, kugelförmig, gewölbt, halbkugelig, oval, im Kreis herum befindlich, im Kreis herum bewegend, einfach, schlicht, sorglos, gleichgültig, einfältig, vollwertig, vollwichtig; runt (2), runne, Adv.: nhd. rund, unbefangen, unmittelbar, frei heraus, gerade heraus, kurz entschlossen
-- länglich rund: mnd. oblanc*, oblong, Adj.: nhd. länglich rund
-- rund machen: mnd. rundelen, sw. V.: nhd. rund machen

rund: mnd. sÐnewoldich***, Adj.: nhd. rund, ballförmig; sÐnewolt, sÐnwolt, sÐnvolt, sÐnevolt, sÐnewalt, sÐnewelt, sÐvolt, sennewolt, sennewalt, senbalt, senholt, Adj.: nhd. rund, kugelförmig, eiförmig, walzenförmig, kreisförmig; trent (2), trint, tront, trunt, mnd.?, Adj.: nhd. rund, kreisförmig, eiförmig, scheibenförmig
-- rund auslaufend: mnd. stump (1), Adj.: nhd. stumpf, verstümmelt, gewaltsam verkürzt, unzulänglich, nicht spitz, breit, rund auslaufend, nicht scharf, ohne Schärfe oder Spitze seiend, nicht schneidend, abgenutzt, nicht mehr zum Beißen fähig, nicht mit der Schärfe des Rechtes richtend, milde, nachsichtig, nicht scharfsinnig, dumm, beschränkt, unwissend, geistig unentwickelt, ungelehrt, abgestumpft, stumpfsinnig, unerfahren
-- rund umwälzen: mnd. trendelen, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln, mit Kugeln spielen; trenden, mnd.?, sw. V.: nhd. rund umwälzen, mit Kugeln spielen, mit Kegelkugeln spielen, kegeln

Rund«: mnd. runt (3), runde, ronde, N.: nhd. »Rund«, Kreis, kreisförmige Gestalt, kreisförmige Ausdehnung

Rundapfel«: mnd. runtappel, M.: nhd. »Rundapfel«, eine Apfelsorte

runde -- Ausdruck in der Apotheke für runde spitze gedrehte Arzneistückchen: mnd. kÐgelken, N.: nhd. Kegelchen, kegelförmig gekneteter Stoff, kegelförmige Pille, Ausdruck in der Apotheke für runde spitze gedrehte Arzneistückchen

runde -- dicke runde Holzstücke: mnd. rulleholt, rolleholt, rulholt, N.: nhd. »Rollholz«, Mangelwalze, Halter für ein Rollhandtuch, dicke runde Holzstücke

Runde -- die Runde machen zur Aufsicht bzw. Kollekte bzw. Prozession: mnd. ümmegõn*, ummegõn, mnd.?, st. V.: nhd. umgehen, vermeiden, herumgehen, die Runde machen zur Aufsicht bzw. Kollekte bzw. Prozession, umlaufen (Bad), sich drehen (Wind), verlaufen (Jahr), wechseln, abwechseln, die Partei wechseln

Runde -- die Runde machen: afries. umbe‑gu-ng-a 1, umme-gu-ng-a, um-gu-ng-a, st. V. (7)=red. V.: nhd. »umgehen«, herumgehen, die Runde machen, Umgang haben, sich beschäftigen, losgehen, abweichen, seine Meinung ändern, tun, verwirklichen

runde -- Haus wo runde Tröge zum Walken des Tuches stehen: mnd. kumhðs, N.: nhd. Gebäude zum Aufstellen der Walktröge, Haus wo die Kumpen stehen, Haus wo runde Tröge zum Walken des Tuches stehen

Runde -- in der Runde saufen: mnd. hÐrümmesðpen*, herümsðpen, st. V.: nhd. in der Runde saufen

runde -- lange runde Holzstange: mnd. langeholt, langholt, N.: nhd. Langholz, lange runde Holzstange, Wagenbaum

runde -- runde Bergkuppe: mhd. kapf, st. M.: nhd. runde Bergkuppe

runde -- runde Bucht: an. pol-l-r, st. M. (a): nhd. runde Bucht, Teich

runde -- runde Buckelnadel: mnd. dop, dopp, dobb, doppe, dobbe, M.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, hohle Rundung, Kappe, Kapsel, Kelch, Deckel, Topf, Kreisel, runder Knopf, gebuckelte Scheibe als Zierat, Besatz, runde Buckelnadel, gedrechselter Pflock oder Knauf, Pfeilspitze, Bolzenspitze

runde -- runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen: mnd. pille (1), pillen, F.: nhd. Pille, Arzneimittel, runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen; pillele, F.: nhd. Pille, Arzneimittel, runde bzw. längliche Masse aus heilenden Substanzen

runde -- runde Dachpfanne die im Verbund mit der darunter liegenden underdakstÐnen das Dach nach oben abschließt: mnd. ȫverdakstÐn, ȫverdakstÐin, M.: nhd. runde Dachpfanne die im Verbund mit der darunter liegenden underdakstÐnen das Dach nach oben abschließt
runde -- runde Erhebung: germ. *kðba-, *kðbaz, st. M. (a): nhd. runde Erhebung

runde -- runde Fläche: mnd. schÆve, F.: nhd. Scheibe, runde Fläche, Windscheibe, Drehscheibe, Rolle, Knäuel, Walze, Rad, Glücksrad, Stein im Brettspiel, Glasscheibe, Tischplatte, Tisch, Esstisch, Platte, Untersatz, Teller, Zifferblatt der Uhr, Borte

runde -- runde Form: ae. béag-wÆ-s-e, N.: nhd. Rundes, runde Form, runde Gestalt

runde -- runde Gestalt: ae. béag-wÆ-s-e, N.: nhd. Rundes, runde Form, runde Gestalt

runde -- runde Gestalt: mnd. bolle (1), F., M.: nhd. »Bolle«, runder Gegenstand, runde Gestalt, Hinterschenkel, Keule

runde -- runde kupferne Scheibe: mhd. gespan (2), st. N.: nhd. Spange, runde kupferne Scheibe, bergmännisches Werkzeug, Türeinfassung

Runde -- Runde machen: mhd. umbekomen, umbe komen, st. V.: nhd. jemandem eine Sache auf Umwegen beibringen, vorübergehen, zu Ende gehen, umkommen, sterben, um etwas kommen, herankommen, herumkommen, Runde machen; zirkelen, zirkeln, sw. V.: nhd. »zirkeln«, Runde machen, mit dem Zirkel messen, sich gründen auf, bemessen (V.), schaffen, herstellen

runde -- runde Masse: got. *kru-p-p-a, st. F. (æ): nhd. runde Masse

runde -- runde Schanze: mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

runde -- runde Scheibe: an. hvÐl, st. N. (a): nhd. Rad, runde Scheibe

runde -- runde Schließe: mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht; spandeles*?, spandels, spendels, Sb.: nhd. runde Schließe, Spann aus Edelmetall

runde -- runde Sprosse: mnd. drÆle, trÆle, Sb.: nhd. Scheibe, Rolle, runde Sprosse

runde -- runde und biegsame Holzstange: mnd. slÐt, sleit, N.: nhd. runde und biegsame Holzstange, junges Holz als Balkenbelag um Heu oder Stroh oder Garben darauf zu legen, Kleinholz für allerlei Gebrauch

runde -- runde Vertiefung: an. keyt-a, sw. F. (n): nhd. Morast, sumpfige Stelle, runde Vertiefung

Runde -- sich in die Runde ausdehnen: mhd. welben (1), st. V.: nhd. »welben«, wölben, sich in die Runde ausdehnen

Runde -- Wache welche die Runde macht: mnd. ümmegengÏre*, ummegenger, mnd.?, M.: nhd. »Umgänger«, Wache welche die Runde macht, Almosensammler

Runde Machende (im Kloster): mhd. zirkelÏrinne*, zirkelerinne, st. F.: nhd. »Zirklerin«, Runde Machende (im Kloster)

Runde: mhd. runde, st. F.: nhd. Runde

Runde«: mnd. runde***, F.: nhd. »Runde«

Rundeisen: mnd. dolle (2), dulle, F.: nhd. Dolle, Ruderdolle, Ruderpflock, Rudernagel, Rundeisen, Stabeisen

Rundel«: mhd. rundel, st. N.: nhd. »Rundel«, Kreis, Ring, Wappenschild

runden -- großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren: mnd. slotnõgel, slotnagel, M.: nhd. »Schlossnagel«, Schlossspieker, großer vierkantiger Nagel mit breitem runden Kopf zur Befestigung von Schlössern an Türen und Toren

runden -- sich runden: mhd. drÏjen, drÏgen, drÏhen, drÏn, dröun, trÏjen, trÏn, treien, sw. V.: nhd. drehend bewegen, wirbeln, drehen, drechseln, sich runden, fliegen, stieben, sprühen aus, sprühen über, sprühen von, formen, ziehen, reißen aus, befestigen, schleudern an

runden: ahd. drõen* 32, sw. V. (1a): nhd. drehen, herumdrehen, winden, umwinden, drechseln, runden

runden: mhd. wellen (3), wullen, sw. V.: nhd. wälzen, rollen, runden, sieden, zum Sieden bringen, schmelzen, zum Schmelzen bringen, wallen (V.) (2), aufwallen, aufkochen, sprudeln, wogen; wellen (4), wollin, st. V.: nhd. runden, rollen, wälzen

runden: mnd. inbȫgen, sw. V.: nhd. biegen, runden

runden: mnd. vörwelven*, vorwelven, sw. V.: nhd. wölben, runden, abrunden

runden«: mhd. ðfdrellen (?), V.: nhd. »runden«; ðfwellen, ðfwelln, ðf wellen, st. V.: nhd. »runden«, aufrollen, aufladen

runden«: mhd. runden (1), sw. V.: nhd. »runden«, rund machen

runder -- ärmelloser Mantel mit runder Metallschließe auf der Brust: mnd. spanhoike, spanhoyke, M.: nhd. ärmelloser Mantel mit runder Metallschließe auf der Brust

runder -- ein runder Kampfschild: mnd. runttasse, F.: nhd. Rundtartsche, ein runder Kampfschild

runder -- kleiner runder Schild mit einem Buckel: mnd. bokelÏre* (2), bokelÐre, boklÐr, bockelÐr, boklÐre, M.: nhd. kleiner runder Schild mit einem Buckel

runder -- kleiner runder Schild: ahd. taraka* 1, taraca*, sw. F. (n): nhd. kleiner runder Schild

runder -- Kochlöffel aus Holz oder Eisen mit runder Laffe: mnd. slÐf, sleif, sleef, sleyf, slÐve, sleive, M.: nhd. Kochlöffel aus Holz oder Eisen mit runder Laffe, Schöpflöffel für Pech und Teer, Honiglöffel zum Füttern der Bienen, dummer ungeschliffener Mensch, Tölpel

runder -- runder Anhänger an einer Kette: mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

runder -- runder Eisenstab: mnd. bolte, bolten, M.: nhd. Bolze, Bolzen, runder Eisenstab, Messstange, Nagel, Eisenpflock, Eisenbolzen, Pfeil, Fessel (F.), Fußeisen, Rolle, Leinwand

runder -- runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten: mnd. juncvrouwe, junkvrouwe, junkvrowe, juncvrðwe, juncvrðw, iuncvrðwe, yuncvrðwe, jungvrðwe, junckvrðwe, jungkvrðwe, juncvrouw, juncvrawe, juncfrow, juncvfrowe, junvfrouw, joncvrðwe, junvrðwe, juncfer, junfer, juffer, iungfer, iungver, yunfer, yunver, jonvrðwe, yonvrðwe, F.: nhd. Jungfrau, junge Frau, Edelfräulein, junge Adlige, Frau eines Edelmanns, Edelfrau, Mädchen im kindlichen Alter, Mädchen im jugendlichen Alter, Mädchen im heiratsfähigen Alter, unverheiratete Frau, Nonne, Klosterjungfrau, Frau die keusch bleibt, Mann der keusch bleibt, junges Mädchen in dienender Stellung, Kammerfrau einer adeligen Dame, Zofe einer adeligen Dame, Aufwärterin in einem Wirtshaus, Frau die arbeitet, Begleiterin der Braut am Hochzeitstage, Brautjungfer, runder flacher Block mit drei oder vier Löchern zum Straffziehen der Wanten, Folterinstrument, Daumenschraube, Wärmflasche, Handramme, Name für ein Geschütz, Sternbild der Jungfrau

runder -- runder geflochtener Behälter: mnd. rump, rümp, rumep, romp, M.: nhd. Rumpf, Leib, Körper, toter Körper, Leichnam, Körper ohne Kopf, den Körper bedeckendes Kleidungsstück, Leibchen, Obergewand ohne angesetzte Ärmel und Kragen, runder geflochtener Behälter, Bienenkorb, Salzscheffel, Maß in der Saline, längliches bauchiges Gefäss, Bottich, kleines Fass (für Getränke), Transportbehältnis, Teil des Untergestells eines Fahrzeuges, hölzerner Einfülltrichter über dem Mahlstein in der Mühle, Untergestell eines Tisches?

runder -- runder Gegenstand: mhd. zinzel, st. M.: nhd. »Zinzel«, runder Gegenstand, weibliche Scham

runder -- runder Gegenstand: mnd. bolle (1), F., M.: nhd. »Bolle«, runder Gegenstand, runde Gestalt, Hinterschenkel, Keule

runder -- runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird: mnd. paddenstÐn, paddenstÐin, M.: nhd. Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird; peddenstÐn, peddestÐin, M.: Krötenstein, runder gelb-brauner Stein der sich angeblich im Kopf bestimmter Kröten befindet und für magische Zwecke verwendet wird

runder -- runder Gipfel: an. ko-l-l-r, st. M. (a): nhd. runder Gipfel, Kopf, Schädel; kð‑f-r, st. M. (a): nhd. runder Gipfel

runder -- runder Halsschmuck: ahd. kamb 54, st. M. (a): nhd. Kamm, Helmbusch, Helmkamm, Krone, runder Halsschmuck, Kandare, Weberkamm, Hahnenkamm, Zahnreihe

runder -- runder Helm: mnd. pothðve, pothue, F.: nhd. »Potthaube«, Topfhelm, runder Helm

runder -- runder Helmknopf: an. dop-ar-r, st. N. (a): nhd. runder Helmknopf

runder -- runder Klumpen: ae. trind-a?, sw. M. (n): nhd. runder Klumpen, Ball (M.) (1); trind-e?, sw. F. (n): nhd. runder Klumpen, Ball (M.) (1)

runder -- runder Knochen im Glied: an. val-a, sw. F. (n): nhd. runder Knochen im Glied

runder -- runder Knopf: mnd. dop, dopp, dobb, doppe, dobbe, M.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, hohle Rundung, Kappe, Kapsel, Kelch, Deckel, Topf, Kreisel, runder Knopf, gebuckelte Scheibe als Zierat, Besatz, runde Buckelnadel, gedrechselter Pflock oder Knauf, Pfeilspitze, Bolzenspitze

runder -- runder knotenförmiger oder verdickter Gegenstand: mnd. kðle (2), Sb.: nhd. runder knotenförmiger oder verdickter Gegenstand, Anschwellung, Geschwulst, Hode, Gichtknochen, Hautknoten, Geschlechtskrankheit, kleiner Fisch mit dickem Kopf, Quappe, Kaulquappe, Flintenkugel

runder -- runder Kopfschmuck: mnd. kræne, kræn, F.: nhd. Krone, Kronleuchter, Platte des Kopfes, Münze, runder Kopfschmuck, Kranz, Brautkranz, kleiner Rosenkranz, höchster Lohn (bildl.), höchster Preis (bildl.)

runder -- runder Kuchen: an. hleif-r, st. M. (a): nhd. Brot, Laib, runder Kuchen

runder -- runder Schild mit Buckel: mhd. buckelÏre (1), buckeler, buckelere, buggelÏre, buggeler, pucklÏre, puckler, st. M.: nhd. Buckelschild, Schild mit einem Schildbuckel, runder Schild mit Buckel, schlechte Münze, Schildträger, Buckelschildkrieger

runder -- runder Stab: an. v‡l-r, val (3), st. M. (u): nhd. runder Stab

runder -- runder Stock: an. kaf-l-i, sw. M. (n): nhd. runder Stock, Stab

runder -- runder Tisch: mnd. schÆvendisch, M.: nhd. »Scheibentisch«, runder Tisch; (? tõfelschÆve, tõvelschÆfe, F.: nhd. »Tafelscheibe«, Tischplatte, (runder?) Tisch)

runder hängender Leuchter in einer Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. rȫseken, ræseken, rȫsken, N.: nhd. »Röschen«, Rose, Röslein, metallener Zierknopf an Kleidungsstücken (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), runder hängender Leuchter in einer Kirche (Bedeutung örtlich beschränkt), Name eines Geschützes (Bedeutung örtlich beschränkt)

runder Klumpen (M.): germ. *trendæ-, *trendæn, *trenda‑, *trendan, germ.?, sw. M. (n): nhd. runder Klumpen (M.)

runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug: mnd. spange, F.: nhd. Spange, Metallstück, Metallschmuck, Schließe, Gewandschließe, streifenartiger metallener Besatz als Schmuck an Kleidern (zur ostfriesischen oder dithmarsischen Frauentracht gehörig), ringartiger Haarschmuck, Armschmuck, Rosette, Buckel als Ornament auf Goldschmiedearbeit, runder Zierbeschlag auf Riemen (M.) (1) und Saumzeug, Bezeichnung querliegender Ackerstücke? (Bedeutung örtlich beschränkt)

rundes -- äußeres rundes Holz das in der Länge eines Stamms vom Bauholz abgesägt wird um eine gevierte Form zu bekommen: mnd. schõlbært, schalbort, F.: nhd. Schalholz, äußeres rundes Holz das in der Länge eines Stamms vom Bauholz abgesägt wird um eine gevierte Form zu bekommen

rundes -- flaches rundes Backwerk: mnd. tarte, torte, F.: nhd. Torte, Kuchen, flaches rundes Backwerk

rundes -- flaches rundes Gebäck: mhd. gastel, st. N.: nhd. Weißbrot, Kuchen, flaches rundes Gebäck, Pastille

rundes -- großes rundes Mittelstück einer Kette: mnd. span (4), N., F.: nhd. Spange, Haken (M.), Verschluss, runde Schließe, Brosche, Goldbrosche, Zierstück, Rosette, buckelförmiges Metallstück als Verzierung des weiblichen Kopfschmucks, buckelförmiger Beschlag auf Gürteln und Saumzeug, großes rundes Mittelstück einer Kette, Zierstück der ostfriesischen Frauentracht

rundes -- länglich rundes Brot: ae. heal-l‑stõ-n, heal-stõ-n, hõl-stõ-n, st. M. (a): nhd. »Hallenstein«, länglich rundes Brot, Kuchen mit harter Kruste

rundes -- rundes Becken: ae. hring-m’r-e, st. M. (i): nhd. rundes Becken, Bad

rundes -- rundes Becken: mnd. ? trendelleke, mnd.?, Sb.?: nhd. rundes Becken?

rundes -- rundes Brot: ahd. bougbræt* 1, st. N. (a): nhd. Brötchen, Kringel, Ringbrot, rundes Brot

rundes -- rundes Eisen um Wäsche zu fälteln: mnd. dǖlÆsern*, dǖlÆser, duliser, dælÆseren*, dælÆser, N.: nhd. Tolleisen, rundes Eisen um Wäsche zu fälteln, Stabeisen, Stangeneisen
rundes -- rundes flaches Gefäß: mnd. nap, M.: nhd. Napf, Schale (F.) (2), Schüssel, Becher, rundes flaches Gefäß, Trinkschale

rundes -- rundes Gebäck: mnd. kringel, kringele, krengel, kringele, M., F.: nhd. Kringel, Kreis, kreisförmiger Streifen, Ring, rundes Gebäck, Brezel, Festtagsgebäck, milde Gabe

rundes -- rundes Gefäß: mnd. kop, koppe, M.: nhd. rundes Gefäß, Trinkgefäß, Trinkschale, Pokal, Deckelgefäß, Maßgefäß für Butter oder trockene Ware, Becher, Schröpfkopf, Kopf, Haupt, Kopf des geschlachteten Tieres, Kopf als Sitz des Verstands und des Willens, Säulenkopf, Kapitell, oberstes Stück, aufgesetzte Metallkappe; kumme, F.: nhd. rundes Gefäß, tiefes Gefäß, Schale (F.) (2), größeres Wasserbehältnis

rundes -- rundes Holzstück: germ. *kabala-, *kabalaz, st. M. (a): nhd. rundes Holzstück; *kabalæ-, *kabalæn, *kabala‑, *kabalan, sw. M. (n): nhd. rundes Holzstück

rundes -- rundes Kettenglied: mnd. ræse, rǒse, royze, roise, rðse, sw. F.: nhd. Rose, Rosenstrauch, Rosenblüte, Kompassrose (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), Rosette, rundes Kettenglied, Erbrochenes, ein Name anderer Blütenpflanzen, Blüte die einer Rose ähnlich sieht, mit Rötung und Schwellung und Fieber verbundene Hautentzündung (Bedeutung örtlich beschränkt), Zipfel der vor dem Schwarzfärben am Tuche aufgebunden wird zum Beweis dass es geblaut ist, Windrose

rundes -- rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter: mnd. stok, stock, M.: nhd. Stock, Wanderstock, Gehstock, Stecken (M.) des Hirten, Stab zum Losen, Kerbstock, Streichbrett, Weinstock, Baumstumpf, Wurzelstock, junger Stamm, junger Baum, Stamm einer Staude, Schößling, Ast, rohes Holz, Stange, Pfahl, Geräteteil, Sprosse einer Leiter (F.) (Bedeutung örtlich beschränkt), Schaft, Fackelstock, Schaft des Pfeiles, rundes oder flaches Holz zum Glattstreichen der Butter, Stock zum Rühren, Maßstock des Leinwandmessers (M.), Stange zum Aufreihen der Felle, Gerte als Züchtigungsmittel, Vorderpflock des Wagens, in die Erde gesteckter Stock als Stütze für Pflanzen, Pflock als Grenzzeichen?, Marterpfahl (Bedeutung örtlich beschränkt), Galgen (Bedeutung örtlich beschränkt), Ständer, Pfosten im Fachwerk, Brunnenstock, Röhrenbrunnen, Pumpe, Münzstock (Bedeutung örtlich beschränkt), Bienenstock, Opferstock, Almosenstock, schwerer Behälter zur Aufbewahrung von Geld sowie Urkunden, Heiligenstock, Sockel für ein Heiligenbild, Totenstock, Sarg, Gefangenenstock, Schließblock, Gefängnis, von Holz aufgerichtetes Ständerwerksgebäude, ein Maß Gerste oder Malz (= drei Wispel), Elle

rundes -- rundes oder längliches Gefäß: mnd. kum, M.: nhd. großes offenes Gefäß, rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kump, M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle; kumpt? (1), M.: nhd. »Kumpf«, größeres offenes Gefäß gewöhnlich von Holz besonders in der Mühle um das Wasser zu sammeln, Kufe (F.) (2), rundes oder längliches Gefäß, Becken, Trog, Wanne, Wasserbehälter, Zisterne, Brunnenbecken, Sammelbecken bei der Mühle, Wasserbottich, Wanne zur Beförderung unfesten Materials, Sammelgefäß für Almosen, Kollektenbecken, großes Solemaß, verschließbares Gefäß, Truhe, Schatulle

rundes -- rundes Schmuckstück: mnd. rundÐl, rundeil, ründÐl, ryndeel, rundÆl, runnÐl, rundendÐl, runtdÐl, rondÐl, rodÐl, M., N.: nhd. Kreisfläche, Kreisfläche auf Münze bzw. Wappenschildern, Kreisfläche an Bauwerken, rundes Schmuckstück, runder Anhänger an einer Kette, runde Schanze, Bollwerk, Mauerstein mit abgerundeten Kanten, kleines Fass, Gruppe schnell aufsteigender und absteigender Notenzeichen

rundes -- rundes tiefes Gefäß: mnd. gummet, Sb.: nhd. Kummet, Kumpf, tiefe Schale (F.) (2), rundes tiefes Gefäß

Rundes: idg. *gag-, *gæg-, Sb.: nhd. Rundes, Klumpiges; *gelt-, Sb.: nhd. Rundes, Leib, Kind; *gle�‑, Sb.: nhd. Rundes, Klumpen (M.)

Rundes: germ. *dukkæ-, *dukkæn, sw. F. (n): nhd. Rundes; *kubbæ-, *kubbæn, *kubba‑, *kubban, germ.?, sw. M. (n): nhd. Rundes, Dickes, Klumpen (M.); *pulla-, *pullaz, st. M. (a): nhd. Rundes, Kopf; *walæ-, *walæn, germ.?, sw. F. (n): nhd. Rundes

Rundes: ae. béag-wÆ-s-e, N.: nhd. Rundes, runde Form, runde Gestalt

Rundfisch: mnd. ? klætvisch?, klotvisch, M.?: nhd. Rundfisch?

Rundfisch: mnd. runtvisch, runtfisk, rumvisch, M.: nhd. Rundfisch, ausgenommener und geköpfter Kabeljau von dem je zwei Schwanzenden zusammengebunden getrocknet werden

Rundfischart -- kleinere Rundfischart: mnd. lobbe (1), lubbe, M.: nhd. kleinere Rundfischart, Stockfisch, Edelstein in Form eines Fisches (Bedeutung örtlich beschränkt)

Rundheit: ahd. sinwelbÆ* 4, st. F. (Æ): nhd. Rundheit, Gewölbe, Ballen (M.), Kugel

Rundheit: mhd. sinwellicheit*, sinwellecheit, st. F.: nhd. Rundheit

Rundheit: mnd. rundichhÐt*, rundichÐt, rundichÐit, rundicheit, rondichÐt, rondichÐit, F.: nhd. Rundheit, kreisförmige Gestalt, kugelförmige Gestalt, gebogene Gestalt, Rundung, kreisrundes Bauteil, Sorglosigkeit, Achtlosigkeit

Rundheit: mnd. sÐnewoldichhÐt*, sÐnewoldichÐt, sÐnewoldicheit, seneweldicheit, senweldichÐt, senweldicheit, F.: nhd. Rundheit, Ballförmigkeit

Rundheit«: mnd. runthÐt, runtheit, ronthÐt, rontheit, F.: nhd. »Rundheit«, kreisförmige Gestalt, kugelförmige Gestalt

rundherum -- »rundherum loben«: mhd. umbeloben*** (1), V.: nhd. »rundherum loben«

rundherum -- etwas rundherum eingießen: mhd. umbegiezen, st. V.: nhd. »umgießen«, umfließen, etwas rundherum eingießen, einschenken

rundherum -- rundherum einkerben: ae. ymb-wrÆ-t-an, st. V. (1): nhd. rundherum einkerben

rundherum -- rundherum einschneiden: ae. ymb-ceorf-an, st. V. (3b): nhd. beschneiden, rundherum einschneiden

rundherum wachsen (V.) (1): ae. ymb-weax-an, st. V. (7)=red. V. (2): nhd. rundherum wachsen (V.) (1), umrunden

rundherum: ae. b‑ðt‑an, b-ðt-on, Adv.: nhd. außer, ohne, außer dass, rundherum

rundherum: mnd. runtümme, Adv.: nhd. »rundum«, rundherum
-- rundherum befindlich: mnd. runtrincs, Adv.: nhd. rundherum befindlich
-- sich rundherum um ein Gebiet bewegend: mnd. rincvõres, Adv.: nhd. sich rundherum um ein Gebiet bewegend, umlaufend

Rundhof«: mnd. runthof, M.: nhd. »Rundhof«, um eine freie Fläche bzw. um einen Hof angelegtes ländliches Anwesen

Rundholz -- besonders kräftiges Rundholz: mnd. mȫlenwelle, F.: nhd. »Mühlenwelle«, hölzerne Welle für das Mühlrad, Wellbaum für die Mühlflügel, besonders kräftiges Rundholz

Rundholz -- Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen: mnd. slÐtenholt, sleitenholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen; slÐtholt, sleitholt, slÐteholt, sleiteholt, N.: nhd. Rundholz bzw. Spaltholz von jungen Bäumen zum Bau von Gerüsten und Ställen

Rundholz -- zu Stangen verarbeitetes Rundholz: mnd. stÐlbæm, M.: nhd. Baum zum Gerüstbau, Stange zum Gerüstbau, Stellage, zu Stangen verarbeitetes Rundholz, Schaft?

Rundholz: mnd. welle (1), F.: nhd. Rundholz, drehbarer Zylinder, Welle, Walze, Reisigbündel

Rundholzbalken -- Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist: mnd. rõholt, N.: nhd. Rundholzbalken zur Befestigung des Segeltuchs der am Schiffsmast mittig und beweglich aufgehängt ist, Segelstange, Rah

Rundhölzer -- waagrecht in der Mauer liegende Rundhölzer auf denen die Gerüstplanken liegen: mnd. bȫterek, Sb.: nhd. Gerüstbalken (beim Ausbessern des Hauses), waagrecht in der Mauer liegende Rundhölzer auf denen die Gerüstplanken liegen

Rundkäse: ahd. formizzi 2, st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Rundkäse, Käse, Käselaib

Rundkopfhammer -- bei der Radherstellung verwendeter Rundkopfhammer: mnd. rõdesstempel, M.: nhd. bei der Radherstellung verwendeter Rundkopfhammer

Rundlauf: mnd. kÐr, M.: nhd. Drehung, Rundlauf, Pflugwende, Recht zum Wenden über das eigene Land hinaus

rundlich: ahd. sinwerf* 1, sinawerf*, Adj.: nhd. glattrund, glatt gedrechselt, rundlich, rund

rundlich: mhd. ðfgedrollen, Adj.: nhd. gerundet, rundlich; zinzeleht, Adj.: nhd. »zinzelicht«, rundlich

rundlich: mnd. plumpich, Adj.: nhd. rundlich, massig; plðs, Adj.: nhd. dick, rundlich; rundelhaftich* rundelachtich, Adj.: nhd. rundlich, rund; runtlÆk***, Adj.: nhd. rundlich, sorglos, gleichgültig, unbedacht; runtlÆke, Adv.: nhd. rundlich, sorglos, gleichgültig, unbedacht
-- kleines rundlich bauchiges Gefäß: mnd. potke, N.: nhd. »Pöttchen«, kleines rundlich bauchiges Gefäß, Töpfchen, Trinkgefäß, Krug (M.) (1); pötken, N.: nhd. »Pöttchen«, kleines rundlich bauchiges Gefäß, Töpfchen, Trinkgefäß, Krug (M.) (1)

rundlich: mnd. vet (1), vett, veet, fet*, Adj.: nhd. fett, feist, gemästet, dick, rundlich, fettig, mit Fett durchwachsen (Adj.), mit Fett vermischt, fetthaltig, ölig, dickflüssig, fruchtbar, ertragreich, voll, reich, groß; vüllich (1), vullich, Adj.: nhd. füllig, rundlich

rundliche -- rundliche Baumfrucht: mnd. plðme (1), plumme, plomme, prðme, proeme, prumme, prðne, F.: nhd. Pflaume, ein Steinobstgewächs, Pflaumenbaum, rundliche Baumfrucht, Aprikose, Zwetschge, Kriechenpflaume, Mirabelle

rundliche -- rundliche Leibesgestalt: mhd. muoder, st. N.: nhd. Bauch, rundlicher Leib, rundliche Leibesgestalt, Körperoberfläche, Haut, Brust umschließendes Kleidungsstück, Leibchen, Mieder, Gewand, Brustpanzer, Oberfläche, Gebärmutter, Kolik, Bachbett, Flussbett, bauchige Wölbung des Meeres

rundlichem -- breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil: mhd. kocke (1), kucke, sw. M.: nhd. »Kogge«, Segel, breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil; kocke (1), kucke, sw. M.: nhd. »Kogge«, Segel, breit gebautes Schiff mit rundlichem Vorderteil und rundlichem Hinterteil

rundlicher -- kleiner rundlicher Hügel: an. hvõl-l, st. M. (a): nhd. kleiner rundlicher Hügel

rundlicher -- rundlicher Hügel: an. hæll, st. M. (a): nhd. rundlicher Hügel

rundlicher -- rundlicher Leib: mhd. muoder, st. N.: nhd. Bauch, rundlicher Leib, rundliche Leibesgestalt, Körperoberfläche, Haut, Brust umschließendes Kleidungsstück, Leibchen, Mieder, Gewand, Brustpanzer, Oberfläche, Gebärmutter, Kolik, Bachbett, Flussbett, bauchige Wölbung des Meeres

rundliches -- rundliches dickes Wesen: mnd. plumpke*, plumke, M.: nhd. rundliches dickes Wesen

rundliches -- rundliches Gefäß: mnd. pot (1), put, pat, puts, putz, M.: nhd. »Pott«, Topf, Becher, rundliches Gefäß, bauchiges Gefäß, Krug (M.) (1), Kanne, ein irdener Ofentopf in den Kachelöfen, Maß für flüssige Dinge (eine halbe »kanne«), Küchengeschirr, Kochtopf, Mischgefäß, Brenntiegel, Vorratsgefäß, als Tierfalle verwendetes Gefäß, Ofenkachel, Topfkachel

rundliches -- rundliches Roggenbrot: mnd. klÐnerogge, kleinerogge, M.: nhd. Feinroggen, rundliches Roggenbrot; klÐnrogge, kleinrogge, kleinroggen, M.: nhd. Feinroggen, rundliches Roggenbrot

rundliches -- rundliches Schiff: mnd. kogge (1), kocge, koge, M., N.: nhd. Kogge, Schiff für die Seefischerei, breites Schiff, rundliches Schiff, Handelsschiff, breitbauchiges Kriegsschiff

Rundlichkeit: mhd. sinwelle, sinewelle, sinewel, sinebelle, st. F.: nhd. Rundlichkeit, Kreis

Rundpflock«: ahd. wellibleh* 6, st. N. (a): nhd. »Rundpflock«, Walze, Zylinder; wellibloh* 2, st. M. (a?, i?): nhd. »Rundpflock«, Walze

Rundreise -- Rundreise machen: mhd. terminieren, sw. V.: nhd. erklären, begrenzen, bestimmen, in einen bestimmten Bezirk Almosen für die Bettelklöster einsammeln, Rundreise machen, Amtsgeschäfte verrichten

Rundrock: ahd. gotawebbi* 41, st. N. (ja): nhd. Purpur, Seide, Leinen, Prunkgewebe, Staatskleid, kostbarer Stoff, feines Gewebe, Damast, Tunika, Rundrock
-- Rundrock der Damen: ahd. 9ziklõt* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rundrock der Damen

Rundschild: an. targ-a, sw. F. (n): nhd. Rundschild, Schildrand

Rundschild: ahd. bara* (1) 1, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Schild, Rundschild

Rundschreiben: mnd. ? ümmebrÐf*, ummebrÐf, mnd.?, M.: nhd. Rundschreiben?, Zirkularschreiben?

Rundsel: ahd. riemloh* 4, st. N. (a): nhd. Ruderloch, Riemensloch, Rundsel

Rundstück«: mnd. runtstücke*, runtstük, runstük, rontstük, N.: nhd. »Rundstück«, eine schwedische Silbermünze

Rundtafel«: mhd. runttavele, runttavel, runttafel*, F.: nhd. »Rundtafel«, Tafelrunde, Turnier

Rundtafler«: mhd. runttavelÏre*, runttaveler, st. M.: nhd. »Rundtafler«, Tafelrunder

Rundtanz: ahd. gart (2) 15, st. M. (a?, i?): nhd. Garten, Kreis, Reigen, Rundtanz, Chor (M.) (1)

Rundtartsche: mnd. runttasse, F.: nhd. Rundtartsche, ein runder Kampfschild

rundum«: mnd. runtümme, Adv.: nhd. »rundum«, rundherum

rundumlaufender -- rundumlaufender Besatz an Kleidungsstücken: mnd. ringewerk, N.: nhd. rundumlaufender Besatz an Kleidungsstücken

Rundung -- hohle Rundung: mnd. dop, dopp, dobb, doppe, dobbe, M.: nhd. Schale (F.) (1), Eierschale, hohle Rundung, Kappe, Kapsel, Kelch, Deckel, Topf, Kreisel, runder Knopf, gebuckelte Scheibe als Zierat, Besatz, runde Buckelnadel, gedrechselter Pflock oder Knauf, Pfeilspitze, Bolzenspitze

Rundung -- Rundung auf der Sohle und der Innenhand: mnd. bal (2), bale, ball, M.: nhd. Ball (M.) (1), Ballen (M.), Rundung auf der Sohle und der Innenhand, Bündel

Rundung -- Rundung des Rosenkranzes: mnd. cirkelwerk*, sirkelwerk, N.: nhd. gerundete Form, Rundung des Rosenkranzes

Rundung: idg. *gøet-, Sb.: nhd. Schwellung, Rundung

Rundung: germ. *hrenga‑, *hrengaz, *hringa-, *hringaz, st. M. (a): nhd. Ring, Kreis, Rundung

Rundung: ahd. kof* 3, st. M. (a?): nhd. Rundung, Windung, Kehlkopf?, Kropf?; sinwellÆ* 6, sinwellÆn*, sinawelli*, sinawellÆn, st. F. (Æ): nhd. glattrunde Gestalt, Rundung, Kugel; sinwerbilÆ* 8?, sinawerbalÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rundung, Gerundetes, Gedrechseltes, Umkreis, Kugel, Kegelform?; sinwerfÆ* 1, sinawerfÆ*, st. F. (Æ): nhd. Rundung

Rundung: mhd. balle, sw. M.: nhd. Ball (M.) (1), Ballen (M.), Rundung

Rundung: mhd. geründe, st. N.: nhd. Rundung

Rundung: mnd. krümme, krumme, F.: nhd. Krümmung, Rundung, gebogenes Teil, Ausbuchtung, Faltung, Windung, krummer Weg, gewundener Weg, Umweg, Biegung, Kurve, Abweg, Irrweg, Falschheit, Unglück

Rundung: mnd. rundichhÐt*, rundichÐt, rundichÐit, rundicheit, rondichÐt, rondichÐit, F.: nhd. Rundheit, kreisförmige Gestalt, kugelförmige Gestalt, gebogene Gestalt, Rundung, kreisrundes Bauteil, Sorglosigkeit, Achtlosigkeit
-- gemauerte Rundung: mnd. rÐboge, rÐbõge, M.: nhd. Strebebogen, gemauerte Rundung

Rundung: mnd. trent (1), mnd.?, M.: nhd. Rundung, rings umfassende Linie, Grenze

Rundungen in Metall ausschlagen (V.): mnd. bokelen, boklen, bockelen, sw. V.: nhd. Rundungen in Metall ausschlagen (V.)

Rundwache: mhd. zirc, zirk, st. M., st. F.: nhd. »Zirk«, Kreis, Zirkel, Umkreis, Bezirk, Rundwache, Streifwache; zirkel (1), cirkel, st. M.: nhd. Kreis, Zirkel, Kreislauf, Rundwache, Sphäre, Himmelssphäre, Streifwache, goldener Reif (M.) (2) als Hauptschmuck der Könige und Königinnen, Zirkel als Instrument zum Kreisziehen

rundweg: mnd. kortaf, Adv.: nhd. kurzweg, rundweg, ohne weiteres, rund heraus

Rune -- einer Rune ähnliche Musterung: mnd. rðnenaftÐken, rðnenaftÐiken, M.: nhd. einer Rune ähnliche Musterung, einem Schriftzeichen ähnliche Musterung

Rune: germ. *rðnæ, st. F. (æ): nhd. Raunen, Beratung, Geheimnis, Gerücht, Rune

Rune: an. rð-n, st. F. (æ)?: nhd. Geheimnis, Zauberzeichen, Rune; sta-f-r, st. M. (a?, i?): nhd. Stab, Stock, Pfeiler, Formular, Buchstabe, Rune
-- Name der Rune h-Rune: an. hag-al-l (1), st. M. (a): nhd. Hagel, Name der Rune h-Rune
-- Name für die Rune »k«: an. kau-n, st. N. (a): nhd. Beule, Geschwulst, k-Rune, Name für die Rune »k«

Rune: ae. rð-n, st. F. (æ): nhd. Geheimnis, Rat, Beratung, Rune, Schrift

Rune: ahd. runa* 2, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Buchstabe, Rune; rðnstafa* 1 und häufiger?, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Rune, Buchstabe

runenkundig: an. r‘-n-d-r, r‘‑n‑n, Adj.: nhd. runenkundig

Runenmagie -- mythische Person aus deren Schädel eine Flüssigkeit tröpfelt die mit der Runenmagie zusammenhängt: an. HeiŒ-draupn-ir, M.: nhd. mythische Person aus deren Schädel eine Flüssigkeit tröpfelt die mit der Runenmagie zusammenhängt

Runenzauber -- Runenzauber ausüben: an. r‘-n-a, sw. V.: nhd. vertrautes Gespräch führen, Runenzauber ausüben

Runenzeichen: mnd. rðne (2), rune, mnd.?, F.: nhd. heimliches Geflüster, geheime Beratung, Runenzeichen

Runge: germ. *hrungæ, st. F. (æ): nhd. Stab, Runge

Runge: ae. hr-ung, st. F. (æ): nhd. Leitersprosse, Speiche, Runge, Querstange

Runge: ahd. kipf* 18, kiph*, st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Wagenrunge, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze, Weberbaum, Fußfessel; kipfa* 17, kipha*, sw. F. (n): nhd. Kiffe, Kuffe, Runge, Stemmleiste am Wagen, Stütze an einem Gegenstand, Weberbaum; runga 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Stange, Runge
-- Runge Stemmleiste am Wagen: ahd. kipfo* 2, kipho*, sw. M. (n): nhd. Kiffe, Runge Stemmleiste am Wagen, kleine Achsel

Runge: mhd. kipf, kipfe, st. F., sw. F., st. N., sw. N.: nhd. Runge, Wagenrunge, Stemmleiste am Rüstwagen, Lünsnagel, Achsennagel

Runge: mhd. runge, st. F.: nhd. »Runge«, Stange, Stemmleiste, Runge

Runge: mnd. runge, ronge, F.: nhd. Runge, hölzerne Stange, Wagenrunge, Querholz unter dem Obergestell des Wagens, an der Seite eines Wagens angebrachte Stange als Halterung für Seitenbretter und Seitenleitern, Splint der das Lösen des Rades von der Achse verhindert, Lünse

Runge«: mhd. runge, st. F.: nhd. »Runge«, Stange, Stemmleiste, Runge

Runke«: mhd. runke, sw. F.: nhd. »Runke«, Runzel

Runkelrübe (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. melde (1), F.: nhd. Melde (eine Pflanze), Gartenmelde (offizinell gebraucht), Runkelrübe (Bedeutung örtlich beschränkt)

Runkelrübe: mnd. kærȫve, koerȫve, F.: nhd. »Kuhrübe«, Runkelrübe
Runkelrübe: mnd. rõfelwort, F.: nhd. Runkelrübe

runken«: mhd. runken, sw. V.: nhd. »runken«, runzeln

Rünne«: mhd. rünne (1), sw. F.: nhd. »Rünne«, Sturmwoge, Sturm

Runsader«: mhd. runstõder, sw. F.: nhd. »Runsader«, Vene

Runse«: mhd. runs, st. F., st. M.: nhd. »Runse«, Quell, Strom, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Fließendes, Wassergraben, Flussbett, Bachbett

runsig«: mhd. runsic, runsec, Adj.: nhd. »runsig«, fließend

Runslein«: mhd. runselÆn, rünselÆn, st. N.: nhd. »Runslein«, Flüsslein, Flüsschen

Runst«: mhd. runst, st. F., st. M.: nhd. »Runst«, Fluss, Kanal, Rinnsal, Rinnen (N.), Fließen (N.), Wasserlauf, Quell, Fließendes, Wassergraben, Flussbett

Runst«: mnd. runst***, F.: nhd. »Runst«

rünstig: mhd. risic***, Adj.: nhd. rünstig

rünstig«: mnd. runstich***, Adj.: nhd. »rünstig«, gelaufen, läufig

runter«: mnd. runder, Adv.: nhd. »runter«, herunter

runtlÆke -- unbedacht; Hw. s. runtlÆke: mnd. runtlÆk***, Adj.: nhd. rundlich, sorglos, gleichgültig, unbedacht

Runze«: mhd. runze, runsche, sw. F.: nhd. »Runze«, Runzel, Falte

Runzel: idg. *greug-, Sb.: nhd. Runzel, Biegung

Runzel: germ. *falja-, *faljam?, germ.?, st. N. (a): nhd. Runzel, Falte; *hrunkita, germ.?, Sb.: nhd. Runzel; *lisæ?, st. F. (æ): nhd. Falte, Furche, Runzel

Runzel: got. mail* 1, st. N. (a)?: nhd. Runzel

Runzel: an. hrukk-a, sw. F. (n): nhd. Runzel; skukk-a, sw. F. (n): nhd. Falte, Runzel

Runzel: ae. hry-mp-el, Sb.: nhd. Runzel

Runzel: afries. les-ek-a 15, les-ok-a, sw. M. (n): nhd. Runzel; wir-s‑ene 12, wer-s‑ene, F.: nhd. Runzel

Runzel: as. kræka* (1) 1, kræko*, sw. F. (n), sw. M. (n): nhd. Falte, Runzel

Runzel: ahd. 6zukka* (1) 14, zucka*, zuhha*, zucha, zuga*, sw. F. (n): nhd. Runzel, Falte; 1zukkunga* 1, zuckunga*, zuhhunga*, st. F. (æ): nhd. Runzel, Falte; fruncetura 1, lat.‑ahd.?, F.: nhd. Runzel; furh 28, furuh, st. F. (i): nhd. Furche, Einschnitt, Vertiefung, Wagenspur, Runzel, Stirnfalte, kleiner Acker; gizuhha* 1, gizucha*, sw. F. (n): nhd. Runzel, Falte; lesa (2) 4, sw. F. (n): nhd. Spur, Furche, Falte, Runzel; rumpfunga* 1, rumphunga*, st. F. (æ): nhd. Runzel, Falte; rumpfusla* 1, rumphusla*, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Runzel, Falte; runza 11, sw. F. (n): nhd. Runzel, Falte; runzil 1, ahd.?, st. F. (i?)?: nhd. Runzel, Falte; runzila* 8, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Runzel, Falte; runzilo* 2, sw. M. (n): nhd. Runzel, Hautfalte

Runzel: mhd. rðchel, st. F.: nhd. Runzel; runke, sw. F.: nhd. »Runke«, Runzel; runze, runsche, sw. F.: nhd. »Runze«, Runzel, Falte; runzel, rünzel, st. F., sw. F.: nhd. Runzel

Runzel: mnd. ? krÐtele, N.: nhd. Ritze, Falte, Runzel?; kræke, kroke, krõke, F.: nhd. Falte, Gesichtsfalte, Runzel; krækel, krækele, krõkel, krõkele, krȫkel, F.: nhd. Falte, Gesichtsfalte, Runzel, Makel; krunke, F.: nhd. Falte, Runzel, Krause
Runzel: mnd. lÐseke, lÐsche, Sb.: nhd. Hautfalte, Runzel; rimpe (1), rümpe, F.: nhd. Falte, Runzel; rimpel (1), rümpele, rümpel, F., M.: nhd. Falte, Runzel; runse, F.: nhd. Runzel, Hautfalte; runsel (1), runzel, runtzel, runsele, runszele, runzele, runtzele, F.: nhd. Runzel, Hautfalte; rðsele, F.: nhd. Runzel, Hautfalte

Runzel: mnd. schrumpe, F.: nhd. Runzel, Falte, Knick, Bruch (M.) (1) im Zeug

Runzel: mnd. vælde, volde, valde, vole, fælde*, F.: nhd. Falte, Tuchfalte, Kleiderfalte, Rockfalte, Hautfalte, Runzel

runzelicht«: mhd. gerunzeleht, Adj.: nhd. »runzelicht«, voller Runzeln

runzelicht«: mhd. runzeleht, Adj.: nhd. »runzelicht«, runzelig

runzelig -- alt und runzelig werden: mhd. verslÆzen, ferslÆzen*, vorslÆzen*, forslÆzen*, st. V.: nhd. »verschleißen«, abnutzen, zerreißen, aufbrauchen, verbringen, zubringen, verderben, sich abnutzen, zugrundegehen, bis zum Zerreißen abnutzen, unnötig verbrauchen, verzehren, hinbringen, sich abnützen, alt und runzelig werden, vergehen

runzelig -- runzelig machen: as. kræk‑on* 1, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen

runzelig -- runzelig werden: mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden

runzelig: ahd. *grim, *grimm, lang., Adj.: nhd. »grimmig«, runzelig; runziloht* 4, Adj.: nhd. runzelig, faltig; runzilohti* 1, Adj.: nhd. runzelig; runzoht* 1, Adj.: nhd. runzelig
-- runzelig machen: ahd. gizukkæn* 3, gizuckæn*, sw. V. (2): nhd. zusammenschrumpfen, runzelig machen, rupfen, abrupfen; kruohhæn* 2?, kræhhæn, kræchæn*, kruochæn*, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen, in Falten legen; runzæn* 2, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen; snerfan* 1, st. V. (3b): nhd. schrumpfen, runzeln, runzelig machen

runzelig: mhd. runzeht, Adj.: nhd. runzelig; runzeleht, Adj.: nhd. »runzelicht«, runzelig

runzelig: mnd. runselÆk*, runzelich, runtzelich, Adj.: nhd. runzelig, faltig

runzelig: mnd. schrumpelÆk*, schrumplÆk, Adj.: nhd. »schrumpelig«, runzelig, faltig

runzeln -- Stirn runzeln: mhd. berimpfen, berimphen, st. V.: nhd. rümpfen, Stirn runzeln

Runzeln -- voll Runzeln seiend: mnd. krȫkelich, krõkelich, Adj.: nhd. faltig, runzlig, voll Runzeln seiend

Runzeln -- voller Runzeln: mhd. gerunzeleht, Adj.: nhd. »runzelicht«, voller Runzeln

Runzeln (N.): mnd. krȫkinge, krokinge, N.: nhd. Runzeln (N.)

Runzeln (N.): mnd. runselinge, F.: nhd. Runzeln (N.), Zusammenziehen der Haut bzw. der Schleimhäute

runzeln: idg. *gerb-, V.: nhd. sich kräuseln, runzeln, krümmen; *sker- (1), *ker- (8), V., Sb., Adj.: nhd. schrumpfen, runzeln, Schorf, Kruste, vertrocknet, mager

runzeln: germ. *hrempan, *rempan, st. V.: nhd. schrumpfen, runzeln; *hrunkjan, sw. V.: nhd. runzeln

runzeln: got. *hru-nk-jan?, sw. V. (1): nhd. runzeln

runzeln: an. hro-kk-n-a, V. (2): nhd. schrumpfen, runzeln; ygl-a, sw. V.: nhd. die Augen verdrehen, runzeln

runzeln: ae. ge‑ri-f‑ian, sw. V.: nhd. runzeln; ge‑ri-f‑l-ian, sw. V.: nhd. runzeln; hri-mp-an, st. V.?: nhd. runzeln; *ri-f‑l‑ian, *ri-f‑ian, sw. V.: nhd. runzeln; *ri-mp-an, st. V. (3a?): nhd. runzeln; wri-nc-l-ian, sw. V.: nhd. runzeln, zackig machen

runzeln: as. kræk‑on* 1, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen

runzeln: ahd. girunzæn* 2, sw. V. (2): nhd. runzeln; kruohhæn* 2?, kræhhæn, kræchæn*, kruochæn*, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen, in Falten legen; rempfen* 1, remphen*, sw. V. (1a): nhd. runzeln; rimpfan* 10, rimphan*, st. V. (3a): nhd. verrotten, aufreiben, rümpfen, runzeln, falten; runzæn* 2, sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen; snerfan* 1, st. V. (3b): nhd. schrumpfen, runzeln, runzelig machen

runzeln: mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über; runken, sw. V.: nhd. »runken«, runzeln; runzelen*, runzeln, sw. V.: nhd. runzeln, zusammenziehen

runzeln: mhd. schrimpfen, schrimpen, st. V.: nhd. falten, runzeln, krümmen, rümpfen, sich zusammenziehen, schrumpfen, einschrumpfen, verdorren, sich zusammenziehend fortschnellen, runzelig werden

runzeln: mnd. krȫkelen, krokelen, sw. V.: nhd. runzeln, Falten machen; kræken, krõken, sw. V.: nhd. falten, runzeln, hinhalten, in der Schwebe halten

runzeln: mnd. rimpelen, rümpelen, sw. V.: nhd. runzeln, in Falten legen; runselen, runzelen, runtzelen, sw. V.: nhd. runzeln, in Falten legen

runzenfarben«: mhd. runzenvar, runzenfõr*, Adj.: nhd. »runzenfarben«, runzlig

runzlig -- runzlig werden: mnd. schrimpen, st. V.: nhd. schrumpfen, runzlig werden, faltig werden, Nase rümpfen

runzlig: ae. ri-f‑el‑ed-e, Adj.: nhd. runzlig

runzlig: mhd. gerumpfen, gerumphen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. eingeschrumpft, runzlig; krocheht, Adj.: nhd. runzlig

runzlig: mhd. runzenvar, runzenfõr*, Adj.: nhd. »runzenfarben«, runzlig; runzlæt*, runzlot, Adj.: nhd. runzlig
-- runzlig werden: mhd. rimpfen (1), rümpfen, rimphen, st. V.: nhd. falten, runzeln, rümpfen, krümmen, verdorren, sich zusammenziehen, einschrumpfen, schrumpfen, runzlig werden, sich krümmen, zusammenziehen, die Nase rümpfen über; rümpfen*, rümphen, sw. V.: nhd. rümpfen, runzlig werden

runzlig: mnd. krȫkelich, krõkelich, Adj.: nhd. faltig, runzlig, voll Runzeln seiend; krðs, krues, Adj.: nhd. kraus, gekräuselt, in Falten gelegt, wirr, verschlungen, faltig, runzlig, wellig, gerunzelt, gelockt, lockig, strubbelig, durcheinander seiend, verwirrt, störrisch

runzlig: mnd. rimpel (2), rümpel, Adj.: nhd. faltig, runzlig; rimpich, rimpech, rümpich, rumpich, Adj.: nhd. faltig, runzlig, zusammenziehend, würgend

runzlig: mnd. vörschrumpen*, vorschrumpen, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. zusammengeschrumpft (Haut), runzlig, faltig

runzlige -- runzlige Rübe: mnd. krickelmȫre, krÐkelmȫre, F.: nhd. Kritzelmöhre?, kleine Rübe, runzlige Rübe
runzliges -- altes runzliges Weib: an. skrukk-a, sw. F. (n): nhd. Rindenkorb, Trollweib, altes runzliges Weib

Rüpel: mhd. ülse, st. M.: nhd. Rüpel, Narr

Rüpel: mnd. junge (1), M.: nhd. Junge, Jugendlicher, junger Mann, junger Mensch in dienender Stellung, jugendlicher Diener im adeligen Haushalt, Trossjunge, Stalljunge, Hütejunge, im Bergwerk bei der Förderung beschäftigter Jugendlicher, junger Mensch in lernender Stellung, Lehrling, Lehrjunge, angehender Matrose, Jungknecht, Schüler, Jünger (Bedeutung örtlich beschränkt), Knabe, Flegel, Rüpel, Erstgeburt (Bedeutung örtlich beschränkt), junge Welt, Jugend

Rüpel: mnd. rusær, M.: nhd. unfältiger Mensch, Rüpel

Rupf: mnd. rop, mnd.?, M.: nhd. Rupf

Rupfe: mnd. rup (1), Sb.: nhd. Rupfe, Stab auf den Garnspindeln gesteckt werden

Rupfen -- aus Rupfen bestehend: mhd. rupfÆn (1), Adj.: nhd. »rupfen« (Adj.), aus Werg bestehend, aus Rupfen bestehend

rupfen -- Frau welche die Vögel zu rupfen hat: mnd. vinkenplückÏrische*, vinkenplückerische, vinkenplückersche, F.: nhd. Frau welche die Vögel zu rupfen hat, Vogelhändlerin

Rupfen...: mhd. rupfen (2), Adj.: nhd. »rupfen« (Adj.), Rupfen..., aus Werg hergestellt

rupfen: idg. *pleu‑, V.: nhd. rupfen; *pleus‑, V., Sb.: nhd. rupfen, Flocke, Feder, Haar (N.), Vlies; *reug‑, V.: nhd. rupfen; *reuk-, V.: nhd. rupfen; *reus‑, V.: nhd. reißen, rupfen

rupfen: germ. *herb-, *herp‑, V.: nhd. rupfen; *leukan?, *lðkan?, st. V.: nhd. ziehen, rupfen; *raupjan, sw. V.: nhd. raufen, rupfen; *reup-, germ.?, V.: nhd. rupfen; *ruh-, V.: nhd. rupfen, reißen; *ruppjan, sw. V.: nhd. rupfen, plündern; *ruppæn, sw. V.: nhd. rupfen, plündern

rupfen: an. rysk-ja, sw. V.: nhd. rupfen, ausreißen

rupfen: ae. ge-rÆ-p-an, st. V. (1): nhd. rupfen

Rupfen: ae. num-en, Sb.: nhd. Rupfen

rupfen: ahd. biroufen* 2, sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, ausraufen; 7zukkæn* 5, zuckæn*, zuhhæn*, sw. V. (2): nhd. raffen, rupfen, sich zusammenziehen; fleisken* 2?, fleiscen*?, sw. V. (1a): nhd. rupfen, reißen, zupfen, abreißen; garpfæn* 1, garphæn, sw. V. (2) (?): nhd. raufen, rupfen; gizukkæn* 3, gizuckæn*, sw. V. (2): nhd. zusammenschrumpfen, runzelig machen, rupfen, abrupfen; krazzæn* 23, sw. V. (2): nhd. kratzen, zerkratzen, foltern, rupfen, zerfleischen, zusammenkratzen; liohhan* 1, liochan, st. V. (2a): nhd. reißen, zupfen, rupfen, ausrupfen; respan* 1, hrespan, st. V. (3b): nhd. reißen, rupfen; ropfæn 2, rophæn*, sw. V. (2): nhd. rupfen, zerfetzen; roufen* 7, sw. V. (1a): nhd. raufen, rupfen, pflücken, zausen, ausreißen, zerzausen, schinden; sleizen* 4, sw. V. (1a): nhd. spalten, schleißen machen, rupfen, pflücken, raufen; slÆzan 44, st. V. (1a): nhd. schleißen, zerschleißen, reißen, rupfen, zerreißen, zerbrechen, brechen, aufschneiden, zerschneiden, zerfleischen, vernichten; ðzziohan 11, st. V. (2b): nhd. ausziehen, strecken, herausziehen, ausreißen, rupfen, hervorziehen

rupfen: mhd. bepflücken*, bephlücken, sw. V.: nhd. »bepflücken«, rupfen; erzðsen, sw. V.: nhd. zausen, rupfen, zerzausen

rupfen: mhd. liechen (1), st. V.: nhd. »liechen«, rupfen, zupfen, ducken, schlüpfen; lðchen, st. V.: nhd. schließen, zuschließen, an sich ziehen, zu sich ziehen, ins Haus nehmen, zupfen, rupfen, sich zurückziehen, ducken, schlüpfen; raffen (1), reffen, sw. V.: nhd. zupfen, rupfen, raufen, raffen, eilig an sich reißen; rupfen (1), rüpfen, sw. V.: nhd. rupfen, zerrupfen, zausen, zupfen, pflücken

rupfen: mhd. zwicken, sw. V.: nhd. nageln, einklemmen, einkeilen, stechen, eindrücken, mit Tupfen versehen (V.), mit Zwickeln versehen (V.), fälteln, packen, fest einhüllen, zwicken, zerren, zupfen, rupfen, schlagen, putzen

rupfen: mnd. afõsen, sw. V.: nhd. abfressen, ausschimpfen, heruntermachen, rupfen, um sein Gut bringen (?), die Ehre nehmen; beplücken, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, Haare auszupfen, Haare aussaugen; bǖdelplücken*** (1), N.: nhd. rupfen, Geld schneiden
-- junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt: mnd. brõtvægel, M.: nhd. junger reicher Gelbschnabel der sich in schlechter Gesellschaft rupfen lässt

rupfen: mnd. plücken (1), plµcken, plukken, plöcken, plocken, ploken, plüchten, pluggen, sw. V.: nhd. pflücken, rupfen, zupfen, zausen, ziehen, reißen, scheren?, ausnehmen, berauben, belasten, ausrupfen, auszupfen, herausziehen, ausreißen, ernten, klein zerteilen, in kleine Stücke schneiden, zerreißen, verwunden, peinigen, im Kleinhandel verkaufen; plðmen, sw. V.: nhd. federn (V.), von Flaumen befreien, von Fäserchen reinigen, rupfen, mit Federn versehen (V.), fiedern; plðsen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zausen, sich unrechtmäßig Dinge aneignen, plündern, ausräumen, säubern, raufen, sich prügeln; rȫpen, ræpen, r²pen, ræfen, roufen, sw. V.: nhd. rupfen, raufen, zausen (Haare), herausziehen, auszupfen, zerren, reißen, übervorteilen, drangsalieren, prügeln, balgen; roppen, sw. V.: nhd. rupfen, zupfen, zerzausen

rupfen« (Adj.): mhd. rupfen (2), Adj.: nhd. »rupfen« (Adj.), Rupfen..., aus Werg hergestellt; rupfÆn (1), Adj.: nhd. »rupfen« (Adj.), aus Werg bestehend, aus Rupfen bestehend

Rupfen«: mhd. rupfen (3), st. F., st. N.: nhd. »Rupfen«, Leinwand aus Werg

Rupferei: mnd. bǖdelplücken (2), bǖdelplückent, N.: nhd. Rupferei, Geldschneiderei
Rupfung«: mnd. rȫpinge, roffinge, roppinge*, N.: nhd. »Rupfung«, Ausreißen

Ruprechtskraut: mhd. orval 1, orfal*, st. M.: nhd. Ruprechtskraut

Ruprechtskraut: mnd. ærval, ærnal, F.?: nhd. eine zur Gattung der Storchschnabelgewächse gehörige Pflanze, Ruprechtskraut

ruscha«: mhd. ruschõ, Interj.: nhd. »ruscha«

Rüschestock: mnd. botterstaf, M.: nhd. Stiel zum Butterfass, Stößer ins Butterfass, Gerät das man dreht um zu buttern, Rüschestock, Buttersterl

Ruß -- fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser: mnd. vallen (1), fallen*, st. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, im Kampf fallen, tot umfallen, unter einer Last zusammenbrechen, fallen von Regen oder Schnee oder Hagel oder Ruß oder Wasser, einmünden, Blei ausgießen beim Guss, mit Absicht fallen, sich stürzen, springen, niederfallen, zu Fall kommen, hinfällig werden, fehlschlagen, entfallen (V.), untergehen, durch Verteilung oder Schicksal zufallen, zuteil werden, fällig werden, anfallen, sich vererben, vorfallen, sich abspielen, verlaufen (V.), ausfallen, sich berühren mit, betreffen, angehen

Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt): mnd. ræk (1), rock, roeck, roick, rouck, ræke, ræch, M.: nhd. Rauch, von brennenden Materialien sichtbar aufsteigende Gase, Ruß (Bedeutung örtlich beschränkt), Herd, Feuerstelle zur Versorgung einer Hausgemeinschaft, Rauchfang (Bedeutung örtlich beschränkt), Dunst, Duft, Dampf, aufgewirbelter Staub, Geruch, Gerücht, Kenntnis, Wissen

Ruß: germ. *hræta-, *hrætaz, st. M. (a): nhd. Ruß; *kÐma-, *kÐmaz, *kÚma‑, *kÚmaz, st. M. (a): nhd. Schmutz, Ruß; *kÐmi-, *kÐmiz, *kÚmi‑, *kÚmiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Schmutz, Ruß; *keni, germ.?, Sb.: nhd. Schmutz, Ruß; *sæta-, *sætam?, st. N. (a): nhd. Ruß

Ruß: an. sæt, st. N. (a): nhd. Ruß, was sich festsetzt

Ruß: ae. hrð-m, st. M. (a): nhd. Ruß; sæt (1), st. N. (a): nhd. Ruß

Ruß: as. ? hræ‑t 3, st. M. (a): nhd. Ruß?

Ruß: ahd. falawiska* 14, falawisca*, st. F. (æ): nhd. Asche, Ruß, Funke; kol 5, st. N. (a): nhd. Kohle, Ruß; ruoz (1) 36, st. M. (a): nhd. Ruß
-- mit Rauch oder Ruß gefüllt: ahd. rouhhÆg* 1, rouchÆg*, Adj.: nhd. rauchend, mit Rauch oder Ruß gefüllt

Ruß: mhd. kadel, st. M.: nhd. Ruß, Schmutz

Ruß: mhd. rõm (2), rõn, st. M.: nhd. »Rahm«, Schmutz, Ruß; ruoz, rðz, st. M.: nhd. Ruß, Schmutz

Ruß: mhd. valwische, falwische*, sw. F., st. F.: nhd. Asche, Flugasche, Ruß, Aschenstäubchen

Ruß: mnd. rõm (1), mnd.?, Sb.: nhd. Ruß; ræt (1), rðt, r²t, roed, N., M.?: nhd. Ruß, Talg, Tierfett, Unschlitt
-- mit Ruß schwärzen: mnd. rætigen, sw. V.: nhd. »rußen«, mit Ruß schwärzen
-- Schütte für Ruß und Asche: mnd. rækstörte, F.: nhd. »Rauchstürze«, Auffangbehältnis an einem Ofen, Schütte für Ruß und Asche; rætstörte, F.: nhd. Auffangbehältnis an einem Ofen, Schütte für Ruß und Asche
-- Wasserlauf zwishen Ruß und Gilge: mnd. NormedÆe, Normedyge, N., F.: nhd. Wasserlauf zwishen Ruß und Gilge

Ruß: mnd. sæt (3), mnd.?, N.: nhd. Ruß

Russe: an. girzk-r (1), gerzk-r (1), M., Adj.: nhd. Russe, russisch

Russe: mhd. Riuze (3), Rðze, sw. M.: nhd. »Reuße« (M.), Russe, Schuft; rðz, Rðz, st. M.: nhd. Russe; rðze, sw. M.: nhd. Russe

Russe: mnd. rǖsse, rüsse, R¦sse, R¦se, rycse, russe, rutse, rutze, rðsse, M.: nhd. Russe, Einwohner Russlands

Rüssel -- mit dem Rüssel in der Erde wühlen: mnd. wroten, vruten, mnd.?, sw. V.: nhd. wühlen, graben, mit der Schnauze in der Erde wühlen, mit dem Rüssel in der Erde wühlen

Rüssel -- Rüssel des Elefanten: mhd. võzgðle, st. F.: nhd. Rüssel des Elefanten

Rüssel: germ. *treunæ-?, *treunæn, sw. F. (n): nhd. Rüssel, Schnauze; *wrætila-, *wrætilaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Rüssel

Rüssel: an. ran-i, sw. M. (n): nhd. Schnauze, Rüssel; tran-i (2), sw. M. (n): nhd. Schiffsname, Rüssel; trjæn-a, sw. N. (n): nhd. Stange, Rüssel

Rüssel: ae. bi-l‑e, st. M. (i): nhd. Schnabel, Rüssel, Spitze; nyp-el, st. M. (a?): nhd. Rüssel; wræ-t, st. M. (a): nhd. Schnauze, Rüssel

Rüssel: afries. tðt-e 1 und häufiger?, F.: nhd. Schnauze, Rüssel

Rüssel: ahd. grans 9, st. M. (a?, i?): nhd. Schnabel, Schnauze, Rüssel, Schiffsschnabel, Vorderteil des Schiffes

Rüssel: mhd. drüzzel, st. M.: nhd. Gurgel, Schlund, Kehle (F.) (1), Rüssel, Schnauze, Maul

Rüssel: mhd. grans, st. M.: nhd. »Grans«, Schiffsschnabel, Schnabel der Vögel, Maul, Rüssel, Vulva, hervorragender Körperteil, Spitze, Bug (M.) (2), Schiffsbug

Rüssel: mhd. rüezel, rüzzel, st. M.: nhd. Rüssel
-- Rüssel verwenden: mhd. rüezelen*, rüezeln, sw. V.: nhd. »rüsseln«, Rüssel verwenden

Rüssel: mhd. slðch, sluoch, st. M.: nhd. Schlund, Kehle (F.) (1), Haut, Schlangenhaut, Schlauch, Röhre, Gurgel, Bauch, Rüssel, Abgrund, Prasserei, Schwelger, Säufer, Prasser, Fresser

Rüssel: mnd. rȫsel (1), M.: nhd. Rüssel

Rüssel: mnd. snõvel, snavel, snõbel*, snÐvel, M.: nhd. Schnabel, Rüssel, lange aufgekrümmte Schuhspitze, grobe Sprache, Mund; snðte (1), F.: nhd. »Schnute«, Schnauze, Rüssel; snutse, snusse, mnd.?, F.: nhd. Schnauze, Rüssel

rüsseln«: mhd. rüezelen*, rüezeln, sw. V.: nhd. »rüsseln«, Rüssel verwenden

rüsselrot« (): mhd. ? drüzzelræt, Adj.: nhd. »rüsselrot« (?)

Russen: an. Ruz-ar, M. Pl.: nhd. Russen; Ryzar, Ryzir, M. Pl.: nhd. Russen

Russen: ahd. Rðza 1, st. M. Pl.=PN. (a): nhd. Russen; Rðzi* 1, ahd.?, st. M. Pl.=PN. (i): nhd. Russen; Rðzon* 3, sw. M. Pl.=PN. (n): nhd. Russen

rüßen«: mhd. rüezen***, sw. V.: nhd. »rüßen«, schlagen, prügeln

rußen«: mhd. ruozen, sw. V.: nhd. »rußen«, rußig machen

rußen«: mnd. rætigen, sw. V.: nhd. »rußen«, mit Ruß schwärzen

Russenland«: mnd. Rðzenlant, Rðtzeblant, ON: nhd. »Russenland«, Russland, russisches Reich

rußfarben: mhd. rõmgevar, rõmgefar*, Adj.: nhd. »rahmfarben«, rußfarben, schmutzig«

rußfarben«: mhd. ruozvar, ruozfar*, Adj.: nhd. »rußfarben«, rußig, schmutzig

rußfarbig: ahd. ruozfaro 1, Adj.: nhd. rußfarbig, rußig, schmutzig, dunkel

rußig -- rußig machen: mnd. smitten (1), sw. V.: nhd. schmutzen, flecken, schmutzig machen, beschmieren, beflecken, rußig machen, färben, schminken, anmalen, Garn bzw. Scherung mit einem Kleister stärken

rußig: ae. ræm‑ig, Adj.: nhd. schmutzig, rußig

rußig: afries. hrð-m-ich* 1, hrð-m‑ech, Adj.: nhd. rußig

rußig: ahd. *kolag?, Adj.: nhd. schwarz, rußig; ruozag* 2, Adj.: nhd. rußig, berußt; ruozfaro 1, Adj.: nhd. rußfarbig, rußig, schmutzig, dunkel

rußig: mhd. Æsenvar, Æservar, Æsenfar*, Æserfar*, Adj.: nhd. »eisenfarben«, eisengrau, rostfleckig, rußig
-- rußig werden: mhd. geruozen, sw. V.: nhd. rußig werden

rußig: mhd. rõmec (2), rõmic, Adj.: nhd. schmutzig, rußig; ruozec, ruozic, rüezic, Adj.: nhd. rußig, schmutzig, schwarz; ruozvar, ruozfar*, Adj.: nhd. »rußfarben«, rußig, schmutzig
-- rußig machen: mhd. ruozen, sw. V.: nhd. »rußen«, rußig machen

rußig: mnd. rækhaftich, Adj.: nhd. voll Rauch seiend, rußig; ræterich, Adj.: nhd. verschmiert, rußig; rætich, rædich, Adj.: nhd. verschmiert, rußig; rðstich, Adj.: nhd. rußig, verschmiert

Rüssin«: mhd. rüssÆn (2), st. F.: nhd. »Rüssin«, Stute

russisch: an. girzk-r (1), gerzk-r (1), M., Adj.: nhd. Russe, russisch

russisch: mhd. riuzesch, Adj.: nhd. russisch; riuzesche, Adv.: nhd. russisch

russisch: mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten

russisch«: mnd. russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten
russische -- eine russische Pferdeart: mnd. ? wallache, wallacke, mnd.?, sw. M., F.: nhd. »Wallach«, verschnittener Hengst (eine Pferdeart), eine russische Pferdeart?

russische -- russische Silbermünze: mnd. sülverdenninc*, M.: nhd. russische Silbermünze

russischen -- Bote der russischen Gerichtsbarkeit: mnd. pristõve, prisstave, prestõve, M.: nhd. Aufseher, Polizeibeamter des russischen Fürsten, Bote der russischen Gerichtsbarkeit, Begleiter für hansische Gesandte

russischen -- Polizeibeamter des russischen Fürsten: mnd. pristõve, prisstave, prestõve, M.: nhd. Aufseher, Polizeibeamter des russischen Fürsten, Bote der russischen Gerichtsbarkeit, Begleiter für hansische Gesandte

russischen -- Vertreter bzw. Statthalter des russischen Großfürsten: mnd. namesnicke, namestenicke, namestnik, namestenik, M.: nhd. Vertreter bzw. Statthalter des russischen Großfürsten

russischen -- vom russischen Landesfürsten eingesetztes Stadtoberhaupt in Nowgorod: mnd. possatnik, M.: nhd. vom russischen Landesfürsten eingesetztes Stadtoberhaupt in Nowgorod

russischer -- fahrender russischer Fischhändler: mnd. rðmenik, M.: nhd. fahrender russischer Fischhändler

russischer -- in russischer Sprache gehalten: mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten

russischer -- russischer Oberherrscher: mnd. grætvörste, M.: nhd. Großfürst, russischer Oberherrscher

russisches -- russisches Geld: mnd. denninc, denning, dennye, Sb.: nhd. russisches Geld, eine kleine Münze; dolge (1), dolgaja, F.: nhd. russisches Geld

russisches -- russisches Längenmaß: mnd. arsin, N.: nhd. russisches Längenmaß

russisches -- russisches Pelzwerk: mnd. letuse, Sb.: nhd. russisches Pelzwerk

russisches -- russisches Reich: mnd. RðsÏrelant*, Rðserlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruschlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruslant, Rǖslant, R¦sslant, Rðsselant, R¦scelant, Rðstlant, Ruustlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rǖssen, R¦ssen, Rðsen, Rutzen, Reutz, ON: nhd. Russland, russisches Reich; RðzÏrelant*, Rðzerlant, Rðtzerlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rðzenlant, Rðtzeblant, ON: nhd. »Russenland«, Russland, russisches Reich

russisches -- Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt: mnd. ? strðsenbar, strðsenber?, M.: nhd. Strusenschiffer der russisches Pelzwerk nach Riga bringt?

Russland -- aus Russland stammende Flachsart: mnd. hilligenvlas, hilgenvlas, M.: nhd. aus Russland stammende Flachsart

Russland -- befriedeter Landstreifen in Livland der das Gebiet des Deutschordens gegen Litauen und Russland abgrenzt: mnd. vrÐdelant, N.: nhd. »Friedeland«, befriedeter Landstreifen in Livland der das Gebiet des Deutschordens gegen Litauen und Russland abgrenzt

Russland -- byzantinischer Goldsolidus im Zahlungsverkehr mit Russland: mnd. solotnik, soltnik, Sb.: nhd. »Solotnik«, byzantinischer Goldsolidus im Zahlungsverkehr mit Russland

Russland -- Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht: mnd. hansebræder, anzebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder; hensebræder, M.: nhd. Hansegenosse, Mitglied des Kreises von Kaufleuten aus den Seestädten der Skandinavien und Russland besucht, Angehöriger eines Hansehofes, Gildebruder

Russland -- Statthalter in Russland: mnd. amesnicke, M.: nhd. Statthalter in Russland

Russland: mhd. Riuzen, N.: nhd. »Reußen«, Russland

Russland: mnd. RðsÏrelant*, Rðserlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruschlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Ruslant, Rǖslant, R¦sslant, Rðsselant, R¦scelant, Rðstlant, Ruustlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rǖssen, R¦ssen, Rðsen, Rutzen, Reutz, ON: nhd. Russland, russisches Reich; RðzÏrelant*, Rðzerlant, Rðtzerlant, ON: nhd. Russland, russisches Reich; Rðzenlant, Rðtzeblant, ON: nhd. »Russenland«, Russland, russisches Reich
-- aus Russland stammend: mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten
-- Russland betreffend: mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten
-- zu Russland gehörend: mnd. russich*, russech, rðssech, ruzsech, Adj.: nhd. russisch, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten; russisch, rðzisch, russesch, rðsk, rǖsch, rðsch, rusch, rðs, rosch, Adj.: nhd. »russisch«, zu Russland gehörend, aus Russland stammend, auf die in Russland übliche Art (F.) (1) gefertigt, Russland betreffend, in russischer Sprache gehalten

Russlands -- Einwohner Russlands: mnd. rǖsse, rüsse, R¦sse, R¦se, rycse, russe, rutse, rutze, rðsse, M.: nhd. Russe, Einwohner Russlands

Rußöl: mnd. deget, deiget, Sb.: nhd. Birkenöl, Birkenteer, Rußöl

Rußschwarzer«: an. Sæt-i, sw. M. (n), PN: nhd. »Rußschwarzer«, Pferdename

Rußwurm: ahd. ruozwurm* 3, st. M. (i): nhd. Rußwurm, Schabe (F.) (1)?, Assel?

rüsten: germ. *fÐtjan, sw. V.: nhd. rüsten, schmücken; *hrustjan, sw. V.: nhd. rüsten; *sarwjan, sw. V.: nhd. reihen, rüsten

rüsten: ae. sier-w‑an, sir-w-an, syr-w-an, syr-w-ian, syr-e-w-ian, ser-w-an, ser-ian, sw. V. (1): nhd. planen, ersinnen, auflauern, nachstellen, sich verschwören, intrigieren gegen, rüsten, waffnen, ausrüsten

rüsten: afries. ser-a 5, sar-a, sw. V. (1): nhd. rüsten

rüsten: ahd. fazzæn (1)? 9, sw. V. (2): nhd. laden (V.) (1), bepacken, rüsten, bereiten (V.) (1), gießen, sich aufmachen; garawen* 76, garawÐn*, sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten (V.) (1), rüsten, herrichten, zurichten, fertig machen, sich vorbereiten, bereit machen, sich bereit machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, ausarbeiten; gifazzæn* 2, sw. V. (2): nhd. zurechtmachen, bereiten (V.) (1), rüsten, umfassen, umgeben; gigarawen* 18, sw. V. (1a): nhd. bereiten (V.) (1), vorbereiten, rüsten, zubereiten, vollbringen, ausführen, machen; girusten* 9, sw. V. (1a): nhd. rüsten, ordnen, ausstatten, vorbereiten, ausrüsten, mit Waffen versehen (V.), die Waffen umgürten; gurten* 14, sw. V. (1a): nhd. gürten, rüsten, bekleiden, sich gürten, mit Tauen umspannen; regilæn* 1, sw. V. (2): nhd. rüsten, schmücken, kleiden, ausrüsten; rusten* 7, hrusten, sw. V. (1a): nhd. rüsten, schützen, schmücken, zurechtmachen, ordnen, ausrüsten, zieren; sarawen* 1, sw. V. (1a): nhd. rüsten

rüsten: mhd. bereiten (1), berÐden, sw. V.: nhd. bereiten, schaffen, rüsten, bilden, ausrüsten, bereit machen, ausbezahlen, benachrichtigen, kennenlernen, erzählen, berechnen, Rechenschaft ablegen, eingehen auf, zufügen, bereitstellen, bereithalten, entrichten, bezahlen, fertigstellen, schicken, herrichten, schmücken, zubereiten, herstellen, machen, ausstatten, herrichten, versorgen, vorbereiten, sich vorbereiten, nachweisen, angeben, unterrichten, heilen (V.) (1); besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; bewaren*, bewarn, biwarn, pewarn, bibarn, pebarn, sw. V.: nhd. bewahren, beschützen, seine Rechte wahren, seine Pflichten erfüllen, sichern, schützen, sich schützen, versorgen, verhüten, sich hüten vor, hüten, sich vorsehen, sich kümmern um, sich verhalten (V.), beachten, einhalten, beweisen, erreichen, bewirken, verhindern, vermeiden, unterlassen (V.), bewachen, rüsten, versehen (V.), ausstatten, bestatten
-- rüsten zu: mhd. berihten, birihten, perihten, sw. V.: nhd. Ausgleich schaffen, verfügen, festsetzen, festlegen, beilegen, regeln, beherrschen, regieren, verwalten, lenken, ordnen, errichten, aufrichten, vorbereiten, verbessern, erzählen, berichten, ausstatten, ausrüsten, versorgen, versehen (V.), versehen (V.) mit, verwenden, bezahlen, rechtlichen Nachweis führen, aussöhnen mit, retten, bewahren, befreien, erklären, beantworten, unterrichten, Rechtsauskunft geben, Genugtuung verschaffen, versöhnen, veranlassen, übergeben (V.), belehren, unterweisen, bereitmachen für, rüsten zu, gerademachen, richten, einrichten, bilden, mitteilen, unter der Herrschaft stehen von, bringen, befördern, ausrichten, verleumden, hinrichten, sich aufrichten, sich in die rechte Lage bringen, sich in den gehörigen Stand bringen, sich versehen (V.), sich ausrüsten, sich vorbereiten, Sterbesakramente empfangen, sich vertragen, friedlich vergleichen, sich abwenden, losmachen von
-- sich rüsten: mhd. besamen (2), sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besamenen, besamnen, besamelen, sw. V.: nhd. vereinigen, sammeln, versammeln, sich versammeln, bereitmachen, aufbieten, zusammenrufen, rüsten, sich vereinigen, sich sammeln, sich rüsten; besenden, bisenden, sw. V.: nhd. »besenden«, kommen lassen, einberufen (V.), beschicken, sich rüsten, Heer aufstellen, schicken nach, aufbieten, zusammenrufen, holen, schicken, senden, einbestellen; bestellen, sw. V.: nhd. »bestellen«, stellen, beibringen, Zeugen beibringen, umstellen, angreifen, besetzen, einsäumen, zum Stehen bringen, einstellen, bestimmen, anordnen, als Eigentum zuweisen, zur Stelle bringen, besorgen, gewinnen, ordnen, einrichten, sich richten, sich rüsten, holen lassen, betreiben, besetzen mit; ebenen, sw. V.: nhd. ebnen, glätten, einebnen, gleichmachen, vereinigen, vergleichen, sich vergleichen, in Ordnung bringen, bereit machen, beilegen, schlichten, zum Vergleich bringen, zur Übereinkunft bringen, sich rüsten, anschicken, sich anschließen an, verfeinern, angleichen

rüsten: mhd. garen*, garn, sw. V.: nhd. bereitmachen, rüsten, vorbereiten, zubereiten; gerechenen (1), gerechen, sw. V.: nhd. bereiten, rüsten, beweisen, bereitmachen, vorbereiten; gerehten, sw. V.: nhd. bereiten, rüsten, beweisen, bereitmachen, vorbereiten; gerehtigen, sw. V.: nhd. bereiten, rüsten, beweisen, bereitmachen, vorbereiten, rechtfertigen; gereiten (1), sw. V.: nhd. zählen, rechnen, aufzählen, nennen, zurechtmachen, rüsten, bereiten, bereithalten, bereitmachen, berechnen; gerüsten, sw. V.: nhd. »gerüsten«, rüsten, bereitmachen; gerwen (1), garwen, gerben, sw. V.: nhd. gar machen, gerben, sich bereiten, rüsten, sich rüsten, kleiden, ausrüsten, bereitmachen; geserwen, sw. V.: nhd. rüsten, Rüstung anlegen; gevazzen, gefazzen*, sw. V.: nhd. zurechtmachen, bereiten (V.) (1), rüsten, erlangen, aufnehmen in, aufladen auf
-- rüsten ausrüsten: mhd. gerjen, sw. V.: nhd. bereiten, zubereiten, gerben, sich bereiten, rüsten ausrüsten, kleiden
-- sich rüsten: mhd. gerwen (1), garwen, gerben, sw. V.: nhd. gar machen, gerben, sich bereiten, rüsten, sich rüsten, kleiden, ausrüsten, bereitmachen
-- sich rüsten für: mhd. grÆfen (1), st. V.: nhd. tasten, fühlen, fühlen an, fühlen auf, fühlen unter, fühlen hinter, fühlen nach, fühlen vor, fühlen zu, greifen, langen, Zugriff haben, sich schadlos halten, ergreifen, in Besitz nehmen, fassen, Hand legen an, berühren, anfassen, begreifen, packen an, packen bei, sich rüsten für, beginnen mit, sich machen an, zurückkommen auf, zurückkehren zu, sich halten an

rüsten: mhd. machen (1), sw. V.: nhd. machen, machen zu, tun, bereitmachen, bereitmachen zu, hervorbringen, erschaffen, schaffen, bereiten aus, verwandeln, übertragen (V.) in, erzeugen, herstellen, verursachen, gründen, stiften (V.) (1), abmachen, vereinbaren, festsetzen, vermachen, übergeben (V.), zu etwas machen, in einen bestimmten Zustand bringen, bewirken, veranlassen, begeben (V.), sich begeben (V.), wenden, sich wenden, hervorrufen, errichten, einsetzen, herbeischaffen, darbieten, veranstalten, ergeben (V.), einmachen, gebären, wirken, erreichen, bereiten, anstellen, zuwege bringen, bringen zu, entstehen, geschehen, sich bereit machen, rüsten, sich aufmachen, sich begeben (V.) an, sich begeben (V.) in, sich begeben (V.) nach, sich begeben (V.) über, sich begeben (V.) zu, sich davonmachen, sich davonmachen aus, sich heranmachen, sich heranmachen an, sich erheben gegen, eine Richtung einschlagen; muntieren, sw. V.: nhd. montieren, rüsten, ausrüsten; parelieren, sw. V.: nhd. zubereiten, schön zurichten, rüsten, ausrüsten; prüeven (1), prüefen, brüeven, brüefen, sw. V.: nhd. nachdenken, erwägen, prüfen, erkennen, beweisen, erweisen, dartun, schildern, bemerken, wahrnehmen, schätzen, berechnen, nachzählen, zählen, erproben, erwägend veranlassen, hervorbringen, anstiften, zurechtmachen, bewirken, rüsten, schmücken, sich überzeugen, überzeugen, beurteilen, bewerten, abwägen, sehen, betrachten, beobachten, merken, erkunden, erfahren (V.), zählen zu, bedenken, auserwählen, wirken, hervorrufen, schaffen, tun, machen, vollbringen, begehen, herstellen, fertigen, veranstalten, anfertigen, bereitstellen, bereiten, verschaffen, zufügen, berichten, beschreiben, sagen, zuordnen zu, anrechnen, zurechnen als; reiten (1), sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, bereitmachen, ausrüsten, rüsten, berechnen, übergeben (V.), ansehen als, zählen, zählen zu, rechnen, bezahlen, vorrechnen, Rechnung legen, abrechnen, errechnen, ausstatten, Fürsorge tragen für; rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren; rüsten, rusten, sw. V.: nhd. zurüsten, bereiten, schmücken, rüsten, bereitmachen, bereitmachen zu, ausrüsten, ausrüsten mit, Anstalt treffen, Gerüst machen, zurechtmachen, sich bereitmachen, aufmachen, sich schmücken
-- sich rüsten zu: mhd. rihten (1), rehten, rigten, sw. V.: nhd. gerade machen, richten, Recht sprechen, rechtmäßig verfahren (V.), ahnden, strafen, sich richten nach, einhalten, entrichten, verwenden, errichten, aufbauen, einrichten, in eine Rechtsform bringen, herrschen, Recht verschaffen, dienen, Gericht halten über, vermitteln zwischen, Gesetze erlassen für, sich verhalten (V.), streben nach, sich rüsten zu, handeln, sich wenden von, ausgehen von, sich empören gegen, aufrichten, aufstellen, festsetzen, festlegen, bereiten, bereitlegen für, beherrschen, regieren, leiten, in Ordnung bringen, wiedergutmachen, entscheiden, beweisen, abwenden von, ausrichten nach, wenden zu, wenden gegen, übertragen (V.) in, übertragen (V.) auf, bewahren vor, lehnen an, lenken auf, lenken über, stellen auf, stellen vor, recht machen, führen, zufriedenstellen, rechtlich absichern, aussöhnen, sich aussöhnen, in eine Richtung bringen, ordnen, schlichten, zurecht machen, fertig machen, rüsten, anrichten, richtig machen, vergüten, bezahlen, gestalten, dichterisch gestalten, Richtung geben, lenken, wenden, schicken, als Richter entscheiden, zum Recht verhelfen, Genugtuung gewähren

rüsten: mhd. samelen, sameln, samlen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, sammeln, versammeln, sich vereinigen, rüsten; samenen, samnen, samen, sw. V.: nhd. zusammenbringen, zusammennehmen, zusammensetzen, vereinigen, verbinden, versammeln, sich versammeln, sammeln, einsammeln, einnehmen, zusammenrufen, zusammenkommen, einigen, sich einigen, rüsten; schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten; schürzen, schurzen, sw. V.: nhd. kürzen, abkürzen, schürzen, ziehen, schlingen (V.) (1), bereit machen, rüsten, binden um; serewen* (1), serwen, serben, sw. V.: nhd. dahinwelken, dahinsiechen, kränkeln, abnehmen, absterben, bewaffnen, rüsten
-- sich rüsten zu: mhd. schicken (1), sw. V.: nhd. machen dass etwas geschieht, schaffen, tun, bewirken, ausrichten, gestalten, fügen, ordnen, anordnen, zurechtlegen, bereiten, rüsten, zuwenden, verschaffen, zuteil werden lassen, zurüsten, durch Testament machen, vermachen, sich anschicken, zurechtmachen, bewegen, kehren (V.) (1), wenden, richten, sich bilden, formen, verhalten (V.), entwickeln, sich beteiligen an, sich aufmachen nach, sich richten nach, sich rüsten zu, sich einstellen auf, sich verziehen zu, schicken, senden, abordnen, anweisen, Geld anweisen, zukommen lassen, bestimmen zu, bereitmachen, vorsehen für, machen, einrichten, übergeben (V.), sorgen für, ausrüsten

rüsten: mhd. underrüsten, sw. V.: nhd. rüsten; vazzen, fazzen*, sw. V.: nhd. fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken, aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, mit Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden, sich bereitmachen zu, sich aufmachen in, sich aufmachen zu, packen, packen bei, packen mit, nehmen, aufnehmen, aufnehmen in, legen, legen an, bekleiden, schmücken mit, füllen, füllen mit, ausdrücken, ausdrücken mit, häufen, laden auf, ausstatten, ausstatten für; verrihten, virrihten, ferrihten*, sw. V.: nhd. verrichten, zurechtbringen, in Ordnung bringen, einrichten, recht herstellen, entrichten, bezahlen, ausrüsten, versehen (V.), zu Ende führen, ausrichten, vollbringen, beilegen, schlichten, zur Besinnung bringen, fertig machen, zufriedenstellen, belehren, unterweisen, ausgleichen, versöhnen, verurteilen, eine Richtung einschlagen, sich begeben (V.), sich einrichten, die nötigen Anstalten treffen, sich wieder in die richtige Verfassung bringen, sich zurechtfinden, sich zu helfen wissen, sich bewegen, entschließen, sich belehren, sich fertigmachen, rüsten, sich mit der letzten Wegzehrung ausrüsten, sich ausgleichen, sich sein Recht verschaffen, sich vorbereiten, sich behaupten, sich rechtfertigen, sich aussöhnen, sich vergleichen, bereinigen, sich entschließen, sich ausrichten an, sich richten nach, sich lösen, sich befreien aus, sich befreien von, tun, üben, regeln, ordnen, klären, lösen, sühnen, beschwören, bestätigen, unterrichten, wiederherstellen, ausstatten mit; verwõfen, ferwõfen*, verwõpen, ferwõpen*, sw. V.: nhd. »verwaffen«, Rüstung anlegen, bewaffnen, gut bewaffnen, wappnen, rüsten, vermachen, verschließen; verwõfenen, verwõpenen, ferwõfenen*, sw. V.: nhd. »verwaffnen«, ganz bewaffnen, wappnen, rüsten, vermachen, verschließen; vesten (1), festen*, sw. V.: nhd. standhaft machen, festsetzen, festlegen, bestätigen, festigen, befestigen, binden, fesseln, festnehmen, gefangensetzen, stärken, bestärken, kräftigen, bekräftigen, gründen, errichten, rüsten, verschanzen, verloben; vetzen (2), fetzen*, sw. V.: nhd. »fetzen«, reißen, zerfetzen, fassen, erfassen, ergreifen, einfassen, zusammenfassen, zusammenpacken und aufladen, bepacken, beladen (V.), mit Gold überziehen, Farbe überziehen, rüsten, kleiden, schmücken, sich anhäufen, fahren, ziehen, sich unterziehen, sich bekleiden; wõfen (3), wõpen, wÏfen, sw. V.: nhd. waffnen, wappnen, bewappnen, rüsten; wõfenen, wÏfenen, wõfen, wõpen, weffenen, wõpenen, wæpenen, sw. V.: nhd. waffnen, sich waffnen, wappnen, bewappnen, rüsten; warnen (1), sw. V.: nhd. warnen, ermahnen, versehen (V.) mit, vorbereiten, sich vorsehen, sich vorsehen mit, versorgen, ausstatten, ausstatten mit, vorbereiten auf, ausrüsten, rüsten, bewaffnen, bewaffnen für, bewaffnen mit, schützen, schützen gegen, schützen vor, warnen vor, mahnen, mahnen an, sich in Acht nehmen, hüten, behüten, durch Warnung abwenden, verhüten; zöuwen, sw. V.: nhd. abtun, verfahren (V.), machen, fertig machen, bereiten, sich bereit machen, schmücken, rüsten, aufmachen, beeilen; zuomachen, zuo machen, zðmachen, sw. V.: nhd. »zumachen«, sich auf den Weg machen, zurechtmachen, rüsten, schmücken; zuoreiten, zðreiten, zuo reiten, sw. V.: nhd. hinzurechnen, zurechnen, rüsten, zurüsten; zuorihten, zuo rihten, sw. V.: nhd. »zurichten«, bereitmachen, rüsten, zubereiten, herrichten
-- sich rüsten: mhd. ðfbereiten, ðf bereiten, sw. V.: nhd. sich rüsten, sich aufmachen, bereitstellen
-- sich zum Kampf rüsten: mhd. verüeben, ferüeben*, sw. V.: nhd. »verüben«, sich zu Ende hervortun, sich zum Kampf rüsten

rüsten: mnd. berÐden (1), bereiden, sw. V.: nhd. bereiten, vorbereiten, zurichten, herstellen, fertig machen, bezahlen, entrichten, ausstatten, verheiraten, ausrüsten, rüsten, sich fassen, rauhen (Tuch), scheren (Tuch); berichten (1), sw. V.: nhd. berichten, mitteilen, kund tun, auf den richtigen Weg bringen, belehren, unterweisen, anweisen, erfahren (V.), Bescheid erhalten (V.), richten, richtig machen, schlichten, beilegen (Streit), auseinandersetzen, büßen (Verbrechen), Sakramente reichen oder empfangen, ordnen, einrichten, bestellen, ausstatten, unterrichten, sich vergewissern, lernen, sich zurecht machen, rüsten, sich vertragen, sich vergleichen; berüsten***, sw. V.: nhd. rüsten, ausrüsten
-- zum Kampf rüsten: mnd. bewÆgen (1), sw. V.: nhd. bekämpfen, angreifen, zum Kampf rüsten

rüsten: mnd. gerwen, garwen, gerewen, gÐren, sw. V.: nhd. gar machen, fertig machen, gerben, zurüsten, bekleiden, rüsten
-- sich rüsten: mnd. harneschen, harnschen, sw. V.: nhd. Harnisch anlegen, Harnisch bekommen, sich rüsten

rüsten: mnd. prÐparÐren, sw. V.: nhd. präparieren, vorbereiten, rüsten; rÐdegen, reidegen, rÐdigen*, sw. V.: nhd. bereit machen, rüsten, bereiten; rüsten, rusten, V.: nhd. rüsten, sich bereit machen, sich mit etwas ausstatten, sich auf etwas vorbereiten (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), mit einem Gerüst versehen (V.), etwas anstreben (Bedeutung örtlich beschränkt und jünger), bewaffnen, wappnen, Vorbereitungen für kriegerische Auseinandersetzungen treffen, aufrüsten; rüstigen (1), rustigen, sw. V.: nhd. rüsten, bewaffnen, bereit machen

rüsten: mnd. schicken, sw. V.: nhd. schicken, etwas in Schick bringen, anschicken, angemessene Gestalt geben, angemessene Beschaffenheit geben, anpassen, in angemessener Weise handhaben, regeln, zurecht legen, zurecht stellen, aufstellen, gruppieren, ordnen, anordnen, richten, einrichten, zum Gebrauch fertig machen, in Stand setzen, befähigen, fähig machen, empfänglich machen, vorbereiten, rüsten, ausstatten, fügen, verfügen, fügen in, bestimmen, lenken, senden, sich fertig machen, sich richten nach, Geschlechtsverkehr haben, ins Werk setzen, tätigen, bewirken, verursachen, beschließen, anweisen, beauftragen, übergeben (V.), überliefern, übereignen, durch Testament vermachen, verschaffen, verleihen, gewähren, abfertigen, senden, entsenden, unterwerfen; tærÐden*, torÐden, mnd.?, sw. V.: nhd. zubereiten, zurüsten, rüsten; touwen, mnd.?, sw. V.: nhd. bereiten, fertig machen, gar machen, rüsten, mit Gerät versehen (V.), eilen, von Statten gehen, gelingen, glücken, sich beeilen, sich frei machen, entledigen

rüsten: mnd. vörvõten*, vorvõten, sw. V.: nhd. verfassen, einfassen, fassen, umranden, einschließen, enthalten (V.), sich mit etwas versehen (V.), rüsten, ausstatten, abfassen, schriftlich niederlegen, beilegen; wõpenen*, wapenen, wÐpenen, mnd.?, sw. V.: nhd. »wappnen«, bewaffnen, rüsten; warnen, wernen, sw. V.: nhd. warnen, sicher machen, rüsten, vorbereiten, ausrüsten mit, versehen (V.) mit, verhüten, abwenden, mahnen, benachrichtigen, abschlagen, verweigern, vorenthalten (V.), sich hüten, sich wahren, sich versehen (V.) mit
-- zum Streit rüsten: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern
-- zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten: mnd. vÐrdigen (1), sw. V.: nhd. »fertigen«, zur Fahrt oder zur Reise fertig machen, zur Seefahrt oder zum Kriege rüsten, ausrüsten, zum Streit rüsten, abfertigen, absenden, bereiten, in Stand setzen, herstellen, verfertigen, besorgen, erledigen, abmachen, gerichtlich festsetzen, herstellen, anfertigen, fertig stellen, fertig machen, vollenden, fertig beackern, in Stand setzen, ausbessern

Rüstender: mhd. bereitÏre, bereiter, st. M.: nhd. »Bereiter«, Rüstender, Pferdeknecht (Pferde Rüstender)

Rüster: idg. *reus‑?, Sb.: nhd. Rüster

Rüster: germ. *reustr-, Sb.: nhd. Rüster, Ulme

Rüster: ahd. ruost* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Ulme, Rüster

Rüster: mnd. Æperenbæm, M.: nhd. Feldulme, Rüster, aus Ypern stammender Baum

Rüster«: mhd. rüstÏre*, rüster, st. M.: nhd. »Rüster«, Gerüstemacher

Rüsthaken: mnd. gerüste (1), N.: nhd. eiserner Haken (M.) am Harnisch zum Einlegen des Speeres, Rüsthaken

Rüsthaken: mnd. rüst (1), rüste*, rust, M.: nhd. Rüsthaken, Haken (M.) am Harnisch zum Einlegen des Speeres

Rüstholz«: mhd. rüstholz, st. N.: nhd. »Rüstholz«

rüstig: idg. *søento-?, *sunto‑?, Adj.: nhd. rege, rüstig, gesund

rüstig: an. hrau-st-r, Adj.: nhd. rüstig, kräftig

rüstig: ahd. kreftÆg* 40?, Adj.: nhd. kräftig, kraftvoll, mächtig, einflussreich, stark, gewaltig, groß, ausgedehnt, wichtig, bedeutsam, schwer, wirksam, heftig, rüstig; lungar 2, Adj.: nhd. tüchtig, rüstig, leicht, schnell

rüstig: mhd. genge (1), Adj.: nhd. »gänge«, gängig, verbreitet, gewöhnlich, leichtgehend, rüstig, schnell; gengic, gengec, Adj.: nhd. gängig, gültig, im Umlauf befindlich, verbreitet, gewöhnlich, leicht gebunden, rüstig, bereit; handelic, handelec*, Adj.: nhd. rüstig, behende

rüstig: mhd. rüstic, rüstec, Adj.: nhd. rüstig, gerüstet

rüstig: mhd. vrisch, frisch*, virsch, firsch*, mmd., Adj.: nhd. frisch, neu, jung, munter, kräftig, wild, rüstig, keck; vrischlÆche, frischlÆche*, Adv.: nhd. frisch, frischweg, munter, rüstig, keck, mutig, großzügig; vrüetic, vruotic, früetic*, fruotic*, Adj.: nhd. rasch, eifrig, behende, munter, rüstig, tapfer, klug

rüstig: mnd. ? vȫdelÆk, Adj.: nhd. belebt?, lebhaft?, munter?, rüstig?; vrischlÆk (1), vrislÆk, Adj.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; vrischlÆk (2), vrislÆk, Adv.: nhd. frisch, wohlgemut, keck, mutig, kräftig, stark, jung, rüstig, gewandt; vræme (1), vrõme, vrÅm, vrõm, framb, fræme*, Adj.: nhd. tüchtig, tauglich, kräftig, rüstig, wertvoll, gut, ordentlich, ehrlich, redlich, rechtschaffen, ehrbar, von guter Herkunft seiend, unbescholten, angesehen, brav, sanft, nachgiebig, anständig, sittig, züchtig, zurückhaltend, gehorsam, folgsam, artig, wohlerzogen, fromm, gottesfürchtig, treu, fürsorglich, tapfer; wolmechtich, mnd.?, Adj.: nhd. wohlergehend, gesund, rüstig

rüstig: mnd. barve, Adj.: nhd. bieder, rechtschaffen, ehrenwert, nützlich, tüchtig, rüstig, gesittet; bederve, bedderve, bedereve, bethereve, bedirve, biderve, bedarve, berve, barve, birve, Adj.: nhd. bieder, rechtschaffen, ehrenwert, nützlich, tüchtig, gut, rüstig, gesittet, unbescholten; berichtich, Adj.: nhd. geschäftig, rüstig, fertig, gerüstet; berȫrich, Adj.: nhd. rührig, sich rühren könnend, sich rühren mögend, rüstig
rüstig: mnd. gerichtich, Adj.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; gerüstet*, gerüst, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. gerüstet, rüstig, bereit

rüstig: mnd. richtich (1), richtick, richtech, Adj.: nhd. richtig, recht, wie vom Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtich (2), richtig, Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; richtigen (2), Adv.: nhd. richtig, recht, wie das Recht verlangt, gerecht, gerichtlich, ordnungsgemäß, rechtmäßig, angemessen, geschlichtet, beigelegt, aufrichtig, tüchtig, gerade, genau, tadellos, einwandfrei, funktionstüchtig, leistungsfähig, rüstig; risch (2), rich, risk, rische, resch, rüsch, rüsche, Adj.: nhd. beweglich, behende, rüstig, rasch, schnell, in schneller Bewegung befindlich, geschwind, wirkungsvoll

Rüstigkeit -- körperliche Rüstigkeit: mnd. lÆf (1), lief, N., M.: nhd. Leib, irdisches Leben, Lebenskraft, Lebensfähigkeit, Lebensart, Lebensweise, Lebensunterhalt, körperliche Gesundheit, Unversehrtheit, öffentliches Ansehen, körperliche Kraft, körperliche Schwäche, körperliche Rüstigkeit, Wesen, Mensch, Bauch, Körper, weiblicher Unterleib, Gebärmutter

Rüstkammer: ae. wÚp-en-hð-s, st. N. (a): nhd. Rüstkammer

Rüstkammer: ahd. wõfanhðs 4, st. N. (a): nhd. »Waffenhaus«, Rüstkammer, Zeughaus; wõfankamara* 1, st. F. (æ): nhd. Waffenkammer, Rüstkammer

Rüstkammer: mhd. harnasch, harnas, harnesch, hernesch, st. N., st. M.: nhd. Rüstungsraum, Rüstkammer, Harnisch, Kriegsausrüstung, Panzer

Rüstkammer: mnd. müsekenambacht*, müsekenampt, N.: nhd. Rüstkammer, Zeughaus

Rüstkammer«: mnd. rüstekõmer, rustekamer, F.: nhd. »Rüstkammer«, Waffenkammer, Arsenal; rüstkõmer, F.: nhd. »Rüstkammer«, Waffenkammer, Arsenal

Rüstmeister: mnd. rüstemÐster, rüstemeister, rustemÐster, M.: nhd. Rüstmeister, Waffenverwalter, Aufseher über die Waffen und über das Geschütz; rüstmÐster, M.: nhd. Rüstmeister, Waffenverwalter, Aufseher über die Waffen und über das Geschütz

Rüsttag: got. para-skaíwÐ 2, F.?, M. (Æn): nhd. Rüsttag

Rüsttag: ae. gear-w-ung-dÏg, st. M. (a): nhd. Rüsttag

Rüsttag: ahd. frÆatag* 4, frijatag*, st. M. (a): nhd. Freitag, Rüsttag; garotag 1, st. M. (a): nhd. Rüsttag, Freitag; pferintag* 2, pherintag*, st. M. (a): nhd. Freitag, Rüsttag

Rüsttag: mhd. parasceue, Sb.: nhd. Rüsttag

Rüstung: germ. *hrusti- (2), *hrustiz, st. M. (i): nhd. Rüstung; *sarki-, *sarkiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Hemd, Rüstung; *sarwæ-, *sarwæn, *sarwa‑, *sarwan, sw. N. (n): nhd. Zusammengereihtes, Rüstung, Waffe, Waffen
-- erbeutete Rüstung: germ. *rauba-, *raubaz, st. M. (a): nhd. Abgerissenes, Raub, erbeutete Rüstung

Rüstung: got. sar-w-a* 3, st. N. (wa), Pluraletantum: nhd. Waffen, Rüstung

Rüstung: an. g‡tva-r, st. F. (æ) Pl.: nhd. Rüstung, Schmuck
-- Halskragen der Rüstung: an. krag-i, sw. M. (n): nhd. Halskragen der Rüstung
-- Schoß der Rüstung: an. skãz-il-l, st. M. (a): nhd. Schoß der Rüstung
-- Schurz der Rüstung: an. skyrs-il-l, st. M. (a): nhd. Schurz der Rüstung

Rüstung: ae. frÏtw-a (1), frÏtw-e, F. Pl. (wæ): nhd. Schätze, Schmuck, Rüstung; gearw-e (2), st. F. (wæ): nhd. Kleidung, Ausrüstung, Schmuck, Geschirr, Rüstung; geatw-e, st. F. Pl. (wæ): nhd. Rüstung, Schmuck, Geschirr, Glieder; ge-hyr‑st, st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; ge‑rÚ-d-e (1), st. N. (ja): nhd. Rüstung, Schmuck, Behang; gð-þ-ge-wÚ-d-e, st. N. (ja): nhd. Kriegsgewand, Rüstung; heat-u-wÚ-d*, heaþ-u-wÚ-d, heaþ-o-wÚ-d, st. F. (æ): nhd. Kriegskleidung, Rüstung; h’r-e-sceor-p, st. N. (a): nhd. Kriegskleidung, Rüstung; hrÏg‑l, st. N. (a): nhd. Gewand, Kleid, Kleidung, Rüstung, Segel; hyr‑st (1), st. F. (i): nhd. Schmuck, Schatz, Ausrüstung, Rüstung, Behänge, Waffen; *rÚ-d‑e (2), st. N. (ja): nhd. Rüstung, Schmuck, Behang; réa-f, st. N. (a), st. M. (a): nhd. Raub, Beute (F.) (1), Kleidung, Rüstung, Ausrüstung; sear-o, sear-u, st. N. (wa): nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Geschicklichkeit, List, Hinterlist, Verrat, Kunstwerk, Kriegsmaschine, Rüstung, Geschirr
-- in strahlender Rüstung: ae. Ú-r-glÛ-d, Adj.: nhd. froh, glücklich von früheren Zeiten, in strahlender Rüstung

Rüstung: afries. harnask 1, Sb.: nhd. Harnisch, Rüstung

Rüstung: as. *hru‑st?, st. F. (i): nhd. Rüstung; *saro?, st. N. (wa): nhd. Rüstung

Rüstung: ahd. brunna 30, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. »Brünne«, Brustpanzer, Brustharnisch, Brünne, Rüstung; brunnÆ* 3 und häufiger, st. F. (Æ): nhd. »Brünne«, Brustpanzer, Brustharnisch, Rüstung; girusti 14 und häufiger?, st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Zurüstung, Aufstellung, Stellung, Bau, Belagerungsartillerie, Schleudermaschine, Stütze, Pfeiler, Schmuck; gisarawi* 12, st. N. (ja): nhd. Bewaffnung, Ausrüstung, Rüstung, Kriegsgerät; giwerida* (1) 1, st. F. (æ): nhd. Wehr (F.), Rüstung, Waffe, Rüstzeug; halsberg 9, halsbirg*, st. M. (a): nhd. »Halsberge«, Halsband, Halsschutz, Rüstung, Brünne, Brustpanzer, Brustharnisch; halsberga 8, halsbirga*, st. F. (æ): nhd. »Halsberge«, Halsschutz, Rüstung, Brünne, Panzerhemd; harigawerk* 1, lang., st. N. (a): nhd. Heergerät, Rüstung; regil* 5, hregil, st. N. (a): nhd. Gewand, Rüstung, Bekleidung, Schuhbekleidung; reisunga 7, st. F. (æ): nhd. Ordnung, Zubereitung, Verfahrensweise, Vorkehrung, Rüstung, Machenschaft; rust* 3, st. F. (i): nhd. Rüstung, Ausrüstung, Pferdeschmuck, Brustschmuck; rustÆ* 1 und häufiger?, st. F. (Æ): nhd. Rüstung; rustunga* 1, st. F. (æ): nhd. Rüstung, Ausrüstung, Einrichtung; saro* (1) 1, st. N. (wa): nhd. Rüstung; weraltgigarawi* 2, st. N. (ja): nhd. Rüstung, weltliche Tracht; werida* (1) 3, st. F. (æ): nhd. Wehr (F.), Rüstung, Vorsichtsmaßnahme, Verteidigungsmittel, Behutsamkeit, Bewaffnung; wÆggarawÆ* 3, st. F. (Æ): nhd. Kampfrüstung, Kriegsrüstung, Rüstung, Kriegsgerät, Bewaffnung; wÆggigarawi* 4, st. N. (ja): nhd. Kampfrüstung, Kriegsrüstung, Rüstung, Kriegsgerät

Rüstung: mhd. armiure, st. F.: nhd. Rüstung
-- die Rüstung ablegen: mhd. entwõfen, entwõpen, sw. V.: nhd. »entwaffnen«, die Rüstung ablegen, die Rüstung abnehmen
-- die Rüstung abnehmen: mhd. entwõfen, entwõpen, sw. V.: nhd. »entwaffnen«, die Rüstung ablegen, die Rüstung abnehmen
-- Rüstung ablegen: mhd. engesten (1), entgesten, sw. V.: nhd. vertraut machen, vertraut werden, Rüstung abnehmen, Rüstung ablegen, entkleiden, willkommen heißen
-- Rüstung abnehmen: mhd. engesten (1), entgesten, sw. V.: nhd. vertraut machen, vertraut werden, Rüstung abnehmen, Rüstung ablegen, entkleiden, willkommen heißen

Rüstung: mhd. gar (4), st. N.: nhd. Rüstung; gare (1), st. F.: nhd. Kleidung, Rüstung, Harnisch; geserwe, st. N.: nhd. Rüstung; gesmide, gesmÆde, st. N.: nhd. »Geschmeide«, Schmuck, Geschmiedetes, Metall, Metallarbeit, Metallgeräte, Metallschmuck, Schmiedearbeit, Waffen, Rüstung; gewõfen (1), gewÏfen, gewÐfen, st. N., st. F.: nhd. Waffenrüstung, Bewaffnung, Waffe, Waffen, Rüstung, Wappen, Schildzeichen; gewant (1), st. N.: nhd. Gewand, Stoff, Kleidung, Kleid, Damenkleid, härenes Gewand, Gewandstoff, Rüstung, Gepäck, Reisegepäck, Habe, Zeug; gewÏte, gewÏde, gewõte, st. N.: nhd. Gewand, Kleidung, Rüstung, Ausrüstung; gewint, st. N.: nhd. Kleidung, Rüstung, Gewandstoff, Zeug, Decke; gezawe, st. N., st. F.: nhd. Gerät, Werkzeug, Rüstung, Wagen (M.); geziuge (2), gezðge, st. N.: nhd. Gerät, Kleidung, Ausrüstung, Bewaffnung, riesige Schar (F.) (1), Werkzeug, Rüstung, Ausstattung, Zeugnis, Beglaubigung, Beweis; gezouwe, gezöuwe, gezowe, geziuwe, mmd., st. N., st. F.: nhd. Gerät, Werkzeug, Hilfsmittel, Ausrüstung, Webstuhl, Rüstung, Gefährt, Wagen (M.); gezouwede, gezowede, st. N., st. F.: nhd. Gerät, Werkzeug, Hilfsmittel, Ausrüstung, Webstuhl, Rüstung, Gefährt, Wagen (M.); halsberc, halsperc, st. M.: nhd. »Halsberge«, Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Rüstung, Brustharnisch, Harnisch, Panzerhemd, Krieger; halsveste, halsfeste*, st. F.: nhd. »Halsfeste«, Rüstung, Krieger, Halsschutz; herewÏte* 18 und häufiger?, herwÏte, st. N.: nhd. »Heerkleid«, Heergewäte, Ausrüstung und Ausstattung des Mannes für den Kriegszug, Kriegsrüstung, Rüstung; hergewÏte, heregewÏte, st. N.: nhd. »Heergewäte«, Kriegsrüstung, Rüstung; Æsen (1), st. N.: nhd. Eisen, Eisenspitze, Eisenstück, Waffe, Rüstung, Pflugschar, Hufeisen, Brecheisen, Münzstempel, Fessel (F.) (1), Kette (F.) (1); Æsengewant, st. N.: nhd. »Eisengewand«, Eisenrüstung, Rüstung, eiserne Rüstung; Æsenwõt, Æsenwat, st. F.: nhd. »Eisengewand«, Eisenrüstung, Rüstung; Æser 9 und häufiger?, st. N.: nhd. Eisen, Eisenwaffe, Rüstung, Eisenkette, Eisenspitze, Rüstung, Panzer; Æser 9 und häufiger?, st. N.: nhd. Eisen, Eisenwaffe, Rüstung, Eisenkette, Eisenspitze, Rüstung, Panzer; Æsern (1), st. N.: nhd. Eisen, Eisenwaffe, Rüstung, Eisenkette, Eisenspitze, Panzer; Æsernharnasch, st. N.: nhd. Eisenharnisch, Rüstung; kampfwõt, st. F.: nhd. »Kampfgewand«, Kampfkleid, Rüstung; kampfwerc, st. N.: nhd. Kampfrüstzeug, Rüstung
-- Band zur Befestigung des Helmes an der Rüstung: mhd. helmbant, st. N.: nhd. »Helmband«, Band zur Befestigung des Helmes an der Rüstung, Helmriemen, Helmspange
-- eiserne Rüstung: mhd. Æsengewant, st. N.: nhd. »Eisengewand«, Eisenrüstung, Rüstung, eiserne Rüstung
-- furchtbare Rüstung: mhd. hæchgerüste, st. N.: nhd. furchtbare Rüstung
-- Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung: mhd. halsberc, halsperc, st. M.: nhd. »Halsberge«, Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Rüstung, Brustharnisch, Harnisch, Panzerhemd, Krieger
-- Halsschutz als Teil der Rüstung: mhd. gollier, goller, kollier, koller, kolner, st. N.: nhd. Halsbekleidung, Kollier, Halsschutz als Teil der Rüstung, Pferdekummet
-- Kniestück der Rüstung: mhd. kniebuckel, st. M.: nhd. »Kniebuckel«, Kniestück der Rüstung
-- Rüstung anlegen: mhd. geserwen, sw. V.: nhd. rüsten, Rüstung anlegen
-- schmutzig von der Rüstung: mhd. harnaschrõmic*, harnaschrõmec, Adj.: nhd. beschmutzt, rostig, schmutzig von der Rüstung; harnaschvar, harnaschfar*, Adj.: nhd. »harnischfarben«, verunreinigt, gerüstet, im Harnisch befindlich, rostig, schmutzig von der Rüstung
-- Stück der Rüstung: mhd. hurtelinc, st. M.: nhd. Stück der Rüstung, Art Beinrüstung, Beinschiene; hurtenier, st. M.: nhd. Stück der Rüstung, Art der Beinrüstung, Beinschiene; hurtevil, hurtefil*, st. N.: nhd. Stück der Rüstung, Art Beinrüstung; jope, joppe, juppe, tjoppe, sw. F.: nhd. »Joppe«, Wams, Jacke, Stück der Rüstung
-- Stück der Rüstung um die Hüfte: mhd. huffenier, st. N.: nhd. Stück der Rüstung um die Hüfte, Hüftpolster
-- Teil der Rüstung: mhd. hengest, hengst, st. M.: nhd. »Hengst«, Wallach, Pferd, Waagebalken eines Ziehbrunnens, Bewaffnung, Teil der Rüstung
-- Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt: mhd. halsberc, halsperc, st. M.: nhd. »Halsberge«, Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Rüstung, Brustharnisch, Harnisch, Panzerhemd, Krieger; halsberge, halperge, st. F.: nhd. »Halsberge«, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Krieger

Rüstung: mhd. panzier, panzer, pantzer, banzer, st. F., st. N.: nhd. Panzer, Rüstung, Harnisch; rüste, st. F.: nhd. Rüstung, Ausrüstung, Zurüstung
-- über eine eiserne Rüstung getragenes Überkleid: mhd. overwanbasun, st. N.: über eine eiserne Rüstung getragenes Überkleid

Rüstung: mhd. samenunge, samnunge, st. F.: nhd. Versammlung, Vereinigung, Zusammenkunft, versammelte Menge, Schar (F.) (1), Gesellschaft, Begleitung, Dienerschaft, Aufgebot, Rüstung, Konvent, Versammlung der Konventualen, Gesamtheit der Klosterangehörigen, Kloster, geistliche Kongregation, Sammlung, Gesamtheit, Gemeinschaft, Allgemeinheit, Gefolge, Streitmacht, Heer; sar, st. N.: nhd. Kriegsausrüstung, Rüstung; sargewant, st. N.: nhd. Kampfgewand, Rüstung; sarwerc, sarewerc, st. N.: nhd. Rüstung, Rüstwerk; stahel, stõl, st. N., st. M.: nhd. Stahl, Rüstung, Stahlrüstung, stählerne Panzerringe, Stahlbogen der Armbrust; stahelgewant, st. N.: nhd. Stahlrüstung, Stahlgewand, Rüstung, Rüstung aus Stahl; stahelwerc, st. N.: nhd. »Stahlwerk«, Stahlrüstung, stählerne Rüstung, Rüstung; strÆtkleit, st. N.: nhd. »Streitkleid«, Kampfrüstung, Rüstung; strÆtwer, st. F.: nhd. Streitwehr, Rüstung; sturmgewant, st. N.: nhd. Sturmgewand, Kampfrüstung, Rüstung
-- Diener der Rüstung und Ross besorgt: mhd. schiltkneht, st. M.: nhd. »Schildknecht«, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Krieger, Schildknappe, Kriegsknecht; schiltvezzel, schintvezzel, schiltfezzel*, schintfezzel*, st. M.: nhd. Schildfessel, Band zum Umhängen und Tragen des Schildes, Schildriemen, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt, Kriegsknecht
-- Dröhnen der Rüstung: mhd. stahelschal, st. M.: nhd. Lärm der Stahlrüstung, Stahlschall, Dröhnen der Rüstung
-- Ledersack für die Rüstung: mhd. sarbalc, st. M.: nhd. Ledersack zum Aufbewahren des Harnisches, Ledersack für die Rüstung
-- Rüstung ablegen: mhd. schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in
-- Rüstung anlegen: mhd. schütelen, schütlen, sw. V.: nhd. schütteln, erschüttern, schwingen, schütten, Rüstung anlegen, anlegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, ablegen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in; schüten (1), schütten, schuten, schutten, sw. V.: nhd. schütten, schütteln, erschüttern, schwingen, herunterschütteln, Rüstung anlegen, anlegen, ablegen, Rüstung ablegen, Erdreich anschwemmen, Erdreich aufschwemmen, anhäufen, eindämmen, umdämmen, bewahren, schützen, abwerfen, herausschütteln aus, ziehen aus, werfen von, ausschütten, gießen auf, gießen in, schwingen in, hauen in, werfen in
-- Rüstung aus Stahl: mhd. stahelgewant, st. N.: nhd. Stahlrüstung, Stahlgewand, Rüstung, Rüstung aus Stahl
-- Scheibe an der Rüstung: mhd. schÆbe (1), sw. F., st. F.: nhd. Kugel, Scheibe (F.), Kreis, Rad, Glücksrad, Speerscheibe, Walze, Töpferscheibe, Glasscheibe, Wachsscheibe, Salzscheibe, Schnitte, Scheibe am Speerhandgriff, Scheibe an der Rüstung, Platte, Teller, Tisch
-- Schutzpolster unter der Rüstung: mhd. senftenier, semftenier, semftinÆr, mmd., st. N.: nhd. Rüstungsteil, Schutzpolster unter der Rüstung; spaldenier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spalier, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung; spanaröl, spanneröl, sponeröl, st. N., st. M.: nhd. die Schultern deckendes gefüttertes Kleidungsstück, Wams, Schutzpolster unter der Rüstung
-- stählerne Rüstung: mhd. stahelwerc, st. N.: nhd. »Stahlwerk«, Stahlrüstung, stählerne Rüstung, Rüstung
-- Stahlstück an der Rüstung: mhd. stahelspange, sw. F.: nhd. Stahlspange, Stahlstück an der Rüstung
-- Wache in vollständiger Rüstung: mhd. schiltwache, st. F.: nhd. Schildwache, Wache, Wache in vollständiger Rüstung, Posten (M.); schiltwahte, schiltwaht, st. F.: nhd. Schildwache, Wache in vollständiger Rüstung; schiltwarte, st. F.: nhd. »Schildwarte«, Wache in vollständiger Rüstung

Rüstung: mhd. verchban, verchpan, ferchban*, ferchpan*, st. M.: nhd. das Leben schützende Rüstung, Rüstung; wõfen (1), wõpen, wÚfen, wæfen, st. N.: nhd. Waffe, Schwert, Bewaffnung, Rüstung, Wappen, Zeichen, Ritterstand; wõfengewant, wõpengewant, st. N.: nhd. »Waffengewand«, Rüstung; wõfengeziuc, st. N.: nhd. »Waffengezeug«, Rüstung; wõfenkleit, wõpenkleit, st. N.: nhd. »Waffenkleid«, Rüstung; wõfenwõt*, wõpenwõt, st. F.: nhd. »Waffengewand«, Rüstung; want (2), st. N.: nhd. »Gewand«, Kleidung, Rüstung, Gewandstoff, Zeug; wõt, wÏjet*, st. F., st. M., st. N.: nhd. »Wat«, Kleid, Gewand, Ornat, Tuch, Ausstattung, Äußeres, Zustand, Kleidung, Kleidungsstück, Rüstung, Gewandstoff, Kleiderstoff, Zeug; wÏte, st. N.: nhd. Kleidung, Rüstung; werc, werch, werich, st. N.: nhd. Werk, Tat, Tätigkeit, Handlung, Geschäft, Handarbeit, Arbeit, Werkstück, Kunst, Kunstwerk, Bau, Bautätigkeit, Gemachtes, vollendete Handarbeit, Handwerk, vollendete Kunstarbeit, Bauwerk, Handwerkerzunft, Werkstatt, Bauhütte, Vorrichtung, Marterwerkzeug, Werkzeug, Rüstung, Gewebe, Stoff, Stoffgewebe, Flachs, Werg, Ausführung, Wirkung, Kampf, Frondienst, Koitus, zu weiterer Verarbeitung zubereiteter Rohstoff, was auf einmal verarbeitet wird besonders die zum Ausprägen einer bestimmten Anzahl Stücke einer Geldsorte gemischte Masse von Silber und Kupfer oder von Gold und Silber, Rohstoff, Maschine, Maschinerie, Belagerungsmaschine, Wurfmaschine, Wurfgeschütz, Gewerk; wÆcgar (2), st. F.: nhd. Rüstung; wÆcgewÏte, wÆchgewÏte, st. N.: nhd. Rüstung; wÆcwer, wÆchwer, st. F.: nhd. Kampfwehr, Kriegsrüstung, Schlachtrüstung, Verteidigungswerk, Waffe, Rüstung; ziuc, ziuch*, zðg, st. M., st. N.: nhd. Zeug, Handwerkszeug, Gerät, Ausrüstung, Rüstung, Waffe, Geschütz, gerüstete Kriegsschar, Material, Stoff, Zeugnis, Beweis, Zeugenbeweis, Zeuge; zouwe (1), zõwe, st. N.: nhd. Gerät, Werkzeug, Webstuhl, Rüstung, Gefährt, Wagen (M.)
-- das Leben schützende Rüstung: mhd. verchban, verchpan, ferchban*, ferchpan*, st. M.: nhd. das Leben schützende Rüstung, Rüstung
-- Gürtel an der Rüstung: mhd. wõfengürtel, wõpengürtel, st. M.: nhd. »Waffengürtel«, Gürtel an der Rüstung
-- nicht gehörige Rüstung: mhd. ungeziuc, st. M., st. N.: nhd. nicht gehörige Rüstung
-- ohne Rüstung: mhd. unwerlÆche, Adv.: nhd. wehrlos, unbewaffnet, ohne Rüstung, kraftlos, machtlos
-- Riemen zum Festbinden der Rüstung: mhd. wõfenrieme, sw. M.: nhd. »Waffenriemen«, Riemen zum Festbinden der Rüstung
-- Rüstung anlegen: mhd. verwõfen, ferwõfen*, verwõpen, ferwõpen*, sw. V.: nhd. »verwaffen«, Rüstung anlegen, bewaffnen, gut bewaffnen, wappnen, rüsten, vermachen, verschließen
-- was zur Rüstung und Bewaffnung dient: mhd. wÆcgeziuc, st. M., st. N.: nhd. Kriegszeug, was zur Rüstung und Bewaffnung dient
-- zur Rüstung gehörend: mhd. wõfenlich, wõpenlich, Adj.: nhd. »waffenlich«, Waffen..., zur Bewaffnung gehörend, zur Rüstung gehörend, zum Waffenkampf gehörend

Rüstung: mnd. ? sare***, Sb.: nhd. Rüstung?, Panzer?; sõtinge (2), F.: nhd. Rüstung, Zurüstung; schickinge, schickenunge, F.: nhd. Schickung, Beschaffenheit, Bildung, Form, Art (F.) (1) und Weise (F.) (2), Bewandtnis, Einrichtung, Aufbau, Ausstattung, Ausrüstung, Einkleidung, Rüstung, Vorbereitung, Zustand, Leitung, Verwaltung, Anordnung, Befehl, Anweisung, Aufstellung, Fügung, letztwillige Verfügung, Testament, Vermächtnis, Lenkung, Vergebung, Übertragung, Besetzung, Gruppierung, Reihe gleichartiger Dinge, Abteilung, Gruppe, Rang, Veranstaltung; serwant, M.: nhd. Kriegsgewand, Rüstung
-- aus Waffen bzw. Teilen der Rüstung bestehend: mnd. stõlen (2), Adj.: nhd. stählern, aus Stahl bestehend, aus Waffen bzw. Teilen der Rüstung bestehend
-- Diener der Rüstung und Ross besorgt: mnd. schiltknecht, M.: nhd. »Schildknecht«, Kriegsknecht, Schildknappe, schildtragender Diener, Diener der Rüstung und Ross besorgt
-- ein Teil der Rüstung: mnd. schort, N.: nhd. »Schurz«, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz; schörte, schorte, F.: nhd. Schürze, Schürze zum Schutze der Kleidung, ein Teil der Rüstung, Panzerschurz, Schurz, Überwurf, Überzeug, sackartige Hülle, Armesünderkleid, Schürzung, Knoten (M.)
-- ein Teil einer Rüstung: mnd. stÐvel (1), stÐvele, steffel, stõvel, stõvele, staffele, stævele, stoffele, M.: nhd. Stiefel (M.) (1), Beinbekleidung, ein Teil einer Rüstung, Fußbekleidung, Wasserstiefel, Seemannsstiefel
-- Rüstung für den Turnierkampf: mnd. stÐkeltǖch, N.: nhd. Turnierrüstung, Rüstung für den Turnierkampf; stÐketǖch, steketuch, N.: nhd. »Stechzeug«, Turnierrüstung, Rüstung für den Turnierkampf
-- Stahlhandschuh als Teil einer Rüstung: mnd. stõlhantschæ*, M.: nhd. Stahlhandschuh als Teil einer Rüstung
-- Stück oder Arbeit an der Rüstung: mnd. schiftinge (1), F.: nhd. Stück oder Arbeit an der Rüstung, Schäftung?
-- Teil der Rüstung für die Beine: mnd. samftenÏre*, samftenÐr, M.: nhd. Teil der Rüstung für die Beine
-- Wache in vollständiger Rüstung: mnd. schiltwacht, schiltwachte, F.: nhd. Schildwache, Wache in vollständiger Rüstung
-- Wächter in voller Rüstung: mnd. schiltwachtÏre*, schiltwachtere, schiltwachter, M.: nhd. Schiltwächter, Wächter in voller Rüstung
-- Wächter in vollständiger Rüstung: mnd. schiltwechtÏre*, schiltwechter, M.: nhd. Schiltwächter, Wächter in vollständiger Rüstung

Rüstung: mnd. berüstinge, F.: nhd. Rüstung, Ausrüstung
-- ein Teil der Rüstung: mnd. bõrtkrõge, M.: nhd. »Bartkragen«, ein Teil der Rüstung, ein Teil des Panzers
-- Teil der Rüstung: mnd. armtðch, armtuch, N.: nhd. Armzeug, Armbekleidung, Armschutz, Teil der Rüstung
-- zur Rüstung gehöriger Schutz des Gesichts am Bruststück des Panzers befestigt: mnd. bõrt (1), M.: nhd. Bart, zur Rüstung gehöriger Schutz des Gesichts am Bruststück des Panzers befestigt

Rüstung: mnd. gõrup?, Sb.: nhd. Rüstung; gerüste (2), N.: nhd. Gerüst, Aufbau, Rüstung, Ausrüstung, Kleidung; gerwinge, gerewinge, F.: nhd. Vorbereitung, Rüstung; gewÐr (1), N.: nhd. Wehr, Rüstung, Verteidigungsmittel; gewÐr (2), gewÐre, gewere, F.: nhd. Wehr, Verteidigung, Verteidigungsmittel, Waffe, Rüstung, Zurüstung zur Abwehr; harnesch, harnisch, harnasch, harnsch, harnis, harns, hernesch, hernsch, harnes*, N.: nhd. Harnisch (Rüstungsstück), Rüstung, Kriegsausrüstung, Gruppe Gerüstete; Æsern (1), Æseren, Æser, Æsen, N.: nhd. Eisen, Eisenband, Eisenwerkzeug, Werkzeug, Gerät aus Eisen, Eisenblech, flache Eisenplatte zum Erhitzen von Speisen und als Untersatz, Kucheneisen, Eisenrost im Ofen, Feuerstahl, Sicheleisen, Hufeisen, Münzeisen, Prägestock, Münzstätte, Stempel, Rüstung, Speer, Lanze, Spieß, Fangeisen für Tiere, chirurgisches Instrument, Messer (N.), Fessel (F.) (1), Kette, Halseisen, Eisen zur Brandmarkung; krÐvet, krÐft, krefet, M.: nhd. Krebs, Arzneimittel aus Krebs, Krebs, Tierkreiszeichen, Krankheit, bösartiges Geschwür, Rüstung, Brustharnisch
-- den Hals schützender Teil der Rüstung: mnd. halsberch, M.: nhd. Halsberge, den Hals schützender Teil der Rüstung, Panzer, Halsring, Halskette, Schutz
-- die Seite bedeckender Teil der Rüstung: mnd. flanker, M.: nhd. Flanart, die Seite bedeckender Teil der Rüstung
-- ein Stück der Rüstung: mnd. grðsenÏre*, grðsenÐr, grusener, M.: nhd. ein Stück der Rüstung, Waffenrock über dem Harnisch, Panzerhemd
-- Stück der Rüstung: mnd. hurteledder*, hurtelÐder, hurteleder, N.: nhd. Schutzleder zum Auffangen des Lanzenstoßes, Leder um den Stoß abzuhalten, Stück der Rüstung
-- Teil der Rüstung: mnd. gardeborst, gardebrust, F.: nhd. Teil der Rüstung, Brustharnisch, Brustschild?; jacke, F.: nhd. Jacke, kurzer Oberrock, militärisches Kleidungsstück, Teil der Rüstung, gesteppte wattierte Jacke die über den Panzer getragen wird; jæpe, F.: nhd. Joppe, Wams, Teil der Rüstung, bäuerliches Kleidungsstück, zur Frauentracht gehörige kurze Jacke; knÐlinc*, knelink, knilink, M.: nhd. Kniehose, Kniestrumpf, Bedeckung des Knies, Teil der Rüstung
-- Verfertiger des Eisenkragens für die Rüstung: mnd. krõgÏre*, krõger, M.: nhd. »Kragenmacher«, Verfertiger des Eisenkragens für die Rüstung

Rüstung: mnd. platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.); rüste, rüst, N.: nhd. Gerüst, Hilfskonstruktion für Bauarbeiten, Gestell für das Verdeck auf einem Wagen (M.), Rüstung, Ausrüstung, Körperschutz; rüsteleie*, rüsteleye, F.: nhd. Rüstung, Körperschutz; rüstinge, rüstinc, rüstunge, rüstunc, röstinge, rustinge, F.: nhd. Ausrüstung, Kriegsausrüstung, Bewaffnung, Rüstung, Körperschutz, Kriegsgerät, Waffe, ausgerüstete Kriegsmannschaft, Kriegsvolk, Aufrüstung, Ausstattung; rüstnisse, rüstnitze, rustnisse, F.: nhd. Rüstung, Körperschutz; rüsttǖch, N.: nhd. »Rüstzeug«, Rüstung, Bewaffnung, Mensch der für eine bestimmte Aufgabe besonders geeignet ist
-- den Rücken bedeckender Teil der Rüstung: mnd. rüggeblek, N.: nhd. »Rückenblech«, den Rücken bedeckender Teil der Rüstung
-- ein Teil einer Rüstung: mnd. rinckoller, N.: nhd. »Ringkoller«, ein Teil einer Rüstung, aus Eisenringen gefertigter Halsschutz bzw. Brustschutz; rinckrõge, M.: nhd. »Ringkragen« (M.), ein Teil einer Rüstung, ringförmiger Halsschutz
-- Eisenkragen der Rüstung als Halsschutz: mnd. panserkrõge*, panserkrõgen, panzerkrõgen, pantzerkrõgen, M.: nhd. »Panzerkragen«, Eisenkragen der Rüstung als Halsschutz
-- Handwerker der Teile der Rüstung herstellt: mnd. plõtenÏre*, plõtener, plõtner, platener, M.: nhd. »Plattner«, Handwerker der Teile der Rüstung herstellt, Harnischmacher
-- Handwerker der Teile der Rüstung oder Brustpanzer herstellt und aufarbeitet: mnd. plÐtenÏre*, plÐtener, plettener, M.: nhd. »Plattner«, Harnischmacher, Handwerker der Teile der Rüstung oder Brustpanzer herstellt und aufarbeitet
-- Handwerker der Teile einer Rüstung herstellt: mnd. plõtemõkÏre*, plõtemõker, platemaker, M.: nhd. »Plattenmacher«, Handwerker der Teile einer Rüstung herstellt, Harnischmacher, Plattner; plõtemÐkÏre*, plõtemÐker, M.: nhd. »Plattenmächer«, Handwerker der Teile einer Rüstung herstellt, Harnischmacher, Plattner; plõtenmõkÏre*, plõtenmõker, M.: nhd. »Plattenmacher«, Handwerker der Teile einer Rüstung herstellt, Harnischmacher, Plattner; plõtenmÐkÏre*, plõtenmÐker, M.: nhd. »Plattenmächer«, Handwerker der Teile einer Rüstung herstellt, Harnischmacher, Plattner
-- leichte Rüstung: mnd. plõtgeschirre*, plõtgeschir*, plõtgescherre, plõtgescerre, plõtgeschÐre, N.: nhd. »Plattgeschirr«, leichte Rüstung; plõtschirre*, plõtschÐre, N.: nhd. »Plattgeschirr«, leichte Rüstung
-- metallene Rüstung oder Teile davon als Körperschutz bei bewaffneten Auseinandersetzungen: mnd. panser, pansir, pansser, panzer, pantseer, panscher, N., M.: nhd. Panzer, metallene Rüstung oder Teile davon als Körperschutz bei bewaffneten Auseinandersetzungen, Kettenhemd, Brünne, metallener Topfreiniger
-- mit Rüstung ausgestatteter Kämpfer: mnd. platoiser*, platoyser, M.: nhd. geharnischter Kriegsmann, mit Rüstung ausgestatteter Kämpfer
-- Nagel oder Niet zur Verbindung von Teilen der Rüstung oder des Sattelgeschirrs: mnd. plõtennõgel, M.: nhd. »Plattennagel«, Nagel oder Niet zur Verbindung von Teilen der Rüstung oder des Sattelgeschirrs
-- Nierenschutz als Stück der Rüstung: mnd. lendenÏre*?, lendenÐr, N.: nhd. Hosengürtel, breiter Gürtel aus Leinen (N.), Nierenschutz als Stück der Rüstung; lengener, Sb.: nhd. Hosengürtel, breiter Gürtel aus Leinen, Nierenschutz als Stück der Rüstung
-- Rüstung aus beweglich verbundenen Einzelteilen: mnd. rüggekrÐvet, M.: nhd. Rüstung aus beweglich verbundenen Einzelteilen; rüggenkrÐvet, M.: nhd. Rüstung aus beweglich verbundenen Einzelteilen
-- Rüstung eines Berittenen: mnd. rǖtÏreharnesch*, rǖterharnisch, rǖterharnsch, M.: nhd. »Ritterharnisch«, Rüstung eines Berittenen
-- Teil der metallenen Rüstung: mnd. panserborst, F.: nhd. Brustharnisch, Teil der metallenen Rüstung, Brustschutz; panserbræk, F.: nhd. »Panzerbrust«, Teil der metallenen Rüstung, eiserne Hose, Unterleibsschutz
-- Teil der Rüstung: mnd. panserjacke, panzerjacke, pantzerjacke, F.: nhd. »Panzerjacke«, Teil der Rüstung, gesteppte wattierte Jacke die über dem Panzer getragen wird; platte, F.: nhd. »Platte«, Münzrohling, Rüstung, Teil der Rüstung, Harnisch, Schürze (als Frauenkleidungsstück), metallene Verzierung an Kleidungsstücken und anderen Textilarbeiten, kahle unbehaarte Stelle am Kopf, Tonsur der Geistlichen, ein Mönchsfisch, Geistlicher, Stoff schlechter Qualität, Flicken (M.); rennebõrt, rönnebõrt, ronnebart, M.: nhd. Teil der Rüstung, am Bruststück des Panzers befestigter Gesichtsschutz
-- Teil der Rüstung zum Schutz des Unterleibs: mnd. panserschörte, panzerschörte, panserschorte, F.: nhd. »Panzerschürze«, Teil der Rüstung zum Schutz des Unterleibs
-- Träger einer metallenen Rüstung: mnd. plõte, plaete, plate, F.: nhd. Platte, flache Scheibe, plattgeschlagenes Metall, metallener Schmuck, metallene Schüssel, Werkzeug der Steinhauer, eiserne Brustplatte, Brustharnisch, Harnisch, Sandbank im Fluss oder Meer, Träger einer metallenen Rüstung, Kriegsmann, Frauenkleidungsstück, Schürze, Ort, Stelle, Aufenthaltsort
-- über der Rüstung getragenes Oberkleid: mnd. rennerok, M.: nhd. »Rennrock«, über der Rüstung getragenes Oberkleid, Waffenrock
-- vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung: mnd. lappe, M.: nhd. »Lappen« (M.), Flicken (M.), Stück, Fetzen (M.) Tuches oder Leders, Wischtuch, von der Schulter herunterhängendes Zierstück aus Tuch (Bedeutung örtlich beschränkt [Ostfriesland]), Lederflicken unter den Schuhen, vom Panzer herabhängender Lederstreifen als Teil der Rüstung, herabhängendes Hautstück, weiches Bauchfleisch des Schlachttiers, Stück Land (Bedeutung örtlich beschränkt)
-- von Rittern über der Rüstung getragenes Obergewand: mnd. riddÏrerok*, ridderrok, M.: nhd. »Ritterrock«, von Rittern über der Rüstung getragenes Obergewand, Wappenrock

Rüstung: mnd. wõpen* (1), wapen, N., F.: nhd. Waffe, Rüstung, Wappen, Bewaffneter; wõpenklÐt*, wapenklet, mnd.?, N.: nhd. »Waffenkleid«, Rüstung; wõpentǖch*, wapentðch, mnd.?, N.: nhd. Waffenzeug, Rüstung, Waffe; warninge, werninge, mnd.?, F.: nhd. Warnung, Schutz, Sicherung, Rüstung, Mahnung; wÐre (2), were, wÐr, wer, st. F.: nhd. »Wehr« (F.), Abwehr, Verteidigung, Widerstand, kriegerische Unternehmung, juristisches Verteidigungsmittel, Einrede im Prozess, Recht sich in eigener Sache durch Selbstzeugnis zu reinigen, dem Widerstand Dienendes, Rüstung, Waffe, Waffen, Festungswerk, Flotte, Bewaffneter, Heer, Besatzung
-- ein Teil der Rüstung: mnd. vlecke (1), mnd.?, Sb.: nhd. ein Teil der Rüstung, Wams; wambois, wambæs, wambous, wambus, wambes, wammes, wammas, wammis, wames, wams, N.: nhd. Wams, ein Teil der Rüstung, Kleid für Brust und Leib, Kamisol
-- Rock der über der Rüstung getragen wird: mnd. wõpenrok*, wapenrok, mnd.?, M.: nhd. »Waffenrock«, Rock der über der Rüstung getragen wird
-- Stück der Rüstung: mnd. vȫrstõl, vorstõl, M.: nhd. Vorderteil der Rüstung, Brustschild, Stück der Rüstung
-- vollständige Rüstung: mnd. vulharnisch*, vulharnesch, M.: nhd. »Vollharnisch«, Ganzkörperrüstung, vollständige Rüstung
-- Vorderteil der Rüstung: mnd. vȫrstõl, vorstõl, M.: nhd. Vorderteil der Rüstung, Brustschild, Stück der Rüstung

Rüstungen -- Aufbewahrungsraum für die Rüstungen: mnd. harneschkaste, harnschkaste, M.: nhd. Harnischkasten, Harnischschrank, Aufbewahrungsraum für die Rüstungen

Rüstungen -- Handwerker der Rüstungen herstellt und instand setzt: mnd. plõtenslÐgÏre*, plõtenslÐger, platensleger, plõtenslÐgere, plõtenschlÐger, M.: nhd. »Plattenschläger«, Handwerker der Metallplatten herstellt oder bearbeitet, Handwerker der Rüstungen herstellt und instand setzt, Harnischmacher

Rüstungen -- Handwerker der Rüstungen herstellt: mnd. pansermõkÏre*, pansermõker, pantzermõker, M.: nhd. Panzermacher, Handwerker der Rüstungen herstellt; pansermÐkÏre*, pansermÐker, M.: nhd. Panzermacher, Handwerker der Rüstungen herstellt

Rüstungen -- Verfertiger von Rüstungen oder Panzern: mnd. sarewrechtÏre*, sarewertÏre*, sarewerter, sareworter, M.: nhd. Verfertiger von Rüstungen oder Panzern; sarewrechte, sarewerchte, sarwerchte, sarewarchte, sarewörte, sarewerte, M.: nhd. Verfertiger von Rüstungen oder Panzern

Rüstungen -- Verfertiger von Rüstungen: mhd. sarwerhtÏre*, sarwerhter, st. M.: nhd. Verfertiger von Rüstungen; sarwürhtÏre*, sarwürhter, st. M.: nhd. Verfertiger von Rüstungen

Rüstungen -- Verfertiger von Rüstungen: mnd. sõlwerkÏre*, salwerker, salewerker, M.: nhd. Harnischmacher, Verfertiger von Rüstungen; sõlwrechtÏre*, salwrechter, salewrechter, salwrechte, salwrochtere, salwroghtere, M.: nhd. Harnischmacher, Verfertiger von Rüstungen; sõlwrechte*, sõlwerte, salworte, M.: nhd. Harnischmacher, Verfertiger von Rüstungen; sarswrechtÏre*, sarwertÏre*, sarwerter, sarwerte, sarworte, sarwerter, mnd.?, M.: nhd. Verfertiger von Rüstungen

Rüstungsaufwendungen -- Abgabe für Rüstungsaufwendungen: mnd. rǖtÏregelt*, rǖtergelt, rutergelt, N.: nhd. Abgabe für Rüstungsaufwendungen
Rüstungsaufwendungen -- eine Abgabe für Rüstungsaufwendungen: mnd. rǖtÏretol*. rǖtertol, rutertol, M.: nhd. »Reiterzoll«, eine Abgabe für Rüstungsaufwendungen

Rüstungsmacher: mhd. sarwerke, sw. M.: nhd. Rüstungsmacher; sarwürhte, sarworhte, sw. M.: nhd. Rüstungsmacher; sarwürkÏre*, sarwürker, st. M.: nhd. Rüstungsmacher; sarwürke, sarwirke, salwürke, sw. M.: nhd. Rüstungsmacher

Rüstungsraum: mhd. harnasch, harnas, harnesch, hernesch, st. N., st. M.: nhd. Rüstungsraum, Rüstkammer, Harnisch, Kriegsausrüstung, Panzer

Rüstungsriegel: mhd. stahelschæz, st. M.: nhd. Rüstungsriegel

Rüstungsschmied: mhd. blatenÏre, blatener, blatner, st. M.: nhd. »Plattner«, Plattenpanzerhersteller, Rüstungsschmied, Geistlicher, Mönch

Rüstungsschrank: mnd. rüstschap, M.: nhd. Waffenschrank, Rüstungsschrank

Rüstungsstück -- Rüstungsstück aus Schwarzblech: mnd. blekwõpen, M.: nhd. Rüstungsstück aus Schwarzblech; blikwõpen, M.: nhd. Rüstungsstück aus Schwarzblech

Rüstungsstück -- Rüstungsstück für den Kopf: mnd. hȫvetharnisch, hȫvetharnsch, N.: nhd. Rüstungsstück für den Kopf, Eisenhaube
Rüstungsteil: mhd. halsberc, halsperc, st. M.: nhd. »Halsberge«, Hals und Oberkörper schützender Teil der Rüstung, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Rüstung, Brustharnisch, Harnisch, Panzerhemd, Krieger; halsberge, halperge, st. F.: nhd. »Halsberge«, Teil der Rüstung der mit dem Halse zugleich den Oberkörper deckt, Rüstungsteil, Krieger; halsblech, st. N.: nhd. »Halsblech«, Rüstungsteil; halskrage, sw. M.: nhd. Halskragen, Rüstungsteil

Rüstungsteil: mhd. schinier, schinnelier, schillier, tschillier, schellier, st. N.: nhd. Rüstungsteil, Eisenschale über die Kniescheibe, Beinharnisch, Beinschiene, Beinschutz, Rüstungsteil; schinier, schinnelier, schillier, tschillier, schellier, st. N.: nhd. Rüstungsteil, Eisenschale über die Kniescheibe, Beinharnisch, Beinschiene, Beinschutz, Rüstungsteil; senftenier, semftenier, semftinÆr, mmd., st. N.: nhd. Rüstungsteil, Schutzpolster unter der Rüstung

Rüstwagen -- Stemmleiste am Rüstwagen: mhd. kipf, kipfe, st. F., sw. F., st. N., sw. N.: nhd. Runge, Wagenrunge, Stemmleiste am Rüstwagen, Lünsnagel, Achsennagel

Rüstwagen«: mnd. rüstewagen, rustewagen, M.: nhd. »Rüstwagen«, Fahrzeug für Waffen und Munition; rüstwõgen, M.: nhd. »Rüstwagen«, Fahrzeug für Waffen und Munition

Rüstwerk: mhd. sarwerc, sarewerc, st. N.: nhd. Rüstung, Rüstwerk

Rüstzeug -- eisernes Rüstzeug: mhd. Æsenbð, st. M.: nhd. Eisenbau, eisernes Rüstzeug, Gerät, Werkzeug

Rüstzeug: ahd. giskirri* 5, giscirri, st. N. (ja): nhd. »Geschnittenes«, Waffen, Rüstzeug, Gefäß, Gerät; giwerida* (1) 1, st. F. (æ): nhd. Wehr (F.), Rüstung, Waffe, Rüstzeug

Rüstzeug: mnd. apparõt, N.: nhd. Apperatur, Rüstzeug
-- ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme: mnd. armjæpe, armjope, N.: nhd. »Armjoppe«, Bekleidung des Armes, ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme; armledder, armleder, N.: nhd. »Armleder«, ledernes Rüstzeug zum Schutz für die Arme

Rüstzeug«: mnd. rüsttǖch, N.: nhd. »Rüstzeug«, Rüstung, Bewaffnung, Mensch der für eine bestimmte Aufgabe besonders geeignet ist

Rüstzeugs -- Teil des Rüstzeugs: mnd. armwõpen, armwapent, N.: nhd. »Armwaffe«, eiserne Bekleidung des Armes, Armschutz, Teil des Rüstzeugs

Rute: idg. *�hasto- (1), *�hazdho-, Sb.: nhd. Rute, Stange, Gerte; ? *lo�‑, Sb.: nhd. Rute?, Gerte?; *øeimen‑, Sb.: nhd. Gedrehtes, Gerte, Rute; *øeisg‑, V., Sb.: nhd. drehen, Rute; *øerõd-, *ørõd-, *øerýd-, *ørýd‑, Sb.: nhd. Zweig, Rute, Wurzel; *øleis-, *ølis-, Sb.: nhd. Rute; *øloiskõ, *øliskõ, F.: nhd. Rute; *øoiso‑, Sb.: nhd. Rute

Rute: germ. *gazda- (2), *gazdaz, st. M. (a): nhd. Stachel, Stecken (M.), Stab, Rute, Gerte; *gazdi-, *gazdiz, Sb.: nhd. Gerte, Rute, Stab, Zweig, Stecken (M.); *gazdjæ, st. F. (æ): nhd. Rute, Gerte, Stecken (M.), Stachel; *rædæ, st. F. (æ): nhd. Rute, Stange, Balken; *tema-, *temaz, germ.?, st. M. (a): nhd. Ziemer, eine Drosselart, Rute, Rückenstück vom Wild; *temi-, *temiz, germ.?, st. M. (i): nhd. Ziemer, eine Drosselart, Rute, Rückenstück vom Wild; *þunæ-, *þunæn, sw. F. (n): nhd. Gedehntes, Zweig, Rute; *wandu- (2), *wanduz, st. M. (u): nhd. Rute, Flechtwerk, Wand; *wliza, germ.?, Sb.: nhd. Rute

Rute: got. hru-gg-a* 1, st. F. (æ): nhd. Stab, Rute; wa-nd-u-s* 1, st. M. (u), (Krause, Handbuch des Gotischen 134,1): nhd. »Gewundenes«, Rute

Rute: an. ræŒ-a, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rute, Kreuz, Heiligenbild

Rute: ae. bes-m-a, sw. M. (n): nhd. Besen, Rute, Ginster; ferel-e, sw. F. (n): nhd. Rute, Stab; gierd, geard (2), gird, gyrd, gerd, st. F. (jæ): nhd. Gerte, Rute, Stab, Zweig; lÚl, F.: nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); lÚl-a?, sw. M. (n): nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); lÚl‑e?, sw. F. (n): nhd. Rute, Geißel, Strieme, Beule, blauer Fleck, Mal (N.) (2); re-p-el, st. M. (a): nhd. Stab, Stock, Rute; ræd (2), st. F. (æ): nhd. Rute, Stange, Kreuz, Galgen, Rute Land; swing-el, st. F. (jæ): nhd. Peitsche, Geißel, Rute, Stab, Schlag, Streich, Plage; tel-g-e, sw. F. (n): nhd. Rute, Gerte; tel-g-or, teal-g-or, tel-g‑r‑a, tel-g‑r‑e, M., F.: nhd. Rute, Gerte
-- Rute Land: ae. ræd (2), st. F. (æ): nhd. Rute, Stange, Kreuz, Galgen, Rute Land
-- Schmerz durch eine Rute verursacht: ae. gierd-wÆ-t-e, gyrd-wÆ-t-e, st. N. (ja): nhd. Schmerz durch eine Rute verursacht

Rute: afries. bes-m-a 4, sw. M. (n): nhd. Besen, Rute; hrÆ-s 1 und häufiger?, st. N. (a): nhd. Reis (N.), Rute; ræd-e 4, ræd, st. F. (æ): nhd. Galgen, Rute
-- Rute als Maß: afries. jerd-e 7, st. F. (jæ)?: nhd. Gerte, Rute als Maß

Rute: anfrk. gerd-a* 1, st. F. (jæ): nhd. Gerte, Rute, Stock

Rute: as. gard* (2) 1, g’rd*, st. F. (jæ), st. M.? (a?): nhd. Gerte, Rute, Stab; g’rd‑ia* 2, sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Stab; rôd‑a* 3, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Rute, Galgen, Stange

Rute: ahd. besemo 26, sw. M. (n): nhd. Besen, Rute; ferla* 2, ferala*, sw. F. (n): nhd. Stab, Rute, Strafrute, Geißel, Bischofsstab, Krummstab; geisila 29, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Geißel, Peitsche, Stab, Rute, Gerte; gerta 44, st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gerte, Rute, Zweig, Ast, Schössling, Ranke, Reis (N.), Stange, Stock, Stab, Zepter, Strieme, Strafe, Strahl?; ruota 12, st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Rute, Stab, Latte, Messlatte, Stange

Rute: mhd. besem 1 und häufiger?, pesem, st. M.: nhd. Besen, Kehrbesen, Rute, Zuchtrute; beseme, besme, pesme, besen, sw. M.: nhd. Besen, Kehrbesen, Rute, Zuchtrute

Rute: mhd. geisel, geissel, gasel, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Rute, Geißel, Peitsche, Landplage, Heimsuchung; gerte (1), gerthe, st. F., sw. F.: nhd. »Gerte«, Rute, Zweig, Stab, Messrute, Ackermaß

Rute: mhd. mezgerte, mezzegerte, sw. F.: nhd. »Messgerte«, Messrute, Rute, Längenmaß; ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß
-- kleine Rute: mhd. rüetel, st. N.: nhd. »Rütel«, kleine Rute; rüetelÆn, st. N.: nhd. »Rütlein«, kleine Rute
-- Rute als Flächenmaß: mhd. ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß
-- Rute als Längenmaß: mhd. ruote, ruode, rðte, rðde, rüete, ræte, st. F., sw. F.: nhd. Stab, Stange, Rute, Gerte, Zweig, Reis (N.), Zuchtrute, Zauberrute, Zauberstab, Wünschelrute, männliches Glied, Bischofsstab, Ruderstange, Messstange, Rute als Längenmaß, Rute als Flächenmaß

Rute: mhd. stðde, sw. F., st. F.: nhd. Staude, Pflanze, Strauch, Busch, Baum, buschiger Baum, Rute, Penis

Rute: mhd. zein, st. M., st. N.: nhd. Zain, Rute, Gerte, Reis (N.), Rohr, Zweig, Stäbchen, Stab, männliches Glied, Pfeilschaft, Pfeil, Strahl, Strahlenschein, Metallstäbchen, Metallspange, Schiebe, Spange
-- Rute aus schwankenden Zweigen: mhd. wipfel, wippel, mmd., st. M., st. N.: nhd. Wipfel, Spitze, Rute aus schwankenden Zweigen

Rute: mnd. bõdequast, M.: nhd. »Badequast«, Rute, Laubbüschel, Lügner, Verräter; berkenrÆs, barkenrÆs, M.: nhd. Birkenreis, Rute, Birkenzweig, Ast einer Birke
-- Rute zu Reifen: mnd. bentræde, F.: nhd. »Bandrute«, Rute zu Reifen

Rute: mnd. garde (1), F.: nhd. Gerte, Rute, Elle, Ackerstück, Unterteil des Ackers, Landmaß, Längenmaß; gart, F.: nhd. Gerte, Zweig, Rute, Stachel, ein Längenmaß, ein Landmaß, Ackerstück; gÐisele, gÐissele, gÐisle, geytzele, geysele, geisel, gÐsle, F.: nhd. Geißel, Rute, Peitsche, Landplage, Heimsuchung, Bedrücker eines Landes; gÐrde (1), F.: nhd. Gerte, Rute, Stab, Landmaß, Unterteil des Ackers, Längenmaß für Tuch (Bedeutung Fremdwort in mnd. Form)
-- gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang: mnd. klæve (1), klave, klöve, klȫve, M., F., N.: nhd. Spalt, Spalte, Felsspalte, Zwischenraum in gespaltenem Holz, Kloben, gespaltenes Holzstück als Rute für den Vogelfang, Waagekloben, Spalte oder Schere an der Waage an welcher der richtige Stand der Zunge abzulesen ist, aus zwei Teilen zusammenschließendes oder zangenförmiges Gerät beim Weber oder Drahtzieher, Webergerät, Marterwerkzeug, Joch des Rindviehs, Klöben, größeres oben der Länge nach gespaltenes feines Gebäck, Stute (F.)
-- kleine Rute: mnd. gÐrdeken (2), N.: nhd. Gertchen, kleine Rute
-- mit einer Rute schlagen: mnd. fðen, sw. V.: nhd. mit einer Rute schlagen, mit einem Wacholderzweig schlagen

Rute: mnd. quast (1), M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät; quest, M.: nhd. Quast, Laubbüschel, Laubschürze, Schurz, Zweigbüschel, Rute, Troddel, herabgedrehte Schnüre, großer Pinsel, Laubbesen, Strohwisch, ein Fischfanggerät; ræde (2), roede, rode, roide, roude, rote, ræte, ræhe, rðde, rðte, F.: nhd. Schößling, Spross, abgeschnittener Zweig, Gerte, Rute, Zuchtrute, Strafe, Bündel aus Gerten, Stock, Stab, Herrschaftsabzeichen, Pfahl, Pfosten, längliches Bauteil, Eisenstange, Stange zum Recken von Tuchen, Maß, Messstab, Längenmaß (20 Fuß), Flächenmaß, Hohlmaß, Gerät zum Fischfang, Angel, Pflugsterz, Wurfarm eines Geschützes, Windmühlenflügel
-- auf die Länge einer Rute sich belaufend: mnd. rædelanc, Adj.: nhd. »rutelang«, auf die Länge einer Rute sich belaufend
-- Rute mit der Schüler geschlagen werden: mnd. palmtær, palmt²r, Sb.: nhd. Rute mit der Schüler geschlagen werden

Rute: mnd. schacht, schaft, schat, schagt, schecht, M.: nhd. Schaft, Holzstange, Pfahl, Marktfahne, Speer, Lanze, Spieß (M.) (1), Pfeil, Bogen, Gerte, Rute, Pflock, Schacht, Stollen, Penis; strðk, strǖk, strðke, struk?, M.: nhd. Strauch, Staude, Busch, Gebüsch, Strauchwerk, Dickicht, Weinstock, Gerte, Rute, Zweig, Strunk, Stiel, Strauß (M.) (2)
-- abgehauene Rute: mnd. schachtholt, schachholt, N.: nhd. Schachtholz, abgehauene Rute
-- mit einer Rute auspeitschen: mnd. stðpen (1), stupen, sw. V.: nhd. stäupen, geißeln, mit einer Rute auspeitschen, prügeln, mit einem Stock schlagen, züchtigen

Rute: mnd. vÐde (2), fÐde, vede, M.: nhd. männliches Glied, Rute; vÐse, fÐse*, F., M.: nhd. Faser, Körnerhülse, Spreu, Bezeichnung für Kleines oder Unbedeutendes, Splitter, Zweiglein, Rute; virgele***, F.: nhd. Rute; wÐde* (2), wede, wÐide*, mnd.?, st. F., sw. F.: nhd. Rute, Gerte, Strick (M.), Strang
-- Rute Landes die zur Einfriedigung des Grundstückes dient: mnd. ? vrÐderæde, vrederode, F.: nhd. Landstück (ausdrücklich befriedet?), Rute Landes die zur Einfriedigung des Grundstückes dient?

Rütel«: mhd. rüetel, st. N.: nhd. »Rütel«, kleine Rute

rutelang«: mnd. rædelanc, Adj.: nhd. »rutelang«, auf die Länge einer Rute sich belaufend

Ruten -- aus Ruten gefertigt: mnd. ruden, Adj.: nhd. Ruten..., aus Ruten gefertigt

Ruten -- aus Ruten geflochtener Korb: mnd. gardenkorf, M.: nhd. aus Ruten geflochtener Korb

Ruten -- eine Fläche nach Ruten ausmessen: mnd. ræden (2), sw. V.: nhd. eine Fläche nach Ruten ausmessen, ein Weinfass ausmessen

Ruten -- Geflecht aus Ruten: ahd. ? rahsilstekko* 1, rahsilstecko*, sw. M. (n): nhd. Zaunstecken?, Geflecht aus Ruten?; ? ramastekko* 2, ramastecko*, sw. M. (n)?: nhd. Geflecht aus Ruten?, gedrehter Stab?

Ruten -- Landstück von zehn Ruten Ausmaß: mnd. teinrædenstücke*, teynrædenstücke, teyenrædenstücke, N.: nhd. »Zehnrutenstück«, Landstück von zehn Ruten Ausmaß

Ruten -- Mensch der Gerten bzw. Ruten für Flechtwerk schneidet: mnd. rædenhouwÏre*, rædenhouwer, M.: nhd. »Rutenhauer«, Mensch der Gerten bzw. Ruten für Flechtwerk schneidet

Ruten -- mit Lehm überkleidete Gussform aus Ruten und Holz: mnd. büssenkorf, M.: nhd. mit Lehm überkleidete Gussform aus Ruten und Holz

Ruten -- mit Ruten hauen: mhd. smitzen, sw. V.: nhd. etwas Spitzes schnell bewegen, mit Ruten hauen, zücken, geißeln, züchtigen, schlagen, schnellen, stecken in, anstreichen, beschmieren, beflecken, beschimpfen, beschädigen, eilig gehen, eilig laufen

Ruten -- mit Ruten schlagen: mhd. smakosteren*, smakostern, sw. V.: nhd. mit Ruten schlagen

Ruten -- mit Ruten schlagen: mnd. gÐiselen, gÐisselen, gÐitzelen, geyselen, sw. V.: nhd. geißeln, mit Ruten schlagen, strafen, heimsuchen, züchtigen

Ruten -- mit Ruten zerpeitschen: mhd. zerstrÆchen, st. V.: nhd. »zerstreichen«, mit Ruten zerpeitschen

Ruten -- mit Ruten züchtigen: mhd. gerten, sw. V.: nhd. mit Gerten züchtigen, mit Ruten züchtigen

Ruten -- nach Ruten bemessene Ausdehnung: mnd. rædental, F.: nhd. »Rutenzahl«, nach Ruten bemessene Ausdehnung

Ruten -- sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten: mnd. hunt (2), N.: nhd. ein Maß, ein Ackermaß, ein Sechstel Morgen (Elbmarschen und Wesermarschen), sechster Teil eines Morgens oder zwanzig Ruten, ein Torfmaß, sechzig bis siebzig Körbe

Ruten -- von Ruten geflochten: mnd. wÐden* (3), weden, mnd.?, Adj.: nhd. »weiden« (Adj.), von Ruten geflochten, von Gerten geflochten

Ruten...: ahd. spahhÆn* 1, spachÆn*, Adj.: nhd. Ruten..., Reisig..., aus Reisholz

Ruten...: mnd. ræden (4), rðden, Adj.: nhd. Ruten..., aus Gerten gefertigt, aus Zweigen gefertigt; ruden, Adj.: nhd. Ruten..., aus Ruten gefertigt

Rutenfuß« (ein Längenmaß): afries. jerd-e‑fæt 6, st. M. (i?, u?): nhd. »Rutenfuß« (ein Längenmaß)

Rutenhauer«: mnd. rædenhouwÏre*, rædenhouwer, M.: nhd. »Rutenhauer«, Mensch der Gerten bzw. Ruten für Flechtwerk schneidet

Rutenkorb -- Rutenkorb aus Weidenruten geflochten: mnd. rædenkorf, M.: nhd. Rutenkorb aus Weidenruten geflochten

Rutenmelde: mhd. besemmelde, sw. F.: nhd. Rutenmelde, Beifuß?
-- aus Rutenmelde gewonnener Saft: mhd. besemmeldensaf, st. N.: nhd. aus Rutenmelde gewonnener Saft

Rutenschlag: mhd. besemslac, besemenslac, st. M.: nhd. Besenschlag, Schlag mit dem Besen, Schlag mit der Zuchtrute, Rutenschlag

Rutenschlag: mhd. smitzelÆn, st. N.: nhd. Spitzchen, kleiner Klecks, Rutenschlag

Rutenschwingen: mnd. bÐsemeswanc, bessemswanc, M.: nhd. Rutenschwingen

Rutenstreich: mhd. smiz, st. M.: nhd. Schmiss, Flecken (M.), Spitze, Rutenstreich, Läufer (M.) (1), Pferd

Rutenstreich: mnd. strÐkslach, M., N.: nhd. Schlag, Rutenstreich

Rutenstreichen -- Mal auf der Haut von Rutenstreichen: mnd. strÆme, strime, M.: nhd. »Strieme«, Striemen, Streifen (M.), Strich, Mal auf der Haut von Rutenstreichen, Muttermal, Schmiss, Streich, Strahl

Rutenzahl«: mnd. rædental, F.: nhd. »Rutenzahl«, nach Ruten bemessene Ausdehnung

Rutenzins«: mnd. rædentins, rðdentins, M.: nhd. »Rutenzins«, Abgabe nach der Größe eines Grundstücks

Rutenzüchtigung: mnd. stðpe, F.: nhd. Staupe (F.) (1), Schandpfahl, Schandsäule, Rutenzüchtigung, Stäupung, öffentliche Auspeitschung, Züchtigung Gottes, Krampf, Zuckung, schüttelnder Krankheitsanfall

Rütlein«: mhd. rüetelÆn, st. N.: nhd. »Rütlein«, kleine Rute

Rutsche -- hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können: mnd. ȫvertucht, ævertucht, F.: nhd. »Überzug«, Stelle an der man etwas hinüberzieht, hölzerne Vorrichtung oder Rutsche auf der schwere Gegenstände über einen zwei Gewässer trennenden Damm befördert werden können, Schleifbahn

Rutsche«: mhd. rosche, rusche, rütsche, rutsche, st. F., sw. F.: nhd. »Rutsche«, Bergabhang, Fels

rutschen: germ. *skrempan, *skrimpan, st. V.: nhd. schrumpfen, rutschen

rutschen: mhd. hutschen, sw. V.: nhd. »hutschen«, schieben, rutschen

rutschen: mhd. rücken (1), rucken, rochen, sw. V.: nhd. dringen, eindringen, kommen, rutschen, reißen aus, entfernen aus, entfernen von, drängen, fortbewegen, sich fortbewegen, rücken, vorwärts rücken, setzen an, setzen auf, ziehen, schieben, legen, holen, pressen auf, setzen in, einsetzen in, zücken, verändern

Rutschen: mhd. rücken (2), (subst. Inf.=)st. N.: nhd. Dringen, Eindringen, Kommen, Rutschen, Reißen, Entfernen, Drängen, Fortbewegen, Rücken (N.), Setzen, Ziehen, Schieben, Legen, Holen, Pressen, Einsetzen, Zücken, Verändern

rutschen: mhd. rutschen, rütschen, sw. V.: nhd. gleiten, rutschen

rutschen: mhd. sÆfen, st. V.: nhd. tröpfeln, triefen, gleiten, rutschen

rutschen: mhd. wischen, wüschen, wuschen, sw. V.: nhd. wischen, abwischen, reinigen, trocknen, abtrocknen, putzen, sich leicht und schnell bewegen, rutschen, schlüpfen, schlüpfen aus, schlüpfen durch, huschen, springen, fliehen, entschlüpfen
-- hoch rutschen bis zu: mhd. ðfrimpfen, ðfrimphen, ðr rimpfen, sw. V.: nhd. aufrümpfen, hoch rutschen bis zu

rutschen: mnd. slippen (1), sw. V.: nhd. »schlüpfen«, gleiten, gleiten lassen, rutschen, fortgleiten, ausgleiten, fallen, stürzen, aufgeben, fahren lassen
-- auf dem Eis rutschen: mnd. slemferen, sw. V.: nhd. auf dem Eis rutschen; slÆhen, sw. V.: nhd. auf dem Eis rutschen, glitschen

rutschend: an. st‡-k-k-r (2), Adj.: nhd. spröde, glatt, eilig, schnell springend, rutschend, leicht zerspringend, zerbrechlich

rütteln -- hin und her rütteln: mnd. ? rǖfelen, rufelen, sw. V.: nhd. locker anhäufen, hin und her rütteln?

rütteln: idg. *skÈt-, *kÈt‑, V.: nhd. schütteln, rütteln

rütteln: ahd. firweigen* 1, sw. V. (1a): nhd. bewegen, zittern machen, rütteln; giskutten* 3, giscutten*, sw. V. (1a): nhd. »schütten«, heftig schütteln, rütteln, erzittern machen, schwingen, erschüttern; giwegan* (1) 11, st. V. (5): nhd. bewegen, rütteln, hin und her bewegen, hin und her rütteln, wiegen (V.) (1), wägen, abwägen, abwiegen, erwägen; nutten* 3, hnutten, sw. V. (1b): nhd. schütteln, rütteln, schwingen
-- hin und her rütteln: ahd. giwegan* (1) 11, st. V. (5): nhd. bewegen, rütteln, hin und her bewegen, hin und her rütteln, wiegen (V.) (1), wägen, abwägen, abwiegen, erwägen

rütteln: mhd. entrütten, sw. V.: nhd. »entrütten«, rütteln, zersprengen, sich verschieben

rütteln: mhd. nüttelen*, nütteln, sw. V.: nhd. rütteln, sich hin und her bewegen, etwas schwingend zuschlagen; rüttelen*, rütteln, rütelen, rütlen, sw. V.: nhd. erschüttern, schütteln, rütteln; rütten, sw. V.: nhd. »rütten«, erschüttern, schütteln, rütteln

rütteln: mnd. schðven (1), schµven, schuven, schuwen, st. V.: nhd. schieben, stoßen, anstoßen, ruckweise bewegen, schiebend rücken, rütteln, rucken, wackeln, Stöße versetzen, tätlich angreifen, drängeln, schubsen, abwälzen, zuschieben, zumessen, aufschieben, verstoßen (V.), vertreiben, gewaltsam entfernen, ausschließen

rütten«: mhd. rütten, sw. V.: nhd. »rütten«, erschüttern, schütteln, rütteln

Rüttung«: mhd. rüttunge***, st. F.: nhd. »Rüttung«

Rutuler: ahd. Walah* 8, st. M. (a): nhd. Welscher, Fremder, Romane, Römer, Rutuler, Nichtdeutscher

rützig«: mhd. rützic, Adj.: nhd. »rützig«, rotzig

Ruwer: germ. Erubrus, lat.-germ.?, FlN: nhd. Ruwer
